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MAB Y DIWBDDAB 

THOMAS JONES, YSW. YNYSFAIG, 

T BONBDDWB HYBABOH TB YDTM FBL OBNBDL 

TN BHWYMBDIG IDDO AM ALLUOOI AWDWB ATHBTUTHOAB T OWIITHIAU 

CYNNWYSBDIG TN T GTFBOL HON I OYHOBDDI BI BBIf WAITH, AO UN O 

Cttt itttmititfttt em «etu^mfaett «etieWftrtjiol, 

CYWYDD Y DRINDOD, 

AC I GYSSBGBU BI DALBNTAU TSFLBNTDD 

TBWT BI HOLL OBS WBDI HTNNT MÛB FFTDDLON AO BONIOL I WASANABTH 

BI OBBAWDWB A'l OTDOBNBDL FBL 

BARDD CRISTIONOGOL CYMREIG: 

T CTFAILL FBBSONOL MWTAF CTDNABTDDU8 A*B BABDD 8TDD TN 
AWB TN FYW, A BONBDDWB 8YDD BI HUN YN 



I'N LLBNYDDIABTH» Y CYFLWYNIB Y CASOLIAD CANLYNOL 

fëoll fflüftaítj &*£$ìẁ îonator, 

FBL ABWYDD O'S PABCH CYWIBAF IDDO, 

GAN EI OSTYNGBDIO WASANABTHYDD, 
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\9tWlk < l^r ar y cyntnf achun 7 oyfleuedra a roddei rhagymadrodd i nii gael ychydig o 
ynm|e2Mw^pBfwladwyr er Feirdd e Barddoniaeth eln grwlad; ond erbyn hyn yr ydym yn gweled 
" ued eSolfffwrei ffordd." T mee afieohyd yn ein gorfodi i gloi yr holl waith i fyny yn ddioed, ae 
i adael allan loawe o bethau a fwriadem en eynnwye ynddo. T cwbl a allwn wnend yn awr ydyw 
eyflwyno ein diolchgarwch dyladwy i'n cydwladwyr gwladgarol a'n eynnorthwyaeant mewn gwahanol 
ranan o*n hantnriaeth lafnrfawr. 

Tn gyntaf, ar bob eyfrif, dylem gydnabod ein rhwyman mawrion i'r Oolygydd talentog a gwir 
garedig. Teimlwn yn ddedwydd i ni lwyddo i eierhftn gwaaenaeth Bardd mor ddyagedig a phrofiadol 
ft'r Parefa. Morrie WiUiame— y mmyef profiadol yn Nghymru, yn ddiddadl, yn y gangen olygyddol o 
lSnyddiaeth— i ddwyn allan argrafllad eyflewn o Waith ein hoff Fardd. Am y modd y eyflawnodd ei 
ei waitb, y gwaith ei hnn a dyetia hynny oren. Gallwn ddweyd mai yr nnig gyfnewidiadan a wnaed 
yn yr argraflUd preeennol oedd diwygio y gwallan a'r annghyeeonderan Unoaog yn Uythyreniad, 
eiUebiad, a nodiad yr argrafliadan blaenorol, na'e gallent fod yn effaith dim ond diofalwoh nen 
fyrbwylldra anfwriadol yr Awdwr nen y gwahanol argraffwyr, ae felly ni phetmewyd en newid tnag 
at wnend yr orgraff yn nnffnrf, a'r Awdwr i ymddangoe y» gyeeen âç efei Aun, a dim mwy. A 
cfaredn yr ydym y eeir yr holl waith yn awr mor nnffnrf a ehywir ftg yr oedd yn ddiebonadwy gwnend 
.gwaith mor belaeth mewn Uythyren mer fftn mewn ameer mor fyr, ae yatyrled hefyd i bob Uythyren 

a nodyn gael en eyeeodi ya nghanol tiriogaeth ae yn nannedd profedigaethau blinion "d 1 yr 

argraffwaag." Derbynied Hr. WUUame ddioleh ealon oneet genym am ei waeanaeth gwertbfawr. 

Dymnnem hefyd gydnabod oaredigrwydd Edward Parry, Tew. o Oaer, gan yr hwn y eawaom y 
rhan fwyaf o'r yagrifau gwreiddiol a gynnwyaant yr yofawanegiadau gwerthfawr a geir yn yr 
argraffiad preaennol o Oywydd y Drindod, a hynny am bria tra rheeymol. Pe gofynaaai Mr. Parry 
ganwaith mwy am danynt, bnaaai rmd i ni ei roddi, neu roddi heibio bob meddwl am gyhoeddi 
Oweith y Bardd yn anmherfiaith. 

T mae y Beirdd atfarylithgar hefyd a ymaflaaant yn en telynau i gann eaniadan o groeaawiad i'r 
Prif-fardd elodwiw ar ei ailymddaogoBÌad yn ein myeg yn ei waith, yn teilyngn ein diolehgarwch 
gwreaocaf. Ein gwaith nt' ydyw diolch iddynt; gofala eraUl am benderfynn "jnoy a gm*dà\ n 

Tehwanega traethawd manwl a goreheetol Ienan Owynedd lawer at ddyddordeb y gyfrol. Tr ydym 
yn ei gyfrif yn nn o'r dygwyddiadan mwyaf ffodne mewn eyaeylltiad ft'n hantnriaeth i'r Bardd eyrthio 
i ddwylaw mor brofiadol a ehymmwye i'r gwaith o dynn ei ddarlun Uenyddol ger bron ei gydwladwyr. 
Addefa y eyffredin o'n darllenwyr na'a gallem gael neb yn Nghymrn yn meddn ar gynnifer o gy- 
mhwysderan a manteiaion i'r rhan hon o*r gwaith ft Ienan Owynedd, ae nid y Ueiaf o'r rhai hyn ydy w 
iddo gael ei eni a'i fagn yn y gymmydogaeth hon, a'i fod mor gydnabyddna ft hanee y Bardd, ae ft'i 
Weithiau, ae yn hoffwr brwdfrydig o hono o'i ienenetyd. Mynyeh yr arferai, pan yn byw yma yn 
ei "deg wlad enedigol" yn faebgen ienane hollol anadaabyddua i'r "eyhoedd," ymweled ft bedd yr 
hen Fardd,. pryd nad oedd dim ond Uawryfen feehan, a blaneaid yno gan nn a fawr barehai ei goffad- 
wriaetb, yn dynodi y fan y gorweddei. Safai yn aynfyfÿriol nwehben y bedd, a rhoddaaem fwy na 
" obeiniog am ei feddwl" ar yr adegan hynny. Ond gofaledd Rbagluniaetb am i'r myfyrlwr ienane 
ae aiddgar o'r diwedd gael eyflenatra i ddweyd ei feddyUan am «i hoff Fardd ger bron y byd. 

Tn ddiweddaf oll, oblegid "dhoeddj gftn yw y geiniog" yn waatad, derbynied yr "ardderehog 
lu" o danyagrifwyr o bob gradd ein diolohgarweh eywiraf am en eefnogaetfa gwladgarol i'r Owaith. 
Heb eu eynnorthwy Awy ofer fnaaai earedigrwydd a thrafferth pawb eraUl, oblegid heb hynny ni 
ehyhoeddedd y gwaith byth. Ond trwy en eefnogaeth prydlon hwy, dyma y gwaith wedi ei gyhoeddi, 
ae yn eael ei gyflwyno i genedl y Cymry. Cymro o waed eoch cyfán oedd y Bardd; Cymraeg glftn 
ydyw pob aUl o'r eaniadan meithion a gyfanaoddodd, a hynny yn ol rheolan eaethion y gynghanedd 
Gymreig; a'r eyfan i'r dyben gwladgarol a ohlodwiw o buro a dyrehafu ehwaeth grefyddol a 
barddonol y Cymry. Nl ddymtmedd Cymro erioed yn well i'w wlad, nid ameanodd nn erioed yn well, 
ni weUhiodd un erioed yn weU yn ei lwybr ei hnn er mwyn ei wlad, ae ni hoyddodd nn Bardd Cymreig 
erioed i effeithio diwygiad mwy eglnr, helaetfa, a daionne, yn ehwaeth farddonol ein Beirdd, a 
nodweddiad moeaol ein barddoniaetfa, na'r bybareh Fardd yr ydym yn awr yn ceisio nawdd ei 
wlad i'ẁ Waitb. 

Coetiodd lawer o arian, lawer o lafur, lawer o bryder bUn i'n meddwl, a Uawer o ieefayd i'n eorpb, 
i ddwyn y gwaitfa yn ei ffnrf gryno, gynfawyafawr, a rhadlon breaennol i gyrhaedd ein cydgenedl, ond 
nid ydym yn eeUio na mwy na Uai o'n nawdd iddo nag y barnant ei deUynÿdod eynhenid efeihtmjn 
ei haeddn, ae y mae yetyried y eroeaaw gwreaog annyagwyliadwy a gafodd eiaoea gan droa 600 o'r 
dosbarth mwyaf goleuedig a pharehne o honynt fel tanyagrifwyr tnag atto yn ein gwnend ya dra 
tfaawel a byderna am ganlyniadan ein hantnriaeth. 
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Wrth droedbryn uchel a theg ar làn afon Dysyni, gerllaw pentref bycnan Brynerug, 
tua dwy fllldir o Dowyn Meirionydd, y mae ffarm o'r enw Olanymorfa. Amgylchir 
bi gan un o'r cymmydogaethau llawnaf o olygfeydd mawreddog a barddonol, ac^o 
adfeilion hynafiacthol trwy yr holl Dywysogaeth. Ond nid ydym yn gwybod fod 
unrhyw ddyddoriant hynaâaethol nac haneriol yn gyssylltiedig ft Glanymorfa ei 
hunan heblaw mai yno y ganwyd ac y magwyd bardd Cristionogoi mawr Cymru, yr 
hyglod Ddafydd Ionawr. 

Can' mlynedd i*r flwyddyn hon (1851) yr oedd gwr a gwraig vn byw yno o'r enw 
John Ricbards ac Anne Bichards, neu, fel y gelwid hi gan ei cnymmydogion, Anne 
Dafydd. Oanwyd John Bichards yn Ngbaerffynnon, ffarm fecban yn Nyffryn 



Ardîidwy. Bfe oedd etifedd y ffarm honno, a rhyw nifer o dai heblaw hŷnny. 
Ued dal, gwars; '" ' * ....... . .. __í^._ 



Dyn 



Led dal, gwarsyth, o ystum boneddigaidd, tymer lawen, parablus, noàedig o gall 
, llygadog, oedd John Bichards,— dyn i'r dim i weithio ei ffordd trwy helyntion y 
byd presennol. Un prawf a roddodd o*i gallineb ydoedd yn y pwnc dyddorol o 
ddewisiad gwraig. Tr oedd y fercb ieuanc hon yn feddiannol ar ddau beth ag y 
mae "plant y byd hwn" yn naturiol yn Uygadu am danynt uwchlawpob peth arall 

Si yr amgylchiad hwnnw, sef arian a pbrydfertbwch. Anne Dafydfd oedd aeres 
lanymorfa, ac yr oedd yn ferch ieuanc dra cbariadus befyd. At y ddau rinwedd 
hyn, yr oedd yn feddiannol ar ddau arall. At arian yn ei llogell yr oedd ganddi 
tynwyr cryf yn ei phen, ac at brydferthwch naturiol yr oedd yn meddu ar bryd- 
ferthwch arall annhraethol fwy prydferth,— "prya\ferthwch sancteiddrwydd." Fel 
hyn yr oeddynt mewn sefyllfa gysurus a pharchus yn dechreu eu byd. Ar yr 22ain 
o Ionawr, 1751, ganwyd iddynt fab, eu cyntafanedig, gwrthddrych y cofiant 
presennol. Bu ganddynt fab a merch arall, ond bu y ddau feirw yn eu babandod, 
a gadawyd Darid ei hunan. 

Ynghylch mUldir o Lanymorfa y saif ben balas Tnysymaengwyn, Ue o fri tywys- 
Ogaidd gynt. PreswyUd ef y pryd hwn gan Edward Gorbet, Tsw. boneddwT 
uchelfrydig, rhwysgfawr, eithaf synnwyrol, ond yn treulio ei boll synwvr a'i , 



„. w w t, «uiu 9;uuw/iui, uuu ju ucuuv w uv" Bjfunji a i k;ìvcii 

ar ei feluschwantau. Nid bychan oedd nifer y personau a ddenodd gydag ef 
Iynclyn Uygredigaeth, ac yn eomysg rhaid i ni restru ei gymmydpg o Lanymorfa. 



lir y bu John Richards ynjbyw yn y 



dymer uchelfrŷdîg, 
Cconver$ational powers) nodedig, 



ìh cyn i Gorbet ganfod ynddo 



ddefnyddiau cyfaiU gwych. Trwy fod Bichards, fel y dywedasom, yn ddyn o 
* " ** llawen, parablus, cymdeitbasgar, ft gaUuoedd ymddyddanol 
ers) nodedig, nid rhyfedd fod eí gyfeillach mor swynol i'r 
boneddwr o Ynysymaengwyn. Ac, o'r ochr arall, yr oedd sefyllfa ucbel Mr. Corbet, 
a'i ddull rhwysgfawr o fy w, a'r cyfleusdra a gai yntau trwy ymgyfeillach âg ef i 
foddh&u ei hoffder o "gwmni Uawen," a'i awydd diarhebol am gael ei ystyried yn 
" wr boneddig," yn ddeniadol neillduol i Bichards. Parai hyn yn naturiol iddo fod 
yn dra esgeulus o •• ofalu dros yr eiddo," a threulio Uawer mwy o'i amser oddicartref 
nag yr oedd ei ddyledswyddau teuluol ac amaethyddol yn gamatftu. Oadawai bob 
gorchwylion cartrefol i ofal y " wraig rinweddol " y bu mor ffodus ft tharo wrthi. O 
fierwydd y diofalwch hwn yu y Ud, a'i absennoldeb mynycb oddicartref, aml y cai 
Mrs. Bichards a'r bachgen bach y Ue iddynt eu hunain. Fel canlyniad naturiol o 
hynny ymglymmodd serchiadau y plentyn am ei fam gyda gwresogrwydd tu hwnt i 
gyffredin, ac yn Uawn mor naturiol oerent ac ymddieithrient oddiwrth ei dad. Wrth 
ystyried mor nollol wahanol oedd tueddfryd a nodweddiad y tad a'r fam, ni's gallwn 
gredu i'r diofalwch penffol hwn yn y tad brofi, ar y cyfan, yn unrby w golled nac 
anfantais i David. ^nfantais a ddywedasom? Prorodd, drwy oruwchreolaeth Bhag- 
luniaeth, jafantait annhraethadwy iddo, i'w barotoi i redeg yr yrfa farddonol a 
osodwyd o'i flaen. " T pethau a ddy • • • - * « - 



yn oedran diniweidrwydd," ydoedd yr egwýddorion ysgrythyrol grymus, a'r 
tueddfryd duwiolfrydig a'i cymhwysodd i fod we " ' " 

Drindod," ac yn Brif-fardd Cristionogol ei wlad. 



ei fam iddo " pan ar yr aelwyd gartref 
rýddorion ysgrythyrol grymus, a'r 
wedi hynny yn awdwr "Cywydd y 

Pan dyfodd Dafydd i oedran cymhẅys rhoddwyd ef mewn ysgol ddyddiol fechan 
yn Nhowyn i ddysgu elfenau cyntaf dysgeidiaeth, atbrwy ddiofalweh ei dad yn yr 
ysgol fechan hon y cadwyd ef am amryw flynyddau wedi jddo ddyfod o ran ei 
oedran a'i aUuoedd yn gymhwys i ysgol lawer uwch. Ond ni chaniateid iddo fod 
ond yn achlysurol hyd yn oed yn hon. Mynych y gorfodai ei dad ef i aros gartref 
"i wneud rhyw ddaioni" ar y ffarm, gan y bwriadai wneud ffarmwr o bono. Ond 
cafodd allan cyn hir, er ei ofid dirfawr, nad oedd ond gobaith gwan y gwnai bytb 
ffarmwr o'i fab Darìd. Darllen oedd holl bleser y bachien, a deallwyd yn fuan fod 
"natur prydyddu" ynddo, ao mai "clecian y cydseloiaid" y byddai y rhan amlaf, 

În Ue dysgu ei wers, yn yr ysgol. Digiai yn erwin wrth yr hogyn am "wirioni ei 
en " gyda phrydyddu. Cadwal ef yn amlach gartref i geisio gtceilhio y duedd 
benffol hon allan o hono. Digon tebygol mai crynodeb o'r darlitbiau Uymion a 
draddododd ei dad iddo y pryd hwnnw mewn gwtsg farddonol ydyw y ddarlith 
rymus a sarug dros ben a rydd y Bardd yn ngenau Cain wrth ei fêibion yn 
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Nghywydd y Drindod (t. d. 78, U. 2577-8612). Fel y gallesid dysgwyL ni tbyciodd 
hoU ddarlithiaa "diflas heb ras, heb reswm " ei dad yn y gradd ileiaf i beri iddo 
ddiwygio. A Uygad-wasanaeth yn bollol y cyflawnai ei orchwyUon amaetbyddol. 
Pan fti ei dad o*r golwg, a mynych, fel y gwelaôm, yr fti felly, diangai i gongl ddirgel 
yn rhai o'r caeao, neu at afon Dysynl gerllaw, Ue y gweUd ef yn fynych gan y 
cyeamydogion. Cyfeiria mewn UineUan nodedig o dlysion a theimladwy at yr 
helyntion boreuol byn yn Nghywydd y Drindod, t.d. 117, 11. 073—095. Yr unig 
watth barddonol a gyfánsoddodd yn y blynyddoedd bachgenaidd hyn a allaaom gael 
gafael ynddo ydyw yr an a gaìnlyn, a gyfansoddodd pan yn bur ieaane ar yr 
aehlyaor o i aderyn bychan ddisgyn yn y crochan ft*r nwd oedd wedi ei barotoi yn 
•wperi'rtemlu. 

Hm fwreJf ya Nglenyaorfa, yn berwi nwd y aoa, 
' A ebedw aaorwyn lyett i nrio dwr o'r ffoe, 

A'i droi ef »'i crboMÌo.a a'i waeod yn nwd pw dew, 

Ae embell beabwl yaddo, o Uower byd o new. 

" Dan adn sur " ei dad yn barhaus, 'a'I addysgiant yn cael ei hollol esgeuluso, ,jt 
oedd yn treulio ei fy wyd, pan ddaeth yr awengar a'r dysgedig Ieuan Brydydd Hir 
yn gurad i Dowyn. Profodd hyn yn gyfnod pwyslg yn mywyd y prydydd ieuanc o 
Lanymorfa. Oyda'i holl bencnwibandod a*i lythineb yr oedd Ieuan yn meddu ar 
dalentau naturiol mawrion, awen gref. a chwaeth goethedig, ac yn sefyU yn uwch 
na'i holi gydoeswyr yn ei gydnabyddiaeth ft'n hynafiaethau HenyddoL Yr oedd 
Darid ynghylch 16 mlwydd oed pan ddaeth Mr. Erans i fyw i Dowyn. Pan ddaeth 
Erans yn gydnabyddus ftg ef noffodd ef yn fawr; addysgodd ef ei hun yn y 
oaesonaeg a'r Lladin. Diammau mai y pnf achos o'r hoffaer a deimlai y curad 
dysgedig yn Dayid oedd el awyddfryd cryf at brydyddiaeth. Hyfforddodd ef yn 
egwyddorion a rbeolau barddoniaeth Oymreig. Dan ddylanwad addysgiadau ac 



fod ynddo gymhwysderau i allu cyflawni gorchestion Uawer uwch, os cai fyw, 
chelbio ac arloesi pridd ffarm Olanymorfa. 

Ar annogaethdaer Mr. Erans, cydsyniodd eidad i ddwyn Darid i fyny i'r Eglwys, 
ae i'w anfbn i Ysgol Tstradmearig, Ue y buasai Erans el hun d*i flaen. Cydnabyddai 
Mr. Ricbards ei rwyraedigaetbaa mawrion i'w dad barddonol, Mr. Evans, am. ei 
garedigrwydd a'i lafur yn ei achos ef. Ni's gallodd holl benchwibandod galarns y 



Prydydd Hir y rhan ddiweddaf o'i oes fyth fadd y syniadaa achel a pharcbus 
ffurfiasai ei ddysgybl ieuano am ei alluoedd awenyddol. Tr oedd hen ddywediad 
gynt am bwy bynnag a gysgai noswaith ar ben Cader Idris, y deffroai naiU ai yn 
fardd neu yn líoerig. Aetb Ieuan i fyny un noswaith yn eithaf difrifol i wneud yr 
eapperiment ddyddorol hon. Cysgodd yno trwy y nos, a deffrodd yn fardd ac yn 
lloerig, yn ol barn Mr. Richarás. * ( Tr oedd Ieuan yn fardd o'r blaen," ebai 
Ricbarda, "ac felly nid oedd un cyfnewidiad i fod arno ond myned yn Uoerig; tro 
üoerigaidd i'r eithaf oedd y tro hwnnw." 

Wedi bod dan addysg barotoawl y Prydydd Hir yngbylch blwyddyn anfonwyd 
Darid i Tstradmeurig. Tr oedd Uafur a haeUoni Mr. Edward Richards, y Prif 
Athraw am flynyddau lawer, erbyn hyn wedi dyrchafu yr ysgol hon i le uchel ymysg 
sefydliadau addysgiadol y Dywysogaetb. Tr oedd Mr. Richards yn addurn i*r ysgol 
ac i'w wlad, fel ysgolhaig rhagorol, athraw ymroddgar, tad sercbog i'w ysgol- 
heigion, Cyîpro trwyadl, ac un o brif-feirdd ei oes. Cyasegrai ei holl amser, ei 
dalentau, aH feddiannau i wasanaeth yr ysgol. Aeth Darid Richards yno gyda 
theimladaa brwdfrydig, naturiol i lanc o*i dalentau a'i aiddgarwcb ef. Tr oedd y 
dysgrifiad a roddwyd iddo o'r Prif Athraw gan ei hen ysgolhaig, Mr. Erans, wedi 
creu rhy w swyn cryf yn ei enw a'i nodweddiad i'r Bardd ieuanc, ac nid y Ueiaf o'l 
rinweddan yn ei olwg oedd ei fod yn fardd mor enwog. Yr oedd yno yn ei elfen, a 
gwnaeth ddefnydd da o'r manteision a fwynhfti. Cyrhaeddodd raddau helaeth o 
hyddysgrwydd mewn amryw ganghenau o ddysgeidiaeth, yn enwedig yn y 
Mathematìct a*r CUusict. Tr oedd ganddo chwaeth arbenig at y canghenau byn, ac 

Ky cangbenau hyn y rhagorodd, a pharhaodd ei chwaeth attynt yn gryf tra y bu 
_w. Daeth y «tftn awenyddawr' oedd ynddo i'r golwg trwy ddamwain led 
ddigrifol. Dygwyddasai i gi gwr o'r enw Morys fyned ar gyfrgoll. Teimlai y Prif 
Athraw, o herwydd rhyw achos, radd o bryder yn ei gylch. Holai yr efrydwyr yn 
yr ysgol pa fath gi ydoedd:— **Ai ci mawr oedd ci Morysî" "Ci main bach 
cymmain' ft bys," attebai mab Olanymorfa yn y fan. «« Ha! Darid Riebards, dyna 
farddoniaeth; a ydych chwi yn fardd?" Wrtb ei hoU, canfyddodd yr Athraw Jbd 
Darid Rlchards yn fardd— yn fardd da, ac o hyn aUan teimlai ddyddoriant neiUduol 
yn ei ysgolhaig newydd, a flurflwyd cyfeülgarwcb rbyngddynt a barhaodd tra y bu 
yr bybarch Athraw byẁ. TJn o gyfansoddiadau boreuaf ei ddysgybl ieuanc sydd yn 
awr ar gael ydyw y marwnad tlws a theimladwy a ganodd ar ef ol pan fu farw yn 
1777. Un ol boff feirdd oedd Iorwerth Rhisiart. Tstyriai awdwr y •«Fugsll- 
gerdd" yn un o'r beirdd melusaf a'r dynlon teUyngaf a fàgodd Cymru erioed. 
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Yn Ysgol Ystradmeurig 7 cyfarfyddodd gyntaf â'i gyfaül hoff, y diweddar Barchedig 
Thomas Jones o Greaton ; parhaodd eu hoffder o'u guydd hyd y dlwedd. Mr. Jones 
ydoedd noddwr ffyddlonaf y Bardd yn ei anturiaeth gyntaf o gyhoeddi Cywydd t 
ürindod; efe a'r Parch. John Richards, Llanallgo, oedd yr unig gyfeillion y sohebai 
y Bardd yn gysson ft hwynt trwy ei oes. Dengysjr dyfyniadau a gawsom oadiwrth 
ei fywgraffieaydd caredig, y Paich. John Owen, Throssington, o lythyrau Mr. Jones 
at Mr. Charles o*r Bala, ac eraill, yn cyfeirio at Mr. Ricbards, y soniai Mr. Jones 
bob amser am ei hen gyfaill Darid Richards gyda'r parch a'r serchawgrwydd 
gwresoeaf. Yn Uythyrau Mr. Jones cawn y brawdaegau hyn a'u cyffelyb ynghylch 
ei gyfaill— "Perhaps the firtt WeUhman in thù ager—"I love him mueh with all 
hii odditiet, which are peeuìiar to poett; "—"He hat the grandett viewt of God, and 
the mott tubìime thoughtt 0/ hit love and graee in Bedemption of any I ever met 
arith." Arferai Mr. Jones anfon yr ysgrifau o'i Weitbiau Cymraeg i'w gyfsill 
Riehards i'w hadolygu. Y mae chwech englyn y Bardd i gyfieithiad Mr. Jones o 
Bregethau Mr. Romalne ar " Gân Solomon " ymysg gemau tlysaf ei goron farddol. 

Ün boreu yn ystod ei arosiad yn Ystradmeurig teimlsi ar ei galon gyssegrji y 
dlwrnod bwnnw i fyned i bysgota i'r afon Teifi gerllaw, Ue y cyrchai yn fynych i 
fyfyrio ; a geilw yr afon hon yn un o'r " tystion" o'i fwriad boreuol o 



I ffWBWd 

idîwd. M 



I diriandeb j Driai 

Yno ftg ef ; a dîau iddo addaw iddo ei bun ran dda o'r hyfrydwch digyffelyb hwnnw 
a addawodd y tad Walton i'w ganlynwyr, y pysgotwyr. Ond cyn i'n nefrydydd 
ieuanc sicrhftu ond ychydig o'r mwyniant hwnnw, daow yr awyr uwch ei ben yn 
tywyllu, yr elfenau yn ymgynhyrra, ao ystorm ddirfawr yn ei oddiweddyd. I 
osgoi ei cnynddeiriogrwydd gorfodir ef i ddianc i oeof feenai 
gerüaw yn agos i'r afon, a honno f '** * " 

rhag y dymhestl." Ond er i 



.___ lan a ddygwyddai fod 

1 f u iddo yn " ymffuddfa rhag y gwynt ac yn Uoches 
derfysg dirfawr' r yr ystorm rwystro i'r pytgoiwr 
bftgota aUan, nis gaUodd rwystro i*r oortW feddml pn yr ogof, fel Demosfeheaes 
gynt o'i flaen, a hynny yn' ddiammau yn llawer mwy Uwyddiannus na phe aroaasai 
ibysgota. Tra yr eisteddai, wele " y feUten " ar ei " hoywaf wyUtdaith " yn gwibio 
heioio, ac ar ei hol clyw "grocbief y daran" yn dyfod allan " oH du oror." Deffry 
ei tbwrf yr Awen yn ei enaid\--gwrendy,^lustfeitLÌa^— ynigynhyrfa,--ennyna;--- 
"Wel, dyma derfygg ofnadwy ! a giywoh chwiî " 

Wyte-Ddwrr. braw drwy'r bryadir ! 
A ájẀTju drwy'r àjmjn dir. 

Tn àntthrwm d»n rrwd ratfaraw 
O'r entrreh j frwlyeh j trwlaw 
Frynniaa a dolaa'r dafawr 
O iolian'r OTmmylaa mawrl 

Trwy elltydd o goedrdd, gwyut! 
Trwy*r moroadd tery*r mawrwynt! 
Tarwyn follt poh taran fawr 
Snnynna drwy'r ddn nminawrl 
Llidfoe yw'r awyr Ufdan 
O niwl dn'n olan o danl 
• • • nef— yn— dân! 

" Mor fawreddog! mor farddonol ! betb pe bawn yn * profi nerth fy awenydd ' yn awr 
drwy geisio dysgriflo gweithredoedd gogoneddus y Creawdwr yn yr ystorm fawr hon 
cyn antnrio at y gwaith dirfawr wyf wedi bwnsdu ei gyfansoddi, os caf fyw, o 
ddysgrlfio rhyfeddodau aneirif y "Drindod" mewn Creadigaeth, Rhsgluniaeth, ac 
Iachawdwriaeth ì Pa destun mwy priodol na'r golygfeydd gogoneddus byn 1 onid 

M Dnw Oeidwad bendigadiff" yw 
M Rheolwr y dyfadwr dlg^hwnî !e 
" Dow a bairi— ar ei air ftnt: 
Ust •wybrî— a dietawaot," 

Tafla ei wialen bysgota o'r neilldu— allan ft"r ìead pencil at papyr;— ystyria;— 
Uyngeb? ei holl feddylfryd i fyny gan odidawgrwydd y teston ;— anghofia bob peth ond 



yr ystorm ;— myfyrta yn ddwys am rai oriau nes o'r diwedd y gorphena ei'ddarlnn 
o'r ystorm. Yn awr, "tfeg yw edrych tuag adref." Allan ftg ef. Brbyn hyn 

« Gloywa aan ffurfaftn falth, 
Fe welir y naf eilwaltht 
Drwy'r wybrennydd dydd a da'n 
Bi lwyrwywh waly arian : 
Yr hanl o*i helydr y rhydd 
Loywdar i bob rhyw wledydd; 
Diafflairdab d wynab af 
A lawana'r olanûaf t 
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" Ha! dyma olygfa ysplenydd ! rhaid i mi fyned yn ol i'w dysgrifio, onide ni bydd 
y darlun yn berffaith. Eistedd i'w dysgrifio a wnaetb, ac ni chychwynodd allan 
drachefn oddiyno nes cyfansoddi un o r r darnau mwyaf arddunol a phrydferth yn yr 
iaith Gymraeg— Cy wydd y Daran. Er nad oedd ei Awdwr yn awr ond ynghylch 
18 mlwydd oed, gall pob dyn a "chalon i deimlo anian" ganddo glywed y "Shib- 
boleth " annysgrifiadwy sydd ar unwaith yn nodi allan y gwir Ephraimíad awen- 
yddol yn groyw yn y Cywydd bychan hwn. 

Ond er mor ddedwydd ei le ydoedd yn Ysgol Ystradmeurig daetb yr amser i fyny 
iddo ymadael. Yr oedd, byth wedi i'w dad ganfod ei duedd grefyddol a'i chwaeth 
at farddoniaeth, wedi dyoddef llawer mwy o ofldiau meddyliol na*r cyffredin o 
ieuenctyd. Ond hyd yn hyn yr oedd ganddo amryw adgofion cysurlon i liniaru 

Sofldiau ei feddwl. Tra yr oedd gartref yr oedd ganddo gariad a chefnogaeth ei 
àm i'w bleidio. Cyn hir ychwanegwyd at hynny nodded dylanwadol y Prydydd 
Hir. Nis gallai y dyddordeb a ddangosai gwr mor enwog yn Darid lai na phrofi yn 
rhy w foddhad dirgel i hunan diarebol ei dad. Yn Ystradmeurig drachefn yr oedd 
enwogrwydd yr Ysgol a'r Prif Atbraw, a*r nrddas o fod yn ysgolhaig yno, ynghyd 
ft'r dyben anrhydeddus o anfon David yno, " ei wneud yn Berson, yn perí i 
Richards foddloni i dalu traul ei addysgiad yno, tra yr oedd nodded tadol y Prif 
Athraw parchedig i Darid ei bun yn gysur a chefnogaeth anmhrisiadwy. Ond yn 
awr wele y colofnau hyn i gyd yn cael eu tynu odditano. Collasai amddiffyn a 
chefnogaetn ei fam, a cbyfryngwriaeth ddylanwadol Mr. Evan Erans cyn hyn. Yn 
awr wele ef yn colli nodded cyfeillgar a gwerthfawr ei hen Athraw hoff Mr. Richards. 
Sicrhft ei dad befyd nad wiw iddo edrych atto ef byth mwy am na cbynhaliaeth na 
ffafr o unrhyw fath. Druan oedd David! i ba le y try yn awrî Er mor ieuanc 
ydy w, rbaid iddo ymladd ei ffordd fel y gallo trwy yr anialwch anial iawn a ymagorai 
o'i flaen. Y mae yn ddigon i dòri calon lawer mwy adamantaidd na'i galon ieuanc 
ac anmbrofiadol ef. Ood er mor dorcalonus ydyw y mae "rhaff delrcainc" gref 
ganddo etto i gynnal ei feddwl i fyny,— Rhagluniaeth Duw,—cariad ei fam,— a'i 
dalentau ei bun. Yn nerth hon yr ymollyngai i gefnfor llydan tymhestlog y byd, 
fei y cychwynal Abraham tua gwlad yr addewid, **heb wybod i ba le yr oedd efe 
yn myned." 
Trwy dirû 

fel awdwr, yn nhudalenau yr "Eurgrawn Cymraeg." Ceir hanes helaeth am y 
cylchgrawn hwn, "seren ddydd" eln llenyddiaeth gofnodol, yn y Tbabthodydd, 
cyf. 4, t. d. 362 a 453. Ymddangosodd y Rhifyn cyntaf o hono Mawrth, 3, 1770, a'r 
olaf Medi 15, o'r un flwyddyn. Bu farw felly yn y bymthegfed bythefnos o'i oedran. 
Ymddengys iddo drengu yn hollol o berwydd iselder chwaeth lenyddol y Cymry yn 
y dyddiau ty wyilion hynny, ac nid oherwydd prinder ei ohebwyr na gwaeledd y 



gohebiaethau. Ymysg eí ohebwyr ceir enwau amryw o brif ysgrifenwjr yr oes, 
megys Ieuan Brydydd Hir, Hugh Hughes, Robert Hughes o Fon, Iolo Morganwf 
y Parch. Peter Williams, Lewis Hopldns, fcc. Y cyfansoddiad cyntaf o wail 



Richards a gawn yn yr "Eurgrawn" ydyw •• Atteb y ferch i Iorwerth Owilym o 
Drefflemin mewn wytn o englynion unodl union yn dynwared yr eiddo yntau mewn 
iaith a barddoniaeth hyd ag y gallwyd. Englyn proest cyfnewidiog a phennill o 
Gywydd deuair hirion : " gan " Dafydd ap Rhisiart.' 1 Y mae iaith a barddoniaeth yr 
atteb hwn yn dangos yn eglur mai amcan Richards oedd profi mai "swn heb 
synwyr" oedd annerchiad Iorwerth i'r ferch, oblegid nid oes dim synwyr na 
cnynghanedd ynddo, ac felly barnasom na buasai dlm synwyr yn ein gwaith 
ninnau yn ei gynnwys yn y gyfrol breseonol. Y mae "Cywydd y Daran" a 
gyfansoadodd cyn hyn yn brawf digonol y gaUcuai roddi atteb perffaith synwyrol 
a chynganeddol i'w syfalll Iorwerth, pe nas barnasai mai " atteb yr ynfyd yn ol ei 
ynfydrwydd" oedd fWyaf priodol y tro hwnuw. Yr " Iorwerth Gwilym " hwn oedd 
yr enwog lolo Morganwg wedi hynny. Yr oedd yn awr yn 25 mlwydd oed, ac y 
mae yn dra thebygol mai yr annerch hwn i'r ferch ieuanc yn y rbifyn cyntaf o'r 
" Eurgrawn " oedd ei ymddangosiad cyhoeddus cyntaf fel Awdwr, fél yroedd yr atteb 
iddo hefyd i Dafydd Ionawr. Nid arddelodd Ricbards ei hun unrhyw waith a 
gyfansoddodd yn flaenorol i Gywydd y Drindod ond dau gyfansoddiad a gyhoedd- 
odd yn yr un gyfrol ft'r Cywydd bwnnw, sef Cywydd y Daran a Marwnad Iorwerth 
Rhisiart. Ond i eraill y mae dyddordeb yn amgylcbu cyfansoddiadau boreuaf dyn o 
athrylith ac enwogrwydd na's gall efe ei hun ei deimlo. Dyma ein rheswm dros 
gynnwys amry w ddarnau yn y casgliad hwn o'i Weithiau y gwyddom na buaaai yr 
Awdwr ei hun yn eu rboddi i mewn pe cyhoeddasai efe gaagliad o'i Weitbiau, fel y 
ceisid ganddo, yn niwedd ei oes. Gẁyr pob un a gafoud gyfleusdra a hamdden i 
bynny mor ddyddorol yw sylwi ar flodeuyn y glaswelityn yn dechreu ymddattod ac 
ymagor dan dywyniad cyntaf yr haul yn y boreu, ac yn ymledu yn raddol, a'i 



brydferthion tumewnol amryliw yn dyfod y naill ar ol y llall i'r golwg, nes o'r 
diwedd yr ymddengys yn ei gyflawn faintioll a'i brydferthwcb ganol dydd. Felly y 
mae gyda blodau y ddynoliaeth— ein dynion mawr. Nis gall dyn o duedd feddylgar 



ac athronyddol lai na theimlo chwilfrydedd a hrfrydwch neiílduol wrth sylwi ar 
ymagoriadau cyntaf ymadferthoedd enaid dyn o dalentau dysglaer yn ei gyfansodd- 
Udau boreuol, a'i ddilyn, os bydd modd, nes eu canfod yn eu Uawn rym a'u 
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gogoniant yn ei brif Weithiau. Ychydig o foddbftd a gawn i*r cbwilfrydedd hwn 
gyaa gwrthddrych y cofiant presennol. Yr ýdytn yn ei gael ar unwaith, fel Adda, 
yn èi gyflawn faintioli yn Ngbywydd y Daran— yn ddyn mewn aioen pan nad oedd 
ond bachgen mewn oedran. 

Nid ydym yn cael ond dau gyfaosoddiad arall o'i eiddo heblaw yr " Atteb " nohod 
yn yr Éurgrawn. Ceir y ddau bynny yn y casgliad presennol. Y cyntaf y w •« Atteb 
1 Ddifregawd Ieuan Fardd Du," prif Olygydd yr Eurgrawn. Yr oedd cydnabyddiaeth 
Richards â'r gymmydogaeth bon yn dra manteisiol iddo lwyddo i gael allan ddir- 
gelwch y Difregawd bwn. 

Y cyfansoddiad nesaf, a'r olaf a ddanfonodd i'r Eurgrawn, oedd Uythyr at y 
Golygwyr"Ynghylch cyfansoddi yn Gymraeg,"— Uythyr a fuasai yn anrhydedd i 

' .ineb a swybodaeth lenyddol unrhyw lanc 19 mlwydd oed mewn gwlad : 



_ _.., lenyddol unrhyw lanc 19 mlwydd oed mewn gwlad ac oes 

iwer belaethach ei manteision nag oedd Gymru y pryd hwnnw. Yn marwolaetb 
ddisyfyd yr Eurgrawn, collodd yr unig gyfrwng cynoeddus y gallai Uenyddwr ieuanc 
ei gaeí yn Nghymru y pryd bwnnw i arfer ei dalentau. Nid ydym yn gwybod i un 
oylcbgrawn arall ymddangos byd gycbwyniad y "Cylchgrawn Cynmraeg" gan 
Morgan ap Ioan Rhys yn 1793. 



Yn 1774, ymadawodd yr Uther ft Mr. Tisdale, ac ar ddechreu yr Easter Terrn. 
aeth yn efrydydd i Jesus üollege, Rhydychain, gyda'r bwriad'igymmeryd urddau a 
cbymhwyso ei bun yn fwy trwyadl at ddyledswyddau yr offeiriadaeth. Ond nid 
ymddengys iddo aros yno yn bwy nag un term. Parodd dygn anwybodaetb yr 
athrawon o wirioneddau yr efengyl, a'unoUol ddibrisdod o bob rbwweddau crefyddol, 
yngbyd à Uygredigaeth gresynol yr efrydwyr, iddo ffleiddio y Ue yn fuan, a da oedd 
ganddo ddianc oddiyno, a dychwelyd drachefn i'w le blaenorol fel Is-athraw i'w hen 
gyfaill Mr. Tisdale, yr hwn a ddyrchafesid erbyn byn i'r swydd o Brif Atbraw 
Grammar School dra çhyfrifol yn Nghroesoswallt 

Yn ystod ei arosiad yn Nghroesoswallt dygwyddodd amgylchiad a roddodd gryn 
dipyn o amrywiaeth i'w fyfyrdodau. Syrthiodd yn ddwfn mewn cariad at fercb i*r 
Parch. Mr. Roberts, Periglor y dref gymmydogaethol Whittington. Nis gwyddom 
rinweddau y ferch ieuanc, ond ymddengys ei fod ef yn nodedig o "glaf o 



ddim i „ . . ww w . „ . „ 

Sariad " tuag atti, ac yn fwy felly, yn ddiammau, am ei fod ef, fel yr ydym yn 
eall, yn gorfod caru y cwbl ei bun, o leiaf felly yr oedd er dim a wyddai ef. Ni 
chafodd unwaith le i gredu ei bod hi yn ei garu ef. Pa ryfedd 1 Fel llaẁer un 
arall nis gallodd unwaith gasglu digon o wroldeb i antuno cyffesu ei deimladau 
wrthi; ao felly, pa fath bynnag oedd teimladau dirgelaidd y foneddiges ieuanc, yr 
oedd ei bod yn gwrthod amlygu yr un teimladau tuag atto ef ar nnrhyw delerau 
eraill yn un prawf eglur ei bod yn fercb ieuanc gall, ac yn deihong o'i sercb. Fel 
canlyniad naturiol o'r esgeulusdra hwn o astudio, neu, o leiaf, o ymarfer egwyddor- 
ion y gangen honno o atbroniaeth naturiol— carwriaeth— yn weU, trodd yr anturiaeth 
garuol bon yn hotlol siomedig, a siomedigaeth ddirfawr a fu iddo ef. Bu y traflwne 
chwerw hwn yn feddyginiaetn mor effeitbiol i'r clefyd poeth yr oedd ynddo fel na 
flinwyd ef ganddo byth ar ol hynny. Ni leibaodd ddim ar ei barch i'r "rbyw dêg," 
ond aifibddodd bob gwreichionen o ffydd oedd ganddo ef yn el alluoedd caruol, 
a chwbl gredodd o hynny allan mai nid un o bonynt bwy a ragluhiesid i fod yn 
gydmares a chysur ei fy wyd ef. Ond pell iawn er hyn oedd oddiwrth dybied iddo 
gael ei adael hêb anrbyw gydmares, a honno yn wir gysur iddo befyd. Ni raid 

oeudy -«* * 



bysbysu i neb a ddarllenodd ei waith pwy neu pa beth c 



f gwrthddrych hwnnw. 



OydnMras ei fywyd 

Ocdd ei Awen dd» ddiwyd, 

Cai hon ei gelon i gjá. 



Yngbylch 40 mlynedd ar ol y aiomedigaetb hon, gofynai boneddwraig iddo,— "Mr. 
Sichards, a fuoch chwi erioed mewn cariad ? " "Do, Ma'm, unwaith." "Dear me, 



Mr. Richards, ni fuaswn byth yn meddwl fod un ferch yn y byd yma yn ddigon 
perffaith i ennill eich seroh cbwi." " O, Mrs. Jones bach, yr oeddwn yn ei gweled 
fel angylet y pryd hwnnw." "Yn wir, Mr. Ricbards, digon tebyg ei bod yn 
angyles." " 0, nac oedd mwy na chwithan, Ma'm; ond yr oeddwn I yn medam 
felly y pryd hwnnw, ac yr oedd hynny yn ddigon i mi ei charn." Nid cyfrol anny- 
ddorol mewn un modd fuasai honno ar " Garwriaethau Beirdd." Nid ydym yn 
tybied y byddai yn unrhyw anrhydedd i'w talentau caruol. Ai ymhell i brofi mai 
y Beirdd goreu oedd y carwyr saUtf, Cafodd eu siomedigaeth yn y nwnc bwn 
ddylanwad nid bychan ar fywyd Uuaws o honynt. Cyssegrodd llawer o orif-feirdd 
y byd holl alluoedd eu Hawen i hynodi eu carwriaethau. Pwy na cbjywodd am 
Dante ft'i Beatrice, Petrarcb ft'i Laura, Swift â'i Stella, Dafydd ab Gwilym ft'i 
Forfudd, &c. Yr oedd cariad ein Bardd ninnau o Feirion tuag at Miss Roberts, yn 
ol pob hanes, mor angerddol a'i siomedigaeth mor lem ftg un o'r Beirdd clodfawr 
hyn ; ond ni chawn un gair yn ei cbyloh drwy ei holl Weithiau, dim cymmaint ft'i 
henw. Yn byn yr oedd efe yn gwananiaethu yn ei garwriaeth oddiwrth y frawdol- 
, .m ^__ü.. - .. ,.__.. . .. . . adduned 

aith mor 
dweyd yr 



nenw. x n nyn yr oeaa ete yn gwahamaetnu yn ei garwnaetn oaaiwrtn y rrawc 
iaeth farddol yn gyffredin. Yr oedd Richards cyn hyn wedi addunedu addu 
ddifrifol na cbai ei Àwen ef bytb ganu ar destun o'r fath; a dengys ei waith i 
llythyrenol y cadwodd at ei addewid. Ond ni's gallwn gredu ei fod yn dweyd 



Digiti::edbyV__iQOQU: 



J HAHBS BYWYD 

hoU wir" pan briodolai ei ddystawrwydd perffaith hwn ar destunau caruol i'r 
Iduned foreaol ganmoladwy hon. Og oedd yn jrwahaniaethu oddiwrth yr enwogion 
ohod yn ei egwyddorion moetol, fèlly yr oedd hefyd yn ei dmner naturiol. Y 
iae ein hymddygiad yn wyneb siomedigaethau yn amrywio yn ol ein tymerau,— 
a ol y aeet o athronwyr y perthynom iddi. Cunict oedd Dante a'i gyfeillion, yn 
unu nad *' waeth dweyd peth na'i feddwL" Stoic oedd Riehards, yn proffesu cryn 
wer o ddibriidod o deimladau naturiol dynoliaeth. Tra y parai siomedfgaeth iddynt 
iry dori alian mewn cwynfanau didaw, fel y durtur, pftr iddo ef droi mewn dystaw- 
rvdd sarug i fewn iddo ei hun r fel t falwoden i'w chraffen. 
Ẃedi gwasanaethu Mr. Tlsd farfyddoddâ 

ìrofedigaeth lem arall a'i taflo wyddel oedd 

[r. Tisdale : daethai drosodd i'r l urddedig, a 

irwy ryw ystryw Jesaitaidd oes hyd yn 

În fel y cyfryw. Yr oedd ei ft'i henaint, 

iawodd Dr. Horsley, Esgot J iddo, i*w 

'ddhfta yn hollol oddiwrth yr uafferthus o 

igolfeistr. Anfonodd ameíc 10 resymau, 

j gallodd eu dwyn ymlaen, i*r gofau, a 

swyddwyd -«JF yn ddioed: ac ( i golwg, neu 

m achos anhysbys yn awr, co thraw. 

Bu Riehards am ry w hyd etto Glanymorfs, 

iae yn wir, etto yn drigfa ei r gartref. Yr 

sdd ei dad yn fyw, ond nid c ,- , od etto M yn 

rner ac yn anwyl yngolwg d fam," nis gallai ei hanwyldeb tuag atto fod o fawr 'p 

thr yn unf 

y mae genyf fam etto yn fy ngharu "— aäfywiad í*w fedawl aen lawer"cwmmwT du 
&'s gallai neb ond a fu yn yr un amgylchiadau ei amgyffred, Ond er ei fod yn 



'ir, eno yn angia ei r garsrei. 11 

sd yn fyw, ond nid c „- — , od etto M yn 

rn anwyl yngolwg ei fam," nis gallai ei hanwyldeb taag atto fod o fawr o 
ì gweitnredoí iddo yn yr amgylcniadau yr oedd efe smdaynt yn awr, oddi- 
níg fel adgof melus i liniaru yr arteithiaa meddyiiol a ddyoddefai oddiwrth 
x>n bob ystyriaeth ddaearol arali. Tystiai y Bardd yn fynych y rhoddai yr adgof hwn 
•" y mae genyf fam etto yn fy ngharu "—adfywiad i*w feddwl dan lawer cwmmwl du 
&'s gallai neb ond a fu yn yr un amgylchfadau ei amgyffred, Ond er ei fod yn 
>rfod ymddybynu ar yr ychydig a ennlllai ei hun, ac, efallai, ambell orttent dirgel- 
dd oddiwrth ei fam, Uwyddodd, drwy fyw yn gynnil ar yr egwyddor anffaeledlg o 



hwda i ti a moes i minnaa," i gynnal ei hun yn anrhydeddus yn ystod yr holl 
tngylchiadaa gwasgedig yr aetn trwyddynt. Yohydig a ennillai,— ychydig a 
ìweonychai,— yehydfig a wariai. 

Yn 1779 cawn ef mewn lle drachefn yn Nghaerfyrddin, fel Is-athraw Orammar 
chool, dan Mr. Barker, Periglor y lle. Yn Ngbaerfyrddin, ail ymddangosodd ger 
ron y byd fel Awdwr. Yn y flwyddyn uchod bu farw Mr. Richard Moms, brawd 
tr. Lewis Morris o Fon, a líywydd brwdfrydig Gymdeithas Oymrodorion Llondain. 
mlygodd y Oymdeithas ei pharchi'w goffadwriaeth trwy gynnyg ariandlws am yr 
wdi farwnadol orea iddo, ond heb nodi a ydoedd i fod _yn un gynghaneddol ai 
ádio. Y beirniaid oeddynt Mr. Robert Hoghes (Robin Ddu o Fon) a Mr. Owen 
3nes (Owain Myfyr). Yr oedd lluaws o brif-feirdd Cymru ymysg yrymgeisyddion. 
ydfarnodd y beirniaid Awdl gynghaneddol Richard Jones o Drefdraetn yn oreu. 
nd pan gyfarfyddodd y Oymdeithas ar yr achos, a gwrando darlleniad yr amrywiol 
wdfau a dderbyniesid, gwrthryfelasant yn erbyn dedryd y beirniaid, a mynnent 
iai Awdl '« benrhydd," h. y. anghynghaneddol Eos Ceiriog (John Edwards, Dyffryn 
eiriog) oedd yr oreu, ac mai Awdl gynghaneddol "Dafydd Rhisiart o'r Tywyn, yr 
irn y pryd hwnnw oedd yn Athraw ysgol yn Nghaerfyrddin,'' oedd yr atl. FeÛy 
loddai y Oymdeithas i Richards yr anrhydedd o sefylf yn uwchqfyn rhestr amddí- 
T nwyr y mesurau caethion. Safai y ddau feirniaid yn eiddigus dros ein mesurau 
medlaethol ; safai y Oymdeithas yr un mor eiddigus dros ragoroldeb drychfeddyliol, 
dadl frwd rhwng pleidwyr y "llythyren" a'r "ysbryd' r a fu y canlyniad. Er 
iwyn cael y ddadl anorphen hon i benderfÿniad heddychol cydsyniwyd i roddi 
riandlws i bob an o ddau wron yr ymrysonfa, i Richard Jones a John Bdwards. 
'yma Oymdeithas y Cymrodorion fel hyn yn hanner noddi Awdl anghynghaneddol 
os Ceiriog; 1e, oni buasai am eiddigedd gwladgorol y ddau feirniaid, rboddasent 
i nawdd yn hollol iddi. Cymdeithas glodfawr a dylanwadol Cymrodorion Llandain, 
rif noddwyr llenyddiaeth Oymreig yn y byd, yn rhoddi eu Ileis a'u dylanwad yn 
rbyn y mesorau sydd yn cýfansoddi neiildaolrwydd cenedlaethol barddoniaeth y 
ymry 1 Dyma wrthryfel cyhoeddas yn erbyn mawrhydi y mesurau eaethion na's 
Ulal ysgolfeistr eiddigus Caerfyrddin ei faddeu. Digiodd yn erwin, digiodd am 
yth. Penderfynodd nad ymgefaiai byth mwy mewn cystadleuaeth farddonol o un 
tath, ac fel y gwnaeth yn achoa y siomedigaeth a ddyoddefasai yn ei ymgais 
laenorol am ariandlws o fath arall yn Whittîngton, safodd yn ddiysgog at y pen- 
erfyniad hwn hefyd. Y tro cyntaf hwn oedd y tro diweddaf hefyd iddo ymyraeth 
im ftg unrhyw gystadleaaeth farddonoL 

Yr oedd Richards trwy ei oes yn amddiffynwr gwresog i'r ffydd gynghaneddoL Yn 
I ei farn ef, fod gwaith barddonol wedi ei gyfanaoddi yn ol rheolau y 24ain mesar 
sdd yn ei wnead yn un Cymreig, fel yr oedd y pentameters a'r kexameters, yn 
tarddoniaeth y Rhufeiniaid yn gwneud un Rufeinfg. Gallai y gwaith fod yn un 
'ymraeg, ond nid yn un Cymreig, heb fod yn un cynghaneddof. Hynny oedd yn 
^faosoddi ei neillduolrwydd cenedlaetbol. Hawdd, fèi hyn, ydyw gweled pa fodd y 
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Igaeth a'n gofid dwys, bu ein boll lafur yn ofer. Ymae, fel Uuawg eraill o drysorau 
tìenyddol nen Oymdeithasau Cymroaidd y Brif-ddinas, wedi myned i ddifancoll 
anadferadwy. Y cam i'r ris uebel y tafai ynddi yn y gystadleuaeth gynhyrfus uchod 
oedd v cyntaf a roddodd tua'r Ue uchel y aaif ynddo yn awr yn ** nheml enwog» 
rwydd " cenedl y Cymry. 

Ün o'r enwogion Uenyddol y daeth yn gydnabyddns â hwynt mewn canlyniad i'r 
rhan a gymmerodd yn y gystadJeuaeth hon oedd y Parcb. John Walters, Periglor 
Cowbridge. Yr oedd Mr. Walters y pryd hwn ar ganol ei lafur dirfawr o gyfanaoddi 




anrhydeddusrwydd. Buasai yehydig o gydnabyddiaeth arianor yn dra gwasanaetbgar 
i'w gyfaill ieuanc yn ei amgylcniadau y pryd hwnnw ; ond ni dderbyniodd ddim. 
GaUem feddwl fod Mr. Walters yn gftr agos ì'r Ofteiriad Pabaidd hwnnw gynt yr oedd 
yn hawi ganddo roddi ei fendith na'i ddimai i'r Owyddel tlawd, er nad ydym am 

ptwfain MihatftnÌA nff» WolfüM vn Ha11/i1 «i» w im MrwHHnp aor v nriaioi rr llnnç pcrt 
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o "oir of respectabittty'* i'w hymddangosiad ynnbŷ y boneddwr yr arosai David 



8'dag ef 7 pryd hwnnw, rhag 1 David ddigio wrthi am ddyfod Tno ! Cyrhaeddant 
aerfyrddin yn ddîogel, a chyfeiriant eu camrau at dŷ Mr. Barker. *• £r mwyn 
daioni, Mrs. — — , cerddwch chwi at y drws yn gyntaf, yr wyf yn ofni y bydd David 
yn bur ddig wrthyf am ddyfod yma. Rhydd Mra. — - knock ar y drws ;— wele 7 

_ ___ .. _ __ — T)avid Richardsi mewnî" gofynai Mrs. — - i f r 



daiom, Mrs. — — , cerddwch chwi at 

yn bnr ddig wrthyf am ddyfod yma. 

forwyn yno_yn y fon. •' A jrdyw Dayid Ëichards limewn î" gofynai^ Mrs. — i*r 
_ .„— ___^ __._• . _% _. _,, ._ 

c«« 

Jtfr. Richards meddai yr eneth am Dafydd ni. .._ 

fynnai mo'r byd, yr wyf yn sicr, & gweled hen greadures fel y ff ymysg teulu mor 
barchus. Gerddwch chwi i mewn yn gyntaf." Dacw ddrws y parlwr, íle y mae Mr. 
Barker a'r teula, a'r Uther, yn agor;— â Mrs. — i fewn yn gyntaf, adnebydd David 
y foneddwraig,— cyfyd i fyny i'w chyfarch. Dacw rhywun arall yn sefyll yn nghil y 
drws— ben wraig— ei hen faml Heibio i'r foneddwraig a phawb arali &g ef, a'i 
freichiau am wddf yr hen wraig, a chofleidiai hi gyda theimladau nad waeth heb 
geisio eu dysgrino. Yn unig gtìllwn ddweyd mai ychydig iawn o "gvwilydd arddel 
ei fam" oedd ar " Mr. Richards" yn eu gwydd hwrnt oll. Gweloda yr hen wraig 

În fuan mai Dafydd oedd Dafydd etto, ac mai afreidiol iawn oedd presennoldeb 
Iw. — — yno. Wylent yn hidl yn hir ym mreichiau eu gilydd, ac ni's gallwn sredu 



forwyn. "David Richardst— O, Mr. Richards yr Uther ydych yn féddwl, mae yn 
debyg ; a welwch chwi yn dda ddyfod i mewn, Ma'm î" •• Mrs. — , a glywsoch 
chwi! Jlfr. Richards meddai yr eneth am Dafydd ni. O! sut y deuaf i fewnt ni 



fod neb yno yn beio arnynt •• Trech natur na dysgeidiaeth." Plentyn yn coáeidio 
•-•"«" ■ • « - mfoneddigaidd yn hynî Pa 

la i'r drydedd Nefî 
hwnnw a'u hattálial 



ei fam! Pa beth oedd yn isel, annysgedig, neu anfoneddigaii 
olygfa fwy prydferth, fwy gorlawn o wír athroniaeth, tu yma 

Cadwed y Nef fechgyn Cy mru rhag y coethder gorutochnatunol h' . 

i wnend yn hollol yr un modd yn yr un amgylcbiadau. Wedi treulio rhyw yspaid 

Sda Dayid dychwelodd Mrs. Richards adref, byth i'w weled mwý. Awst 20, 1783, 
1 yr oedd David etto yn Nghaerfyrddin, bu farw ei fam yn Ẃ mlwydd oed, a 
chladdwyd hi yn mynwent Towyn, a chyda hi bob swyn oedd yn y gair " cartref " 
i'w mab David. 

Yn ol pob adgofion a allasom gasglu am Mrs. Richards ymddengys ei bod yn 
engraifft ddymunol o'r nodweddiad menywaidd. Dynes wylaidd, ddistaw, bwyllog, 
ofalus, gartrefol, o naws tra chrefyddol ydoedd. Ei thý a'i theulu oeddei phob peth. 
Dywedai rhai o'i chsrmmydogesau mai "dynes gysetlyd " oedd hi. Ond gwyddom mai 
nid moiw v„tv_ „ i___rHr \AAn _ n _____■_«'_ Dtc/tofuiry y dylem g^mmeryd y gair ••con- 
cei ìmydogesau at eu gilydd, yn enwedig os 

by dd Ânne Dafydd yn neshau yn gyflym i 

dii gafodd John Richards afael ynddi. Yr 

oe ìddea v iddi os oedd mwy o'r "conceit* 

he )eraonol a theuluol, pobbeth fel pin mewn 



pa 1 o'i chymmydogesau. Bu yn wraig dda i 

Jo rhaid fod hynny yn eithaî anbawdd yn 

fyi ' tad, a'i gasineb tuag at ei fab. Hebiaw 

ei rddorion crefyddol, rhoddai tra y bu byw 

bo iaient farddonol oedd ganddo. Arferai 

dd q credu i David gaely dalent o'r Nef, ac 

y 1 fel Bardd Cymreig. Fel hyn, fel iluaws 

"r erdyddiau Abel gyfiawn (gwel Ctwtdd 

t 1 y Bardd clodwiw hwn fam nodedig, deil- 

wi "Drindod ; " a hi trwy ei hesiampl a'i 

hai 'fiad ei nodweddiad dyfodol. Mynwesai 

y ] L fam tra y bu byw. Ond, yr hyn sydd 

yn i Awen iddi ydyw pedair llineU ei Bedd- 

arj iddodd y rhan fwyaf o'i "gampwaith. y 
m- 

. ol, a chafodd y swydd Atfaraw yr ysgol 

rad yn Nhowyn. Arosodd yno ynghylch dwy fiynedd. Yr oedd yr ysgol yn dra 

Modeuog tra bu dan ei ofaf ef. Parodd dysgeidiâeth ac enwogrwydd yr Athraw i 
luaws mawr ysgolheigion ddyfod i'w ysgol o'r gwahanol drefi amgylchynoL Ond, 

or gysurus y rhaid fod ei amgylchiadau yn y lle hwn, yr oedd ei gaJon byd ar 

iraíth," ac yma y gorphenodd ef. 



er mor 

ei " wa ..__ __ . , „_„,___. 

Ffurflesid y drychfeddwt a'r bwriad o "eilio gwawd" o ryw fath i ««diriondeb 7 
Drindawd," yn ol ei dystiolaeth ef ei hun yn y " Prefaoe " i'r argraffiad cyntaf _r 
Cy wydd, pan oedd etto yn ieuanc. Nid ydyw mewn un modd yn annhebygol mai ei 
fam Tinweddol a awgrymodd y drychfeddwl mawreddog hwn gyntaf iddo, ac a*i har- 
srafibdd ar ei feddwf; a dangosodd y canlyniad mor ddwfh y gwreiddiodd yn ei enaid. 
Wedi i'w lygad ymsefydln arno vn ei ieuenctyd ni thynodd ei olwg oddiarno byth 
mwy. Treuliodd ei holl alluoedd, ei feddiannau, a'i oes yn ei weithfo allan. Os bu 
"dyn un drychfeddwl" erioed ar V ddaear, Awdwr Ctwydd t Deindod oedd hwnnw. 
Pa bryd y penderfynodd ar y cynllun hanesiol cynnwysfiawr, yn olyr hwn y gweith- 
iodd ei fwiiad allan, nis gwyddom. Ond gallwn gasglu oddiwrth sylwadau a arferai 
wnend wedi hynny ynghylch dull cyfansoddîad y Cywydd, iddo ddeehreu 
cyfansoddi rhyw fras arlnn o bono cyn hir ar ol ei ymadawiad âg Ystradmeurig, a'i 
fod yn gweitmo arno yn achlyturol, fd y goddefai amgylchiadaa, yn ystod yr holl 
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gyfnewidiadau trallodus yr aeth trwyddynt wedi hynny hyd ei ddychweliad i'w fro 
enedigol yn 1790. Arferai ddweyd fod y Gywydd yn dra ammherffaith, ac ymhell 
iawn oddiwrth fod yr hyn a fwriadai ef iddo fod pe buasai ei amgylchiadau yn 
cauiatau;— fod ei wahanol ranau gwych a gwael yn bortreiad cywir o'i deimladau 
cyfnewidiol pan yn ei gyfansoddi ;— eì fod yn cyfansoddi llawer rhan o hono dan 
bwys teimladau pruddglwyfus oherwydd cyfyngderau amgylchiadol nas gallai neb 



ond yr Hollwybodol ei hun eu harogyffred. Gyfansoddi y Cywydd hwn a ystyriai 
51 eiwaith drwy yr holl fiynyadau hynny, pan y caniatai ei ddvledswyddau 



ef fel 



arno ymwregysaí at y gwaith 
— f _ ____ ___ TC jjaf y 

bron a diffodd. Ymaflái ýn el ysgrif 6in gyda mẃy o boen nac' o bleser ;— cydwybod, 



wnai y rhan fyny< 

fel •• llin yn înÿ| 



lamp, 



pryd 



Gyfeiria yn dra theiml- 




ar ei waith oedd ar ol gorphemad hanes yr Hen Destament (gwel t. d. 117, II. 617). 
Bu cyhyd heb allu casglu digon o wroldeb i ail gynnyg ar y gwaith nes yr ail 
ddechreuai gyda bron yr un teimladau a phe buasai yn ymgynnyg arno y pryd hwnnw 
am y waith gyntaf. Tel y wenol o flaen y gwlaw, y mae ei Awen am rai ugeiniau 
o linellau yn ehedeg yn wibiog yn agos i'r ddaear, fel pe buasai yn ofhi fod rhy w 
ystorm etto i ddyfod a ddyrysai ei boll ehediadau. Ond y mae o'r diwedd (gwel 
t. d. 118, 11. 739—756) yn diflasu ar droi mewn amheuon o amgylch y testun. Llidia 
yn gynddeiriog w*rth y rhwystrau a'i hattaliai ymlaen, a llefa allan,— 
» 

D«na mae'r byd i Annwn, 

Ni wiw i mi hoffl hwn ; 

Di fadd bod rhwng daa foddwl, 

Hwy rhyogddyn' wnan' ddyn yn ddwl. 

Ymaith bob araith orwag! 

Tmaith â phob gobaith g^«*'- 

Dy fwja áìoá wenaf yn glau, 

Vi oedaf f'adduoedao. 

Ior anwyl, ftf ar nnwaith, 

Drwy raa, o gwmpas y gwaith, &c 

Ac er mai o'r un nodweddiad amry wiol &'r rhan flaenorol ydyw y rhan ddiweddaf o 
daith ei Awen, nid ydym yn cael iddo "orphwys" Uawer ar ol ail gychwyn nes 
eyraedd yn iach a diogel i'r " tir pell " yr oedd Uygad ei Awen arno. Esbonia ei 
helyntion amgylchiadol nodweddiad tra amrywiol gwahanol ranau o'r Gywydd. Tra 
y mae ynddo rai engreifftiau o'r arddunol a'r prydfèrth y gallasai Milton ei hun 
ymfalchîo o fod yn Awdwr o honynt, y mae ynddo eraill drachefh, fel, yn wir, y mae 
yn w Ngholl Gwynfa" hefyd, heb unrbyw ragoroldeb barddonol ynddynt. I ffurfio 
barn dëg a chywir am dellyngdod gwaith o'r fath eangder rhaid ei farnu, fel pob 
gwaith daearol, ar y cgfan. 
"" " ' 1 ft hanes ei gyfánsoddiad heb dalu ein gwarogaeth gwresog i'r 
»« — î ^ —»__>í- — _-.ii... ^ _,_ A _i iaa | y Bardd ieuanc hwn 

). Ni buasai ond 

_ r __ ẅ ___„. . ____,- arwrol yn anturio 

ei weiifùo attan. ' Anturiodd ar daith fardäonoî na cnynnyg_asai neb o'i flaen, nac 
ond un, hyd y gwyddom ni, ar ei ol. Yr oedd y ddau Fardd hyn yn ieuanc pan 
ymgymmerasant â'r gwaith. Gymmerasant ddau Iwybr hollol wahanol i gyraedd y 
tir pell y oyrchent atto. Gymmerodd y naill Iwybr yr hanesydd a'r darluniedydd, 
a'r Ilall lwybr y darfelyddwr a'r athronydd. Llwybr y cyntaf y w y mwyaf naturiol, 
trefnus, a symí; Uwybr y diweddaf ydyw y mwyaf barddonol. Ychydig o addurn- 
iadau darfeíydd a geir yn " Nghywydd y Drindod," a llai na hynny o symlrwydd a 
threfn a geir yn y "Gourse oí Time." Cawn y ddau lwybr hyn wedi eu huno yn 
'* NehoU Owynfa," a hyn sydd yn gwneud Miíton y beau ideale perffeithiaf o wir 
Fardd a ymddangosodd etto yn y bya. Yn ol ein barn ni, gwnaeth y Bardd Cymraeg 
lawer mwy o gyfiawnder â'r cynllun na'r Bardd Albanaidd. Ond er i David 
Richards a Bobert Pollock gyflawni gorchestion a barbânt yn anrhydedd oesol i'w 
talentau a'n llafur, nid ydynt yn brofion amlycach o ddim nag iddynt benderfynu ar 
gynllon annhraethol rhy gynnwysfawr i alluoedd dynol mewn oes ddynol wneud 
eyflawnder ftg ef. Beth pe buasai Awdwr Gywydd y Drindod yn cymmeryd 
hamdden i éistedd i lawer gerllaw pob Uanerch wyrddlas, pob dyffryn ffrwythlon, 
pob afon risialaidd ac adfywiol, pob mynydd mawreddog, pob golygfa brrdferth a 
deniadol a welai ar ei daith hirfaith, ac yn eu dysgrifio mor fanwl, ni ddywedwn 
mor fedrus, ag y dysgriflodd Milton un o honŷnt— Coll Owynfy, prin y boasai 
tragwyddoldeb ei hun yn ddigon hir iddo gyraedd pen ei daith, gan ei bod yu 
dechreu draw yn ol pan oedd "Duw Tad— yn Awdwr di newidiad" yn "preswylio 
tragwyddoldeb" mewn unigrwydd anamgyffredadwy, ac yn cyraedd trwy holl oes- 
oedd ac amgylchiadau amser, hyd nes y mae yn cael yr hyfrydwch o syllu ar olygfa 



Nis gaUwn ymadael 1 



mawredd meddyliol a moesol a amlygir yn y cynllun a osodasai y B 
iddo ei hun. I'n golwg ni y mae rhywbetn gwir arddunol ynddo. 
enaid gwir fawr yn meddwl y fath feddwl, nae ond yspryd gwir arwrol yn antu 
" ío aUan. Anturiodd ar daith farddonol na chynnygiasai neb o'i flaen, i 
hyd y gwyddom ni, ar ei ol. Yr oedd y ddau Fardd hyn yn ieuanc ] 
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clra gwahanol pan y mae " da dyrfa ddiderfyn " yn oydefgyn ft Machniydd y 
idynoüaeth "i lawenydd y loywnef," a'n "Iesu mawr" yn teyrnasu, 

Ior enwog;, yn eirianwawr 
Frenin ar fyddin Nef fawr ! 

ic yn enwedig gan iddo benderfynu teithio pob cam o'r daitb bon yn Uyffetheiriau y 
nesurau caethion. Ond, er ein bod yn dy wedyd fel hyn, cbwareu têg i'r Bardd 
euano am wneud ymgais mor anturiaethus,— am osod ei lygad ar nôd mor uchel. 
3awn luaws o engreifftiau o'r dewrder rhyíygus hwn yn nghromclau banesyddiaeth, 
rad golygfa anngbyffredin a hynod iawn oedd gweled Bardd Cymraeg yn llygadu ar 
ìôd rhy ucbel,— yn ymgeisio at/wy nag a allai gyflawni. Er mor ddiareboî ydym 
el cenedl wedi bod am ein barchwaeth farddonol, er mor enwog am ein Derwyddon, 
;in Beirdd, a'n Heisteddfodau, yr ydym wedi ein tyngedu i fyw ar friwsion o 
'arddoniaeth— ar yr englyn, yr emyn, y toddaid, y faled, a'r " fer Awdl." Y mae 
'han fawr o'r briwsion hyn a gawsom oddiar fyrddau ein meistriaid barddonol o'r 
rwenith gwynaf, mae yn wir; ond briwrion ydynt, dyna'r drwg; agwaeth nahynny 
od ein hfir gynneflndra ft'r briwsion hyn wedi ein gwneud yn hoffach o friwsion nae 
> dorihau cyfain. Yr oedd Awdl o gyích mil o linellau yn dafell iawer iawn rhy fawr 
çan yr oes ddiweddaf hyd yn oed o fara gwyn iachus o law Dewi Wyn ei hun. Am 
7 dorth anferth dros 10,000 linellau yr anrhegodd Awdwr Cywydd y Drindod y 
çenedl ft hi, edrychid ar hon yn wrthddrych gwir arswydlawn, a gwatworid y gwr a 
leth i'r fath drafferth dirfawr ao ofer i w pharotöi iddynt. Da genŷm weled fod y 
renhedlaeth Lilüputiaidd hon a ddychrynent mor ofoadwy rhag ein Gullirer bardd- 
raol o Feirion yn darfod o'n gwlad. Arwydd o eneidiau corachaidd ydyw rhyw 
ìhwaeth fel hyn at friwsion o gyfansoddiadau. Cjy wir etto rai yn achwyn yn erwin 
ir ein Bardd am ganu ar fesur tnor undonaidd & Chywydd, ac yn enwedig am ganu 
nor faith arno. Nis gallwn feddwl yn awr am un atteb gwell na'r un a rydd y 
Bardd ei hun i'r dosbarth achwyngar hwn o'i gydoeswyr,— " Oallwch ei leihftu i r r 
naintioli a fynnoch,— i'r nifer o linellau y dylasai, yn ol eich barn chwi, fod, neu 
lai na hynny, os mynnwch, trwy beidio darlîen dim o hono ; nid i chwi y cvfamodd- 
oyd e/." Y gwir eglur yw, os ydyw Awdwr Cywydd y Drindod yn feius, yn 
sewisiad cynllun mor eang a chynhwysfawr y mae i'w feio, nid am y dull a 
{ymmeroda i'w weithio allan. I wneud cyfiawnder A'r fath gynllun dylasai fod 
;anwaith yn hŵy nag ydy w ; ac, yn ol ein syniad ni, nid oedd un o'r 24 mesur yn 
rydweddol ft natur a meithder y Owaith ond y mesur undonaidd a ddewisodd. 
Pabam y rhaid grwgnach yn erbyn y Bardd Cymraeg am fèithder ac uodoneidd-dra 
ú Waith mwy nag yn erbyn Milton, neu Young, neu Pollock, neu Wordsworth, os 
'•«•-•• ... - - . * ~. « * " ai yn dda genym 

. j Goronwy üwen, 

Luinvivu uuuuuii acuou uijujuu un t mu;uu jl#v^w v *«/»», JJeWl WyU, oCC» yn 

teimlo yr aiddgarwch uehel, y cyfrifoldeb dwys, a'r penderfynolrwydd arwrol a'u 
Bynbyrfasai bwy thau i gyfansoddi rhy w waith yn eu by wyd a fuasai yn gymunrodd 
deilwng o'u gaíluoedd i f w gwlad ar eu hol. Yn hyn y mae Awdwr Cywydd y 
Drindod yn rbagori ar ein holl Feirdd Cymraeg hen a diweddar. 

Mewn perthynas i'r oyhuddiad a ddygir yn erbyn y Bardd o efelychu Milton yn y 
rhanau dechreuol o'r Cywydd, yr ydym yn deall yr addefai yn rhwydd iddo ddilyn 
Miltoa mewn amryw amgylchiadau fle y batnai ef fod Milton yn dilyn natur, gan 
fod Milton wedi darlunio prif amgylchiadau hanes ein cynrîaint mor berffaith unol 
ì rheswm ac ft natur ei hunan fel y rbaid i bawb a driniant yr un pynciau ag ef ei 
ìdilyn ef i ryw raddau, neu eu trin yn hollol onnaturiol ac anfarddonol. Dywedai 
tnai yn y prif amgylohiadau mwyaf naturiol a tbarawiadol byn yn ei gynllun yn unig 
7 dilynodd ef, ond iddo weithio y rhai hynny allan, fel y rhanau eraillo'r Owaith, yn 
bollol yn ol ei farn a'i deimlad ei hun am nad oedd yn cymmeradwyo rhoddi cymmaínt 
9 le i'r dychymyg a'r clasrics wrth drin pwnc ysgrythyrol a difrifol fel Coll Gwynfa. 
Ond rhaid i ni yn awr ddychwelyd at yr banes. 

Yr oedd mam y Bardd yn awr yn ei bedd, a'i dad yn byw etto yn Nglanymorfa, 



sf i denant, a thrigai yn y tý fel boneddwr annybynol ar ei arian. Soddodd yn llawer 
ìs nac o'r blaen i drolyn Uygredigaeth. Ymroddai yn fwy nag erioed i syaredeg ft'i 
»yfaill Mr. Corbet yn ei facbedd anllad, a bu ganddo ddau blentyn annghyfreithlon. 
"---*-" ■ •• gartref yn Nglanymorfa am ysnaid byr wedi cael yr ysgol rad 



jrn Nhowyn, ond daeth ei dád ftg un o'i fercbed ordderch yno i fyw atto, yr hyn a 
barodd i David ymadael, ac ni welwyd ef yno bytb mwy. Wrth ymadael ceisiodd 
ran ei dad roddi arian iddo ar gyfrif ffarm Glanymorm, yr hon oedd yn awr yn 
>iddo iddo ef, tuag at argraffu y Cywydd oedd ganddo erbyn hyn yn barod i'r wasg. 
Dnd, fel y gallasal ddysgwyl, gwrthododd roddi y gwrandawiad lleiaf i'r fath gaís. 
Cefnogwyd Richards yn ei ymddygiad dibris tuag atto gan Mr. Corbet, a mynych y 
byddai y "prydydd" yn destun melus eu gwatwargerdd. Mynnai Mr. Corbet i 
Samsymmeriad rbywfodd gymmeryd Ue yn amser genedigaeth David;— iddo gael ei 
boì dri mis cyn ei amser,— mat ar y dydd cyntafo Ebrill y dylasai y fath "ffŵl " 
Sael ei eni, ac mai Dafydd Ebrill, ac nid Dafydd lonawr, a ddylasai gael ei alw. Pa 
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fath raid fod teimladau mynwes 7 Bardd yn troi allan o'r tý y tro hwn, wedi ei 
wrthod mewn cais oedd yn annhraethol nês at el galon nag unrbyw wrthddrych 
daearol, a hynny gan yr unig nn yn y byd y gallafefe y pryd hwnnw ddysgwyl 
oynnorthwy ganddo— el dad ei hunî Y mae ganddo yn naturiol syniadau uchel 
nodedig ara deilyngdod ei gyfansoddiad ; y mae ei dynged yn agosiawn at ei galon; 
dysgwylia lawer o enw iddo ei hun ac o les i'w wlaa trwy ei gyhoeddi. Bwriadasai 
pan etto yn ieuanc gyflwyno "gwawd" mor deilwng ftg a allai ei Awen gyfansoddi 
yn deymged o fawl '* i diriondeb y Drindawd." Cysegrodd flodau ei ddyddiau a'i 
"* J *"* '"'"* .—•-«-- lynedd o lafur a phryder i'w barotôi, 



nerth at y gwaith; costiodd ynghýlch deunaw ml; 



a hynny dan anfanteision a chyfyngderau mawrion a lluosog. Y mae o'r diwedd 
wedi dyfod trwy ei holl lafur a'i ludded yn llwyddiannus, a'r Owaith yn barod i'w 
gyflwyno i'r byd. Ond, wedi y cyfan, dyma ei holl lafur yn ofer— yn waeth nag 
ofer. Ymddangosai yn awr nad oedd yn ei barotôi ond i fod yn watwargerdd i'w 
dad ceüweirus, ac yna i syrthio i dragwyddol ehargofiant. Ni chaiff byth ei 

Srhoeddi. Dyma y drymaf etto o'i holl groesau. Dyma ei holl obeithion hyfryd, 
1 castellau yn yr awyr, yn syrthio ar unwaith yn cnwilfriw i'r Uawr. Ergyd a 
dry wanodd ei galon oedd y gwrthodiad hwn. Wedi gweled eithaf ei dad ehwareu- 
odd yntau ei ran yn yr amgylchlad. Galwodd ar ei Awen i eilio **gwawd " i'w dad, 
a'i watodio yn ddiarbed a wnaeth hefyd ; ac, ysy waeth, nid oedd ei dad ond testun 
rhy dda i hynny. Nis gallai ei dad ddytgtoyl dim trugaredd, ac nl chafodd ddim. 
Cynnwysai y gerdd a gyfansoddodd y Bardd iddo ar yr achlysnr hwn gasgjiad tra 
ehyflawn o'r llysenwau mwyaf isel a gwarthruddol yn yr iaith Oymraeg. Yr oedd 

£1 Uawer mwy anrhydedd i'w alluoedd fel Bardd ac ieithydd nac i'w deimladau 
1 mab. Ond mab mewn profedigaeth lem ydoedd. 

Pan oedd yn yr amgylchiadau trallodus hyn dygwyddodd adrodd ei ofidiau wrth 
ei gâr Mr. Thomas Jones, boneddwr tra pharchus acarianog oedd y pryd hwnnw yn 
dwyn ymlaen fasnach helaeth mewn gweoedd, &c. yn y dref hon. Llwyddodd i 
gael gan Mr. Jones roddi benthyg ynghylch £300 iddo ar gyfrif ei hawl yn Nglany- 
morfa, etifeddiaeth ei fam. Dyma waredigaeth werthfawr a hollol annysgwyliadwy 
o'r trallod yr oedd ynddo. 

Y mae coffadwriaeth Mr. Jones yn teilyngu y parch mwyaf gan genedl y Cymry, 
oblegid oni buasai am ei gynnorthwy haehonus a phrydlon ef y mae yn dra 
annhebygol y buasai y Gwaith barddonol helaethaf a theilyngaf yn ein hiaith byth 
yn cael ei roddi i'r byd. Nid ydym yn deall fod Mr. Jones yn Fardd nac yn fab i 
Fardd, 'na'i fod wedi ffurfio unrhyw syniadau uchel a gobeithiol am deilyngdod 
cynnwysiad yr ysgrif o'r Owaith a ddangosai yr Awdwr iddo. Gwnaeth y ffafr hon 
yn hollol o hoffder o'i eftr ieuanc talentog ac aiddgar, a'i gydymdeimlad äg ef yn ei 
gyfyngder. Anturiaeth hollol ydoedd iddo roddi benthyg y swm mawr hwn ìddo. 
Yr oedd Mr. Jones, mae yn Wir, yn sicr y derbyniai y cyfan yn ol, neu eu gwerth 
yn eu He, 0» byddai David by w ar ol ei dad. Os na byddai, gwyddai yn dda nas 
gallai byth ddysgwyl dimai honynt yn ol gan ei dad digllawn. Fel hyn yr oedd y 
£300 hyn yn hongtan yn hollol wrth. edau firau einioes Darid, a'r tebygolrwydd 
naturiol y goroesai y mab y tad. 

Wedicael y " ' 

gasglu enwau 1 

2»rtingjacket 1l_ 
ỳwydd, yrhwna._„ ........... 

oedd ffon anferth na buaaai neb yn well er teimlo ei pfiwys. Agwedd eithal 
barddonol oddiallan, boed a fynno,— gadawn i'r darllenydd ddychymygu agwedd 
dumewnol ei enaid,— yn cychwyn ar yr anturiaeth lenyddol gyntaf hon. Teithiodd 
ar ei draed drwy chwech sir y Oogledd. Ar ei draed y teithial bob amser; cerddwr 
rbagorol ydoedd. Holl ffrwyth y daith hirfaith hon, a'i holl ymdrechiadau i gael 
tanysgrifwyr at y Owaith, oedd 52 o enwau am 63 gopîaul íe dim ond 13 allan 
sir Feirionyddll Ffaith ydyw hon sydd yn awgrymu Tluaws bynciau cyssylltiol i'n 
meddwl "pro. and conJ' rhwng y Bardd a'i gydwladwyr. Ond cadwyd ef rhag tòri 
ei galon trwy danysgriflad haelionus cyfaill hoff a ffyddlon oedd yn byw mewn bro 
beuenig, y Farch. Thoma» Jones o Creaton, swydd Northampton, am 20 copi o hono. 
Y gwir yw ni wnaed v gwaith i werthu. Ni threuliodd yr Awdwr erioed y fllfed ran 
o eiliad o'r amser y bu yn ei gyfansoddi i ystyried a oedd yn un nodweddiad 
poblogaidd, gwerthadwy, unol ftg archwaeth ei gydoeswyr ai peidio. Pe buasai yn 
rhoddi munud o'i amser i gymharu nodweddiad ei waith ftg archwaeth foesol a 
Uenyddol y Cymry yn yr oes honno, nis gallasai ddysgwyl iddo gyfarfod â rhyw 
groesaw gwresog iawn gan ei grdwladwyr. Yr oeddynt yn hollol annghynnefìn & 
Oweithiau mor feithion, ac ar destunau mor uchel ft'r **anfarwol sylweddol waith " 
oedd efe yn ei gynnyg iddynt y pryd hwnnw. Sylwa Mr. Llwyd, Awdwr " Beaumaris 
Bay" am dano fel hyn,— 

" Mr. D_tì_ Richmrd., a natire (of Merionetb) Aathor of «• Cywydd j Drindod," one of the firet 

CidoetioDJ of modcrn timee in this langnafire, aad fell of the dirine Awen,— the vMda ẁ anlmi; 
t, Lttte tbe admired epio of Milton, the produee of a period nnworthy of it, and tbe antbor, like bim 
aleo, may look forward to a day when lu meriu wili doabtleee be appreeiated."— LlwydTs Worhs, 
p*ÿê 179, H»U. 
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Ond heblaw fod testunau ac iaitb y Bardd yn Uawer rhy uchel i wneud y Owaith 
yn boblogaidd a gwerthadwy yn yr oes honno, yr oedd ei ddull ucbelfrydig, 
annybynol yntau o geisio tanysgrifwyr tuag atto yn unrhyw beth ond help iddo 
lwyddo yn ei anturiaeth. Yn ngwresawgrwydd ieuenctyd a'r " tân awenyddol " nid 

Îstyriai neb yn werth ei sylw ond pendefigion y bobl— y boneddigion a'r offeiriaid. 
'aflu gemau o flaen y moch fuasai cymhell y fath Waith i'r wenn gyffredin. Ond 
wedi nithio y werin fel ûs ymaith yr oedd rhaid nithio ilawer àr yr uwchradd 
drachefn cyn yr ystyriai ef hwynt yn deilwng o gael tanysgjriflo at y Gwaith raawr 
oedd ganddo yn ei logell. Os byddai y boneddwr mor anffodus a bod yn amddifad o 
archwaeth at farddomaeth ac o yspryd Cymroaidd, neu os byddai yr offeiriad yn 
dygwydd bod yn hoffach o'i gŵn hela a'i wydriad nac o'i ddyledswyddau crefyddol, 
caent ill dau ddyoddef yr unig gosp a allai efe roddi arnynt— colli yr anrhydedd 
uchel o danysgrifio at ei ganiad anfarwol ef. Yr oedd rhatd i fawr a bychan yr fti 
attynt weled teilyngdod ucbel cynnwysiad ei ysgrif, a chydnabod yn deilwng yr 
hyfrydwch a'r fraint oruchel oedd iddynt gael rhoddi unrhyw gynnorthwy yn eu 

Sallu i sicrhâu ei ymddangosiad ger bron y byd. Yr oedd gwneud unrhyw joke o 
ono, pa mor ddiniwaid bynnag y byddai, yn bechod anfaddeuol yn ngolwg yr 
Awdwr. Oalwodd gyda'r Parch. Jonn Lloyd, Periglor Caerwys, a chydymaith 
Pennant yn ei deithiau. Yr oedd Mr. Lloyd yn enwog am ei ddysgeidiaetb a'i 
boffder o lenyddiaeth a hynafiaethau Cymreig. Wedi cymmeryd bras olwg dros yr 
ysgrif gofynai mewn joke—"A oes yma ddim byd digrif ynádo, Mr. Richards f " 
Dyna hi drosodd ar Mr. Lloyd. Cynhyrfodd tymherau y Bardd, ac, er iddo gym- 



meryd enw Mr. Lloyd at y Owaith, aeth allan yn ddigìlawn, dan roddi ochenaid 
drora, mae yn dra thebygol, uwchben chwaeth llygredig bugeillaid ysprydol ei 
wlad. Dygwyddodd anffawd o natur wahanol yn ei ymweliad ft'r Esgob Bagot yn 
St. Asaph, Ni buasai Richards o'r blaen ond unwaith ger bron Esgob, ac ni feddyl- 
iodd y deuai yn ffordd unrhyw Barchedig Dad byth ar ol yr hybarcb Watson, ac 
felly ni thrSfferthodd ei ymenydd i astudio y deddfau ceremoniol gosodedig mewn 
palasau esgobawl. Pan alwodd wrth y Palas yn St. Asanh gorchymynodd yr 
Ësgob arwain y gwr dieithr i mewn i ystafell briodol. Yr oedd un o'r gwasanaeth- 
ddynion yno i'w dderbyn. Tybiai Richards wrth ei olwg trwsiadus a booeddigaidd 
mai yr Esgob ei bun ydoedd. Wrth fowio, $c. wrth y drws mor unol ft'r ìawt qf 
etiquette ag y goddefai yr arswyd a deimlai ger bron ei arglwyddiaeth y gwas iddo 
wneud, tarawodd yn erbyn, a sathrodd ar droed gwr aTall ag oedd yn dyfod i mewn 
o'r tu ol iddo— yr Esgob ei hun ! tro trwstan a chas dros ben. Yr oedd Bagot, o 
Esgob, yn noddwr canmoladwy i'n Uenyddiaeth genedlaethol, ond digiodd gymmaint 
wrth aflerwch yr ymgeisydd newydd presennol am ei nawdd fel y gwrthododd wneud 
unrhyw syiw o'i gais. 

Amgylchiad nodedig arall a ddygwyddodd yn ystod y gylchdaith hon oedd iddo y 
pryd hwnnw am y tro cyntaf gyfarfod ft llytbyrau a deall helyntion bywyd yr enwog 
Oronwy Owen. Cyfarfyddodd a'r ysgrifau hyn yn nbý y Parch. Mr. Williams, 
Llanrwst. Cafodd y darlleniad o honynt argraff ddwfn ac annileadwy ar ei feddwl. 
Triniaeth eithaf ddiflas a gawsai ei hun yn ei gais am ordeiniad esgobawl, ac yn 
enwedig yn awr wrth deithio oddiamgylch i geisio tanysgrifwyr tuag at ei Waith 
mawr Cy wydd y Drindod. Teimlai, fel y tystia ei hun, yn siomedig a digofus dros 
ben tuag at bennaethiaid eglwysig a Ueygol Oogledd Cymru oherwydd eu 'Hbrisdod o 
hono ef a'i Waith yn ystod y daith hon. Etto addefai mai ymgeisýdd newydd hollol 
anadnabydâus oedd efe am eu nawdd. Ond fod " gwr profedig " fel Goronwy Owen, 
yr hwn yr oedd ei glod mor uchel o benbwygilydd i Gymru am ei ddoniau awen- 
yddol, ei ddysgeidiaeth, ei wladgarwch, a'i ragoriaethau moesol,— Goronwy Owen, 
oedd yn fath addurn i'w wlad fel ftg y dylasai yr Esgobion fod am y cyntaf 
i'w ddyrchafu,— •« Ooronwy Owen, oedd yn werth llon'd waggon o Esgobion," 
chwedf yntau,— ei fod ef yn cael ei ddibrisio mor gywilyddus, a'i dafiu ganddynt o*r 
naill guradiaeth fechan i'r llall, îe tnewn trafferth flin hyd yn oed i gael hynny, nes 
oedd efe a'i deulu yn fynych yn dyoddef eisieu eu bara beunyddiol, pryd y dylasai 
fod yn Esgob ei hun yn derbyn ei fîloedd,— îe neb llai na Ooronwy Owen, y Bardd 
athrylithgar, yr Eglwyswr ffyddlon, y pregethwr hyawdl, a'r dyn rhinweddol a 
dysgedig, oherwydd ŷ driniaeth galed a ddyoddefai oddiwrth lywodraethwyr yr 
Eglwys yn ei wlad ei hun, a rhag gweled ei hun a'i deulu yn syrthio yn ysglyfaeth i 
grafangau tlodi, yn gorfod troi ymaith gyda'i deulu o'i wlad enedigol, a chymmeryd 
ei daith dros y cefnfor llydan draw i oerfeddion Gogleddbarth America, i dreuiio 
gweddill ei oes drallodus yn alltud siomedig ynghanol estroniaid hannerbarbaraidd 
Yirginia, lle nad oedd bron neb i'w barchu na'i briaio, neb i gydymdeimlo âg ef, er 
ei fod, efallai, mor gyfyng ei enaid ynddo dan bwys ei siomedigaeth chwerw ag un 
caethwas o fewn y dalaeth, îe, mae yn dra tbebygol, yn cael ei lethu o'r diwedd gan 
ei yspryd siomedig, ei sefyllfa ysgaredig, a'r tîodi y ceisiasai ei osgoi, i lawr i 
feddrod anamserol;— fod Goronwy Owen yn cael ei drin fel hyn gan Esgobion Cymru, 
tra y rhoddent fywioliaethau breision i eraill na feddent ddegwm ei rinweddau 
moesol, na'r fllfed ran o'i dalentau,— •• O! farbariaid,— O ! flleimaid,— O! lobsters,— 
O ! lewpardiaid yn nghrwyn dynion,— O !— ," byddai ei wybodaeth ieithyddol yn 

Kllu i gael geiriau digon llymion i ddangos llymdra y digofaìnt a deimlai tuag at yr 
gobion am y weithred annghristionogol, anwladgarol, annynol, hollol anfaddeuol 
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hon. NÌ8 gallai son am y pwnc hwn heb fyned i nwydau yn yraylu ar gynddeiriog- 
rwydd. Dyma fel y dywed mewn Uythyr at gyfaill parohedig rai blynyddau ar ol 
hyn; "Maddeued Daw immi, os yn chwerwder fý enaid y bu immi felldithio 

Sennaethiaid gwledig ac eglwysig Cymru am fod yn lobsters mor ddireswm, ac mor 
dideimlad ag alltudio'r gwr rhagorol yma o'i wlad gynhenid. Pan êl dysg a dawn a 
moesau da yn ddirmygus yngolwg pennaethiaid unrny w wlad, diammau fod y wlad 
honno yn addfedu i ddistryw. Mae Cyraru'r dydd heddyw yn dyst galarus o byn. 
Gwared ni, Arglwydd daionus! " Nis gallwn weled dim yn annaturiol mewn tybied 
i'r darganfyddiad newydd hwn o'r camwri a ddyoddefodd y Bardd enwog o Fon, a'r 
cydymdeimlad naturiol a ennynai hynny yn ei fynwes, ddyrchafu Goronwy Oẅen 
yn llawer uwch hyd yn oed fel Éardd yngolwg Richards. Yn wir, gyda phob 
dymuniad i daiu gwarogaeth deilwng i athryhth naturiol y Bardd clodfawr hwn, yr 
ydym yn credu fod gan y cydymdeimíad dyngarol, gwladgarol, canmoladwy hwn 
law bwysig yn creu y swyn a'r soniarusrwydd hwnnw sydd yn amgylchu enw 
Goronwy Owen, ac yn ei wneud yn favourite eigenedl uwchlaw un arall o'n beirdd 
ben na uiweddar. Pwy a wâd hawl Arglwydd Byron o ran ei ddawn gynhenid i'w 

a wâd nad ydy w 
mae ei Waith 



ben na uiweddar. Pwy a wâd hawl Arglwydd Byron o ran ei ddawn 
restru vn y dosbarth uwchaf o awenyddion y bycl? ac etto, pwy a v 
rhan fawr o'r charm sydd yn ei enw, a'r poblogrwydd rhyfeddol y 
wedi ei gyraedd, a'r dylanwad dirfawr y mae wedi ac yn ei gael ymy 
olion yma ar y ddaear, i'w priodoli i'w hunanalltudiaeth o'i wlad enedigol,— i'w 
helyntion ar hyd wahanol wledydd Bwrop,— i'r ymdrechiadau dyngarol a brwdfrydig 
i amddiffyn camwri y Groegiaid gorthrymedig, ac i farwolaeth ddisyfyd Missolonghi. 
Nid ydy w pethau fel byn ond gweithrediadau deddfau greddfol ein natur nad raid i 
neb gywilyddio cu haddef. Hoff Fardd Mr. Richards hefyd oedd Goronwy Mon . 
Efe oedd ei esiampl-fardd. Yr oedd yn fwy hyddysgyn ei Weithiau ef nag ýn eiddo 
unrhyw Fardd Cymraeg arall. Byddai llinell o'i waith bron fel adnod o'r Bibl 
ganddo ar bob pwnc— "fel y dywed Goronwy." Ychydig o'i gyfansoddiadau ei hun 
a anturiodd eu hanfon allan ì'r byd heb eu dyogelu dan nawdd rhyw ärwyddair o 
waith Bardd mawr Mon. Siaradal yn llawer mwy oanmoliaethol am Ròbest ab 
Gwilym Ddu fel Bardd byth wedi iddo weled yr englyn canlynol o'i waith :— 

Caad blodan gorau ae aeroo— jfyni 

"* -'- ""— "* "* ipytbh 



Tn eio Ôirynedd fFrwytbloo; 
Oaniryd Iooawr msfrr Meiriou 
Yr nn mla â G'ronwy Mon. 



nis gallasai 



Efallai na wyddai Bardd Eifionydd hynny pan yn ei gyfansoddi, ond nia 

byth roi tamaid mwy blasus i nunan ei frawdfardd o Feirion na'i gyplysu rel hyn 
gyda "G'ronwy Mon." 

Argraffwyd Cywydd y Drindod yn Ngwrecsam yn 1793. Arosai y Bardd yn y 
dref honno i adolvgu y Gwaith tra yr oedd yn cael ei argraffu. Y nifer o gopîau a 
argraffWyd oedd 300. Gwerthid hwy am 5 swllt yr un. Cydgenid clod yr ymgeisydd 
ne wydd hwn am warogaeth ei gy dgenedl gyda gwresawgrwydd nodedig pan ymddang- 
osodd y Gwaith gyntaf ; ond, oherwydd archwaeth isel yr oes, ac o ddiffyg Cymmaint 
ag un Cylchgrawn Cymraeg fel cyfrwng hysbysiadau ao adolygiadau, ni fanteisiodd 
llogell yr Awdwr fawr aryr holl foli oedd arno gan ei gyfeillion. Ychydig o gopîau 
a werthwyd heblaw y rhai y tanysgrifiesid yn flaenorol am danynt. Cymmerodd 
amryw o hoffWyr y Gwaith mewn gwahanol siroedd nifer o gop'íau bn sale, ond 
cwynai y Bardd yn fawr na chlywodd byth wedi hynny air o son am y Uyfrau na'r 
arian am danynt. Ond, er mor Uygredig oedd archwaeth lenyddol a moesol Cymru, 
ac er cymmaint oedd yr anfanteision eraiìl y Uafuriai Awdwyr Cymreig danynt yn 
nghyboeddiad eu Gweithiau yn y dyddiau hynny, rhaid i ni bnodoli aflwyddiant 
anturiaeth Awdwr Cy wydd y Drindod yn bennaf i'w aflerwch ef ei hun. Yr oedd 
Richards yn ddyn nodedig o gall ; ond, fel lluaws o ddynion call eraill, unplyg iawn 
oedd ei gaUineb; call gyda'i bethau ei hun yn unig ydoedd. Yr oedd yn gawr i 
gyfansoddi Uyfr, ond can wiríoned a phlentyn blwydd i'w gyhoeddi a'i werthu. 
Oblegid y diffyg personol hwn bu yn golledwr mawr yn yr anturiaeth gyntaf hon. 
Rhoddodd nifer mawr o'r copîau oedd ganddo yn dead stock yn anrhegion i wahanol 
bersonau; ac am y gweddUl, gan na fynnai y byd ei oleuo ft hwynt mewn nnrbyw 
ffordd arall, difyrodd ei ddigllonedd trwy wneud coelcerth glaerwen o honynt* 

Yn 1794 daeth y Bardd i fy w i'r dref hon at ei noddwr caredig Mr. Thomas Jones, 
Ile yr arhosodd hvd 1800 yn mwynbâu pob Uonyddwch a allai ddymuno i gysegru ei 
holl amser a'i fyfyrdod i foddhftu ei archwaeth farddonol. Gwnaeth y Bardd y 
defnydd goreu oH amser wedi dyfod i fyw yma. Dechreuodd yn ddioed 
*' adystyried y portread ammherfláith " a gy boeddasai o'r Cywydd a addunedodd 
eilio i*r Drindod, gyda'r bwriad o gyhoeddi aU argrafflad o hono, fel y dengys 
y rhagymadrodd bwriadedig iddo a welir yn y gyfrol hon. Pa gan belled y *' diwyg- 

• Tn 1834 eyhoeddodd Mr. Brigetote, Caerfyrddin, ail argraffiad o Gywydd y Drindod dan 
olygiad Gwilym Cawrdaf. Gwoaed amryw newidiadaa yn y Gwaith yn yr anrrafltad fawo. Y 
mwyat' pwyaig ydyw newidiad yr orgT&É trwyddo oll o ddall Dafjdd lonawr yn 1793 i ddoll 
OwÙjm Cawrdaf yn 1834. Beîid Cawrdaf yn fawr am hyn. 
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iodd " ac yr " anghwanegodd " yr argraffiad cyntaf nis gwyddis yn awr, gan ein bod 
yn deall i sypyn helaeth o'r ychwanegiadau gael ei losgi trwy ddiofalwch y rhai y 
daeth ysgrifau y Bardd i'w llaw ar ol ei farwolaeth ; ac nid ydyw y sypyn sydd yn 
ein mêddiant nmnau ond " pentewyn wedi ei achub o'r gynnau dán. Cynnwysa 
hwn yr holl ddiwygiadau hyd hanes y Diluw. Nid ydy w yr ychydig ddiwygiadau a 
geir yn y rbanau dilynol o'r argraffiad presennol o'r Cywydd ond rhai a ysgrifenodd 
y Bardd yma a thraw yn ei gopi argraffedig o'r Gwaith. Nid annhebygol ydyw iddo 
ar ol cyraedd hanes y Diluw ddethol y rhanau a gynnwysent y testunau mwyaf 
tarawiadol, mwyaf unol â'i chwaeth a nodweddiad ei Áwen i'w diwygio a'u 
heìaethu, heb gadw at unrhyw drefn, a'u cyhoeddi yn gyfrolau ar wahan ar ol eu 
gorphen. Decnreuodd yn agos i'r diwedd, sef gyda'r Milblynyddau. Efallai mai yr 
nyn a'i cymhellodd i gymmeryd y pwnc hwn mewn llaw yn gyntaf oedd am iddo fyned 
beibio iddo bron yn hollol ddisylw yn yr argraffiad cyntaf, yn Uawer mwy felly nag 
uurhy w brif bwnc arall a ddaeth dan ei sylw. Cyhoeddodd Gy wydd y Milblyn- 
yddau yn 1799. Efallai iddo gael ei ddigolledu yn yr ail antunaeth hon, gan nad 
argraffodd ond ychydig o'r Cywydd hwn, ac yr oedd enw yr Awdwr yn fwy adna- 
byddas erbyn hyn nag ydoedd yn ei anturiaeth anffodus flaenorol. Y lleiaf adna- 
byddus, ac, efallai, y lleiaf teiiwng o'i dalentau, o'i holl Weithiau ydyw y Cywydd 
bychan hwn. 

Ionawr 31, 1798, bu farw ei dad yn Nglanymorfa. Yr oedd ymddygiadau annhadol 
ei dad tuag at y Bardd, ac yn enwedig ei fuchedd lygredig yn niwedd ei oes wedi 
llwyr ddileu pob serchawgrwydd a pharch mabaidd yn ei fynwes tuag atto,— mor 
llwyr fel nad oedd yno ddigon hyd yn oed i beri iddo fyned i dalu teyrnged olaf 
cyfeilliou daearol i'w gilydd— i'w hebrwng i dý ei hir gartref ; er mae yn dra 
thebygol y cosbasai gymmaint a hynny ar deimladau tumewnol ei galon fel ag i fyned 
i'w gladdedigaetb, pe na buasai ond er mwyn gweddeidd-dra ymddangosiadol, oni 
buasai fod y wraig yr oedd ei dad yn byw mewn cyfeillach annghyfreithlon & hi, a'r 
ferch a anwyd iddynt, yn byw yn Nglanymorfa ar y pryd yn y modd mwyaf 
penuychel. Gormod i galon gywir David oedd gallu edrych ar y fath olygfa a honno. 
Cafodd gan Mr. Thomas Jones a chyfeillion eraiil fyned drosto i arolygu y 
claddedigaeth. 

Wedi marwolaeth ei dad daeth holl eiddo ei rîeni yn eiddo iddo ef. Tn fuan 
wedi hyn gwnaeth gytundeb ft Mr. Jones sydd wedi bod yn destun cryn lawer o 
syndod, ac nid ychydig o waradwydd i'r Bardd. Trosglwyddodd ei hawl yn yr holl 
etifeddiaeth a ddaethai iddo oddiwrth ei rîeni i Mr. Jones ar y telerau o gael treulio 
ygweddill o'i oes gydag ef a'i deulu, a mwynhftu holl angenrheidiau bj 



orFod trafferthu na gofalu dim ei hun yn eu cylch. Öynnwysid hefyd yn y 
cytundeb yr arian a gafodd gan Mr. Jones at gyhoeddi Cywydd y Drindod. Nís gall 
gwaith Mr. Jones yn cydsynio â chais hwn y Bardd fod yn achos o syndod na 



gwaradwydd. Ni wnaeth ddim ond a wnai pob dyn call yn ft un amgylchiadau, er 
nad pawb a fuasent yn cadw at y cytunaeb mor anrhydeadus iddo ei hun ac mor 
foddhaol i Mr. Richards âg y gwnaeth ef. Rhaid i'n holl syndod a'n gwaradwydd 
gyfeirio yn unig aty rhan a gynawnodd y Bardd yn y cytundeb hwn. Tr oedd gweled 
dyn yn aberthu etifeddiaeth dêg er mwyn pleserau meddyliol Uenyddiaeth yn beth 
lled ddyeithriol ar y ddaear. Nid ydym yn cofio yn awr am un engraifft arall o 
hyn yn hanes Uenyddwyr Cymru. Yr oedd ei syniadau am drigolion y byd 
a r u harferion yn eithaf annheg ac afresymol. Ond yr oedd i'w yspryd dyfu i 
fyny mor afrywiog yn ganlymad tra naturiol o'r driniaeth a gawsai yn moreu 
ei oes. Gadawyd ef yn ieuanc yn unig blentyn ei rîeni. Nid mynych y 
gwelwyd yr unigrwydd ; hwn yn troi allan yn fanteisiol i dyfiant naturiol yr enaid. 
Ond yr byn oedd yn mwyhftu yr anfantais hon iddo ef oedd y gwananiaeth 
dirfawr oedd yn ymddygiadau ei dad a'i fam tuag atto. Canwyll Uygad ei fam 
ydoedd, canolbwynt holl wresawgrwydd ei serchiadau. Ond yr oedd "dan 
sen sur " ei dad yn barhaus. Nid oedd dim a wnai yn tycio yngolwg ei dad tra y 
syfrdanai ei ymenydd gyda phrydyddiaeth. Yr oedd triniaethau mor wrthdaraw- 
iadol yn rhwym o effeithio yn niweidiol ar dymberau tyner y llanc. Hefyd yr oedd 
ei adael nes oedd tua 13 mlwydd oed heb roi diwrnod o yssol iddo yn gam gresynol 
ftg ef. Ychwanegwyd llawer iawn at ei brofedigaethau wedi ei ymadawiad & thý ei 
dad. Tra chwerwon oedd y cwpaneidiau a yfodd y byd atto yn ystod y 24 mlynedd 
ar ol ei ymadawiad ftg Ystradmeurig hyd ei ddyfodiad i fyw i'r dref hon at Mr. 
Tbomas Jones. Nid mor ryfedd oedd iddo ddiflasu a büno ar y fath fyd, a dymuno 
troi ymaith yn hollol oddiwrtho. Yr oedd erbyn byn yn " hen lanc " hefyd, ac wedi 
penderfynu parhftu felly tra byddai byw. Yr oedd yn hen lano heb na mam na 
chwaer nac un perthynas arall y teimlaf ddim serch tuag atti i fod yn ymgeledd iddo. 
Yr oedd wedi ymserchu cymmaint yn ei Awen, " pêr odiaeth ferch Paradwys," fel 
nas gallwn gredu y buasai yn gydymaith diddan yn y byd i un o ferched y ddaear pe 
buasai yn priodi un o honynt. Hefyd cyn dechren ar Gywydd y Drindod credai fod 
yr Awen oedd ganddo yn rhodd arbenig iddo ef oddiwrth ei Greawdwr (gwel Mawl 
ì'r Creawdwr, 11. 35—44). Yr oedd y gwaith a osodai iddo ei hun hefyd yn gofyn ei 
holl fyfyrdodau trwy holl oriau ei oes i wneud dim tebyg i gyflawnder ftg ef. 
Rheswm arall a roddai dros hyn oedd ymddygiad Beirdd olaenorol Cymru. Y 
gwroniaid pennaf fel y clerfeirdd gwaelaf yn chwareu ft'r dalent a roddasid iddynt. 

=========3========================^^ 
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Gwaeth na'i chuddíb, ei chamddemyddio yn alarus, cellwair & hi, a'i darostwng yn 
gy wilyddus, a wnaethant. Llawer wedi canu yn gampus, ond neb o ddiftff, neb yn 
teimlo gwir *'fonedd yr Awen," ac urddas cysegredig y nodweddiad barddol. 
Canent 1 foddh&u eu tueddiadau eu hunain, ac i dduyru nwydau eu cydl&rwolion, 
heb roddi ond ychydig le i gredu fod ganddynt nnrhyw nôd uwch i'w oaniadau, na'u 
bod yn teimlo tarddiad a natur urddasol yr Awen, a'i dybeo ucbel a phwysig yn 
ngwareiddiad ac efengyleiddiad y byd. Yn y " Preface " i'r argraffiad cyntaf o 
Gywydd y Drindod cawn ef yn dwyn rheswm uwch etto dros y penderfyniad o 
wneud barddoniaeth Gristionogol yn unig nôd a neges ei yrfa ddaearof, "ilfy mottoe 
to utrite was a very strong impresrion made upon my mind very early in lije, wMch 
"""*'" ' suffer my thoughts to rest, ana which I regaraed as a call feom 
Oellid tybio oddlwrth ei iaith a'i ymddygiadau yn fynych yr ystyriai ei 
>et Laureate " i'r Ooruchaf yn Nghymru yn ei oes. Yr oeud ganddo 



toould not suffer 
Hbaybn." O." * 
hun yh " Poet 



, — ganddo 

id oedd un o ddoniau naturiol Duw 



syniadau uchel nodedig ar y pynciau hyn. 

mor odidog ft'r ddawn faTddonol,— un nodweddiad daearol mor urddasol à'r Bardd,— 

dim pleserau mor wirioneddol, mor goethedig, mor deilwng o fôd rhes 1 



lesymol, 
addaa i 



anfarwol, ft phleserau yr Awen, nac un oflFeryn daearol mor nertbol ac 
argraffu egwyddorion o bob math ar y meddwl aynol ; fel y dy wed y Bardd Seisnig» 
" Let me make a nation't oattads, who will may mahe its laws" Oan i Mr. 
Bichards gael ei weithio gan amgylchiadau allanol a thueddiadau tumewnol i ffurfio 
v fath symadau a hyn nid oedd mewn un modd yn syn, nac, yn ol ein tyb ni, yn 
feius ynddo i ymryddbftu mor Uwyr oddiwrth y byd, gan fod amgylchiadau yn 
caniatau. Nid treulio ei ddyddiau i ddilyn melnschwant neu i bydru mewn diogi 
oedd ei amoan yn gwneud byn. Yn ol ei syniadau ef am weithio, yr oedd yn un 
o'r gweithwyr mwyaf dygn ar y ddaear. Ystyriai fod ei waith mor anghenrheidiol 
mewn ystyr foesol ftg ydoedd gwaith unrhyw fath o iafurwr, a'i fod yn cyflawni 
rhan mor bwysig ac anrhydeddus tuag at lesoli y byd a'r pregethwr yn ei bulpud, 
yr areithydd yn y Senedd, y ceifyddydwr yn el weithdy, neu yr amaethydd ar ei 
ffarm: "Poetry shouid be no more neglected than agriculture, meddai mewn un 



Yn 1800 bu farw prif Athraw yr ysgol rad yn y dref hon, a nodai ei ddysgeidiaeta 

i hir ymarferiad ft'r gwaith Mr. Richards allan fel y gwr i gymmeryd ei lew 

Ymgymmerodd ft'r swydd hon yn fwy er boddhftu ei gyfefilion nao oddiar unrhyw 



awydd personol tuag atti. Yn wir nid unrhyw hoffder at y gwaith a barasai iddo 
erioed ymgymmeryd ftg ef. Angen, nid awydd, a barai iddo erioed ymyraeth ftg 
unrhyw alwedigaeth fydol. Erbyn hyn hefyd yr oedd y byd wedi darfod ft'i wg, ao 



angen ddu ft'i gorfodaêth. Yr oedd mewn amgylchiadau i allu cysegru ei holl amser 
at wahoddiadau yr Awen. Fel hyn, heb nac awydd nac angenrhaid vn ei argymhell, 
nis geUid^dyggwylJddo wneud unrhyw orchestwaith mwy fel ysg^olieistr. Àc etto 
^ «.__.,., ... ....... ,* , "rddjojiawr 



nu gellld dy8gwyi ìado wneud unrhyw orchestwaith mwy íel ysgolíei 
psn edrychom ar ffeithiau, gallem enwi llnaw j a «ddyag w y d gan T)a.fy< 
Ysgol rad Dolgellau a gyrhaeddasant sefyllfaoedd fSBBSÍ ác UllNUgiWÿU 



yn eu hoes wedi hynny, a rhai.'o honynt etto yn gofgolofnau byw ac anrhydeddus o 
fedrusrwydd eu hen Athraw. Athraw manwl a llym oedd Mr. Richards. Ychydig 
iawn o gydymdeimiad a gai y gwr nad ailai ddweyd et wers yn gywir. Costiai iddo 
lawer ergyd dost ft hen ruler anferth yr Athraw, neu, efallai, y bernid yn oreu i 
ohirio gweinyddiad y cerydd dyledus nes y byddai troseddwr arall yn galw am 



gosb ; yna oymmerai afael yn ngwarau y ddau droseddwr, a churai eu pengfogau yn 
eu gilydd yn "gas ofnadwy" (medd un a'i teimloddj; " Now, my boys," ebai v 
meistr didrugaredd wrth weinyddu y gosb, **let us see tcho has the thictest shuttJ' 



Ond, er mor llym ydoedd, parchai ei ysgolheigion ef yn fawr, 
rhagorol dano, yn enwedig mewn rhifyddiaeth ac ysgrilenyddiaeth. 



dysgent yn 
Yr oedd ef ei 



hun yn ddiarhebol am brydferthwch ei lawjsgrife'n, w a Uw'yddodd amryw o'i ysgol- 

t ,_,. _,__. .-_. .».._ _.^ Arferai befyd roddi gwers achlysurol iddynt yn 

nid yn gymmaint er mwyn yr argraff foesol a allai 



héigion i'w efelychu yn nyn. 
narlleniad y Bibl Cymrae^ ; i 

hynny gael ar eu meddyhau, ond myn'nai ef fod rheswîn a" gwlâdgarwch yn galw 
am i'n niaith enedigoi fod yn un o ganghenau addysgiant yn holl sefÿdliadau 
addysgiadol y Dywysogaeth; ac ystyriai y Bibl Cymraeg yn cynnwys yr engreifitiau 
perSeithlaf o amrywioì nodweddau a galluoedd yr Omeriaith o unrhyw lyfr yn yr 
ìaith. Anhawdd, os nad ammhosibl, fuasai i'r ysgolheigjon gael trwy boll Oymru 
ragorach siamnl o'r hyfforddiadau a roddai eu hathraw ìddynt mewn darllenydd- 
iaeth ar yr adegau hynny nagef ei hun. Mor rymus oedd ymresymiadau Job, 
mor beraidd oedd oaniadau Dafydd, mor gall a tharawiadol oedd Diarhebion 
Solomon, mor arddunol oedd Esay a Paul o enau Dafydd Ionawr! Pan ddarllenai 
ef y Bibl ymddangosai mor ddigyffelyb fel cyfansoddiad Uenyddol ag ydyw fel 
datguddiad dwyfol. Lladratai yr Awen hefyd ei rhan o oriau yr ysgol. 

Yn ystod y 7 mlynedd y bu Mr. Richards yn Athraw yr ysgol non yr oedd yn 
gwneud ei gartref mewn tafarndy o'r enw Blue Lion 



I ìddo ei hun, ao nid ymgymmysgai un amser ft'r cwmpeini a ddeuent yno i yfed. 
Yr oedd yn hollol foddlon ar gymdeithas hyfryd ei " Awen lawen lwys," a mynych 

« nwn.i af a fiíthan ít»w r\ öurn i.a*t> rlwaìn n trt AAa**+ «>«. w.aJ i l«.w «.«. « _»<%«.-« 
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Ond yr oedd pawb yn gatlu esbonio y neidio a'r curo dwylaw a'r hearty laugh 
uobel a glywid yn fynych yn yr ystafell uwchben,— yn well, mae yn debygol, nag 
y gallenC gyd-ddwyn & hwynt. Ond y gwaethaf o *r cwbl oedd nid anfynych y 
parhfti y'cynhyrfiadau hyn trwy y nos, fel y byddai yn anniohonadwy i'r teulu 
gysgu. Dygai ben wraig onest y tŷ y ffeithiau hyn ymlaen yn fynych i gei&io 
argyhoeddi Mr. Richards ei fod weithiau "o'i go'. Yr oedd gan y Bardd barch 
mawr i'r " hen Marged." Ystyriai hi yr hen wraig " glyfra yn y deyrnas." Ac 
un' "glyfer," gall, onest, wreiddiol dros ben oedd yr hen Jady hefyd o ran hynny ; 
— un o'r antiaue tpeciment o'n hen famau pur, annghaboledig yn Nghymru gynt, 



rhyw "nonsense** fel yr oedd Mr. Riohards, ac etto nid ystyriai neb dan y nefoedd 
mor gall ao mor " glyfer " â Mr. Richards. Gai ddweyd pa beth bynnag a feddyliai 
ei chalon wrtho, boed felus, boed chwerw,— pethau na îeiddiasai neb arall ar y 
ddaear eu dweyd. Gwyddai fod yr holl ddariithiau tanbaid a draddodai iddo yn 
tarddu o galon onest, os nad o farn gywir. Taniai ysnryd yr hen wraig, fei lucifer 
match, yn y fan, a diffoddai yn y fan. Treuliodd y Bardd rai o oriau hapusaf ei 
oes gyda hen ìandlady y Blue Lion. Un noswaith dymunodd árni ddarllen 
pennod o'r Bibl. Nid oedd yr hen wraig yn gallu darllen yn rhy dda ; a'r tro hwn 
bu yn ddigon anffodus yn y bennod a ddygwyddodd daro arni,— pennod yn un o 
lyfrau y "Cronicl." Yr oedd y bennod yn " dechrau yn right dda/* ohwedl hithau, 
ond cyn hir daeth ar draws "baid arswydus" o frenhinoedd Israel a Juda. 
Diammau fod yr hen wraig yn dyfod ft'r holl Hebraeg oedd ganddi i ymarferiad ar 
ypryd, ond profai yn llawer rhy faeh i atteb i'r amgylchiad y noswaith honno. 
Weai gorphen y bennod gofynai yn eithaf gonest,— *• Wel, Mr. Richards, a ddarllen- 
ais i mo'r bennod yna yn o dda, meddwch chwiî" "Marged bach, mae yn dda i 
chwi nad oedd y gwýr mawr yna ddim yma yn eich clywed, onide buasent mewn 
perygl o dynnu eich clustiau o'r gwraidd, yr oeddych yn eu llytenwi oll nwr gytoiU 
yddtu." Yr oedd yr hen wraig yn ol i'r Bardd mewn glanweithdra hefyd yn gystal 
ag mewn darllenyddiaeth. Yr oedd Mr. Richards yn boff iawn " o dattw o'r lludw 
a llaeth" i'w giníaw, ac yn gyffredin parotoai ei ben goges hwynt wrth ei fodd. 
Ondrhywfodd un diwrnod yr oedd llawer mwy o'r "lìudw" wedi glynu wrth y 
"tattw" nag a farnai Mr. Richards yn llesol. "Marged, yr ydwyî yn ofni nas 



dipyn o ludw, rhaid i chwi fwyta peciad cyn marw." "Ie, ond nid ar unwaith, nid 
ar unwaith, fel hyn, 'does bosibl, Marged." 

Y Gwailh oedd ganddo yn ei gyfansoddi yn ystod yr amser y bu yn oadw yr ysgoi 
rad ac yn cartrefu yn y Blue Lion oedd Cy wyad Josenh. Argraffwyd y gwaith hwn 
yn y dref hon, a thrwy nawdd dylanwadol Baron Richards o Gaerynwch yn bennaf, 
a'i ymdrech caredig yn casglu enwau tuag at y Gwaith, cafodd werthiant llawer 
helaetbach na Gweithiau blaenorol yr Awdwr; a meddwl yr ydym y dwg lawn 
cymmaint o anrhydedd i'r Awdwr ag un o'i Weithiau. Tra y mae yn tystio mor 
uchel ag un o honynt ei fod yn Fardd, y mae yn tystio yn llawer uwch na hwynt oll 
y nghyd ei fod yn ddyn hefyd. Prin y mae digon o deimladau hawddgaraf dynoliaeth 
yn y Gweithiau eraill genym i'w dderbyn i'n mysg fel dyn,— fel " un o honom ni." 
Ond pan ddarllenom "gathl loseph gu ei thlysau" yr ydym yn ei groesawu ft 
breichiau agored fel " asgwrn o'n hasgwrn ni, a chnawd o'n cnawd ni/' Dengys 
yma ei fod yn teimlo fel dynion eraill, er ei fod yn ymddwyn yn dra gwahanol. Yína 
cawn ef yn chwareu tannau mwyaf tyner, teimladau mwyaf cysegredig y galon 
ddynol. Y raae i'r hen lanc stoicaidd Dafydd Ionawr gyfansoddi Cywydd Joseph yn 
llawn mor ryfedd ag i fardd pruddglwyfus Olney gyfansoddi " The dẁerting hittory 
qf John Gilpin." 

Rhaid i ni yn awr gofnodi amgylchiad a barodd fwy o ofid i feddwl Mr. Richards 
nag efallai un amgylchiad arall yn ei oes,— ei ymrafael ft Dafydd Ddu o Bryri. 
Clywsai i Dafydd Thomas wneud sylwadau tra sarhaol ar Gywydd y Drindod. Yr 
oedd hyn yn ergyd at ran dyneraf calon Richards. Nis gallai ei oddef. Yn 
nghynhyrfiad y brofedigaeth galwodd am gynnorthwy ei Awen. Cymmerodd 
"Adgyfodiad Awen," attebiad campus y Bardd Du i Twm o'r Nant, fe) achlysur, a 
chyfansoddodd gftn yn cynnwys ymadroddion a lwyddasant yn rhy dda i bigo ei 
frawdfardd croendenau o Arfon hyd yr enaid. Cynghorai amryw gyfeillion parchus 




_ w ,_., _i y„ _______„_,.._ .. __.._ _ 

ei gadael allan. Y mae yn ddigon i ddangos y salUuai chwareu telynau eraill heblaw 
telyn Seion ped ymostyn^asai i hynny,— y gaílatai fod yn Twm <r r Nant oni buasai 
ei fod yn dewù bod yn Ddafydd Ionawr ; ac eitbaf peth oedd cael cyfleusdra i weled 
hynny,— i wjeled mai hunanymwadiad y Cristion, ac nid unplygrwydd athrpìith y 
dd. a barai iddo ganu ar destunau mor uchei ac adeiladol, ac mewn iaith mor 
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bur trwy ei oes faith, oddieithr ar yr aohlysur anffodus hwn yn unig. Gyn diwedd 
yr un flwyddyn cyhoeddodd Bardd Eryri ddau atteb yn fuan ar ol en gilydd i'r 

Sabl-gftn bon,— attebion, yn enwedig yr olaf, sydd yn llawer mwy o anrhydedd i'w 
doniau awenyddol nag i'w chwaetb. Mae yn debygoi iddo gyhoeddi yr ail attebiad 
am nad ystyriai y cyntaf yn ddigon helaeth, na digon llym. Y penniil cyntaf o'r 
ail gftn sydd fel hyn— 



Ai Awdwr Cerdd y Drindod, ffrwyth ddwye fyfyrdod faith, 
A droes yn jras i erlid, jran newid ei hen 1 '"* 
Oan arfer rh*n 
A geiriau flfoí 



r -jeraa y unndod, ffrwytn ddwye rytyraod 
w gea i erlid. jran newid ei hen waith, 
r rhyw freuddwydion yn ail i froelion pau, 
flfol plentynaidd, rhy ffiaidd i'w coff&nî 



Cyrhaeddodd y gofyniad hwn eigion enaid Dafydd Ionawr, nid i gael yr effaith a 
amcanai y Bardd digllon o Arfon, ond i'w ddwyn yn hollol •' atto ei hun," i gofio o 
ba le ac t' ba le y syrthiasai. Dafydd Ionawr, "Awdwr Cerdd y Drindod" yn 
ymostwng i erlid ac enílibio brawd barddonol ;— y gwr a gyhoeddasai yn ddiweddar 
gftn mor faith ar weithredoedd gorucbel y Drindod yn canu yn awr ar gastiau 
gwaelaf un o'i gydfarwolion ; nidydyw hyn ddim yn deilwng o r i nodweddiad ef;— 
y mae yn anghyssondeb i'r eithaf ; os gwnaeth yr anwiredd nwn unwaith nis gwna 
hynny byth mwy ; pa beth bynnag a ddysgwylir gan bencampwr ELsteddfodau 
.Cymru, dysgwylia ei wlad, dysgwyha y Nefoedd rywbeth yn amgen gan Awdwr 
" Cy wydd y Drindod." Gwnaeth yr ystyriaethau hyn ei fraich mor analluog i estyn 
at ei ysgrif bin i atteb y caneuon lìymion hyn ft phe buasai wedi ei tharo yn 
ddiffrwyth gan y parlys. Nid ynganodd air mwy ynghylch yr ymrafael ffol hon 
ond i ofidio o'i nerwydd. Dywedai mai sylwadau cenfisenllyd D. Ddu a'i cynhyrf- 
asai, ond beiai ei hun yn fawr na buasai yn eu pasio neibio fel islaw ei sŷlw, yn 
hytrach na'u cymmeryd, fel y gwnaeth, yn acblysur i ddatguddio ei noethni ei hun 
a*i sydfardd gerbron y byd. Ond " ni fachíudodd yr naul ar eu digofaint." 
— p >___-. - . y , .. . lol PanddaethDayid 

daeth Mr. Richards, yr 



Terfynodd yr ymrafael yn dra dymunol,— mewn cymmod bollol. 
Thomas i*r dref hon yn 1810 i gyhoeddi "Corph y Oaingc " da_ 
hwn oedd y pryd hwnnw wedf symud i Ynysfaig, yma 1 ymweled ftg ef; addefodd 
mai arno ef eì nun yr oedd y bai, ac erfyniodd am faddeuant David Thomas, a 
rhoddodd ei enw fel tanysgrífiwr at Oorpb y Oaingc, a pharbasant yn gyfeillion 
ffyddlon hyd farwolaeth D. Thomas yn 1823. Dywed y cyfaill a hysbysodd Mr. 
Richards gyntaf am ddiwedd galarus D. Ddu trwy foddi wrtbym yr ymddangosai 
fel pe buasai ei deimladau wedi eu gorchfygu yn llwyr gan y newydd syn,— yn barod 
i syrthio i lesmair. Safai yn synryfyriol am ennyd,— dadliwial ei wedd, a throai 
ymaith mewn myfyrdod dwys. 

Yn 1807 rhoddodd Mr. Thomas Jones el fasnach i fyny, a symudodd gyda'i deulu 
o'r dref hon i fyw i Ynysfaig, ffarm yn sefyll ar ochr bryn bychan yn agos i lan yr 
afon Mawddach, gyferbyn ft'r Abermaw. Rhoddodd Mr. Richards hefyd yr ysgol 
rad i fyny, a symudodd yno gyda Mr. Jones. 

fflW' 

prydfe 

Tautford yn el "Facation Ranẁles" eu bod yn rhagbri ar holl olygfeydd mwyaf 
clodfawr y Cyfandir. Treuliai y Bardd y rhan fwyaf o'i amser yn crwydro mewn 
unigrwydd ar hyd y meusydd agored rhwng Ynysfais a'r afon Mawddach. Y Owaith 
a gyfansoddodd yn ystod ei arosiad yn Ynysfaig oedd y " Barddoniaeth Gristionog- 
awl," yr hwn a gyboeddwyd yn y dref hon yn 1815. Y mae y Owaith hwn yn 
cynnwys dysgrifiadau helaethach a rhagorach o amrywiol olygféydd y Oreadigaeth 
o'i amgylch nag un o'i Weithiau eraill. Oemau tlysion o farddoniaeth ddarlumadol 
ydyw y ddau gyfansoddiad cyntaf yn y Owaith hwn. Ni welsom eu cydradd yn 
ngwaith unrhyw Fardd Cymreig. Arferai Dewi Wyn ddweyd fod "Barddoniaeth 
Orlstionogol " Dafydd lonawr yn rhagori ar unrhyw Waith sydd genym yn yr iaith 
Oymraeg, ac oni buasai i'r Awdwr gyfansoddi Oweithiau eraill llai gorchestol yr 
ystyriasai ef y Bardd mwyaf yn y byd. Fel y dengys y "Preface" nid ydyw y 
darnau a gynnwysa y gyfrol fêchan hon ond pigion dewisol o'r diwygiadau a wnaeth 
yn Nghywỳdd y Drindod. Cafodd dderbyniad tra boddhaol gan y wlad. 

Yn ystod ei arosiad yn Ynysfaig dygwyddodd amgylchiad na buasem yn eì ystyried 
yn werth ei gofnodi oni b'ai ei fod yn ddangoseg eglur i nodweddiad meddyliol y 
Bardd. Ymwelodd Mr. John Jones Olanygors, yr hwn oedd y pryd hwnnw yn byw 
yn Llandain, ftg ef. Daethai i lawr yma, dros 200 milldir o ffordd, beb bron unrhyw 
neges arall ond boddio ei chwilfrydedd o gael gweled ao ymddyddan ft'r hyglod Fardd 
Dafydd Ionawr. Eu holl gydnabyddiaeth ft'u gilydd oedd trwy gyfrwng y gwahanol 
Weithiau a gyhoeddasent. Galwodd yn Ynysfaig. Hyspyswyd Mr. Richards fod 

Swt dyeithr wrth y drws yn dymuno ei weled. At y drws äg ef. " Wel, Mr. 
ichards, pafodd yr ydych chwi?" "Yn bur iach, diolch i chwi." "Mae yn 
debyg nad ydych yn fý adnabod. ond efallai i chwi gly wed son am John Jones o 
Lanygors." " O, John Jones o Lanygors ydych chwi, aie ; boreu da i chwi John 
Jones Olanygors : " ao ymaith ftg ef yn ol i'r tŷ heb ychwanegu gair, gan adael Jones 
wrth y drws ei hun mewn tymer na raid ei dysgriflo. T&l rhyfedd, onide, am 
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ddyfod yr boll ffordd o'r brifddinas yno bron o bwrpas i dalu ymweliad cyfeillgar âg 
ef,— i'e, rhyfedd dros ben hefyd, ac etto, dyma Dafydd Ionawr. Yr oedd i ddyn 
chwareu a cbellwair gyda'r Awen fel y gwnai Awdwr ffraeth "Sessiwn yn 
Ngbymru," &c. yn becbod anfaddeuol yn ngolwg ein Bardd difrifol o Feirion. 

Yn 1819 bu ei hoff gyfaill a'i noddwr ffyddlon Mr. Thomas Jones farw; a 
dychwelodd Mr. Richards yn ol i'r dref hon i fyw at ei fab, Mr. G. Jones, Banker, 
Bryntirion, lle y treuliodd y gweddill o'i oes. Gafodd fab teilwng o'i dad yn Mr. O. 
Jones, ac yn Mrs. Jones foneddwraig ddysyml, bwyllog, gall, a gofalus. Ych; " 



archwaeth oedd ganddynt at y pethau yr ŷmhyfrydai yr hen Fardd fwyaf ynddynt, 
— beirdd a barddoniaeth Gymraeg. Ond nid oedd hynny yn lleihâu dim ar eu parch 
tuag atto. Cai bob parch beb ddim gweniaith na rhodres, pob ymgeledd heb ddim 
trafferth, a phob Uonyddwch heb ddim esgeulusdra, a'i "hynod ffordd ei hunan" 
yn mhob peth. Yr oedd yntau yn hawdd iawn ei foddhàu â bwydydd, gwisgoedd, a 
phob angenrheidiau corphorol, ond iddo gael Honyddwch i ddarllen a phrydyddu. 
Vr oedd am bobpeth mor blaen a didrafferth ag oedd raodd iddo ei hnn ac rr teulu, 
fel y ffallai gysegru ei holl amser a'i fyfyrdod i lenyddiaeth, yr hyn oedd ei holl 
byfrydwcb. Ystyriai angenrheidiau y corph yn rhy ddibwys i deilyngu llawer o sylw 
bôd rhesymol, anfarwol, fei efe. Gadawai ofal ei gorph i Mrs. Jones, a gofalai ei 
hun am ei enaid. Cai y bwyd a fynnai y pryd y mynnai. Cai hefyd fyned i*w 

________ _____ _ , ^-natddefnyddhelaetho•r^ , - '-'-* * ' 

d cyn y codai o'i wely; 
giniaw yno ; ar'rarâdegau pan är ganoí cyfansoddi rhai o*i Weithiau, a'i enaid yn 



orweddfa a chodi y pryd y mynnai. Gwnai ddefnydd helaeth o'r rhagorfraint olaf 
hon. Byddai yn gyffredin yn ganol J - JJ — " -~ J '~ S ~ M — •-»— — *"- — a -* 

giniaw yno; ar rai adegau pan ar gai „_____ _ ., _ . ._ „_ 

eirias gan y •• tftn barddonawl " arosai yn ei wely trwy y dydd heb gymmeryd bron 
' " i Uuniaeth. Nis gallasom gael allan ond un eithriad " * "" _ 



dymuniadau y Barddymhob peth. Darn byr o ganwyll a gai gan Mrs. Jones i 

fvned i'w welý. Yr oedd yr eithriad unigol hwn mor angenrheidiol iddo ag un rban 

h. Nid âi byth i'w wely tra parhfli y ganwyll, pe cawsai un lathen o hvd. 

Yr oedd bob amser yn dra dibris o gymhelliadau tynerach natur ei hunan i fyned ì'w 



o'r drefn. 



orweddfa. Gorfodai y corph i ymostwns yn mhob peth i alwadau yr enaid. Ond 

gan y cyd-dystiai ei gydwybod â Mrs. Jones fod treisio ei natur fel hyn yn dra 
eius ynddo, yn enwedig gan ei fod yn awr mewn gwth o oedran, ymostyngai yn 
ddiddig i'r llyffethair angenrheidiol hon ar ryddid yr ewyllys, nan y gelwid ef rw 
dwyn. Ni chlywyd sill o'i enau erioed yn rboddi Ue i dybied ei fod yn teimlo yn y 

Sadd lleiaf yn edifeiriol iddo drosglwyddo ei hun fel ag y gwnaeth i ofal teulu 
r. Jones. Cydnabyddai law ddwyfol yn ei ddygiad i gyssylltiad ft'r teulu anrby d- 
eddus hwn. 

Mai 12, 1821, sefydlwyd Cymdeithas y Cymreigyddion yn y dref hon, yr hon a 
ddaeth yn fuan yn un o'r Cymdeithasau mwyaf brwdfrydig a chlodfawr yn y 
Dywysogaeth. Bi sefydlydd a'i Uywydd am amryw flynyddau oedd M r. Lewi a 
Humphreys (Llewelyn Idn s) o'r dref hon, a phriodolid y brwdfrydigrwydd a'r trefn- 
tfHwyTRT» \lỳ UÜllftl eì ' flllÿ farfody dd yn bennaf i'w lywyddiaeth gampus ef. Cyfnod 
auraidd y dref hon oedd y blynyddau hynny. Tybied yr ydym y buasai yn anhawdd 
cael un dref arall o'r nn bobíogaeth yn Nghymru y pryd bwnnw a allasai ffurflo 
Cymdeithas o ddynion mwy athrylithgar, gwybodns, a brwdfrydig, na'r 70 a gyfan- 
soddent Gymdelthas Cymreigyddion Dolgellau. Ei hislywydd oedd Mr. J. A. Owen 
(Bardd Meirion), ei Bardd, Gwilym Cawrdaf, ao ymysg ei haelodau yr oedd Ieuan 
Awst, Meurig Ebrill, Dewi Wnion, y Parch. Cadwalader Jones, ei harchdderwydd, 
y Parch. W. Hughes, Gweinidog y Wesleyaid, Idrisyn, &c Ymysg ei haelodau 
gohebol yr oedd Bardd Nantglyn, Dewi Wyn, Gwilym Padarn, ao enwogion eraill. 



Cynhaliai ei gorseddau blynyddol i urddo beirdd, ofyddion, Scc gyda hollceremon- 
ì'au rhwysgfawr ein hen Feirdd yn y dyddiau gynt. Bu yn foddion effeithioli ddwyn 
alian a diwyllio athrylith gynhenid llawer un o'i haelodau trwy yr areithiau a 
draddodent ac a wranuawent ar wabanol destunau bnddiol yn ei chyfarfodydd misol, 
ac i greu gradd helaeth o ddyddordeb mewn barddoniaeth a Uenyddiaetn Gymraeg 
trwy y gymmydogaeth yn gyffredinol. Ond ni bu Dafydd Ionawr crioed meton 
eymmaint Sg un o gyfarfodydd y Gymdeithat hon yn ystod y blynyddau y bu mewn 
bodolaeth I Ni buasem yn son am y Gymdeithas ganmoladwy hon yn hanes ei fywyd 
ef oni bai fod y ffaith nacäol hynod hon yn dango* y dyn yn amlycach na mil o 
dystiolaethau cadarnhäol. Nid ydym yn gwybodfbd ganddo unrhy w wrthwynebiad 
iddynt hwy ddifyru eu hunain felly yn chwareu y beirdd a'r areithwyr, ond md oedd 
yn lle iddo ef. Buasai yn ddarostyngiad i Fardd o'i urddas ef ymgymmysgu ft 
dynion pell islaw iddo fel Llewelyn Idris, Cawrdaf, Ieuan Aw.t, a'u cydaelodau. 
Yr oedd y pynciau cyffredin yr ymddifyrent yn eu trafod islaw ei sylw ef. Ni feiddiai 
ef gellwair felly à'r Áwen a roddlsid ìddo, ac ft'r gwaith dirfawr oedd ganddo i'w 
gyfiawni ft hi yn ei oes, ac â'r cyfrìfoldeb cysegredig oedd yn gornhwys arno 
oherwydd hynny. Os gallent hwy chwareu a chwerthin, rhaid iddo ef fod o ddifrif. 
Ac, heblaw hynny, pa ddifyrwch allai hen wr 70 mlwydd oed gael ynghanol dynion 
ieuainc a chanol oed, Uawn o fy wiogrwydd a brwdfrydedd blodau eu hoes ;— dyn 
hefyd oedd yn byw yn barhaus yn nghyfeUlach Job, Dafydd, ac Isaiah, Beirdd 
mawrion ysprydoledig y Bibl; Homer, Ýirgil, Shakespear, a Milton ; Goronwy 
Owen, a phrif-feirdd ymadawedig Cymru ;— dýn oedd yn treulio cyromainto'i amser 
yn treiddio l mewn i brophwydoìiaethau a phyncian dyfnaf y Gyfrol ddwyfol :— pa 
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__V— pa bleser allai dyn íeUy ddysgwyl yn nghyfeillaoh dynion eyffiredin fel aelodau 
y Gymdeithas hon? Dim, yn ol ei farn ef ; ac felly gwell ganddo gyfeillachu gyda'r 
meirwon anfarwol blaenoroí a'u oyffelyb yn ei fyfyrgell gartref, neu gydag ef eí hnn 
mewn rhyw le unig allan. Ychydig íawn o'i êyd-ddymon a Ýstyriai yn gyféillion 



y dref hon. Dyn nodedig oedd Mr. Pugh. Ganesid ef yn Bryncrug, hen gymmyd- 
ogaeth y Bardd ei hun. Daeth i fyny yn hollol trwy ei dalentau cynhenid ei hun. 
Yr nArìd^en»" Awst Y" Nghymdeitnas Cymreigyddion y dref hon fel Saul ymytg ei 
luoedd, yuTÎWCLò'l ysgwyddau na hwynt oll. Efe oedd ei phrif golofn a'i baddurn. 
Yr oedd yn ddyn o gynn eddfau naturiol cryfion nodedig, ac o wybodaeth gyffredinol 
helaeth, yn Fardd rhagorol, ac ystyriai Dr. W. O. Pughe ef yn un o'r Cymreigwyr 
goreu yn ei oes. Parcnai Bir. Riohards ef yn fawr ; rhoddai ymddiried mawr yn ei 
olygiaaan a'i awgrymiadau ar bynciau llenyddoU Bu ewybodaeth a gofal Mr. 
Pngh fèl argraflydd ei ddau waith olaf, y "Barddoniaeth Onstionogawl" a "Chywydd 



11 



y üiluw," yn dra gwasanaetbgar i'r tien Fardd yn eu dygiad trwy y wasg. Yr oedd 
"* ~ _ o'r ochr arall y -syniadau uwchaf am Mr. Richards fei Bai * ' 
Bardd Cymraeg hen na diweddar yn g 
.wr. Ni hynododd Mr. Pugh ei hun 
^T* ^** y 11 •* ^droddiad o Oywydd y D 
OT Cywydd bychan ond gwir arddunol hwn yn hollol anefelyohadwy. I ddefnyddio 



gan Mr. Pugh o'r ochr arall y -syniadau uwchaf am Mr. Richards fei Bardd. Nid 
w._..j « ^ en na diweddar yn gydradd yn nẁob yatyriaeth ft 

w __ _„_„_. odd Mr. Pugh ei hun yn fwy mewn dim ymyag ei 

l-drefwyr nag yn eí adroddiad o Oywydd y Daran. Yr oedd ei adroddiad 



geiriau Golygydd hybaròh y gyfrol bresennol, yr hwn a'i cly wodd, *' Yr oedd yn 
erth mynedugain mlUdir i'w glywed." 
Ond nid Uawer o'i amser a dreuUai Mr. Richards mewn cyfeillachau. Barddonlaeth 



a Uenyddiaeth gyffredinol a gai y rhan fwyaf o 1 amser éf trwy ei oes. Crwydrai 
wrtho ei hun ar hyd y caeau a'r lleoedd mwyaf unigol o amgylch y dref i gael Uonydd 
i fyfyrio. Ei /aoounte haunt oedd marian mawr y dref. Nis gwyddom paham y 
dewisai y Ue amlwg hwn yn hytrach na lleoedd mwy neillduedig a dirgel i fyfyrio 
ynddo, os nad oherwydd rhagoriaeth y golygfeydd a'i hamgylchent yn y marian hwn 
uwchlaw pob man araU yn y gymmydogaeth. Ymddengys mai ei arferiad trwy ei 
oes oedd ceisio pob cynnorthwy a allai dylanwadau uniongyrchol amrywiol wrth- 
ddrychau ao agweddau Anian roddi i'w Áwen, yn enwedig pan fyddai galwad arni i 
ddarlunio rhaf o'r gwrthddrychau bynny eu hunain. Mynnai, hyd y byddai modd, 
bob argraff, cynhyrfiad, a darluniad, oddiwrth weithrediad digyfrwng y gwrth- 
ddryobau eu hunain ar ei synwyrau. Nid ystyriai ddim yn yr Ysgrythyr ysnrydol- 
edig ei hunan yn fwy gurir na'r hen Driad Cymraeg mai •' tn phetb annebgor 
Awen" ydyw "Llygad yn gweled Anian, calon yn teimlo Anian, a glewder a 
faidd gyafyned ftg Anian." A Uygad Bardd yr edrychai ar bob peth. Ond yn y 
mawreddog mewn Anian yr ymhyfrydai ei Awen fwyaf. Dyna, mae yn debygol, 
paham y teimlai ei hun yn fwy gartref yn y " marian mawr " nag un man arali yn j 
gymmydogaeth hon, obîegid nid oes yma un man Ue y cyferfydd cymmaiot o bnf 
nodwedd hwn ei Awen ar bob Uaw iddo ft'r gwastadedd eang a hyfryd hwn a'r 
mynyddoedd o'i amgylch. I'r dwyrain iddo, dacw yr Aran fawr a'r Arenig yn 
derfynau i olygfa o ddolydd gwyrddion a bryniau coediog prydferth dros ben. I'r 
gogledd, daow leohweddau tôg amryliw o gaeau a choedydd yn esgyn yn raddol ond 
nia yn uohel,— digon uchel yn unig i gadw creigiau Uawer Uai dymunol i'r Uygad 
sydd o'r tu cefn iddynt o'r golwg. I T r dehau, dyma y dref yn Uechu trwy yr oesoedd, 
rhag y dryghinoedd a ymosodant arni mor fynych, yn nghysgod griaiau o fynyddoedd 
yn ymddyrchafu y naiU tu ol i'r UaU, a'r " Oader fawr" yn gefh cadaro i'r cyfan; 
tua'r gorílewin drachefn, dacw y marian mawr yn cyfeino ein golwg draw tua'r 
mynyddoedd cribog o bob tu i'r afon Mawddach. Wele hithau, yr Wnion lyfndeg 
sydd yn Uifo mor arafaidd a distaw trwy y ddôl gan roddi rbyw amrywiaeth, iach- 
usrwydd, a thawelwch hyfryd i'r holl olygfa. Dyma y Ue yr hoffai yr ben Richarda 
rodio a myfyrio ynddo. Nid oedd ei fod yn Ue mor amlwg o un owys yn ei olwg ef. 
Ymddangosai wedi ei lyncu i fyny mor hollol gan destunau ei fyfyrdod, fel nad 
ydym yn tybied y meddyliai am funud a oeddrhywun yn edrych arno ai peidio; a 
phe meddyliasai hynny, yr olaf ar y ddaear i ystyried ei hun yn wrthddrych tosturi 
neu ddiystyrweh ei gyd-ddynion oedd Dafydd Ionawr. . Yn wir, pe buasai o'r pwys 
lleiaf ganddo gael eTfarou gan farn dyn yr ydym yn sicr y buasai ei ymddygiadau 
yn y marian hwn yn dra gwahanol i'r hyn oeddynt. Rhaid i ni addef nad oeddynt 
yn tueddu mewn un modd i ddyrchafu syniadau yr edrychwyr, yn enwedig dieithr- 
laid, am gynnwysiad ei ymenydd. Dywed D. Ddu:— 

Bydd gwft DolffellAu'n iynna, a'r çwaith -n ffjnnu'n ffol 
Wrth wel'd y Bardd yn pwyntio ei ddwylo ar y ddôl; 
A thyma ran ar nnwnith o'n haroith hirfai th hwy;— 
Pwy ydyw'r dyn penohwiban, pwy ydyw*r penwon, pwy 1 
Pwy ydywV dyn penehwiban eydd ar y marian mawr 
Yn ohwerthin, eiarad, neidio, a'i bwya yn llwytho'r llawr? 

Edryched y darUenydd arno yn myned taa'r marian. Dyn tàl, syth, Ued deneu, 
esgyrnog, ydyw. Dacw fo yn ei het ffelt à chantel Uydan, a'r hen spencer las laes 
dros ei goat, a'i glos velvet ft byclau arian dysglaer yn cau ei liniau, rhai cyffelyb 

ìiof.d vti 0Ì A«flH_inil •___! «imohnwil tm II«- -_ ll_i_ ■mvt%trtrar o Aifrifnì • •_ mao _n 
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cerdded yn arafaidd a'i ddwylaw ymhleth o'r tu ol iddo, a'i fibn yn un o honynt, 
a'i olygon taa'r ddaear, heb wneud y sylw lleiaf o na bonertdig na gwreng sydd yn 
ei gyfarfod. Ni welwyd pftr o lygaid eríoed a mwy o enaid yn pelydru trwyddynt, 
nacyst •-—"-■«--. * • * __.._._ _ .. _. _ , . .. . 

fodpol 

yn 70 i . 

erioed. Dacw fo dros y gamfa i'r marian. Am beth amser cerdda yn 

a digynnwrf cyffredin, ond cyn hir dacw y pendil— yr hen ffon— yn dechreu symud 
yn ol ac yn mlaen, arwydd anflaeledig fod y clock meddyliol oddifewn yn dechreu 
gweithio ; ond dyna hi yn stopio etto, y mae rhyw ddyryswch yn rhywle ;— ha! dacw 
air i'r dim wedi ei gael, a llam mor heinyf ft'r Uwdn asyn gwyllt, a hearty laugh a 
ctraro dwylaw egnfol ydyw y canlyniad ! Dacw ei het oddiar ei ben, er mwyn i'r 
" tän santaìdd," etallai, gael llwybr mwy clir ac uniongyrchol o'r Nefoedd i mewn 
l'w ymenydd. Saif yn ddisymwth,— tery ei het am ei ben;— edrycha yn syn- 



rhywbeth,— rhyw linellau oedd newydd eu cyfansoddi, mae yn ddiamau, gyda'r 
llais a^ ystum mwyaf awdurdodof. Tna ymafla yn nghantal ei het, a tnry hi 
yn ffyrnig y tu ol ymlaen, arwydd anffaeledig o foddhftd dirfawr yn y Uinellau 
a adroddasai ;— tafla ei ffon ymaith ft'i holl nerth, yna rheda ft'i holl egni dan neidio, 
chwerthin, a churo ei ddwylaw, tuag atti. A welwyd dyn erioed yn fwy yn ei elfen 
--■----• rr - ■" -— ------ -..- .erddedynolacyn.laenar hyd " 



clawdd pridd isel ar lan yr afon Wnion. Cyn hir Uyncwyd ei feddwl i fyny gan ei 
deatun;— anghofiodd ei hun, neu, yn hytracn, y dibyn cul yr oedd yn cerdded arno; 
— wrth edrych "i fyny, yn Ue i lawr, fel y dylasai yn y Ue humnw, boed a fynno, 



rhoddodd gam— do— ar ei ben i'r afon. Ond er i'w fywyd fyned bron yn aberth i'w 
Awen nid oerodd y drochfa hon serch yr hen Fardd yn y gradd lleiaf tuag atti, ond 
yn unig at y lie hwnnw. Nid aeth yno byth mwy. Llawer prydnawn difyr a drenl- 
ìodd yn gwneud ei " ttarts theairic r * fel hyn ar wastadlawr hyflryd y marian hwn. 
Yr oedd edrych ar yr hen wr yn y fath ffwcjan gyda'r 

• • • • 6bifta and taros, 
> The «tpedient» and inTentions multiforni 

To whicb the mind reeorte in ehase of termi, 
Thongh apt, yet cojr, aud difficalt to wio, 



yn olygfa eithaf benffol a chwerthinllyd ar yr olwg gyntaf, fel yr oedd "chas. 
naturiaethwr brwdfirydig ac enwog 8yr Joseph Banks ar ol y gloy wyn byw gynt 
gloddiau a chaeau, ffosydd a phyilau, nes iddo o'r diwedd ei ddal, er ei fod br 



f, fel yr oedd "chase"y 

. ntdros 

„.-- . _. . . oron a 

cholli ei wynt. Ac etto os edrychwn i meum Iddi— i'w hathroniaeth, yr oedd yn 

olygfa ddifrifol ac addysgiadol, ie, goddefer i ni ycbwanegu, wir fawreddog hefyd. 



Pa olygfa fwy felly na dyn o ddifnfya. ngwasanaeth ei Greawdwr a'i gydfarwolion 
laidf *"_'"" "" - .. .. . ,. _ 

Id a phwÿs 

nddo ef am y ... 

prydyddu, prydyddu ft'r holl enaid; os eu pregethu, pre^ethu hefyd yr un modd. 



— enaîd â'i holl egni gyda'r gwaith yr ymaflodd ynddo :— yspryd ar dftn gan ardderch- 
awgrwydd a phwysigrwydd dirfawr ei waith a thestun ei fyfyrdod. Dyma y syniad 
oedd ganddo ef am y dull y dylid ymwneud ft phethau mawrion Duw. Os eu 



gallai yr hen Fardd hwn ddim meddwl am ymwneud â phethau mor anfeidrol 
ogoneddus a phwysig yn ysgafn, hannerog, ac megys o hyd breichiau, fel y gwelwn 
y rhan fwyaf o'n dysgawdwyr crefyddol yn gwneud. Pan ofynwyd iddo gan gyfaill 
paham yr oedd efe, yn wabanol i holl Feirdd eraill Cymru, yn cyfyngu ei hun mor 
hollol i destunau crefyddol, rhoddodd iddo yr atteb tarawiadol a ganlyn,— "Os ydyw 
crefydd yn ddim, y mae yn bobpeth i ddyn : yr anffyddiwr a'r merthyr yn unig sydd 
yn gysson ft'u proffes." 

Syniadau isel oedd ganddo am Ymneillduwyr, oblegid eu bod yn codi dynion 
hollol anllythyrenog i waith mor bwysig a phregethu yr Efengyl, ac yn eu gadael 
wedi hynny **i ymrwystro ft negeseuau y bywyd hwn." Ond gwrandawai yn 
ewyllysgar ar John Elias, Christmas Evans, Mr. Charles o'r Bala, ac ychydig eraill 
a farnai efe yn ddynion talentog a chydwybodol yn eu gwaith. Ystyriai Mr. Ëlias yr 
engraifft berffeithiaf o bregethwr a gododd erioed yn Nghymru, a chly wsom iddo 
gostio yn ddrud i un offeinad yn Môn am geisio dynwared °y Methodut penboeth 
hwnnw " yn pregethu i ddifyru cwmpeini o'i gyd-eglwyswyr, ymha un y dygwydd- 
odd Mr. Richards fod yn bresennol yn ystod un o'i ymweliadau achlysuroí ft'i gyf. 
eillion yn yr ynys honno. Wedi i'r swr ddiweddu, er cryn foddh&d i'r cyflVedin 
o'r gwyddfodohon, cododd Mr. Richards ar ei draed, a cnyda gwedd ddîfrifol a 
diguawn galwodd y troseddwr parchedig i gyfrif; a darllenodd iddo lith mor 
sarcastic ac argyhoeddiadol fél nad oedd achos am ail lith i roddi terfyn ar y dull 
gwaradwyddua ac anfoneddigaidd hwnnw o drin eu cydwladwr hyawdl a chydwyb- 
odol. Parchai y dyn talentog a cbydwybodol o baenwad bynnag y byddai. Y gwir 
yw, talent oedd pob peth ganddo ef. Talent, nid cyfoeth, oedd ei safon ef i fesur 



teilyngdod ei gyd-ddynion. Parchai dalent yn y wisg fwyaf carpiog, dirmygai 
ddylni yn y boneddwr mwyaf rhwysgfawr. Y rhan ddeallawl a moesol yn unig o 
nodweddiad dyn a brisiai. Nid oedd gweinidogion y cysegr eu hunain yn eithrìadau 



J 
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i'r rheol hon. Heb dalent ni phrisiai y gown du ond yn ol hyn a hyn y llath ; îe, 
nid oedd ond yn gwneud y gwr a'i gwisgai yn fwy dirmygas yn ei olwg. Heb hyn 
yr ud peth ganddo ef fuasai i'r Esgob osod ei droed ar ben y gwr ft gosod ei law 
arno yn ei urddiad i'r swydd. 

Yn 1881 cyhoeddodd Oywydd y Diluw, ao, er mawr foddhftd i'w ddysgwyliadau 
pryderus, cafodd dderbyniad helaethach a gwresocach gan ei gydwladwyr nag un o*i 
Weithiau blaenorol. Dywedai wrth ei gyfansoddi mai hwn a fyddai y Owaith 
diweddaf o unrhyw bwys, y diweddaf mewn cyssylltiad ft "nertbol, anfarwol 
fawrwaith" ei fywyd, a gyfansoddai. Amcanai i hwn fod y goreu hefyd yn gystal 
ft'r diweddaf o'i Weithiau. A'i farn ef ydoedd mai hwn ydywy goreu. Yr oedd y 
testun yn fwy cydweddol ft chwaeth ei Awen na thestunau ei weithiau blaenorol. 
Ymddangosodd adolygiadau o waith y Parch. Walter Dayies ac eraill arno yn y 
gwahanol gylchgronau, oll yn nodedig o ganmoliaethol iddo. Cyn ei argraffu 
cymmerodd gohebiaeth le trwy gyfryngwriaeth yr Esgob Burgess o St. Darids rhwng 
Mr. Richards a Chymdeitbas y Gwyneddigion yn y Brifddmas yngbylch ei gyn- 
northwyo i gyhoeddi argraffiad dwyieithawg hardd o hono yn un gyfrol. Ymddengys 
oddiwrth lythyrau yr Esgob a Mr. Richards at eu gilydd y teimlai ei Ar- 
glwyddiaeth gryn ddyddonant yn y Bardd byth wedi darllen Cywydd y Drindod 
yn ddamweiniof pan yn teithio trwy y Oogledd yn 1794. Owna gyfeiriadau tra 
chamnoliaethol at rai rhanau o'r Cywydd. Oobebent ft'u gilydd yn achlysurol byth 
wedi hynny. Ond rhywfodd ni lwyddodd ei Arglwyddiaeth yn yr ymgais caredig 
uchod, ond derbyniodd Mr. Bichards y lly thyr a ganlyn oddiwrth y Oymdeithas. 
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Wi y 

Diluw ymwelodd Dewi Wyn ftg ef, a dyma fel yr adroddái Dewi hanes y croetaw a 

fafodd wrth ei gyfaill, y Parch. Morris Wilhams, Amlwch ;— .«• Pan oeddwn yn 
lolgellau aethum 1 alw hefo Dafydd Ionawr, ond prin y cymmerodd un sylw o honof ; 
dy wedodd wrthyf ei fod yn bur mrysur ; ni ofynodd i mi gymmaint ftg eistedd i lawr ; 
yr hen ddyn mwyaf trwynsur a welais erioed ft'm Uygaid." Ië dyma y derbyniad 
annghroesawus a gafodd byd yn oed yr anfarwol Ddewi Wyn ! Bron yr un croesaw 



gawsai jrbrenln George ei hun gan yr hen Fardd pan jr _ byddai rhywbeth 

w. - . Ä - w . ddi Ä n» gwreng yn y« 

amser hwnnw. Cawsai Dewi dderbyniad tra gwahanol ganddo mewn amgylchiadau 



pwysig ganddo yn yr esgoreddfa. Byddai mor bryderus rhag colli drychfeddwl, ac, 
yn enwedig, yspryd y gwaith, fel na wnai sylw o na boneddig na gwreng yn ystodyr 



cyffredin. Yr oedd Dewi Wyn a Bardd Nantglyn yn eithriadau arbenig i'r syniadau 
isel oedd ganddo am deilyngdod awenyddol y cyffredin o brif Feirdd yr oes honno. 



Teimlai fwy o ddyddordeb yn Dewi nag un Bardd arall, oblegid iddo brophwydo am 
dano, pan nad oedd etto ond 18 mlwydd oed, fel y gwelir yn ei lythyr atto, y deuai 
yn Fardd enwog. Ymffrostiai yn Dewi Wyn hefyd fel engraifft argyhoeddiadol 



o'r anghyfiawnder a'r niwaid a haerai efe a ddilynent Eisteddfodau. Haerai ef fod 
ennill y gwobrwyon * " " ...... . ..... 

— nadoedd i ----*--■ 

teilyngai, na< 



brwyon yn ymddybynu yn hollol ar ddamwain a mympwy y beirniaid; 
L ganiad ennill y wobr yn un prawf mai honno a'i teilungai, ac os hi a'i 
id oedd hynny yn profi mai ei hawdwr hi oedd y Bardd goreu, na, dim 



ondmai felly y dygŵyddatai y tro hwnnw. Dynion mor fychain ft'r "Dryw" yn 
cael eu cadeirio a r u moli, a dynion mawr, eryraidd fel Dewi Wyn yn cael eu dibrisio 



Beirdd goreu i gysegru eu talentau i gyfansoddi Oweithiau sylweddol a helaeth a 
fyddent yn goffadwriaeth deilwng ar eu nol o alluoedd eu Hawen. Mynnai ef i bob 
dyn ymdrechu am y gamp uchelo gael " wedi marw lefaru etto" yn ei waith wrth 
ei oloesolion, Crêdai yn dra hyderus y cai ef y ragorfraint hon. Y Uinellau 
barddonol diweddaf a gyfansoddodd oedd,— 

Py ngwaitb, pan ftf i faith fedd, 
Traeiniaid gweloiaid Owynedd 
Yn dro llon a'i darllenant, 
Annisbnr gysnr a gânt. 
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Rhoddal y meddwl hwn hyfrydwcb annhraethol iddo. Wedi cyhoeddi Cywydd y 
Dilaw ystyriai ei yrfa farddonol ar ben. Ychydig o f&n ganeaon heb fod mewn 
unrhyw gyssylltiad à Owaith mawr ei fywyd oedd y cwbl a gyfansoddodd ar ol hyn. 
Daeth yn fwy rhydd a chymdeithasgar, ac nid oead neb a allai lenwi ei le yn y 
cylch cymdeitbasol yn anrhydeddasach na'r " hen Richards, Bryntirion." Yr oeda 
yn sarcculic nodedig tuag at wýr rhodresgar nen gellweirus. "Pa sawl llinell 

____ ..... _-_ «,__.____... - . fynnai ddangos ei han yn 

. __ _ .. A wy( idoch chwi 

- „ _ »n*g yr elai ei 

arferiad gwastadol oedd dweyd ar y trothwy wrth fyned i mewn gyda difrifoldeb 



yn sarccuttc noaeaig tuag at wyr rnodresgar nen geuweirus. "Fa sa* 
sydd mewn englyn, Mr. Richards?" gofynai rhyw wr a fynnai ddangos ei 
fwy o ffwl nag ydoedd er mwyn tynnn scwrs gyda'r hen Fardd. "A wyddo 
pa sawl troed sydd gan ful?" attebai yntan. I ba dŷ bynnag yr 
arferiad gwastadol oedd dweyd ar y trothwy wrth fyned i mewn gyda dii 

6»rffaith apostolaidd, " Tangnefedd yn y tŷ hwn." Ar ol cyhoeddiad Cywydd y 
iluw derbyniodd luaws o lythyraa oddiwrth yr Esgobion Warren o Bangor & 
B»».»..- « <_. ___,-._._ n_-«« uî«K_- dgf owen Williams, Ysw. Craig y Don, ae 
ei li argrafflad cyflawn o'i holl Weithian yn un 

gj thwy a chefnogaeth iddo yn y gwaitb i sicrhftn 

gi iraaeth un sylw o'r annogaethau hyn. Teimlai 

fo Id y rhan fwyaf o'r blynyddau olaf hyn o'i oes 

m 11. Ni ddariienodd fwy yn ystod unrhyw ran 

o* 

l mor iach a siriol ag un amser; bwytaodd ei 
st t> unrhy w anhwyldeb pennodol. Gwahoddesid 

ef at Mr. a Mrs. williams, Fronwnion. Merch 

hj [rs. Williams; hi hefyd oedd fawmrite yr hen 

Fi ai Mr. WiUiams i*w ymddifada o'i chymdeithas 

ga 1 y nodasom yn flaenorol, aros yn lled hir yn 

ei ido gael ei amser el han i ddyfod i lawr i gael 

ei rnod hwnnw yn agos i bryd ctniaw cyn iado 

dd_ _. wedi ánghofio ei ymrwymlad i fyned i'r Fron- 

wnion. Anfonwyd un o*r morwynion (o enau yr hon y cawsom yr hanes) i fyny i'w 
adgoffa o hynny. Oalwai wrth ddrws ei ystafell, ond nid oedd neb yn atteb ; curai 
y drws, ond nid oedd yr un arwydd fod Mr. Richards yn clywed; agorai y drws, a 

Salwai arno wrth ei enw, ond yr un mor aflwyddiannus. Yr oedd yn gorwedd yn 
awel yn ei wely ar ei ochr, a'i law dan ei ben, a " Telemaehus," gwaith y duwiol 
a'r doniol Fenelon, Archesgob Cambray, yn agored a'i wyneb i lawr ar y gobenydd 
yn ei ymyl. Ymddangosai yn cysga yn drwm. Wrth graffu gwelai liw ei wyneb- 
pryd yn llawer gwynach nag arferol,— ei lygaid wedi cilio i mewn,— dim swn 
anadliad,— pa ryfedd?— nid oedd yno ddim anadliad,— yr oedd y peiriant wedi sefyll, 
oedd yr henfoneddwr toedi martc /—wedi marw yn hollol fel ▼ clywsid ef yn 



fynych fynych yn dweyd y dymunai farw,— yn ddUymwth ac heb dditn poen. 
Oallesid tybied oddiwrth ffurf ei wynebpryd ac ystum naturiol ei gorph na bu yn y 
ooen na'r cynnwrf lleiaf yn awr ymddattodiad yr enaid a'r corph oddiwrth eu gilydd. 



Fel Pedr gynt, ymryddhasai yr yspryd carcharedig o'i lyffetheiriau, a diangasai yn 
ddistaw o T i garchar tra yr oedd y ceidwaid yn cysgu. CynnaUwyd trenghouad ar y 
corph, a'r rheitbfarn oedd, "Bu farw trwy ymweliad Duw." Hebryngwyd ef i'r 
bedd gan nifer o foneddiaion gwahoddedig. Oorwedda hyd " y dydd hwnnw " yn 
Mynwent Newydd y dref hon. 

Yn 1849 cyfodwyd cofgolofn hardd, gwerth ynghylch £30, o barch i'w goffadwriaeth, 
gan eigyfaill, y Parch. John Jones, Borthwnog. Pe cawsai y Bardd ei ddymuniad 
ni welsid byth gymmaint à chareg i nodi allan "y gweryd Ue mae'n gorwead." Ni 
fynnai i neb eilio cofadail i gadw ei enw ef mewn coffadwriaeth, ond yr un a eiUasai 
ef ei hun yn ei fywyd— ei Waith. 



«' Ownaeth ei farwnad yn «i fÿwyd, rhodd d ftrkU yn 
A 'afrifeoodd arao*i aaw à llyth'r«_au pnr y Ne*." 



dla; 



Yr oedd hyn oll yn berffaith nodweddiadol (characierittic) o hono ef. Ond er fod y 
golofn hon wedi ei chyfodi yn groes i egwyddorion a dymuniad yr hen Fardd ei hun, 
teilynga gwladgarwch a haelioni Mr. Jones ein cymmeradwyaeth gwresocaf fel cenedl 
am roddi y deyrnged hardd hon o warogaeth i deilyngdod Uenyddol uchel Mr. 
Richards fel Prif-fardd ei oes, ac o barch i'w goffadwriaeth fel ei gyfaill personol. Y 
mae y golofn ynghylch 5 llath o uchder. Ar un ochr iddi y mae " Bbdd Daftdd 
Ionawr. Bu farw Mai 12, 1827. Ei obdran 76." Ar ochr arall ceir *' M. S. 
Bardi Christiani Mbryinibnsis. Ob. A. D. 1827. _Etat. Sojb 76." Ao ar ochr 
arall, '* Rbtd. J. Jonbs, A. M. db Yntsfaig posoit." 

Yma rhaid i ni derfynu ein Cofiant. Ceir yn y gyfrol hon autobiography cyflawn o 
weithrediadaa ei feddwl yn ystod y 60 mlynedd diweddaf o'i oes ; a hyderwn yr 



erys ei Waith yn Oofiant oesol i'w gydwladwyr o'i dalentau ysplenydd, ei egwydd 

orion cywir, ei yspryd duwiolfrydig, a'i hunangysegriad Uwyr i w " 

Oreawdwr a'i gydgenedl fel Bardd Cbistionoool Cymbbio. 
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ATHRYLITH A BARDD05IAETH. 



NlD gorchwyl hawdd ydyw darlunio 
athryfltn bardd, gan nad ydyw llênorion 
yn gyffredin yn cytuno am natur bardd- 
oniaeth nao athrylith. Ymddangosant 
fel yn bethau rhy ysbrydol i'w dadchwilio 
— fel edafedd gwawn yn nhès Gorphenaf, 
yn brydferth ìawn,— ond yn hollol anni- 
cbonadwy i ymaflyd ynddynt, a'u dar- 
lunio yn fanwL Haws y w rhoddi darlun- 
iad nacaol o honynt na dy wedyd dim yn 
gadarnhaol. Yn gyffredin, y darnodiad 

Streu a eliir roddì o honynt ydyw rhyw- 
th annarluniadwy. Edrychai y paentiwr 
enwog, Syr Josuan Reynolds, unwaith ar 
ddarlun, ac wedi iddo syllu arno am 
ychydig, gofynwyd ei farn am dano, 
**0, meddai, ** y mae yn dda iawn, y 
ffurf yn dda iawn, y lliwíau yn dda iawn, 
ac ms gellir ei feio; ond y mae arno 
eisieu— y mae arno elsieu— y mae arno 
eisieu hyna" gan glecian ei fys a'i fawd 
uwch el ben. Yr oedd y darlun yn 
amddifad o athrylith, ac o ganlyniad yr 
oedd arno eisieu yr hyna nas gallai Syr 
Josuah gael gair priodol i'w ddysgrifio. 
Yr oedd medr a chelfyddyd ynddo, ond 
yr oedd hyna ar ol ; ac felly yr oedd yn 
ddiffygiol. Oellir cyfarfod ft gweitbiau yn 
meddu medrusrwydd, talent, chwaeth, 
dychymyg, a brwdfrydedd, ond eto yn 
amddifad o athrylith. Gall medrusrwydd 
ddeongli dychymygion, rheoli rhifydd- 
iaeth, a chofio darnau eang o ddyfyniadau 
o wahanol natur, neu ddirwyn rhìmynau 
annherfynol o fydriadau, dynwared gwa- 
hanol awdwyr, gwlawio cawodyda o 
frawddegau poblogaidd, a gwneuthur pob 
peth mewn gwirionedd nalydd yn gofyn 
am galon i'w wneuthur. Athrylith yn 
unig a all lefaru o'r galon. Oallu i 
feddwl yn fanwl a grymus drachefn ydy w 
talent. Y mae talent yn gyffredin naill 
ai yn digaregu y ffordd o flaen athryliü). 
neu yn ei ddilyn er gweini iddo ar et 
holl deithiau. «• Medrusrwydd," fei y 
dywed GilfiUan, "sydd yn gwneuthur y 
dychymyg a'r digrifwch a T r cbwerthiniad ; 
talent sydd yn cyfansoddi y feirniadaeth; 
ond athrylith sydd yn creu cyndybiad 
(hyfoiheẁt) a barddoniaeth. Mae medr- 
usrwydd yn efelychu, talent yn barnu, 
ao athrylith yn creu. Y mae medrus- 
rwydd yn swyno y lluaws, talent yn 
rheoli yr annysgedig, ond y mae athryhth 
naill ai yn hyfrydwch neu ddycnryn 
eyffredinol." Galí y dyn medrus weithio 

Smhob tywydd, gall y talentawg fod 
b amser yn barod, ond y mae i*r 
athryUthgar ei amserau a'i dymorau. 



Chwaeth ydyw y gynneddf sydd yn eio 
galluogi i ganfod mân feiau, a manylion 
prydferthwch. Y mae chwaeth yn dal 
canwyll i ddangos prydferthwch darlun ; 
y mae athryUth yn rhuthro ft filamen yu 
ei law i ddangos gogoniant natur. Gall 
dychymyg foa yn rywiog, a chyflym, a 
cnraffus, ond ynddiamcan a diaddysg. Y 
mae athrylith ar y llaw arall yn Uawn o 
addysg, ac yn meadu cyflawnder. Nid 
brwdfrydedd ychwaith ydyw athrylith. 
Gall yr ymladdwr a'r penboethddyn fod 
yn eithaf brwdfrydig, ond ni's gall ond 
athryUth ysgwyd amangydallef ddystaw 
fain. ••Athrylith ydy w llef gerddorol yr 
enaid grymus a charuaidd ; Ilais ydyw o 
eigionau ysbryd dyn ; Ueferydd naturiol 
ac anwrthwynebol un sydd wedi ei 
ddylanwadu gan gynhyrflad tebyg i'r 
gwynt, yr hwn sydd yn chwythu íle y 
myno ydyw; ni wyr "o ba le y mae yn 
dyfod, nac i ba le y mae yn myned." 
Llinyn dirgelaidd ydyw i gyrhaedd y 
galon ;— ysgrifell a gyfarwyddir gan law 
OTuwchnaturiol;— udgorn, yr hwn sydd 
yn seinio fel " swn dyfroedd lawer." Os 
edrychir arno mewn ystyr feddyliol, syn- 
iad gwreiddiol ydyw; os edryohir arno 
fel elfen feirniadoU gallu cynhyrfiol a 
dyjanwadol ydy w ; ac mewn ystyr foeso), 
rhaid ei olygu fel prydlerthwcn a phurdeb 
ysprydol. Bfe ydyw y ffynon ot hon y 
tarddodd pob peth mawr; efe ydyw y 
wreichionen a gynyrchodd ser a heuliau. 



ŷn barbaus, ac nid oes gan nerth marwol- 
aeth awdurdod arno. Unwaith y genir 
ef ni's gall beidio a byw, ymsy mud, a bod. 
Y darluniad mwyaf cyffredin o fardd- 
oniaeth ydyw,— iaith y dychymyg wedi 
ei fy wiogi a'i gynhyrru gan deimlad, ac 
wedi ei gwisgo mewn mesur priodol ;— 
math o gelfyddyd greadigol yn rhoddi 
ffnrf a bywyd f ansoddau. Celfyddyd 
ydyw sydd yn troi pethau yn bertonau. 
Nid ydy w mesur yn hanfodol iddi, ond 

Jn gyffredin y mae, felgwas y gôg, yn ei 
ilyn. Fel addurniadau priodferch, y 
mae yn ei phrydferthu, ac yn ei gwneud 
yn Uawer mwy rheoledig i'r cof. Y mae 
fel cerddoriaeth yn melysu eftn, ac am 
byny arferir ef yn gyffredinol. Os 
edrychir ar fardaoniaeth mewn cymhar- 
iaeth ft gwyddorion eraill, dichon y gellir 
ei dysgrifio megys math o undeb rnwng 
priforcnesüon ymarferol celfyddyd ftg 
addurniadaa gwyddor. Ymwnft ft'r syn- 
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wyrau, y deal), y teimlad, a'rdychymyg; 
a geilw i weithrediad y priodoleddau 
mwyaf dyrchafedig ac ysbrydol mewn 
dyn. Cyfyd ysbrydolrwydd ei natur yn 
mhell uwchlaw amgylchiadau cyffredin, 
a dyry i bob peth y cyffyrddo ftg ef afael 
ddwysach nag a allai gael mewn un ffordd 
arall. Mae yn wir y gall y dylanwad bwn 
fod er drwg neu er da, eithr nid yw hyn 
ond prawf pellach o'i gysylltiad ft natur 
ysbrydol dyn. Ni byddaì swynion angby- 
medroldeb yn gyflawn heb "gân y medd- 
won," ac ni byddai byfrydwch crefydd 
yn berffaith heb "salmau, hymnau, ac 
odlau ysbrydol." Gwna y bardd waith 
tebyg, ond mwy gorchestol, i'r meddwl, 
i'r hyn a wna yr ardebydd i'r Uygad. 
Gall y darluniwr roddi ffûrf a lliw ar ei 
waith, ond gall y bardd roddi bywyd yn 
et gftn. Gall yr ardebydd roddi Uiw coch 
ar y lliain gwyn, ond rhaid cael y bardd i 
ddangos mai 

"Lllthrig yw»r pnlmant llathrwyn, 
Mor gwàea ar j mannor gwyn. 

Pan yn defnyddio mesur, dynesa y bardd 
at y cerddor, drwy foddhau y glust. 
Tmwela hefyd ft thir yr ardebydd, nid 
drwy gymhorth Uiwiau a lliain, ond drwy 
gynyrchu yn y roeddwl y ffurf a'r Uiwiau 
priodol drwy offerynoliaeth y teimlad. 
Gallai yr ardebydd lunio nant neu ffrwd 
gyda medrusrwydd, ond ni's medr ei 
gwneud yn 



"Etfen dennn yshlenydd, 
Lyfndeg, jm rhedeg yn rhydd,** 



fel y gall dwy linell y bardd. 
bardd bob amser at j galon a'r 
ond nid yw oblegid nyny heb wrandawiad 



Apelia y 
f galon a'r teimladau, 



yn Uys y deall. Mae yn wir nad yw 
pawb yn berffaith foddlawn iddo ym- 



ddangos yno. Gwaherddir corph o dduw- 
inyddiaeth mewn cftn, a gwgir ar atbron- 
iaetb mewn cerdd. T mae I bob peth ei 
le priodol, ond ni ddylid gwneud duwin- 
yddiaeth ac athroniaeth yn ffrwythau 
gwaharddedig i'r awen. 

Uwyrach nad oes o fewn cylch Uênydd- 
iaeth y byd ddysgrifiad mwy prydferth a 
gwirioneddol o elfenau athrylith fardd- 



onol nag a gynwys yr hen Driad Gy- 
mreig;— "Tri phrif anhebgor Awen: 
llygad yn gweled anian ; calon yn teimlo 



anian; a glewder a faidd gydfyned ftg 
anian." Athrylith bardìi ydyw teitbl 
neu nodwedd ei awen. Tn ol y graddau 
y byddo yn gweled, yn teimlo, ao yn 
cydfyned ftg anian, can belled a hyny y 
bydd yn athrylithgar. Ei weithiau ydyw 
yr amlygiadau o'i athryiitb. Hwy srdd 

}m dangos '* dirgel ddyn y galon." Am- 
ygiadau anian sydd yn dangos ei han- 
sawdd: ymddangosiadau bodau neu 
anaoddau ysbrydol sydd yn egluro eu 
natur. Felly hefyd cynyrchion athrylith 
sydd yn esbonio ei nodweddiad. Arnlyga 
Font Britannia athrylith Stephenson, 
dengys jt agerddbeiriant atbrylith Watt, 
cyhoedda y Palas Grisial athrylith Pax- 
ton, ac esbonia «'Coll Gwynfa " athrylith 
Milton. Bytholir athryUth Demosthenes 
yn ei areithiau, Plato yn ei draethodau 
a'i ymddyddanion, Euclid yn ei ddaear- 
fesureg, Shakspeare yn ei chwareuon, 
Ellis Vyn yn ei " Fardd Cwsg." a 
Dafydd Ionawr yn " Nghy wydd y Drin- 
dod." Rhaid i ni, gan nyny, ddynesu 
yn wylaidd i bresenoldeb yr oracl, a 
gwrando yn ofalus ar ei gwersi. Nid 
ydym mewn lle cyffredin, ond yn un o 
gelloedd mwyaf cysegredig atbrylith, ar 
furiao yr bon y mae yn ddarluniedig 
fawrion weithredoedd y Drindod, ar allor 
yr hon y llosga marwor y Nefoedd, ae yn 
yr hon y llafara y Ueferydd anfarwoL 



PENNOD II. 



OWEITHIAÜ DAFTDD IOHAWR. 



Tn lle dilyn y dull cyffredin o wneuthur 
nodiadau ar athrylith yn gyntaf, ac yna 
dadcbwilio ei gweithiau, ni a edrychwn 
dros ẁeithiau Dafydd Ionawr, ac ar ol 
eu chwilio a'u rhanu er dangos eu neill- 
duolion a'u prydfertbwcb, nf aymdrech- 
wn alw sylw at nodweddau pennodol ei 
athrylitb* Yr ydym wedi dywedyd yn 
barod mai drwy ei weithiau y 



ddywedyd wrth y sawl a ymofyno am 
broflon o athrylìth awdwr Cywydd y 
Drindod a Chywydd y DUuw,— " Èdrych 
o'th amgflch, oblegfd os na chanfyddir 
ef yn ei weitbiau, ofnwn mai gwaith ofer 
fydd i ni ymdrechu ei ddangos. 



Cynwysa y rhestr ganlynol boll weith- 
iau y bardd, yn nghyd ft Ue ac amser eu 
cyhoeddiad :— 

Crwrdd 7 Drindod Gwrecehwn, 1798. 

Y Mil Blynyddaa Dolffelli», 1799. 

Cy wydd Ioeeph Dolgellno, 1809. 

BerddoDÌaeth Griettonogewl, Dolf elleu, 1815. 
Cywydd 7 Dilnw Dolgellan, 1881. 

Ueblaw y cyfansoddiadau uchod, ysgrif- 
enodd amryw ddarnau byrion eraill, y 
rhai ni alwant am sylw yn bresenol. Y 
tri gwaith ar y rbai y gorphwys ei enwog- 
rwydd yn benaf ydynt Gywydd y Drin- 
dod, Cywydd Ioseph, a Chywydd y 
DUuw. 
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ADRAN I. 

CYNLLÜN A NODWBDD CTWTDD Y DUNDOD. 

Prif waith Dafydd Ionawr,— gorchest 

fawr ei fywyd, ac udgorn soniaras ei 

anfarwoldeb,— ydyw Cywydd y Drindod. 

I bwn yr ymgysegrodd, yr ymroddodd, 

ac yr ymaberthodd. Hwn oedd breudd- 

wyd eì ieuenctyd, bywyd ei ganol oed, a 

gofal ei henaint. I bwn y cysegrodd ei 

amser, ei allaoedd, ei feddianau, a*i 

fywyd. £r cynyrcbu bwn y meiddiodd 

ddigder tad eitbaf annhadol, yr ymwrtb- 

ododd ft ehysuron cartref, y cofleidiodd 

iselder, ac y dirmygodd gyfoetb, y 

daetb yn wrthrych dirmyg, ac fel creadur 

deoledig o fysg dynion. Er ei fod yn byw 

mewn cymdeithas, nid oedd yn ei mwyn- 

hau; ac er y cynelid ei gorph yn debyg 

i gyrph dymon eraill, nid oedd ì'w enaid 

na rhan na chyfran yn ngweithrediadau 

cyffredin eu meddyliau. Yr oedd ei ran 

ysbrydol yn dfrrmygu syniad y cnawd, 

yn ymddifyru yn mawrion weitbredoedd, 

ac yn cymdeithasu ftg amlygiadau gogon- 

eddus y Dbindod. Ni bu Nataread eríoed 

yn fwyneilldaedig, na^ merthyr yn fwy 
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WTDD T DBINDOD. 

Gelwir y caniad nodedig hwn gan ei 
awdwr yn *'6ftn Arwraidd." Dichon 
nad ydyw yr enw yn bollol briodo), gan 
nad yw yr amser a gymerir i fyny mewn 
cftn arwraidd yn ymestyn dros ysbaid 
mor helaeth o amser ac a ddarlonir yn 
Wghywydd y Drindod. Oofyna cftn 
arwraidd am nn weithred fawr yn destun, 

Îr hon a raid fod yn gyflawn ynddi ei 
un. Caniadan arwraidd y w yr " Iliad," 
S««iEneid," " Coll Gwynfa, M ac "Adgy- 
liad " Eben Fardd. Mae eu gwrth- 
rychau yn aruthr; ond nid yw amser eu 
gweitbrediadau ond byr. O'r tu arall y 
mae Cywydd y Drindod yn dechreu 

" Cyn bod yr haal di dra«I draw, 
W»wl eawog, yn olfrjnaw," 

ac yn ymestyn o ddyddiau afrifedig yr 
Hen Ddihenydd drwy oesoedd amser, 
hyd nes 

«• I'r Nrf gu yr à N»f jwyn ! 
Ei dda dyrfa ddiderfrn 
A ryd-ymryfyd gg Éf 
I lawaaydd y loywnrf. 



Yna rhydd Dofÿdd i'w Dad 
T wenfawr deyrnaa iawnfod, 
Ae yna bydd lon gwiwnrf 
OU yn olí yn llywlo Nrf. 

Ac nid ydyw ei awen yn diffygio nac yn 
dystewi byd nes yw ei Uais unig a gwan 
yn cael ei lyncu í fyny gan swn y 

"Caniad newydd, dedwydd ddn 

ÁDeirif delynorion 

A leiow y wlad lawenaf 

A mawl gogoneddawl Naf ! " 

M< li rhyw gyfansoddiad 

rh id a Chán Artoraidd 

vd Drindod, am ei fod yn 

ba l, ac yn arwrol yn ei 

dá yw dadsan gogoniant 

y ydyw adrodd gweith- 

re< iu dwyfol yn nghread- 

igi igaeth dyn. Ar ryw 

ol; dweyd fod Cywydd 

Io id y Diluw yn dwyn 

m arwraidd na r r gwaith 

ds — .,..-, w— _..d ydynt hwytbau yn 
gynlluniau perffaith. 

T gwaith tebycaf o ran dull i Gywydd 
y Dnndod y gwyddom am dano ydyw 
" Courn of Time," neu Yrfa Amser, gan 
Robert Pollok. Nid oes nemawr o 
wabaniaeth yn y oynllun, ond fod Dafydd 
Ionawr wedi myned at y gwaith yn enw 
a nerth ei awen ei hun, tra y gosododd 
Pollok ei gftn yn ngenau bodau erailL 
Esgynodd Pollofc i'r nefoedd drwy ddar- 
lumo dau o drigolion y ddaear wedi 
cyrbaedd yno yn cael eu cyfarfod gan 
un o ysbrydion gwynfyd, yr hwn a'u 
hola am banes gweithredíadau Duw. 
Ond gan nad oedd y tri wedi bod yn 
mharadwTs nemawr o amser, y maent 
yn myned at fardd gogoneddedig, yr hwn 
a ddarlonia y Greadigaeth a Gyrfa Amser 
iddynt. Ond nid oedd ar Dafydd Ionawr 
eisiau y peirianwaith hwo. Yr oedd ei 
awen ef yn barod i*r gwaith,— yr oedd 
wedi proff ei nerth, ac nid oedd eisiau 
ond ei chyfarch. Gan mai "merch 
paradwys" ydoedd, nid eroes i*w hanian 
oedd troi ei bwyneb tuag yno. Dy wed y 
bardd wrthi,— 

" Fe*th anwyd o'r faitb wiwnrf, 
Bbèd, yn Nuw, byd y Nrf." 

A chan fod yn y Nef gynifer o dy wysog- 
aethau ac awuurdodau, ac o feibion 
gwynion gogoniant, y mae hithau, er 
mwyn deall ei gwaith, yn gofyn,— 

"I bwy»r onraf btr araith, 
Anfarwol, sylweddol waithî" 

Nid afreidiol ychwaith y dealltwriaeth 
hwn, oblegid ystyriai y bardd fod awen 
Cymru felwedi colli pob cymdeitbas ft, 
ao adnabyddiaeth o, Dduw. Yr oedd 
wedi ei adael ef, ac wedi myned i ym- 
gyfathrachu ft boneddigion, menywod, a 
chwn hela. Edrychai y bardd ar ei 
llygrwyr gyda diystyrwch, ac ar ei chatn- 
arferwyr gyda dtrmyg. Yn ei farwnad i 
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Iorwerth Rhisiart o Ystradmeorig, yr 
hwn a hunodd yn y fl. 1777, dywed,— 

" Ao ar ol ei farwolaeth 

E fydd awenydd yn waeth : 

Rhwog- ynfydion rwylltion gaa 

Hi dawodd yn y Deaa; 

Aeth beirdd Deheobarth i'w bedd,, 

A g-weiniaid y w beirdd Owynedd,' 

oblegld yr oeddynt yn y cyffredin wedi 

"Soddi i ffol faaweddiaith." 

O berwydd yr annhrefn alarus yma mae 
y bardd yn penderfynu y cysegrid galla- 
oedd yr awen i'r dyben uchelaf, ac yn ei 
hysbysu y gofynid ganddi am "bêr 
araith, anfarwol syiweddol waith," i'r 
hwn yn unig oedd yn deilwng o hono,— 

"Ifidlory Nefdirioo, 

Unijr fendigedig; Ioo. 

Hyddysft- bTd dy gerdd hoywddoeth, 

Tywyoned tftn dy gàn ffoeth." 

Âc ar yr amnaid, ymafla yr awen yn ei 
gwaith, a dilyna ef o lwyrfryd calon beb 
droi i'r dde na'r aswy. (Gwel tudal. 166, 
llinell 1—12.) Dyna yr ysbryd yn mha 
un y dechreuodd ei gorchwyl. Ni a 
ymdrechwn bellach ddilyn ei Hwybrau 
drwy fwrw golwg gyffredinol ar ei " han- 
farwol sylweddoî waith." 

O ran ei aynllun y mae Gywydd y 
Drindod wedi ei ranu yn dair rhan, ac 
wedi ei fwriadu er darlunio gweitbred- 
oedd neiliduoi pob un o'r Personau yn y 
Drindod Santaidd. Cawn y Tad yn crea 
a rheoli, y Mab yn prynu, a'r Ysbryd 
Glan yn santeiddio. Yn y rhagymadrodd 
i'r argraffiad cyntaf, yr oedd rhaniad y 
Cywydd yn cael ei osod i lawr yn eglur. 
Mae yr argraffiad presenol wedi ei fawr 
eangu, ond cynwys eto yr un seiliau, ao 
ymlynir wrth yr un cynllun, er fod y 
defnyddiau wedi eu hychwanegu. m 
chynwysai yr argraffiad cyntaf ond 11,006 
o linelfau, ond ceir yn hwn 13,606. O 
ran dosbarthiad, y maent yr un, ao wedi 
eu rhana yn ddeg caniad. Fel hyn yr 
ydym jn gweled fod y cynllun yn dra 

n, a bod y bardd wedi cymeryd llawer 
afferth i'w ianw i fyny. Buasai 
cymharu y ddau arçraffiad yn dra dydd- 
orol, ond ni oddef em terfynau i ni gynyg 
hyn, er y gallasai fod yn ddefnyddiol 1 
ddarlunio addfediad meddwl yr awdwr 
at wahanol ranau o'r gwaith. 

ADRAN II. 

CTNWTHAD OTWTDD T DBIHDOD. 

Y Bhan Gyntaf. 

Wedi anerch ei awen, a gosod ei hunan 
mewn hwyi, mae yr awdwr vn dysgrifio 
mawredd Daw. Mae yr adran hon yn 
rhoddi golwg ar ei syniadaa am y Dtin- 
dod. (Gwel tudal. 49, llinell 17—40.) 
Efallai na waranta anianyddiaeth gywir- 
deb y gymhariaeth a ddefhyddir, eto 
gesyd auan mai dyben y bardd oedd 



canu mawl yr Un Bod Anfeidrol, fel ei 



ac Ysbryd. 

Wedi ì'r bardd amlygu rhesymoldeb ei 
waith yn oanu i'r Dnndod fel hyn, dar- 
lunir cwymp yr angylion, creadigaeth y 
bydoedd, creadigaeth dyn, syniadau Addá 
wrtho ei hunan, ei ymofyniad am ei 
Grewr, ei weledigaeth o'r nef mewn 
breuddwyd yn yr hon y mynegir iddo 
am ffÿrdd Duw a'i orchymynion, enwi y 
creaduriaid ganddo, ei awydd am ym- 
geledd gymhwys, a chreadigaeth EfJa, yn 
yr hon y mae yn ymhyfrydu gyda llawen- 
ydd annhraethadwy. Ond nid yw i hir 
fwynhau y dedwyddwch a'i cylchynai. 
Y mae uffern isod yn ymgynhyrfu am ail 
feddu y nefoedd; ac ar ei gylchdaith 
ysbiawí i ymweled â'r bydoedd, mae 
Satan yn canfod Adda a'i briod, ac, fél 
yr oedd yn naturiol i un wedi colli pob 
gwynfyd, yn edrych ar eu cyflwr dedwydd 
gyda llid mawr. Rhybuddlr Adda o 
ymosodiad bwriadol yr archelyn gan 
Seraph, ymddyddsnion yr hwn aadroddir 
ganddo i Efa yn ystod y dydd yr ymwel- 
odd ft hwy. Nid yw y rhan gyntaf yn yr 
argraffiad hwn ond 894 o linellau, tra yr 
oedd yn 1570 yn y cyntaf. Cyfeiriwn y 
darllenydd at y llinellau o 621 byd670, er 
gweied darlumad tlws a llithrig o fwyn- 
derau ein cynriaint yn eu cartref dedw ydd. 
Yr Ail Ran. 

O 756 o linellau yn yr argraffiad cyntaf 
mae y caniad yma wedi ymestyn yn hwn 
i 2930. Caniad y cwymp a'i efleithiaa 
galarus ydyw, a darlunir ef gyda llawer 
o fedr a cbyfiawnder. Yn y dechreu 

" I'w trad-waith arierediar 

Bryaiai, Ddiawl, mewn berw-ias ddig* ," 

i astudio a threfna y moddion priodol i 
arwain Adda ac Efa i wrthryfeia yn 
erbyn Duw. Yna adroddir gyda manyl- 
rwydd yr amgylohiadau a arweiniasant 
i'r codwm erchyll. Rhoddir dysgrifladaa 
rhagorol o ymddyddanion ein cynriaint, 
y swynion oedd yn en hamgylchu, a^ 
modd y treulient eu dyddiau. Dilynai 
Satan hwy gyda chraffder ellyilaidd, gan 
wylio ar eu holl lwybrau. Cyn hir y mae 
Efa yn teimlo awydd am ymadael àg 
Adda wrth fyned allan i waith y dydd. 
Gwelir yr ymddyddan yn llin. 462—576. 
Yma dengys y darlun fod y bardd wedi 
sylwi ar y natur ddynol, druan ! Y mae 
Adda mor llawn o serch a moesan da ag 
y gallasai priodfab fod. Yr oedd moroedd 
o hynawsedd yn ei galon, a chyfodai 
ymchwydd y tonau i'w ben, nes anmharu 
gweithrediadau barn a deall. Caredig- 
rwydd oedd y cwbl : llyncid rhybudd y 
Seraph i anghof gan ei wanegau. Yr 
oedd Efa hefyd yn sercbog dros ben, ac 
am fwynhau düìau melusaf dedwyddwch 
teulualdd, ond ei gael yn ei ffordd ei 
hnn. Ond pan yr oedd Adda yn debyg 
o'i cbroesi, yna, druan o honi 1 yr oedd 
ei dedwyddwch yn darfod, ao nid oedd 
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iddi mwyach gysur o'i bywyd. Tr oedd 
yr holl greadigaeth yn cael mwy o ryddid 
na bi; yr oedfd yr anifeiliaid yn fwy eu 
braint, a'r gwylltfilod yn fwy ea dedwydd- 



wch! Tr oedd hi yn caeì mwy o gam 
nag un peth. Ni welsai erioed y fath 
beth na cbawsai ychydig o'i hewyllys, a 



synai fod Adda yn gallu bod mor gâlon- 
galed wrthi. Tr oedd yn sicr nad oedd 
yn ei charu fel y dywedai, nac fel y 
dylasai. A dyna Adda, druan, yn mron 
tori ei galon gan ofid, ac yn ngwresawg- 
rwydd ei dosturi yn «• ymdoddi fel cwyr " 

Sin roddi iddi lawn ryddid i rwynhau yr 
oll hyfrydwch a chweuychai ei cbalon! 
Yna crwydra ar ei hunigol hynt; dilynir 
hi gan y sarph, yr hon a'i darbwylla i 
bron y firwyth gwaharddedig, nes 



«*Oh ddirlaid weithred ddyrra! 

en nrys." 



lynnodd, hi brofodd bmwb I 



Dyna y cyfan drosodd, ac ar ddyfodiad 
Adda y mae yn prysuro i gynyg y 
"ffrwyth gwiwlon" gydag "ael ddigy- 
wilydd" iddo yntau. Ar fyrder y mae 

Ín ei gyraeryd rhwng bodd ac anfodd. 
yfnewìdia eu teimladan, ac ymbrudd- 
haodd anian. Darfyddodd eu meddwdod 
a dechreaant gydgyhuddo eu gilydd. 
Cymerodd dystawrwydd le yn y nef, nes 
i'r ail Berson ymrwymo iateb vr farn, ac 
yna dadseiniodd gftn ogoniant. Wedi 
hyny, rhodia.yr Arglwydd drwy Eden 
gydag awel y dydd, gwysir y troseddwyr 
o'i fiaen, a cbyhoeddir eu dedfryd. Yna 
lleddir yr aberthau, rhoddir yr addewid 
am Had y wraig, ac alltadir em cynriaint 
o'r baradwys deg oedd wedi bod yn olygfa 
eu byr wynfyd. Ceir darluniad o'u 
teimladau, ac o'r effaith ar y greadigaeth 
yn 11. 1824—1282. Ffoa Satan yn ol i'w 
Iys, dylifa yr ellyllon ger ei fron, pan yn 
mysg oochfellt o eigion y cwmwl pygddu 
y trawsffarfir hwynt yn " wynnias seirph 
ennynnawg," ac ar syrthiad 

'* 8nr a phoeafawr Serph anferth," 

dianc yr archelyn ymaith gyda brys 
cythreulig. 

Tna dflynir hanes Adda ac Efa ar ol 
eu deoliad o Eden, ao adroddir lluaws 
o'u hymddyddanion. Yr olygfa ar eu 
deffroad y boreu cyntaf sydd wfr naturiol 
(U. 1387—1640), a hyderwn j darllenir hi 
drosodd a throaodd drachefn. Mae yn 
paentio gwabanol deimladau â Uiwiau 
rhy ddynol i'w hesgeuluso. Ad-dala 
breuddwyd ECa befyd am ad-ddarlleniad 
manwl. 

Ar ol hyn y mae Satan yn cael ham- 
dden i adrodd ei lwyddiant i*r gethern, 
nes ydynt yn barod i'w addoli, ac yn 




nynt gilio ymaith mewn dýchrýn. 

rboddir darluniad o Oam ao Abel 
(U. 8341-2434). Tn hwn hysbysir ni, 
ond ni wyddom ar ba awdurdod, mai 

u DawkHa hrlodaMnt, 

Dmy ohwaar gaia srwraln a fiai." 



Nid oedd yr hen fardd wedi darpam 
gwragedd iddynt ar y cyntaf, ond aeth 
yn awr i le dígon annhebygol i'w hym- 
ofyn. Rhaid oedd iddynt eu cael o 
ry wle, ac os o fysg y duwiesau y daeth- 
ant, yr ydym yn ofni na chawsant byth 

Er mwyned oedd tymer Abel, nid oedd 
dim byw gyda Chain. Rhoddir darlun- 
iad tarawiadol o wahanol gymeriadau y 
ddau frawd yn llineliau 2443—8504. 
radd i radd cawn Cain yn ymlidio fwyrwy 
yn erbyn ei frawd, ac yn ymgaledu mwy 
yn erbvn ei rieni hefyd, nes yn y diwedd 
y Uaddodd ei frawdl Tna darlunia y 
bardd ei deimladau ingol ; ond y mae yn 
amheus genym a fuasai Uofrudd wedi hir 
feithrin malais yn ei galon yn teimlo 
edifeirwch am ei gyflamn mor fuan ag y 
dysgrifir. MeddyUem fod yr ateb i'r 
ymhoUad, «'Mae Abel dy frawd?" yn 
cadarnhau yr un golygiad. Terfyna y 
eaniad hwn gyda dysgrifiad byr o Gain 
yn dwyn "pwn o dftn," yn nghyd ft 
chrybwylliad am enedigaeth Seth. 

F Drydedd Bcm. 

Tn yr argraffiad presenol cymerir i fyny 
yr hanes yn y rhan hon yn y lle gadaw- 
sid ef ar ddiwedd y rhan flaenaf yn y 
cyntaf. Ni chyrhaeddai yr ail ran ond 
hyd ddinystr dinasoedd y gwastadedd 
yn hwnw, ond yn awr ymestynhyd farw- 
olaeth Joseph, yr hyn a derfynai y dryd- 
edd ran yn y cyntaf. Meithder y ddau 
ganiad cyntefig oedd 2460 o UneUau, ac 
nid yw hwn ond 2526. 

Er i'n cynrieni gael mab gan yr Ar- 
glwydd yn Ue Cain, eto gwelsant nad 
oedd amlhad preswylwyr y byd yn cy- 
nyddu ei ddedwyddwch. Dangosir hyn 

?m agoriad y rhan dan sylw, ac yna dar- 
unir yr amgylchiadau cysyUtiedig à'r 
Diluw :— 

"Hyd eigion danoediiraeth 
Barn Daw yn ddiiaw addaeth." 

Soddwyd y byd cyfan mewn distry w ond 
Noah a'i dylwyth, y rhai a arbedwyd fel 
hadau y byd newydd. 

Ail ddechreuwyd byw, ond ni buwyd 
yn hir cyn cyfarfod ft chymysgedd Babel 
a phrysur ailymlygriad yr hil ddynol. 
Yn y dirywiad hwn drachefn gofalodd 
Duw am un gwr i feddwl am ei enw, ac 
i roddi ufudd-dod i'w orchymynion, a 
geUw y bardd ar ei awen i draethu 

M Mewn nwynfodd ymadrodd mêl, 
Hynaws gerth hanes j gm 
A ffiedodd i'w Oreawdwr." 

Tna mewn acenion melys cawn adrodd- 
iad o ymadawiad Abraham ft'i fro ened- 
igol, ei deithiau, ei helyntion, ei ryfel- 
oedd, ei dderbyniad ot addewid, a'r 
oyflawniad o honl. Erbyn hyn yr ydoedd 
y byd wedi myned yn ddrwg iawn dra- 
chefn— mor ddrwg nes y penderfynodd 
Duw ddamnio dinasoedd y gwastadedd 
â dymchweliad, i fod er rhybudd i eraill, 
(gwel tudaL 86, 11. 499-512.) Yn mhen 
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enyd cyfododd tymhestl drom ar Abra- 
ham. Dyma arcniad oddiwrth Dduw yr 
addewid ar iddo fyned ac aberthu mab ei 
obaith ! ac er mai 

14 Rhnao wnai eyrraith rheawm," 

y mae pob peth yn cael ei barotoi, dech- 



poethoffrwm le, ac weie Isaac yn yraos- 
twng i'w dynged gyda'r cyfaddefiad duw- 
iolfrydig,— 

" Ti'n ddlan blan'm bywyd, 
Duw'r dnwiau! Ti blan'r byd." 

Mae yr aberth yn barod, a'r aberthwr 
wedi codi ei law ; ond wele lef o'r Nef yn 
gorchymyn iddo ryddhau y llanc! a 
syrthia ei law yn ol mewn cryndod. 
Dychwel y tad a'rmab adref mewn llaw- 
enydd ; treulia weddill ei oes yn ngwlad 
yr addewid, ac yn angau ei briod, cymer 
feddiant beddrod ynddi :— 

•• Yn Nghanaan fâd, wlad liwdeg, 
Hunenthwy mewu henaint têg.'" 

Gyda golwg ar gyfansoddiad y caniad 
hwn hyd yma, nid ydyw mor orchestol 



gyda bywiogrwydd a theimlad nodedig. 
Y dernyn a gyflwynir i'r Diluw ydyw y 
grymusaf o ran cyfansoddiad, ond cawn 
eto gyfarfod â'r testan hwn yn un o 
weithiau eraill y bardd. Aeth heibio i 
losgiad dinasoedd y gwastadedd heb 
ddadguddio ond ychydig o'i nerth. Yr 
oedd cosbi pechaduriaid, a dial ar elynion 
Duw mor gydweddol ac unol à'i deimlad, 
nes ydyw yn syndod na buasai yn 
gwlawio ar y Sodomiaid annedwydd fwy 
o *' faglau t&n a brwmstan, a phoethwynt 
ystormus" nag a wnaeth. Syndod na 
wnaetbai dymbestl o ddialedd, ond yn Ue 
hyny nidoes ond "Torchawggwmwl tew 
erchyll," a rheiedr o •• dftn, a brwmstan, 
a braw" yn croeh ruo o hwnw. Cyf- 
lwynir y rhan olaf o'r caniad i hanes 
Joseph yn yr hwn y cawn eto gyfarfod 
yn un o weithiau y bardd, Ni ymhel- 
aetbwn arno o ganlyniad yn y Ue hwn. 

Y Bedwaredd Ban, 



Y cyfhod a gymerir i mewn yn y 
rhaniad hwn yw o farwolaeth Josepn 
hyd ddinystr byddin Senacherib. JEi 



feithder ydyw 1034 o linellau; y nifer yn 
yr argrafnad cyntaf oedd 982, o ganlyniad 
nid yw yn cynwys ond ychydig ychwan- 
egiad. Yn y rhanau arweiniol darlunir 
cynydd yr Israeliaid, a chyfodiad y 
•«brenin gerwin gwyUt " yr hwn a roddes 
orchymyn "i ladd y bechgyn o lid;" 
arweinir ni at hanes Moses. Adroddir 



ei hanes o'i enedigaeth hyd ei fynediad i 
dir Midian mewn 104 llinell ; i weledigaeth 

&berth yn Uosgi, ymddyddan Moses ft 
uw a'i ddychweliad i'r Aipht cyflwynir 
o gylch 80 ; traethir am ei genadwri at y 



brenin, y pläau, a'r mynediad allan o'r 
Aipht mewn 120. Erlyniad Pbaraoh a'i 
lu ar eu hol, agoriad y môr, boddiad yr 
Aiphtiaid, a cnynhwrf yr Israeliaid yn 
erbyn Moses mewn ychydig dros 120; 
rhoddiad y ddeddf, crwydriadau yranial- 
wch, a marwolaeth Moses, a gynwvsir 
mewn tua 84 ; llithrir dros fynediaa yr 
Israeliaid i Ganaan, Josuah a'r barnwyr 
hyd ddyddiau Saul mewn llai na 50 
llinell.* Ond erbyn hyn y mae y bardd 
wedi dyfod at destun rhy gydweddol ft'i 
deimlad i fyned heibio iddo \n fyrbwylL 
Y mae Phiíistiad dienwaededig— a chawr 
o Phiiistiad dienwaededig, wedi eablu 
byddinoedd y Duw byw, ac er, efallai, 
mai hyny aallasidddysawyl iddo wneud, 
ac y gallasai tymer fardaonol faddeu iddo 
am hyny, ond gan iddo gáblu Dcw Israel 
ei hunan, y mae awen a holl enald y 
bardd yn ymarfogi ac yn rayned allan 
gyda Dafydd i ymosod arno. Yma y 
mae wrth ei fodd : saif mor ddiysgog a 
chraig yn wyneb Goiiath, a llawenha ei 
holl galon wrth weled 

11 Y garrar, yn bnr gywrata, 
Oyd à nerth, o'i law gertb gain, 
Tn ebwern yr aetb dan ebwyrnn 
Yn bellen i'w daleen dn. M 

Hal hal dynaef i lawr ar ei wyneb; ac 
er mai ar y Uanerch werdd, welltog, 
esmwyth, y syrthiodd, etoiglust y bardd 

44 Swnfawr y owympai'r cawr eerth, 
Yr ynfyd arwr anfertb."t 

megys disgyniad derwen dalog yn ei 
llawn dwf, ac yn orlwythog o irddail 
Mai. Ie, dyna ef i lawr, ond beth yn 
nesaf? 

44 Rbedodd, mewn dirrawr byder, 
Calonnofr enneiniof Nir 
At y eawr ar lawr, oer loea, 
Yno ar derfyn einioea: 
Tynnodd, e irymm'rodd y gwr 
Arawydna gleddan'r aawdwr; 
Trodd yn awr y gloywfbwr gledd 
I deilwug roi'r dlaledd." 

Ah ! a welwch chwi 



44 Ei fawr ben mewn diferwaed, 

A'i gledd yn gocbwedd mewn gwaed!" 



A < 

ao 
am 
eu 
Gal 

Oli 

ar 

Kì 

hy< 
ten 

yd 

oL 



• Gwnaeth yr Awdwr y byrdra bwn i íyny yn 
ei 4> Farddoniaeth Gristionogawl." 

1 Gwelir fod y Uinellan «ohod wedi en newtd 
ynyrargraftadhwn, M efown mai nid «r gwell. 



Digitized by VjOOQlC 



DAFYDD IONAWR. 



83 



F Bumed Ban. 

Yn yr argrafflad cyntaf cynwysai y 
caniad hwn 1270 o linellan ; ond yn hwn 
y mae wedi ei eangu i 1314. Dechrena 
gyda theyrnaslad Ahaz, a hanes Esay, o 
brophwydoliaethau efengylaidd yr hwn y 
rhoddir darluniadau helaeth. Telir sylw 
neilldaol i'w ragfynegiadau eglur a gogon- 
eddus am y Messia, a diweddir y rnan 
o'r gftn a gyflwynir iddo drwy gynghan- 
eddu y 53ain bennod o'i lyfr. Yna dilynir 
hanes y prophwydi erailf, crybwyllir am 
y caethgludiad i Babilon, dysgnfir cyf- 
yngderau yr Iuddewon mewn bro estron- 
ol, - - ■ - ~ ~ . . . .. ... 

ce 

y 

ao 

5î 
& 

Hi 

br 

t 

dd 
pl 
yi 

" yr anfonai Naf 

Bi deilwDg- genned olaf : 
Dilye air prophwydolieeth 
Yd awr gorphwyeo a wnaeth. 
Finnan orphwyeaf eooyd 
Ya bêr iawn ar hyn o bryd." 

Pan yn cyfansoddi y traethawd hwn tua 
deg mis yn ol yr oeddym yn barnu 
oddiwrth yr ysbryd a ddangosid yn y 
rhan ddüynol o'r caniad yma, ei threfn- 
iad, ynghyd à phrofion mewnol eraill, 
mai gyda'r llinelìau 

" A mi'n fachgen dan aèn sor, 
Cydymmaith en dlammhnr, 
Ae etto yn rhodio'n rhwydd 
Yn oedran diniweidrwydd," &c. 

y dechreuasai y bardd Oywydd y Drin- 
dod, ae mai ailfeddwl o'i eiddo oedd 
myned dros hanes y cread, ac amgylch- 
iadau y byd mor fanwl ag y darfu. Yr 
oeddym wedi profi (i'n boddlonrwydd ein 
hnnam) mai y rhanau olaf o'r gwaith a 
gyfansoddasid gyntaf; ond sicrheir ni 
oddiar dystiolaeth y bardd ei hun mai 
nid fellŷ yr oedd; ond fod y cynllun 
gwreiddiol yn cynwys yr hyn olf oedd 
yn yr argraffiad cyntaf. Ac er ein bod 
yn barnu fod ein hardybiau ni yn lled 
gywrain, eto nid ydynt yn ddigon nerthol 
iwyrdroi gwydnder jfatíA. Oall y dar- 
llenydd a ewyllysio ddyfalu ein rhesymau 
astndio y llinellau 673—780, ac ond odid 
na chenfydd fod yn rhaid cael rhyw 
esboniad arnynt. Dywedir i ni mai 
rheswm y bardd dros orphwys gyda 
therfyniad hanes yr Hen Destament oedd 
digalondid o herwydd rhyw gyfyngdra 
amgylchiadol yr oedd ynddo ar y pryd. 
Ba y gorphwysiad mor hir nes y rhoddodd 



bob gobaith am allu cwblhan ei fwriad i 
fyny. Ac yr oedd wedi teimlo cymaint 
oddiwrth ei anhawsderau a'r profedig- 
aethau a gafodd, fel na's gallasai wrtn 
ail ymaflyd yn e\ waith lai na chyfan- 
soddi y llineUau 618-672. 

Ar ol y darnau a nodasom darlunir 
ymweJiad yr angel ft Zecharia i addaw 
mab iddo, syndod yr hen offeiriad wrth 
glywed y fath newydd, a'r arwydd 
ceryddol a dderbyniodd. Yna traetbir 
am dduwioldeb Heli tad Mair, ei ddiwyd- 
rwydd yn addysgu ei fercb, a'i serch 
tyner hithau yn canu 

"Owawd esmwyth gyda dwemel" 

ft'i "genau môl" iddo yn ei henaint. 
Fel yr oedd yn cynyddu mewn maint ac 
iawn addysg yr oedd pryder ei tbad am 
dani yn ycnwanegu. Yn ei anhwyldeb 
olaf y mae yr hen wr yn adrodd iddi 
weledigaetb, yn yr hon y dadguddiesid 
iddo y buasai yn wrtbrych ymweliad 
neillduol y Nef, ac ar ddiwedd ei ad- 
roddiad 

" Ei anadl eedd i'w enau 
Ar hyn wedi llwyr fyrhan. 
A'i law am ddehénlaw hon, 
Bi anwyl eneth noion, 
Bi dèr eoaid i'r wiwnef 
Arodd;anadloddiNef." 

Ar un boren siriol, ar ol tymor o alaru, 
mae Mair yn eilio cftn felys o fawl i 
44 Iehofa hael;" ac ar ol i'w mwynlais 
ddystewi, 

**Daeth angel tawel i'r tŷ;" 

ac i'w hysbysu yr esgorai ar y mab Iesu. 
Terfyna y caniad gydag ymadawiad yr 
angel, a mynediad Mair at ei chares 
Elisabeth. 

¥ Chweched Ratu * 

Y cyfnod cynwysedig yn y rhan hon 
sydd o ymweliad Mair ftg Elisabeth. Yn 
yr argraffiad cyntaf yr oedd 1176 o 
linellau, ac yn yr un presenol 1184. 
Dechreua y caniad gyda darluniad o 
Satan pan wybu am ddyfodiad Crist, a'i 
araith wrth y Uuoedd colledig. Ni's 
gwyddom paham y dygir Satan yn mlaen 
yn awr i'w boeni cyn yT amser, oblegid 
nid ydym yn meddwl y credai y bardd 

Ín hoUwybodaeth y gelyn ddyn, ac nid 
awdd meddwl fod jmweliadau yr 
angelion ft Zecharia a Mair wedi rhoddi 
iddo un aohos cyfreithlawn i gynhyrfu. 
Ond dygir ef i'r amlwg amryw weitbiau 
yn y rhan hon, megys ar enedigaeth 
Grist, ei ymddyddan ft'r doctorìaid yn y 
deml, ac yn amser ei demtiad. Efàllai 
fod y bardd yn ystyried Satan fel 
gwrthwynebydd i'r Drindod dan bob 
amgylchiad, ac mai dyna ei reswm am 
yr byn a nodwyd. Dyna, beth bynag, 
yw ein cred ni, ond ein bod yn barnu 
mai y dull mwyaf rhesymol, gan nad 
beth am farddonol, ydyw ei arddangos 
yn wrthwynebwr gumthrediadau yn 
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hytrach na bwriadau. Diohon y byddai 
yr olwg hon ar weinyddiadau Éhaglun- 
iaeth tuag at breswyìwyr y ddaear, fel 
gwrthrychau ymrysonfa fawr rhwng Duw 
a Diafol, ya fbddion i daflu goleuni 
pwysig ar hanes dadblygiadau Uywodr- 
aeth foesol. Haedda, efallai, fwy o le 
yn ein Duwinyddiaeth. Nid analledig 
nad esboniai ambell ddameg ddyrys sydd 
yn edrych yn dy wyll iawn yn awr mewn 
cysylltiad à'r goruchwyliaethau boreuol, 
— goruchwyliaeth Moses, goruchwyliaeth 
Crlst, a Uywodraeth foesol Duw mewn 

Ssylltiad ft gweinidogaeth yr Ysbryd 
lan dan yr oruchwyliaeth bresenol. 
I'n llygad ni nid yw holl hanes y byd o 
foreu ei gread hyd yr eiliad na bydd 
amser mwyach ond un darlun anferth o 
ymryson Duw a Satan am lywodraeth y 
ddaear ac addoliad ei thrigolion. Betn 
yw eilunaddoliad pob gwlad ac oes, os ca 
hamdden i ddisgyn i'w iselder— i ddyfn- 
der ei ddyfnderoedd— ac i iselderau pellaf 
ei bwll diwaelod, ond addoliad i Ddiafolî 
Hwn yw yr olaf o'r grisiau duon. Beth 
yw gwir awydd am adnabod Duw t ac 
am ymostyngiad i'r Bod anfeidrol, o 
ymgrymiad gwylaidd y pagan gerbron 
yr "Ysbryd mawr," nyd "Ein cym- 
deithas ni," yrhon, "yn wir sydd gyda'r 
Tâd, a chyda ei Fab £f, Iesu Grist," 
ond addoliad i Dduw Y Dyma ris uchaf 
duwiolfrydedd ar y ddaear,— "Dy ad- 
nabod ti, yr unig wir Dduw, a'r nwn a 
anfonaist ti, Iesu Grist." Yr ydym, gan 
hyny, yn barnu fod Dafydd Ionawr yn 
gwneud yn iawn wrth ddarlunio pryder 
a malais Batan : ein cwyn y w ei fod yn 
gwneud hyny yn anamserol. Nid yw 
nanes y byd ond hanes Satan a Duw ; 
eto ni ddylid eu gwysio i'r maes ar bob 
amgylchiad. Y mae gan y ddau eu 
hysbrydion gwasanaethgar, aml eu rhif 
a ehadarn eu gaUu. 

A y caniad yn'mlaen i ddarlunio 
breuddwydion mam Judas a mam Ioan 
Pedyddiwr; adroddir ymweliad dyhuddol 
yr angel â Joseph ; trethiad y byd dan 
Augnstus CsMar; genedigaeth yr Iesu; 
hanes y bugeiliaid a'r doethion; cyd- 
gerdd yr angyUon ;— puredigaeth Mair; 
<— Uawenydd Bimeon ao Anna ;— cynddar- 
edd Satan drachefn, a'i araith wrth 
"Senedd Uuaws Annwn" nes y rhont 

41 Dair bonllef grochgref grai, 
Gan rwygo'r oror eiriae: 
Dibrie gawriai'r Uu dybryd 
Yn erbyo Dow gwŷa i ayà: 
Uflbrnowl grolgion ffrrniir 
Ront nnfitd «Uobiad dig/' fte. 

M Pn riddfon, obr 8«Un, tydd, 
Brebyll, trwý'r gorwylU geuyddl 
Pn ddyebrjn anbydru hjrll. 
A brtw dn drwy*r wybr drwrlll 
Cooliof dy ddjrod, Ẃli! 
Ddnw BMWrl rhy ryfodd i mi!" 

Wel. beth os daeth, a roddir yr ymgyrch 
i fynyT Na, mewn eiliad, dyma lam 
mor feiddiol ag a allasai anobaith Diafol 
ei anturio, neu athrylith dyn ei wisgo à 
geiriau :— 



M OorwylU dorf, nid gwiw aroo 
Ym mraydd annodwydd Noo: 
Ofbreddln'fyfyrinw 
Ymocbel; niUI/nddew. 

'* Yn nwr torf Uflern fawr fidth, 
Rei nnwer, oll er nnweitb, 
O Dftn aont er adonydd, 
Cbwerw dorf, tna eheernn Dydd. 
Uwch bea y troe'r Cedben eae, 
Dreig arwddig, mewn drwg urddai: 
Rhifei, tra'r ebodai hwn, 
Dorfoodd byddinoodd Annwn." 

" Rhag ystnrw a cbyrch cythraul gwared 
ni Argìwydd daionus." Ffrwyth cyntaf 
yr anturiaeth ddychrynadwy hon ydoedd 
cyflafan plant Bethlehem. Ond yr oedd 
y mab bychan a'i rieni yn Uechu yn yr 
Aipht, hyd onid aeth yr aflwydd hdbio. 
Yna dycnweiir i Nasareth; a phan yn 
ddeuddeg oed, achosodd Iesu adychryn 
mawr i Satan drachefn drwy ymdayddan 
ft'r doctoriaid yn y deml. Oellid meddwl 
oddiwrth y darluniad a roddir gan y 
bardd mai yn awr y decbreuodd meddiant 
cythreulif gymeryd Ue, a bod Satan 
wedi caeí cenad neillduol i boenydio 
plant dynion drwy gyfrwng y cythreul- 
ìaid. O hyn arweìnir ni at loan Fedydd- 
iwr, a bedydd Crist. Canfu Satan ei 
fedydd, ac ail enyna ei gynddaredd. Ar 
ol rboddi cyfarwyddiadau i'w ddilynwyr, 
y mae yn dilyn yr Iesu i'r anialwch, ao 
y mae awr y brofedigaeth yn dechreu. 
Yno ymesyd y gelyn ar y Gwaredwr yn 
gymhwys ar yr un tir ag yr ymosododd 
ar ein cynriaint, ond fod yr amgy lcbiadau 
yn wahanol. Dichon, yn wir, y dylem 
ystyried y brofedigaeth gyntaf yn eithr- 
ìad, gan Iddo gael allan, drwy noU Efa, 

Shyn a ymdrechodd ddeall drwy brofi 
ab y dyn. Ei amcan oedd deall y tfr 
mwyaf manteisiol i ymosod arnynt. 
Sail y brofedigaeth, ae elfenau ei chyfan- 
soddiad yn y ddau amgylchiad oedd 
hunangarwch. Ond yr amcan cyntaf 
gydag Efa oedd deall eangder ei rhyddid, 
— gyda Christ, deall dwyfolder ei ailu. 
Oan iddo aflwyddo drwy gymysgu cyw- 
reinrwydd a hunangarwch yn ei ymosod- 
iad cyntaf ar y Owaredwr, rhoddodd 
brawf arno ar dir arall. A\ 
un o'r teimiadau 
ddynol. Beth 



lirarall. ApeUodd at «>, 
in grymusaf yn y fynwes 
am osod yr Iesu ar ben 
pinacl y deml i sangu megys ar ddimî 
Oni syrthia yn ddiddadi i ddwylaw yr 
archelyn mewn eUiad mor ofnadwy 
beryglus? Na, dyna brofedigaeth o 
ddangos gallu wedi methu, ao om wedi 
methu, ac nid oes bellach yn aros ond 



oedd y byd yn eu holl fawredd a'u holl 
ogoniant, os syrthiai i lawr a'i addoli ef. 
Hawdd y gallassi wneud y cynyg hwn yn 
eithaf diragrith, oblegia yr oedd eu 
Uy wyddiaeth foesol yn ei law, a buasal 
y rhodd yn ychwanegu un at ei ddeiUaid, 
a hwnw yn un mwy pwysig na hwynt 
olL Ond trodd y eyían yn fethiant; nid 
oedd yr un argraffyn eaei ei gwneud ar 
feddwl yr Iesu. Gorfu i'r gelyn ymadael, 
a daeth angeUon a gweiniasant i'r Gwar- 



Digitized by LiOOQ lC 



DAPTDD IOlfAWR. 



85 



edwr. Ar ol canu mawl i Orchfygwr 
8atan t y mae yr angelion yn esgyn at 
M ln1r Nef lan," a'r Iesu yn dychwelyd at 
ei swydd bwysig. Ao yma y terfyna y 
ehweched ran. 

Cenfydd y darüenwyr na ddilynasom 
y bardd yn ei amseriad o brofedigaethau 
Crist. Dìlynasom Matthew ; a lled debyg 
fodDafydd Ionawr wedi eyfnewid y ddwy 
brofedigaeth olaf, fel y darfu Milton o*i 
flaen. öan y cawn son eto am wreiddiol- 
deb Cywydd y Drindod, ni ychwanegwn 
ar byn yn bresenol. 

¥ SeiOfed Ban. 

Nid ydyw y caniad hwn yn yr argraff- 
iad presenol ond denddeg llinell yn hwy 
nag ydoedd yn ycyntaf. Rhifedi y 
HineUan ydyw 1072. Y mae amryw 
fftn gyfnewidiadau geiriol wedi eu gwneud 
yn hwn fel y caniadau eraill, ond nid oes 
yma ddim o bwys wedi ei ychwanegu. 
Yn y caniad hwn brasddarlonir gweini- 
dogaeth Crist o'i dechreuad hyd holiad y 
Owaredwr gerbron Filat. Y prif am- 
gylchiadan a nodir ydynt,— gâlwad y 
pedwar dysgybl,— y briodas yn Cana,— 
troi y prynwyr a*r ffwerthwyr allan o'r 
deml,— ìachau y cleìflon,— pregethu yn 
Galiiea,— y bregeth ar y mynydd,— 
dewisiad y deuddeg dysgybl,— gostegiad 
y dymhestl,— y Gadareniaid,— darluniad 
pellach o iachftd y cleiflon, a gwyrthian 



eraill,— porthi y torfeydd ft'r pum torth 
a'r ddau bysgodyn,— y bobl am ei wneud 
yn frenin,— Crist yn rhoddi addysg am 
natur ei deyrnas,— Satan yn ymgynddeir- 
iogi yn ei erbyn,— y gweddnewidiad ar 
fynydd Tabor,— yr Iesn yn rhagddy wed- 
yd el farwolaeth a dinystr Jerusalem,— 



yn marchogaeth i'r ddinas,— Satan yn 
ymgynhyrfu, a'lelynionynymgynghreir- 
io yn ei erbyn,— y cytundeb ft Judas,— 



bwyta y pasg, a sefydüad y swper 
santaidd,— ymddyddanion ft'r dysgyblion, 
•— yn ngardd Oethsemane,— cymer- 
esu yn garcharor,— ei arwain i 



Îrd yr Iesn yn garcharor,— ei arwain i 
/s Ànnas,— y dygwyddiadan yno,— Pedr 
yn gwadu ei Argíwydd,— ymgynuliiad y 



— yr ing yn ngardd Oethsemane,— cymer- 
^í yr li — *~ -• * * 

llys"i holl yr Iesn,^-en paròHrwydd i'ẃ 
gyhoeddi yn euog, a 

» SuddM, t ol troMddu, 

M«wa ganr bocn, mewn gwcwyr ba." 

O ran ei nodwedd harddonol, cynwys j 
rhan hon fwy o hanes nag o ddysgnflad. 
Bto y mae ynddi rai darluniadau nod- 
ediff o dyner ac effeithiol. Onid oes 
dyfnder teimlad yn y llinellau canlynolî 

"Ior hMl, edrjehodd. er hyn, 
Ar olwr ei ehwerw eiyn: 
Ieaa Onet yn driet a drodd, 
Duw Fodnr. dn ofidiodd } 
ün o honoeh wu heno, 
Ddrrgfonna droenM dro, 
A diehell fy nwndyehn 
I'm ehwerwon elynlon ln." 

Oellir eymeryd y lUnellan o 647—980 fel 
profion o wirionedd y sylw blaenorol. 



& 



Yr Wfthfed Ran. 

Hyd y rhan hon yw 1110 o linellau, a'i 
thestun ydyw hanes Crist o'i ddygiad i 
* r a Annas hydei esgyniadgogoneddus i'r 

ef. Darlunia y bardd anfomad y Gwar- 
edwr i lys Herod,— ei ddychweliad ger 
bron Pilat,— ymddygiadau y rhaglaw,— 
"cynnwrf, a thwrf, a therfysg" y dyrfa, 
— y collfarniad,— y croeshoeliad,— yr holl 
amgylchiadau arswydus cydfynedol ftg 
ef,— y claddedigaeth,— angel yn ymddang- 
os i gysoro y oardd, ac yn adrodd iddo 
dan "lfts balmwydden lwyswawr," yr 
holl wyrthiau nerthol a gymerasant le ar 
farwolaeth y Cyfryngwr. Meddyliem fod 
y bardd yn y fan hon yn dangos llawer o 
wir fawredd. Mewn amgylcbiadau cy- 
ffredin, ac, yn wir, mewn pob amgylcb- 
iad hyd yn hyn, yr oedd ei awen yn 
ddigon iddo, a i ddeheulaw ei hun yn ei 
achub. Ond yn awr yr oedd wedi ym- 
ddyrysu mewn galar a syndod a dychryn 
o herwydd marwolaeth ei Arglwydd. 
Ond rhag i'w antur fetbu, y mae angel 

Ça ymddangos, ac yn ei nerthu ef. 
styríwn adroddiad yr angel yn un o'r 
darnau rhagoraf yn yr hoU gyfrol o ran 
bywiogrwydd dysgrinadau, a gallu dar- 
luniadol. Ceir ef yn llin. 55F-724; y 
mae yn rhy faith i'w ddyfynu ; rhaid i ní, 
gan hyny, ei adael heb wneud dim ond 
cyfeirio at rai o'rlltnellau cryfaf o'ifewn; 
megys ymrwygiad y creigiau— 

M Y erdginn drwy hnrthen'r byd, 
Tn oi gnr, wneen' egoryd." 



Y bydoedd wybrenol:— 

** Crynodd eneran y wiwnef, 
A'r mt yn nebder y nef, 
Pan godwyd Bf »r gref ^rog, 
Wnreiddinf Ior mnwreddog, 6 fte. 

Ynarhoddir dysgrifiad grymus nodedig 
o ddychryn a ffoad Satan, a drylliad y 
**dirfawr gylch" nwchben "ffurfafen 
fawr " y llyn uffernol, (gwel t. d. 147, 
11. 633-66.)— yr effeithiau canlynol. (11. 
681—88,) Ar ol cyrhaedd o SaUn a'i ddi- 
lynwyr i gartref y cynhwrf dychrynllyd a 
ddysgrifiwyd, cawn y darluniad uffemol 
o honynt yno a geir o 11. 695—726. 
Mae yr hoil ddernyn yn rymus a bardd- 
onol dros ben. Ond buasai yn weil genym 
ni amserau braw a " gwyniesol " ing y 
cy threuliaid ar adgyfodiad Crist, yn hyt- 
rach nag ar ei farwolaetb. Ein rheswm 
am hyny y w, mai yr adgyfodiad oedd yr 
amlygiad cyhoeddus o gwblhad ei waitn. 
Hyd hyny, gan fod y Cadarn yn y bedd, 
mwy naturiol ydyw darlunio Satan a'i 
luoedd yn mwynhau eu buddugoliaetb. 

Wedi canu yn iach i'w athraw angyl- 
aidd, ft y bardd yn mlaen i ddarlunio yr 
amgylchiadan blaenorol i'r adgyfodiad,— 
y gwragedd a'r dysgybüon yn myned at 



ddinas,— y gwylwyr yn myned ì'r ddinas, 
— ymddangosiad ŷr Iesu i Mair,— ymgy- 
nulliad yr henuriaid, a'u cytundeb ft'r 
gwylwyr,— yr Iesu yn ymddangos ar yr 
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iry thfed dydd, ao yn argyhoeddi Thomas, 
— addysg y Owaredwr i Y w ddysgyblion,— 
i'l esgyniad i*r Nef. Terfynir y caniad ft 
liolchgarwch y bardd am esgyniad ei 
Arglwydd i wynfyd. 

Y Nawfed Ban. 
Tr ydym wedi dilyn y bardd i ddiwedd 
n ail ran o gynllun üywydd y Drindod. 
x mae wedì darlunio goruchwyliaethau 
y Tad a'r Mab, ac y mae yn awr ar droi 
í dalu ei warogaeth i'r Ysbryd Olan. 
Ond nid ymddengys iddo gael Uawer o 
hwyl ar y gwaith, gan nad oes ond rhan 
fechan o*r nawfed ganiad wedi ei gyf- 
lwyno i'w weithrediadau. Yn yr argraff- 
iad cyntaf hyd y caniad hwn oedd 708 o 
linellan ; yn y presenolmae wedi ymestyn 
i 762. Gellid meddwl oddiwrth ei nod- 
wedd nad oedd yr awdwr ar y telerau 
goreu ft rhai boneddigion pan oedd yn ei 
gyfansoddi. Y mae yn lled debyg o ran 
ei arddull i rai darnan yn Nghywydd y 
Mil Blynyddau. Yr athrawìaeth dduw- 
inyddol a geir yn y rhan hon, ac yn wir 
drwy boll weithiaa yr awdwr, ydyw 
Calüniaetb, fel ei heglurir yn erthyglau 
Bglwys Loegr. Nid y w yn debyg fod un 
blaid yn Ngogledd Cymru yn ei amser ef 
yn credu yn wabanof. Yr oedd Ariaeth 
os nad Sociniaeth yn lled gyffredin o am- 
gylcb Caerfyrddin, lle y cyfansoddodd y 
bardd y rhan fwyaf o'r Cy wydd, yr hyn 
a esbonia y Uymder ft'r hwn yr ymesyd 
ar y cyfryw athrawiaethau. Lleá debyg 
hefyd fod amryw Offeiriaid yn esbonio 
yr erthyglau mewn dnll Arminaidd, ond 
yr oedd Dafydd Ionawr yn meddwi mor 
isel am danynt hwy o ran eu hymarwedd- 
iadan, fel nad oedd yn gofalu llawer pa 
beth a ddywedent. Nid oedd yr ychyaig 
wreicbion Socinaidd a welwyd ar ol hyny 
yn Nolgellan wedi eu taro nyd yma o'r 
graig gallestr, a phan y daethant allan, 
yr oedd yn gryn gyfaill i ddan o*r frawd- 
oliaeth, oblegid eu bod yn ddynion call a 
gwybodus, er hyny fflangella Sociniaeth 
ac Anffyddiaeth ynddidrugaredd. Ymae 
ei wawdiaeth yn llem a miniog. Tywallta 
heiyd phiolau ei üd ar gyfundrefn ath- 
ronyddol yr Esgob Berkeley. Dengys y 
camad hwnei fod yn taln sylw i arwydd- 
ion tt amserau, a'i fod fel prophwyd a 
gwylìedydd ffyddlon yn rhybuddio y 
wlad rhag dyfod y cleddyf arni. Owneir 
y rhanau cyntaf o'r caniad yma i fyny &g 
anerchiad y bardd i'w ddarllenwýr, yn 
yr hwn y diffyna ei hun a'i brydyddiaeth 
grefyddol, ac yr ergydia drachefn ar 
" bagangerddi,"— darluniad o ddydd y 
Pentecost,— dinystr Jerusalem,— cyfyng- 
der maman yn ystod y gwarchae,— Uosg- 
iad y deml,— llwyddiant gweinidogaeth yr 
apostolion,— erledigaethau y Cristionog- 
ion, a'u tawel ddyoddefaint hwythau. 
Yr olwg ar hyn a arweinia yr awdwr i 
alaru uwchben ei oes ei hnnan, (gwel o 
11. 305—40.) Ar ol gosod y troseddwyr 
hyn mewn digofaint eir yn mlaen at y 
rhieni a fagant eu plant yn offeiriaid,— 
esgobion cybyddlya;— yna cynghorir yr 
ieuainc i ochel twylî pechod, ac i 



ymgysegru i Dduw. Wedi hyn ymosoda 
y bardd yn ddiymarbed ar y Sociniaid, 

Ír Anffyddwyr, a'r "awdwyr difoes" 
yny a ddy wedant nad oes 

C'Oh ddrrys ryfedd araith!) 
17» eborph, nag enaid jrcbwatth, 
N» boät maith, na daear laitb laa, 
Na hofw loer, na haal eirias. 
Ban'd ares y nawrlea maith 
A gnt yo an rhagorwaith!" 

Yr oedd y fath wadiad o fodolaeth 
defnydd yn annyoddefol i deimladau y 
bardd. Nis gallai meddwl creadigol 
edrych ar y fath ddinystr trwyadl ar holl 
elfenau y byd naturioL Yn eithafion ei 
ddirmyg, dynesa at y boneddigion di- 
ddefnydd dan sylw, gan eu hanerch yn 
yr iaíth dostnriol a geir o 11. 511—552. 
Wrth ddarllen y dernyn crybwylledig, 
bron na adgofir ni o wawdiaith ddidru- 
garedd Awdl yr Adebau, cynyrch awen 
ffrewyllog yr hyglod Dbwi Wyn. 

Y gweddill o'r caniad a gynwys fyfyr- 
dodau yr awdwr ar ddrwg pechod,— 
prydferthwch rhinwedd,— cariad y Gwar- 
edwr, a cbydweddiad y greadigaeth a 
tbrefn iachawdwriaetb. Owelir oddiwrth 
y brasluniad uchod roai ychydig a ddy- 
wedodd y bardd aro " ddoniau a grasusau 
yr Ysbryd Olan " yn ol ei addewid yn 
nechreu y llyfr. Meddyliem nad oedd 
gan bwnc mor arddansoddol lawer o 
swynion i'w feddwl. Yr oedd yn credu 

Ín nylanwadau yr Ysbryd Glan fel 
Iristion ffyddiog, ac ymfoddlonai ar hy ny. 

Y Ddegfed Ran. 

Y rhan hon a'n dwg i derfyn CywTdd 

LDrindod, a chynwysir hi mewn 783 o 
ìellau ; y nifer yn yr argrafilaâ cyntaf 
oedd 704. Dechreua y bardd drwy 
fynegu ei hyder am attaliad y gaethfas- 
nach, a'i lawenydd wrth weled y Oroeg* 
iaid yn ymdrechn am eu rhyddid, a 
chyferbyna eu serch hwy at eu gwlad i 
serch yr "hen dadau dedwydd" am 
•• deyrnaa a dinas Duw." Yna y mae yn 
bliûo ar y byd, ac yn dymuno diano o 
hono. Ar hyn esgyna i'r Nef, er nas 
gwyddom yn iawn i ba ddyben, gan ei 
fod yn dychwelyd oddiyno yn fuan. Tra 
yn y wlad ddedwydd, cymer olwg ar ei 
hëangder, ei gogoniant, a dedwyddwch 
ei phreswylwyr. Wedl offrymu teyrnaed 
o fawl i'r Owaredwr, y mae yn dy- 
chwelyd i*r ddaear gyda diolchgarwch am 
ei hir arbediad er el anmherffeithderau. 
Wedi hyn y mae yn casglu ei holl 
nerth i ddarlunio dydd y Farn. Testun 
anhawdd ei drafod ydyw hwn, ond nid 
oedd ei anhawsder yn ddigon i luddias 
Dafydd Ionawr rbag ymaflyd ynddo. 
Dywedlr i Milton orphen "Adfeddiant 
Gwynfa" gyda themtiad Crist, am nad 
oedd yn chwenych darlunio golygfa mor 
ofnadwy ft marwolaeth y Cyfryngwr. 
Anturiodd Dafydd Ionawr y dycbrym* 
feydd arswydus. Prin y Uwyddo'dd, ond 
gydag adroddiad yr angel, er fod hwnw 
yn rhoddi golwg annatnriol (o herwydd 
ei bod mor sylweddaidd) ar fodan 
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yshrydol. Gwnaethom ninau gynyg yn 
ddiweddar i ddarlunio •' Brwydr y Groes," 
ond meddyliwn wedi y cyfan mai y 
dysgrifiad gorau o ingoedd dirdynol Mab 
y dyn yw dystaiorwydd. Efallai hefyd y 
gelllr dweyd yr un peth am y Farn. Mae 
y testun mor ogoneddus yn ei natur, 
mor ddychrynllyd yn ei olygfeydd, mor 
luoseg yn ei weithrediadau, mor ddi- 
symwth a tharawiad-amrantol, ac mor 
ofnadwy yn ei ganlyniadau, fel mai prin 
y gall darfelydd wneud mwy na Uedu ei 
adenydd o dftn, a marw yn ei ymgodiad 
oyntaf er eu darlunio. Mae y Bibl wedi 
taffu ei ffugyrau melltenawg fel darlun- 
teni symudol o'r olygfa, ond ni's gallwn 
ddwyn tftn o'r nefoedd heb gymysgu 
gormod o elfenau daearol ftg ef. Tr 
ydym yn teimio hyn wrth ddarllen Cy- 
wydd Goronwy Owen, ae ni's gallwn ym- 
ryddhau oddiwrth yr un teimiad pan yn 
edrych ar ddysgrifladau Dafydd Ionawr. 
Yr ydym yn meddwi y cadarnha ei gyf- 
lead o'r golygfeydd o ran amser eu 
dygwyddiad yr hyn y cyfeiriwn ato. 
Rhestra amseryddtaeth y Farn, os godd- 
efir yr ymadrodd, fel y canlyn,— Âgoriad 
y nef fel mellten— Duad yr haul— Diwedd 
amser— Caniad yr udgorn— Adgyfodiad y 
meirw— Gorfoledd yr angylion—Gwysìad 
y cythreuliaid— Eangder a gogoniant y 
Llys— Lleoedd cyferbyniol y gwyddfodof- 
ion— Gwynfyd y cyfiawnion— Dychryn 
yr annuwiolion— Dinystr y ddaear— Dy- 
fodiad y Barnwr— Y cyfiawnion a'r an- 
nghyflawniondrachefn— Dystawrwydd yn 
dyfod o wyddfod y Barnwr— Y cyfiawn 
a r r anghyüawn— Agoriad y llyfrau— Y 
didoliad— Barn a llawenydd y saint, a'r 
nefoedd yn cydganu gyda hwy— Dychryn 
yr annuwiolion— Gosteg— Barnu yr an- 
nuwiolion— Eu dymchweliad i uffern— 
Llawenydd yr angylion— Rhoddiad y 
deyrnas i Dduw a'r Ti * 



Ÿmddengys i ni f od y rhesiad uchod 
idd yn debyç i waith dyn mewn niwl. 
Onid yw diwedd amser yn rhy fuanî 



Meddyìiem y buasai yn fwy pnodol yn 
rhywle tua dinystr y ddaear. Hefyd, 
dinystrìr y ddaear cyn dyfodiad y Bara- 
wr, yr hyn a ymddengys yn gamamser- 
iad. Tra mynychir dysgrlfiadau o'r un 
cyflyrau neu deimladau, yn enwedig 
Uawenydd y cyflawnion a dychryn yr 
annuwìolion. Nid ydym yn nodi y 
pethan hyn er diraddio y bardd, ond er 
mwyn dangos fod rhwystrau o'r bron 
anorfod ar ffordd athrylith ddynol i ym- 
wneud ft'r fath destun. Gwnaeth Dafydd 
Ionawr gymaint ftg a allai ef, ac efallai 



yn agos gymaint ftg a aüai dyn anysbryd- 
oledig; er hyn oll yr ydym yngorfod troi 
ymsith o dan y teimlad dwysaf o wirion- 



edd y mynegiâd ysbrydoiedif, " Y mae 
yn Nuw ogoniant mwv ofnadwy :" oes; 
ond gwnaeth ben farda Dolgellau ei orau 
i'w ddysgriflo, a phery ei ddarlun yn 
gofiedig tra pery Cader Idris i ddal hèr 
Vr tymhestloedd, a thra y pery Aber- 
mawddaeh i oforymdrechn llanw y môr 
i'r hwn yr ymdywaUta. (Gwel U. 459— 
483.) 



Wele ni yn awr yn gorphen ein bras- 
ddarluniad o Gywydd y Drindod. Ystyr- 
iwn ein bod bellach wedi cael golwg led 
gyflawn ar Dafydd Ionawr, ac ar y 
gwaith a drosglwydda ei enw i oesoedd 
dyfodol. Adwaenir ef fel bardd y " Drin- 
dod." Hwn oedd gorchestwaith anfarwol 
ei fywyd. Hwn yw môr ei athrylith, i 
ba un y rhed ei noll weithiau eraill fel 
afonydd adgyflenwoi. Byddwn yn medd- 
wi weithiau y dylasai doddi ei holl 
weithiau, a gwneud un Cywydd y Drin- 
dod o honynt. Nid ydynt oll ond cyd- 
ganiadau a berthynant i'r testun mawr. 
Nid yw ei "Farddoniaeth Gristion- 
ogawl" ond ychwanegiadau eglur at y 
Cywydd yn ei ffurf gynteflg, yn y dull 
canlynol:— At y Rhan I. ychwauegír, 
— Ymddyddanion hwyrol Adda ac Efa yn 
Mharadwys, 150 o linellau ; Ymddyddan- 
ion boreuol Adda ao Efa yn Mharadwys, 
173. At Rhan IV. ychwanegwyd,— Cftn 
gyntaf, ac ail g&n Moses, 848 ; Araith ddi- 
weddaf Moses, 492 ; Marwolaeth Moses, 
588; Buddugoliaethau Josuah, 1000; 
Buddugoliaeth Samuel, 440; Cywydd 
Dafydd a Goliath, 1034. At hanes Crist 

Si Rhan VI. ŷchwanegwyd,— Iesu o 
asareth, 1092. At Rhan VIII. ychwan- 
egwyd,— Cywydd ar Dderchafael y Mes- 
sia, 424. Nid ydyw Cywydd y Diluw 
a Chywydd Josepn, ond helaethiad o 
Ran III. neu Ranau yr II. a'r III. o'r 
argrafiiad cyntaf; na Cbywydd y Mii 
Blynyddau ond ychwanegiad at Rhan IX. 
o Gywydd y Drindod. Fel hyn gwelir 
fod y bardd wedi codi Gwyddfa anferth 
ei maint a gwertbfawr ei defnyddiau i'w i 
Iachawdwr. Cynwysa ' 

Cywydd j Drindod 18,006 o linelUu 

Cywydd y Dilnw 1,996 „ 

Cywydd íoseph 6,342 ,, 

Cywyddy MUBlynyddan.. 1,692 „ 
BarddooÌMth Oristionogawl 6,840 „ 



Y ey&n. 



Heb son am ei garolau, &c. gwelir oddi- 
wrth y daflen uchod na adawodd yr hen 
fardd lai nag wyth mil ar hugain o 
linellau fel cymunrodd i'w gydwladwyr, a 
hyny ar y testynau mwyafgoruchel. Bu 
yn ddiymmod a helaeth yn ngwaith ei 
Arglwydd, nes i'w enaid awengar fyned 
1 mewn i'w lawenydd. Nid ilawer o 
feirdd y ddaear a adawsant ar eu hol 
goiofnau mor fawrion ac mor werthfawr 
o'u hathrylith, a hyny ar destynau mor 
gysegredig. 

ADRAN III. 

CTRLLUN A CHYNWTnAD CTWTDD T BILCW. 

"Ctwtdd y Diluw" ydyw yr olaf o 
weithiau yr awdwr o ran amser ei bj- 
hoeddiad, ond gan eu bod yn y gyfrol 
hon wedi eu trefnu yn ol amseryddiad eu 
testynau, neu yn ol eu lle yn y prif 
waith, Cy wydd y Drindod, y cyfansodd- 
iad olaf hwn ydyw y cyntaf i ddyfod o 
dan ein sylw. Cyhoeddwyd ef yn y fi. 

D 
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1881, pan oedd yr awdwr wedi cyrhaedd 
ei ddeg mlwydd a thriugain oed. Bernir 
fod y Cywydd hwn, fel y crybwyllatom 
yn flaenorol, y rhagoraí o weithiau yr 
awdwr. Efallai fod ei fyrder yn un achoa 
o'r farn ffafriol hon. Ond yn annibynoi 
ar hŷd a llêd, y mae yn waith o'r teilyng- 
dod uwchaf. Nid oea eiaiau dadchwiliad 
ëang o hono, am ei fod mor fyr a darllen- 
adwy. "Nerthol anfarwol fawrwaith" 
ydy w yn ddiau, ac nld ydym yn aynu fod 
aicrwydd o anfarwoldeb ei weithìau wedi 
dyfod yn gred led aefydlog yn meddwl y 
bardd. Ystyriai hwn ar y pryd fél ei 
dyatiolaeth olaf droa y "Drindod," a'i 



Çmosodiad olaf ar bechod a Uygredigaeth. 
r oedd jnddo lawer o ysbryd Mohamet, 
a gallaaaí ddy wedyd ar ol y dyn rhyfeddol 



hwnw, "Yr Arglwydd sydd Dduw, a 
Dafydd Ionawr y w ei brophwyd.** Nid 
oedd ynddo y cydymdeìmlad lleiaf ft 
Uygredigaeth, ac efaüai mai cryn drugar- 
edd i'r byd oedd mai bardd afe nid Duw 
y Diluw ydoedd. Ond diau fod Uymder 
ymddangoaiadol ei deimladau yn efiaith 
ei awydd i weled dynion yn dianc o 
afaelion pechod, yr achoa o oob drwg a 
thruenL I'r dyben hwnw darluniai Eoll 
elynion y Duwdod yn caei eu goddiwedd- 
yd gan goab ofnadwy ao echryslon. 
Gyda yr un bwriad y ty walltodd allan fel 
ffrydlif olaf ei enaid ddysgrifiadau dy- 
chrynllyd a mawreddus Cywydd y Diluw. 
Oan nad y w yr ail ran ond bèr, tröed y 
darllenydd ati, ac os dechreua ei darllen, 
nid oes berygl iddo roddi y llyfr heibio 
cyn gorphen. 

ADRAN IV. 

CTMLLUft A CHtlTimUD CYWYJTO JOttPH. 

Cftn arallegol ydyw hon. Golyga y 
bardd Joseph fel oysgod o Grist, ac fel 
person yn yr hwn y dangoswyd gofa! 
neillduoí y Drindod am ddynion. Y mae 
yCywyddwedi el ranu i saith caniad. 
Yn y cyntaf celr hanes Joseph a'i deulu 
hyd y newyn, a mynediad y brodyr i'r 



Aipht; yn yr ail dilynir yr hanes hyd 
ddỳchweiiaa y naw yn ol ; yn ỳ drydead, 
ceur eu helyntion hyd eu hail fynediad i'r 
Aipht ; yn y bedwaredd, dilymr hwy hyd 
eu hymadawiad, ft chwpan arian Joseph 



adfyd yr hen wr eu tad wrth gly wed am 



Ifyd yr l 
i helbul. 



yn sach Benjamin ; yn y bumed, darlunir 

goflc 
a'ia 

^ynt; yn . 

yn dychwelyd ateu tad mewn llawenydd, 
yn adrodd iddo fod Joseph yn fyw, myn- 
edlad Israel i'r Aipht, a'i hanes byd ei 
farwolaeth ; ae yn y seithfed gorpbenir 
yr hanes gyda marwolaeth Joseph. 



eu helbul, eu gofld wrth ymddangos ger 
bron Joseph, a'i amlygiad yntau o hono 
ei hnn iddynt; yn y chweched, y maent 



Yr ydym yn ystyried y Cywydd hwn 

£i wertnfawr iawn am ei fod yn dangos, 
1 y crybwyllasom, fwy o ddarfelydd y 
bardd nag un arall o'i weithiau. Ychydig 



o ddarfelydd a geir yn Nghywydd y 
Drindod. Orymusder dysgrifiadau dra- 
chefn sydd yn hynodi Cywydd y Diiuw. 
Ond yn Nghywydd Joseph mae y cymer- 



iadau a ddarlunir, a'r sefyllfaoedd y 
maent ynddynt, yn cadw y dychymyg ar 
lawn waith yn wastadoi. «i wyddom 
paham na dderbyniodd y gwaith hwn 
fwy o sylw. Efaflai fod ei feìthder ef a 
ChYwydd y Drindod wedi peri i lawer 
roadi y flaenoriaeth i Oywydd y Diluw 
ar holf gyíansoddiadau eraifl yr awdwr. 
Ceir yn Nghywydd Joseph luaws o 
ddarnau ysblenyda, Uawnion o natur a 
theimlad. Y darluniad o Israel yn ym- 
adael ft Benjamin ar ei fynediad i'r Aipht 
sydd yn dlws a naturiol dros bsn (gwei 
todal. 208, 1). 581-604). Yn y rhanau 
cyntaf o'r Rhan Y. eawn ddarluniad 
meistrolgar iawn o deimladau yr hen wr 
wrth ddysgwyl ei feibion yn ol o'r Aipht. 
Yr ymddyddanion drwy y Cywydd hwn 
ydynt, ar y cyfan, yn orehestol. GelUd 
meddwl wrth ddarllen holiadau Joseph 
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Cafodd ei ddau fab yn fyw, a chafodd ei 
galon ei hadlawennau yn hiliogaeth 
Rahel. Machludodd ei baul yn araf ac 
esmwyth, ae ni chauodd yr ben wr ei 
lygaid yn angau, i buno hûn yr oesoedd, 
nes gweled y Seren ddydd yn codi. 

Joseph oedd brydferth o ran person, 
serchog fel mab, caredigfel brawd, doeth 
fel llywydd, a Uwyddlanns yn ei holi 
fiyrdd. Ni allasai bardd ddymuno arwr 
amgenach, ac nid llawer bardd a allasai 
wneud arwr amgenach nag a greodd 
Dafydd Ionawr. Rhwymir ni i*w gara 
yn mhob amgylchiad, am ei fod bob 
amser yn dda ae yn ddoeth. Y mae pob 
peth yn deffiro y teimlad o'i blaid. 
Bachgen amddimd oedd, wedi colli ei 
fam, ac un nodedig o ufudd i*w dad. Os 
breuddwydio a wnai, gwnai hyny yn 
well na neb arall ; os caethwas, nid oedd 
neb mor flyddlon; os Ilywydd, nid oedd 
neb mor ddoeth. Yr oedd goleuni bywiog 
a dysgiaer yn bofran o*i amgylch yn mhob 
sefylfia. Yr oedd yn mhob He fél pe 
buasaì wedi ei wneûd iddo. I ba ayleh 
bynac yr arwdnid ef gan RagHmiaetti, yr 
ydoedd yn ei lanw. fir ei enì a'i addysgu 
yn v babell, yr oedd yn meddu pob 
cymnwysderau I lanw jr orsedd. Arwr 
diwydrwydd a heddwch oedd ef ; ni seil- 
iodd ei awdurdod mewn rwaed, ae ni 
chadwodd ef drwy jrelanecíd. Bnillodd 
ef ei fawredd drwy fwyhao dedwyddwch 
ei gyd-ddynion. Deallai hen fardd Dol- 
gellau hyn yn dda; ae er ei Ibd yn byw 
mewn adeg Uwn o walìgofnrydd rhyfel, 
dwg ei dystiolaeth brophwydol yn ei 
erbyn. Yr oedd Cywydd Joseph wedi ei 
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gyhoeddi flynyddau lawer cyn aefydliad 
"Cymdeitbaa Heddwch," eto yr oedd yr 
awdwr yn Uawn o'i hyabryd a'i hegwydd- 
orion pen yagrifenodd y Uinellau grymna 



VTUIWUUW UCUUW«U| vaw Jl ww» jm 

awdwr yn Uawn o'i hyabryd a'i hegwydd- 
orion pen yagrifenodd y llinellau grymna 
a geir yn tndaL 238, 11. 389-432. Nid 
rhyfedd oedd i lywydd mor ragorol a 
Joeeph guel ei alarn ft galar mawr yn ei 
angan, ae nid rhyfedd oedd i angylion 
gydgann yn llawen ar ei eagyniad i r net 



ADRAN V. 



Dilynwyd Cywydd y Drindod gan 
Oywydd y Mil Blynyddau. Er fod y 
wermod a yfodd y bardd o gwpan 
■iomedigaeth yn ehwerw iawn, eto ni 
ddigalonodd. Yn mhen chwecb mlynedd, 
wele ef yn ymddangoa drachem fel dyn 
wedi ei ddîofrydn ì'w awydd, neu fel 
prophwyd yn cael ei orfodi i lefain, 
( 'Owrandewch air yr Arglwydd," yn 
nghlyw ei gydwladwyr. Nid oeddynt 
wedí gwranaaw chwech mlynedd yn ol,— 
nag oeddynt hwy, na meadwl am hyny 
ychwaith. Ond gwrandawent hwy neu 
beidio, yr oedd ef, Dafydd Richards o 
Lanymorfa, wedi ei anfon i*r byd o 
bwrpaa i foli ei Oreawdwr mewn bardd- 
oniaeth, ae yr oedd yn rhwym o wnend 

Îgwaith. Buaaai cyatal i'r baul beidio 
phelydru yn y ffurfafen, oblegid nad 
oedd y wadd a'r yatlumod yn dewia 
edrych arno, ag i Dafydd Ionawr beidio 
ft chanu o herwydd nad oedd y genedl yn 
rwrando ar '* ei gerddi enwog eurddoeth." 
Gwyliedydd oedd ef, ac er a dalai ei 
enaid a nefoedd Dnw, yr oedd yn rhwym 
o rybuddio. Gallai y bobl yr anfoneaid 
ef atynt ehwerthin, gwawdio, cau eu 
eluatian, neo y peth a welent yn dda, 
ond mynai ef yn ei awydd fod yn rhydd 
oddiwrth en gwaed. Efe a ehwythodd ei 
udgorn, golohodd ei ddwylaw mewn 
dintweidrwydd, ae yagydwodd y llwch 
odcUwrth ei draed. 

Oa nad^ydym yn camgymeryd yn fawr 
yr ydrm yn yr ychydig lineilau uchod 
wedi darlunio teimladan Dafydd Ionawr 
wrth gyfanaoddi a chyhoeddi y Cy wydd. 



Darllener ei ragymadrodd nerthol, yn yr 
lefnyddia iaith ddirodrea, ddifur- 
a diamwya Meirionydd er prawf 



hwn y defny 



o hyn. Yr oedd tftn wedi ei enyn ynddo, 
ao yr oedd yn llefaru ft'i dafod Uith ei 



dadau yn ei holl rymuader nerthol, ac yn 
" iwnder gorlifol. Byddwn 

groeai ac yn ymbaderu rhag iaith b*r fath 



ei holl gyflawnder gorurol. By< 
ambell dro yn eael cry n lawer o ddifyrwch 
wrth weied dynion menywaidd yn 



ag a arferlr gan wr o chwaeth mor bur, 
ac o sjalon mor ddefoaiynol a hen frrdd 
Meinon. "Nid oee genyf ddim i'w 
ddywedyd am hyn, ond mai galarua 
feddwl fod trigolion unrhyw wlad, o bob 
padd a galwad, yn hytrach yn fwyaU 
filod nag yn ddynion." O Dafydd Ion- 
awr! cofia am arfer iaith foneddigaidd-> 
ni ddylid cymharn dynion i fwyat- 



barddl hnnanbarch dynol, yr hyn 
harweiniai i arfer iaith ddir< ' 



fllodî Darllener y rhagymadrodd, a 
cheir gweled fel y lienwfd mynwea y 
" " " * * * rr hyn a T i 

.__ _ „. lirodrea a 

nerthol, fel y dylai dyn wnend pan y 
byddo achlyaur am hyny. Nid oea un 
math o foeeoldeb mor beryglua ft'r hwn 
a'n dyaga i beidio a galw pethau ar en 
henwau priodol ; ond ni bu Dafydd Ion- 
awr erioed yn euog o bono. 

Ni fernir yn angenrheidiol dadchwilio 
cynwyaiad j Cywydd hwn, am fod yr 
awdwr wedí rhoddi talfyriad mor gryno 
o'i aylwedd yn y tri chynwyaiad. Y mae 
cryn lawer o ddarfeíydd yn cael ei 
ddangoa yn y Cywydd hwn, oblegid nid 
oedd gan y bardd ond ychydig füitbian 
i'w def nyddio. Yn ein tyb ni f Cywydd 
y Mil Blynyddan a Chywydd Joseph, 
aydd yn dangoa mwyaf o'i ddychymyg— 
o'r hyn a aüascd tcneuthur pan nad oedd 
ganddo gyfleoadra i aralleino. Yr ydym 
aryr un pryd yn addef yn rhwydd mai 
i Gy wyddT y Diluw y rhoddir y flaenor- 
iaeth. Y rheswm am brny ydyw ei fod 
yn fwy dyagriflol neu ddarluniadol, ac o 
ganlyniad yn taro chwaeth y Cymry yn 
well. Ond yr ydym yn camgymeryd ŷn 
fawr oa na yatynai Saia Joaeçh a f r Mll 
Blynyddan yn rhasoii ar y Diluw. Yn 
myag beirniaid Cymru annichonadwy 
braiad i on math o farddoniaeth ond y 
ddarlumadol gael chwareu teg. Ym- 
ddengya ein cydwladwyr fel pe baent yn 
tybio mai llawer mwy gorchest darlunio 
golygfeydd naturiol mawreddig, na dya- 
griflo cyaylltiadau moeaol egwyddor, 
teimladau aynion, neu ayniadan angylion 
da a drwg. Ond anturiwn ein cymeriad 
beirniadol ar y mater, fod barddoniaeth 
addusgiadol yn gofynmwy o atbrylith na 
barddoniaeth ddarìuniadol. Y mae dy- 
falu yn golyn am fwy o fedr na dy»- 

Am farddoniaeth Cywydd y Mil Blyn- 
yddan, ni'a gallwn ddywedyd ei bod yn 
rbagori; arferir Uaweriaur» iawno eiriau 
er mwyn gwneud y gynghanedd i fyny, 
el dduwipyddiaeth, y mae wedi 



Am 



gadael y llwybr cyffredin, oblegid yn 
hytrach na dangoa yr ymosodiad ar 
werayll y aaint fel effalth dirywiad yn y 
dyddian diweddaf, darlunir y cenhedloedd 
bebdderbyn y neWyddion da yn nechreu- 
ad y tymor dedwydd, ac wedi eu deol i 
bedair eongl y ddaear ar y pryd. Ond 
gan mai nid & duwinyddiaeth y bardd y 
mae a fynom, afraid i ni fy negu ein golyg- 
iadau ar bwno mor ddyrya. Y mae un 
peth yn eglur, aef nad oedd Dafydd 
lonawr yncredu yn nheyrnaaiad personol 
Ieau Gríat yn y Mii Blynyddau. Geayd 
ei ail ddyfodiad ar ol y cyfnod hwnw. 



Enilla tyb wabanol lawer o aylw yn i 
breaenol, ac ni'a gall lai tra y byddo iddi 
y fath apoatolion à Dr. Cnmming a George 
Giifillan. Bernir ganddynt bwy fod y 
byd yn anniwygiadwy ddrwg nea y 
daw Criat fel brenin, ac y dilëa anwfredd 
ft dyagleirdeb ei ddyfodiad ; yna teyrnasa 
yn bersonol ar fyd pur a thawel am 
360,000,000 o flynyddoedd. 
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ADRAN VI. 

BARDDOMIABTH OBJmONOOAWL. 

Yr ydym wedi gylwi yn barod mai 
adgyflenwadau i Gywydd y Drindod yw 
y caniadau a geir dan yr enw uchod, ac 
wedi nodi y rhanau i'r rbai y perthynant. 
Buasai yn ddymunol iawn gweled y 
cyfan o nonynt wedi eu cymhlethu â/i 
brifwaith gorchestol ft llaw yr awdwr ei 
hun. Y maent yn gyfansoddiadau tlysion 
iawn, a gellid yn nawdd bigo o'u mysg 
lawer o " Oeinion Awen Cymru." Mae 
amrywiad y mesur yn nwy gftn Moses yn 
peri i ni ofldio na buasai y bardd wedi 
gwneud hyn yn amlach drwy ei holl 
weithiau. Gyfeiriwn y darllenydd at yr 
Ail Gftn, 11. 145-66, fel engreiffliau o'r 
rhwyddineb a'r grym a ddangosir yn y 
newidiadan dan sylw. Yr ydym yn lled 
sicr y buasai yn werth i'r bardd aberthu 
unoldeb Cywydd er mwyn amrywiadau 
yr awdl. Mae yn ddigon hysbys nad 
ydym ni dros orfodi neb i arfer y gy- 
nghanedd Gymreig, nac yn barnu fod yn 
ddoeth ei harfer at destynau o'r fath ag 
a drinid gan Dafydd Ionawr, ond addef- 
wn yn rhwydd fod yr egwyddor o amry w- 



iaeth mesuran, yr hon a geir yn nghyfan- 
soddiad Awdl ar bedwar penill ar ugain 
Owynedd, neu bedwar ansawdd ar ngain 
Morganwg, yn llawn o athroniaeth, yn 
dangos cydnabyddiaeth ëang, a chwaeth 
goethedig a cherddorol, ac yn deilwng o 
sylw ein beirdd yn gyffredin. A gwae ni 
na buasai Dafydd Ionawr wedi gwneud 
defnydd helaetbach o honi. Ond rhaid 
bod yn ddiolchgar am a gawsom. 

ADRAN VII. 

AMBYWI0N. 

Prin mae eisiau galw sylw at fftn- 
gyfansoddiadau y bardd, oblegid bydd y 
rhai hyny yn lled debyg o'i gael heb alw 
am dano. Y mae y cyfan, gydag un ond t 
ei gftn gampus i D. Ddu o Eryri, yn null 
ac ysbryd arferol yr awdwr, oddigerth 
fod rhai o honynt ar destynau oeddynt 
yn rhoddi gwell cyfle iddo ddangos 
ffraethder na*r rhai y canai yn gyffredin 
arnynt. Yr ydym bellach yn canu yn 
iach i weithiau, y rhai, yn ol barn eu 
cyfansoddydd, oedd i eniíl darlleniad ei 
wlad ar ol iddo ef fyned i dir anghof. 



PENNOD III. 
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Bbllach mae yn Uawn bryd i ni brysuro 
i daflu golwg ar athbylith yr enwog 
fardd. Ymdrechasom bron yn mhob 
rhan ddwyn rhy w briodoledd neillduol i'r 
golwg, neu egluro yn helaethach ryw 
nodwedd a ddangosasid yn flaenorol. Nid 
oes genym yn awr ond ymdrechu crynhoi 
y pelydrau gwasgaredig hyn i gylch 
cyfyngach, er eu dangos mewn undeb 
â'u gilydd. 

Oellir cymeryd dwy olwg ar athrylith 
Dafydd Ionawr, sef yr elfenau meddyliol 
a'i cyfansoddent, a'r egwyddor foetol a'i 
rheoíai. Hawdd gweled wrth ddarllen ei 
weithian fod yr elfenau deallol yn cy- 
nyrchu gwreiddioldeb, medr, a chyflawn- 
der, a bod yr elfen foesol wedi cysegru y 
cyfan i un dyben mawr a gogoneddus, ac 
wedi dwyn yr amcan i ben drwy y dyfal- 
barhad mwyaf diflino. 

ADRAN I. 

OWRBIPDIOLDBB. 

Yr oedd atbrylith Dafydd Ionawr yn 
wreiddiol. Wrth wreiddioldeb nid 
ydym yn deall eynyrchiad o feddyliau na 
ddaethant erioed o'r blaen i gaíon dyn. 
Pehyny fyddai gwreiddioldeb, byddai yn 
ofynol cael mwyadur (microtcope) i 
chwilio am ein hawdwyr gwreiddiol, 
oblegid "nid oes dim newydd dan yr 
haul." Oellir gosod hen ddefnyddiau 



mewn ffurf a threfh newydd, eu bail 
doddi, eu lliwio, a'u caboli ; ond ni ellir 
creu o'r newydd. Yr ydym yn prysuro i 
ddy wedyd fod Dafydd Ionawr yn wreidd- 
iol, oblegid i ni glywed rhai yn haeru 
nad yw Cywydd y Drindod ond cyfleith- 
iad o Ooll Owynfa Milton. Ni's gall y 
cyhuddiad fod yn gywir, oblegid y mae 
yn hawdd gweled fod Cywydd y Drindod 
yn cyffwrdd ft Uuaws o destynau ac yn 
eu dilyn yn helaeth. am y rhai na 
choffeir gan Milton. Ymestyn Cywydd y 
Drindod yn mlaen hyd onau barn, yr 
hyn ni wna Coll Owynfa, ac o ganlyniad 
rhaid fod ei gynlhm yn hollol annibynol 
ar waith Milton. Y mae cynllun yn un 
o'r profion cryfaf o wreiddioldeb. Y mae 
Uawer saer a adeilada dý ond cael cynllun 
o'i flaen, er na allai wneuthur dim heb 
hyny. Ni wyddom am un baidd wedi 
dewis cynllun cyffelyb i*r eiddo Cywydd 
y Drindod ond Pollolc, yr hwn, yn gystal 
ft Dafydd Ionawr, a gyhuddir o fentnyca 
oddiar Milton. Ownaeth y bardd ddef- 
nydd achlysurol o Ooll Owynfa, ac o 
Adenilliad Owynfa hefyd, ond uwchlaw 

Bîb dadl ei gynllun ef ei hun ydyw 
y wydd y Drindod. Pa mor gy farwydd 
bynag y gallasai fod ft gwaith Milton cyn 
ffurflo ei rwriad, ni buasai y denddegfed 
llyfr o Goll Owynfa yn rhoddi iddo4awer 
o gymborth. Nid oes gan Milton unrhyw 
awgrymiadau a allasent ei arwain at 
gynllun mor helaeth. Canfyddir cryn 
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lawer o debygolrwydd rhwng rhanau o 
LyfrIX. ynNgholl Gwynfa, a'r Rhan I. 
o Gywydd y Drindod. Gellir yn hawdd 
weled fod Dafydd Ionawr yn dethol 
ambell i feddwl o Milton, er hyny nid 
yw yn ei ddilyn. Gwahaniaetha yn aml 
oddiwrtho. Rhydd i'r ymddyddanion ei 
syniadau a'i iaith ei hunan, a threfna y 
dygwyddiadau yn ol fel y gwel yn dda. 
Troir Adda ac Efa o baradwys gan angel 
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933—41, yn cael eu cyferbynu â Chy wydd 
y Drindod, Rhan 1, 11. 57-80, a Rhan II. 
U. 825—32, ac yn cael eucynyg fel profion 
o rwymau y bardd i Milton ; ond os yw 
efelycbiad o*r fath yn drosedd, buan y 
byddem heb ddim barddoniaeth. Ym- 
ddengys fod rhai personau yn barnu mai 
annichonadwy i ddau fardd wrth fyfyrio 
ar yr un testun gynyrchu yr un symadau. 
Tybiant y dylai cynyrcn pob person 
unigol fod yn hollol wahanol oddiwrth 
symadau pawb arall. Os dywed un fod 
y môr yn fawr a Uydan, diffyg gwreidd- 
ìoldeb fyddai i neb arall ysgrifenu yr un 
drychfeddwl. Yn ol barn y beirniaid 
gwreiddiol hyn nid oes unrhyw briodol- 
eddau cyffredin yn perthyn rr meddwl, 
nac i wrthrychau syniad y meddwl. Yn 
Ue credu nad oes dim newydd dan haul, 
eu barn yw y dylai pob peth fod yn 
newydd, ac nad oes werth mewn unpeth 
os na bydd delw newydd-deb arno. O 
flaen y ddelw fawr hon y plygant y glin 
ac y llefant Abrec gyda'r parodrwydd 
mwyaf. Pe buasai Dafydd lonawr wedi 
efelychu llawer mwy ar Milton nag a 
ddarfu, ni buasai hyny yn lleihau defn- 
yddioldeb ei waith ì'r Cymry. Ond ni's 

gallasai bardd mawr Meirion wneud 
yny. Yr oedd Milton wedi cymdeithasu 
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ogaeth iddo. Ni arbedodd un amgueddfa 
o athrylith, a hònodd iddo ei hun holl 
ffrydiau yr awen. Aeth i demlau yr 
eilunod gyda yr un hyfder ag i deml 
Duw Israel. Efe a roddes orchymyn 
allan i drethu yr holl fyd. Wedi casglu 
at eu gilydd drysorau gwerthfawrocaf 
athrylith ac ysbrydoliaeth, efe a doddodd 
y cyfan yn nhawddlestr mawr ei feddwl 
ei hun, a daeth allan addurnwaith mwy 
anmhrisiadwy na metel Corinth, a mwy 
ysblenydd na gemau y dwyrain. Ni's 

Sallasai athrylith dyn wneuthur mwy, a 
icbon y dadleuasai Milton na's gallasai 
Duw wneuthur yn amgen, gan y credai 
yn gadarn mai o fater deilliedig o hono 
ei hun y creasai Duw y nefoedd a'r 
ddaear. Dyma a wnaeth Dafydd Ionawr, 
ond fod ei dawddlestr ef yn llai na'r 
eiddo Milton, a'i fod wedi caethiwo ei 
hun yn gydwybodol o fewn cylch cyfyng- 
ach. Nid mynychy cyfarfyddir drwy 
ystod ei ganiad arutbrol âg un arddang- 
osiad fod Dafydd Ionawr wedi darllen 
dim erioed ond ei Feibl Cymraeg. Medd- 
yliem y byddai yn gryn orchest nodi 
dwsin a haner o engreifftiau i'r gwrth- 
wyneb drwy ei holl waith. Y canlyniad 
yw fod ein hadnabyddiaeth â'r Ysgryth- 
yrau yn peri i ni ffurfio meddyliau isel 
am lafur a medrusrwydd y bardd. Ond 
ni ddylai hyny fod. Nid oedd neb yn 
meddwl gwadu hawl Solomon i anrhyd- 
edd o herwydd mai wedi cyrchu defn- 
yddiau y deml yr ydoedd o wahanol 
íeoedd. Felly am Dafydd Ionawr. Efe 
a ffurfiodd y cynllun, efe a naddodd y 
meini, efe a'n gosododd yn eu Ueoedd, 

San eu cymhwys gydgysyUtu, ac efe a 
dygodd allan y maen penaf dan waeddi, 
" Rhad, rhad iddo." 

ADRAN II, 

MBDR. 

Yr oedd athrylith Dafydd Ionawr yn 
fedrus a chywrain. Nid yn unig efe a 
wnaeth lawer, ond gwnaeth y Uawer 
hyny gyda medrusrwydd mawr. Os 
edrychwn ar y mesur a ddefnyddiodd, 
ceir prawf amlwg o hyn. Yr oedd mor 
ymwybodol o'i fawredd, nes yr anturiodd 
ar ei orchestwaith anfarwol mewn Uy- 
ffetheiriau. Efe a rwymodd ei hun at 
Gywydd Deuair Union dros ei fywyd, ac 
ymddiriedodd enwogrwydd anfarwol i 
ddiogel obaith ei gadwynau. Ni buasai 
neb ond dyn o athrylith orchestol yn 
ymosod ar y fath gawrwaith aruthrol 



Ni chynygiodd neb o'i flaen nac ar ei ol 
ar y fath wrhydri. Dichon y buasai y 
diweddar Dewi Wyn yn beiddio y fath 
lerjgoedd o anhawsderau ; ond yr ydym 
braidd yn sior nad oes un bardd Cymreig 

Írn awr ar dir y byw a ryfygai gynyg y 
ath gampwaith. Gwir i Dafydd Ionawr, 
yn marn Uuaws o feirdd, ddewis y 
melysaf o dylwyth y mesurau caethion.* 

• Baraai y diweddsr Walter Datiet yn wahaaol 

i hyn. Rhagymadrodd Llyfr II. o'r " Powyaion." 

O 3 
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er ei fod y wwyaf undonol. Diau i fardd 
y Drindod íwtw y draul, a gwneud ei 
ddewisiad,- 'oblegid yr oedd yn gydna- 
byddus ft'r holl fesurau. Gwelsom 
englynion campus o'i eiddo, ac y mae 
dwy gâa Moses yn awdlau medrus. Ër 
Üyny yr oedd anturìaeth y bardd yn 
aewroi. Dichon nad oes yr un iaith ond 
y -Gymraeg a oddefasai y fath orehest- 
waitb. Y mae yn annichonadwy i un 
dyn anadaabyddus ft'i weithiau amgyffred 
mor gyflawn y mae y bardd wedi dyhys- 
byddu y cynghaneddion Cymreig. Gall- 
em nodi afian yn ngweithiau pnf feirdd 
ein gwlad, filoedd o linellau fel yr eiddo 
ef i r r Uythyren, a degau o filoedd heb 
ond y gwahaniaeth Tleiaf rhyngddynt. 
Ni's gall y tebygrwydd hwn lai na bod 
tra yr arferir cynghanedd, obfegid y 
mae cydseiniaid un gair yn galw am air 
arall yn meddu cydseiniaid cyfatebol, a*r 
un modd am derfyniadau geiriol a sillol. 
Ni ddylai beirniaid, gan nyny, feio ar 
gynghaneddion cyffredin, gan na's gellir 
eu gochel tra y gofynir am gynghanedd 
heb gael iaith newydd. 

Y mae cynghaneddion Dafydd Ionawr 
ar y cyfan yn nodedig o gywir, er y 
gelhd pigo cryn nifer olinellau na ddalient 
farn ŷ mesurau caethion. Oallasem 
wneud ar laio "eglurwaith clau," "' ~w- 
brwdglan," o"awl," "awdd," i," 

&c. nag a ddarparodd y bardd ar er. 

Dyma vr anafau gwrthunaf ar d< od 

celfyddydol ei weithiau. Er < yn 

fath o Samson cynghaneddol, r_ yd 

ef yn greulon ambell dro gan I rid 

y mesurau caethion. Diau y 1 yr 

hen Simwnt Fychan yn gwaedu. yc 

synnwyr " uwchben flawer llinell yn ei 
"anfarwol sylweddol waith." Ond gan 
fod brychau ar yr haul, afraid nodi 
diflygion Cywydd y Drindod. Er ei 
frychau, rhydd yr baul ddigon o oleuni 
hyfryd, a gwna gwaitb bardd y Drindod 
yr un modd. Yr oedd ef yn hollol ym- 
roddedig i'r gynghanedd hyd yn nod yn 
__ _.___»_ emynau a c harolau a gyfan- 
Pwy a ddymunai ragor o 
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gynghanedd nàg a geir" yn nghftn' Mair 
i'w thad yn ei afiecnyd (gwel Cywydd y 
Drindod. tudal. 180), ac yn y Carol ar 
"Gwel yr Adeilad," (tudal. 317.) 

Ysgrifenodd, ar y cyfan, mewn iaith 
ddetholediff, awdnrol, a dangosodd gy- 
maint o fedr yn newisiad ei destynau a'i 
egluriadau ag a wnaeth yn ei drefniad 
liênyddol arnynt Ond y mae yn syn 
braidd fod gwr digon craff ei athrylith i 
osod caniadau rhyddion yn ngenau Mair 
y Forwyn wedi dewis rhwymo ei hun a'i 
ddefnyddioldeb yn rhwymau cyfyng y 
mesurau caethion, ae yntau yn proffesu 
ysçrifenu i'r werin. Ni waeth i ni gyd- 
nabod yma na pheidio y buassi yn íwy 

Smunol genym pe buasai wedi dewis y 
n Ryddat waith mor fawr, a gwaith 
a deilyngai y fath dderbyniad cyflredinol 
ao anrhydedd oesoL Ni ddymunem 
wahardd yr arferiad o*r mesurau caeth- 
ion, ond ni hoffem byth mwyach weled 
y Gftn Rydd yn cael ei gwahardd 



mewn cystadleuaeth ar unrhyw destun. 
ADRAN III. 

CYFLAWNDEÄ. 

Nodwedd arall yn ei athrylith oedd 
cyflaumder. Nid ydyw yn oruchel iawn, 
ond y mae yn gyflawn o nerth ar bob tu. 
Os nad yw yn ehedeg i'r haul, y mae 
bob amser, oddigerth mewn ambell 
ysgarmes ft'i Uyffetheiriau, yn mhell iawn 
ìawn uwchlaw y cymylau. Ehedodd 
beirdd Cymreig yn uwch nag ef, ond nid 
oes «un Cymro o ddyddiau Tydain Ud 
awen hyd yr awr bon, wedi aros 
mor bir ar ei aden. Os nad ydyw 
mor danllyd ftg amryw o'n beirdd, y 
mae ei wres yn gyson a gwastad. 
Ni chymerodd ddim mewn llaw heb 
ddyfod drwyddo fel dyn, ac heb ei gwbl- 
hau fel bardd. Ymwelodd & neíoedd, 
daear, ac uffern, ac er mai ar y ddaear 
yr oedd yn fwyaf cydnabyddus, yr oedd 
yn ddinesydd rhydd yn y ddau fyd arall. 
Gan ei fod wedi ymgadw mor agos at 
lythyren yr hanes ysgrythyrol, y mae yn 
anhawdd mesur eangder ei ddeall. Nid 
ydym yn cael golwg arno fel hanesydd, 
athronydd, a gwladydd. Cara ymddang- 
os yn y wisg syml o fardd Cymreig, -ond 

Sn y cymeriad mawreddawg o fardd 
ristionogol. Er nad oedd yn çawr o ran 
athrylith, eto yr oedd yn gryf ìawn. Nid 
oedd yn teimlo yr hunanhyder a welir 
mor amlwg yn Milton. Teimlai ef fod ei 
waith yn fawr, a'i lafur yn aruthrol. Yr 
oedd fel yn amheu ei nerth ar ol ei brofi. 
Y mae rhywbeth yn oruchel yn ei waith 
yn cyfansoddi Cywydd y Daran i " brofi 
nerth ei awenydd cyn dechreu Cywydd y 
Drindod." Edrychwch ar ei ddirdyniad- 
au meddyUol— fel yr oedd yn troi i chwilio 
am destun i y maflyd eodwm ftg ef . Medd- 
yliodd am lesni y ddôl, ond ni wnai y 
tro. Clywai yr adar yn canu, ond ni 
wnai y tro. Edrychodd ar dreigliad 
ffrydiau gloewon y Dysynwy, ond ni lifai 
yr awen. Chwythai yr awel hwyrol, ond 
ni ysgogai tanau y delyn. Porai y dead- 
elloedd defaid ar y bryniau, ond nid oedd 
eu brefladau yn deffro cydymdeimlad yr 
athrylith mawr oedd ar ymagor. Chwib- 



y galon,— ymrwygai y daran, ac ymoll- 
yngai argae yr atnrylith oedd i dywallt 
diluw o ogoniant ar lênyddiaeth ei wlad. 
Y daran a gyffÿrddodd ag ysgogydd yr 
enaid— yr oedd y dwyfoldeb mewnol ŷn 
ymwybodol o nerth mawr iawn. Gwelir 
y briodoledd hon yn ei boll weithiau. 
Yr oedd yn ddynol ae yn wrol dros ben. 
Dichon y gellir esbonio y neillduolrwydd 
bwn ftg amgylehiadau teuluaidd a helynt- 
ion borenol yr awdwr. Ni bu erioed yn 
briod-ben lanc ydoedd. Yr oedd ei ath- 
rylith, gan hyny, heb ei fedyddio ft dylan- 
wadau teuluaidd. Yr oedd priodi a rhoddi 
i briodas, ao amlhad trigolion y byd drwy 
hyny, yn bethau lled ddirmygus yn ei 



Digitized byLnOOÇlC 



DAFYDD IONAWR. 



43 



olwg. Darllener y rban gyntaf o Gy wydd 
y Díluw a chaafyddir nad y w yn darlunio 
y gweithrediadaa hyn yn yrymadroddion 
mwyaf detholedig bob amser. Nid oes 
argoel nwyf ar ei ganiadau. Lled debyg 
na chftn neb yn dda ar deimladaa tyner 
a theulnaidd ond y rhai a'u profasant. 
Owelsom sylw yn ddiweddar, nad yw 
gweithiau bardd yn ddim heblaw ei 
feddwl ei hun. Yr oedd Miìton yn Satan 
tra yn darlunio Satan, ac yn Gabriei pan 
yn dysgriflo yr archangel hwnw. Heb 
arwyddo ein cred mai gwir dilys ydyw 
hyn, yr ydym yn meddwl fod ílawer o 
wirioneda ynddo. Ni's gallwn yn hawdd 
ymddangos ond yr hyn ydym. Y mae 
cyneddfau meddyliol dyn, fel ei ewynau 
corphorol, yn cael eu cryfbau drwy brof- 
iad ac ymarferiad. Ni ddygesid Dafydd 
Ionawr i fyny yn ysgol tynerwch, a gall- 
asai yn fynych ffoi rhag ei gyfaill anwylaf 
ar yr heol, neu gau y drws yn ei wyneb. 
Yr oedd ef yn fwy psrod i ymwneud ft 
phalf yr arth, nac & throed yr ysbaengi 
cynflbnlon. Mwy cydweddol ft'i atbrylith 
ef oedd diwreiddio derwen o wir nerth 
breichiau, na phigo blodau yn yr ardd. 
Gwr cadarn nerthol ydoedd ef. A pha 
fodd y deuodd felly ? O'i flaen, yn man- 
gre ei enedigaeth, yr oedd y môr mawr 
fiydan; bob ochr iddo ỳr oedd bryniau 
uchel yn dyddiol gusanu y cymylau, a 
chreigiau arutbrol mynyddoedd Idris o'i 
ol yn herio cynddaredd y corwynt, ac yn 
gwatwor digofaint y dymhest). I ba 
bwynt bynag y tröai ei olygon, cyfar- 
fyddid ef gan fawredd. Nid oedd dim yn 
fyohan o'i amgylch. Yr oedd adeiladaeth 
Hollalluawgrwydd i'w weled ar y cyfan. 
Yr hyn a ddaeth Syr Walter Scott yn 
Smailholme, a Byron yn Loehnagar, a 
ddaeth Dafydd Ionawr tua gwaelodion 
Craig y Deryn, a godre Cader Idris. 

Pe y gofynid i ni gymharu athrylitb y 
bârdd ac athrylith eraill, ni a ddy wedem 
ei fod yn dal yr un berthynas ft'r beirdd 
ag a ddeil Meirionydd ft Chymru. Mewn 
gair, math o Feirionydd ddeallawlydoedd. 
Y mae yn Meirionydd bob cyflawnder. 
Felly yr oedd y bardd. Rhagora Uawer 
swydd arni mewn amryw bethau, ac 
efallai bob swydd mewn rbai pethau. 
Ond y mae yn gyflawn iawn ; nid oes 
ynddi braidd unpeth ar ol. Ceir y cyfan 
mewn graddau mwy neu lai o berffeith- 
rwydd. Mae i raì siroedd eu flÿnonau 
meddygol : nid ydy w Meirion hebddynt. 
I eraiu y mae ffrydiau llawn o gyfleusder- 
au llaw-weithiol; y mae Meirionydd yn 
llawn o bonynt. Y mae llynoedd Sang yn 
rhai siroedd; ond yn Meirion y gor- 
wedd Llyn Tegid. Ceir yn rhai rhanau 
o*r wlad afonydd mordwyol ; ceir hwynt 
hefyd yn Meirionydd. Ymffrostia rnai 
swrddau yn eu cynyrch amaethyddol; 
nid ydyw nithau beb ei rhan o hono. Er 
fbd rhai parthau yn fwy ffafriol at besg- 
iant anifeiliaid, gall hithau eu magu. Y 
mae i Gymru el dyffrynoedd. tlysion, a 
cbeir rhai o'i gemau yn Meirionydd. Y 
mae Uawer rhaiadr yn rhuo ; mynych yr 
adseinir swn dyfroedd lawer yn ngwlad 



y bardd. Rhai rhanan o'r wlad a hynodir 
san oiud tanddaearol; y mae creigiau 
Meirionydd wedi rhoddi ernes fod y 
Uechi, y plwm, y pres, yr arian, a*r aur 
o'u mewn hwythau, a'u bod yn dysgwyl 
i Ragluniaeth osod yr allwedd yn llaw 
dyn. Enwogir rhai siroedd gan eu had- 
eiladau milwraidd; ond parbaodd pobl 
Meirion yn anorchfygedig heb gynhorth- 
wyon o'r fath. Os oes ambell ran o'r wlad 
yn meddu ar fwy o ddanteithion, nid oes 
un Ue yn perchen ymborth iachus yn fwy 
na Meirionydd. Gall ambell swydd ym- 
ffrostio mewn trefi gwychach; ni's gall 
un ymgystadlu ft hi am fryniau pryd- 
ferthacn. 

" Pob carn a welir arnynt 
gydd uoh«l Gapel i'r gwynt, 
I ehwythu, emjnn mawl 
Ar g'oedd, i'r Ior tragwyddawl." 

Os yw Arfon yn uwch ei mynyddau, 
Meirionydd yw y fwyaf mynyadiff. Y 
mae ei harucheledd yn gyfartal ì'w chwaer 
ogleddol, a rhagora arni mewn amledd, 
amrywiaeth, a phrydferthwch. Os yw ei 
bryniao yn îs, y mae en lliwiau yn well 
a'u ffurf yn harddach. Mewn gair, ceir 
ynddi gyflawnder. Nid ydyw yn gyf- 
oethog lawn mewn rhai pethau, nac yn 
dlawd iawn mewn pethau eraill: " Duw 
a wnaeth y naill beth ar gyfer y llall." 

Rhywbeth yn debyg i hyna, yn ein 
bryd ni, ydoedd athrylith bardd y 
Drindod. Gellir ei gymharu o ran cyf- 
lawnder ftg un genhedlaeth o feirdd 
Cymreig. Dichon y ceid llawer un yn 
rhagori arno yn hyn a'r llall, ond ni cheir 
neb mor gyflawn ag ef yn y diwedd. Fel 
y mae rhagor rhwng seren a seren mewn 
gogoniant, felly hefyd y mae rhagor 
rhwng celfyddyd a nerth. Troediodd 
llawer bardd yn gyflymach na Dafydd 
Ionawr, ond ni throediodd un mor 
gyson, mor ddiflino, ac mor awdurdodol. 

ADRAN IV. 



Nodwedd arall berthynol i athrylith 
Dafydd Ionawr ydoedd hollol ymgysegr- 
iad at ddyben pennodol. Perthyn y bryd- 
wedd hon i'r tueddiadau moesol ŷn fwy 
nag i'r elfenau deallol. Yr oedd ef yn 
byw i bwrpas, ac yn canu i ddyben. 
Gwelodd waith heb ei wneuthur, teiml- 
odd y gallai ef ei wneuthur, ac efe a'i 
gumaeth. Ond yr oedd ef yn wr bonedd- 
ìg; tlodion yw y cyflredin o feirdd 
Cymru. Nid y w yn ngallu ond ychydig 
o'n beirdd ymroddi ì'w galwedigaeth 
nefol. Gallodd Dafydd Ionawr hyny, 
ond pris yr ymroddiad oedd ei etìfedd- 
iaeth. Dyna wobr ddaearol awdwr 
Cywydd y Drindod am wasanaethu ei 
genedl. Frin yr oedd Milton mor ddi- 
ddiolch: derbyniodd ef bumpunt. Nid 
yn unig yr oedd ei waith yn fawr, ond 

Soedd y draul o'i gyflawni yn aruthr. 
ewn anhunedd, mewn afiechyd, mewn 
traUod, ao mewn ing, cysegrodd holl 
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| ! nerth ei enaid i wasanaeth ei Dduw. 
Ü Gallasai dynion eraill wneud yn gyffelyb, 
ond yr oeddynt hwy, fel 

" Llongau wrth ddryll angor," 

yn cael eu Uuchio oddiamgylch am na 
feddent ar sefydlogrwydd bwriad. 

ADRAN V. 

T&ILYNGDOD CTMHAaOL. 

Fel gweithiau un dyn yn yr iaith 
Gymreig, hòna yr eiddo Dafydd Ionawr 
yr uwchafiaeth ar gyfansoddiadau pob 
Cymro o ran enwogrwydd Uênyddol a 
raoesol. Y mae wedi gwneud mwy, ac 
wedi gwneud yn well na neb arall. 
Mewn cynllun a medrnid ymddangosodd 
eto ei gymhar. Ceir arabell un â gwell 
defayddiau, ond â llai o fedr Ilênyddol. 
Ceir eraill yn fwy celfyddgar gyda def- 
nyddiau gwaelach. Mewn grymusder 
cyflawn ac mewn prydferthwch cydnerth, 
teilynga coffawdwriaeth Dafydd Ionawr 
gydnabyddiaeth barchus yr holl feirdd 
wrth fraint a defod beirdd ynys Prydain. 

Nid ydym am honi mai bardd y Drin- 
dod fu ý mwyaf defnyddiol o feirdd 
Cymru. Na, o ran defnyddioldeb y mae 
William Williams o Bantycelyn fel angel 
yn ebedeg yn nghanol y nef, mewn 
cymhariaeth 1 bawb arall. Yn anffodus 
dewisodd Dafydd Ionawr ymddilladu 
mewn gwisg a'i caua am byth o'r cysegr. 
Ymdrwsiodd Williams yn ei wisgoedd 
offeiriadol, a chyneuodd dftn ar allor 
Duw, yr hwn na ddiffoddir yn ei ffurf 
ddaearol ne's y diffydd y marworyn olaf 
o ddaear a chreigiau Cymru yn y goddaith 
cyffredinol. Parhâ Dafydd Ionawr yn 
" Fardd Teulu " i'r coeth, y llênydd, a'r 
doethwr Cristionogol, tra y pery yr iaith. 
Ond â Williams i mewn ao allan o fiaen 
y bobl. Bloesg-Iefara babanod ei odlau, 
cenir hwynt yn y gynntüleidfa fewr, a 
siriolir gjyn cysgodangau ft'u cerddor- 
iaeth. Fel bardd awenyddol dichon ei 
fod goruwch Dafydd Ionawr, ond yr 
oedd yn amddifad o'i rymusder a'i gyf- 
lawnder, ac yn annhraethol islaw iddo 
fel celfyddydwr llênoraidd. Nid ydym 

Ìn gwneud y sylwadau hyn er iselu 
lafydd Ionawr, ond yr ydym yn eu 
cynyg fel teyrnged gyflawn i athrylith a 
cnymeriad " peraidd ganiedydd Cymru," 
enw yr hwn ni welir yn fynych yn mysg 
coflyfrau brawdoliaeth y beirdd. Er ei 
holl wallau Uênyddol, y mae ei "Olwg 
ar Deymas Crist" yn gydymaith teilwng 
i"Gywyddy Drindod." 8 

ADRAN VI. 

UWBDDGLO. 

Ni's gall athrylith farw. Ni's gellir 
dodi barn angau yn ei erbyn. Y mae 
nerth bywyd annherfynol yn perthyn 



iddo. Cardotodd Homer ei fara mewn 
dallineb; ond ymrysonodd saith dinas 
ar ol hyny am yr anrbydedd o gael 
eu cydnabod yn Ue ei enedigaeth. Cyf- 
ansoddodd Milton ei "Goll Gwynfa" 
mewn tlodi, gwarth, a dallineb, ond yn 
awr prin y mae y ddaear yn ddigon ëang 
i gynwys ei glod. Ganwyd y "Pererin" 
o athrylith John Bunyan mewn cell 
fechan yn ngharchar Bedford, ond yn 
awr nid oes un teyrn yn ysgwyd ei 
deyrnwialen dros gynifer o ddeiliaid yn 
holi barthau y ddaear. Cyfansoddoad 
Dafydd Ionawr ei " anfarwoi sylweddol 
waith" mewn iselder disylw, neu ddir- 



myg^ ddiystyriaetb. Bwytai ac yfai 
dyniou fel arferol, a gadawsant Gywvdd 
y Drindod ar wyneb y maes. Ond 



ni threngodd yn yr oerfeL Y mae awr 
ei ddyrchaflad yn nesu. Os oes gwir 
mewn hanesyddiaeth ac athroniaeth, ao 
os oes bwriad mewn Rhagluniaeth, sicr- 
haodd y bardd ei fynydd yn uchel. Pe 
y gwrthodai dynion gydnabod athrylith 
ni adewid ef yn ddidyst gan y coed a'r 
cerig. Ond ni esgeulusir ef gan ddynion— 

- *'A thiojf of beauty is a joy for erer." 
" Y mae prydferthweh yn dragwyddol hedd." 

Deugain mlynedd yn ol yr oedd tri 
dyn yn byw yn nhref Dolgellau— triwyr 
gonest, ond hollol wahanol yn eu tuedd- 
ìadau meddyliol,— bardd, cludydd, a 
masnachydd. Canodd y bardd i'r Drin- 
dod, dilynodd y cludydd ei bedrolfen, a 
gwerthodd y masnachydd ei nwyddau. 
Yn rhestr y tanysgrifwyr at Gywydd y 
Drindod nichyfarfyddir ftg enwau William 
Rees a Robert 01iver ; ac er ei fod yn 
eithaf cydnabyddus à'r ddau, dtchon eu 
bod yn rhy werinol gan y bardd eu ceisio, 
oblegid ar y mawrion yr oedd am bwyso 
pan y gallai. Bu ef farw, buont hwythau 
feirw, ond yn Robert Olirer Rees, ŵyri'r 
masnachydd a'r cludydd, gwelir Rhag- 
luniaeth yn codi offeryn i ddwyn y bardd 
i sylw y genedl, gan yr hon y gwrandewir 
ef yn llawen. O'r masnachdy wrth dal- 
cen tý Robert Olirer arweinir ef i olau 
dydd, ac yr udgenir wrth iddo esgyn i 
orsedd clod, a gosod coron anfarwoldeb 
ar ei ben, "Fel hyn y gwneir â'r gwr a 
cbwenycho Athrylith ei anrbydeddu." 

Gelhd yn hawdd argraphu mewn 
Uythyrenau aur ar glawr pob llyfr o'r 
argraphiad hwn, eiriau nodedig yr awd- 
wr ei hun:— " Wele brawf o'r hyn a all 
ymroddiad a dyCalbarhad ei gyflawni; 
dyma gofadail o gariad hen Frython at 
ei wlaa, ac o ffyddlondeb Cristion i'w 
Arglwydd a'i Feistr." 

TTa y parhao Cader Idris i ymwisgo yn 
y cwmwì Uwyd; tra y clywir Cymraeg 
yn cael ei siarad îs ei chysgodau; a thra 
j byddo dynion i'w cael a fawrysant 
orydferthwch, rninwedd, a dtíwioldeb, 
bydd ei weithiau yn gofgolom ddigonol i 

Athbtuth Daftdd Ionawe. 
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DAFYDD IONAWR A'I WAITH. 



D. S. Cyflewyd yr Englymon hyn yn ol amser eu derbyniad. 



Clodta o waith Bardd elodfawr,— Hawddammor! 
Sydd yma'n wyoh drysawr: 
B fydd i'n Dattdd Ionawr, 
O fewn «i waith, ryw yn ewr. 

Mawredd a gafodd Meirion— o'i eni 
O fewn ei ebylRnion ; 
Gwiw iawn yw ei ganeuon, 
Duwinydd, Awenydd Ion. 

Hoffai, eoleddai lwyddiant— yr Awen ; 
Trwy ei oee hir y oftnt; 
A'i g&n i Ddnw Gogoniant 
A'i oee hir a roea y eant.— Teeirf. 

WSLB'n awr i lenorion— -anwylaidd 
Hen Walia hyfrydlon 
Onwd Uwyr o ganiadaa Uon 
Ionawr mairr, ener Meirioo. 

Bardd Ionawr ddirfawr ei ddawn—oedd fanwl 
Ddlfeinydd tra chyflawn; 
Ei goeth enwog Waith nniawn, 
Heb len gndd, o'n hlaen a gawn. 

Perffaith rymnewaith moeeawl— diwallau 
Ydyw oll, a buddiawl, 
Syw oleuddysg sylweddawl, 
Plaid i'r gwir, pelydrog wawl. 

Bi gu wiwddoeth Oywyddau— eynwyrlawn 
,8t 'n arlwy pêr aeüriau; 
Owledd flasni ryglyddas glan 
I'r beirddion ar ea byrddau. 

Hi ddestlns ddawnns farddoniaeth— nehel 
Sydd iaehns athrawiaeth; 
Pob brawddegyn ffríwdeg ffraeth 
Dan addurn Dawinyddiaeth. 

Olrheiniodd, eiliwr hynod,— odidawg 

Weithrediadau'r Drindod; 

Ei hêr fwyn iaith a'i brif n6d 

Ydoedd dyrehafa'r Duwdod. 

Croniel o waith ey wreiniol— ereswyeh 
I'r oeaan dyfbdol; 
Bri nrddnniant barddonol, 
Owiwder iaith gaed ar ei ol. 

Bydd son am Ddaftdd Ionawr— ei fawrddyag 
A'i farddwaith dieicawr, 
Tra erys nweh tftr orawr 
Y Benryn a'r Moelfryn mawr.- Jfenrÿ Bbrül. 

ADFRDDUirmj DAPYDD IONAWR— yn llyfr 
A wna'n lles yn dairfawr; 
Heddyw, i'w Bmyn, hawddammawr! 
Na bo bwrdd mwy heb y Bardd Mawr. 

Bryrgyjeh el Arwrgan— a ehwyfiodd 
Yn nebefion Anian, 
Dyrehafodd, e dynnodd dftn 
O fannau'r Nef ei hunan! 

I Wynfa'r Ddwtfol Hamfod— ehedodd 
Ar aden myfyrdod, 
Hyd i wrandaw y •* Drindod" 
Yn selio'r Hsdd Ulaw'r Rhod. 



Meiddiodd asror ddr y ** Daran"— er maint 
O'r mellt a ddaeth allan; 
Tynerweh tanuan arîan, 
Br byn a geir yn ei Oan. • 

0*r fann nen uwehben ehwibanodd,— gdlwg 
Tna'r gwaelod daflodd, 
Ar y "Dituw" mawr, mawr, daliodd, 
Ae yna y drem yn Oftn drodd. 

O Oathl ** Iomph," gu ei thlyaau,— hedodd 
- Hyd y " Mil Bltntddad," 
IfAuraidd ea elwm, Oerddi elau ái 
JfDygymmydd Dnw ft'u gemmaa'.HfiBen Fardd. 



Un o ddawn Daftdd Ionawr— hynodwn 
Mewn adail o fynawr ; 
Y wlad yn un, bleidia'n awr 
Rydd-garol fardd o'i gorawr. 

Cyssegredig-gwas ei Oreswdwr—oedd 
TT defoyddiol awdwr; 
Pen i gamp Awen y gwT, 
Erioed, oedd ei Waredwr. 

>' 
Owerth anr o'r Ysgrythyrau— a gynnwys /* 
Ei geioion bryddeataa; *, n ' 

Ntd oes dyn a'i destynan \ ./' 
Yn fwy i'r Ion, i'w fawrhftu. ^ ?r~ 

Ni weiniai ei Awenydd— i gftn ffttg, 
Neu i ffol rigymydd; 
Owynfyd i'r ynfyd ni rydd, 
Na gwall-air i gellwehrydd. 

Owir igyd oedd geirian'i gftn,— o'r pur-ŷd 

x darparai r eyfsn ; 
fi Nithio'fhoUweniths!1an|f 
\i Yrasai 'mhell yr ûs mftn. ff 

Mae y gwaith jnffiam i gyd,— a gwreienion 
Oorneh' * ' ---"-* 



Ooruehiawl wefr tanllyd 
Owres yng nghaino y 
DUyna'i odlan enyd. 



'nghyd, 



Mae'n adeilad, mewn delw,— yn gywrain 
Heb un gareg-lanw; 
Meini nadd, eymunai nhw' 
Heb nn gwyrog ben garw. 

DarUenir ei wir eirian,— eriau 
Ar y Mil-Bltntddao, 
Èâ Meib Meirion. f mhob murian, 
|| A M6o hco, fydd i'w mwynh&u, 

Ei farddonieoth ef rodd inni-isel 
Ioeeph yn ei fawrfri; 
Olaf loee Dîtit ft'i li' 
A ddarluniodd ar lenai. 



iaumaith, Á 

muriau, tír 
iwynh&uj). 



[len 



Clyw'n dwrw rhwyg gwlaw'n y Daran— oddiar 
Bi ddarlnniol amean ; rl " 

M Doeth enan ystwyth anianJÉ 
■ Ydyw gwisg enaíd ei gftn. Jf 

I'r Drindod yn glod gweiedig— canodd 
. , Aeeenion eoethedig ; 
U Ei iaith ydoedd blethedig fì 
}\ Adlais o gerdd ulysa' gwig|f 
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Bei' ei gyboeddna Gywyddau— er gael 

/f AdeJly^'wdefenten? 1 '* tt 

|# Dmm glod ei Aw«n g\tM.ifOwmlckmti. 

Oo Iooawr e roeo ioi—yn Meirion 
Un mawr i'w gofnodi, 
Bi loow ddewn, ni wolodd hi 

Nel •-- — — * 



NeWydd eedd, nl wywodd bV-aJ wywei 
E'neiewrddeti: 
DaUa'i nerth, odlei i ni 
Tn oi henoint yn beini'. 

DUwgr ydoedd pob delea— e lwybrodd 
Efoleobryd Awee; 
Eogyn i fYag eftn Nef wen 
Tr ydoedd or oi hodon. 
Ei ddiholog feddylien— e nofient 
lf ewn oefawl ayniodeo ; 
Tfto ei gerdd ot deoton gon 
Ni roe Ionowr aor*eneu. 



Ei M deren n efdrwyya 
Bigla y fforfafea; 



reglnr, 



Llewyoh y bjllt oll nweh ben t 
Rai ebrwydd, donio'r wybren.* 

Twrf anuwfht droo y terfyaao,— daiaehwe 
Yo dymehwel mynyddeo, 
Rhu hydrwyllt y rhoiadrau, 
A moroedd ya yauryddhftn, 
I fwrw'n helfen terwel— yn ddylif 
Na ddalioi'r ereig oaool, 
1 lenwi yn olynol 
A born Duw bob bryn o dôl. 
Hyn oll a geir yn ei waitb^— a ehrioa 
Tra ebroewon aaobaith 
Rbai ddaliwyd, gao oer ddyloith, 
Dan lid a nerth y don loith. 
Dewi a welodd y dyli'— a'i rym, 
Ei rwyag mawr, a'i gefhlU', 
A'i feirwon yn nireri 
Oer a llwn ar wàr y Ui'. 

Noah welodd yn hwylio— ar y dwr 
Uwehlaw'r dòn ft'i ebjffro, 
A Ior Nef, i'w orwoin o, 
Yn nawdd a tharian iddo.— CmMfryn. 

Bodíth a ddog Ionowr-i Foirion 
A fwríofffrwyth gwerthfawr, 
Aeron aeddfed rfainweddfawr 
Athrylith o fendith fowr. 
Dewi Ionowr, mftd Aweoydd,— a geiff 
^_EI goffa'n dragywydd; 
JÌBi anw fo a'i Awan fydd U 
JgYo fawr enw i Feirionydd.JJ 

Oodidog ehodiodon-ei feddwl 
A fyddant yn berlan; 
A thryoor gwerth i'r oeoan 
I fŷnn o hyd ei fwynhftn. 

Bi ddawn ufodd oedd yn nefol—ei ehwaeth, 
A oboethaidd ragorol ; 
Diwoir nn, nid oi or ol 
Sol oddyog onaylwoddoL 
Awen oedd ei Awen e»nn gywair 
Ag Awon mob Ieoaa; 
Gwnai edryd y gftn adro' 
IeiUo'nwlrfawìyNo'. 
O rinwedd ei bêr rmwnwin,— heb w*rafon, 
Dewch i brofi'n ddibrin; 
Rhydd y waeg yn rhwrdd ei win, 
E flyair ei feloawin.— O. BinutÀoÿ. 

LLm dewrfordd, llofnr dirfawr!-pan ogladdí 
T piny^lao mannawr, 
Ei gampwaith, y mydrwoith mawr, 
Fydd enw i Dafydd Ioeewr. 

• Oolrgir ro yr englyn hwn a'r rhai eanlynol, 
" Cywydd y Daran" a ''Chywydd y Dilow/ 
t Y dyftader mowr. 
í Oglodd, o bnrying, a depeoiting in. 



Cof eaw Dofÿdd aydd o'l aoil- 
O'r eilfyd, nid adfa 
Iddo ef Aweo ddi oil 
Agyfbdoddgofadoil. 
Down a dyeg yn adwaon deddf,— yn enyn 
Oan yni pobeyneddf; 
Anion o groo'n enwog reddf 
Fn'n ddylif 'i AwonddUoddf. 
Aü ei oawyl Awonydd— I ddnwiol 
Ddo Awon y Poahnydd: 
ün ft'i ddawo yn onw i'w ddydd, 
Berdd iawn yn bar Ddawinydd. 
Ei ymroddiod mawreddol— i gonn 
Oogoeiont Dnw'n hollof; 
Awdl y ffydd, nid odU ffol, 
Aetudiei yn waaUdol. 
Arweiniai yr Awonydd— i wybod 
Gwirddyben ei Rhoddydd; 
Prif ddyben yr Awen rydd 
Wnoi dyfn yn nown Dafydd. 
Yma, nofioi mewn afon— o ddyfroodd 
Ddifyro'r nefoUon; 
Wrth nofio rhogddo or hon 
Yr oeth i'reofnfor weithion. 
Ei ofonig droeo yn fwyniant,— fe oeth 
Yn fftr o ogoniont! 
Ni wftl oroff eereph no oant 
Ymylan i'r m6r moliant. 
Dwg f i goniad oi ogooiont— i aylw 
Oee olon'r Mil flwyddiont: 
Ie, mwr rhwydd fl mawrhftnt, 
A'i nefol win a yfeat. 

Bi holl woith ay*o llwythog-o fnddiolof 

«Feddylian ordderehog: MM 
Try o'i wythi toreithiog /f 
Goat y llyfr, ei goatftI16g./| 
Oorhoffna ooel ergrainad— o*i holl waith 
Yn nn Ilyfr, beb golliad; 
Myner hwn, yn wir mae'n rhod, 
Un o oeaawl gynwyaiod. 
Bin brawd a roea i'n bro drysawr,— o bydd 
T' mhob ooa yn werthfawr; 
Heirddien dirf feirdd, yn dorf fawr, 
Dyf o ddawn Dafydd Ionawr. 

F Poreh. D. /hmj, Oarnoreen. 

HeiírrrcH woU i gell y gftn! 
O dywyllweh daw ollon 
Lofor mawr ein Iooawr ai, 
A'i loooid o oleoni! 
E beidia aowybodeeth, 
Owla iawn yw, eilio wnaeth, 



m B, 

a|A marw a wna ym Meirion,|f 
l|Ae yn ea Ue Cámd Uon! V 



Yn filweh dyolweh o dalwn— i Rees, 

rAc yn rhwydd ei parehwn ; 
glod am hyn a glodwn— drwy'n bro-dir,ý| 
gwn ei molir gon naw miUwn! ff 



Byd c 

A'r Nef yn ei orwoin o. 

Jfaeft J9mhu, Tpoaonr, Toayn. 

I'a oeoan drmo dryaor:— hwn a fydd 
Yn feodieot anhebgor ; 
Pftr ffrwythan dlan'n ddi dbr 
Dyf o ddawn Daf>dd Ionor. 

Meirioowr tro mowr riewedd,— yn ej waith 
Nifýnaiefwogedd 
I'w wyro yn ei fonrodd 
Ar hyd ei fywyd l'w fbdd. 

0*r golwg er el gilio— i fyowent, 
Y fan mae'n gorphwyoo, 
Ei gyfoeth f>dd l'w gofie, 
Dlammon, fyth; dymo fo. 

Berddooiooth. bnroidd onion,— lonoiddiaf, 
Lowo addyog dro diddon; 
Srlweddol regorol gftn, 
Bhagora ar aor og arian.— BUn Bfryn. 
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WIDI Bl DDIWYGIO A'l HILABTHU 

GAÎí YR AWDWE. 



¥ ©tẅrtfŵ atgratfiatr. 
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RHAGYMADRODD YR AWDWR 

I'W AIL ARGRAFFIAD BWRIADEDIG O OÎWIDD T DBINDOD. 

Yn y flwydáyn 1793 mi a gyhoeddais bortieiad ammherffaith o'r Gwaith 
canlynol. Gan i Dad y trngareddau a Duw pob diddanwch ganiattau i mi 
amaer a rhyddid, gyda phob difrifwch a diwydrwydd meddwl mi a adystyriais 
y Gwaith, gan ei ddiwygio a'i anghwanegu, megis y mae yn fwy cyfattebol i 
ardderchawgrwydd y testun dirfawr a gogoneddus nag yr ydoedd y cyhoedd- 
iad cyntaf. Angenrheidrwydd a osodwyd arnaf. Nid dim llai na chyflawn 
grediniaeth mai fy nyledswydd oedd hyn a barasai i mi lafurio mor ehelaeth. 
Tra bum yn ei gyfansoddi, mawr fu y llafur, a mawr fu y dirmyg. Ond yr 
awr hon i'm Harglwydd a'm Hiachawdwr yr wyf yn diolch, mawr yw fy 
nghysnr a'm hyder tuag at Dduw. Efe yn unig a ddichon roddi y cynnydd; 
ac i'w Enw mawr Ef y byddo y gogoniant yn dragywyddol. Amen. 



Düw a feddalhaodd fy nghalon; a'r Hollalluog a'm cythryblodd, Job 
xziii. 16. 

Gwn, Arglwydd, mai cyfiawn yw dy Farnedigaethau ; ac mai mewn ffydd- 
londeb i'm cystuddiaist, Salm cxix. 75. 

Fy nerth a'm cftn yw'r Arglwydd ; ac y mae Efe yn Iachawdwriaeth i mi, 
Ecsod. xt. 2. 

Ni fernais i mi wybod dim yn eich plith ond Iesa Grist, a hwnnw wedi ei 
groeshoelio, 1 Cor. ii. 2. 

Pan ddel Efe, sef Yspryd y Gŵirionedd, Efe a'ch tywys chwi i bob Gwir- 
ionedd, Ioan xri. 13. 



CYWYDD Y DRINDOD: 

Yn cynnwys (ym mysg pethau eraül) Cwymp yr Angylion colledig; Cread- 
igaeth y Byd; Colledigaeth Paradwys; a'r Dwr Diluw. 

Yn ail, ac yn fwy pennodol, Genedigaeth, Bywyd, Dîoddefaint, Adgyfodiad 
ac Esgyniad ein Harglwydd Iesu Grist; a thrwy ei Haeddiant Ef, ac er ei * 
fwyn Ef yn unig, Duw Dad yn cymmodi â dyn. 

Yn drydydd, Doniau a Rhadau y Glân Yspryd yn cyfaddasu'r Etholedigion 
i fwynhftu Bywyd tragywyddol yn y Nefoedd. 






CYWYDD Y 


DRINDOD. 


Y RHAN 


GYNTAF. 


O v' Awbm oleuwen lwyst 


Yr oeddit Ti, wir Dduw Tad, 


Pêr odiaeth- ferch Paradwys, 


Yn Awdwr dinewidiad. 


Arghryddes wftr y gloywddawn, 


I'r drwg, y rhai drwy wegi 


O'th herwydd wyf ddedwydd iawnt 


F'ont gyndyn yn d' erbyn di, 


Fe*th anwyd o'r faith wiwnef, 


Ofnadwy, fy Nuw, ydwyt, 


Bhôd, yn Nuw, hyd y Nef. 


A thirion i wirion wyt. 


Cftn gu eurgan gywirgerdd, 


Yr angyüon gwynnion gynt, 


F'Awen lon, eftn gysson gerdd, 


O radd uchel yr oeddynt, 


Bêr flasus bur fawl iesin, 


Yn ddwys pan droseddasant, 


Fawl mwy rhagorawl na gwin. 


Lu'r felldith, o blith ei blant, 


I bwy 'r euraf bôr araith, 


Baraodd, fe 'u taflodd y Tad 


' Anfarwol, sylweddol waith? 


I boenau di-ddibenniad. 


I íftd Ior y Nef dirion. 


Oormod i'r fyfyrdod fau. 


-ljnig fendigedig Ion. 


Dd'wedyd fath ryfeddodau. 


Hyddysg bid dy gerdd hoywddoeth, 


Pa fodd y syrthiodd y Ser 


Tywynned t&n dy gftn goeth. 


A ganent fawl y Gwiw-Ner, ' 


1 Dy air, lon, yrr daranau ff 


Anfarwol lu 'r Nef eirian. 


ffTrymmion yn wylltion i wau.li 


Pa fodd, pwy 'u denodd i D&n. 60 


|Gan,boethfyUt d'orwyllt daraij] 


Mae'r hanes im' mor hynod; 


j f Yr awyr du roir ar d&n. • * 20 


Balehlent, hwy fynnent fod 


Nid y w 'r ddaear hawddgar hon, 


Gogyfawch, neu 'n uwch na Nêr, 


Y gygus donnawg eigion. 


Uwch Hael-Dad yr uoheldert 


A gl&n ser y goleuni, 


Yn ebrwydd, o herwydd hyn, 


Ond ail dim yn dy law di. 


Y dirfawr Ior diderfyn, 


Yn Nef wèn, wyd Naf yno, 


Mewn nerthawi ryfeddawl fodd, 


A'r Distryw nid yw dan dô. 


Y dieifl beUchion a daflodd 


ÌTi yw'r Duw byw, Tẁr di b*Jl,|| 
iA Duw uwehlaw pob deall. M 


wawl hyfrydawl Nef fry 


I wybren Uffern obry; 


Un Sylwedd (Dirgeledd gu) 


Llawer ydoedd y Uîos 


Doreithiawg; pwy ail draethu 


Ddisgynson' yn eigion Nôs. 


Y Drindod hyglod sy'n honî 


Lle i ddieifl a'u Llywydd aflan, 


Ceiì, Chwiliwr pob ealon. 


Mor erchyll, o dywyll d&n. 


I gael rhyw debygoliaeth, 


Tonnau 'r gorddyfnderau dig, 


Owelwn wawr y gwawl a wnaeth: 


A godwrf melldigedig, 


Mae'r haui, y mawr reolydd, 


Chwyddant, ymgodant yn gerth 


Brenin da hardd wybren dydd, 


Unfaint & moelydd anferth ; 


Yn dán gl&n, a goleum, 


Dan ddygyfor y torrant, 


A gwret iawn eres i ni; 


Yn wylltion wreichion yr ânt 80 


Hynodawl mai hyu ydyw, 


Wedi hyn ỳ Duw hynod, * 


Ond un huan eirian yw. 40 


Er iddo egluro 'i glod, 


Oyn bod yr haul di draul draw, 


Dda arfaeth, alwodd ddirfawr 


Wawl enwog, yn olwynaw, 


A rhyfedd gymmysgedd mawr: 

B 
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Cyfiym o ddiddym e ddaeth, 
Torrodd defhydd natturiaeth: 
Ymwríaw mal deifr moroedd, 
Ymchwyddaw, dan ruaw, 'r oedd. 
Yr elfennau'n donnau dig 
I gyd oedd gymmysgedig: 
Dẁr a thûd, awyr a thftn, 
O'u garw ferw a'u gorfaran! 
Chwimmwth, wrth y gorchymmyn, 
I wneud a bair gair Duw gwýn, 
Cyn yr haul ceinwawr helaeth, 
Glân ddydd a goleuni ddaeth: 
Ownai 'r defnyddiau 'n glau glywed, 
Pob un i'w le 'i hnn ehêd ; 
A'r dêg fawr Oreadigaeth, 
O'r cymmysg derfysg y daeth; 100 

Owynnion niferoedd gwiwnef, 
Haul, lloer, ser, yn ucbder nef ; 
Y ddaear gron werddlon wawr, 
A'r eigion gl&s rhywiogwawT. 
Moroedd ft morfeirch mawrion, 
Awyr & Uu cerddber llon, 
Daear ft thorf hoyw-war, hi 
A lanwyd o'i haelioni. 
Caredig dôg greadur, 

helaeth wybodaeth bùr, 
Anfarwol resymmol sant, 
Ail i gain lu gogoniant, 
Yn eisiau ydoedd nesaf, 

1 roi mawl i'w nefawl Naf. 
Wele, eb y Drindod wiwlwys, 

Ownawn etto lunio yn Iwys 

Ddyn, a boed ei ddaionj, 

Duwiol naws, ar ein delw ni. 

Rheoled, bydded yn ben 

Obry, dan yr holl wybren. 180 

Bur Dduw, o bridd y ddaear 
Ownai ddyn gwýn addwyn a gw&r. 
Da enaid ynddo 'n dyner 
A blaunodd, anadlodd Nêr. 
Gan Dduw gwed'yn, y dyn da 
Diddan a enwyd Adda. 
Rhyfeddodd, pan welodd wawl 
Claerwyn, yr haul discleiriawl : 
Efe, Addaf, ryfeddodd 
Ba fan y daethai, ba fodd. 
Cerddodd, rhyfeddodd yn faith, 
Clywodd, e welodd eilwaith, 
Adar yn gôr eerddgar cu, 
Pur geinion, yn pêr ganu. 
Gwelai 'nifeiliaid gwiwl&n 
Ar ddaear lawr, mawr a mftn. 
Y Uew a ddeuai'n llawen 
A balch i'w addef yn ben : 
Pob creadur, drwy bur barch, 
A gafwyd oll i'w gyfarch. 140 

Yno 'n ol myfyrio *n faith, 
Wr anwyl, oll ar unwaith 
Llefarodd, bolodd fal hyn; 
Mi ftf, crisiaf ymofyn 



Pwy 'm ereodd, ba fodd a fu ; 
Ryw fodd mae dros ryfeddn. 
Dan wybren y wèn wiwnef 
Nid oedd neb i'w atteb ef. 

Ownaeth Ion ar dirion wawr dydd 
Bur Adda 'n y boreuddydd, 
A'r huan gwýnlan yn gu 
O'r dwyrain gain yn gwenu. 
Er y sydd yr oes heddyw 
O'i ddoethion feibion yn fyw, 
(Hynod yw rhai o honynt,) 
A'u tad pe oymmarid hwynt, 
Nid yw rhai'n, er gloywgain glod, 
Bob un, onid babanod. 
Union ydoedd ei enaid, 
A'i gorph yn berffaith a gaid. 160 

Yn ystig ac yn aitud, 
Ymhoiai, myfyriai'n fud: 
Hyn yn bur eglur a wn, 
Piweddar mi nid oeddwn; 
Ac mae 'n eglur bur, heb wftd, 
Na chreais fy neehreuad. 
Rhyw Awdwr mawr, mae 'n rheidiawl, 
A'm creodd, galwodd i'r gwawl. 

Y gwir yn gywir a ge's, 
A hynod ydyw 'r hanes! 
Duw gwýn! anweledig wyt! 
Duw Awdwr, Yspryd ydwyt! 
Duw da! o'th law di deuodd 

Y byd, mor hyfryd y rhodd! 
Rhyfedd! mae dros ryfeddod! 
Trag'wyddawl anfeidrawl Fod! 
Mor Iftn ft*r mawr oleuni, 
Duw yn ei waith adwaen i. 

Haui tirion, daear lon Ifts, 

Y loywliw nef oleulas, 180 
I'r rhai 'n, mae 'n eglur hynod, 
Doethion ddibennion sy 'n bod : 

Wyf sýn,— maent dros fy synwyr ; 
Tydi, O Geli! a'u gwyr. 

Ar ei iwys fam trlas fwyn 
Oorweddai y gwr addwyn. 
Terfysg yn gymmysg a gaid 
Ar unwaith i'w bur enaid 
O ddidawl ryfeddodau; 
Am hyn gwnai Addaf drymhftu. 
Pan hunodd, breuddwydiodd ef 
Mai drwy nèn y wèn wiwnef 
Yr elai, a gwelai gain 
Oaerau Paradwys gywrain. 
Yn hon fe ddisgynnai 'n hawdd, 
Wedi hynny dihunawdd. * ' 
Cododd, rhyfeddodd yn íawr, 
Cannaid heirdd goedydd eeinwawr ! 
Pob peth a fu, fwyngu fodd, 
Yn ol yr hyn a welodd. 200 

Yno, hoffder ei enaid, 
Ner, ar ei gyfer a gaid, 
Gwir ydyw, ei Oreawdwr, 
Ior m&d, mewn agweddiad gwr! 
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Têg ogoniant o'i ogylch 


Pêr odiaeth ardd Paradwys, 


Yn wawl rbagorawl o*i gylch. 


A'i mawr lu enwaist mor lwys, 


Myfi yw Celi, wr coeth, 


Ti fydd i'w hetifeddu. 


Y Gwir-Dduw cadarn geirddoeth; 


Ti fydd yn lly wydd ei llu ; 


Myfi yw Naf, Myfi wnaeth 


A hwythau 'n gu, yn llu llon, 


Oaer dêg y Oreadigaetb. 


Fyddant i ti 'n uí uddion. 


Yna Adda, fwyn hoywddyn. 


Ddirfawr Ionl tirion wyt ti; 


Wrth glywed, gweled Daw gwŷn, 


Yma ti roddaist immi 


Syrthiodd, o'i lwyrfodd, i lawr 


Helaethrwydd o rwydd roddion ; 


Ar ei wyneb eirUnwawr; 


Llywodraeth helaeth yw hon. 


A glftn Lywydd goleunef, 


Adda eilwaith addolawdd ; 


Fâd ddyn, a'i cyfododd ef. 


Duw Nef, gan faint yw dy nawdd, 


Mi, Addaf, yw 'th Naf, a'th Nawdd 


Finnau, braidd na ofynwn:— 


Haelionus, Mi a'th loniawdd. 


fy Naf 1 y fi ni wn. 


O ffrwythau yr ardd hardd hon, 


Addaf, gwelaf, mae 'th galon, 


Sydd lesawl, sydd felysion, ««0 


Wr hardd, yn ceisio 'r awr hon 280 


Ymbortha, bwytta, can's bydd, 


Ryw f&d rodd annhraethadwy, 


Heb uno 'n, ddigon beunydd. 


Beth, meddi, a fynni fwyî 


Ond yr un à'i dirionwawr, 


Nefawl garedigawl Dad, 


Sy *n edrych mor wych ei wawr, 


Oeiriau ni thraeth dy gariad. 


Canolbren Eden ydyw, 


Da yw dy waitb perffaith pur. 


A thég bren gwybodaeth yw. 


Iawn yttyw holl drefh nattur. 


Br mor wiw pur-liw »r per-lwyth, 


Pob gwyllt, pob gw&r, cymmar cu, 


Cofia, na phrofa mo 'i ffrwyth. 


Fy Ior, sydd i'w ddifyrru; 


Yn y dydd gwna d' enau di, 


Ni welaf un anwylyd 


Bêr afal, feiddio *i brofi, 


I mi, o'u holl gyfri' i gyd. 


Owybydd, yr un dydd, y dyn 


Dy wefus di a ofyn 


Diweirfad, bydd dy derfyn: 


Addas gymdeithas, y dyn. 


Y pêr afal, os profi, 


O'm nefawl hyfrydawl ûo, 


Marw a wnei; dyna 'marn I. 


Adda anwyl, oddiyno 


Oweddus yr ymogwyddawdd 


Anfonaf Fi yn fynych 


Addaf ger bron Naf, ei Nawdd: 


Angylion gwynnion, lu gwych: 


O lawned y w 'th haelioni, 


Dda ddyn, hwy a'th ddiddanant 


Ior mftd, a'tb fwynder i mil 


A geiriau, &g odlau gant 


Dy arch, gyd & mawr barch byth, 


Dyner Dad pob daioni, 


A gofiaf yn dragyfyth. 240 


Dduw mawrl ydd wyt dda i mi: 300 


Eb Ion cu, 'n gwenu mewn gwawl, 


Yn awr na ddigied fy Naf, 


I ti, Addaf santeiddiawl, 


Fy Ior, ac mi lefaraf : 


Ddyn têg, yr ardd hon i tt 


Creaist, unaist bob anian, 


A luniais o'm haelioni: 


Pob byw, yr un rhyw i'w rhan. 


Hyfwyn roddaf it' hefyd 


Trefnaist, a rhoddaist, fy Rhên, 


I'w mwynhftu holl barthau 'r byd. 


I'r Uew hardd gymmar llawen; 


Ehediaid y nef hoy wdeg, 


Un wedd i bawb o naddun 


Llu dŵr dwfn, ilu daear dêg, 


Ei gymmar hygar ei hun. 


Ar y rhai 'n, y gwr eain cn, 


Ac yn awr, fy 'm dirfawr- Dad, 


Ddoethwas, cei arglwyddiaethu. 


Fy Nuw mwyn, fy nymuniad ♦ 


E ddaw lluoedd y ddaear 


Yw hyn ; cael cymmar hynaws. 


Yn gyttûn, o bob un bftr, 


Resymmol, rinweddol naws; 


Hediaid o'th flaea a heidiant; 


Mwynwar, ymddiddangar ddyn, 


Enwau i gyd gennyd a gftnt. 


O fy Naf 1 wyf û 'n ofyn, 


Yn awr drwy Eden eres, 


Os unawl ft'tb gyssonwaith, 


Pob byw, o bob rhyw, yn rhês, 


A'th ryfeddawl wiwfawl waith. 


Oedd ar y ddaear, a ddaetb, 


Tra bu fe 'n llefaru *n fwyn 


Ae adar nef dèg odiaeth. 


Am rodd o gymmar addwyn, 


Addaf roes enwau iddynt, , 


Naf gwýn y lwys Nef gannaid, 


Pan welodd, iawn henwodd hwynt. 860 


Ar y gwr cu 'n gwenu gaid: 320 


Addaf, pan wnaeth ddiweddiad, 


Ti a wyddost, O Adda, 


Yn awr, eb yr Ion mawr mftd, 


Tirion ddyn, nattur yn dda. 


Eu henwau sy 'n dda hynod, 


Mwynwr, cyn it' ddymunaw, 


Gan hynny félly oftnt fod. 


Arfaethait (o d' ais y daw) 



. 
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Oymmar bygar ei hagwedd, 
Eirian wawr, ft thi 'r un wedd, 
Ao o'r un pêr dymmer da, 
Iaith weddus, & thi Adda. 
Dy gymmar hygar fydd hon, 
Oulwys, dy wraig un galon. 
Nid da i ddyn, nid diddanawl.Ä 
Bod ei hun, a'r byd i'w hawl. W 

Yr Ion, yn dirion a da, 
A roddodd gwsg ar Adda : 
Yn ei gwsg caeth, e wnaeth Nêr, 
Daionus Dad, yn dyner 
Egoryd, ft'i law gywrain, 
Ei fynwet wdn gynnes gain. 

un o'i ais, Ion a wnaeth 
Fwyn ddedwydd fun dda odiaeth: 840 
Creodd, e luniodd ft'i law 
Oymdeithas addas iddaw. 
Dan gwsg y gwelai 'r dyn gwftr J| 
Lana* gem ! ei lon gymmar. 1| 
Tirion oedd hon a hynaws, 
Nefolaidd fenywaidd naws : 
Wraig lftn, rhodd Ior goleuni, 
Pan weiodd, mawr hoffodd hi. 
Dihunodd, Uammodd yn llon 

1 gael hoffder ei galon. 
Yno, 'n ol deffro y dyn, 
Nid oedd yr hynod wiwddyn. 
I'w feddwl canfu Addaf 
Y fun lon fal hinon hâf. 
Cerddodd, myfyriodd yn fud; 
Ni fynnai am un funnd 
Ddim yno mor ddymnnawl, 
Can's hi wnai ragori 'r gwawl. 
Annifyr ts y nefoedd, 
Mudanu, hiraethu 'r oedd. 860 

Ei luniaidd wraig lawenaf 
Ddygwyd draw yn nwylaw Na£ 
Hi olygai 'r nef loywgain, 
Oan ryfeddu 'r gwawl cu cain. 
Hon, yn ei holl dirionwoh, 
Fal heulwen hoff lawen fflwcb, 
A ddygwyd i*w ddiddigiaw 
Mewn serchus haelionus law. 
Owelodd ef, dros ddisgwyliad, 
Ei gymmar nefolwar i&d. 
Hi, Owawr gu hygar, a gaid 
Yn llonni ei holl enaid. 
O fron wresoglon o sercb, 
Fe iefodd, Efa loywfercb! 
Fy nghalon! fy nghywely! 
Attad fy neisyflad sy. 
Owraig olan gywir galon, 
Ddilys o'm hystlys y w hon. 
Tro, fy ngh'lommen burwen bôr, 
Dy wyneb atta'i'n dyner! 880 

Wrth glywed araith glauar, 
Oeiriau mor gu gan gu gftr, 
Archwylus wôn ferch olau, 
Draw hi drodd, ceisiodd naccftu. 



I 



lau.jrf 
faelh, 



Adda lon a ddilynawdd 

Mewn mwynder a hoywdef hawdd. 

A gair taer y gwr tirion, 

Têg ei ael, am law hael hòn 

Ymaflodd, gwasgodd yn gû 

Ei liwgar wraig oleugu. 

Dda fun, yr hyn oedd ddi fai 

A gweddos, da# gwyddai. 

Ar fŷr eiriau hithau 'n hawdd, 

Yn uniawn, lawn foddlonawdd. 

I' Tyrrwyd pob pethau tirion 
I gyd yn hyfryd yn hon. 
Oodidawg i gyd ydoedd; 
Ei llun yn gywir oll oedd : 
Ei gwrid oedd lawn mor groywdeg, 
Mor gain ft lliw 'r dwyrain dêg. 400 
Hael forwyn! pan lefarodd, 
(Cywir iaith Duw cu a rodd) 
Fwyned ei min, f ' enaid mau, 
O fiwsig ei gwefusau! 

Ym Mharadwys, fywlwys 
Yn Eden lawen odiaeth, 
Y gwir-fendigedig Ion, 
Duw a unawdd y dynion 
Cu eirian dan iau cariad, 
Oan erchi 'r ddau amlhftu hftd, 
Llosogl 'n iwys bygar 
Ufuddion drigolion gwftr. 

Tymmer Mesopotamia 
Ffrwythlawn, oedd diriawn a da. 
Unig Ior yno 'n gy wraint 
Wnaeth ardd geinwawr o fawr faint, 
Parod i'w deiliaid pnrwyn, 
Ac addas deyrnas i'r dyn. 
Ar olau ftýn areul-hardd, 
Y' nghanol y lesol ardd, 480 

Oddi ar bob coedydd euraid, 
Hardd balas gwyrddlas a gaid. 
Cannoedd o rodfftu ceinion 
Wnaent dywys at y llŷs Uon. 
Afon diriawn loywlawn lwys 
A redai drwy Baradwys, 
Owiw lannerch! gwaith Ion gloywnef, 
Yn ail i ddim ond y Nef. 
Yno, megis un enaid, 
Adda a'i wraig Efa gaid. 
Fe aeth a hi 'r Lill lftn 
I'w Ifts araul lŷs eirian. 
Deuddyn diniwaid oeddynt, 
Dau noethion, dan gyfion gynt 
O ddiddan ddedwydd Adda! 
O wraig dêg rywiog a da! 
Oes a ŵyr, mae dros eiriau, 
Lawenydd y ddedwydd ddauî 

Yr Ion i gyd ar unwaith 
Yn eglnr a ganfu *r gwaitb; 440 

Dduw Awdwr, gan ddywedyd, 
Mae 'n berflaith y gwaith i gyd. 
Naf o entrych y nefoedd, 
Owelodd ei waith, gloywdda oedd; 
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A thyfodd y gwaith hefyd 

Yn raddawl, gwyrthiawl i gyd. 

Duw ei waith a fendithiawdd 

O'i dyner anwylber nawdd. 

Croywdeg waith y Creawdydd 

Yn wych y daeth mewn chwe' dydd ; 

Dan nef y seithfed yn wir 

Yw 'r dydd a anrhydeddir, 

Cofier y diwrnod cufad 

Hoffodd, santeiddiedd y Tad. 

Cynfeibion gwynnion y Gwawl, 
Niferoedd annifeiriawl 

Y lawen Nef oleuwawr, 
Wrth ganfod rhyfeddod fawr, 
Perffiaith newyddwaith eu Naf, 

Pur roddant fawl pereiddiaf, 460 

Eiriannaf gôr, ar unwaith, 
I*r Tad am ei wiwfad waith. 

Y dyn penfelyn a'i fftd 
Ragorol gywir gariad, 

A'u pwya ar lwys bêr lysiau, 
Ymddiddan wnai 'r ddiddan ddau : 
Adroddai 'r diwair Addaf 

Y modd y mynegodd Naf; 
Ei lawen wraig oleuwawr 
Wrandawai, ryfeddai 'n fawr. 

Gardd Eden, un gerdd ydoedd, 
Amryw dôn gysson ar g'oedd : 
Cftd iîosog, cydleisian' 
Wybrennawl ragorawl gftn. 

Yr haul, rheolwr yr hîn, 
Oedd draw gerllaw 'r gorllewin. 
E luniwyd holl olwynion 

Y Gre'digaeth helaeth hon, 
O radau *r mawr Oreawdydd, 
(Wyched ei waith 1) mewn chwe' dydd.480 
A'r dydd wedi *r diweddiad 
Fendigai santeiddiai 'r Tad. 

Pan wnaeth yr Ion nerthawg ei wyrth* 

iawg waith, 
A'u tafodau, ft'u telynau 'n lanwaith, 
Meibion gẁynnion gwlad fawr y Gogon- 

iant, 
Filoedd yn awr gorfoleddu a wnant 

Y claerwyn hanl diacleirwych, 
Pan aeth o'i lywodraeth. wych, 

Y nèn gaid yn ennynnu 
O brydferth oleugerth lu. 

Y lieuad, ym mysg liuoedd 

Y nef lftn ddinifwl, oedd 
Yn frenhines gynnes gu 
Ar y nôs yn teyrnasu. 

Pan welson' lu tirion têg 
Ar lêd yr awyr liwdeg, 
I'r Ion, eu dau ar unwaith, 
Bhoent fawl am ei wyrtbiawl waith: 
Mor hyfrydawl yw 'r gwawl gwychl 
Owiw liw awyr goleuwych l 500 

iGloyw odiaeth a goleudeg û 
Yw ser Duw ts awyr dêgt fj 
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Olwynawg lu 'r oleunef ! 
Oolau addurniadau 'r nef ! 
I'r Awdwr wnaeth eich rhodau, 
I'r Duwdod rhoddwch glod glau! 
Isel hwy ymgrymmasant 

flaen Ion, a'i foli wnant. 
Yn siriol, ddeuddyn seirian, 
Aent i'w palas gloywlas glftn, 

1 gysgodawg wasgawdwŷdd 
I huno nes deffro dydd. 

Fe drig, yn unig, drwy 'r nè 
prwy werddfrig goedwig Eden 
|Aml leisiau mêl ëosydd, 
lUnig dôn, hyd wên gu dydd. 

Torf Uffern, y gethern gfts, 
A dyrrent vn lhi dj ras. 
1 "wÝUWl S oedd obailh 
OaUu ail feddu Nef faith, 
Ar ol i*r uffernol Ffau 
Lidiog, wneud croes ddadliadau, 
P' un ai ffiatnmio mewn penyd 
Yn ffwrn hell Uffern o hyd 
Oedd orau, os gwnaent ddewrwych 
Oref deyrnas o gwmpas gwych ; 
Neu, *n ail, i'r Annwnoliawn 
Ymddyrchafu yn llu liawn, 
A tharanu 'n neutu Nef, 
Ac ail ennili goleunef; 
Satan, llawn malais etto, 
Cyfodawdd, Uefarawdd fo : 
Yn awr, chwychwi flaenoriaid 
Uflérnawl, dra hudawl haid, 
I gael teyrnas y Oelyn, 
Ofer yw 'n hyder yn hyn, 
Drwy furniaw, neu drwy fawrnerth, 
Trwy 'r seUiau, trwy 'r caerau certh: 
Gwn, perffaith oferwaith fydd, 
Wrth rym y traws Orthrymmydd. 
Hollalluog enwog yw, 
Ni wedir, hynny ydyw; 
Nid llai a daflai mewn dig 
I ffwrn y Fagddu ffyrnig 
Seraphiaid, pennaethiaid Nef, 
Gannoedd o entrych gwiwnef. 
Gan ei fod yn gwynfydu 
Fod beunydd yn Llywydd Uu, 
Ran mawl, tebygawl y bydd, 

Y crea, Fe wna newydd 
Ore'digaeth helaeth, yn hon 

Y gesyd ryw wâg weision. 
Os denwn, os hudwn hwy 
Yn warthus i'n cynnorthwy, 
Hwy oU a deflir allan 
I'n heirias deyrnas o Dftn. 

Y dorf, pan wnaeth e derfyn, 
A'u Uef hwy rwygent y Llyn. 

Weithian, ebre Satan sur, 
Ban ydwyf yn Bennadur 
Ar dorf o rif diderfyn 
Holl nerthoedd lluoedd y Llyn, 
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Auturiaf, ehedaf hynt, 
Hwyliaf ddîeithrol helynt, 
Drwy fannau diderfynawl, 
Erchyll, rhwng y Gwyll a'r Gwawl. 

Pan dd'wedodd, ehedodd hwn 
Mewn mawrddig ; mwy na myrddiwn 
Ddyrchafson' o'r Gwyllon gau 
Ar unwaitb, mal taranau. 

Y Uîaws yn eu Llywydd 
Roent nerthawl, uffernawl ffydd; 
Hwy ddymunen' ddamweiniaw 
Gwneud anrhaith a drygwaith draw. 

Y fradus ddrygionus gâd, 
A'u hadenydd ar daeniad, 
Ehedai 'r dorf anhydyn 
Ar Uêd drwy gyrrau y Llyn. 

ÍGhwilient, erbyn dychwelyd 
Pennaeth y Ffau gaeth i gyd, 580| 

Bob gorawr drwy 'r Ffwm fawr faith, 
Drwy 'r Annwn draw ar unwaith. 
O boen a phob rhyw benyd 

Y Llyn hagr sy 'n llawn o hyd. 
Adda a'i wraig ddiwair wèn 

Yn hynaws iawn a hunen*: 
Tra cysgent, tra hunent hwy, 

Y rydaer Ddraig ruadwy 
O'i ffyrnig Ffau uffernawl, 
Ffau tu hwnt i gaerau 'r Gwawl, 
Ehedai 'n llawn o hyder 

I berffaith newyddwaith Nêr. 
Pan ddaeth at ufelgaeth fawr 
Eirias uffernbyrth orawr, 

Y gaer oedd yn egored, 

Dorau 'r Llyn oedd draw ar Itèd ; 
A'r fflammau yn gwau yn gylch, 
Yn ygus iawn o'i ogylch. 

Doethion ddibennion beunydd 
Gan Ion, uwch pob sôn, y sydd. 600 
Yr EUyll, os tyrr allan 
O'i erchyll dywyll Ffwrn dân; 
Os Satan wna aflan waith, 
Unrhyw ddichellgar anrhaith, 
Mwy o boen, mwy o benyd 
I'r Gelyn fydd hyn o hyd. 

Y Ddraig, os gwnelai ddrygwaith, 
Yna Nêr, mewn mwynder maith, 
I'r dirym greaduriaid 

Ro'i fendith i'w pUth a'u plaid ; 
Gwiw Ior, o'i fawr drugaredd, 
Rho'i gymmod a hynod hedd. 

Y drwg Yspryd tanllyd hwn 
Ennyd ar gaerau Annwn 

A safodd; edrychodd dro 

Yr helynt orau i hwylio. 

Yn awr, mal mellten eirias, 

Ae Satan o'r geulan gfts ; 

Ban hwyliai i ben ei helynt 

Ei daith ydoedd ganwaith gynt. 690 

Yn yr awr pan fo 'r wawr wèn 
Ar liwio 'r awyr lawen, 
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Adda ac Efa gyfion 

O'u llŷs a ddenent yn llon. 

O flaen y porth, gloywborth glân, 

Safent, hwy eilient hoywlan 

Emyn pêr i*r Nêr a wnaeth 

Degwedd y Greadigaeth. 

Moliannent ft mêl enau 

Yr Ion yn dirion eu dau: 

Ti ffynnon dirion y dydd, 

Yn Uawen mola 'n Lly wydd, 

Cyn hir y gwelir yn gu 

Dy wyneb yn hoyw d'w'nnu; 

Ti 'r anwyl haul tirionaf, 

Mola, gogonedda Naf. 

Gwynnion luoedd Gogoniant, 

Eilied, emynned pob mant * 

Fawl i'r Ion nerthawl a wnaeth 

Y bydoedd drwy wybodaeth. 640 
Duw addwyn! tra bo dyddiau, 

Bore a hwyr i barhftu, 
Yn ddîau 'n beneidiau ni 
Yn felys a wnan' foli. 

Pan ddaeth huan eirian wawr, 
I'r dwyrain, hyfryd orawr, 

Y ddau waraidd lariaidd lwys 
A rodient hyd Baradwys. 
Afalau, rhosynnau sydd 

I'w gweled gẃr bwygilydd; 

Blodau o bob lliwiau Uon, 

Gannoedd, mewn gwisgoedd gwynnion ; 

A'r adar mor hyfrydawl 

Yn plethu, emynnu mawl. 

Pob peth Uesol, (ddethol ddau,) 

A roes Nêr i'w synhwyrau. 

Danfonodd Duw yn fynych 

AngyUon gwynnion, lu gwyeh, 

O fro lân y fawr loywnef, 

Ddyn gwftr, i 'mddiddan ftg ef. 660 

Mewn cu eiriau mwyn cywrain 

Traethent, egorent yn gain 

Fod Paradwys loywlwys lftn 

Yn arwydd o'r Ne' eirian. 

Eu 'madroddion doethion da 

Oeddynt yn codi Adda 

ardd Eden werdd wiwdeg 
I'r wènlon Nef dirlon dôg. 
Dyddiau dedwydd a diddan 

Gan Dduw lwyd roddwyd i'w ran. 

Ac erbyn i'r Gelyn gau 
Gyrraedd goleuddydd gaerau, 
Duw Nef, o'i garlad a'i nawdd, 

1 Eden fwyn danfonawdd 
Gennad o Seraph gwiwnaws, 
Rhag i Satan aflan naws, 
Dig'wilydd daeog Eiyn, 
Ddinystrio, drwy dwyllo 'r dyn. 

Efa'u ddistaw draw a drodd; 
Duwies aufwyn, deisyfodd 680 

Glywed ei gwr goleuwyeh 
Gàn' gwell na 'r Angel gwýn gwych. 
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Ebe 'r Seraph purgraff pêr, 
Hanbyeh welL, 7 gwr hoenber! 

Y Uonfwyn wr Uawenfad, 
Tydi a genhedü hftd, 

Mawr fendith! rif ý gwlith glftn, 
Mal amlder y ser seirian. 

Y Mawredd anghymmarol, 
Ior Nef, ni thry 'i air yn 61. 

Ebre Adda'n bereiddiawl; 
Oeinwawr fab gorawr y Gwawl, 
Fa iawn attebiawn i ti, 
Fawreddog Ior, wnaf roddi? 
Un adill o'th flaen ydwyf, 
Iael radd, a sftl wr wyf. 
Tithau, o ba raddau 'r wyt, 
Un*gwiwdeg enwog ydwyt, 
Ni wn;— ün cyflawn Ynad, 
Nefol gyffredinol Dad, 700 

A feddwn ; yn nfnddawl 
I Ddaw fyth rhoed pob gradd fawl. 

Addaf, eb 'r Angel hoywddoeth, 
Wr diwair, pob gair sydd goeth 

d' enau; hawdd adwaenir 
Doniau Nef ynod yn wir. 
Cefiüst gan y Duw cyfiawn 
Baradwys helaethlwys lawn. 
Diddan lu glftn Goleuni 
Ryfeddan' d' eirian ardd di. 

O wiwddoeth Angel addwyn! 
A ddeui, fyddi mor fwyn, 
Ymoatyngi di, a d'od 
I*m hannedd, lle mae hynod 
Oanghennawg goed caerawg coeth, 
Ae Efa, fy holl gyfoethî 

Benfelyn ddyn diddanol, 
Mae f ' eres neges yn 61. 

Y doethwr, gwrando ditbau 

O'th fodd yr ymadrodd mau. 720 

Ddisgleiriol fab nertboi Naf, 
Dywed, a ml wrandaẃaf. 

Owybydd, ddyn, fod Oelyn gwyllt, 
Gwynnias a chynilgenwyllt, 

1 ni, i ti, ac i'n Tad; 

E soddodd, am droseddiad 
Yn erbyn Duw gwŷn, i'w gerth 
Ennynfawr Annwn anferth. 
Denu wnaeth i Dftn, o Nef, 
Gantoedd, fyrdd, gyd ftg yntef. 
Ol fflammiawg anffodiawg Ffau 

Y daeth ith hudo dithau. 
Bln Naf, ein hanwylaf Nawdd, 
I minnau orchymmynawdd 
Dy rybuddio, etto, ddyn, 

I wylio rhag dy Elyn 

A dorrodd o*r Dyfnderau 

Diflaith, yn llawn gweniaith gau. 

Oweledig pob Owaelodion 

Mawrfaith ar unwaith i'r Ion. 740 

Addwyn lu'r Nefoedd wôn lftn, 

O gaerau'r wlad gu elrian, 



Welodd y drwg Lywydd draw 

Annedwydd yn newidiaw 

Ei lun a'i wedd yn lftn iawn, 

A thrwy 'r nèn rhuthro 'n uniawn 

O'u golwg, drwg ei galon, 

A wnaeth i'r helaeth fro hon. 

Gofia 'n dêg, wr cyfion da, 

Beunydd am air Duw 'n benna'. 

Ymgadw, îe ymgadw 'n gaeth 

Beidio cwrdd pren gwybodaeth. 

Adwaenost ef, gwêl, dyna 

Y pren â'i ffrwyth, dewlwyth da. 

Ti, os profi 'r pôr afal, 

Angau a gei ditbau 'n dftl. 

Cofia'r gorchymmyn cyfion, 

A chadw 'n bur air eglur Ion. 

I Naf osbyddi'nufudd, 

Cei nefawl anfeidrawl fudd. 760 

O fwyn iawn Angel fy Naf! 
Ei gyfiawn air a gofiaf. 
Un fu o lu 'r Nef wèn lân 
Ddyddiau gynt yn ymddiddan 
Gan roddi i mi 'r un modd 
Eres hanes a'm synnodd. 
Feiddiaf fi holi am hynî 
Wyf addas? p'odd fu iddyn' 
Fyth syrthio o'u bro a'u braint ? 
Fa wedd bu camwedd cymmaint ? 

Gwybydd, y celfydd wr cu, 
I'r unig ddoeth Dduw rannu 
Rhadau sydd angenrheidiol 
I ti, ac i ni, yn ol 
Ein graddau ; pawb yn groywddoeth 
Yn eu 'stâd wnaeth y Tad doeth. 
O herwydd mor ddedwydd wyt, 
Dedwydd drwy ddawn Duw ydwyt; 
Mae 'r parhftd, wr gloy wfad glftn 
Hynaws, arnad dy hunan. 780 

Dy feibion cariadlon certh, 
Eu gwynfyd, neu 'u gwae anferth, 
A fydd fel y gwnei foddio 
Tad nefol y freiniol fro. 
Ar ol y iheidiol barb&d 
Yn deilwng iawn yn d' alwad, 
Cyflawn, cyflawn y cefi 
Ein mawrion hanesion ni. 
Pob pur greadur, gwir yw, 
Dedtoydd, anghenraid ydyw 
Bod ar y Duwdod, heb dawl, 
Beunydd yn ymddibynnawl. 
Pob perffeithlawn ddawn a ddaeth, 
Hael Awdwr, o'i law odiaeth. 
Mal pelydr hyfryd yr hanl 
Wna 'n eirian y nèn araul, 
Ffrwythlona, oleua'n lwys 
Buredig ardd Baradwys, 
O'i ddeutu mae 'n taenn tês 
Cannaid, bendigaid, cynnes; 800 

Cynnes ogoniant ceinwawr 
Yr un modd daena 'r Ion mawr. 
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Y sawl, drwy ymchwyddawl chwant, 
Yn yngwrth a swrth syrthiant 
O'r Gwawl pelydrawl ;— pa lid 
A gafant?— Oh eu gofidl 
Tost bod heb gymmnndeb mâd 
A gwawl rhagorawl Gariad! 
Fal hyn y mae d' Elyn du 
Yn gwynnias gynfigennu 
I'th rwydaw, drwy athrodion, 
Yn gaeth o'r helaeth ardd hon 
I'w fawrboen;— na bydd fyrbwyll; 
Ymogel rhag dirgel dwyll. 
Try-'r Gelyn yn wýn ei wedd 
A gaa weniaith ddigonedd. 
Tydi adwaeni'r Denydd • 

Drwy 'r gaeth athrawiaeth a rydd. 
Os Angel goleuffel, glwys 
O bryd, ddaw 1 Baradwys 820 

I'th ddenu &g iaìth Annwn ; 
Hudwr, Cyhuddwr fydd hwn. 
Dywed, Ar Dduw gwrandawaf, 
A ffyddlon weision fy Naf. 
Ffy 'r Gelyn ; dychryn di dòr 
Hagr chwerw a'i gwna 'n Garcharor. 
Efa wendon, drwy fwynder, 
Cofla, rhybuddia hi 'n bêr 
Am byn, rhag i d' Elyn di 
Dy rwydaw mewn dirieidi ; 
Felly byddwn gyfeillion 
Bythawl, yn unawl yn Ion. 
Nodedig Gennad odiaethl 
Mor drwm dy hoff reswm ffraeth ! 

gu lon wôn goleuni 

Hyd brydnhâwn y gwrandâwn di. 
Iawn-wyddost, weithion, Adda, 
Yr hyn i'w ddilyn sydd dda. 
Mi wnaethum, wr mwyn, weithion 
Yn rhwydd fy nyledswydd lon. 840 

Dy hyder o'r dyfhder dôd, 
Wr dedwydd, ar y Duwdod. 
Angylion Nef wenlon fydd 

1 d' annerch ar adenydd. 
Wr ufuddol. rhyfeddi 
Fawr gariad y Tad i ti. 
Weithion o'r byd hyfryd hwn 
üwch heulwawr ni ddychwelwn. 



Cawn lawn ganfod y rhodau 
Disgleiriawi, er mawl Ior mau: 
Oddiyno 'n ebrwydd union 
At orsedd ryfedd yr Ion. 
Arwyrain a leinw 'r oror - 
Nefawl, gan drag'wyddawl gôr. 

Rywioglon nefol Raglaw, 
Yn lwys estynnodd ei law ; 
Wèl, Addaf,— Duw a'th lwyddo; 
I'th ran fyth yr Ion a fo. 

A gwftr wedd, y gwr addwyn 
Ymgrymmodd o'i fodd yn fwyn : 
Gwaraidd Gennad ragorolî 
Fy llon fendithion ar d' 611 

wlad anwyl daioni, 
Hael Angel, ymwêl ft mit 

Mewn mawl caredigawl da, 
Gweddus, y' ngolwg Adda, 
Lwys gannaid lu, esgyrman* 

1 wlad rydd y gloywddydd glftn. 
Addaf aeth ft'i newyddion 

I'r deildy fry ar y fron. 
Yn fedrus gwnai fe adrodd, 
Wr addwyn, ym mha fwyn fbdd 

Y darfu 'r fftd Gennad gu 
Ddewisgoeth el addysgu. 
Ebr Efa, Mae 'n bêr yfed 
Dwr gl&n hyd raian 
Fur felys pôr afalau, 
!Pêr yw eirin i'r mtn 
Mêl i gyd ydyw mawl gwftf 
A didawl ganiad adar. 880 
Geiriau dyfîn a gerais, 

Mwy pér o lawer dy lais. 

Y ddau anwyl ddi weniaith, 

Am waith Nêr, mewn mwynder maitb, 

Rhesymmen' yn gymmen gu 

Dan fftd hyfryd wynfydu. 

Ae 'r huan llydan lliwdeg, 

Brenin dydd, o'r wybren dêg. 

Du nôs oedd yn dynesu 

A'i hyfryd oleubryd lu. 

Ar ol i'r ddiddanol ddau 

A glftn berffaith galonnau 

Roi'n felyi i'r Ion foliant, 

Gorphwys yn wiwlwys a wnant. 
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Satan, yn boeth-dân, mewn bâr, 
Ddwywaith holl gorph y ddaear 
Amgylchodd, chwiliodd yn chwai 
Pa gyfaill, pwy a gafai 
Tn addas iV ddefnyddiaw 
Tn ei ddiffaith dreiawaith draw: 
A hir yr ymgynghorawdd, 
Tn sýn, am nad oedd hyn hawdd. 
Fan aeth yr ehelaeth hanl 
Tn enrawg o'r nôn araul, 
T Diawl, yn llawn hudoliaeth, 
I Eden yn fellten f ' aeth. 

Addaf a'i wraig ddifyr wèn 
Tmgommiant yn fwyn gymmen, 
Dros dro, cyn hono mewn hedd, 
Tn hynaws yn eu hannedd. 
Diwyd y Diawl wrandawodd; 
Mewn brys a braw draw fe drodd : 
Owae 'mronl Swyddogion a ddaeth! 
Dygir fl i ddamnedigaethl 
Tn 01 i'm buffernol Ffan! 
Accẁ i Dftn, mewn cadwynan! 
Owae fi! 't wy »n ofni fy nàl, 
Modd ewybr, eyn ymddlal. 
A ch'wilydd, os dychwelaf, 
Tragywydd g'wilydd a g&f. 
A ddenais hoil fyddinoedd 
Nef fcwr, dan olwg Naf oeddî 
A dynnais hwynt hyd Annwnî 
A methu tynnu 'r byd hwn? 
Myn Annwn ! mi wna' unwaith 
Tn ffyrnig gynnig y gwaith. 
Ac weithion, rhag y gwaethaf, 
Tmguddio 'n nnion a wnaf. 
Un a welais yn olwyn 
Gyfrwyswar gyfeillgar fwyn ; 
Tmguddio yn honno 'n hawdd 
Heno wnaf man yr hunawdd. 
Oorweddwch, hunwch yna 
Tn esmwyth, lftn dylwyth da; 
Gorweddfa i hagr riddfan 
A gewch mewn byli dywyll Dftn. 

I'w frad-walth arferedig 
Brysiai, Ddiawl, mewn berw-ias ddig. 

Tn ddirgel y nôs helaeth 
A glôdd, fe gauodd yn gaeth 
Olygon dynion a da, 
Drwy hedd, a'r adar hoy wdda, 
A golenodd y gloyw-wawr 
Lanopau 'n y nef olau fawr. 
Tn iüiol i'r nôs eirian 
Tr Sos geindlos a gftn: 
Hi 'n unig, o dewfrig daii] 
Wna gywydd yn y gwîail, 
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A gwedd Iwys ddifrifddwys, fry, 
Seiriandeg nOs a wrendy. 

T Gelyn, yn ei wŷn wyllt 
A'i farwol gnofa orwylit, 
Drwy fawr aeth, ga'dd draw 'r freithwen 
Tn dorch, ft fforch yn ei phen. 60 

Heb ofn, ae heb ei hofni, 
Tn ddistaw hunaw 'r oedd hi. 
Hyfnddrwg olwg y Gelyn 
Ennynnodd, haccrodd ar byn. 
I'w anferthol faintiolaeth 
Tmchwyddaw'n uniawn a wnaeth. 
Rhyfedd! mewn balchedd, ei ben 
A gododd uwch gwtg Eden : 
Ei draed ar lasdir ydoedd, 
A'i ben yn nèn wybren oeddl 
T dieflig Tspryd afian, 
A'i olwg dewrddrwg yn dftn, 
Orphwyllodd: pa foddî— ai fi 
Fu Flaenawr Nef-oleuni 
"Wnaf ostwng i fyw 'n fwystfil? 
Mewn llocbes ym mynwes mîl ! 
Pa nerth mal y mawrnerth mau, 
Eithr UN ?— Ef ft tharanau 
Terwynnion a'm trywanodd, 
I ddymder trymder a'm trodd. 80 

Fi, o denaf y dyniawn, 
Hwynt-hwy a'u hftd anfad iawn 
A fernìr, deflir i Dftn, 
I D'w'llwch dudew allan; 
Neu ddirwystr ddinystr a ddaw ; 
Tn swrth y ser wnan' syrthiaw 
O'u rhodau yn rhuadwyllt, 
A'r ddaear hawddgar a hyllt. 
Dinystr maith, hagrwaith fydd hwn, 
Dinystr glywir hyd Annwnl 
Holl Annwn mi a'i Uonnaf, 
A mawl trag'wyddawl a gftt 
Hyn fydd gyflawn Iawn i ni; 
Ein clod leihft'n caledi. 

Daeth i lawr yn awr o'r nèn 
Tn ddig anelwig niwlen. 
Troi etto wnaeth y Trautur 
Ar y Sarph olwg hagr sur: 
Tn wisgi ao yn ysgafn, 
Tn hawdd ymsaethawdd i'w saro: 100 
Treiddiawdd y Cythraui trwyddi, 
Heb etto 'i dihuno hi. 
Tno gwylio wnai'r Gelyn 
Mewn llid a gofid a gwŷn. 

Heb ymrôi datglôi wnai 'r dydd 
Byrth cain ei gywrain geurydd. 
Caredig gôr o adar, 
A'u cftn gymmen, ei wftn wftr 
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Groesawant o gànt o goed, 
Melysgerdd yma o lasgoed. 
Eu gwedd y ser a guddiant, 
O'i flaen ef diflannu wnant. 
Yn dôg yr buan digardd 
Pan ddaeth i'w frenhiniaeth hardd, 
Yna daeth hael Adda lwys 
Law-law fig Efa loywlwys 
Ar frys o'u harddlya mewn hedd, 
A Duw folant eu deuwedd. 
Ae wedi moli'r Duw mftd, 
Eu cu Awdwr a'n Ceidwad, 120 

O'r bryn y ddeuddyn a ddaetb 
I'w gwerdd heulawg ardd helaeth. 
Heirdd lewod a mynnod mân 
Yn unfryd gydymgodan* 
O'u llwyni, mewn llawenydd, 
Amryw dorf, ym more dydd. 
Yn rhawd hoywon y rhedant, 
Yma a thraw neidiaw wnant : 
Weithiau gorwedd â gwedd gu; 
Yn fuanwyllt i fynu 
Godant, rhuthrant fal eedyrn 
Drwy 'r rhodfftu, gan chwarau 'n chwym. 
Dedwyddyd i gyd ar g'oedd 
Drwy nattur dirion yttoedd. 
Hael Addaf orfoleddawdd ; 
Gwenodd Efa hoy wdda 'n hawdd. 
Rai anwyl ânt ar unwaith 
I'w swydd, eu difyrrus waith. 
Hwy nyddant irwen addas 
Winwydden am lwyfen lfts. 140 

Cannoedd o rawn têg gwynnion 
Oedd waddol haeddol i hon: 
Nerth hwn cynnorthwyai hi; 
Pêr ydoedd eu prîodi. 
Aroglau rhosynnau sydd 
Bur weddus y boreuddydd; 
Mwynaidd daenant o'u mynwes 
Anadl pêr drwy dyner dês. 
Y seirian Sarph yn sirìol 
A hyf-ddolennodd o'u bôi; 
Hi lyfodd ar ol Efa 
Hawddgar y ddaear werdd dda. 
Efa lwyslon felyslef 
Ganodd fawl côr nertbawl Nef ; 
Yr awyrawl fawl a fu 
Ddoe unwaith i'w diddanu ; 
Cywir odlau cariadlawn 
Am bob rbftd i Dftd y dawn. 
Adda unodd o'i enaid ; 

Y ddau fal un genau gaid. 160 
Dedwydd garedigrwydd dal 

E weddus sippiodd Adda 
Bur faswedd bêr wefusau 
Ei gymmen wraig lawen glau: 
Ni luddiodd Meinael addien, 
Yn hawdd y gogwyddawdd Gwen. 
Ac yno 'n gynflgenwyllt | 

Y Ddraig oedd gynddeiriawg wyllt. | 
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'u golwg chwyrn hi giliodd 
,Mewn braw, dan ffulliaw, bi ffodd ^l I 

h gyni gwaeth nag Annwnl ■• 

On'd tost ydywt penyd hwn! 
Canu mae'r ddeuddyn ceinwawr 
Mewn hedd a gorfoledd fawr, 
A minnau mewn rhwymau rbawg, 
Y Fudan ddau-dafodiawgl 
I'm blino mwy heb lonydd 
Melldith ar felldith a fyddl 

Yn ei gerbyd gloywbryd glftn 
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olwynion melynanr. 

Eb Addaf, âM fwynaf wèn, 
A glywi, fy ngwraig lawen, 
Gwawr bôr, mae 'n amser i ni 
A Uuniaeth gael ein Uonni. 
Yr Ion a helaeth rannodd; 
Llon fwynhftwn ei radlawn rodd. 
Ar air, Gwen ddisglair a ddaeth 
A hoywliw ddalen helaeth, 
Esmwytb, i dderbyn flrwyth ffraw, 
Daliodd hi ar ei dwylaw. 
Eu ŵwythau heirdd gangau gànt 
Yn isel estynnasant. 
Adda 'n hawdd a dynnawdd dftg 
Irdwf afalau eurdeg : 
Pur oedd y ffrwyth pereiddia' 
Yn fwydydd, dlodydd da. 
Gyferbyn, iselfryn sydd, 
Glwyswawr; o'r tu cefn, glaswŷdd 
Canghennawg, deiliawg, ar dòr 
Eirian ucbelfawr oror. 
Y gwÿn hanl gwenai 'n hylon 
Drwy wig gauad-frig y fron. 
Wedi moli y Duw mawr 
A glwys, ar y bryn glaswawr 
Eisteddan', mwynhftn' mewn hedd 
Felysion aeron eurwedd. 
Adda 'n wftr a le&rodd ; 
On'd hyfryd, fy Myd, yw 'r modd 
Daionus yr ordeiniawdd 
Ion hael in' orchwyiion hawddî 
Mwy pêr i ni gwedi gwaith 
Yw 'n gwynnion aeron gannwaitb. 

Adda, eb Efa aufwyn, 
Da wyt ti i mi, a mwyn. 
Rbannog ft thi 'r gwr hoenwych, 
Anwyl yw pob gorchwyl gwych. 
Ni wnai aeron fy Uonni 
Heb d' addas gymdeitbas di: 
Ae 'r adar mwynwar eu mawl 
A'u seiniau'n anghyssonawl: 
Heb dy byber fwynder, fi 
Flinwn ar nef-oleuni. 

Ei gwr addwyn goreuddoeth 
Attebodd, gwenodd yn goeth: 
A thydi, y Lili lon, || 

Wyf unfryd, Efa wenfron. jj 
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Fel y mae *r mftd deimlad ttu, 
F enaid, feUy 'r wyf finnau. 
Pan waaeth Ion dy lunio 'n iwys, 
Pêr odiaeth oedd Paradwys, 
Diweddodd, f' enaid addien; 
Y gwaith oedd berffaith ar ben. 
Oan d' olygon, Wenfron wyl, 
Tirìonodd nattur anwyl. 
Mawrion yw rhoddion ein Rhiî 
Daionus yw Duw inni. 

Ar ol cymhedrol fwynhân 
Per-wynnion ffrwythau 'r prennau, 840 
Gwed'yn y ddau a godant, 
At eu hanwyl orehwyl ftnt. 
Oddiwrth Adda, Efa aeth 
Ychydig, at wych odiaeth 
Flodau, â'u pennau 'n»llawn pwys, 
I'w coledd mewn modd culwys. 
Yn fywiog ac yn fuan 
Ar fýr daeth y Sarph i'r fan : • 
Hyfwyn gwnaeth hithau heîyd 
Oodi^r blodau gorau i gyd, 
Rifoedd, tu draw i Efa, 
I'w chymmell, drwy ddichell dda, 

amlwg olwg ei gwr; 
Dyna fryd y dwfn Fradwr. 
Hir graffu i fynu 'n fwyn 

Yr oedd ar y Wawr addwyn. 
Bu 'n ofer ei ffalsder ffèl ; 
Diwyd oedd Efa dawel. 

Dyred, eb Addaf dirion, 
Fy Myd, i'r hyfryd fan hon. 200 

Owêl y gwýn flodeuyn da; 
On'd rhyfedd mae 'n troi, Efa, 
Ei burwych wyneb eirian 
Yn hoyw gyda 'r haul gloyw glftn 1 
Y dwyrain gain, ar gynnydd, 
Yw *r Ue y bore y bydd : 
Mae 'n graddol siriol neshftu 

1 dawel bwynt y dëau; 
Fe ganlyn gwed'yn y gwawl 
I'r llon bwynt gorllewinawl. 
Oweiniaid fiodau, fal gwinwŷdd, 
I ni i'w sylwi y sydd. 

Ai hwn, Addaf, ei hunan, 
O dêg lu y blodau glftn, 
Sydd fal hyn yn canlyn cylch 
Hoyw lygad yr baul ogylch 7 

Blodau a gwŷdd sydd fel ser; 
Ni wn, Efa, mo 'u nifer. 
Ni awn, law-law, draw i drin 
Yn gryno wŷdd y grawnwin : 380 

Fan ddêl pwys gwres dwys y dydd, 
Owed'yn awn i'n gwasgawdwýdd. 

Wr gweddus rhywiog addwyn, 
Tra bu yn Uefaru 'u fwyn, 
Yn ei wyneb mwyn wenu 
Wnai Owenfron lygadlon gu. 

Satan faleisus etwaeth, 
Fradwr, oedd meẁn cyflwr caeth: 



Trwy yr Yspryd tanllyd hwn 
Ennynnodd poenau Annwn. 
Dolennodd, e drodd y Drwg 
Ei hagr ffèl a'i graff olwg 
Etto 'n ddichellgar attynt, 
Pe gallai, gwahanai hwynt. 
Wrth weled ddedwydded oedd 
Nwyfus ail blant y Nefoedd, 
Mor unol, heb ymrannu, 
I'r Diawl poen farwawl a fu. 

Cyflym pan ddaeth grym y gwres 
Hoyw i lawr o'r haul eres, 300 

A glaswen ddeilen e ddaeth 
Efa, ac Adda hyfaeth 
Oasglodd, mewn trera, ft'i lefh law, 
Aeron gwynnion i giniaw. 

law Efa oleufwyn 

Yn hawdd cymmerawdd, wr mwyn, 
Y rhftd pen llftd; ftnt yn Uon 
I'w tŵr ar y bryn tirion. 
Heibio i'r Sarph mewn brys ftnt, 
Nawsaidd arni synniasant. 
Rhag amnaid eu liygaid Uen 
Ciliodd yr euawg Oalon. 
Yn wisgi hwy wnan' esgyn 
I'r nefawl hyfrydawl fryn. 
Carnolion dofion nid ftnt 

1 geinwawr fryn gogoniant, 
Nag unrhyw bryf hyf hefyd, 

barch i arglwyddi'r byd. 
Duw anwyl a ordeiniawdd 

Nad ftnt; ufuddhftnt yn bawdd. 320 

Wrth droed jr bryn, liyn, gerllaw, 
Hoff redwyllt, oedd yn ffrydiaw. 
Dŵr bywiog yn dra buan 
Ae 'n glir drwy wythiennau glftn, 
Trwy dewgorph y tir digardd, 

1 fwydo, ireiddio 'r ardd. 
I'r bryn, dros y gloywlyn gl&s, 
Da lwyddiant, anadl addas 
Awelon oerion araf 
Y sy 'n tymheru tês hftf. 

Bur wr a'i wraig bêr eirian 
I'w hannedd ryfedd yr ftn', 
Is gweuedig wasgawdwŷdd 
Sy 'n oeri, 'n dofi gwres dydd. 
Eistedd, mal ar orseddau, 
Yn ebrwydd wna 'r ddedwydd ddau. 
Teilwng i Dduw y talant 
Oerdd fawl o'u harferawl fant, 
O'u henaid; gweddus hynny; 
Mawl Ior sy 'n santeiddio 'r tŷ. 340 
Tirion awelon o wynt 
O'r awyr pan warëynt 
A daü eu hardd adeilad, 
Fal nefolion mwynion mftd 
O'u llŷs hwy ddeuant yn Uon 
Ar alwad yr awelon. 
Disgynnant, brysiant o'r bryn 
I'r gwaelod; craffai'r Oelyn 
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Yn hyf, gan ganlyn o'u hôl ; 
Ant hwy i'r pwynt deheuol, 
At ffrẁytbydd irwydd eirian, 
Gerllaw 'r groyw afon loyw lftn. 
Owastadedd, rhyfedd mor hir! 
Gwiwlaa, coediawg, a welir. 
Adar oedd ar g'oedd yn gwau 
Y' nghanol y canghennau. 

Llon ymddiddanion y ddau 
Ddyn addwyn oedd ddefhyddiau 
Parod; myfyrdod y fall 
Henffel, dawel, sy 'n deall 960 

Pa foddion dirgelion gau 
I'w ddiriaid swydd aydd orau. 
Wrth graffu o'i ddeutu 'n ddèl, 
Anffawd i'r Gelyn henffei 
A didawl benyd ydoedd; 
Yn wyneb gwàr Adda'r oedd 
Croywdeg ddelw y Creawdwr; 
Ui 'n hynod gyagod o'i gwr. 
Pwy a wêl wyneb huan 
Nerthol ft'i brydweddol dân 
Yn hír, ac ni thry 'n hyrwydd 
Ei olwg o'i amlwg ẁydd? 

Y loywgain loer olygir 

Heb ffrawdd, yn hawdd ao yn hir. 
Yn anhy' felly y Fall 
Ddiriaid, a drödd ffordd arall: 

Y Diawl, yn llawn hudoliaeth 
Gyfrwysddrwg, o'u golwg aeth. 
Gwaith ffôl, ebe'r Diafoi do, 

Eu hennill, heb wahanu 380 

Y ddau o dan gangau 'r gwŷdd, 
O gu olwg eu gilydd. 

Denu o'r neilldu a wnaf 

Y wraig; hi a fawrygaf, 
A'r afal clodfawr hefyd ; 
Gweniaith a wna 'r gwaith i gyd. 

Y gwr a ayrth drwy gariad, 
A dyrr orchymmyn ei Dad. 
Hanner y gwaith yw hunan- 
Hyder, a dewrder ar dân. 
Cyn yr êl yr haul ceinwawr 
O'r glaerwen ffurfafen fawr, 
Gweithred addas i Gythraul 
A wnaf, myn yr hoywaf haul. 

Y Sarph yn llwyr gyfrwys aeth, 
A dêl, i drin hudoliaeth: 
Ym mhob modd cynhygiodd bon 
Ddenu 'r dedwyddawl ddynion. 

Addaf a'i wraig rinweddol, 
Nid hawdd edrychant o'u hôl; .400 
D'wedant eiriau dodadwy; 
Dim gwael o'u calon hael hwy 
Ni ddeuodd; ac yn ddiwyd 
Gwnant weithiaw 'n hylaw o hyd. 

Y serchog ardderchog ddau 
A ddaliant eu meddyliau 
Ar fawredd rhyfedd eu Rhi, 
Ddau anwyl, a'i ddaioni. 



Ochl i'r Sarph bu echrys aeth, 
Diles fu pob hudoliaeth. 
Buanwyllt ffodd o benyd 
A chur a gwarth chwerw i gyd. 

Eb Adda, Gwêl, Efa lon, 
Hynt eres huan tirion : 
Dan dywynnu nesu wnaeth 
Yr haul drwy 'r awyr helaeth 
Gerllaw pwynt y gorllewin: 
Wen bêr, mae'n llwyr amser in' 
Noswyliaw; iawn in' sylwi 
Mawr haelder ein Nêr i ni. . 

Paradwys burlwys berlawn 

Y sydd yn ddiddanus iawn. 
Os amlhàu wna'r ffrwythau ffraw, 
Dilys amlhâu wna 'r dwylaw. 
Ni a'n hîl a gawn fwynháu 
Siriol bjeser dros eiriau. 

Gwiag-lefn afalau gasglant, 
Porthi pur nattur a wnant. 

Y gwr glwys a'i gu wraig lon 
Bêr yfant o'r bur afon. * 
Mewn càn risglyn purwyn pêr, 

, Erfai, yn ol ei arfer, 
Yn hawdd e godawdd y gwr, 

Y glyw addien, y gloywddwr. 
Addaf eirian ddifyrrodd 

Ei wraig fâd, mewn rhywiog fodd, 

A gweddus iaith, ftg addwyn 

Arabedd, ft mygedd mwyn. 

Ar siriolaf Addaf wyl 

Fe wenodd Efa anwyl; 440 

Hafal attebodd hefyd 

Ag iaith yn fiwsig i gyd. 

Fe drodd, ymaelodd, wr mwyn, 
Gweddol, yn llaw 'r wraig addwyn : 
Dyfydd, f » anwylyd Efa ; 
Yr huan weithian a à 
Obry o'r ddisgíair wybren; 
Hyfrytted weled ei wên ! 
Tan wenu ftnt yn unawl 
I uchder bryn gwýn y gwawl. 

Ar ae) y bryn, &c • 

Ennynnodd Satan enwir 
Mewn maith anobaith yn wir ; 
Gorphwyllodd, fe rodd ei fryd 
Ffoi i Annwn fawr ei phenyd, 
A thywallt ei lid haUt hyil 
Ar ddiawUaid diriaid teryll. 



• Owel Barddoaiaeth Gristionogawl, Cjwyàá 
eyntaf. Nid om an lioell yn holl Weithiau. 

... -_»__.__» _,__*. _... _. on ^ 

air fel 
, ddwy 
aell fryntaf yn eisiau, a'i bod yn deohraa, 
Ar ael y brjn areulwawr." Diaa gennym maì 
y dernyn hwn a fwriadai y Bardd oeod yn y 11« 
nohod; ond gan nad yd jw w«di thoeyd bynny, 
barnaeom mai ein doethineb ni oedd iradael j 
Cywydd yn ei le y» y Barddoniaeth Gristionoffawl, 
a ehyfeirio y darUenjdd atto i'w ddarllen ro y 

Srteylltiad hwn. Ni bu «m erioed yn lienwi ei 
e yn ftry eymmwye a phrydfarth. 
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Hawdd benderfynawdd y Fall 
DdewrwyUt ddiagwyl dydd arall. 
Gwylio 'n gyfrwys wnai 'r Gelyn, 460 
A threulio 'r nos honno 'n sýn. 

Pan ddaeth yr ehelaethhaul, Scc* 

O'r bryn i'r dyffryn en dau 

Y deuant megis duwiau. 

Y gwr glftn wnai goffa 'n gu 
I'w dyner wraig dan wenu, 
Lawned oedd ei lawenydd 
Pan ga'dd Efa, da fu 'r dydd! 
Bywiogaidd llariaidd a llon 

I 'ngolwg y w 'r angylion : 
Yr olwg gynta' 'r welais, 
HyírydaUt, gwynfydaist f ' ais; 
Coelia fi, hardd rodd Celi, 
I'm bron mwy tirion wyt ti. 
Efa wèn gymmen a gwftr, 
Hoywgoeth, attebai'n hygar; 
Fy ngwr sydd lawn o ddawn ddoeth, 
Glftn Addaf galon wiwddoeth, 
Is y lftn weddus loywnef 
Wyd arglwydd dan Arglwydd Nef: 480 
Addaf anwylaf, na wftd, 

Y Mwynwr, fy nymunlad; 
8ef hwn ; Netllduwn ein dau 
Wftr fwyn i amry w fannau : 
Yn ol pan ddeuwn. eilwaith 

Mwy pêr fydd ein mwynder maitb. 

Addaf ro'i atteb iddi, 
Na wnaf, ni's gadawaf di. 
Nid hyfryd pryd Paradwys 
Hebot ti, y Lili lwys. 
I'rUe'r ei, dyna'r lle'r ftf; 
Dlan byth ni's gadawaf. 
Cofia i'n Harglwydd cyflon 
Anfon Cennad o'i wlad lon 
I ddweyd fod Gelyn a ddaw, 
A'i hyder y w ein hudaw. 
Onid gwell, fy enaid gwftr, 
I minnau a thi, Meinwar, 
Fod law yn Uaw yn Uawen 
Drwy 'r dydd gyda 'n gilydd, Gwen? 500 

Y dydd pa bynnag y daw, 
Nid eül y Gelyn dwyllaw 
Dlan mo'nom ein deuwedd, 

Yn Enw 'r Ion, mewn unrby w wedd : 
Dedwydd Seren giodadwyl 
Na ofyn mo hyn yn hwy. 

Ei anwylyd wôn heywlon, 
Pan glywodd, pruddhftodd hon: 
Gan hynny, os felly fydd, 
Ni ydym yn annedwydd. 
Eden sydd bennydd yn bór; 
Heb rydd-did hi fftg brudd-der. 
Dîau mae hoÜ lu daear 
Yn rhyddion, gwyUtion a gwàr ; 

• Yn efer y ehwilleeem nm linell flrrfettebol i 
bon yn holl yegrifae y Berdd, ec fellŷ nid oedd 
fennym end ei gedeel yn jrr unifrwydd hwn. 



Nyni sy 'n rheoli 'r rhai 'n, 
Hynod nad ym ein hunsin! 
Gwawr hoff anwyl, gorphennodd: 
Gan mor bêr mwynder ei modd 
Addaf roes gennad iddi 
Ar frys wrth ei h'w'llys hi: 
Fy nghalon oleulon lwys, 
Gommedd nid ydyw gymmwys^|| 
D' anfoddiaw di ni feiddiaf, Pf 
Rodd dyner snwylber Naf. 
Meinwen. rhodia Ue mynni, 
Fy nghalon, wyf foddlon fi. 
Ei bur Gariad bôr gywrain, 
Gwynfydu wnai Gwawr gu gain. 
Tynnodd hon yn Uon ei Ilaw 
Dda hoywlan o'i ddebeulaw. 

Adda eilwaith feddyliodd, 
At el wraig etto y trodd : 
Efa anwyldda, fy Nêr, 
Duw anwyl, ŵyr mor dyner 
I'm bron wyt, Mingron, fy Myd 
Naw mwy anwyl na 'mywyd. 
Y gyfiawn dêg, f ' enatd i, 
Oh Duwl a ymadewi? 
Siriol wrth f ' ystlys aros ; 
O'm gŵydd, Gwenddedwydd, naddos.540 

Addaf, os na feiddiaf fi 
Symmud, rhag ofn fy stommi, 
O d' olwg, mae 'n wlr dilyth, 
CysUl bod, Te fod fyth 
Yn fynwesol fain asen, 
Firain wr, dan dy fron wèn. 
Celi, sy 'n rhoddi pob rbftd, 
Yn rhwydd, gwn, y rhydd gennad. 

Gofal caredig, Efa, 
O'th herwydd, wraig ddedwydd dda, 
Gofal sy 'n peri 'n gyfion 
I'm geisio 'th luddio, Wawr lon. 
Boed in' barhftu 'n dau, heb dawl, 
Yn ufudd i Dduw nefawl. 
Byddwn gyfiawn, cawn lawn lwydd, 
Yn ddidawl byddwn ddedwydd. 
Os, Efa, dy ddeisyfiad 
Yw 'madael, Meinael, ymftd. 
O'r fron cyfeillach ar frys 
A balla heb ewyllys. 560 

Tros fýr dro neillduo 'n dau, 
Yn enw Duw, a wnawn ninnau. 
Ond cofia, Efa aofwyn, 
Am eiriau 'n Tad mawrfad mwyn : 
Gwylia rhsg gwrando 'r Gelyn, 
Cu Efa hardd, cofia hyn. 

Addaf, addfwynaf enaid, 
Dy eiriau 'n llawn golau gaid : 
Caredig, cywir ydynt, 
Cofiaf, ac ufuddhftf hwynt. 
Drwy 'th gennad rwyddfad yr ftf 
Draw, ond ni hir ymdrôaf. 
Pa fryn gwiw harddliw fydd hwu, 
Addaf, Uecyfarfyddwn? 

F 
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Y man y'th welais, Meinwen, 
Gyntaf, ft'th anwylaf wên. 



Efa gu yn fywiog aeth 1 1 
ethjj 



'o 

■I bêr lwyn o bur luniaetl 
E dynnodd cariad anwyl 
L&n lygad ac enaid gwyl 
Adda ar ol Efa lon, 
Ei gulwya wraig un galon : 
I gyd cadwynawg ydoeàd, 
Hir graffu, hiraethu 'r oedd. 

Dichwith daeth y Didachydd 
I loyw dêg olau y dydd. 
Arwydd o hylwydd helyntl 
Canfu eu gwahanu hwyntl 
Egr falais a gorfoledd 
A fu 'n ennynnu 'n ei wedd. 

Y dig ferwedig Fradwr, 
Gwelodd ac ofnodd y gwr. 
Hwn ar ol Gwen aranl gu 
Ddilynodd dan ddolennu. 
Weithjau i'r dëau ae 'r Dìawl, 
I'r aswy yn gyfrwysawl. 

Dro arall, Fradwr eiriaa, 
Yn llawn dichelliawn a châs. 

Y roan y safai Meinwen, 
Troe'r Andras o gwmpas Gwen. 
Dyrchu wnai ef yn dorohawg, 
Edrychai 'n llon ar hon rhawg. 
Odiaeth o barddwch ydoedd, 
Gadwynawg ac eurawg oedd. 
O'r diwedd y Wawr dawel 

A'i diddrwg olwg a'i gwêl. 
Ganfod hyn wnai 'r Gelyn gau ; 
Yn union ft mwyn enau 
Llefarodd : a'i hyil fwriad 
Oedd lyfn-ffel gyfrwys-gel frâd. 
O'r dduwies gynnes ei gwên! 
Ti wyd ogoniant Eden ! 
O Gwenfron dirion a da! 
Wawr foddus, na ryfedda 
Im* edrych yn dy wych wedd; 
Ni welais ail d' anwyl-wedd. 
Daearo) greaduriaid, 
A glftn lu 'r Nef gu a gaid 
(Hwy ddylent) yn addoli 
Tiriondeb dy wyneb di. 

Y wraig rbyfeddu yr oedd; 
Dy wedai, Pa bryd ydoedd 1 
Pa fodd? a roddodd yr Ion 
I'th enau araith union? 
Coeliais na's rhoddodd Celi 

Y ffraethlon fraint hon i ti. 

Y Sarph yn Uawn malais oedd, 
Dywedai 'r peth nad ydoedd : 

O dduwies gain weddus gu! 

Y gwir wyt ti *n ei garu; 
Ni's celaf, ni's gwadaf, gwn 
Mi, diweddar, mud oeddwn ; 
Gwael, fal fy nghyd-drigoliawn, 
Anghall, heb ddeall, heb ddawn: 



580 
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Ar bur anwyl bêr ennyd, 

Gwelais bren, glwys y w ei bryd ; 

Aroglais ei rywiawglwyth ; 

Blysiais, a phrofais ei ffrwyth. 

Pan brofais, rhyfeddais fod 

Ffraethineb drwy'r ffrwyth hynod! 640 

Fy neffro 'n union a wnaeth 

A doniau dros grediniaeth! 

I fynu cododd f ' anian, 

Daeth rhinwedd rhyfedd i'm rhan! 

I'm bron yn dirion y daeth 

Bydawl, nefawl wybodaeth! 

Myfyriais, rhesymmais i 

A lanwn â goleuni 

DdUes dywyll feddylUn 

Llu y llwyn â'r ffrwyth mwyn mau. 

I'm calon yn union aeth 

Y torrwn drwy natturiaeth 
Wrth godi 'r arth a'i gydwedd 

I'th fraint, Gwen gywraint ei gwedd. 

Y dêg Wawrl tydi gerais, 
Dy lun gwiw, dy Uw, dy lais. 
Mae 'n eglur nattur nì wnaeth 
Greadur & gwawr odiaeth 

I fod dan gêl, na wôl neb, 
Eithr nn-dyn, ei thiriondeb : 660 

Mewn uwch 'stftd haeddit f&d fawl, 
Y' ngolau'r wlad angylawl. 

O 'r Sarph! y mae'n eres iawn 
Dy rwyddaidd ymadroddiawn I 
Ffrwyth pren yn Eden a wnaethr 
It' gyrraedd dy ragoriaeth ? 
O'r anwyl! os arweini, 
Gweled hwn ehwennychwn i. 

Y Ffyrnig, mewn mawrddig maith, 
Gwybu na byddai gobaith 
I'w dwyll, pan y deaUid 
Ei gaeth elyniaeth a'i Ud. 
Yn union daeth o'i enau 
Ddicheliion ei galon gau: 
Meinwen, clyw fy nymuniad, 

Y dduwies ft'r fonwes ffld, 
Buan i l&n Oleuni 
Ehedeg yn dêg wnei di ; 
A gaf ddeisyf, ai hyf hyn, 

Y geinlwys, cael dy ganlynî 61 
Sywdeg Angyles Eden, 
Dod gariad am gariad, Gwen. 
Tyred, dyma *r Uwybr tiriawn 
A'n dwg i ymlenwi ft dawn. 

Yr hyglod wraig rywioglwys 
Aeth ar ol y Diafol dwys. 
Oh 'r gu ddawnus wraig ddinam, 
Hynod, sydd i fod yn fam 
I luoedd bobloedd y byd! 
O ddu ing boed it' ddiengyd ! 
Oh na red i ddwfn rwydau 
Offeryn y Gelyn gau! 

Daethant (ddrwg ennyd!) weithian 
Ar gyfer y gloywber glân. 
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1 At fawrglod bren gwybodaeth 


Hynottaf ffrwyth yn nattur! 


1 Y Sarph mewn du ddyfais aeth. 


Mae'n rhoi ffraeth wybodaeth bur! 


' Hi gyrch, yn dyrch hynod iawn, 


Doniau anghyffredinawl ! 


1 Taerwyllt, at y ffrwyth tiriawn. 


Gwnei'r mud lefaru dy fawl! 


1 Ac Efa ddedwydd gyfîon 


Geiriau 'r Sarph yn Uawn gwir sydd, 


! Welodd, brawychodd ei bron: 700 


Y fedrus Sarph dafodrydd. 760 


i Oh 'r Sarph! mae 'n ofer y swydd; | 


Efa, drwy fawl y Diawl du, ÊÊ 


Dy fost ddwg rydost w'radwydd. 1 


Siommwyd wrth ymresymmu:ra 


Cymmer, yn rhwyddber, bob rhan | 


Efa, y lana' luniwyd, j| j 


hwn i ti dy hunan. 9 { 


Yn rhy gaeth yr aeth i'w rwycll j 


j Ni phrofaf. nifeiddiaf fl; 


Wrth hir edrych ar wych wawr 


! Ba ryfedd na's gwnaf brofiî 


Yr anwyl ffrwyth tirionwawr, , 


[j Gan Dduw Iwyd gwaharddwyd hwn; 


Nesbâu wnai hithau yn hawdd, 


1 Ei anfoddiaw ni feiddiwn. 


Ei foddau hi ryfeddawdd; 


, Dnw mäd a roes gennad gu, 


Mwynion awelon o wynt 


! O'i ddawn, i ni feddiannu 


Ei arogl atti yrrynt : 


Pob pren yn Eden yn wir; 


Mewn blys rhodd ei bys yn bêr 


Un harddwych, hwn waherddir: 


Ar donnen ei wawr dyner. 


Ebr ef, Os gwnewch ei brofi, 


Safodd mewn mawr ddeisyfiad 


Marw a wnewch ; dyna 'marn I. 


Frofi 'r afal meddal mâd. 


Tynnodd, nid ofnodd y Diawl, 


Gan mor wiw oedd hoywliw hwn, 


Y gwawrwych ffrwyth rbagorawl; 


A gweniaith T'wysog Annwn, 


Ac yna Twysog Annwn 


A'i fod yn rhoi i fudiawn 


Ro'i glod i'r ffrwyth hynod hwn: 


Bob ffraethder, doethder, a dawn, 


O ffrwyth têrl haedd fwynber fawl, 


Heb attal, rhy feddal fu, 


Ei flas sydd mor felysawl! 720 


I'w gw'radwydd hi wnai gredu : 780 


Newidiodd, cyfododd fi 


Oh ddiriaid weithred ddyrys! 


O'm gwaeledd, mal y'm gweli. 


Tynnodd, hì brofodd mewn brys. 


Gwyddost nad enwog oeddwn 


Y Twyllwr, Hudolwr du, 


Cyn profi a hofii hwn. 


Yn ei frâd wnai hyfrydu ; 


Cododd fi 'n awr i fawr fawl, 


Yn araf, o'r pren eurwawr, 


I ddawn uwch nattur ddynawl. 


Trodd, e ddolennodd i lawr. 


Gwawr dyner, y bêr Burwen, 


Gyd à hyn dyma 'r dyn da 


Tydi, os profi o'r pren, 


Yn ymofyn am Efa. 


Ba ryfedd? os gwnei brofi, 


Fe ddelwodd, safodd yn sýn, 


! I raddau 'r duwiau 'r ei di. 


E grynodd oll bob gronyn. 


;! Ni wedir (doethion ydyn') 


Hi 'n hael âg ael ddi g'wilydd 


;' Eu llu hwy sy 'n deall hyn. 


Weithian drwy dwyll Satan sydd. 


•! Hawddgarach, teccach wyt ti 


Er ei wa'rdd, yn llaw hardd hon 


,' Na 'r gwr yn awr a geri; 


Y gwelid y ffrwyth gwiwlon. 


Ond er hyn, y fwynddyn fau, 


O fy addwyn wr mwyn mâd ! 


; Doethach y w ef na'th dithau. 


Mawr a fu'n camgymmeriad ! 


! Tydi, os profi mewn pryd, 


Fren odiaeth gwybodaeth bur, 


| Wènferch, mawr fydd dy wynfyd; 


Pren y ttyw pêr ei nattur : 


Rheoli dy reolwr, 


A'i profo, penial prifwŷdd, 


Tydi ragori y gwr. 740 


Nid marwol, anfarwol fydd. 800 


Cei fwy anchwiliadwy les, 


Y Sarph, y mae 'n eres sôn, 


j Tydi a ddeui'n dduwies; 


Beunydd fwytta'dd, heb uno'n, 


| Tydi 'n wisgi wnei esgyn 


Y ffrwyth od, a ffraeth ydyw, 


• Uwch rhod y gwiwglod haul gwýn ; 


Gwybodus a serchus yw; 


Cyhafal y cei hefyd 


Didwyll yw'r Sarph, a dedwydd; 


Gan dduwiau 'th fawrhftu o byd. 


Y fwyn Sarph fal finnau sydd. 


| Dyna 'r modd d'wedodd y Diawl, 


Ar eiriau hon, llon ei Uais, 


i Y ffÿrnig Sarph uffernawl. 


Fêr afal, mi a'i profais ; 


j E garawdd y wraig wirion 


A gwir, mae'n ffrwyth rhagorawl, 


' Hydraeth araithyddiaeth hon. 


Yn ddîau mae 'n haeddu mawl. 


! Efa i hyn a rodd gryn grôd ; 


Fy ngwybodaeth oedd gaeth gynt, 


' Gwyliodd oedd Adda'n gweled. 


Heb feiddiaw hylaw helynt, 


Efa oedd mewn rhyfeddod ; 


Oleuodd, ehangodd hwn ; 


j Synnodd pan glywodd ei glod: 

I 1 • - 


Yn ddilys mi feddyliwn 
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Fy mod ar fin yraadael 
I'r Nef wèn o Eden wael. 
Daliai'n ei llaw 'r budoliaeth; 
Dan wenu nesu a wnaetb. ' 
Cymmer, 7 gwr mwynber mau, 

Y dawnus ffrwyth i d* enau: 820 
Ninnau 'n dduwiau a ddeuwn, 

Yn dduwiau 'n ol mwynhftu hwn: 
Hoenus wr hynaws ei wedd, 
Duwiau fyddwn ni 'n deuwedd. 

Oh Gwawr gu ! ebre 'r gwr gwyl, 
Owae inni, fy ngwraig anwyl! 
Da gwn y daw gwae inni; 
Distrywiaist. difethaiat fi. 
Wraig dyner hoywber, hebod 
Ni's gallaf, ni fedraf fod. 
Dau gwell nag im* dy golli, 
Odiaeth Wawr, farw gyd â thi. 

Oh gwae o'r moddl y gwr mâd, 
Owyro a wnaeth drwy gariad: 
Torrodd trwy arch Duw tirion, 
Heb naccftu, er boddhftu hon. 

Y cyfion Dduw ni's cofiant; 
Anfad naws, ynfydu wnant. 
Yn ddilys gwnaen' feddyliaw, 
Marwolaeth na ddaeth, ni ddato : 840 
Hwy a ddilys leddyliant 

Eu dau mai 'n dduwiau ydd &nt. 
Newidodd eu hanwydau, 
Fu hyfryd, i gyd yn gau. 
Eu rheswm nid arhosodd, 

IOoleuddawn hoff iawn, e ffodd. 
Fel afon fawr a lifo 
Dros fawrfras hyfrydli 
Nid tirion y meülion 
Lle rhed y Ui' rhuadwy. 
Oer adfyd! pob peth prydferth 
Ddinystria 'n ei gyrfa gerth. 
Vn fodd newidiodd yn awr 
Monwes y ddeuddyn mwynwawr. 
Gwae Addaf a*i wraig eiddil 
Gan grochfloedd terfysgoedd fil! 

Arwydd llid, gofid heb gêl, 
Duo wnaeth awyr dawel. 
Ond hwy, yn yr ennyd hon, 
A gaid yn y cysgodion: 
Mwynhftnt (ymgoddiant o'r gwawl) 
Eu dyrys fiys daearawl. 

Darfod wnaeth y meddwdod mall, 
Garw ing! gwae y rhai anghall! 
Gwelent eu hanferth g'wilydd, 
Gan ddychryn, hwy 'n sýn y sydd. 
Annedwydd weithion ydynt; 
Noethion ac annoethion ŷnt 

Ebr Addaf wrth ei bruddwedd 
Wraig ẃael, a fu rywiog wedd, 
I ti ni roddaf fi fawi 
Roi byder ar air hudawl. 
Drwy 'r anwyl Nef dirionwawr 
Mae 'n drwg yn amlwg yn awr. 
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Mae c'wilydd tost i'm calon: 
Mae braw arswydus i'm bron. 
Gwn weitbian drwg a wnaethost, 
Mawrddrwg a ddaeth o'th firaeth flrost. 

Llanwyd hi ft digilonedd, 
Yn danbaid e gaid ei gwedd: 880 

Duw hael! p'le bu dy heiynt? 
Oh gwae na ddaethit yn gynt! 
Dîau'r hwn a'm gadawodd, 
Mae 'n haeddu 'i farnu 'r un fodd. 

Ebr Adda, Ai dyna dftl 
A gaf am serch a gofal ? 
D'wedais, rhybuddiais di'n hör, 
Nid unwaith, yn fwyn dyner ; 
Gwylia, 'nghalon, droion drwg; 
Diles oedd hyn yn d' olwg. 
Ymaith, y Sarph, o'th ammhwyll! 
At Seirph, dos, dangos dy dwyllî 
Ti i'm trueni a'm trodd! 
I'm dinystr, ti a'm denodd! 
Na wyla, fy nu elynl 
Na ẃyla, llawenhft'n hyn! 

Y Sarph yn Uawenu sydd; 
Ewch i ga'lyn eich gUydd I 
Ac unwch mewn drygioni ; 

Dos, Sarph ddrwg, o'm golwgi! 900 

Y Sarph ft'i thwyllodrus iaith ; 
Gwae innl am hyn ganwaith. 
Adda, waelwr, ei ddwylaw 

A blethodd, ac fe drodd draw. 
Duw Lywyddl Ob dilëa 
Fi o'th ŵydd, Ior dedwydd da! 
Gwae o'r gêd! nid gwraig ydwyt, 
Nid duwies, ond Sarphes wyt. 
Claf ydwyf oll, clwyfwyd fi 
A gweniaith dy ddrygioni. 
Syrthiodd, pan glywodd, yn glau, 

Y wraig Iftn, ar ei gliniau: 
Fe dorrawdd Efa dirion 

I wylaw, à braw i'w bron : 
Ow Adda! na ddigia *n ddwys, 
Ond gwel fl, V enaid gwiwlwys. 
Fe 'i gŵyr Ion mor gy wir wyf, 
Ac etto dy wraig yttwyf. 
Addefaf nad wyf ddifai; 
Fi byth gymmeraf y baL 920 

Deled arnaf fi'r dialedd, 
Boed i tithau fwynhftu hedd. 
Wrth ganfod ei br'íod brudd 
Yn gostwng dan flin gystudd, 
Adda eilwaith feddalawdd; 
Cymmodi wnai â bi 'n hawdd : 
Oh Dduw hael! fy ngwraig wael wedd, 
Direswm fu dy drosedd. 
Adolwg, elli dalu 
Yn Uawn i'r cyfiawn Ior cu ? 
Oh f ' enaid! Oh gwae finnau! 
Mi wn nad allwn ein dau. 
Bai dirym, yr ŷm i'r Ion, 
Ysywaeth, yn gaseion. 
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Oh am lesol farwolaeth 
I'm rhoi 'n rhydd o'm c'wilydd caeth ! 
Mewn naws dig, pa ham na's daw 
A'm monwes i'w ddymunaw? 
Oh na chawn hyn wy 'n chwennych ! 
A marw a wnawn rhag mawr nych! 940 
Yma, yn fy mron ammhur, 
Gwae o'r pwysl mae garwddwys gur. 
Chwi ddedwydd goedydd i gyd, 
Udfawr a thrwm yw f ' adfyd! 
Oh cuddiwcb, llocheswch chwi 
Y nghwyn dan eich canghenni! 
Rhoddwch fi 'n angbyrhaeddawl, 
Tra b'wyf, na's gwelwyf y gwawl! 
Pan ddarfu, mewn poen ddirfawr, 
Syrthiodd, 'mollyngodd i'r Uawr. 

Efa yno fu ennyd 
Mewn ofnus gwynfairaus fyd: 
Tristàodd, gwelodd ei gwr 
Mewn gerwin goflin gyflwr. 
Dan oriain, d'wedai'n araf, 
Fy ngwr mâd, cennad os caf, 
DUladwn ft dall lliwdeg 
Noethedd ein deuwedd yn dêg, 
Oh bael Addafl i luddias 
Rbag lliw 'r dydd ein c'wilydd cas| 960 
O'r ardd cymmerant wyrdd-ddail 
Eu dau 'n arffedogau dail. 
Ond Ohl na's gallan' eu dau 
Guddio eu ffol wageddau! 

Y Goruchaf Naf yn awr 
A ganfu o'r Nef geinfawr : 
Tosturiodd, gwelodd eu gwall 
A'u du ing, eu dau anghall. 

Fwy a draeth beth annhraethawl? 
I Nef Ior pwy rydd iawn fawl? 
Glftn feibion gwynnion gwiwnef 
A folan' oll o'i flaen Ef. 
Eu gwedd, o flaen gorsedd gu 
Oleugerth y Nef loywgu, 
A guddiant; gormod goddef 
Disgleirdeb anwyldeb Nef. 
Ni wedir, y rhai 'n ydyn' 
Fwy enwog, doniog, na dyn. 
A faidd ef godi 'i feddwl, 
8y 'n bod, gan bechod, yn bẃl, 980 

I uchder doethder a dawn 
Hefelydd i'r nefoliawn. 
Yr Ion sy 'n perffaith rannu 
Ei roddion yn gyfion gu ; 
I'w addysgu gwnai ddisgyn 
At gaeth ddealldwriaeth dyn : 
Meiddiaf wneud yr un moddion ; 
Trwy barch maith d'wedaf iaith Ion. 

Trwy ei gwen-glaer gaer gywrain 
Cymmylu wnai 'r nef gu gain. 
A hwn cymmarwn y modd 
Ceinwycb, pan y discynnodd 
Daw, 'r Hedd, mewn mawredd a mawl, 
Ar Binai yn bersonawL 



Duw agwrdd mawr bendigaid 
Mewn tyrfau geiriau a gaid! 

Y duwiau a wrandawant, 

I gyd, yn unfryd, a wnant. 

Hudoliaeth y du Elyn 
Yn hawdd a dwyllawdd y dyn. 1000 
O'i ddiammhur natturiaeth 
Gan iddo gwympo 'n gaeth, 
Drwg wae geiff yn dragywydd, 
Dan y farn y dyn a fydd. 
Os Iawn yn gyflawn a gaf, 
Yn rhydd o'r farn y'i rhoddaf. 
Oes yn awr, drwy 'r Nef fawr fftd, 
A ddichon wneud heddychiad? 
Duw Awdwr, tra bu'n d'wedyd, 
Crynu wnai 'r Nef gu i gyd. 

Llu 'r fro gain, y rhai 'n yn rhwydd 
Ystyrient mewn distawrwydd. 
I'r anwyl nifer yno 
Bu 'n brudd-der, bu 'n drymder dro. 
Nid oedd yn y Dedwyddyd, 
Drwy 'r gain Nef gywrain i gyd, 
Neb a wnai Iawn cyflawn cu 
Dros Addaf am droseddu. 
Yr oedd mawr alar iddyn', 
Lu glwys, am gwymp dwys y dyn. 1030 

Egorai Duw 'r trugaredd 
Ddirgelion haelion o hedd: 
Yr ail Berson cyfíon coeth, 
Wir-Dduw, attebai'n wftr-ddoeth; 
Fi, O Dad, Ceidwad cadarnl 
Fi, Fi, attebaf y farn. 
Er eu mallder a'u melldith 
Ni chafant mo'm plant i'w pliih. 
Yn wftr i'r ddaear ydd ftf ; 
O'u gw'radwydd mi 'u gwaredaf. 
Dduw addwyn, gwnaeth ddiweddiad ; 
Bu 'n foddlon ei dirionúDad. 

Yn awr drwy 'r fawr Nef eirian 
Gwelid gwawl disgleiriawl glftn; 

IClywid gan gu lu hael Ion II 
Aml oslef a melyslon : 1 1 

Canent, hwy byngcient yn bêr, 
Ogoniant a mawl Gwiw-Ner. 

Ar ol i lftn reolydd 
Disgleirwawr dirfawr y dydd 1040 

Droi 'i lon olwynion i lawr 
O ganol y nef geinwawr, 
Awel gu anadlu wnaeth 
Drwy Eden yn dra odiaetb. 
I'r oreudlos ardd radlawn 
Ior a ddaeth yn waraidd iawn. 
Adda, ai nid yma di? 
O'm gŵydd pa'm yr ymguddi? 
Tyred i'r golau tirion, 

Y mwynaidd wr llariaidd Ilon. 
Hwy ddeuent yno 'n ddîoed 

Eu dau o blith cangau 'r coed : 
Pechod, chwerwdod, swildod sýo, 
Ofn, c'wilydd, fu 'n eu ca'lyn. 
F 3 
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Gwae fi'n brudd, roi ymguddiais, 


Wrth Addaf, Duw Naf, da Nawdd, 


1 Duw lwydl pon glybum dy lais: 


Ion didwyll, mal hyn d'wedawdd ; 


| Annoeth adyn, noeth ydwyf 


Gan goelio 'th wraig un galou, 


flaen Ion rhy aflan wyf. 


Uffernol iaith hudol hou, 


Pa fodd? pwy dd'wedodd it', ddyn? 


I fwytta mor ddi fatter, 


A goeliaist air y Oelyn? 1060 


Heb barch i gyfiawn arch Nêr, 1120 


Gymmeraist, fwytteaist ti? 


O'r unig bren a rannwyd : 


Ba ryfyg wnaeth it' brofi 


Hwn, gwybydd, ni fydd yn fwyd ; 


Un eurddawn bren a w'arddwyd, 


Gorch'mynais, adroddais draw, 


Lle 'r oedd it' filoedd yn fwyd? 


Am hwn, na phrawf mo honaw. 


Clwy' dudost caled ydoedd, 


Gan itti dorri, y dyn, 


Cyfyngdra ar Adda oedd. 


Arch ammod fy ngorchymmyn, 


! Efa wael, a fu wiwlon, 


Am dy fftr, y ddaear ddig 


| Gwell ganddo gyhuddo hon: 


I gyd sydd felldigedig. 


! Y wraig hon yma, dy rodd, 


Hi ddwg ddrain llwyrddrwg yn llawn ; 


Duw anwyl, hon a'm denodd: 


Ysgall mall yn Ue meilliawn. 


i O'i dwylaw, ddrwg hudoles, 


Ar tysiau 'r ddaear laswych 


! Bwytta, ni wada', a wnes. 


Cei di ymborthi tra b'ych. 


Oes a ẃyr dan awyr nef 


A thrwy chwys, dilys, y dyn, 


Y meddwl trwm ei oddef, 


Dy wyneb, anfad annyn, 


Y tristyd, y clefyd cla', 


Bwyttêi di, tra gweli 'r gwawl, 


Y gofid a gai Efa? 


Dy fara 'n edifeiriawl. 


Owylaidd ydoedd ei golwg, 


O'r pridd, sef o'r lleithbridd llwyd. 


A thrist, ar ol anferth ddrwg. 


Gwir yw, o hwn y'th grSwyd: 


Duw Awdwr, d'wedai wed'yn, 


Eiiwaith yn ol dychweli; 


Ba ham, wraig, y bu hyn? 1080 


I garchar daear 'r ei di. 1140 


O'i braw býr atteb a rodd, 


Ac yn awr, wedi *t fawr farn, 


Nid diboen hi attebodd; 


Yr Ynad, Ceidwad cadarn, 


Y Sarph, ftg iaith gyfrwys -by', 


(Tftl eu gwaith diffaith eu dau . 


| Twyllodd fi i fwytta felly. 


Òedd ing a chwerwedd angau) 


! Yn awr y Barnwr a wnaeth 


Yn chwimmwth rhoes orchymmyn 


1 Yn dêg roi barnedigaeth ; 


Am aberthau i'r ddau ddyn. 


i Barn gyflon i'r ddelwon ddau, 


Diniwaid 'nifeiliaid fu, 


A'r Ddraig, am wneud mawr ddrygau. 


Drwy ing, yn dirfawr drengu. 


Gwae 'r Sarph ddichellgar ei si, 


Wrth weled greuloned loes 


Fe dd'wettodd, Gwae fydd itti: 


Oedd yno ddiwedd einioes, 


Am dy weniaith ddiffaith ddig 


Wylai 'r ddeuddyn o alaeth 


Ti gaid yn felltigedig 


A thost g'wìlydd, cerydd caeth. 


Oddiar lu 'r ddaear ddu ddwys ; 


Gan eu gwylder, Nêr, o'i nawdd, 


Am gamwedd cei farn gymmwys ; 


Wedi llid, a'u diiladawdd. 


Ar hyd daearfyd dirfawr 


O'r crwyn y gwnai 'r Ior mwyn mftd 


Tydi ymlusgi hyd lawr : 


Eu diwalluft dillad; 


Drwg ofid gei 'n dragyfyth, 


Gwir arwydd o'r mawrlwydd maith 


O'r pridd cei di 'mborthi byth. 


Di nam, a dynnai ymaith, 


Rhyngod a'r wraig hynod hardd 


A guddiai yn drag'wyddol 


1 (Lluniaist iddi dwyll anhardd) 1100 


Eu diffaith ffieiddwaith ffol. 1160 


| Rhof gaeth elyoiaeth o lid, 


Dywedai'r Barnwr didwyll; 


Dîalaf, mal y dylid. 


Gan golli'ch dawn, heb iawn bwyll, 


O elyniaeth gwnaf lenwi, 


Mae Paradwys loywlwys lûn, 


Heb ddiweddiad, eich hftd chwi ; 


Bêr ollawl, i'ch bwrw allan. 


Ei Hâd ry 'r taliad dilyth, 


A phan glybu, y gu gain 


1 Dy ben Fe siga hyd byth : 


Wael Efa wnai wylofain; 


; Sigi, er hyn, Gelyn gau, 


Oh 'r Duw anwyl 1 raid inni 


Dẁl antur, ei sawdl yntau. 


Fyn'd o'th bêr ardd dyner di! 


Wrth y wraig areithiai 'r Ion 


Ar air Ion, yn union ànt, 


Anwyl, fal hyn yn union; 


Eu deuwedd ymadawant 


Dwys, gerwin, fydd d* esgoriad, 


O lasbarth yr ardd Iwysber, 


A'th boenau wrth amlh&u hâd : 


Dan wylaw, yn nwylaw Nêr. 


; Ti fydd dan d' etifeddwr, 


A Duw, wrth ganfod y dyn 


Dan lywodraeth gaeth y gwr. 


Yn wylo goelio 'r Gelyn, 
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Yr enwog hawddgar Ynad 

A lefarodd mewn modd mâd ; 

Ow Adda, meddylia 'n ddwys, 

Os byfryd pryd Paradwys, 

Yn y fan y'th anfonaf, 

Presennol yw'th nefol Naf. . 1180 

Er i ti a'th wraig brîod, 

Drwy'r Gelyn, yn f' erhyn fod; 

Er hyn y Gelyn a gyll 

Ei orchest a'i frâd erchyll. 

Bydd o'th hil fit o filoedd, 

Llîaws ang; fy 'wyllys oedd: 

Hwy, drwy gynnorthwy nerthawl, 

Rai addwyn, er mwyn fy mawl, 

O'a gofidiau gyfodir 

I orfoledd a hedd bir. 

Dîau, wraig, dy rywogaeth 

A'ch dwg chwi o'ch cyni caeth. 

Daw 'r fendith i'ch plith a'ch plaid; 

D'ielir ar y diawliaid : 

Du echrys fydd eu dychryn ; 

Ffwrn groch ddofn üffern a gryn. 

Deugain bu 'r ddeuddyn degwedd 
O ddyddiau, yn mwynhftu hedd. 
Yr oedd yr haul didraul draw, 
Chwyledig, ar fachludaw : 1200 

Hwy ni wêl huan eilwaith 
Yn Eden oleuwen laith: 
Hwy o'r ardd ffraw draw Fe drodd, 
A Duw a ymadawodd. 

Ganfod, ar ol gormod gwall, 
Yngwrth droseddiad anghall. 
Yr Ion mor dirion a da 
A doddodd yspryd Adda: 
Adda i lawr syrthiai 'n ddi, lid, 
Ae Efa yn Uawn gofid. 
Gwae immi ddyu drwg ammhur! 
Wyf brudd, mewn cystudd, mewn curl 
Dirion Ddawî am dy droi'n ddig; 
Oh 'r Creawdwr caredigl 
Oh na ddoi 'n ol fy ffoledd t 
Oh na hawn i yn y bedd ! 
Duw anwyl gwrando'r dinerth 
8y 'n wylo mewn cyffro certh. 
Dod gu nerth, dod gynnorthwy, 
Gwel o Nef mai gwaei iawn wy'. 1220 
Dy gymmorth, Duw, dwg immi ; 
Fy holl 'stâd, Duw Tâd, wyt Ti. 
Dod im' gymmod am gamwedd, 
Gad im' gael dy hael hedd. 

I Addaf a'i wraig eiddil 
Bu dagrau, griddfannau fil. 
Yn fwyn pan ddoen' i fynu 
Oddiar y ddaear oer ddu, 
At y glaer gaer ragorol 
Troi 'r ddau eu hwynebau 'n ôl. 
Ac wele! Oh y golwg! 
Rhag aorhaith a drudwaith drwg, 
Pedwar Cerub gwftr gwrawl, 
A'u gwedd mor ddisglaer ft'r gwawl. 



A gadwent y porth gwiwdeg, 

Dan wenu o'u deutu'n dêg: 

A gloyw ddewrwych gledd eirian 

O ddig ysgwydedig dân 

Wnai 'mddiffyn, rbag dyn a Diawl, 

Da bren y bywyd breiniawl. 1240 

Adda a'i wraig Efa 'n gaeth, 

Gwelent, wylent o alaeth: 

Annedwydd! gwnaent och'neidiaw : 

Pan welsant, hwy droisant draw. 

Nwyfus huan y nefoedd 
Yn drist, yn athrist iawn oedd : 
Mewn cwmmwl prudd-ymguddiaw 
Wnai 'n drwm o'r gorllewin draw. 
O'r cwmmwl hagrddwl a hyll 

Y tew rutbrodd gwlaw tywyll : 
Rhuthrodd, bygythiodd y gwynt, 
A chwyrnodd yn groch arnynt; 
Chwythodd, a throdd o chwithig 
Fyrdd o ddail yn ei fawr ddig: 
Ar hynt y rhoadwynt rhydd, 
Cadarn, chwalodd frig coedydd. 

Y deiliawg goed a wylant, 
Prudd wylo dan wyro wnant. 

Pan dreiddiai 'r gwynt drwyddynt draw, 

Hwn ydoedd yn ooh'neidiaw. 1260 

Carnolion yn wylltion ânt, 

Ar redeg draw yr udant. 

Mftn adar, ymnewidiodd 

Eu cân, yn diuan hi drodd. 

Ond etto rhai yno oedd 

Yn llawen yn eu lluoedd; 

Pyngcient, d'unent yn dyner 

G&n siriol obeithiol bêr. 

I Adda ao Efa gofid 
Fu 'r olwg o Iwyrddrwg lid. 
Yno trwm ofidient rhawg, 
Dan awyr, eu dau 'n euawg 
O'r unrhyw ddirfawr annhrefn 
A tbroi holl nattur o'i threfn. 
Adda wiwlan feddalodd, 
Efa 'n drist mewn ofn a drodd. 
Eu deuwedd bwy a dawant, 
Uch'neidio, dan wylo, wnant 

Y ddau, mewn gofidiau fyrdd, j 
Yn eu gloes, dan bren glaswyrdd 1280 
A ddwysion orweddasant, 

A huno yno a wnant. 

Y Gelyn, mewn dychryn dwys, 
Berwedig, o Baradwys 
Ehedodd, a ffodd yn ffest 
l'w Garchar, yn llawn gorchest, 
Eisteddodd, golygodd Lys 
Cynddeiriawg Annwn ddyrys. 

Rhingyll gorerchyll o rym, 
Gweflawg, yn danbaid gyflym, 
Trwy 'r Dyfnder mawr hagrwawr hwn 
Hyll seiniodd drwmp Llys Annwn. 
Bywiog, pan ei clybuant, 
Prysuro 'n union a wnant, 
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Drwy y dew awyr dywell, 

Fyrddiynau, o'r parthau pell, 

O fileinfyw ddieifl anferth, 

Mal byllt, yn orwyllt eu nerth! 

O'i orsedd yntau'n warsyth 

Wrth ddrygnaws lYaws di lyth 1300 

Gyhoeddodd, fostiodd ei fawl, 

Ei lwyddiant gorfoleddawl. 

Uwch ben, cyn gorphen ei gerth 
Rwth ynfyd araith anferth, 
Y gau Lyn Uawn gelyniaeth 
Yn dywyll erchyll a aeth. 
Cochfellt, drwy'r cwmmwl cuchfawr 
Fygddu, wnant ennynnu'n awr; 
Yn hyllfyw, trwy 'r Distryw dwfn, 
T'w'nnant, dychrynant Annwfn. 
Buan y clyw Satan si 
Ddiawtig yn ei lwyr ddelwi. 
Ar hynt trawsffurfíwyd hwy rhawg 
Yn wynnias seirph ennynnawg. 
Sur a phoenfawr Sarph anferth, 
Dychrynodd, syrthiodd yn serth 
Ym mysg y terfysg, tarfodd 
Hwynt i ffoi, rhagddynt e ffodd. 
Dirmygus arswydus swn 
A synnodd lì'aws Annwn. 1320 

Am bob gẁaith diffaith y daw 
Gwrdd addas gerydd iddaw, 
A pboenwyd y Sarph anwar 
Yn ol ei anferthol fâr. 
Rhagbrofiad yw 'r taliad hwn 
O ddinystr torfoedd Annwn. 

Y bore daeth, yn burwyn, 
Oleuawg wedd yr haul gwýn 
I'r dwyrain, ac adsain gwynt 
Yn îs, yn llariaidd-naws-wynt. 

O ryw ahferth drafferthiawn 
Gofidus, trallodus llawn, 
Addaf yn drymglaf a drodd, 
Yn ddi hoen e ddihunodd. 
£ ddifyr welodd Efa 
Yn geinwiw ddyn â'i gwôn dda ; 
Gwelodd yn ei hardd gulael 
Gymmodlonedd a hedd hael. 
Arwydd happusrwydd eirian, 
O gysur gloywbur a glàn. 1340 

Addaf, mae Naf gyd à nil 
E rannodd gysur inni. 
Glywaist ti 'r côr goleuwych? 
Nefolaidd fawl mewn gwawl gwych? 

Addaf â grudd brudd a bron 
Gyfodawdd mewn gofidion. 
Mewn alaeth, ym min wylaw, 
Yn fudan f ' aeth, druan, draw. 

Ei lân wraig a ddilynodd 
Yn daer a mwyn :— Gwrando 'r modd, 
Wâr Addaf, gwnaeth Duw roddi 
Cysuron mawrion í mi. 
Awyddus ydwyf, Adda, 
Heddyw'n dwyn newyddion da. 



Boed puredd, gwir hedd rhy'ddom, 
Llawenydd beunydd lle b'om. 

Yn hyn Adda'n anhynaws 
A drodd, edrychodd yn draws: 
Oh! Efa, Efa! ofer, 

Gwae ni! wedi digio Nêr 1360 

Hael iawn, sôn am lawenydd, 
Ond amlh&u dagrau bob dydd. 
Yn ofer na sôn, Efa, 
Na sôn! breuddwydion yn dda! 
Oh 'th freuddwydion gweigion gynt! 
I'n dinystr hwy a'n denynt. 
Gweddîo'n effro wnawn ni, 
Yn daer iawn, gan druenl 
Lle 'r ydym, heb rym, beb ras, 
Yn eiddil, yn anaddas, 
Syrthiwn, penliniwn i lawr 
Ar yr îrlas wyrdd oerlawr. 
Aed ein gweddi ni i Nef, 
Cawn nawdd mewn cwyn anoddef. 
Mae ein Nêr yn dyner Dad, 
Ein Duw rydd in' wrandawiad. 

Fenlinio 'n union a wnant, 
Ymadrodd gair ni's medrant. 
Dagrau 'n berlau di baid, 
A chyni, yrodrech enaid, 1380 

Y fynwes yn riddfannawg, 
A braw fu*n eu rhwymaw rhawg. 
Mud gyffes y fynwes fu, 
Ac oll oedd yn eu gallu. 
E godawdd y ddau gwed'yn, 
Ac â'u gwallt modrwyawg gwýn 
A cbysur hwy sychasant 
Eu dagrau oedd yn gwau 'n gànt. 

Eb Addaf, Mae 'n waith buddiawl 
Yn daer weddì'o 'n ddi dawl. 
Er bod ein hanwybodaeth 
Yn cau e!n genau yn gaetb, 
Calon ddilon dan ddolur, 
Mae dagrau 'n iachftu ei chnr. 
Trwy wên ein Tad tirionhael 

Y mae pur gysur i'w gael. 
Dîau gan Dduw gwrandewir 
Dagrau ac uch'neidiau 'n wìr. 
Hyder anwylbeT yn Naf, 
Trwy weddi, etto roddaf. 1400 
Fe glyw 'n llais, gwel ein trais trwm, 
Fe'n cwyd, os mawr fu'n codwm. 
Yr athrawiaeth helaeth hon, ;, 
Dda odiaeth addewidion, || 

Â gawsom inni'n gysur, ! i 

Yw 'n sail ddilyth, byth yn bur. i 

Mae gobaith mftd, tarddiad fêg, * 

Yn hy' odiaeth yn hedeg |» 

I ddinag ragfeddiannn | 

Y certh addewidion cu. 
Gwel fryn gyferbyn, go fawr, 

A glwyswycb goedydd glaswawr. 

Yn unawl ni awn yno 

I weled maint braint ein bro. 
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Clywsant, pan nesasant, saìn 


Gwel yma, Efa, le mftd, 


Gorau o adar cywrain. 


Werdd dewlwys hardd adeilad, 


Clyw, Adda, eb Efa, bor 


Gedyrn goedydd cysgodawl 


Fiwsig, a pbob rhyw fesur. 


Rhag gwlaw, rhag hynt gwynt a gwawl. 


Mwynion adar y mynydd 


Arwydd o gariad eres 


Yn Hu i'n croesaẁu sydd. 1420 


Ein Harglwydd, i'n llwydd a'n lles. 1480 


Nage, Efa, i'n gofid. 


Rhoed Ior yn hawddgar dirion 


Llais cwyn sy 'n y llwyn, a Hid. 


Nawdd hael yn yr annedd hon. 


Yn drist, gyd äg aden drom, 


Y goedwig dewfrig a da 


I'w trigias ffoisant rhagom. 


Ddifyr olygodd Efa: 


Yn dawel beth wrandewi? 


Mewn hedd y cyfanneddwn, 


Tyred, canlyn, fwynddyn, fi. 


Adda, 'n y lle hoywdda hwn: 


I'r bryn da hyd rodfa *r ftnt. 


Lle helaeth odiaeth ydyw, 


Gwiwlwys olwg a welant: 


Cysgodlwyn inni fwyn fyw. 


Gwastadedd glaswedd fal glyn, 


Gwel heirdd fiodau brau eu brig 


Dirfawr goedydd yn derfyn. 


Ydd ydynt ogwyddedig, 


Adda, ennyd, feddiannodd 


Ar wasgar, mewn galar, gwel. 


Hedd nefawl, wiw rasawl rpdd. 


Yn ysig, yn ben isel. 


Gwel, Efa, le goleuferth, 


Yn rhes ni godwn y rhai'n 


Le hyfryd, i gyd yn gertb, 


O'r llawr gyd â'u gwawr gywrain. 


Dilys mai nid i aion 


At Efa trodd Adda wftr 


Trefnwyd y gaer barddglaer hon. 


Olwg gyflawn o alar : 


Owir, Addaf, hygar wiwddyn, 


Oh Efa, mae gwasgfa gaeth, 


Mae'n llesol hyfrydol fryn, 


Mae ofn Uwyr, mae hwyr hiraeth, 


Odiaeth annisgwyliadwy ; 


Ing Uidiawg fy ngholledion, 


On'd heirdd o goedydd ŷnt hwy ! 1440 


Yn treiddiaw, yn briwaw 'm bron. 1500 


A gwiwrwydd o graig eirian 


Oferedd pob difyrrwch 


Y rhed croyw a gloyw ddwr glân. 


Heb bedd, ac mewn tristedd trwch; 


Ail anneddle newyddlon 


Ni wna 'n swydd ni 'n ddedw yddach 


I fyw 'n hardd ydy w 'r fan hon. 


Heb hyglod gydwybod iach. 


Pêr lais càn, o'n pur lys cu, 


Efa wèn a riddfannodd, 


A fwyn esgyn i fynu. 


Yn fudan, druan, hi drodd. 


Addolwn, molwn Dduw mftd, 


Eisteddant yn gystuddiawl 


Y mŷg Ior, am ei gariad. 


Eu dau mewn dagrau di dawl. 


Yma a thraw dan rodiaw 'r ftnt ; 


Buddìol i mi, eb Addaf, 


Hwy ddilon fud-feddyliant 


Yw cwsg, mewn trymder, os caf ; 


hyd am eu gwynfyd gynt; 


I edrych o'm nych ddaw nerth 


Gwall oer oedd golli 'r eiddynt. 


I'm marwaidd enaid mawrwerth, 


Cydwybod barod ddi bôl, 


A baid meddwl gwibiedig 


Trugaredd, hedd anhaeddol, 


A'm drylliaw 'n ei ddiddaw ddig. 


Didawl groes-fyfyrdodau 


Fy un Tŵr, fy Nhad tiriawn, 


Rhyddion a gwylltion yn gwau 


Gwel fi, yr wyf yn gtaf iawn. 


Drywanant, hyd yr enaid, 


Adda, dan oreudda Ri, 


Y ddau dan boenau di baid. 


Ogwyddodd ar ol gweddi. * 


Ar unwaith, b&r eirianwawr, 


Trwmgwsg ar ol y tramgwydd, 


Syrtbiant, Uewygant i'r Uawr. 1460 


Ddaeth atto 'n rhadlon a rhwydd. 1520 


Gwae ni gan ddwys bwys ein bâr 


Yn unfryd Efa wenfron 


Ddigio ein Tad maddeugar. 


Orweddodd, ni hunodd hon. 


Dieithriaid, mewn byd athrist, 


Gweled, am ei gweithred gau, ' 


Ym ni, mewn trueni trist 


Annedwydd ganlyniadau, 


D' addewidlon, dirion Dad, 


Ei gwr yno yn gorwedd 


Yn hylwydd fo 'n cynhaliad. 


Yn welw iawn, yn wael ei wedd, 


Yn dyner, weinion dinawdd, 


Dan gystudd garw yn farw fud, 


Cymmer ni, Nêr, dan dy nawdd. 


I Efa fu 'n flîn ofud, 


Yn awr o'r gwyrddlawr yn gu 


Wrth gofio ei ffalsdro ffol, 


Fwynion, codant i fynu. 


Ddyfod yr anoddefol 


Edrychant, hwy welant wig 


Fawr-aflwydd o'i herwydd hi, 


Yn y goedfron gauadfrig. 


Toddodd, hi wylodd heli; 


Araf yno cyfeiriant, 


A brwd dywalltodd heb rif 


Yno dan oer wylo 'r ânt. 


Hidlawg ddagrau yn hedlif 

— • — . — — — 
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Hyd ei wyneb yn dyner, 


Amrywiol ŷnt, nid mor lwys \ 


A buan yn burlan, bêr 


Eu pryd a choed Paradwys. 


Ddiwydwaith, sychodd wed'yn 


Ni ddaw o'r rhai 'n ddamwain ddig, 


Y dagrau ballt â'i gwallt gwýn. 


Rhydd ydynt, anw'arddedig. 


Mewn gweddi bu hi o hyd, 


Y dinerth Adda dynnodd | 


O'i chalon, i ddychwelyd 1540 


O'r ffrwyth llon esmwyth llawn nôdd.1600 i 


Hedd, rhinwedd, a hir einioes 


E safodd y lwys Bfa | 


I'w gwr myg, heb lewyg^loes. 


Tu ol i'r doniol wr da. I 


O'r uchelder, Nêr, *dy Nawdd, 


Profodd, ni lyngcodd ; i lawr 


Yn wyrthiol iawn a'm nèrthawdd. 


Bwriodd y ffrwyth oedd burwawr. | 


Nef lon, fyw Oleuni, 


Dwys deimlad o'i anfad waith ! 


Deuaist, ymwelaist à mi. 


Wanodd ei fron ar unwaith. | 


Yn brydlon danfon, Oh Dad, 


Gwiwlwyr achos galaru i 


Oerub i draethu'th gariad 


I Efa fwyn fwyfwy fu : 1 


I'th was, ac i'w nerthu ef 


Ow Addaf, f' anwylaf wr! 1 


A glàn gymmorth goleunef. 


Cywir ydyw'm Creawdwr: í 


Mwynhâed, pan ddeffry, mewn hedd, 


Yn iawnddwys credwn ynddaw, 


Gysur, heb ddim dygasedd, 


Cysur o ddolur a ddaw. 


Ysprydol fuddiol feddiant 


Llidiodd ef gan drallodiawn 


lon gysuron y Sànt. 


Yn ffyrnig ac addig iawn: 


Mewn hawddgar ufuddwar fodd, 


Na chais i mi na chysur— 


Diwair oedd, mud-orweddodd 


Oh am anghofio fy nghur! 


Ei goflaid, mewn gwael gyflwr, 


Efa, ystyria dy 'stâd ; 


Wrth fynwes gynnes ei gwr. 


A geir ynnot tí gariad? 


Adda mewn anwyldda naws 


Na neshft yma, ammhur 


Ddihunodd ft gwedd hynaws. 1560 


Wyf fi, mewn cyni, mewn cur! 1620 


F' anwyl gariadus fwynwr, 


Cur Annwn sydd yn cronni, 


Ein Naf fo 'th gadarnaf Dŵr! 


A mawr nerth, yn fy mron i! 


Ydd ydwyt, Adda wiwdeg, 


Enbydus anwybodaeth 


A delw Duw yn dy ael dêg. 


O ddyfndwr ein cyflwr caeth 


Adda ddistaw oedd astud 


Yn awr sy'n ein Uuddiaw ni 


Yno yn myfyrio'n fud. 


Rhag Annwn ft'i hagr gyni. 


Gwelodd, a rhyfeddodd fod 


Ennynnawg ffodd yn union 


'Canwyll ei golwg hynod 


A garw fraw dan guro'i fron: 


Ya ddi-awgrym gan ddagrau, 


Troi 'n ddistaw, mewn braw 'n brudd, 


rChwyddedig fawddedig ddau. 


A wnai Efa yn ufudd: 


^ìín wan attebai'n uniawn, 


Y fwyndda buraf wenddyn, 


A'i lais yn dosturiol iawn: 


Syrthiodd, lle safodd, yn sýn. 


Clod i'n Harglwydd dedwydd da, 


Draw Addaf fud-orweddawdd, 


Yr wyf fi 'n well, wâr Efa. 


Addien wr, yn Uwyr ddi nawdd. 


nattur wan etto 'r wyf, 


Toddwyd ef gan gystuddiau 


A newidiol iawn ydwyf. 


Chwerwon drwy 'i galon yn gwau. 


Efa, na wyla; mae nawdd 


Er hyn, wrth fyfyrio rhawg, 


Llonwych y Duw a'n Uuniawdd 


Weithiau 'n ei fron biraethawg 


Etto yn cyrraedd attom ; 


Hyfryd y cyfyd cofion 


Boed tangnefedd Ior Hedd rh'om. 1580 


O rad addewid yr Ion. 1640 


Mae 'n brydnhâwn : weithion awn ni 


Yn nyfnder ei flinderau 


Allan; culan nawdd Celi 


E fu byn yn ei fywhftu. 


A'n llaweno ft Uuniaeth, 


Pan oedd haul hoyw'n ei loyw lwybr, 


Mae 'n bryd, fy Myd, in' gael maeth. 


A'i dawel gerbyd ewybr 


Yna cododd yn union 


Draw 'n gerth, a'i belydr yn gwau, 


A'i law am ddeheulaw hon. 


Yn gwyro 'm min ei gaerau, 


Ac weithian allan pan ftnt, 


Gwâr Addaf, mewn gwir heddwch, 


Gwên ael nef gain a welant 


Wr llon, a gododd o'r llwcb. 


Yn gysur eglur, wrth raìd. 


Gwelodd, prysurodd mewn serch, 


Rhag poen, yn hoen i'w henaid. 


Ei glafaidd wraig oleuferch 


Tra rhodiant, canfyddant ferth - 


Yn ddinawdd, yn ddîenaid; 


Liwgar olwg oleugerth ; 


Ar lawr ei thêg wawr a gaid. 


Torfoedd o goedydd tirflawn, 


Adda lftn ddîelyniaeth, 


i A ffrwytbaa yn Uwytbau llawn. 


At ei wraig etto yr aeth. 
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Efa, f • anwylyd aufwyn, 


Ar ol anoddefol ddig 




Cefais bur gysur o gwyn. 


Ein codwm trwm trangcedig, 




Cyfod, f ' anwylyd, cofia 


Gofid calon a gefais, 




Y brid addewid mor dda. 


A Uwyr ddistawodd fy Uais. 




Yn gulwys, er ein gwaeledd, 


F' enaid prudd yn griddfannu 




Dy Hftd a'n cyfyd i hedd. 1600 


Yn nyfnder cyfyngder fu.* 1720 




Yn hael et wraig ddiwael dda, 


Coflais fy Marnwr cyfion, 




Eiddil, fe gododd Adda. 


Fod bedd yn ei lwyswedd lon. 




Ffynnon dagrau orphennodd, 


Tra bu 'n iawn draethu 'r farn drom, 




Yn sych hi drwyddi a drodd. 


Ddewrnerth, ei serch oedd arnom. 




Yn daer rhodd Adda 'n dirion 


Fe deimlodd, mewn dwysfodd da, 




Ei dêg rudd ar ei grudd gron. 


Fy ngofid, fy ing, Efa. 




Y doniol wr yn dyner 


Ei nawdd a godawdd yn gu 




Ousanodd, bwysodd yn bêr 


Fy enaid atto i fynu. 




A'i wefusau wiw fysedd 


Gan w'radwydd, euogrwydd, ofn. 




Ei wraig gu, mewn rhywiog hedd. 


Yn waeawg, yn annëofn, 




Llefara, Efa aufwyn, 


Ni feiddiai f ' anufuddwedd 




Efa, Ilefara yn fwyn ; 


Mo 'r edrych yn ei wych wedd. 




Didlawd i mi yw d'adlais, 


Wrth roi 'r brid addewid dda 




Gad glywed lonned dy lais. 


A dwyfawl o'th Hâd, Efa, 




Ufuddfwyn Efa feddfaeth, 


Yn y modd addawodd Ef, 




Yn ddidaw och'neidiaw wnaetb. 


Yn ei rwyddlon wareiddlef, 




Mae heddwch rhyngom, Adda, 


Didawl bur gariad ydoedd, 




08 daeth hedd, daw diwedd da. 


A m&d gydymdeimlad oedd. 




Ti 'n gyfion, o fron ddi frâd, 


Goreudlos rodd gariadlon 




A gerais ft gwir gariad: 1680 


Y Tad, y w 'r addewid hon, 1740 




O'm henaid, er fy mhoeni, 


A'r unig gysur enaid, 




Caraf, anrhydeddaf di. 


Mewn llwyr brudd gystudd, a gaid. 




Ein Duw sy 'n maddeu i ni 'n dau, 


Gweddi at y Trag'wyddawl 




O'n henaid felly ninnau. 


O hyd a gyfyd i'r Gwawl : 




Addaf, mewn ffyddlonaf les, 


Drwy bon, o law Awdwr hedd, 




Yn fwyn iawn yn ei fynwes 


Yr enaid dderbyn rinwedd. 




Gofleidiodd, gwasgodd yn gu 


Bnddiawl fwy adnabyddiaeth 




Ei dyner wraig dan wenu. 


O Dduw a'n calon a ddaeth 




Law-law yr ftnt i loywlwyn 


I'n benaid, drwy ein hanaf ; 




Cysgodawg, i'w deiliawg dŵyn. 


Mae 'n mynwes yn nes i Naf. 




Safant, golygant y Iwys 


Yr ydym, drwy 'n Gwaredydd, 




Werddfad adeilad wiwlwys. 


A ffyniant diffuant ffydd, 




Yn unol, yn un enau, 


Yn fwy teimladwy o les 




Yn ddwys, medd y ffyddlon ddau, 


Ei dirion gariad eres 




Rhodded Ior ei hedd dirion, 


Nag yn Eden gain odiaeth; 




Ddawn hael tangnefedd yn hon. 


Ein cwymp ni 'n ddaioni ddaeth. 


J 


Y ddau anwyl a dd' unant, 


Hyd fyth ein henaid a fawl 


1 


I'w hannedd i eistedd ftnt. 


Ddaioni anhaeddiannawl. 


I 


Efa, eb Adda yn bôr, 


Wen dawel, wyt ti 'n deall 




A Uon ddawn Duw y'n llanwer. 1700 


Y pur ymadrodd, heb ball? 1760 




Dan gyfyngder a dunych 


Efa, gad immi ofyn, 


, 


Cyfaill pur sydd gysur gwych* 


Wyt ti'n teimlo heno hyn? 




Mwyn gyfaill wyt mewn gofid 


Ydwyf, Addaf, yn odiaeth; 




j I minnau, er Ueibftu 'r llid, 


Goleuni i mi a maeth 




I ddatgan yn ddiddan dda 


Yw'th resymmau gorau gaid 


, | | Lafur fy meddwl, Efa. 


I fwyn adfywio f ' enaid. 


i| Eirian Addaf rinweddawl, 


Tydi, os teilyngi'n lwys 


ji Gwell i mi golli gwawl 


Ga'Iyn d' ymadrodd gwiwlwys, 


1 'l Y Nef na'th felyslef lon, 


Dedwydd i'th wrando ydwyf, 


: ,. Dda ddawnus ymddiddanion. 


I'th wrando. ymrwymo 'r wyf. 


| O dra anwar drueni 


Addaf, ystyriol wiwddyn, 


' 'i Fy mywbftu wna d' eirian di. 


A hoff lefarodd fal hyn : 


Efa wèn, eb ef, fwynwr, 


Mae *r Tad yn anchwiliadwy, 


Ti gydymdeimli ft d'wr, 


A'i ryfedd fawredd yn fwy 

. 
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Anfeidrawl nag a fedrir 

Ddatgan yn gyfan mewn gwir. 

Drwy ddaioni ein Rhi'n rbad 

I fawredd cawn adferiad; 

Glwys hil, o ga law y Sant 

A gawn i'w fawr ogoniant. 1780 

Doethineb odiaeth hynod 

Fa 'n trefnn yn fwyngu íbd 

I'th H&d, o'i oreufad rym, 

Ddyddio, a gwneud yn ddiddym 

Holl allu yr Ellyllon, 

A llwyr iachftu briwiau 'n bron. 

Mae'n gysur i'n nattur ni, 

Tra anwyl, mewn trueni, 

Wybod y daw Cymmod cain 

O honom ni ein hunain ; 

Wybod fod i ddyfod Ddtn 

Gwiwlwys orchfyga'r Gelyn. 

Mpler, bendithier y dydd 

Y genir Bf ar gynnydd : 

Y dydd cyferfydd ft'r Fall 
Ddewrwyllt, uwch pob dydd arall, 
Ddalier mewn cof yn ddilyth, 
Fenditbier, glodforer fyth. 
Drwy 'r Nef gyfunllef, ei fawl 

A ganer uwch ser siriawl. 1800 

Efa, 'r wy 'n rhydd o ofid 
Yn awr, a chreulonfawr lid. 
Gwiw a raâd wraig im' ydwyt, 
Diddig, bendigedig wyt, 
A dedwydd, herwydd dy Hâd, 
A gwir haeddawl o gariad. 

Bt araith ddilediaith lân 
Fywiogodd Efa egwan. 
Gu wiwfercb, wedi 'r gofid, 
Gloywon olygon di lid 
Ar ei gwr llawn trugaredd 
A drodd hon, mewn hoywlon hedd. 
Dagrau pur garedigrwydd 
O'i chalon rhywioglon rwydd, 
Dduwiol Efa, ddylifai 
Yn ddi8taw, mal mwynwlaw Mai. 
Yn deilwng beth a dalaf 
Am ei nawdd i'm Duw a'm Naf? 
Ac i ti, wr difri' doeth, 
Purgu, am gariad pergoeth? 1820 

Ystyried Tad tosturi 
Feddylion fy nwyfron i. 
Gwir ffydd sydd yn graí£ Adda,; 
F' ewyllys sydd ddilys dda. 

Y mirain wr gymmerodd 
Ei wraig fwyn, mewn rhywiog fodd, 
I'w fynwes, a*r wèn Feinir 
Gofleidiodd, wasgodd yn wir. 
Dwysaidd ymgofleidiasant, 
Heddychu 'n anwylgu wnant. 

Wedi 'r gwftr ddau gymmar gu 
Fuddiawl ymdangnefeddu, 
Efa eirian lefarodd; 
Pe cawn bêr fwynder dy fodd, 



Adroddwn, Addaf, drwyddi, 
Yn lwys iawn a welais i; 

Y loyw dêg weledigaeth 

O'r Nef olau'n ddîau ddaeth: 

Hon, o'r Nefoedd a hanyw, 

A gofiaf tra byddaf by w. 1840 

Llefara, eb Adda bur, 
Fwyn wiwglod Efa, 'n eglur; 
Llefara'n hoywdda byf, 
Mae'n eres gynnes genyf, 
Efa wylaidd ddi falais, 
Dyner felysder dy lais. 

Y fwynlon Efe wenlwys 
A ddofn o'chneidiodd yn ddwys: 
Yn y twrdd agwrdd ei ddig, 
Aflonydd 'storm fileinig, 
Poen swrtn, mewn cwsg pan syrthiais, 
Gwae fi, yr oedd gwayw i f * ais. 
Tywyllwch tewdrwcb a'm todd, 
Caddug anferth a'm cuddiodd. 
Chwyrn iawn yr awn ar unwaith 
I lawr i ddyfnder mawr maith-; 
I ddyfnder îs dyfnder dig, 
Dudew, diwaelodedig. 
Didaw groch ruad ydoedd 
Yn y tywyll, erchyll oedd! 1860 

Weithiau golygiadau gawn 
Gorwyllt wynebau geirwawn. 
Dychlemmais, gwaeddais o gur, 
A f ' ais mewn ofn difesur. 
Ar hyn dychryn yw 'r hanes, 
Dihuno'n union a wnes. 
Yr oeddit ti, wftr Adda, 
Mewn trymgwsg a dyfngwsg da. 

Efa odiaeth, d' ofidiawn 
Yn wir fuant drymmion iawn. 
Yn ddîau'r farn ddaeth arnom, 
Ag anferth o drafferth drom. 
Ni chlywais dy lais di lon, 
A du gynnwrf dy gwynion. 

Addaf, ni's- gwn a waeddais 
Allan yn ilydan ft'm llais; 
F' enaid, mewn poen, fuanwir 
Ddychlammodd, waeddodd yn wir. 

Efa, na chwanega 'n awr; 

Y breuddwyd, mewn dofn brudd-awr 1880 
A'th flinodd, darddodd o'n dwys 
Bryder, nid o Baradwys. v 

Heb lonydd, byth i'n blinaw 

hyn mawr ddychryn a ddaw. 
Caniatta, fy ngwr da doetb, 

Rywiog wên i'th wraig annoeth. 
Yr Ion a ddichon sy dda, 
A'i ddawn Efe'n diddana; 
Cyfamserol nefol uawdd 

1 f * enaid a ddanfonawdd. 
Dod dawel glust a diwyd 
I'r byn a ganlyn i gyd : 

Y man y deffroisym i, 

A gwiwddwys yspryd gweddi 
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A'm Uais y gelwais yn gerth 


Cofia fy ngeiriau cyfiawn, 


Ar fy Marnwr, Ior mawmerth. 


Ath blant, y' mhob Uwyddiant Uawn, 


Ar hynt tymhestlwynt mawr, 


Y' mhob cwyh, y' mhob cyni, 


Cryglef, ddrylliodd y creiglawr. 


Cu Efa fwyn, cofia Fi. 


Nattur oedd oll o 'neutu 


Oolygodd fl 'n ddifri' ddwys 


Mewn gwŷn, ac mewn dychryn du. 1900 


A gwftr olwg oreulwys. 1960 


Ofn eres iT fynwes fau 


Yn fyw haul i'r Nef helaeth 


Oododd y terfysgiadau. 


Yn ol, yn radflol, yr aeth. 


Dwfn yttoedd du ofn nattur, 


Mewn awydd minnau *n ëon • 


Ofn owsg oedd y dyfuaf cur. 


A'm henaid, ft'm Uygaid Uon, 


Hunaw 'n ddistaw dan ddẁl 


DUynais hyd y loywnef, 


Drwm addig flinder meddwl 


I'r entrych, ei wedd wyeh Bf. 


A wnaethum eilwaith neithwyr, 


Ao i'r Arglwydd mawrlwydd mau 


A bu'n Ues, o boenau Uwyr. 


Bgorodd nefol gaeraul 


Oweledigaeth odiaeth iawn 


Drwy 'r têr uehelder gwych iawn 


A welais o'r nef wiwlawn: 


Hoywfawr odlau hyfrydlawn 


Owawr goruwch-natturiawl têg 


A glywais, gwebds ar g*oedd 


O wlad y dwyrain liwdeg 


Lì'aws nefoüon leoedd 


Yn lwys iawn a welais; 


Yn gwau caniadau ft'u nerth, 


Dduw anwyl oT wedd yno l 


Parodfawl, i'r Ior prydferth. 


Nesh&uT oedd y golau gwych 


Etto 'r wy 'n cofio eu eftn, 


A'i ogoniant yn geinwých : 


Honno gofiaf yn gyfan. 


Deuodd yn hyfryd Bon, 


Mawl a ganer i'n Nôr, Nawdd 


Yn ddistaw, ger fy Uaw 'n Uon. 


Gwir wiw pob peth a greawdd; 


Owên pelydrawl ogonedd, 


Lywiawdwr anweledig, 


A Gwr trugarog ei wedd, 1920 


Gwel myrddiwn y Trwn Ue trig, 1960 


Ar faes, mewn gwisg laes hyd lawr. 


Yn glaerfad, yn eglurferth; 


A welwn, *i anwylwawr! 


Yn llawn dirion iawn, drwy nertb 


Y rhieiddwawr Wr harddwiw, 


Culwydd weithredoedd, CeU, 


Owrol oedd, hawddgar ei Uw. 


Y gwelir, adwaenir DL 


Cyn Uefaru 'n gu un gair 


DeilUawdd y byd o d' aUu, 


Dwysglod, estynnai 'r Disglair 


Nef wôn ft'i haidd lawen lu. 


£1 lwys gynnorthwyol law 


Dy ddoniau di i ddyniawn, 


A da hedd i'm dyhuddaw* 


O Dduwt sydd yn rhyfedd iawn. 


Efa, na oraa>; fy Nawdd 


Dirfawr Ior Nef ddiderfyn 


Tawel ragbarottoawdd 


A ddaeth yn GyfaiU i ddynl 


Nefol nerthol gynnorthwy; 


Heddwch, diogelwch, gwir 


Myfi iachftf dy glftf glwy'. 


Ryddid i'r byd a roddir. 


Yn wiwferth mi wnaf, Bfa, 


HU Adda'n orfoleddawl. 


Bhag lUd, f ' addewid yn dda. 


O oes hyd oes yn ddi dawl, 


Dy Blyn mewn diwaelawd 


Yn unawl geir yn ennyn 


Ddyfnàemu, ei Ffau ddl flawd, 


Mewn mawl yn haeddawl am hyn. 


Fe 'n awr sydd yn ofni neith 


Amlhfter, clywer en clod 


Parodfawr dy Hftd prydierth. 


Ddirfáwr, ao byth heb ddarfod. 


Mewn braw mae'n teimlaw y tü 


Nef wôn ei hun wna fwynhftu 


Oarw a ddaw, a'r hagr ddlal. 1940 


Hir ddedwydd ryfeddodau. 2000 


Mal nifer y ser seirian. 


Ar hyn, yn fwynber heini', 


Dy odiaeth hUiogaeth Iftn, 


Hynaws iawn dihunais i. 


Lwys agwrdd, llosogant, 


Eb Addat mewn siceraf serch, 


Bydd bendith i bUth dy blant. 


Efa addfwyn ufuddferch, 


I'th firaeth hiUogaeth Uwgar, 


Dwyfawl yw 'th freuddwyd, Efa, 


Yn forau, mewn geiriau gwâr, 


Mae 'n beraidd iawn, mae 'n bur dda. 


Yn bnrfwyn dysg yn berferth 


Bin darostwng i dristweh 


Mor ammhur nattur ddi aerth: 


All y llaw fu 'n Uuniaw 'n Uwch. 


Dysg iddynt, mae 'n dasg addas, 


Yn neflro, neu'n huno, hawdd 


Mor gyflym ydyw grym gras. 


I*n cadarn Ior a'n oodawdd 


Cei nerth flydd beunydd ddi baid 


O'r llwch roddi heddwch hael 


Yn dyner iawn yn d' enaid ; 


I'r enaid, o ryw anwael: 


Yn ddinag cei feddiannu 


A hyn a dŷn yn dyner 


Cysuron i'th galon gu. 


Lefau'n heneidiau at Nêr; 
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Rhoi iawnddwys hyder ynddaw, 


Crêed a fynned, myfi 


A gorphwys ar ei lwys law. 


Ei fydoedd a wnaf wedi 


Ni awn i gwsg mewn ennyd, 


Yn addas deyrnas i'r Diawl, 


1 farwol ryfeddol fyd. 


Yn boethwyllt dros byth bythawl. 


Hyderwn ar gadwraeth 


Finnau a ryddhftf Annwn 


A gwiw nawdd y Duw a'n gwnaeth. 2020 


O'r Carchar anhawddgar hwn 2080 


O'n benaid, yn ein hannedd, 


I dirion ehangderau 


Gweddîwn, hunwn mewn hedd. 


Meithion gànt, y meddiant mau. 


Yn Üel penliniasant, 


Weithion chwi brif bennaethiaid 


I ddifri' daer weddi *r ânt. 


(Pennododd, henwodd ddu haid) 


Anwybodaeth caeth fu 'n cau 


Canlynwch fi 'n wisgi 'n awr, 


Dyfnion gŵynion eu genau. 


Yn dorf, o'r Llyngclyn dirfawr. 


Ingder ac annheilyngdod 


A mawr rym yn fflammau 'r ftnt, 


Arnynt yn ddwys bwys fu'n bod. 


Gwynniag Gedyrn esgynnant 


Ond etto, drWy gofio 'n gu 


I nèn ffurfafen Annwn 


Heddwch oedd heb ei haeddu, 


Ddu hell, gyda 'u Llywydd hwn. 


Cariad y Tad attynt hwy, 


Drwy 'r dirgel wsg-le helaeth 


A'i fyw ofal yn fwyfwy, 


I'r crog ser sefydlog f ' aeth. 


Ennynnodd hyn yn unawl 


Gyda'r uffernawl Gedyrn 


I Dduw mftd weddi a mawl : 


Safodd, ymchwyddodd yn chwyrn. 


Dad anwyl, deued inni 


Ei dduon gyfeillion fu 


Yn ddilys d' ewyllys Di : 


Tros ennyd yn taer synnu, 


Gwrando ni; Ti yw ein Tad;— 


Wrth weled prydferth heulau 


A d'íau bu gwrandawiad. 


Pelydrawl ft'u gwawl yn gwau, 


IV. dau enaid yn dyner 


A bydoedd laweroedd, lu 


Daeth cariad anwylfad Nêr: 2040 


Gwych iawn i'w hamgylchynu. 2100 


Drwy gu Ior ft'i drugaredd 


Medd ffyroig ddieifl dig ar dftn, 


Daeth cryfder, hyder, a hedd. 


Wele olwg oleulan! 


Dan nawdd Naf, y siccraf Saht, 


O baem mal yn nechrau'n byd, 


Hynawsion yr hunaaant 


Unfodd y mwynhftem wynfyd, 


Is gwiwdeg lawn gyggodau, 


Hir hedd, yn yr oror hon 


Mewn hedd, o'r diwedd, eu dau. 


A gwynlu y Nef geinlon. 


Weithion y chwern Oethern gau, 


Ennynnodd Satan wynnias, 


Hell wynnias, ddaeth IV lluniau 


Gynddeiriawg Lew cuchiawg caa: 


Eu hunain, o Seirph anwar 


Na sonier, na chofier chwaith, 


Torchawg, am anferthawg fftr. 


Myn f ' enw, am y Nef unwaith. 


Ys etto codawdd Satan 


Ein tynged galed heb gêl, 


Ddu a dewr, i'w orsedd dftn. 


Uthr ofid, drwy nerth rhyfel ** 


Ei hagr olwg drwg a drodd, 


A'n trodd, a'n taflodd i'r Tftn, 


Cry' a flfraeth craff areithiodd: 


I'r llidiawg Garchar llydan: 


Hyn allai'n Gelyn i gyd 


Os Nef y w 'r byd hyfryd hwn, 


I*n synnu ni dros ennyd. 


Ninnau drown Nef yn Annwn. 


Dangos yr achos ichwi 


Dygwn Nerthoedd hedegawg 


Weithian yn fuan wnaf fi. 


Annwn, nid arhoswn rhawg, 


Myfi 'n yr un llun yn llwyr, 


A thaniwn y faith wiwnef 


Eres sôn 1 drwy fawr synwyr, 2060 


A ffyrnig rym Uffern gref. 2120 


A dwyllais, ddifethais fyd ; 


Hed gwynnias dftn hyd geinwawr 


I'r Nef mae 'n fawr iawn ofyd. 


Derfynau 'r Nef olau fawr. 


Er y tost drawsflürfiad hwn, 


Hyfwaith mwy na byn hefyd, 


Ennill o byd mae Annwn. 


Mawr iawn, sy 'n berwi 'n fy mryd. 


Trawsffurfier, newidier ni 


Býr soniwn yn bresennawl 


Oanwaith am ein drygioni, 


Am hyn, am fyd gwýn y Gwawl. 


Etto gelynawl yttym, 


Mewn ceindda ddirgelfa gaeth 


A nerthawg, llidiawg a llym, 


O'r dêg fawr Greadigaeth 


Yn dradewr mewn dirieidi, 


Addien iawn y creodd Naf 


Nid hir y newidir ni; 


Wr eiddil elwir Addaf ; 


Wed'yn anghyfnewidiol 


A mirain hardd gymmares, 


Deuwn ni 'n ddiawUaid yn 6L 


Efa wftr lon, i'w fawr les. 


Creu bydoedd fyrddiynoedd yw 


A ffraeth hiliogaeth liwgar 


Nwyfiawn bleser y Nef-Ly w ; 


Y rhai'n, heb na bai na bftr, 
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Olynol oedd i lenwi 


Fyth weniaith ei haraith hi, 


Tn Nef ein gorseddau ni. 


Gwilia drosom, Ob Geli! 


O hyd y daethnm i hwn, 


Os rhed meddwl crwydredig, 


A denais ef hyd Annwn. 


Os cyfyd rhyw ddybryd ddig 


Tn hadlyd os cenhedlant, 


Annymunol i*n mynwes, 


Mal ninnaa gwaean a gftnt: 2140 


Oh'nHarglwyddl einLlwydda'nLles,8200 


Owaeau byth yn dragywydd 


A'th nawdd cynnorthwya ni, 


I'w holl hil fil-fil a fydd. 


A dawnus y boed inni 


Drwy drais er pan hudais hwn, 


Ddymunol dda amynedd, 


Ennynnawl yw tftn Annwn 


I feddu, heb haeddu, hedd. 


Tn ei fynwes, yn fywnertb, 


Tn union, yn ennynnawl 


Tn ein delw ni, Diawl ft'i nertb. 


Ddawn fwyn, trodd eu gweddi 'n fawl. 


Oweled eu hanferth g'wilydd 


£u gweddi ddifri' mor dda 


A'a gwg, am fawrddrwg, a fydd 


Darfodd Satan a'i dyrfa. 


Lawenaeh na golenni 


Owae ddifiawg! ni's goddefant 


Llysoedd y Nefoedd i ni. 


Fawl yr Holl-bresennawl Saht. 


Eu trigfan sy 'n gyfan gaeth 


T ddeuddyn oedd ddiweddar 


O'r olwg: drwy ehelaeth 


Tn wirion, gyfion, a gw&r. 


Feithder yr ebangder hwn 


A budwyd o'u bro hoywdeg, 


Heihio 'r ser ni brysurwn 


O'u bardd Baradwys-ardd dêg, 


At y seren droellwen draw, 


Th awr, drwy 'r cysurfowr Sakt, 


Lawen, sy'n eu goleuaw; 


A gys8on orchfygasant 


Ond haul y galwant hwy hi, 


Ddieifl Annwn ddu afionydd 


Olwynawg íawr oleuni. 


A gwaedd hoff iawn gweddi ffydd. 


Tn gras y Cedyrn ft'u grym, 


Ffyrnig anweledig lu 


Dywedent, Parod ydym 2160 


Hagr Annwn, dan íawr grynu, 2220 


Ith ddilyn a'th addoli, 


A ffodd ; mudanodd y Diawl 


Dilynwn hyd Annwn di. 


TJthr addig yn gythruddawl. 


Tmaith ehêd y Cedyrn 


Ei ofer falchder a'i fost 


Fyrddwaith gynt na chorwynt chwyrn. 


A ddarfu, el fawr ddewrfost. 


Ueibio 'r ser hwy brysurant. 


C'wilydd llosgedig calon, 


Ar ruthr at Sadwrn yr ftnt ; 


Braw du rhag i allu 'r Ion 


Ar fýr dro heibio i'r haul 


Dywallt allan fuan fwy 


Terwyn, canolbwynt araul 


lid annisgwyliadwy, 


Blanedau'n eu cylcbau certh; 


Ar unwaith a'i trywanodd 


I*T ryfedd ddaear wiwferth 


A chur mawr, tra chwerw 'r modd. 


Ar unwaitb, heb ymrannu, 


Llygru gwaith Oalluogrwydd 


T daeth y dorf ddilorf ddu. 


Anfeidrol (resynol swydd!) 


Fe wylltiodd Uu y felldith! 


A wnaeth; mae ofnau weithion 


Nid gorfoledd, chwerwedd chwith 


Dieithrawl i'w fradawl fron. 


I'w hammhur fron, a mawr fraw 


Rhodd orch'mynnion geirwon gànt 


Tno rhawg fu 'n eu rhwygaw. 


I'w ddiawliaid wneud a ddylant: 


Adda a'i wraig, at Dduw Ri 


Tntau o'r Dyfnderau dig 


Tr oeddynt hwy ar weddi ; 


A lawn ddygal fileinig 


T ddau ar liniau ar lawr, 


Fyrddiynoedd, torfoedd Annwn, 


Tn fwynlon, yn nefolwawr. 2180 


I ddryllio, tanio 'r byd hwn 2240 
A rhifoedd y ser hefyd ' 


Iawn afael ar y Nefoedd, 


A'u Duw, gan eu henaid oedd. 


Yn wreichion gwylltion i gyd. 


Oh Dad! cariad, nid cerydd, 


Ennynfawr ddychryn anferth 


A ddaw o'th oreulaw rydd. 


A'i Uanwodd, gw'anodd yn gerth. 


A ddaelh i'n helaeth fywhftu 


Yn wyllt eirias follt taran 


O lwyr ing, o law 'r angau. 


Ymaith ft'r Diffaith ar dftn 


I'th waelion weision isel 


I'w Lyn dwfn ft'i elyniaetb, 


Dy brìd addewid a ddéll 


Mewn braw i ymguddiaw 'n gaeth. 


Hftd Efa 'n drech na 'r Diafol 


Rhyw ddisgwyliad ofnadwy 


A weler, siger ei siol! 


Am baeddol farn farwol fwy 


Teilwng gan ein Hftd dilyth 


A rwygodd, a frydiodd fron 


Biger, gorchfyger ef fyth! 


Euogwyllt Lew *r Llyn Eigion. 


Hell daer Sarph dwyllodrus iawn, 


Tywysogion geirwon gwrdd. 


Na ddeled i'n meddyliawn 


Didaw buant yn dadwrdd: 
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Yn awr y w 'r amser i ni 


Ffynnon flydd ddihysbydd dda 


Fileinig gwbl-gyflawni 


A ddwyfawl nerthodd Bflu 


Ein harmerth ddewrgerth ddi ofh 


Meddyüai y gwelai'r Gwr, 


Wreiddiawdd yn Annwn ryddofn. 


Ogoneddus gu Noddwr, 


Er bod Nef geinlef â'i gwawl 


A rodd wir gysur iddi, 


Yn dftg wlad enedigawl 8880 


A'i nerthodd, bywhftodd W, 2380 


In' oll, er hyn ni allem 


Beunydd ft'i wyneb anwyl 


Oddef caeth lywodraeth löm 


Yn craAi, dan wenu*b wyl. 


Dan UN; onid yw'n anodd 


Efe y bore yn'bôr, 


Yn Annwn, meddwn, nn moddî 


Wiwdda Hftd, oedd ei hyder; 


Yn llwyr fe ddiehon ein llu 


Drwy 'r dydd yn Ddiddanydd, Ef 


O'i ddewr swydd dd'ionedda 


A fyddai hi'n gyfeddef; 


Yr anwar brif Arweinydd, 


Ei diammhur gydymmaith 


A rhoi holl Annwn yn rhydd. 


Gyd & hi, gwedi ei gwaith 


Mae 'n bnr wir, dir i bob Diawl 


Yn yr hwyr, mewn tyner hedd 


Ffyrnig ryddid uffernawl. 


Fe welid i*w goifoledd: 


Myn Annwn, mynnwn ninnan 


Hoff a gwiw argraph a gaid 


Yn ddewrion hyflon fwynhftu 


honaw yn ei henaid. 


Oraddan coronawg ryddid 


Mewn braw cftd Annwn draw drodd 


Mal Satan lydan ei lid. 


Yn fyw addig, ni feiddiodd 


Cyndyn yn erbyn y Nef 


Eu rhawd ganfod mawrhydi 


Yw 'n hantur ni mal yntef. 


Ei hwynebpryd hyfryd hi. 


Annedwydd gyndynrwydd dig 


Drwy fawr fendith i'w pUth, plant 


Ennynnawl, hyny *n unig 


A lesol genhedlasant. 


Yn llu i'n cyssyUtu sydd 


Plentyn bob blwyddyn i*w plaid, 


Dan boenau duon beunydd. 8880 


Hoenus, lonnodd eu henaid. 8340 


Drom wael mae agendor mawr, 


Yr hynaf, cyntaf, oedd Cain; 


Gwynnias, rh'om a'r Nef geinwawr ; 


A mawrwych fachgen mirain, 


Daethom o'i phur gymdeithas 


Un serchog, bywiog dros ben, 


I farwol drag'wyddol gfts. 


Un chwimmwth iawn a cbymmen, 


Os Uwyddo'n Uawn a wnawn ni, 


Didaw yn siarad, ydoedd; 


Fawrion, cawn ein clodfori 


Llonni ei rieni 'r oedd. 


Yn enwog iawn yn Annwn 


Abel oedd en hail obaith, 


Am danio 'n hyf fyd cryf crwn. 


Un tyner ft mwynder maith: 


Satan ei hunan, ei hyU 


Un gwael iawn yn eu golwg; 


Orchwyl fethodd yn erchyll : 


Ni wnai 'r gwan, druan, ddim drwg. 


Uthr gynnig wnaeth ddrygioni ; 


Mawrfaith eu gobaith o Oain, 


Hynny 'n gyfiawn a wnawn ni. 


Wych wrol fab a chywrain. 


Oherwydd fod aflwydd du 


Hwy roddynt iddynt addysg 


Y glân fydoedd yn glynu 


Boreuol, wir dduwiol ddysg. 


Ar Addaf etto 'n wreiddiawl, 


Gweddîau, dagrau digron, 


Ei ddiataw hudaw o*Ì hawl 


A'u mawl hyfrydawl o'r fron, 


A ddeuai drwy 'r addewid, 


A fu yn argraphu gras 


Hyn dynnai 'n llawn dán a lUd 


I lwyddo meddwl addas 


I lawr; rhoddai'r haul eirian 


Eu plant yn ffynniant y ffydd 


Y byd mawr dybryd ar dftn. «300 


Drwy gu radauT Owaredydd. 8360 


Gwyliaw yr oedd pob gelyn, 


Yn ddewrwych Cain oedd arab 


Bob oriau, i gwblhftu hyn. 


Llwgar ymofyngar fab : 


Ond Adda ac Efa gaid 


Ei dad a holai'n ddi dawl, 


Yn unol, yn un enaid, 


Naws taer ond anystyriawl. 


Mewn difrif weddi fuddiawl 


Abel, yn fab tawel tftg, 


Ar Nêr, ac mewn mwynder mawl. 


By w ydoedd, ar bob adeg, 


Ymddiddanion mwynion, mftd 


I wrandaw, myfyriaw 'n «fwyn 


Oreuddoeth ymarweddiad 


A gweddus, ar ddysg addwyn. 


Y ddau anwyl ddienwir 


Gweddtau a dagrau 'i dad, 


Oedd yn y Nefoedd yn wir. 


A'i loywlwys nefawl eiliad 


Wrth goff bftu da radau 'r Ion, 


O fawl Vr anfsidrawl Fod, , 


Yn glauar eu deigr gloy won 


Hoff iawn fu 'r argraph hynod 


FUoedd heb rif a weUd, 


Ar enaid Uawn o rlnwedd 


A'u calon oedd lon ddi lid. 


Abel wftr mewn hawddgar hedd. 
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Dewrder, gwrolder, a grym, 
A golwg craff a gwiwlym, 
Hyn oedd ffrost, mawrfost» a mawl 
Yr eryr, Caln arwrawl. 
Gorhoffder ei dyner dad 
Oedd ef : Abel larieiddfad, 
Wedd anwyl, fuehedd ddinam, 
Oedd hoffder ei fwynber fam. 
Un oedd yn canlyn Adda, 
A than bwys Uafur dwys da ; 
A difyr fugail defaid 
Fa 'r llaU, a mab caU ei caid. 
Wrth ystyried, gweled gwawr 
Olaerferth y nef eglurmwr, 
A'r ddaearen, werdd oror, 
Mawrwaith yr HoU-berffiüth Bôr, 
Wrth ystyried haeled hedd 
A gwiwras Tad trngaredd 
I ddynion anhaeddiannawl, 
O'i fron fe rodd fwynlon fawL 
Nefawl, santeiddiawl fu*r tân 
Ennynnodd yn ei anian. 
/. II ddiddano'r teulu tôg 
/| iMor odiaeth, amryw adeg, 
II ICain wiwber fu cftn Abel, 
'( P'elys a mwyn o flas mêl. 
Yn ddiataw tra gwrandawant 
Blethedig fiwsig ei fant, 
Neu 'n gôr unant yn gywrain, 
Pendrymmu, cysgu wnai Cain. 

Ai byddar wytî eb Adda; 
Owrando, deflro, fy mab da; 
O Oain, gwrando ar geinwawd, 
Ar fawl difrifawl dy frawd. 

Cynnennn wnai Cain annoeth, 
Trodd ei nattur yn bur boeth. 
Mae 'r prydydd dwry flydd yn ffèl, 
Yn ddibaid bawdd i Abel 
Fugeilio, ac eiüo gwawd, 
Ei ddifyr ddlog ddefawd. 
Myfi'n gweithio am fywyd, 
Heb dftl, sy 'ch cynnal ohwi i gyd, 
Mae 'n ddilys fod chwys a chftn 
•Iesinwyeh o groes anian. 
Mwyn hoywfáwl minnau hefyd 
Yn hawdd a ganwn o hyd, 
Oni buasai bai 'n bod, 
Wrth hanes, o warth hynod. 

Adda fwyn ddwfn-riddfannodd, 
Ac i wylaw draw fe drodd. 

Y ddau, er mwyn amlhftu bftd, 
Wŷr gwrawl, drwy fawr gariad, 
Duwiesau brîodasant, 
Dwy chwaer gain gywrain a gftnt 

Addaf i'w fáb hynaf pur, 
Had ofeg, roes o'i lafur 
Y parthau gorau i Gain, 
LUwdeg feusydd a Uydain. 
Abel yn dawel a da, 
Gwelwyd ef yn bugeiiia. 



3380 



2400 
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Yn raddol y trigoliawn 
Amlbasant mewn ilwyddiant Uawn. 
Ond etto amryw dro drwg, 
Celwydd, a Uawer cilwg 
Arwchwith, darddodd yn erchyll 

wraidd hagr eu Uygredd hyU. 8440 

1 ddofi eu cyni caeth, 

Da oedd nefawl brydyddiaeth. 

Owir-ddiboen gerddi Abel, 

Odlau mftd, fal diliau mêl, 

A ddiferent ddifyrrwch 

Rhag chwerwder, mewn trymder trwch 

Pur oeddent, yn pereiddiaw 

Digter, neu brudd-der a braw. 

Cariad o anadliad Nef 

A oedd ynddynt i'w addef. 

Mewn adfyd, mewn hyfryd hedd, 

Ooreugoeth wŷr a gwragedd, 

A'u plant, a ganant heb gôl 

Dda wiwber gerddi Abel. 

Diddanwch dyddiàu einioes 

Mewn prudd-der, dan lawer loes. 

Ond Cain, drwy fllain mlais, 
Pan glywai, fe lidiai *i lais. 
Uwch pob rhai fe fynnai fod 
Bi hunan yn fwy hynod. 2460 

Cymmaint ei ddigofaint gau 
I'w frawd, a'i ddrwg fwriadan, 
Os unwaith ei enw sonid, 
Yntau, dan lwythau o Ud, 
Ennynnwyd gan dftn Annwn, 
Ddirmygai, fe henwai hwn, 
Mor fföl, nid Abel un dydd,- 
Na brawd, ond, y mwyn brydydd! 
Mewn rhagor nerth corphorawl 
Ymchwyddai, fe fynnai faw). 
Yn aml fe fyddai'n ymladd 
Ag arthod a llewod, lladd 
Y rbai 'n a wnai Cain o'u cŵr. 
Yn gawr, yn enwog arwr, 
Fe 'n hyf a fynnai hefyd 
Lwyr barch, a rhèoli 'r byd. 
Owftr olwg Abel gywrainj| 
A gerìd, ac ofhid Cain. H 
Anynad yn ei annedd, ™ 

hyd, yn danliyd ei wedd, 2480 
Oedd Cain, a milain un raodd 

Hyd rynniau 'r maes a driniodd. 
Heb achos, rhyw fai byohan 
A yrrai'r dig ŵr, ar dftn. 
Ei blant ymwylltiant rhag mawr 
Chwerw anferth swn dychrynfawr. 
Ac eilwaith rhwng eu gilydd 
Rhyw dost anghydfod drwy 'r dydd. 
Tymmer anfad heb rad ras 

1 weddi nid oedd addas. 
Abel dawel a diwyd, 

Yn ei annedd hedd o hyd 
A welid, a'i anwyiion 
Hawddgar blant mewn Uwyddiant Uon. 
O 3 
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Gwir grefydd beuhydd oedd bêr, I 

Ffyddlondeb, undeb, iawnder I 

A bedd yn tarddu o hon, 

Lawn calwydd, lenwai'u calon, 

Hynaws dymmer eu henaid 

Graslon yn gysson a gaid 2500 

I foli Celi 'n un côr, 

Drwy ras, eu santaidd drysor. 

Mawr oedd siampl ymarweddiad 

Ragorol eu duwiol dad. 

Myfyriai Cain am farwol 
Dynged, am ddu weithred ddòl 
Adda ac Efa, mor gerth 
Eu hynfyd drosedd anferth! 
Pa gur, pa lafur, pa loes il 
A chŵyn sy 'n nychu einioes î|| 
Arw fydl aneirif ydynt, 
Erchylled fu'r golled gynt! 

Abel, yn llawn o obaith 
Di drai, fyfyriai am faith 
Drugaredd ryfedd yr Ion 
A'i ddaioni i ddynion. 
Purder Cyfiawnder a fyn 
Yn Nef ei chyflawn ofyn. 
Anfeidrawl yw ei hawl hi; 
A dyn, heb ddim daioni, 2520 

Ei heddychu ni ddicbon, 
Rhaid cwblhàu i foddhàu hon. 
Duw drefnodd fodd i ddyn fyw, 
Odiaeth a rhyfedd ydyw, 
Deilwng ddyledus daliad 
I burder Cyfiawnder fâd, 
Holl rifoedd ei llwyr ofyn, 
A'r Rhodd dêg yn rbyddhftu dyn. 
Cariad, rhyfeddod fftd fawr, 
Llawenydd pur a Uonwawr 
I'w eglur gysur, a gaid 
Yn unawl yn ei enaid. 
Y gwr da hawddgar a doeth 
A ddysgai 'i deulu 'n ddwysgoetb, 
Mai buddiol resymmol swydd 
Rhoi gwir-glod i'r gwiw Arglwydd. 
Rhoddi ni's gallwn ni i Nêr ; 

lawndid ei ffyddlonder, 

A'i rwydd nawdd, Fe rydd i ni 

Galon fywlon i'w foli. 2540 

Dduẃ gwýn, mae 'n Holl-ddigonawi ; 

I'w Enw mftd nid yw ein mawl 

Ni ddim, ond i ni mae 'n dda ; 

Yn ddwys fe 'n cyfaddasa 

1 dderbyn, gan ofyn, nerth 
O law Ion, gwir oleunerth. 

Pob bendith, y gwlith a'r gwlaw, 

Dda olud, geir o'i ddwylaw: 

Pob swydd, pob eiddo lwydda 

Dan ei ofal dyfal da. 

Ffrwythau 'n meddyliau 'n ddilyth 

A lwyddant, ni fetbant fyth, 

Dan ofal Duw y Nefoédd, 

Pob perffaith ddawn gawn ar g'oedd. 



Dawn ein Tad yn enaid dyn M 
Yw 'r anadl sy 'n gwir ennyn IJ 
Awenydd; bydded inni 
A gwên hedd ganu ft hi, 

galon dda lon ddi lid, 

Fawl dilys, fel y dylid. 25 

Meibion Cain yn en mebyd, 

Wiwdeg waiih, ond nid i gyd, \ 

Ddysgasant, ganant dan gêl 

Yn ddibaid gerddi Abel. 

Clywodd Cain, ar ddamwain ddu, 

Feibion ceinion yn canu. 

Pan ddaeth, yn waethwaeth ei wedd, 

Yr enwog wr i'w annedd, 

Ei feibion, rhag digllon dad 

Surwyllt, ni feiddiant siarad. 
Cain, & golwg milain mawr, 

A dewr allu 'n deryllwawr, 

Yn guchiog byll, erchyll iaith 

A therrig, a wnaeth araith 

Ddiflas, heb ras, beb reswm, 

Mewn drygnaws, à llais traws trwm : 

Pwy gly wais i 'n corddi cerdd, 

Erwingoeg, angbywreingerdd, 

Ym mrig y goedwig dan gêl, 

A thebyg i waith Abelî 2580 

Myfi 'ch rhybuddiaf chwi 'n chwyrn 

1 gyd, ft'm geirian 'n gedyrn ; 
Os un fydd mor ddisynwyr 
O'm meibion Uymmion, yn llwyr 
Heb raid, & throi yn brydydd 
Penwag, fe 'n folwag a fydd. ' 

|Beunydd aed i chwibanu Ä 
JAt adar lliwgar yn llu. I| 

Nid ffraeth farddoniaeth a ddaw 

A theilwng ŷd i'th ddwylaw. 

Mae 'n rhaid yn ddibaid i ddyn, 

Dan awyr, rhag du newyn, 

Lafurio a gweithio 'n gerth, 

Balu, dyrnu, mewn dewrnerth ; 

Rhaid i ni, mewn difiri' da, 

Ddioddef am drosedd Adda. 

Yn ofalus, yn filain 

tlhaid ceibio, dadwreiddio 'r drain 

A'r ysgall, rhag goresgyn 

Yn dryfrith dir gwenith gwýn. 

Y dyn wnel ddernyn yn dda 

O'r ammhur ddaear yma 

I ddwyn ydau 'n llwythau.llon ' 

Eu gwala i'r trigolion, 

Mwy rheidiol, buddiol i'r byd, 

Beunydd fydd ei gelfyddyd 

Nag a gftn wag ogoniant, 

Gan ferwi ffol gerddi gànt 

Cofier gennyd hefyd hyn, 

Fab Adda, bara *n burwyn 

Ni phrofi, ni haeddi, heb 

Ei dynnu drwy chwys d' wyneb. 

Cofiwch gynghorion cu-fad, 

Orchymmyn terwyn eich tad. 
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Tra bu fe 'n gorhybu rhawg, 
A'i ruad mor afrywiawg, 
Ynfyd fygythiai 'n anferth 
A'i ddwrn llawn asgwrn a nerth: 
Ei dawel feibion diwair 
Ddelwent, nid attebent air. 2620 

Eb ei wraig, er mwyn cael bri 
Ei ddŵl wên, a'i foddloni; 
Boed i mi braff wr craff cryf ; 
Da gwn na bu 'rioed gennyf 
Dueddiad at brydyddiaeth, 
Ysmaldod a ffregod ffraeth. 
Diles anfuddiol deulu 
Yw beirddion llymmion yn 11 u. 

Dyna, eb Cain frwd annoeth, 
Dyna reswm dyfndrwm doeth. 
Anfynych i ti, f ' enaid, 
Roi'r fath drwm reswm wrth raid. 
Deuwch, fy meibion diwyd, 
Prysurwn, gweithiwn i gyd. 

Terfysg y' nghanol tyrfa, 
Dirmyg dau ddyblyg ar ddft, 
Hyn, neu ddim, ro'i ar ddamwain 
Ryw ammhur gysur i Gain. 

Dilwydd oedd yn ei deulu ; 
Hyd ei feusydd beunydd bu 2640 

Rhyw aflwydd, rhyw dramgwydd drwg, 
Ddu alar i'w ddau olwg. 

Praidd Abel, pur dda obaith, 
Hyd borfa fras loywlas, laith, 
Ar gynnydd beupydd y bu, 
A dilesg, raal ei deulu. 
I Nef fftd ofirymmai'n ferth , 

Loywbur, flynyddawl abertb, 
O'i wynnion ddoflon ddefaid,. 
Yn ddYau y gorau gaid. 

Ar fryn heulwawr allawr oedd 
I Naf daear a Nefoedd, 
Gwaith di'ogel Abel w&r, 
O ddewis bridd y ddaear. 
Yn ol ei bêr arfer aeth 
I'r heulawg fryn tra helaeth, 
A'i feibion rhadlon yn rhes, 
A'i fyw oen yn ei fynwes. 
Yr oen osodawdd i'r Ior, 
Wr ollawl, ar yr allor, 2660 

Yn rymmus gan ei rwymaw; 
Brefbdd^ £| lyfodd ei law, 
Oan edrycu, oen gwych, yn gu 
Yn fwyn arnaw i fynu. 
Deigr gwr Duw 'n ddiluw a ddaeth 
I'w wedd l&n ddîelyniaeth. 

Y gwr da hawddgar duwiol, 
Dan grynu, nesu wnai 'n ôl. 
Gweled fy mhlant un galon, 
A'r haul certh, yr olwg honl 

Y gwirion yma 'n gorwedd 

Yn rhwym, ao mewn tyner hedd. 
Ei ladd, drwy ddîalyddiaeth, 
Sydd raid, a niwaid ni wnaeth. 
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Y gwirion, am ddrwg aráll, 

I farw 'n wir, am fawrlawn wall. 
Duw Ynad a ordeiniawdd 
Hyn i ni; hwn yw ein nawdd. 
Trwy waed mae 'n portreiadu 
Rhyw fawr Aberth ceinwerth cu 
Sydd i lanhftu beiau 'r byd, 
Holl faich ein hyll afieohyd. 
I'm Naf aberthaf yn bur, 
Drwy grêd, ei wftr greadur. 
Yr oen, wedi 'r farwboen fawr, 
Oedd oll ar yr bardd aliawr. 
Yn union tftn ennynnawl, 
Fflammau o gaerau y Gwawl, 
O'r rywiog eglur awyr 
Ddisgynnodd, liosgodd e'n llwyr. 
Ac Abel, yn Uawn gwiwbarcb, 
A'i deuiu, o burgu barch, 
Ar y glwys fryndir glaswawr 
Syrthiodd y cu lu i lawr. 
Codant, a molant Dduw mftd II 
Yn llon gôr llawn o gariad. H 
Cain yntau 'n ddîau a ddaeth 
O'i halog faes ehelaeth 
Yn hwyrdrwm ftg ofirwm gwael, 
Anhynaws galon anhael. 
Mawr oedd ei ddig ffyrnig ffol 
(Gresyn!) at ei frawd grasol. 

Y Byw-Ner ni ddèrbyniodd 
Ei ddigllawn anraslawn rodd. 
Bu Uidiawgrwydd, herwydd byn, 
Annwnawl ynddo 'n ennya, 
Anneddu'n ei fron addig 

Bu chwerwon flinderon dig. 
Ei freuddwydion gwylltion gànt 

Y nos a'i dychrynasant. 
Gan frawychu canfu Cain 
Ddrwg orthrwm olwg milain, 

Ei feibiawn, garw-iawn y gwaith, 
Yn ubain mewn anobaith, 
Yn waelion gaethion fe 'u gwel 
Dan greulon feibion Abel. 
Ei lafur fe wêl hefyd, 
Ercbyll hyntl ganddynt i gyd. 
Fe glybu, dan synnu, swn 
Gerwinawl o hagr Annwn. 
Tydi a oddefi 'n ddwys 
Ith erbyn y fath arwbwysî 
Yn wir-deilwng ar d' elyn 
Tydi ni ddfrli, ddynî 
Ymwylltio, dan ddeffro 'n ddig 
Iawn ei wedd, wnaeth Cain eiddig. 

Y nos sydd, a'r dydd heb dawl 
Yn ddeufwy anoddefawl. 
Penyd y w 'my wyd i mi ; 
Beunydd rald im' ymboeniî 
Digter, blinder» chwerwder chwyrn, 
Terfysgu maent trwy f ' esgyra. 
Myn Annwn, ai mi'n unig 

Dan Nef raid oddef y digî 
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Oes eraill gânt drysori 
Benditb, a melldith i mi? 
Myn Nef fry! nid felly fydd; 
Oalar gânt fel eu gilydd. 
Eu mwyn brydydd ni bydd byw 
Yn hawdd ddim hwy na beddyw. 2740 
A dyngais a'm Uais, fy Uaw 
Hynod a'i gwna cyn hunaw. 
[* Gyd â'r wawr f ' aeth y cawr Cain 

IGryf olwg, fig arf filain 
Farwol, dan y Nef eirian, 
Yn ffyrnig wr dig ar dfln. 
Abel à'i dawel wên dêg 
Ydoedd, ar hyn o adeg, 
Yn rbodiaw/n myfyriaw'n ferth, f I 
Gn lwyafab, dan goed glasferth. I | 
Rhyfeddai, myfyriai'n fud 
A manwl, ar bob munod, 
Ar degweh ouedigawl, 
Ar eglur gysur o'r Gwawl 
Gafodd ef o Nef yn wir 
Gan Gerub gwŷn a geirwir. 
Yn ei gwsg, y mwynddyn gw&r 
Heddgoeth, gwelodd yn hawddgar, 
Gwelodd wych a gloywdda wedd 
Nwyfus Angel tangnefedd. 2760 

Clywodd ei laifl cu-lawen, 
Nefolaidd ei waraidd wên. 
Dy yrfa, wr diweirfad, 
A ddarfu *n nfuddgu fftd. 
Tydi derfyni ar fýr, 
Yn Nuw, dy oes dan awyr; 
Tydi a dderbyni'n bêr 
Fendith Duw dy Gyfiawnder. 

Seirian Gerub prysurawdd 
I'r entrych hoy w-wycb yn hawdd : 
Ar edyn, dan esgyn, aeth 
Yn heulawg i'r Nef helaeth. 

Lle 'r oedd y gwr Uarieidda', 
Abel, mewn man ddirgel dda, 
Cain, mal ar ddamwain, a ddaeth 
A'i lawn danUyd elyniaeth. 

Yna Abel wynebodd 
Arno fe mewn eirian fodd, 
Gan barablu, nesu'n ŵyl, 
Mor dyner,— fy mrawd anwyl! 2780 

Ennynnodd Cain yn wynnias, 
Addig iawn oedd ei wedd gas. 
Ai brawd wyf fi i brydydd 
Penffol? ba'nd ffol yw dy ffydd! 
A'i anferth arf erwinfawr 
Tarawodd, Uaddodd i'r llawrl 
Ei dég waed ffrydiawg ydoedd; 
Yn loesau angau pan oedd, 
Fe iolodd dros fai 'i elyn, 
Yn hygar faddeogar ddyn. 

Felly bu farw, modd garw ! gwel 
Dda obaith diwedd Abel. 
F' aeth angylion, loywlon lu, 
A'i fyw enaid i fynu. 
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Annedwydd fu Cain, adyn; 
Dychrynodd, safodd yn sýn. 
Taflodd, gollyngodd i'r Uawr 
Ei arf, mewn dychryn erfawr. 
Gwaeddodd, fe rwygodd ei fron, 
A chwerw adlais echrydlon : 2800 

Fy mrawd Abel, Abell Oh 
Atteb, achlyw flettol 
Rho'wn heddyw yn fyw dy fod, 
Duw ŵyr! rho'wn y byd erod ì 

Cain yno, mewn cwyn annoetb, 
Afraid cur, am ei frawd coeth, 
Ei law, mewn tynerawl ofn, 
A godawdd, ac mewn gwaedofh : 
Ei dda luniaidd law wenwawr 
A syrthiodd, Uithrodd i'r llawr. 
Fy mrawd! fy mrawd! marw ydwyt! 
Gwae o*r dydd! ao oered wyt! 
Gorwyllt âl draed fe gurodd 

Y ddaear ddig; ffyrnig ffodd 
Ymaith mewn tanbaid ammhwyU, 
Rhegodd Annwfn ft'i dwfn dwyU. 
Cly wai, meddyUai 'n ddUys 
Clyw ef hyfrydlef ar frys. 
Gobeithiol droi 'n 61 a wnaeth 

Yr herwr, mewn mawr hiraeth. 2820 

Ond Oh 1 nid oedd yno ddyn 

OU i alw yr hyU elyn; 

Neb, wae arw! ond y marw mnd, 

Anafus, i'w flin ofud; 

A'r fyddar werdd ddaear ddig N| 

01 drwch waed yn drochedig! ||l 

Crych wylodd, mewn croch alaethlT 

Y Uofrudd mewn cystudd caeth: \* 
Daearl Uffern hyU drafferth 1 
Crynwch, agorwch yn gerth! 
Agorwch, Uyngowch fl 'n Uwyr, 
Fi*r euog! o'r fawr awyr! 
YmwyUtiodd, rhedodd ar hynt 
Chwerw, mor gyfiym a ohorwynt. 
Syrthiodd, Uewygodd i'r Uawr ; 
Yno 'n dorf ofnau dirfawr 

A fu *n ei amgylcbu 'n gaetb, 

Wr addig, am lawrnddiaeth. 

Gerwinboeth ei gur enbyd! 

Nid Uai na phe byddai 'r byd 2840 

Yn wreichion gwylltion o'i gylcb, 

A'r agwrdd nef fawr ogylch 

A'i siriol luoedd seirian 

A hwythau 'r dyfnderau 'n dftn ! 

Clywodd ef hydrlef ar hyn 
I'w gyfarch, ac yn gofyn 
O fry,— Mae Abel dy frawd? 

Yn unffsgl, mewn chwym anffawd, 
Neidiodd yn ddychrynedig, 
Àttebodd, dwedodd mewn dig, 
Ni's gwn; ai fl fyddwn, fftd 
Gadarn! i'm brawd yn geidwad? t 

Cudeg Arcbangel cadarn 
Oedd yno. i bwyso ban. 



Digitized by VjOOQlC 



TB AIL EAN. 



81 



I 



T dewrwyllt lofrudd diras, 1 1 
Yn wael ei liw, yn welw las { | 
A ddelwodd gan ddu tlar 
üffernol, anferthol fftr! 

Eb y fâd Gennad geinferth 
Ruadwy, ofnadwy nerth; 3860 

Annoethwr, beth a wnaethost? 
Lofrudd, clyw, on'd ydyw'n dost, 
Mae gwaed dy frawd, gwiwfrawd gwftl, 
Ar Ddnw 'n gwaeddi o'r ddaear! 
Fab anwar y ddaear ddig, 
Ac adyn melldigedig, 
Mawr fydd d' aflwydd herwydd hyn, 
Ö'th ôl dîal a'th ddilyn. 
Y ddaear, am dy fâr, fydd 
I'th boeni'n ddiffrwyth beunydd. 
Crwydrad, gwibiad gwag obaith, 
Fyddi 'n hir gwedi 'r drwg waith. 

Y llofrudd, mewn cystudd, cur, 
Ddolefodd gan ddu lafur; 
Mae 'mhechod, gwae im' ganfod gwawl! 
Yn ddîau'n anfaddeuawl. 

Af, rhedaf yn rhuadwyllt, 

Yn grwydrad a gwibiad gwyllt! 

A'mdeil, wedi'm didoli, 

Hyllddu waith, fe a'm Iladd i. 28Í 

Adeiniawg fab nerthawg Nef 
Heulwawr, dd'wedodd mewn hoywlef : 
Saith ddyblyg ddirmyg a ddaw 
O fol Annwn i fiinaw 
A laddo Oain, aflwydd gwyllt 
A*i gyrr i ddistryw gorwyllt. 

Y mawr Archangel mirain 
A rodd gerth arwydd i Gain, 
Yn groywdeg i'r hagr adyn, 
I'w ddl'au gadarnhfta 'n hyn. 
Eb wed'yn fab gwŷn y Owawl, 
Oan edrych yn gain hydrawl, 
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Pwn o d&n, poenau d' enaid 1 1 
A'th losgant, poenant heb baid.\ ' 
II nefewl oneddawl 8ANT, 
I Dduw perthyn maddeuant: 
IT Arglwydd hylwydd, i'r hael 
Ion didwyll yr wy *n d' adael. 

Y Oennad hardd esgynnawdd 
Yn union yn hoywlon hawdd. 
Ef ar hynt aeth fry i hedd 
At nifer gwlad tangnefedd. 

Gwedi'r llofruddiawg adyn 
Erchyll hir sefyll yn 8ỳn, 
Cynddeiriawg aeth Cain ddiriaid, 
Mewn gwyniau poenau heb baid, 
I blith ei dylwyth, a'i blant 
A nawswyllt ddychrynasant. 

degwch cymmydogaeth 
Anwylion yr Ion yr aeth 

Y Uawrudd hyll a lloerig 
Heb ffîn, ond trablin! Ile trig. 
Ei dylwyth ymddidolant, 

A mudaw, dan udaw, wnant. 
Yn ddig, mewn crwydredigaeth, 

1 dir Nod, i'r dwyrain aeth. 
Oofidiai, ni feiddiai fod 

Ei hunan, gan ofn hynod : 

Oan hyn, yr adyn di ras 

A seiliodd yno ddinas, 

I ddofi 'r anoddefawl 

Boen a gwỳn derwyn ddi dawl, 

I ddiriaid fud-fyddaru 

Cydwybod mewn Ilawnglod Ilu. 

Adda ac Efa gafodd 
Fab cyfiawn, yn raslawn rodd 
Am Abel, ao o'u meibion 

Y mwyaf, Seth Iwysaf lon. 
Anwyl gan Dduw ei enaid, 

Fe 'n ddifri' mewn gweddi gaid. 
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Amlhaü drwy barthau 'r byd 


Uwch y byd ynfyd anferth 


Wnai dynion wedi ennyd ; 


Lanwent, ymgasglent yn gerth: 


Gormod malldod a melldith, 


Miloedd o ddu gymmylau 


Amlhâu wnai pechodau chwith. 


Ynt o hyd yn tewhftu : 


fysg terfysg eu torfoedd 


Du y wybren a dybryd, 


Ammhrydferth, yn gerth, ar g'oedd, 


A du y w 'r ddaear gu i gyd : 60 


Gwftr Enoc, y gwr union, 


Torrai'n ferw-wlaw, troe'n fawrlef 


Gan gu oreulu yr Ion 


Genlli' o ffenestri nef. 


Cyfodwyd, a dygwyd ef l 


[Gan amlder, llawnder, a llid 11 


Ar olwynion i'r loywnef, 1 


Y gwlaw, yn sÿn e glywid, 11 


Oddiar wybrennydd eirian, 1 


Ar gyhoedd, drwy gymmoedd gànt,l\ 


Mewn cerbyd eurbryd o dân. 1 


lArw hyll ferwy llifeiriant. )} 


Er canfod, i'w trallod trwch, * 


Afonydd, â'u holl-rydd hynt, 


Fyw arwydd edifeirwch, 


A cbynnwrf mawr, gwreichionynt. 


Hagr gedyrn gawri gwaedwyllt, 


Yr awyr wnal adruaw, 


Gawri mewn drygioni gwyllt, 


A mawr drwst wnai 'r môr draw : 


Ni throant, er athrawiaeth, 


Dygyfor wnai'r môr merydd 


O'u Uygredd, o'u camwedd caeth. 


Drwy safhau y sugnau sydd 


Waethwaeth aeth y byd weithian, 


O'i fewn, a berwi i fynu 


Llygrodd y' mhob modd a man. 20 


O'r llyngclyn diderfyn du. 


Ò'r Gwynfyd Ior a ganfu 


Draw e giliai 'r trigolion, 


£u holl ddrygwaith diffaith du. 


A braw yn brydiaw eu bron: 


Ior Nef edifaru wnaeth II 
1 Greu dynion digrediniaeth. II 


Fan glywsant, ffoisant yn ffol, 


A mawrwaedd, i ymorol 


Ei gfts a gyffröasant; 


A cheisio lle i iochesu 


Pob byw i ddistryw ydd ànt. 


Rhag digter y dyfnder du. 80 


Un oedd a gaid yn addas 


Eu 'mddiffyn yn erbyn Nêr 


flaen y Tad, drwy rad ras; 


A gafwyd yn wag ofer: 


Ac ef, sef Nöa gyfion, 


Mawrddwys oedd grym y morddwr 


Fwynaidd wr, anfonawdd Ion, 


Yn llenwi, 'n torri pob tẃr. 


Bura gwaitb, i bregethu 


Ffrydiaw yn gyffröedig 


At greulon elyniòn lu. 


Yr oedd y dyfnderoedd dig. 


Y gau weision a gawsant, 


Soddawdd y dinasyddion 


Gan wycb Ion, ugain a cbànt 


Dan gryfder dyfnder y dòn. 


flwyddau, er troiau trweh, 


Eraill, mewn anrfýw oror, 


I gyrhaeddyd gwir heddwch. 


Rhag dyfroedd mawrfloedd y môr, 


O'u trawsedd hwy ni's troisant, 


Yr ynfydion gwylltion gau 


Eitbr oll yn waethwaeth yr ftnt. 


Am nawdd ffoent i'r mynyddau : 


Anfad-weis, gwnaent ynfydu 


Rhedai'r môr mawr rhuadwy 


A gwatwor pob cyngor cu. 40. 


Ar fyrder i'w huchder hwy. 


Y byd i gyd mor gadarn, 


P'le'r ànt? p'le safantî p'le syddî 


Lygrodd, addfedodd i farn. 


Ba gaer lle na bo gerydd 1 


Naf Awdwr y Nef odiaeth, 


Duw Nêrl ei ddigter a ddaeth, 


F' all wneud, f ' eill ddadwneud a wnaeth: 


A dygn y w'r gospedigaeth ! 


Anfeidrawl ollawl allu! 


Chwyrn derfysg! dychryn dirfawrl " 


Dyweded, Bydded— a bu. 


Goleuo mellt drwy'r gwlaw mawr! 100 


Duw o gaerau'r dêg eirian 


Daear hen, drwy wahanu, ] 


Oleunef, a rodd lef lftn; 


Yn dadmer i'r dyfnder du : 1 


Chwi ddyfroedd yn lluoedd llawn, 


Hi, wrth esgor ar foroedd 1 


Dyfnderoedd moroedd mawriawn, 


Llîosog iawn, yn llesg oedd* | 


Duw Awdwr, Fi sy 'n d'wedyd, 


Gan ofn, y ddaear ddofn ddig 


Dylifwch, boddwch y byd. 


Gron ydoedd yn grynedig: 


Y dyfroedd ft'u Uuoedd llawn, 


Gan fôr gwyllt gwynferwawg wedd 


Ar air Ion, yr Ior uniawn, 


Yn torri rhwng y tiredd, 
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Ynysoedd ymrannasant, 


Yr Arglwydd Ion cyfion cu 


Trymmion i'r eigion yr ftnt. 


Ei fwriad wnai lefaru, 


Gwnai'r tonnau, cadau cedyrn, 


Na fwriai lif nef fry i lawr 


Dan ruaw, ymchwyddaw 'n chwyrn. 


I'r lesol ddaear laswawr. 


Dinystr bloeddfawr ymdaenodd, 


Tymmerus fydd tymmorau 


A'r crwnfyd ynfyd amdôdd; 


Drwy 'r byd i hyfryd barhâu : 


Pob glàn, pob eirian oror, 


Pryd hau a phryd cynhauaf, 


Pob mynydd îs moelydd môrl 


Pryd oerni, pryd heini' haf, 


Byddar i bob rhybaddion 


Nos a dydd ni's diweddan' 


Rodd Ior Hedd, fu 'r ddaear hon: 


Tra bo 'r ddaear liwgar lân. 


Hyd eigion damnedigaeth 


Yn Nuw fe gredodd Nöa; 


Barn Duw yn ddiluw a ddaeth. 120 


Y gwr cu a'i deulu da 180 


Distryw dirfáwr, bloeddfawr bla! 


Diwagedd a fendigwyd 


Diweddiad ar hâd Addal 


Mal plant dilysiant Duw lwyd. 


Hyll iawn bu, ar ol y Ilif, 


Rheolant, byddant yn ben 


Arw-waedd gan dorf aneirif. 


Obry, dan yr holl wybren. 


RlEchrydus arswydus swn, II 
I Crechweniad croch o Annwn: l\ 


Drwy fendith Duw Ior fwyn-Dad 


Y gwnaent hwythau amlhâu hftd. 


I'r Diawl ac i'w arw deulu 


Y dynion wrth ymdaenu 


Rhyfedd orfoledd a fu. 


O'r dwyrain, oror gain gu, 


Pa wrthddrych mor drefnwych draw 


Teithient, deuent o'r diwedd 


Dan nefoedd sy'n dynofiaw 


I wlad dêg wastad ei gwedd. 


Ooruwch bloedd dyfroedd y dòn, 


Nid oedd, drwy en lluoedd llawn, 


Ar ogwydd hyd yr eigìonî 


Ond uniaith rhwng y dyniawn. 


Ai Uong ddi bwyl anwyl yw, 


Dywedent, Ownawn odidawg 


Wych adail, neu arch ydywî 


Ddinas dda a barhft rhawg; 


Oes neb daionus yn ôl 


A Thŵr o fawrwaith eurwych, 


Trwy foddion tra rhyfeddol ? 


A'i nèn hyd y nef wèn wych. 


Nöa ragora' gwr! 


O'n caerau ni 'n gwascerir; 


Credaist air y Creawdwr; 


Ownawn i'n benwau barhftu'n hir. 


Cedwaist hefyd fyd yn fyw 


O'r wenfawr Nef dirionfaith 


ddwystrwm ddyfnfawr ddistryw: H0 


Ownai'r Duwdod ganfod eu gwaith. 200 


Dedwydd trwy ras Duw ydwyt ; 


Dirym iddynt hyderu, 


I'r byd, wr mâd, eildad wyt. 


Can's Ion yn anfoddlon fu. 


Ion a gofiodd No gyfiawn,- 


Y lydan adeiladaeth, 


Ddnwiol wr dedwyddol iawn, 


Ar fyrder, llwyr ofer aeth : 


A gyrrawdd o bob goror, 


Rhwng gau dduwiau y ddaear 


Trwy nertboedd gwyntoedd yn gor, 


Anghydfod fu 'n bod a bftr. 


Y moroedd mawrfloedd a maith 


O'u ceurydd hwy wascarwyd 


Yn ol i'r Uyngclyn eilwaith; 


Yma a thraw gan law Duw lwyd. 


Eilwaith hwy wnaent ddychwelyd 


Y dynion wnaent ymdaenu, 


I'w hannedd, i berfedd byd. 


Ar led ymrannai 'r mawr lu. 


Ac o'r moroedd garwfioedd gànt 


Dewisodd, galwodd Duw gwýn 


Ynysoedd esgynnasant. 


Un hynod iawn o honyn' 


Daeth y crwnfyd hyfryd hwn 


O dŷ ei dad, o'i wlad lwys, 


Yn ol i'r drefh a welwn. 


.1 gael gwlad oedd fwy gwiw-lwys. 


Ar dop, ar uchelder da 


Diweirfab, ebr Iori dirfawr, 


Mynydd mawr yn Armenia, 


Tydi a fyddi yn fawr: 


Yr arch lwys a orphwysawdd, 


Hynod ryfeddod fyddi ; 


Dros amser, dan Nêr a'i nawdd. 


Amlbftf a bendithiaf di. 


Hefyd ar air Iehofa, 


Bendithiaf, rhoddaf wir hedd 


Ym mhen blwyddyn, y dyn da 160 


I'r gwŷr wnan' it' drugaredd: 220 


A ddaéth ft'i hUiogaeth lftn, 


Doethion fydd dy fendithwyr; 


Wych ollawl, yn iach allan 


Ònd gwae eneidiau y gwŷr 


I'r ddaear nedd liwgar lwys 


Taeogion a'th felltigant ; 


Bnredig ail Baradwys. 


Melldithion geirwon a gftnt. 


Aberthn wna Noa 'n awr, 


Dîau teuluoedd daear, 


Dda 'wyUys, ar hardd aUawr, 


Ynod, y gwr gwiwglod gwftr, 


Ar Ararat fawr eres, 


Yn odiaethol fendithir; 


I Arglwydd pob llwydd a lles. 


Ior y Nef wna 'i air yn wir. 
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Gwaraidd wr o ragoriaeth, 


Iiw nos ef ft'i Iftn weiaion, 


I Dduw Nef ufuddhâu wnaeth. 


(Mawr waith oedd) drwy gymmorth Ion, 


Myfyriaw dan rodiaw'r wyf; 


T'rawodd, gwasgarodd yn gerth 


Owladwr tebygol ydwyf 


Ynfyd fyddinoedd anferth: 


I filwr fa'i 'n trafaelu 


Owaredodd y gwr odiaeth 


Anialwch drwy d'w'llwch.du: 


Lot, ei gftr pur, o'r cur oaeth. 


Owynfyd i hwn pan genfydd 


Dethawl wr, fe 'i bendithiwyd 


Y ser, neu dyoer wên dydd ; 


Gan un o gu lu Duw lwyd ; 


Ar hyn i Ty w fryn fc red, 


Gan urddawl freiniawl frenin 


Ou olwg, i gael gweled 


Ef a'r gad gaent fára a gwin. 


Ei wastad wlad oleudeg; 


Wedi hyn daeth gair Duw hael 


A phan wêl, yn dawel dêg 240 


At yr henwr tirionhael; 300 


O'i galon fe gu wyla ; 


O'r Nef lon dirion y daeth 


Gwenu, llawenychu wna : 


Dîogel weledigaeth; 


Yn hydraeth tra 'r wy 'n adrodd, 


Nac ofha, Abram dda ddoeth, 


Düau'r wyf finnau'r un fodd. 


Y gwr addwyn goreuddoeth: 


Dywaid, fy Awen dawel, 


Gofia, i ti, y cyfiawn, 


Mewn mwynfodd ymadrodd mêl, 


Mur wyf, a'th wobrwy mawr iawn. 


Hynaws gerth hanes y gwr 


O Dduw gwýn ! ba rodd a gaf î 


A gredodd i'w Oreawdwr. 


Naf addwynl fi ni feddaf 


Ae 'r gwr oedd Duw 'n ei garu 


Blant etifeddant f ' eiddaw, 


Haran i Oanaan gu. 


Ond fy nghaethwas di dras draw. 


E wnai ystyr yn astud 


Nid hwn fydd, gwybydd y gwir, 


Yno, a myfyrio'n fud: 


Ond un o'th gnawd a enir 


Rhinweddol wr, ni wyddiad 


A fydd yn etifeddwr 


Amcanion yr Ion a'i râd. 


O'th (awrdda, hawddgara' gwr. 


Oolau dêg weledigaeth 


Oan Dduw lwyd y dygwyd ef 


I'w gryf hftu 'n ddîau a ddaeth. 


Dan wybren geinwen gwiwnef : 


Ahram, y gwr dinam da, 


Gwel luoedd nefoedd yn awr; ' - 


Tirion ufuddfab Tera, 


O'r dorf, eb yr Ior dirfawr, 


Di weli 'r fâd wlad iydan ; 


Os medri, dyro di'n dêg 


Dy hâdfeddianna'r wlftdlftn; 260 


Nifer odiaeth nef eurdeg: 330 


Yntef i Dduw Nef a wnaeth, 


Fal nifer y ser siriol 


Lle'r ydoedd, allor odiaeth. 


Y'th h&d ni rifir o'th 61. 


Cywaeth helaeth, wr hylaw, 


Dywedodd Un-Duw Awdwr, 


Yn ddi drais, oedd ganddo draw. 


Fi Naf a'th ddygais, fwyn wr, 


Odidawg alltud ydoedd; 


O wlad Ur olau dirion, 


lawn serch haelionus oedd. 


I ti feddiannu 'r wlad hon. 


Wr llon, mewn prinder Uuniaeth, 


Wr glftn, am ei lydan lwydd 


I'r Aipht rhag newyn yr aeth. 


I Nêr gwnai ofyn arwydd, 


Ei gannaid wraig ddigynnwr', 


Ef i'w Naf a wnai ofyn, 


Aeth Sara gyd à ei gwr. 


Rho 'i Dduw hael arwydd o byn. 


Ni chaid o'r Aiphtiaid yr un 


Ior hynod, Fe ro 1 hanes 


Gain hylaw fal Owen hoywlun. 


Ei blant, eu llwyddiant a'u Ues. 


Yr Ion, drwy bob troion traws, 


Yr iaith fwyn oedd wrth ei fo4d; 


Ei hunan ddaeth yn hynaws 


Wedi hynny, dihunodd. 


A'r gwr a'i wraig ragorol 


Myfyriai, hyfrydai'i fron 


I Oanaan eirian yn 01. 


Yn fynych yn Naf union. 


Rho'i Dduw Awdwr add'widion 


Enwog dad y nyddloniaid 


I hwn a'i hftd o'r wlad lon. 


Ond blwydd yn ganmlwydd pan gaid. 


Yng Nghaerarba lwysdda lân 


Ooreu-Dduw i'r gwr addwyn 


I'r Ior gwnaeth allor eirian. 280 


Ymddanghosodd mewn modd mwyn. 340 


Owftr addwyn was Goreu-Dduw, 


Syrthiodd, o'i lwyrfodd, i lawr 


Aberthodd, addolodd Dduw. 


Ar ei wyneb eirianwawr; 


Fedwar brenin gerwin gau 


Ac wed'yn Duw a'i cododd 


A godent ddirfáwr gadau; 


Mewn hawddgar gyfeillgar fodd; 


Yspeilient, torrent o'u tir 


A mawr enw rodd mor hynod; 


Ddynion creulonwedd enwir: 


Arwydd o mwrlwydd i fod. 


Ac ef, y godidawg wr, 


I'w gu iawn wraig enw a rodd, 


I'w frawd a fu waredwr. 


Dethawl, ac a'i bendithiodd. 
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Gwnai'n awr gyfammod mawr mftd, 


Rhag Abraham ? can'i gwobr hael 


Hynodawl, aef enwaediad. 


Iddaw a ddaw yn ddiwael: 


Yn ddîau'r Ion addawodd 


Mawr dad i genedl fftd fydd 


Fab tirion, orenlon rodd : 


Odidawg fawr a dedwydd. 


Yr Ior eirian glân ei glod 


Mi wn y rhydd hwn i'w hftd 


A henwodd y mab bynod. 


Arch manwl, a goroh'myniad 


Ag ef mftd gyfammodan 


Cadarn am wneuthur barn bêr, 


Yr Ion hael wnai gadarnhftu; 


Wych fendith, a chyflawnder. 


Teilwng gyfammod dilyth, 


Ion didwyll, yna d'wedodd ; 


Cyfammod sydd i fod fytb. 


Owaedd nerthawl, anferthawl fbdd, 


Daeth oddiwrth Bennaeth y byd 


Arawydui am wŷr Sodom, 


Ail annerch ar ol ennyd. 300 


Owaedd faith eu drygwaith sydddrom.420 


Abraham, U y wybr hardd, 


Cymmares ddrwg Oomorra, 


Wrth ei hynod borth iawnhardd 


Oelynion pob dynion da. 


Eiateddai, eanfyddai fod 


Disgynnaf, gwelaf ai gwir 


Yr hfn yn dyner bynod; 


Heddyw y w 'r peth gyboeddir. 


Ae yno am Naf gwiwnef, 


Y duwiol wr wrandawodd 


Ddnwiol wr, meddyliai ef. 


Mewn parchtti ofalu fodd. 


Wr geirber, ei arfer oedd 


Cenhadon Ion cyflon cu 


I'w einiaw wahawdd eannoedd; 


I'w gorchwyl a wnaent gyrchu. 


Tadawl oedd wrth alltudion, 


Y dawnut fwynwr dinam, 


Caent fwynhftu pur radau *r Ion. 


O bura' hwyl, Abraham, 


Tri enwog wŷr tirionwawr 


Neiu wnai, naws antem, 


Fe ganfn, wr mwyngu mawr. 


At NAr, mewn gwylder ac om; 


Rhedodd a galwodd y gwŷr; 1 
Heb ymrôi troi wnai'r triwyr: 1 


IWeJe, Oh Dadl waeled wyf, || 
|Llndw a Ilwch oU ydwyf ; U 


Dan ddeiliog a brigog bren 


F' Argiwydd, pwy draeth dy fawrglod? 


Oedd yno ymddiddanen'. 


Santeiddiawl ryfeddawl Fôdl 


Anwyldda wr, gwnai wledd wyeh 


A feiddiaf un ufudd-air? 


I'r gwŷr hawddgar rhagorwych. 


Wrth fy Naf a gaf ddweyd gair? 


Canfyddodd eu cain foddion, 


Owelai wrth fodd ei galon, 


Eo bod o*r Nef loywglod lon. 380 


Owelai, hyfrydai ei íron, 440 


Óm a chariad mwynfad maith 


Nêr yn fwy tyner na'r tés 


I'w fron a íu ar unwaith. 


Yn gwenu arno*n gynnes. 


ün o*r tri arglwyddi glftn 


Fe, 'r gwr o fcwr ragoriaeth, 


Hynod oedd Naf ei hunan. 


At Dduw ca nesu a wnaeth : 


Wr da 'i dymmer, d'wed immi, 


Oh Oelil ddifethi fftd 


Maeth fwynlon wraig dirion di? 


Yr unfodd ft rhai anfad? 


Fy Un-Duw mawr ei fwynder, 


Cywir Ionl os ceir yna 


Nid peü, yn y babell ber. 


O'r rhai 'n ddeg a deugain da, 


Dlan attad y deua& 


Ai Ti ddifethi, fy Ior, 


Oyfflon wr, a'th goflo muí, 


Y gaerawg dref a*i goror? 


A airlol y gwnaf Sara, 


Er mwyn y rhai *n, wŷr eain cu, 


Siriol ft mab duwiol da. 


Dêg Ior, sydd yn dy garu, 


E glywodd y gu lawen 


Oh Dduw mftd, Ceidwad cadarn, 


Y gelriau; hithau oedd hen; 


Ai ni arbedi roi barn? 


Heb goelio cai fab gwiwlwyf, 


Duw gwÿnl na boed hyij i Ti, 


Yn isel, yn ddirgel ddwys, 


Roi 'r gwirion wŷr a geri 


Chwarddodd ; ceryddodd yr Ion 1 


[■I chwerw ing a ohur angau, |t| 
|Mal oreulon wŷr geirwon gau.lll 
A hyf y d'wedaf hefyd, 


Ei gwael a'i digred galon : " 


Cyn hir, y wraig gain arab, 


Yn wir fe enir it» fab. 400 


Ai ni rydd Barnydd y byd 460 


Heb law addo, 'mhen blwyddyn, 


Fam gyfion? ai'r gwirion gwftr 


Myfl, Naf, a gwblhftf hyn. 


Ar unwaith ft rhai anwar 


Aent i'w taith, wŷr perftaith pur, 


A wna ladd? Oh anwyl Ion, 


Tn' gwlad Sodomiad ammhur. 


Cofla, na ladd y cyflon! 


Rbodd Owiw-Ner iddo gennad 


Os caf, eb y Owiw-Naf gwýn, 


I'w danfon, wr mwynlon mftd. 


A henwaist ti o honyn* 


A gelaf, ebr Naf, yn awr, 1 


|Yn gyfiawn; am eu dawn dégl* 
|Y lwys ardai las irdeg. || 


F union .amcanion ceinwawr 1 
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Hyfryd i gyd a gedwir 


Wedi hyn i'r gwiwddyn gwftr 


Rhag bolltau'r tyrfau drwy'r tir. 


Dlgamwedd, gyd ft'i gymmar 


Canfu'n Uon, a'i fron heb fraw, 


Pan hunai, pan gysgai 'n gaeth, 


Hawdded ydoedd dyhuddaw 


Dygwyd prudd weledigaeth: 


Duw nefol, ei nerthol Nawdd; 


Ebre Nêr ; Cymmer, wr eu. 


Wr ethol, ai) areithiawdd: 


Y gwirion wyt i'w garu, 


Dygodd i bump a deugain 


Dy unig fab daionua. 


Yn rhwydd holi nifer y rhai 'n. 


Cyfoda, bryaia heb rui. 


Y diwair wr fu 'n daer iawn 


A doa i Foriah dir; 


O'i gariad at y gwirìawn : 


Yno, ar fryn a enwir, 


I ddeg eu rhif fe ddygawdd; 


Oflrymma, abertha'n bur 


A Nêr, o'i fwynder a'i nawdd, 480 


Ou Isaac, dy hoU gysur. 540 


Addawai na wnai niwaid, 


Defirôdd, e gododd y gwr; 


Deg yn hon cyfion oa caid. 


Credodd mai y Creawdwr, 


Ae 'r claerwyn Ior diecleiriol 


Naf anwyl, a'i danfonawdd ; 


I'r Nef fawr yn awr yn 61. 


Rhodd ufodd-dod hynod hawdd. 


Abraham ddinam ddoniawl 


Fe hoUtodd, cymm'rodd, wr cu, 


I Nêr fe rodd fwynber fawl. 


O'i barth goed i aberthu : 


Ae 'n awr, dan fawr fyfyriaw. 


I'w ddUyn cymm'rai ddeulange, 


Wr mwynlan, i'w drigfan draw. 


A'i fab mwynaidd, lariaidd langc, 


Trwy 'r holl ddinae fawrfrae faith, 


Y detbawl wr ymdeithiodd 


Gadarn mewn melidigeidwaith, 


Mewn ofnns ofidus fodd. 


Tri yno, prin tri enaid 


Yn eigion ei burfron bêr 


Yn gyflawn gyfiawn a gaid. 


Holodd, dadleuodd Uwer. 


A hwy a ddygpwyd o hon, 


Syndod a rhyfeddod faith 


Rai anwyl o ry w union : 


I'w fron a f u ar unwaith. 


Angyliou, oyanrlon swydd. 


Am ei anwyl fab mwynwawr 


Wnaen' eu harwain yn hyrwydd. 


Oalarai, gofidiai 'n fawr. 


Braidd y t'w'nnai 'r boreuddydd 


Wrth fyfyrio hir dro'n drwm 


A gwawr dêg trwy gaerau dydd, 


Rhuso wnai cyfraith rheswm : 


Torchawg gwmmwl tew erchyll 


I'r gWT odiaeth, goreudad, 


Wnai flrydiaw o honaw'n hyll 500 


E barodd hyn fawr bruddhftd. 500 


' Orych reieidr, dan groeh ruaw^ÌI 


Rhyfeddu wnai'i fwyngu fab; 


dftn a brwmstau a braw. 11 


A geiriau têg ac arab 


Difethodd, dinyBtriodd Naf 11 


Yn siriol e wnai siarad 


Yr enwir fro dirionaf ; ™ 


Wrth ei fwynber dyner dad: 


A hwythau 'r gwŷr gau i gyd, 


Boddiai ftg arabeddiaith 


Ennynnent yr un ennyd. 


I fyrrhftu'r dyddiau a'r daith. 


Ac yna i'r nef geinwawr 


Tawel ei fwyn dad diwair 


bob parth y mygdarth mawr 


Edrychodd; ni dd*wedodd air. 


A gododd ; danodd mae dig 


Mae ef yn brudd am wiwfab, 


A brwd ddyfnfor berwedig. 


Ei fyd, ei fywyd, ei fab. 


Erddrym o goap am fawrddrwgl 


Y galar fe wnai gelu, 


Barn gyfion am droion drwgl 


Fe 'i teimlodd, ceiodd, wr cu. 


Ac wele ! dros ddiagwyUad, 


A'i ffyddlon galon gulwys 


Sara ddaeth yn fammaeth fftd : 


Rhesymmai, 'mddiddanai 'n ddwys : 


Dlau hon, wedi benu. 


Gwelaf, ry w dro neu 'i gUydd, 


Oai lon fab, go lawen fa. 


(Dirgel, cyn y dôl, y w 'r dydd.) 


Hwn yn Iaaao a henwyd ; 


Mae odfa o drwm adfyd 


Rhodd Dofydd, Uawenydd wyd. 


I bawb o ddynion y byd. 


Owaraidd fab o ragoriaefh. 


Y rhinweddol duwiol da 


Ffynnu a chynnyddu wnaeth. 520 


A boenir yma'n benna'; 500 


Rhoi mawl am ei laaawl Iwydd 


Rhydd Ien i'r cyfiawnion fwy 


Wnai Abra'm i Dduw'n efarwydd: 


O Ud anocheladwy. 


Ei feddyUau 'n gwau a gaid, 


Yr anwir a'r dirinwedd» 


Á Uonnent ei holl enaid. 


Maen' hwy'n btodeuo mewn hedd; 


Cofiodd eiriau y Cyfion; 


Oofid Uai nag i gyfiawn. 


Cywir i'w air y oeir Ion : 


A'u plant sydd mewn llwyddiant Uawn. 


Ei fab anwyl fu beunydd 


Mi o'r ddaear Uwgar laith, 


I'w fron yn dirion drwy 'r dydd. 


Dlammau, dorrwyd ymaith. 
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Mab, i dad ammhlantadwy, 

Ni rydd Celi i mi mwy. 

Mi 'r dinerth darfu 'm danaf ; 

Weithian dan riddfan yr ftf 

Mewn penyd o'r byd i'r bedd, 

I'r oer lawr i wael orwedd. 

Cyfion i'r Ion a rannodd 

Gael aberth mftd o'i rftd rodd. 

A mynych y bum innau, 

Owae 'm bron ! hyd geimion üyrdd gan : 

Mynyeh mi a fum annuw, 

Troaeddaia, mi ddigiaia Dduw. 000 

Mawrbwys a ddaeth i'm herbyn, 

Troaeddaie, mi haeddaia hyn. 

I'm bron a'm calon mae cnr 

Am Iaaac droa bob mesur. 

Fy nolur, fy nghar, fy ngbwyn 

Am wareiddfab mor addfwyn, 

Er mor frwd, mor fawr ydynt, 

Fy ngwendid ond odid ŷnt. 

Ond odid mai nid yn ol 

Fy mawrion feiau marwol 

Gwna Naf rhwyddaf a'i rhoddawdd, 

Ond yn ol ei nefol nawdd. 

Mi wn mai da y w 'n Muner; 

Ein profl ni y mae Nêr : 

01 rftd ef yw'n Gwaredydd, 

Wrth raid ei gymmorth a rydd. 

Ar lawn a phur haelioni, 

Ar air Naf aylfaenaf fi. 

Mynych mewn geiriau mwynion, 

Addawodd, e dd'wedodd Ion, 620 

ÍCei luoedd dorfoedd dirfawr, 
Ac o'u plith daw 'r fendith fa 
Da obaith! cyaur diball! 
Gu enwog Ior, gwn y gall. 
Er el ladd, drwy ddirfawr loes, 
Tr Ion eill adfer einioes: 
I'w Borth er ei aberthu, 
Credaf y eaf, cariad cu, 
Mewn rhyw fodd mwyn rhyfeddol, I 
Gan Naf, fy macbgen yn 61. I 

Oer arwyll fe ae'r awr'on 
I'r daith rhwng gobaith ac ofn. 
Ar y trydydd dydd y daeth 
I weled bryn marwolaeth. 
Yno dirfawr allawr oedd 
Tn weledig; niwl ydoedd: 
Goleugerth dêg olygiad 
Bo'i Dduw cu 'n arwyddocc&d. 

Wr addwyn, fe a roddodd 
Ar ei wàr fab, o'i wir fodd, 640 

Goed yr offlrwm trwm tramawr; 
Yntau ddug dftn eirian wawr, 
A chyllell i archolli, 14 

I dywallt gwaed hallt A M.H 

Fy nhad, ebre *r mab mftd mwyn, 
A gweddol olwg addwyn, 
Weled&n yndy lawdi; 
Yma rhoddaiat goed immi; 
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Er hyn, mae'r oenynt pwy rydd 
Ddifai aberth i Ddofyddî 
Fy anwyl fab &*i fwynwedd, 
Yn ddîau rhoi'r gan Dduw 'r Hedd; 
Duw Ior, fy mab, a'i dyry, 
Heb uno'n, ar y fron fry. 

Teithiaaant, daethant eu dau 
I gu ael y bryn golau. 
Hardd allor i'r Ior eirian, 
Yn brudd, yn ufudd a wnan'. 

Y coed pan eu rhoed yn rhwydd, 

Pur wiwdrefn, mewn parodrwydd, 660 

Yn wiwddoeth d'wedai 'n addwyn 

Wrth ei fab, mewn araith fwyn; 

Fy nghalon dirion, dydi, 

Coelia, yw aberth Celi. 

Yn wir, fy machgen, eres 

Orehymmyn Duw gwýn a ge'a. 

Ond er hyn, Duw gwýn, dêg Ier, 

Er gollwng, ar gu allor, 

Dy waed, fy ngwir gr6d ydyw, 

Iehofa'th adfera'n fyw. 

I'w fab rhyfeddod a fu, 
A galar droa ei gelu. 
Dywedai ei fab didwyll 
Yn union mewn purion pwyll ; 
I Dduw hael iawn ufuddhâu ; 
Ein bywyd Ion a bîau. 
Mynych bob blwydd o'm einioea, 
I fwyngu ddifyrru f ' oea, 
Fy nhad mftd, ft llygad Uon, 
Tidd'wedaiat ei add'widion: 680 

A newidiodd Ion wed'yn? 
A gwblhà Iehofa hyn? 

Fy anwyl /ab, fy enaid, 
Bhoi 'n calon i'r Ion a raid: 
Mae Nêr, mi wn, yn eirwir; 
Di'au fod ei eiriau 'n wir: 
Ei hybarch arfaeth beibiaw 
Ni rodd ; a dd'wedodd a ddaw. 
Cefaia, derbyniaia di i'r byd, M 
O rhyfedd! o farw hefyd. >| 

I'w fawrglod dengya f ' Arglwydd 
In' fwy anchwiliadwy lwydd : 

Y geirwir Dduw, o'i gariad, 
A'th adfer i'th dyner dad. 

Oh fy nhad! mae cariad eu 
Yn anwyl iawn ennynnu 
Yn f * enaid, hon fn unwaith 
Mewn ayndod rhyfeddod faith. 
I'm monwea annymunol 
Oedd cur ; trodd nattur yn 61. 700 

Ond yn awr, fy Nuw mawr mftd, 
Dilya ufuddhâf d' alwad. 
Ti *n ddîau bîau 'm by wyd, 
Duw'r duwiau! Ti bîau'r byd! 

Heb wrtbod, i'w aberthu, 
Fab cyfion, fe 'n foddlon fu. 

Abraham, wr mwynbnr hael, 
Ei hynod fab tirionhael 
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A rwymodd i'w oflrymmu 


Brysied, rbeded eich rhodau 


Ar y coed ẅ mawr Ior cu. 


Dirfawr goleuwawr yn glau 1 


Yn ei dirlon wirion wedd, 


T Uwgar loer oleugerth, 


Wr anwyl mawr ei rinwedd, 


Ewybr fyddo 'th cylehlwybr eerthl 


Cariad oedd i'w fab cywrain, 


Dyfod mae amser Dofyddl 


Ufuddbftd i*r Geidwad cain. 


'r haul, rhed!— deued y dyddl 


Codai'i law, oer fraw i'w fron. 


I ddyn, er maint ei ddoniau, 


I gyrraedd, lladd y gwirion,— 


Bèr bynt sydd yma i barhftu. 


Clywai lef o Nef yn awr, 


Ei gysurus wraig Sam 


(E ddarra ofni 'n ddirfawr) 


Aeth i hedd ddiddiwedd dda. 


Abra'm, Abra'm, ddinam dda! 


Oalwyd yntau gan GeÜ, 


Hoff eurddawn, na chyffyrdda 780 


Wr duwiol, ar ei hôl hi. 780 


D' oreufab diwair ifange, 


Tng Nghanaan fftd, wlad liwdeg, 


Ond dod ollyngdod i'r Uangc. 


Hunent hwy mewn henaint tég. 


Own weithiân, wr glftn ei glod, 


Duw trugarog, nerthog Nawdd, 


Dedwydd, if ofhi'r Duwdod: 


Ion hynod, Fe ni hunawdd: 


Rhoddaist, nid atteliaist ti 


Bu'n gu nertb, bu'n gynnorthwy. 


T gwaraidd fab a geri, 


Bu 'n Dwr, bu 'n Dad i'w had hwy. 


Owynfyd dy oes, dy geinfab, 


Teithiais, deuais o'r diwedd 


Nage, fwy, dy unig fab. 


I wlad gu oludog wedd, 


Golygu*n wareiddgn rwydd 


I lwyni o bêr luniaeth, 


Wnai Abra'm fry yn ebrwydd. 


Nefol ae anfarwol faeth : 


Owelodd, rhyfeddodd yn fawr, 


Tf win, a bwytta, f ' enaid, 


Olaerwyn Angel eglurwawr: 


0*r flrwythau gorau a gaid. 


Cain uraddwas, canfyddodd 


Mae 'r haul claer oddiár gaer gu 


Hwrdd mewn drain milain eu modd 


T dwyrain gain yn gwenu; 


Wrth ei gedyrn gyrn yn gaeth 


Nifwi o*i gylch sy 'n noflaw, 


Tn glynu,— Trefn Rhaglaniaethl 


A thyner lawnder o wlaw. 


T mirain hwrdd gymmerodd 


Mal gwlaw a ddaw i'r ddaear 


Tn aberth, oreoferth rodd. 


A gyfyd yr ŷd o'r ftr, 


A'i mb a gadwodd yn fyw 


Deigr enaid wnan' dêg rinwedd 


Tn hoywddyn llawen heddyw. 740 


I gynnyddu 'n gu ei gwedd. 800 


I'w aberth, fé a wybu, > 


Drwy'r byd mor hyfryd yw'r hinl 


Tr Ion yn foddlon a fu. 


A Uiwiau y gorllewinl 


Eilwaith yr Angel haeiwych 


Ooleugerth gu oiygiad 


Alwodd ẃwèn wybren wyoh; 


Tn egawr i fyd mawr mâd! 


D'wedodd, tyngodd Ion didwyll 


O am aden y wèn wawr 


I'w enw da, ac ni wna dwyll, 


I gymedd y dêg orawr! 


Abra'm, nid gwael dy wobrwy, 


Abra'm, dan y mwr wybren 


Am fwynder oei fwynder fwy. 


Ei enw fydd tra bo'r nef wèn: 


Am it' ufuddhftu immi 


Tm mhob gwlftd ei hftd amlhant, 


Amlhftf a bendithiaf di. 


Rhyfeddod hir a fyddant; 


Mal nifér y ter y sydd 


Llenwan' bob eirian oror 


Tm mhob rhan o'm wybrennydd, 


Fawr o faint, o fôr i fOr. 


Mal tywod môr hynod hen 


Deuddeg mab Uiwdeg a llon 


Cei 'mledu yn Ilu Uawen. 


Ro'i Nêr i un o'i ŵyrion : 


Ac yn dy Hâd gwiwfad gwftr, 


ün pan yn Uango ifange oedd, 


Dîau cenhedloedd daear 


I'ẁ dad anwylyd ydoedd. 


Tn odiaethol fendithir; 


Ei dad, o ran cariad ou, 


Ior y Nef wna'i air yn wir. 


Ran urddas, ran ei barddu, 


Owelodd Abra'm fwyn galon, 


Rhoi 'n siccr i hwnnw siaceed 


Owelodd, hyfrydodd ei fron, 760 


Amryliw o geinwiw gêd. 830 


Dêg wawr y dydd dirfawr da 


Breuddwydiodd, adroddodd draw, 


nodded i lln Adda. 


A'i frodyr dirfawr frydiaw 


Mi'th garaf, fy Naf nefawll 


A wnaethant yn annoetbion, 


I ti y rhoddaf fi fawll 


A brftd a lanwodd eu bron. 


Fy Nuw hael a'm oyflawnhâ, 


Tdd ydoedd ei freuddwydiawn 


I 'nghysur Fe 'mddanghosal 


O radd gerth fawreddog iawn ; 


Chwi fisoedd, blynyddoedd nef, 


Arwyddion o rleiddwych 


Olynol drwy y loywnef, 


A helaeth lywodraeth wych : 



Digitized by Vj'OOQlC 



T DRYDEDD RAN. 



J 



Yr boyw loer o liw arian, 

Yr eurwawr haul gloywfawr glftn, 

A*r ser yn uchder y nef 

A wnaent ger ei fron yntef, 

Dlweirfab, mewn parch dìrawr 

Ymgrymmu, lon lu, i lawr. 

A Satan weithian a wnaeth 
Lenwi rhai *n â gelyniaeth : 
Gwynfyd y Sarph ddybryd ddig 
Yw brftd a llid berwedig. 
Wŷr gweddus golygus glftn, 
Daethant i fangre Dothan. 840 

A'u tad un galwad a gftnt, 
Ddydd bwygilydd bugeiliant. 

D'wedodd Israel, wr hael hen, 
Fy lliwus fwyn fab llawen, 
Joseph, fy mab dewisaf, 
Yn nydd a nos dan nawdd Naf, 
Dos a dychwel, gwel y gwŷr 
Hyfrydawl, sef dy frodyr, 
Da 'mab, a gad im' wybod 
Ba wedd sydd arnynt yn bod. 

Y gwr ifangc goreufad 
Ae i'r daith ar air ei dad. 
Fe holai, pan welai wŷr 
Ar adeg, am ei frodyr. 
Heini' ehwiliodd yn hynaws, 
Oan grwydro hir dro ar draws 
Y wlad, a daeth i Uwdeg 
A Dydan fryn Dothan dêg. 
Bl frodyr, gwŷr di gariad, 
Owèlent hwy galon eu tad : 860 

Hwy dd'wedent, Draw 'r breuddwydiwr! 
Edrychwch, gwelwch y gwrl 
Haul ydyw o hoyw loywder! 
Fritbed ei siacced o ser! 
Lladdwn ef, lluddio a wnawn 
Ei ddadwrdd a'i freuddwydiawn. 
Cawn weled ryfedded fydd 
Wed'yn rwysg y breuddwydydd. 

Eu gwridog frawd gwftr odiaeth, 
Dan wenu, nesu a wnaeth : 

'mrodyr! yma'r ydych 

1 gyd mewn iechyd yn wych ? 
Owelodd y bacbgen gwiwlwys 
Eu chwerwder a'u digter dwys : 
Diweirfab, mewn ofn dirfawr, 
Cyffrôdd, rbyfeddodd yn fawr. 
A phan ddaeth i rygaeth rwyd, 
0*i dda wisg e ddîosgwyd. 
YmWliodd, ceisiodd, fab cu, 

Tan orian, eu tyneru: 880 

Dywedai, Eich brawd ydwyf ; 
Cywir iawn eich caru 'r wyf. 

O'th ddeillaid! fe'th addolir! 
Tydi a deyrnesi'n wir! 
Fi ro'i ddedwydd freuddwydion 
I'r gwynt, ar hynt, yr awr hon ; 
Ownaf, cred, mor siccred ft'r ser, 
Ymostwng i ti, meister! 



Simeon, ftg arf greulon groch, 
Hagr, ar ei frawd gwrid-hoywgoch 

Y geuflaidd rnthrai *n gyflym, 
A'i wedd mewn digllonedd Uym. 
A'r lleill yno'n gawrio gaid, 
Trywaner ef trwy'i enaid! 

Reuben yn addien a aetb, 
Hefyd a Juda hyfaeth, 
Hwy lesol attaUasanfr 
Oreulonder chwerwder eu chwant. 
OwiUwch, ni bydd ddirgelwaed; 
Ofnwch, na thy welltwch waed : 9W 
Bwriwn, mae pydew 'n barod, 
Ef i hwn fwriwn i fod: 
Ni welir mewn anialwch ; 
Am draha fe drenga 'n drwch. 

Hwythau, ar ol geiriau gaot, 
At hynny a gyttunant. 
I bydew, heb na bwydydd, 
Na dwr, na goleuni dydd, 
Ei lusgo, dan wawdio, wnant; 
Ffyrrilg a diefllg daflant 
Eu brawd i'r gwaelawd yn gaeth 
I wylo dan farwolaeth. 
Oawr fllain mewn gorfoledd 
A roisant, arlwyant wledd. 
Ac ef at Dduw Nef, dda Nawdd, 
Ei weddi gyfarwyddawdd. 

Reuben yn ddîarwybod, 
Yn awr, heb feddwl fawr fod 
Eirias ac ail fradwriaeth, 
Draw i areüiaw yr aeth. 92( 

Dychwelyd oedd firyd ei fron, 
A gwared ei frawd gwirion, 
A rhoddi hwnnw'n rhwyddfad 
Yn ol i'w odiaethol dad. 
Ond Oh! yr oedd yno ddig 
Lywiawdwr anweledig. 
Ni ftd Satan annedwydd, 
Erchyn, i sefyll mo'i swydd: 
Och! bellach os gwnewch baUu, 
Oresynawl! ebr y Diawl du, 
A'ch gelyn yn eich golwg! 
Fe lwydda ei draha drwg! 
Llanwodd fron y gweision gau 
A gwŷn, ft chynfigennau. 

Yr eilun! fe reoU! 
Ow'radwydd! fe'n arglwydd i ni! 
Rhoddwn e 'n awr mewn rhuddwaed, 
Lladdwn, tywalltwn ei waed. 

Juda, ft grudd brudd a bron, 
O gariad i'w frawd gwirion, 940 

D'wedai *n fwyn, Mae *i dad e 'n fyw ; 
O'i bur dad ein brawd ydyw. 
Fa wedd, ar ol dîaledd dwys, 

Y gwelwn ein tad gwiwlwys? 

Tra 'mddadlent, hwy welent wŷr, 
Tyrfá fel torf o faelwyr. 
Na laddwn, gwerthwn e 'n gaeth, 
Na welwn ei furwolaeth. 
h3 
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Y tonnog wŷr gyttunant, 
Os arian gwiwlan a gftnt. 
I'r geulan fry, o'r gwaelawd, 
Yn brudd codasan' eu brawd: 
Eu didwyll frawd clodadwy 
Am arian gynhygian' bwy. 

Y maelwyr, oll am olud, 
A'i prynan', fab mwynlan mud: 
Âm arian nid ymeiriant, 
Hyn oedd eu gofyn a gftnt 
Na boed it' rudd brudd na bron; 
Tyred, fy macbgen tirion. 

Haelionus a serchus wŷrf 
Medd ei hyfrydwedd frodyr, 
Owr mawr yw, ac Ior mor wych 
A fydd, chwi a ryfeddyoh! 
Rheolwr mawr a hylawl 
Brenin a fydd ddydd a ddawî 

Juda ragora a gaid, 
Mwynwr, yn drwm ei enaid: 
Iach, dawelach, fab dilyth, 
Ac yn iach, fy mrawd bach, byth-î 

Yn ei wyneb diweniaith 
Cur oedd dros nattur un iaith. 
Ei frodyr fuant fradawg ; 
Tynerol ar eu hol rhawg 
Hiraethodd, edrychodd draw; 
Trwy alar torrai i wylaw. 

Ei fradwyr ymhyfrydant, 
O hyd eu gwynfyd a gftnt. 

Y fraith siacced, y gêd gu 
Unwaith oedd yn serennu, 
Mewn cochlyn o waed mynn mftd 
Ei harddwch ga'dd drwch droohiad, 
Hwy ddaethant yn hawdd weithion 
At eu mftd haeldad ft hon. 

Owel hon : mae 'n calon mewn cur 
Am Joseph dros bob mesur ; 
Ai gwisg dy fab arab yw? 
Annedwydd, os hon ydyw! 

Canfu,— adnabu,— Duw Naf! 
Owae'r olwg arw a welaf! 
Chwerw ofid! Och, wr ifangc! 
Lladdwyd, a llarpiwyd y liangc! 
Drylliawdd ei wisg gan drallod, 
A'i fron fwyn, am i'r farn fod. 
Oalarai, 'mofidiai 'n fawr, 
Am ei anwyl fab mwynwawr. 
Ei deulu o'i ddeutu ddaeth, 
Oan weled ei ddygn alaeth. 
Diles ydoedd ei deulu 
A'u geiriau call i'r gwr cu. 
Oediog, digysur ydwy', 
Fy mab nl welaf fi mwy. 
Ei derfyn ddaeth, diweirfab ; 
Af i 'medd ar ol fy mab. 

Liawer blwyddyn wed'yn aeth ; 
Yn hwyr derfydd blin hiraeth : 
Ei fab a godwyd yn fawr; 
Ni wyddai'i dad mwyneiddwawr : 
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Chwerw fe ga'dd ei gareheru, 

Heb son i'r cyfion wr cu. 

Ei Dduw fyth fu iddo fo, 

Duw anwy) fu'n Dad yno. 
Anfonwyd gan Naf union, 
I Ar hyd yr holl ddaear hon, 
I r Newyn ar fyd annuwiol 
I Am falchder diffeithder ffoL 
l E losgwyd Asia lwysgu, 
1 Ac Aflrig dawddedig ddu, 

Ac Ewrop dôg ei gorawr, 

Gan ffwrnwres y moeldes mawr. 1020 

Ond i'r Aipht mawr lawnder oedd ; 

Yr ŷd yn hon yr ydoedd. 

I'r wlad hon yn dirion daeth . 

Miliynau 'r byd am luniaeth. |j 

Llawen y rhannai *r Uywydd * 

Lawnder yn dyner bob dydd. 
Canaan ydoedd mewn cyni; 

Oyd ft'i meibion hoywon bi 

Daeth Juda fwyndda ar fyr, 

A'i fradawg euog frodyr: 

Y gloywddoeth wr goleoddawn 
A'u canfu yn y Uu llawn. 

Dywedwch, ba dudwedá 
Yr ydych? oes haelwych hedd? 

O Oanaan, eb y gweittìaid, 
Dy weision gwaelion a gaid : 
Am luniaeth, y gwr flEraeth ffraw, 

Y daethom yma i deithiaw. 
Moesawl hwy ymgryaanefan' 

Hyd lawr i'r gwr gioyw-wawr glftn* 1040 
Llidiawg, megis Uew ydoedd, 

A garw ei air y gwr oedd : 

Da 'r adwaen eich dirieidi, 

Amlwg yw 'ch mawrddrwg i mi. 

Owelaf, mal y dydd golau, 

Eich dyfnion ddirgeüon gau. 

Bradwyr, yspiwyr ydynt, 

Carcharaf, ail holaf hwynt. 
Adeg alarus ydoedd! 

Syndod i'w cydwybod oedd! 

D'wedent eu hanes didwyll 

Yn bur dêg, heb air o dwyll. 

Mwyn iawn ymgrymmu a waant, 

Du alar! hwy gyd-wylant 

Ond hyn i'w herbyn o hyd 

Yn ddidawl a wnai dd'wedyd: 

Oalon, meddai'r gwron gwyeh, 

Bradwyr, yspîwyr ydych. 

'Yn wyneb dynion enwir 

Mae drwg yn amlwg yn wir. 

Dagrau, a du euogrwydd, 

Terfysg sy 'n gymmysg i'm gŵydd. 

Bradwyr, yspüwyr ydyntl 

Rhwymwch, a charcharwch bwynt. 
Gan drymmed, dosted y dydd, 

Wýr gwaeUon, ar eu gilydd 

Edrychent, cofient eu caeth 

A'u dyrys. hen fradwriaeUi : 
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DigitizedbyVjÖÖQTC 



Y DRYDBDD RAN. 



91 



II 



Am ein brawd mewn cnr mae'n bron; 
Daw a'i gwyr, ei waed gwirion 
Ofynnir yn wir; gwae ni 
Ganwaith am ein drygioni! 
I'w rnddiau'r dagran oeddynt; 
Gwelsom ei brndd gystudd gynt. 
Chwerw a fydd ein carchariad ; 
Oh Dduw 'n Tŵr ! beth ddaw o*n tadî 

Gwelodd y llywydd gwiwlwys 
Eu dychryn dMerfyn dwys: 
I hallt wylaw draw fe drodd ; 
Tn araf fe dynerodd. 1060 

Anniddan wŷr, ni wyddynt 
Mai perffaith gwyddai'n hiaith hwynt, 
O herwydd cyôeithydd fu, 
Owiw hybarch, yn gohebu. 
Teilwng wr, ymattaliodd, 
Ac beJlach mewn mwynaeh modd 
Dychwelawdd, holawdd helynt 
Eu gwlad.; ai byw en tad hwy&t? 

By w yw 'n tad, attebent hwy, 
Gwan o nerth, digynnorthwy. 

Oes yng Nghanaan wenlan wych 
Prodyr? pa nifer ydych? 

Deuddeg ar un pryd oeddym, 
Unarddeg yn awr ydd ŷm. 
Un sydd, bob dydd, gyd â'i dad, 
A marw o ddryglam irad, 
Ein hynaws Ior brenhinol, 
F' un o'r ddau flynyddan 'n ôl. 
Y seilion wŷr iselwawr 
Ymgrymment, llyfent y Uawr. 1100 

Os perffaith araith eirwir, 
Oaf wybod gwaelod y gwir; 
Anfonwch nn i fynn, 
Prysnred, cyrched eich cu 
Frawd anwyl :— e fn 'r dynion 
Yn ddistaw, a braw i'w bron. 

Owelwch, mae yn eu golwg 
Arẃyddion o droion drwg. 
Carcharwch, rhwymwch y rhai'n! 
Ymaelwch mewn modd milain ! 

Tridiau rhp'i 'r gwr tra odiaeth 
Hwyat mewn beiyrn cedyrn caeth. 
Bu 'u henaid, drnedniaid, dro 
Ym mhell wedi ammhwyllo* 
Naf anwyl y Nef wenwawr ! 
Oh Geli! gwae ni yn awrl 
Oweithredoedd fu gaeth rydost 
Gânt gaeth gospedlgaeth dost. 
Distryw a braw'n brydiaw'n bron! 
A distryw y' ngwlad estron ! 1120 

Oh 'n tadl beth ddaw bonot ti? 
Gwna'th galon dirion dorri! 
Ei loesan ni theimlasom 
Hyd yn awr, wedi 'r awr drom. 
Drwy 'r hirddydd mae draw 'r harddwi 
O hyd y mae 'r waedlyd wisg 
Oanddo er coflo 'r cyfion, 
A gwaedlyd o hyd yw hon. 



Ein drygnaws fn 'n draws, fn 'n drom, 

Wrth Joseph, pan werthasom. 

Oarw yw 'n braw! ac eer yw 'n brawd 

Joseph yn y bedd isawd! 

Dîaledd gan waed a elwir, 

Can's gwaed a fŷn waed yn wir. 

Yn ol ein bai, ni welwn, 

Mae 'n penyd, mae 'n badfyd hwn. 

I ddîeithriaid, modd athrist, 

Ein brawd gwan, druan, yn drist, 

Werthasom; trom fu'n trais, 

A milain dost fu 'n malais: 1140 

E ddeuodd unrhyw ddlal, 

Can's plaid dîeithriaid ddyd dil. 

Owae inni, rai drwg enwirl 

Owae'n tad anwylfad yn wir! 

Ein hanes fâg anhunedd, 

A'i gyrr ar fýr i'r oer fedd. 

Danfon wnaeth y gwron gwftr 
I'w cyrchu hwynt o'u carchar. 
Yr oeddynt hwy, wŷr eiddil, 
Mewn dagrau griddfannau fiL 
Owelodd, teimlodd eu galar; 
Yna, medd, ft mwyn wedd wâr; 
Ofni Celi o'm calon 
Yr wyf, a moliannu 'r Ion. 
Yn ddîau chwithau gwneweh hyn; 
Aed naw 'n ôl rhag bod newyn 
Yn gwasgn teulu eich tad, 
Erys un mewn carchariad. 

Dan gerydd du angnrtol 
Aeth naw dan wylaw yn ôl. 1160 

Eu tad amddifad, medd ef, 
Yn enw mawr Ion y wiwnef ! 
Yn enw Duw! ai chwi'n nnig 
O'r dyrfa ga'dd ddalfa ddig! 
Dyma ryfeddod immi, 
Holwyd a charcharwyd chwi! 

Mae 'n hynod ryfeddod fawr, 
A'r enwog wr eirianwawr, 
Egored ei drugaredd, 
I'r byd yn rhoi hyfryd hedd. 
Am y Uywydd clodrydd clau 
Fe dd'wedir rhyfeddodan; 
Ei godi ef yn geidwad, 
O garchar du, ar lu *r wlad. 
Ei glod a'i awdurdod aeth 
Yn hynod drwy 'r frenhiniaeth. 
A farno ef, a fernir; 
Os nawdd, fe fydd nawdd yn wir! 

Eu tad, amddifad am ddau, 
A ddelwodd gan feddyUau: 1180 

E ddyrysodd ei reswm 
O herwydd y tramgwydd trwm. 
Fan ddarfu'r ŷd, poen ddirfawr.f M 
lewn gofid gwelid en gwawr: ||i 
" glaswyn newyn a wnaeth 
| Lewygn eu biliogaeth, 
Eu plant ofynnant 
[ Wylant o ddeutu 



n a wnaetn M . t 

l«eth, {]] 

nt am fwyd, / 1 I 

i'raelwyd: /|| 
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Y rhai 'n, gyd ft'a rbîeni, 
Druain, fu 'n llefain yn Mi'. 

Pa'm, medd eu bael dad gwael gwan, 
Ba ham 'r y'ch yn bwbwmman? 
A pha'm edrychwch, heb ffydd, 
A'ch golwg ar eich gilydd? 
Ai oedi etto'r ydycbî 
Ai marw a wnawn mewn mawr nycb? 
Cyfodwch, a chyrchwch ŷd, 
A buan am eich bywyd. 

Ni feiddiwn, mae'n anfuddiol, 
Os aaf yr ie'ngaf ar ôl. 1200 

Dîau, 00 awn ninnau 'n awr, 
Myned raid i*n brawd mwynwawr: 
Hebddo ni wnawn ddigio'n ddwya 
Oalon y lly wydd gwiwlwys ; 
Hebddo ni'a gwnawn feiddio fytb 
Adweled y gwr dilyth. 
Na lidiwn Ifln lywiawdwr, 
Rhaid ufuddhftu geiriau 'r gwr. 

Pa fodd digwyddodd y gwall 
Diriaid, son am frawd arallî 

Haelwych wr, fe a'n bolawdd ; 
A'r gwir,~pan holir, ddaw 'n hawdd. 
Iawn wyddem fryd y noddwrî 
Ddirgelion geirwon y gwrî 
I'r noddwr mawr rhinweddawl 
Mae 'r anwir a'r gwir mal gwawl. 
Ei helaeth wybodaeth bur 
A'i nododd yn bennadur. 
Pan welir y gwir 1 gyd, 
Y gwir etto a'n gweryd. 1880 

A hyn fu 'n fron-wahaniad, 
Fu 'n brudd-der i'w dyner dad. 
Yn awr ei ollwng a wnai ; 
Ond eilwaith anwadalai: 
Nid A ty mab arab i 
01 gu wlad i galedi, 
Rhag braw, rhag tramgwyddaw 'n gaeth, 
Mawr alar, rhag marwolaeth! 
Oyrrais fy mab hawddgaraf, 
(Ei gofio dan wylo wnaf,) 
Ei frawd o dref i rodiaw, 
Fe aeth, ni ddaeth, ac ni ddaw : 
A'i frawd ym mhell o'i frodir 
Anfonaf? na wnaf yn wir! 

Os ti ni ollyngi 'r llangc, 
Ofer heb ein brawd ifangc 
In' feddwl, ni wnawn feiddiaw 
Myn'd i'r Aipbt at Simeon draw. 

Drwy loea f * einioea a fynnwch, 
Ni'ch dyddawr, i'r llawr, i'r llwch. 1840 
Dirwynwch, mae 'n drueni, 
I fedd fy mhenwynnedd i. 
Joaeph, y cariadusaf 
Ei lon wedd ddaeth o law Naf, 
Nodedig fab, nid ydyw, 
A Simeon dirion nid yw : 
I hyll ing, pe gollyngwn, 
Mae 'ch bryd fyn'd hefyd ft hwn. 



Ni'm gwyrir mwy ft geiriau ; 
Owae 'mron ! onid digon dau? 

Ni feiddient ei anfoddiaw; 
Och'neidiant, hwy droant draw. 

Owelwch dirionwch ei rudd, 
A'i gyfiawn olwg ufudd, 
On'd yw ef, mwyn ei dafawd, 
Üh fron ft'i hyfrydlon frawd? 

Eu golwg rhagddo gelant; 
Oofidio, och'neidio wnant. 
Ddyddiau wedl hir ddloddef, 
Etto aent ol ddeutu ef : 1800 

Ed Reuben; Trwy bur obaith 
Awn yn wỳr dewriawn i'r daith. 
Deled ein brawd, adolwyn, 
A'r Hywydd a fydd yn fwyn : 
Etto oni ddygaf itti, 
Lladd fy neufab arab i. 

Juda 'r hygara' o'r gwŷr, 
A moea iawn, ft mwy aynwyr, 
A dd'wedodd yn ddîoedi, 
Fy nhad anwylfad, gan i, 
Gan i gofynni 'th gu fab, 
Dy eirian enaid arab : 
Dlogel mi al dygaf ; 
Am dano mechnlo wnaf. 
Wr goruchel, pan wêl ni, 
Ni wnawn ei lawn foddloni: 
Yna fe newidia wedd 

Y gwr yn ilawn trugaredd. 
Cei Simeon gyflon ae ef, 

Cei d'edryd igyd adref. 1880 

Ai myned yn wŷr mwyniaẃn, 
Ai'n unllu newynu wnawn? 
Yn oediog, yn annedwydd, 
Ei ddagrau 'n rheatrau, yn rhwydd, 
A lifent yn loyw afòn. 
Aml d'rawodd ei freufodd fron : 
Du arnaf ydyw *r diwrnod! 
Duw fry! a raid felly fod! 
Gwae flnnan dy gyflawnwas! 
Diblentir yn wir dy was ! 
Poenua ydyw'ch tad penwyn; 
Gwrandewoh, ac ufuddhewch byn: 
I'r gwr gwnewcb anrheg euraid 
O'r ffrwythau gorau a gaid, 
O fyrr a balm diferawl, 
O lysiau, teganau 'r gwawl, 
O gnau, almonau, a mêl, 
A neswch atto 'n isel ; 
Ac eled eich brawd gwiwlwys 
I'ch canlyn:— rhag dychryn dwys, 1300 
Rhag pob rhyw ddrwg, Dow, dwg di, 
Heb nam, fy meibion immi! 
O'r Nef fawr hyfrydwawr fry 
Duw Abra'm gweled obryl 
Duw Iaaae a'm dewiaawdd, 
Duw nefol fo'ch nertbol Nawdd! 
A rhoed, er cariad Ior Hedd, 

Y gwr i chwi drugaredd. 
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Rhag pob drwg, Duw, dwg o'r daith 
Tn ol îj meibion eilwaithl 

Heb uno'n, 'n ol derbyniad 
Benditbion tirion eu tad, 
I'r daith yr eüwaith yr ân'. 
B wnaeth y newyn weithian 
I lawer iawn o luoedd, 
I*r holl fyd i gyd ar g*oedd, 
Dyrru i'r deyrnas diriawn, 
Helaeth, lle 'r oedd Uuniaeth llawn. 
Dedwydd dorfoedd aUtudion, 
Wrth dd'od i'r wlad hyglod hon, 1320 
Yn siriol a wnaen' siarad 
Beunydd am lywydd y wlad. 
Dleithriaid a gweiniaid gànt, 
Wr hael, am dano'r holant: 
Mawl y Uywydd clodrydd clau, 
Hwyn enwog, glywsom ninnau: 
Son mae dynion am danaw, 
Fob gwan, drwy 'r pedryfan draw. 
Cbwi fu gynt, meduynt, am ŷá. 
Tewfrig yn y wlad hyfryd, 
Adwaenoch, welsoch chwi wedd 
Tr enwog wr o rinwedd? 

Do 'n wir ; do, ei wên eirian, 
A'i lais a glywais, wr glftn. 
Owroldeb, bawddgar wylder, 
Nawdd i bawb sy 'n ei wedd bèr 
Owr ar fyrdd yn rhagori, 
Perflaith oddiar ein iaith ni. 
Mal mawrion gwiwlon eu gwedd 

Y gweiniaid gftnt ddigonedd. 
ünwedd o'i flaen, bob ennyd, 
Mawrion a gwaeUon i gyd. 

Pan ddaethan' i'r loywlan wlad 
T gwỳr i gyd à'r un gariad 
Owresog a'i mawr garasant, 
Fal beirddion a gweinion gànt 
Ddyflryn gwyrddwawr clodfawr Clwyd? 
Lawnaf Dyflryn a luniwyd; 
Hylwydd ddyffryn ehelaeth 
Tn Ilawn ymenyn a Uaeth; 
Ac yno mae gwin a médd, 
Owenith a haidd ddigonedd; 
Aml lysoedd cyhoedd eu cêd, 
Ac eirian byrth egored. 

Wrth wel'd gwedd, mawredd a maint 
T gaerog ddinas gywraint, 
Medd rhai, y trysordai sydd 
Amryw fil mal mawr foelydd. 
Bhyfedd, dan un gwr befyd 
Mae'r deyrnas geinlas i gydì 1360 

Mynor ei lys dymunawl, 
Disgleirbryd i gyd fel gwawl! 

Y glòywrudd haul eglurwawr 
Wnai gu belydru i lawr. 
O'i gywraint lys mawrfraint mld 

Y gwron mawr ei gariad, 
Bhwng harddlu o'r ddeutu, ddaeth 
I'w hoywüw gerbyd helaeth. 



Mawrwych od y meiroh ydynt, 

A blodau 'r wlad werddfad ŷnt 

Caerog addurnwaith cywrain 

O aur coeth yw 'r offer cain. 

Tmlonnant mewn melynaur, 

A'r cerbyd sydd danllyd aur : 

Eres ei loywder araul, 

Mal cerbyd hyfryd yr haul. 

Ei olwynion ëon ftnt, 

Hoywon y tro'n', taranant. 

O'i ddeutu golygu i lawr 

O'i dirion gerbyd eurwawr, 1380 

Mewn brawdol a nefol naws, 

Wna'r Uywydd ar y Uîaws: 

Cannoedd o dorfoedd dirfawr 

Ymgrymmant, Uyfant y Uawr. 

~*el pan f>dd ym meusydd Mon 

Y gwenith yn frig-wynnion, 
A'r gwynt o'r gogleddbwynt glftn» 

Y blagur oU a blygan' ; 
Trwy ganoí ei faenol fawr, 
Ar fore o haf eurwawr, 
Ardderohog farchog o Fon, 
Hyd araul rodfa dirion, 
A wêl bob grawn ffrwythlawn ffraw 
Yn gweddus gyd-ogwyddaw : 
Bendithia'n llon, o'i,lron frau, 
Boddwr pob trugareddau. 
Yr un modd, pan drodd drwyddyni 

Y Uywydd ei hoywrydd hynt, 
I'r hynod wr brenbinwawr 
Plygu wna pob rhyw lu i lawr. / 1400 

SPawb yno'n Uon, pob enaid, 

Wr mwyngu'n ei garu gaid; 
^ Gwenu ar ei ogoniant, 

Hir graffu 'n anwylgu wnant 

Dyma 'r mwynwawr wr mawr mftd, 

Rhagorol:— ar ei gariad, 

El ryfedd drugaredd gu, 

A'i rinwedd yn cyfrannu, 

Yn gwbl ar byn mae 'n gobaith, 

Mae bywyd y mawrfyd maith. 

Difyr rho'i pob rhyw dafod 

Ei fáwl a'i ryglyddawl glod: 

Y mae 'r gwr mawr ac eirioes 
Ym mlodau ei olau oes ; 
Mae'n rhyfedd, mae'n ei wedd wawl 
A doniau mwy na dynawl. 
Ni wyddir, meddir, y man 
Daeth y gwr doeth ac eirian; 
Owir ydyw, os rhai gredir, 
E ddaeth ef o Nef yn wir. 1480 

Wr eres, drwy dês y dydd, 
Tra 'r elai trwy 'r heolydd, 
'I olwynion gwylltion oedd gynt 
Eu rhediad na 'r rhuadwynt. 
Fe graffodd, gwelodd y gwŷr 
O Oanaan, ddeg o geinwyr, 
Yn isel, fwynion weisiawn, 
Yn ymgrymmu'n y Uu Uawn. 
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Anfonodd attynt fwynwawr 


Mor enwog am ei rinwedd 


Gennad, y gwr mwynfad mawr, 


A meibion rhadlon yr Heddt 


I'w tywys i'w geinlys gwýn ; 


Mae enw y llywydd mwynwawr 


Hwy ddelwant wrth ei ddilyn. 


Drwy gaerau 'r Nef olau fawr. 


Mae 'n sýn ; mae rhywbeth fÿn fod ; 


T dydd daw 'r gwr dedwyddawl 


E'n rbuthrir, gwae ni 'r athrod, 


I 'splennydd geurydd y Gwawl, 


Am arian fe'n cymmerir 


Ion ei ddirgelion yn gu 


Tn gaethion weision yn wir. 


Olengain wna amlygu ; 


Pwy ddodawdd, pa ddu adyn, 


Ein Ior hael ddatguddia'n rhwydd 


T 'ngenau 'n sachan, mae 'n sýn. 


El arfaeth helaeth bylwydd. 


A hir yr ymgynghorant. 


Egored nefawl geuryddl 


Oan ammhau, p' an oran wnant, 1440 


Brysied a deued y dydd! 1000 


Ai peidio, nen feiddio 'n fwyn 


Tra 'r oeddynt hwy, wýr addwyn, 


Gu roddi i'r gwr addwyn 


Tn gwneuthur^mewn cur, eu cwyn, 


Eu rhoddî— on'd ofer yw hynî 


Mewn gofid, yn mwyn gyfarch, 


Yn wawd ni fyddwn wed'yn. 


Gwas flraeth y pennaeth mewn parcb, 


Pa fael yw rhodd wael o werth? 


T rbeolwr mawr hylwydd 


Oferedd yw rhodd fawrwerth, 


A ddaeth o'i lwys odiaeth swydd. 


A hyf ei cbynnig hefyd 


Hwy, ger bron y gwr breiniol, 


I ben rheolwr y byd. 


A biygant, nesant yn ÔL 


Mae 'n wir, medd brawd mwyn arall, 


Fe safodd; edrycbodtt dro 


Ond er hyn y ceinddyn oall, 


Yn anwyl arnyn' yno: 


Yn ei bêr wyneb eirian 


Ebe*r gwr, o bur gariad, 


Mae mwynder a gloywder glftn. 


Ai by w hyd heddy w y w 'ch tad î 


Ei chwimmwth drwm orchymmyn 


Ai hylwydd, al iach helynt 


Wnaethom, nfnddhaaom hyn: 


Y gwr henwasoch chwi gyntî 


Yn bylaw pan eln holír, 


Byw yw'n tâd, f ' arglwydd mftd mau 


Y Uywydd genfydd y gwir. 


Odiaethol, dy was dithau. 


Er helaeth lywodraeth wych, 


Gwaraidd o'i fiaen y gwyrant, 


Er geiriau 'r gwr rhagorwych, 


Tmgrymmu 'n fwyneiddJu wnant. 


Pe, wr eurfawr, o'i wirfodd 


Juda wareiddia' ft'i rodd 


Fe dderbyn, er hyn, ein rhodd. 1460 


Tn isel a ddynesodd: 1580 


Hwy aen', hwy wnaen' yn anhy' 


Dy was, ein tad, sy 'n deisyf, 


Neshftn at gynteddau 'r tŷ. 


F' arglwydd gwýn, na boed hyn byf, 


Taranai 'r gwr tirionwych 


It' fwyn dderbyn hyn mewn hedd, 


Trwy 'r lawen ddlnaa wèn wyoh; 


Fe wyia gan orfoledd. 


Trwy heolydd tra helaeth 


T llywydd arni'n Uawen 


Memphis fawr areulwawr aeth. 


Drodd sercbog drugarog wôn. 


Ei olwynion ceiaion eu 


Wr mftd, ei gennad a gftnt, 


Rywfaint pan wnaent arafu, 


A'i weision dderbynlasant. 


Gwrawl wŷr a egorant 


Sylwodd, golygodd gu lftn 


Ddrygau tryeorau y sant: 


Bryd araui eu brawd eirian. 


E ddyglyw pawb, modd eglur, 


Ai dyma'r ie'nga'î— ei ras 


Drwst barrau a*r dorau dnr. 


Duw r*o iddo yn dra addasf 


I'r ddinas ai myrddiynoedd. 


Orhoenus wr, ar bynny 


I'r holl fyd amlder ŷd oedd. 


Fe drodd, 'madawodd i'w dỳ. 


Mynych drwy 'r wlad ddymunol, 


Meddant, can's hwy welsant wedd 


Oddiwrtbo, neu atto 'n ôl, 


T gwr yn Uawn tragaredd, 


Cenhadon cain ehedynt 


Tn rhyddion oil fe 'n rboddir; 


Ar led mor gynted â*r gwynt: 


Fe'n profodd, gwelodd y gwir, 


E gadwai 'r Ilywydd gwiwdeg 


Duw anwyl, Tad y wiwnef, 


Drefn addas drwy'r deyrnas dêg. 1480 


A'i trodd, a'i meddalodd ef. 1540 


Fry mae »n y wèn wybren wawl 


Oddiyno, tra 'mddiddenynt, 


Tn nofio 'n gwmmwl nefawl ; 


Galwyd, a gwahoddwyd hwynt. 


Awyrawl gerbyd eirian 


Clywant, rhyfaddant yn fawr, 


Yn cynnwys tyrfa lwys lân: 


T dorau harddbryd eorwawr 


Tn gwenu o'r Nef gannaid 


Tn egawr mewn mwyn hoywgain 


Angylion gwynnion a gaid ; 


Felysawl gyssonawl sain. 


Ryfedded yw gweled gwr, 


Dwys eglurder disgleirdeg. 


Hoff anwyl amddiffynwr, 


A helaeth fainüolaeth tôg 
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Y nenadd fawr 711 awr wnaeth 

Y dynion mewn mudaniaeth. 
Byrddau a dysglaa disglair, 
GweUion parodlon ar air, 
Ag yno mewn gogoniant 

"Wŷr mawrìon a gwychion gànt. 
Dedwydd hardd lywydd y wlad, 
Llon, gwrol, llawn gariad, 
Fe ydoedd ddyrchafadwy 
Oddiar eu hawddgar lu hwy. 
Gwelant e 'n rhoi, o'i galon, 
Fendith glau ar radau 'r Ion. 1560 

A'i law amneidiaw a wnaetb, 
A'r gwŷr yn ol rhagoriaeth 
(Rhyfeddan'!) eu hoedran hwynt, 
Naws diddan, a eisteddynt. 
A Uuniaeth fe a'u Uonnodd; 
Mwyaf i'r ie'ngaf a rodcL 

Y glyw drodd yn gu lawen 
Ar Juda anwyldda wên: 
Cu hynod yw iaith Canaan, 
Oroyw a glwys, eb y gwr glân. 
Dysgais innau ryw dwysg-iaith 
Anghywraint, rywfaint o'r iaith: 
Mae 'n brifiaith, mae 'n bêr hefyd, 
Mae 'n berffaith geiniaith i gyd, 

Bu'r brodyr mewn myfyr maith 
Pan gly wsan' eirian araith 

Y llywydd hardd a llawen, 
Iaith eglur, iaith bnr dros ben ! 

Newydd ddarfod ciniawa, 
Rinweddol wr duwiol da» 1580 

Oorch'mynodd, o'r rhodd, gael rhan 
O ffrwythydd ceinwydd Canaan. 
Dygawdd ei weinidogion 
Ar frys y rhai 'n ger ei fron. 
Oolygodd, fe drodd drwyddynt 
Ei law hardd i'w teünlo hwynt. 
Ar y gwâr eurawg wron 
Ownai 'r Aiphtiaid, ft llygaid llon, 
Olygu i fynu'n fwynwawr; 
Troe 'r lleill eu golwg tu 'r llawr, 
Un o'r rhai 'n i'w enau rhodd, 
A melys y eanmolodd: 
Mae yng Nghanaan loywian lwys, 
Brodir ail i Baradwys, 
Brif-wŷdd, mi wn wrth brofiad 
Aeron melysion y wlad; 
Anrheg eich tftd mftd i mi, 
Fawrwerth, iawn im' glodfori. 

Y ceinfwyn lywydd, eanfu 

Orfoledd yn eu gwedd gu. 1600 

Ar Juda iawndda fwynddyn 
Edrychodd, holodd fal hyn; 
Bu gwr glftn Oanaan gynt, 
Hwnnw Abra'm yr henwynt, 
Dros Tŷr dro'n teithio'r wlad hon; 
Ni wyddir ddim newyddion 
Teüwng o'i fywyd dilyth; 
Holwyd, ni chlybuwyd byth : 



A wyddoch, glywsoch, wŷr gl&n, 
Y cu enw y' ngwlad Canaanî 

Abra'm yw'r tad mawrfad mau; 
HaeUonus wr, o'i lwynau, 
O hwnnw, f ' arglwydd hynod, 
Yr ŷm ni, 'th weision di, 'n d'od. 

Aie 'n wirl— gwr cy wir coeth, 
Owr oedd addwyn goreuddoetb. 

Wron duwiol, wrandewi 
Ein ffyddlon hanesion ni? 
Mwyfwy am Abra'm wiwfad, 
Ein henwog odidog dad, 1680 

Fedrwn, f ' arglwydd mawrlwydd mau, 
Dd'wedyd o ryfeddodau. 

Y Uywydd arno'n Uawen 
Drodd fwynaidd anwylaidd wên. 

Adroddodd Juda drwyddynt 
Eu heres hanes a'u hynt. 

Bôr dewr, ar eu brawd eirian 
Craffai, golygai 'n gu lán : 
A pha fodd na ddeuodd ef, 
Eb'r rhwyddlon wr pereiddlef, 
I'r daith ychwaith gyd ft chwi? 
Oedd achos c'wilydd ichwi 
flhag ar led weled ei wawr, 
A glaned ei gu lonwawr? 

Y bachgen â'r talcen têg 
A wridodd yn oreudeg. 

Eb Juda, wr gwiwdda gwftr, 
A golwg yn Uawn galar: 
Fy arglwydd, o berwydd hyn, 
Gwir unig yw bob gronyn, 1640 

I'n tad ni, 'th was di, bu dau 
O'i hygaraf wraig orau; 
A hwn yw un o honynt: 
Yr hynaf, hawddgaraf gynt, 
I'w ofid tost, yn ifangc, 
I'ẁ frwyn Uwyr, a fu farw 'n Uangc. 
Un adeg hwnnw ydoedd 
Ei lygaid, ei enaid oedd; 
A hwnnw, f ' arglwydd bynod, 
I'w gof sydd beunydd yn bod : 
Dros ei dad aeth i draws daith, 
Ni welodd mo'no eilwaith. 

Ai felly fu, gyfeiUiawn? 
Yn wir ni wyddir yn iawn 
Yr awr*on, mewn rhyw orawr, 
Nad y w 'n fyw, mae 'r byd yn fawr. 

Owyddom, f ' arglwydd eurlwydd iawn, 
Mwyn bôr, gwyddom yn buriawn. 

Yn buriawn! drwy ba arwydd? 

Ein Ior hael, wrth hyn yn rhwydd; 1060 
O elynol alanas 
Ei wisg a ddygwyd i'th was ; 
Ei wiwdlos wisg yn waedlyd; 
Oanddo mae honno byd. 
Oeir-dwys, gan fwystfil gwarrdew 
Rhwygwyd, fe larpiwyd gan lew. 

Fodrwyawg wr, fe d'rawodd 
Ei fron hoff radlon, cyfirôdd: 
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Echrydus angau cbwerwdost! 
Gwir yw, y distryw oedd doftl 

Wylai 'r brodyr gan alaeth ; 
Pob grudd dan gystudd yn gaeth. 

Oes, ebe 'r coeth wr doeth da, 
Nemawr pan fa byn ymaî 

Mae blwyddau maith, tri saith sydd, 
O leiaf, f ' arglwydd lywydd. 

A'i dad, yr y'ch yn d'wedyd 
Fod ganddo 'r wisg bonno o hydî 

Ydyw, fy arglwydd odiaetb; 
Yr oedd bonno ganddo 'n gaeth 1880 
INr fynwes pan anfonawdd 
Dy waelion weision i'tb nawdd. 

Tra hynaws wr tirionhael! 
Dnw 'n ei ran, wr gwan a gwael! 

Ei eiriau'r lleill a wiriant, 
Eu sicorbâu'n un enau wnant; 
Didwyll, V arglwydd, mae *n d'wedyd 

Y gwir yn gywir i gyd. 

Gwaraidd wyd, f ' arglwydd geirwir, 
A mwyn iawn wyd i mi'n wir: 
Ein gwaelion banesion ni 
Yn dawei os gwrandewi, 
Os caf, adroddaf drwyddynt 
Bin bywyd a'n gofyd gynt. 
Bob odfa, drwy bob adfyd, 
Mewn ofnus ofalos fyd, 
Duwiolaf ddysg i'w deulu 
A roddai 'n tad ceinfad cu : 
I'w hil adroddai hdynt 
Ei dadau, a'r gwyrtbiau gynt; 1700 
En dedwydd warediadau 
Rhag creulon wýr geirwon gau; 

Y manwl bur orch'mynion 
O oes i oes ro'es yr Ion ; 

Ar hyn y gwnai'n diohlyn dad 
Ei ddoeth bur goeth bregethiad. 
Oweddi ar Dduw trag'wyddawl 
A roddai, arferal fáwl. 
Diwyd ein brawd wrandawai, 
Owrando yn effro'a wnai: 
Holai, aü bolai helynt 
Ein tadau, a'r gwyrthiau gynt. 

herwydd, f ' arglwydd, ei fod 
Wrth nattur yn bur barod 

1 'mofyn a derbyn dysg, 
Cynnyddodd mewn cain addysg. 
I'w dad rhyfeddod ydoedd; 
Mab glân ei ben oedran oedd. 
Mae cronfoel, mae cywreinfád 
Oleufryn gerflaw tỳ 'n tad. 1790 
Fel y gwnai'th isel weision 

Ddyíod i'r wlad hyglod hon, 

Ein brawd oedd dan ofnau 'n brudd, 

Rhedai ddwr byd ei ddeurudd ; 

Yr ydoedd yn gariadol 

Yn mynyob edrych o'i ôl. 

Owelodd ei dad yn gwyliaw, 

A bron drist, ar y bryn draw ; 



Fe 'n ol troi fynnai eilwaith ; 

Nid hawdd y denawdd i'r daitb. 

Danodd, tua'r dwyrain dyner, 

Rhodfa sydd rhwng palmwýdd pèr. 

Dda wr, amser a dderyw, 

A'i lon fab anwyl yn fyw, 

Yn fynych, ddau fwyn enald, 

Hwy yno 'n ymgommio gaid. 

Hynod y canent glod glau 

Eu deuwedd i Dduw 'r duwiau. 

Ar ol ei ryfeddol fab, 

I gofio am ei gu-fab, 1740 

F'ae*r un fan yn wan ei wedd, 

Mawr flinau amryw fiynedd: 

Meddyliai y gwelai'n gu 

Ei geinwawr fab yn gweno. 

Deuai yr ben wr duwiol 

Oddiyno dan wylo 'n ôl. 

Ei dra chwerw a'i drwch hiraeth 

I'n bronnau ninnau fu 'n aeth. 

Meddym, Fa le mae addysg 

Sylweddol dy dduwiol ddysg? 

Cofia, wiwddyn, cyfaddef, 

üfudd-dod yw nôd y Nef. 

Angau, er dagrau, ni's dyd 

Garwr i neb o'r gweryd. 

Dy odiaeth fab clodadwy 

Ni ddychwel, ni'th ymwfll mwy. 

Owir, meddai'n hael dad gwael gwan, 

Hynny mi wn fy bunan; 

Hynny, al dost ddibenydd, 

I'm bron sy *n bwys dwys bob dydd.1760 

I mi tra pery 'mywyd, 

Hyn yw 'm pur gysur i gyd; 

Er ei gur, drwy drugaredd, 

Ei yspryd, mewn hyfryd hedd, 

Sydd, o fewn ceurydd cariad, 

Ym monwes Nêr, dyner Dad. 

On lywydd glftn goleuwawr, 
Owridiodd, newidiodd ei wawr; 
Torrodd ffynnon nattnriaetb, 
I'w ruddiau 'n ddagrau bi ddaeth. 
Deofab, dau faohgen difyr, 
Dau sydd gen' innan, gain wŷr ; 
Rhag aflwydd, rhag tramgwydd traws 
I'r rhei'ny, fy rhai hynaws, 
Rhag hynny, y gwýr ceinwawr, 
I'm gruddiau mae 'nagrau 'n awr. 

Yn awr fe fawr fyfyriawdd, 
Addwyn wr, am Dduw a'i nawdd. 
Sylwi wnai 'r urddasolion 
Ei gystudd, yn brndd eu hron; -> 1780 
Pa eres hanes hynod 
Eill hon gan ynfydion fbd? 
Fa ryw adfyd, wr prydferthî 
Ei boll nattur mewn cur certb! 
Fa fodd y dygodd i'w dý 
Fyth weiniaid o*r fath hynnyî 
A gwir, mae 'nt fwy o gariad 
Na ni arglwyddi pob gwlad. 
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Ar ol i'r duwiol wr doeth 
Roddi da weddi wiwddoeth, 
Cododd, bendithiodd ei Dŵr, 
Nefol radol Waredwr ! 

Y difyr frodyr doflon 
Roent fawl o hyfrydawl fron: 
Mor diriawn, wr mawr dewrwyeb! 
Mor dyner, wr geirber gwychl 
I'm Ior pwy a gymmarwn? 

Pa gftr mor hawddgar a Hwnî 

Duw a welodd ein duloes, 

A rhyddbâd, o'ì rftd, a roes. 1800 

Dan groesan dîau fod Ion 

Tn oofiaw hftd y cyfion: 

Twr gwiwdda, y Trag'wyddol 

Fydd Dftd i'w hftd ar eu hôl. 

Eu glftn frawd bychan yn bêr, 

Dan wenu, dd'wedai'n dyner; 

Ni welaia o un alwad 

Fath lariaidd wr mwynaidd mftd. 

Bryd, meddwn, deuwn i'r daith 

I'w weled ef yr eilwaith? 

Carodd y Uywydd cywrain, 
Pan ganfu, y cu langc cain : 
Ei galon fwynlon, ryw fodd, 
Haelionus, wrtho lynodd. 
Dirgelaidd draw y galwai 
Addas ufuddwas di fai : 
Owelaiat y brodyr gwaelion 
Ar giniaw, a braw i'w bron: 

Y cu fad was, cofia di, 

Orynol pan wnei lenwi, 1820 

Ddodi, a gwnaf di 'n ddedwydd, 
Yn sach y brawd bach y bydd, 
Cu fwynddyn, cofia, ynddi 
Dod fy nghwppan arian i. 

Y da ystig was distaw 
Ymgrymmodd, ao fe drodd draw. 

I Israel, eu dfWael dad, 
A'i galon mewn disgwyliad, 
Al boenau'n amlhftu beunydd, 
Pob awr oedd yn ddirfawr ddydd. 
Ae'r gwaraidd hen wr gwiwras 
Yn sýn i'r goleufryn glaa: 
Ei feibion mwynlon eu modd 
Yn olaf yno welodd. 
Oolygai, disgwyliai'n gu 
Adweled ei fwyn deulu. 
Yno oriau gwnai aros, 
Hên wr gwael, hyd yn ael nos ; 
Heb sôn, heb arwydd ronyn 
O fòd yn dyfod un dyn. 1840 

Ae'r gwftr hen wr rhagorol 
Yn glaf, yn araf, yn 01. 
Pan ddaeth torf helaeth hylwydd, 

Y rhai'n fe wnai holi'n rhwydd. 
Fwynion gydwladyddion da, 
Chwimmwth y daethoch yma. 
Oes hanes, wŷr naws beini', 
O'm meibion anwylion i? 



Daw 'th feibion gwiwlon i gyd 
Yma 'n union, mewn ennyd. 
Cafwyd y Uywydd cyfiawn 
Yn serchus groesawus iawn : 
Yn ei annedd, dan wenu, 
Tynerol ryfeddol fu. 
Ior glftn! mae'th deyrnas fawr glod 
Yn amryw oddiwrth un Nimrod. 
O addien lawen lywydd! 
Is haul pa gymmar it' sydd! 
Ei deyrnas, lawn cadernid, 
Sydd rydd o aflonydd lid: 1 

Oorawr lawn o drugaredd, 
Heb arfau, yn mwynhftu hedd. 
Cariad i'r mwynfad wr mawr 
A gyrraedd drwy bob gorawr. 
Mwy ei urddas na myrddiwn, 
Pob graddau'n ufuddhâu hwn. 
Seirian yw ei drysorau, . 
Amledd yn rhyfedd barhftu. 
Mae auaf a haf hefyd 
Groesaw rhydd beunydd i'r byd. 
Ni wyddir, mae'n sýn addef, 
P' un yw ei wlad wiwfad ef. 
Owelir pob tebygoliaeth, 
O hon, fro dirion, y daeth. 
Yn rhwydd i bawb mae'n rhoddi, 
Fwyn wr, ond cyntaf i ni. 
Am rannu mor fwyngu fwyd 
Un ail erioed ni welwyd; 
Ni welir, wr anwyla', 
Fyth un dyn o'r fath enw da: 
Ei glod aeth drwy bob gwledydd, 
Ei fawl yn anfeidrawl fydd. 
Daw 'th feibion, hoy wlon helynt, 
Yn 01, wŷr haeddol, ar hynt : 
Maen' eisioes ym min nesu ; 
Bydd lon, y cyfion wr cu. 

Y gwladyddion mwynion mau, 
Yn iach weithion i chwithau! 
Rhag cyni, i chwi a'ch hftd, 
Yn gadarn, Duw fo'n Oeidwad! 

Myfyriaw 'n ddistaw, yn ddwys, 
Owftr galon, wnai 'r gwr gwiwlwys: 
O hael odiaeth lywiawdwrî 
Trugarog ac enwog wr! 
Doethwr, Duw a'i bendithio! 
El heppll yn fil a fo ! 
Mawreddog wr, am roddi 
Fy meibion mwynion i mi. 
Gwelai'n ol ei ddisgwyliad, 

draw lu'n dyfod i'r wlad: 
Yn union ei gaion gu 

A'i wyneb wnai lawenu: 

Fy meibion hoywlon helynt! 

Af trwy serch i'w hannerch hwynt. 

Brysiodd eu mftd haeldad hen, 
Cyfarfu y llu 'n llawen. 
Ond fe aeth, ysywaeth son, 

1 ganol dirfawr gwynion. 
I 
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Gofynodd, Oh gwae finnau! 

F' le weithion mae 'r meibion mau? 

Gelyn llawn gwenwyn gwynnias, 
Un perffaith mewn gweniaith gas, 
(Diras ynfydwas y lall, 
Furion ganddo gwymp arall,) 
Och'neidiodd; gwae'r modd i mì 
Roi'u hanes i'w rhfeni! 
Daliodd y llywydd dilyth 
Yn gaethion dy feibion fyth : 
A'r ie'ngaf, gwaith rhy anghall 
A wnaeth drwy fariaeth y fall ; 1920 
Hwnnw ddaeth i rygaetb rwyd; 
I farw hwnnw a fwriwyd. 

Ofhadwy gyfnewidiad! 
Hanesion tostion i'w tadl 
Fe ddelwodd, syrthiodd yn sýn 
A'i dàl wrth draed el elyn, 
Fal mellten gyflym wyllt-daitb, 
I lawr ar y llawr oer llaith. 

Gwr yno 'n teimlo fel tad 
Lefarodd o hael fwriad, 
Gw'radwydd ! ac nid gwir ydy w, 
Mae'th gyfion feibion yn fyw! 
Ac wed'yn fe a'i cododd 
Mewn ofnus gwynfannus fodd. 
Clywen' ei ddi lawen lais, 
Duw Abra'ml pa'm dadebrais! 
Ni wyfldai 'r gwr rhinweddol 
Beth a wnai dros byth yn ôl. 
Rhai 'n gwatwor, rhai ae 'n gyttun 
Ag ef i'w haddef ei hun. 1940 

Golygai, gwelai ogylch 
Ei feibion gwaelion o'i gylch : 
Ei brudd wynebu'r oeddynt: 
Fe 'u galwodd, fe 'u henwodd hwynt. 

Wrth weled ei galed gur, 
ddu alaeth a'i ddolur, 
ddagrau hallt, y gwalit gwýn 
Yn gaerawg ar ei goryn, 
Ei fynych ddwfn riddfannau, 
Ac archollion ei fron frau, 
Gelynion chwerwon eu chwant 
Maleisus, a deimlasant. 

Pan y daeth mewn poen i'w dŷ, 
Galar a'i rhodd mewn gwely. 
E wèl, mewn cwsg, i'w alaeth, 
Ei feibion mewn cyfflon caeth: 
Fe wèl ddeufab nefolwawr 
Yn waedlyd ar lychlyd lawr: 
Tirion eu dwyfron eu dau, 
Engyl hawddgar, yn angau. 1960 

Dan gystudd, yn brudd mewn braw, 
Rachel a wôl yn wylaw : 
Clafychodd, f ' edrycbodd dro, 
A'i enaid fu farw yno. 

Pa dafod gwlwglod a gftn 
Gyni'r brodyr o Ganaan? 
Pa derfysgoedd oedd iddynt 
Pan ddaliwyd, pan bolwyd hwynt ? 



/ 



Ond pan gawd y cwppan certh, 
Gwae fron y dynion dinerth! 
Modd astrus! Oh am ddiatryw 
I'w llyngcu hwy i fynu 'n fyw ! 
Garw gur ar ol gwir gariad ! 
Chwerwder ar ol mwynder màd! 
Haws teimlo'u cyffro a'u cur 
Na dilys ddweyd eu dolur. 
E ddygodd y swyddogiawn 

Y gwŷr ar frys i'r llys llawn. 
Yr ynad mawr eirianwych 

Wnai eistedd ar orsedd wych: 1960 

Haccru, ennynnu wnai 'i wedd 
Diriawn, yn llawn digllonedd. 
Yn swrth o'i flaen y gyrthiant, 
Crynu, prin anadlu, wnant. 

Codwcb,— attebwch,— ai têg 
Am bêr fwynder hufendeg 
Yw Hedrad ?— gwaeth na Uadron 
Wnai galed hocced fel hon! 
I'ch cibddall ddeall ni ddaeth 
Fod ynnof ddawn dewiniaeth? 

Gwae inni rai drwg annoeth ! 
Wrth f ' arglwydd dedwydd a doeth 
Beth ddVedwn? lefarwn? f' ŵyr 
Rodiad pob drwgweithredwyr. 
Gw'radwydd, euogrwydd hagTwawr, 
Ein drygau sy 'n olau 'n awr. 
Gwarthus, poenus yw 'n penyd ; 
I'n harglwydd hylwydd o hyd, 
Cur chwerw l oll fe 'n carcharir 
Yn gaethion weision yn wir. 2000 

Urddasol dynerol nawdd, 
Ei loyw rudd a lareiddiawdd, 
Na atto Duw i mi wneud hyn: 
Ef, ef wyf fi 'n ei ofyn, 

Y llengcyn penfelyn,— fo H 
A ddaliwyd yn ei ddwylo 1 1 
A'r ewppan arian yn wir, 

A rhyddion chwi y rhoddir: 
Ewch i'ch gwlad at eich tad da, 
Yn 61 i'ch gwlad anwyla' : 
Rbyddion mi wnaf eich rhoddi, 
Mewn heddwoh dychwelwch chwi. 

Juda wnai gu nesu 'n awr 
At yr ynad tirionwawr : 
Gwelodd ei bêr dymmer da 
Yn ei olwg anwyla' ; 
Mawreddog enwog ynadl 
Dîau tydithau sydd dad : 
Gwel adyn dan galedi, 
Wr mawr mftd, can's tad wyt ti: 9000 
D> amynedd yw'm dymuniad; 
Adolwyn, f ' arglwydd mwyn mftd, 
D' amynedd dod im' ennyd, 
A'r gwir egorir i gyd : 

Y gwas tau yn feichiau f ' aeth 
I'w dad am ei frawd odiaeth. 
Am hyn, du elyn dilytb, 
Oni's dygaf, fyddaf fyth. 
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Os na wêl e'n dychwelyd, 


Gwae i'w bron! eu di lon lu 


Swrth i'r bedd y syrth o'r byd. 


Oedd o'i flaen ar ddiflannu. 


Minnau'n brudd, mewn cystudd caeth 


Na 'mddigiwch, na fernwch fod 


A welaf ei farwolaeth. 


Y camwedd dros bob cymmod. 


Os cyll, gloes erchyll yw son, 


Nid chwi, ond Celi, coelier, 


Y ddeufrawd, tyrr ei ddwyfroo. 


Nid chwi, ond ein Tad ni, Nêr, 


Oh deilwng Lywydd dilyth ! 


Ein grasol, ein nefol Nawdd, 


I ti y byddwyf fi fyth 


Duw 'n fwyn yma'm danfonawdd: 


Oaethwas! gwna gymmwynas mâd 


A bu er mwyn cadw bywyd 


fwyndèr i'm cyfiawndad; 


Myrddiynau drwy bartbau 'r byd. 


Oh f ' ynad! derbyn finnef 


Cbwithau na 'mddigiwch weithion: 


Anwyl Ior! yn ei le ef. 2040 


Moler, mawryger yr Ion. 2100 


F'odd yr ftf ? ni feiddiaf fi 


Eu poenau ganfu 'r pennaeth ; 


Droi unwaith, gan drueni, 


O'i orsedd eurwedd e ddaeth: 


Adref, rhag braw anfeidrol, 


Casanai, cofleidiai'n lftn 


A'm tlawd anwylfrawd yH ôl. 


Ei hynaws frawd ei hunan. 


Dygaf,- os ftf, gwae fi son, 


Y gwaraidd langc ro'i ddwy law 


Dygaf fy nhad i eigion 


Yn dyner iawn am danaw : 


Trueni,— wr tirionwawr, 


Yna, etto, trodd nattur 


Tosturiwch !— i'r llwch, i'r llawr: 


Yn ddagrau, mal perlau pur. 


Yn union ei benwynnedd 


I'w frodyr, wr hyfrydwedd, 


A'n llawn gofidiawn i fedd. 


E rodd hael arwydd o hedd. 


X)nd Oh ! 'r oedd yno wftr ddyn 


Cofleidiodd a hoffodd hwynt, 


Hynaws dros bawb o honyn' ; 


Ior addwyn, fel yr oeddynt. 


Trodd olygon cyfion cu 


Yn fwyn arnyn' fe wenai, 


Yn fwynion arno i fynu; 


Hael iawn wr, a'u holi wnai: 


Dygn oedd ei grynedigaeth j 


Fy nhad diddan hyd heddyw, 


Heb eiriau, ei ddagrau ddaeth 


F' athro, mae ef etto 'n fy w ? 


I'w gu ruddiau gwareiddwawr, 


Y gwŷr, rhwng brawdol gariad, 


O'i ruddiau 'n Uynnau i'r llawr. 


Rhwng gwylder a mwynder mftd, 


Oolwg a wanodd galon 


Rhwng hynod ryfeddod fawr 


Yr ynad harddfad oedd hon; 2060 


Yn derfysg, ac ofn dirfawr, 2120 


Ydd ydoedd ry doddadwy, 


A ddelwant rbwng ei ddwylaw ; 


Ry feddal i 'mattal mwy. 


Ymgrymmant, brysiant mewn braw. 


Llefodd, fe 'u soddodd mewn sàn, 


Y nefolwawr penfelyn, 


BeUach eled pawb allan ! 


Mewn mwyn fodd, waharddodd hyn. 


Mewn mawr sàn, pawb allan aeth: 


Mor ddedwydd fy mreuddwydiawn! 


Odidawg ynad odiaeth, 


Hwy ddaethant à Uwyddiant llawnl 


Chwerw oedd ofn ei garcbarwyr, 


Duw 'n tadau, Fe 'n ddîau ddaeth 


Ownai graffu'n gu ar y gwýr. 


I bylwydd freintiau helaeth 


Wr ffraw, ft'i ddwy law ar led, 


A'i was yr hwn ddewisawdd ; 


A'i wyneb mor dirioned, 


Bob amser Nêr a fo 'm nawdd. 


Hyd entyrch codai yntef 


Ar ol, wŷr moesol, o'u mysg 


Wylofus alarus lef;' 


Darfod eu dyfnfawr derfysg, 


Myfi yw Josephl— mae f* ais 


Nawsaidd ymddiddanasant 


Ar dorri tra'r hir daerais. 


Felysion hen gofion gànt 


Ai byw hefyd hyd yn hyn 


Yn llon eu danfon i'r daith 


Yw 'nhad mewn byd anhydyn? 


Wnai'n ol i Oanaan eüwaitb. 


Hyn a holltodd eu henaidl 


Yn Uawnwych anfon lluniaeth 


Y gwýr mewn gwewyr a gaid. 


I'w dad anwylfad a wnaeth. 


Owylder, mawr brudd-der a braw 


Dewrwyllt gerbydau eurwawr 


Trwyddynt oeddynt yn treiddiaw. 2080 


Wnaeth anfon, wr mwynlon mawr. 2140 


Eu dygn ddwfn synnédigaeth 


Ei frodyr, dan hyfrydu, 


Barodd gau pob genau 'n gaeth. 


A ddaethan' i Oanaan gu. 


Y muner mawr orch'mynodd, 


Ac Israel, fu 'n wael ei wedd, 


Mewn hawddgar gyfeUlgar fodd, 


Ef eilwaith ga'dd orfoledd : 


Chwithau dyneswch weitbiah: 


Ei radlon galon, fu 'n gaeth. 


Dan grynu dynesu wnan'. 


Mawr alar! 'min marwolaetb, 


Mi wn na 'dwaenoch mo'nwyf ; 


Tannau eurlwys, tynerlon 


Eich brawd Uwyd a werthwyd wyf. 

r^r^. =- 


Delynau wnaen' fywh&u hon. 
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Canfod, adnabod a wnaeth 


Ar sail o werthfawr sylwedd, 


Y loyw dêg weledigaeth, 


Y Duwdod, mewn hynod hedd. 


Angylion gwynnion yn gôr 


Y prydnhftwn, y prydnhftwn hwyr, 


Anfarwol drwy nef oror. 


Hoyw lewycb, a haul awyr 


Ym maes Lus, wr moesol iawn, 


O'r ddeutu »n gwenu 'n geinwawr | 


Y gwelodd y llu gwiwlawn : 


Yn ei ddyfr-ddrych meithwyeh mawr, 


Yr un wedd eirian oeddynt 


Galwai 'r bychan gwiwlan gwyl | 


F' adnabu, a ganfu gynt 


Yn dyner, Fy nhad anwyl! j 


Hyd ysgol, wele'n disgyn 


Fy macbgenl— ei lawen lais 


Un gloywbryd, i gyd mewn gwýn ! 


Yn glanar iawn a glywais. 


Ei lwynau mewn melynaur 11 


Ar ol i'w ddedwyddol dad 


Wisgwyd, wregyswyd ftg aur. || 2160 


Gwar-fwyn wasgu 'i fab gwir-fad, 2220 


Y mawr Ion a'm danfonawdd 


Wed'yn, yn llawen odiaeth. 


A mftd fynegiad o'i nawdd: 


Simeon i'w ddwyfron a ddaetb. 


Israel, fy'ngwas hael hylwydd. 


I'w annedd daeth mewn ennyd j 


Wr cyfiawn, daw it' lawn lwydd: 


Ei feibion gwiwlon i gyd. 


Ti 'm boddiaist, eerddaist bob eam 


Ar ol cyfarch, mewn parch pôr, • 


Hyd lwybrau duwiol Abra'm: 


Eu dawnus dad yn dyner, 


Fel Abra'm, nefol wobrwy N 


Distaw hwy wnaent gyd-eistedd 


Fydd dy ran, Tarìan it' wyf. 


O'r ddeutn yn gu eu gwedd. 


Etto'r wyf yn Dduw itti; 


Hwy ar eu tad, hoyw wŷr tëg, 


Israel, ni wnaf d' adael di. 


A wenant ft mwyn waneg: 


O'th annedd, wr doeth union, 


Yn fftd, yn annhraethadwy, 


Na ddos, wedi'r hagr-nos hon: 


E wenai 'u tad arnynt hwy. 


Di gei lon dêg lawenydd, 


D'wedent, Ba'nd hynod ydyw, 


A hynny efory fydd. 


Mae d' arab fwyn-fab yn fyw! 


Clywodd y gelriau clauar, 


Joseph! dy/ab dewisawl! 


Glywodd, a gwelodd y ,Gwâr, 


By w dy fab, mewn byd o faw) ! 


At y pêr nifer nefol 


' Ei lawen wedd olenai, 


Claerwyn, yn esgyn yn ôl. 


Rhyfeddu, dan wenu, wnai! 


Wed'yn, yn llawen odiaeth, 


Ac ar yr Aipht, gwir air yw, 


Dadebru, dan wenu, wnaeth. 2180 


Odiaeth reolwr ydyw! 2240 


Mal gwynt o'r deheubwynt hyU,*v 


Llewygodd, ni feiddiodd fo 


Naws arwchwyrn, ar nos erehyll, 1 


Yn ei galon iawn goelio. 


fry a dery y dŵn, i 


Er hyn, pan ganf u y rhodd, 


Bwyga fynwes yr eigion, / 


Efe a lon adfywiodd: 


Y mawrwynt yrr armorau, f 


Goleunef a Rhagluniaeth! 


Yrr draw fyrdd o arw dyrftu: V 


Digon yw! a Duw a'i gwnaethl 


I Yr ewyn yn frigwyn fry, í 


Byw yw fy mab, ceinfab cu, 


[1 O'r wybren ruthra obry; 1 


Cariadus, yr wy'n eredu! 


1 A'r corwynt ym mron curo 'r 1 


Yn ddlau cyn angan ftf 


I Creigydd a'r moelydd l'r mor. \ 


I'w weled, fab anwylaf. 


Gyd ft^ dydd daw tywydd tèg; 1 


Ae 'i feibion a*i ŵyrion ef 


Oloywder yr haul goleudeg 1 


Ar antur lle'r ae yntef. 


A wasgar y terfysgoedd 1 * 


Gyd ft'u tftd, wr mftd, mudant. 


A'u hanwar gref-lafar floedd; 1 C\ 


I'r Aipht o Ganaan yr ftnt íC 


Gwed'yn bydd mlwsig adar i \| 


Bÿr seibiant yn Beerseba, J J 


Yn ilawen drwy'r wybren wftr; / 


Ar ei daith, gymm'rai 'r gwr da. 


Bydd nef a daear hefyd / 


Gwirfodd aberth rhagorfad 


Yn gwenu yn gu i gyd : + 


Rodd i'w Dwr, i Dduw ei dad. 


YYr un modd, wedi'r ofn mawr. 


Eirian wr, tra bu 'n aros, 


Enaid y gwr tirionwawr. 2200 


Duw Nér yn nyfnder y nos 2260 


Yn lle prudd-der trymder trwch, 


A dd'wedodd, Jacob ddidwyU, 


Duwiolaf lon dawelweh. 


Duw 'r hedd, heb duedd i dwyll, 


Mor hawdd, yn Uawn mor rhwydded 


Duw ydwyf dy holl dadau, 


A throi'n ddiddym grym ei grôd, 


A Duw'r meibion tirion tau; 


I isel awel o wynt 


Fwynwr, na oma fyned, 


Droi yr haul draw o'i helynt 


Cei wèn wlad Goten yn gêd; 


Pur odiaeth wr, heb bryder, 


Cei gyflawn dég iawn gynnydd, 


Gwnai orphwys ei bwys yn bôr 


Tydi heb rifedi fydd. 
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I'r Aipht gyd ft thi yr âf ; 
A diogel y dygaf 
Di oddiyno etto *n ôl 
Yn fyddin fiurr ryfeddoU 

Fan ddeflrodd, addolodd ef 
Hael enwog lor y loywnef : 
Wr cn, gyd ft'i deulu daeth 
Yn Uon i wlad y Uuniaeth. 
£i fab, yr hwn o'i febyd 
Mwyneiddgu, ni's eanfu e'yd, 
Cywirfab fe'i eyfarfu, 
A hynod gyíarfod fal 
Bywiogodd, d'wedodd ei dad, 
Fy manwl ddwys ddymuniad 
A gefais ! fy mab gwiwfwyn 
Tydi a welaf fi 'n fwyn 1 
Da ragorot drngaredd ! 
Boddlon âf weithion i fedd! 

Ei ffyddlon fab cyfion ca 
Fwriadodd, dan hyfrydu, 
Pa ran ro'i o'r lydan wlad 
Yn haeldeg i'w anwyldad. 

Y noddwr geiiiai 'n addwyn 
Gennad y brenin mâd mwyn : 

Y gwr mawr, hawddgar i mi 
Olynol fu'th haelioni: 
Fy* nhftd, a'r brodyr m&d man, 
Fnr weddol wŷr, ft'n preiddian, 
Daethant i orymdeithio, 
Drwy 'th gennad, heb frftd, i'th fro. 
DidwyU fugeiliaid ydynt, 
Gwael eu dysg a'u galwad ŷnt 8300 

Pharao 'n union a wenodd, 
A chennad rwyddfad a rodd. 
Ooaen yw 'r wlad a geisiant ; 
Owlad lawen Goten a gftnt. 

Y newyn du tra bu'n bod \| 
Ar ddi ras ddaear isod. \{ 

Hwy *n gain wedd wnaen' gynnyddu 
Yn Uawen yn Goaen gu. 

lor glftn, yn ei lydan lys, 
Nefolaidd, yno'nfiriys 
I'w dad a'i frawd y d'wedawdd 
Waith gwyrthiol ei nerthol Nawdd. 
Addolent Dduw yn ddilyth 
Mewn aiectwydd o fawrlwydd fÿth. 



I 



«K Y liwgar ddaear pan ddaeth 
Ig* 



« 



gnydio yn gain odiaeth, 
Tadau, wrth eu byrddau 'n bêr, 
l'w dawnua blant yn dyner 
Adroddynt helynt eu hoea, 
A'r enwog wr ei einioes, 
Nawdd odiaeth yn nydd adfyd, 
A gynhaliodd, o*i fiodd, iyd. 
O ei wftn hoff lawen fflweh! 
Tér wyneb llawn tirionweh! 
Eu plant, pan gly waant hwy glod 
A rhinwedd yr Ior hynod, 
Hiraetbent na welent wedd 
Y gwron Uawn trugaredd. 



2380 



Aeth Israel, wr hael hylaw, 
Parchns, yn oedrannus draw. » 
Ond cyn y dyfyn i'r daith 
Na welid mo'no eüwaith, 
Wr haél addwyn, rho*i Iwyddiant 
A bendith i blith ei blant. 
Owelodd, pennododd yn awr 
Derfyn yr amter dirfawr, 
Yr amgylchiad mawrfad maith, 
Goreuber, a'r gwir obaith. 
Wedi iddo am Siloh son, 
Deryw ei araith dirion 2340 

A'i daith yn yr un dwthwn ; 
Addolodd, a hunodd hwn. 

Pa aìar dwysî pa wylawî 
Pa gystudd Uwyr brudd, a brawî 
Ubain drwy lydain wledydd! 
Tristftn, hyd angan, mae'r dydd! 
Oh alarwisg haul eurwawr! 
Mae 'n brudd dan orehndd yn awr! 
Cwynaw y mae pob cenedl 
Wrth glywed ehwerwed y chwedl: 
Mae ein noddwr mwyneiddiaf, 
Gwae*r bydl o glefyd yn glafl 
Yr hwn i bawb fü'n rhannu 
Sydd dan bwys dwys angau du! 
Joseph anrhydeddusawl, 
Hir y rbyfeddir ei fawl! - 

Ior anwyl, dod hir einioes! ff 
Oh Dduw gwýn! estyn ei oesl H 

Yn Awdwr annewidiawl 
Pob rhadau, doniau di dawl, 23 

A'i ddedwydd addewidiawn, 
Mae ffydd y Uywydd yn Uawn : 
Ar Ddnw Ior, mawr Bor y byd, 
Efe rodd bwys ei fywyd; 
Rhodd bwys ei gulwys gaion, 
Yn awr ing, ar ei Nftr Ion. 

O hedd ar adanedd daeth 
Gwynnion genhadon odiaeth : 
Y gwr cu, darfu d* yrfa, 
Ti, wr Duw ! haeddaist air da : 
Ymddattod! mae hedd itti! 
A ftawd, ein hanwylfrawd ni. 

Ei galon gly w 'r ddirgeliaith, 
O nefol ddedwyddol daith ! 
Ei enaid aeth yn union, 
Dan wenu, at y Uu llon. 

Oerlef sydd drwy 'r ddaearlawr, 
A Uawen yw 'r Nef wèn fawr. 
Oddiar wybrennydd eirian 
Mae ceinfad oleuwlad Iftn; 22 

Is law 'r Nef wèn, ysplennydd 
Orseddan y seintiau sydd. 
Wedi alaeth y dulawr 
Eistedd, mewn gorfoledd fawr, 
Gwynnion lnoedd gogoniant, 
Yn ol eu rhinwedd a wnant. 
Wr dawnus, ar adanedd, 
Fe aeth i fyd hyfryd hedd. 
i 3 
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Pan ddêl gwr uchel o ryw 
I'w oedran, gwŷr diledryw 

fawrddysg ddeuant fyrddiwn 

1 enrwawr lys rboddfawr hwn. 
Mewn llwyni gerddi gwyrddiawn 

Y bonedd a gânt wledd lawn. 
Fe welir, mewn gorfoledd, 
Yn t'w*nnu yn gu eu gwedd, 

'Lampau ar gangau y gwŷdd, / 

Ail i ser, ar las irwydd : C 

•J I'w plith clywir yn plethu í 

Gerddorion felyslon ln: j 2400 

Fe welir yn Nef wiwlan 

Y lleuad oleufad lftn ; 

Y ser mewn anfesurawl 
Bellder, ac amlder eu gwawl: 
Lampau glftn nef eirian fawr, 
Ennynnwyd oll mewn unawr: 
T'w'nnant, goleuant bob gwlad, 
Hyd fore 'r mawr adferiad. 

Fel mae 'r wdn fiurfafen fawr, 

Di weli, 'n fwy na 'r dulawr 

A'i bynod rwysg brenhinawl, 

Felly mftd geinwlad y gwawl 

Paradwys yr ysprydion, 

Ragora 'r gaer harddglaer hon. 

Llon wlad yn Uawn o loywder 

Heb buan seirian na ser : 

Tywynniad eglurfad glân 

Lys Ior, yn lwys eirian, 

Belydra, oleua'r wlad 

Lon gywrain, lawn o gariad. 2420 

Fe welai 'r sant Nefoliawn 

Yn serchus groesawus iawn: 

Ei fwynwedd drodd i fynu, 

Ownai ganfod (rbyfeddod fu) 

Helaeth, uchél, a heulwawr / 

Oynteddau 'r Nef olau fawr : ^ 

Angylion gwynnion gannoedd 

Yn amlwg i'w olwg oedd ; 

Haelionus lu 'r oleunef, 

Seraphiaid, pennaethiaid Nef, 

Câd siriol felysol iawn, 

Aneirif delynoriawn! 

gaerau y Nef gywrain 

Hedent, disgynnent yn gain. \ì 

Owenodd meibion gogoniant, 
A gwir serch, ar y gwftr sant, 
Laned, medd plant goleunef, 
Wynned yw ei enaid ef ! 
Croesaw, ein eftr mwynwar mftd, 

1 geurydd nefawl gariad! 2440 

Y gwr mawr ei drugaredd, 
Croesaw i fyd hyfryd hedd! 
Ei lu yr Ion oleuodd 

I wel'd ei waith, maitb yw 'r modd: 
Duw Yspryd goleubryd glftn 
Wawriodd ynddynt yn eirian. 
Filiynau hwy foliannant 
Telynu a nablu wnant. 



Eu hawen lon, hoyw iawn lef, 

A lanwodd yr oleunef. 

Ysprydion cyfion fil cànt 

A lîosog eiliasant 

Raphael, seraph hael seirian, 

Oedd flaenor y gloy wgor gl&a ; 

Moler y mawr Nêr a wnaeth 

Oaer dêg y Oreadigaeth, 

Yr haul glftn, a'r seirian ser, 

A'r nefoedd ft'u mawr nifer ; 

E dd'wettodd, ac o'r ddeutu 

Myrddiynoedd o fydoedd ful 2460 

O'i gariad, o'i rftd a'i rym, 

Hynodawl, ninnau ydym. 

Oalwodd lon i'r golau ddydd 

Ddynion o ddiddym ddeunydd; 

Ymwêl ft hwynt i'w hamlh&u 

A graddol drugareddau. 

Didolodd Duw o*i deulu, 

Ac o'i wlad, wr ceinfad cu, 

Oan addo mawr gynnyddiad 

I Abraham a'i bur hftd. 

Y dôg addewid wiwgerth 

Oyflawnir, yn wir, mewn nerth, 

I Oanaan lon etto 'n 61 

E ddaw y genedl dduwioL 

Yr eigion mawr a egyr; 

Trwyddo, beb gyflro, ft'r gwŷr; 

A'u holwynawg elynion 

Dan nerthoedd dyfroedd y dòn. ' 

Ym mhob tir Ue clywir clod 

A hanes y dorf bynod, 24 

Dychryn i bob gelyn gau 

A gwewyr fydd a gwaeau, 

Cyfryngwr a deddfwr da 

Eirianwedd a'u harweinia; 

Fe ddwg Ion, er troion trwch, tt 

'I anwyliaid trwy 'r anialweh | \ 

I Ganaan, gwlad y gwinwŷdd, 

Helaeth etifeddiaeth fydd. 

Owiwfawr frenin a gyfyd 

fugail, heb ail drwy'r byd; 
E bryda fwyn barod fawl 
Yn ufudd i Dduw nefawl. 
Ar ei eursail, glaer orsedd [• ' 
Daw Iesu, cu D'wysog hedd,j ) 
O'i ogoniant, Ion gwiwnef, 

1 lawr, Dduw noddfawr, o Nef ; 
E ddaw o'r Nef i*r ddaear, 
Ysprydol dra'gwyddol Oftr ; 
Fe gyfyd oleubryd lu 

ddynion i feddiannu 2500 
Oorseddau golau bu gynt 
Deyrnawl gerubiaid arnynt. 
Dan fftd arwelniad yr lon 
Dygir y gwaredigion 
Fyrddiynau drwy barthau 'r byd, 

1 lonfawr nefol wynfyd; 
I Oanaan y Oogoniant 
D'od o nerth i nerth a wnant. 
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Duw 'n Tad, a'n Llywydd mád mawr! 


I LyS Ior wnai'r eôr eywrain; 


Grymmus haelionas Flaenawr! 


Croy w nifer, ae 'r côr nefol 


üchel wyd, anohwiliadwy! 


I Nef y nefoedd yn 61. 8520 


Dy ffyrdd sy gàn' myrdd a mwy! 


Bu mawl rhagorawl ar g'oedd 


Pa fawl attebawl i Ti 


Aeth hefyd i'r eithafoedd. 


A luniwn, Dduw 'r Goleuni! 


Ygprydion gwiwlon i gyd* . 


Am râd gariad rhagorawl 


Y cyfiawn accw hefyd, 


Gweddus a melus yw mawl. 


Lu eirian, drwy 'r loy w orawr, 


Dyrchafu, dan ganu'n gain, 


A ddyblant y moliant mawr. 



♦ 
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Ab ol Joseph oreulwys, 
Llywydd y wlad loywfad Iwys, 
Daeth yn ol bendith eu Nêr 
I'w llu gynnyddu'n llawer: 
Dan dfig aden Duw Oeidwad 
Weithian hiliasan' y wlad. 
Ar ol i'r duwiol wr da 
Ddarfod ei hylwydd yrfa, 
Cododd brenin gerwin gwyllt 
Gwynnias a chynfigenwyllt, 
Gorthrymmydd hagr a tbramawr 
i Gweision mwynion y Duw mawr. 
Er garw boen, er egr benyd, Jl 
Amlbftu wnaen' hwythau o byd. 

Y brenin gerwin, mewn gwg, 
A'u gwel ftg eiddig olwg: 
Wr ganfryd a rby gyfrwys, 
Rhodd orchymmyn dichlyn dwys 
I ladd y bechgyn, o lid, 

Y gweinion pan eu genid. 
Yn amser y trymder traws, 

Gwraig enwog i wr gwiwnaws 
Esgorodd y Waisg eirian, 
Oreulwys, ar fab glwys glftn. 
Trimis, mewn ofnau tramawr, 
Cuddiodd y gwan eirian wawr. 
Yn hwy pan na's gallai hon 
Gelu ei maban gwiwlon, 
Gwnai 'n fwyn, o'r Uafrwyn, er lles, 
Gywrain gawell cain cynnes. 
Dan gudd, hi ae'n brudd ei bron, 
Ipreuferch, at yr afon. p 
Bu 'chenaid a Uygaid llaith 
I'w fam tra dug ef ymaith 
At y lan, ei maban tlws 
Anwylwedd, at fin Nilws. 
Yn awr egoryd a wnaeth 

Y llwydwawr gawell odiaetb, 



Fel y ca'i, cyn b'ai o'r byd, 
Un olwg o'i banwylyd. 
Yno 'r gwirion cyfion cu, 

Y gwan, a gaid yn gwenu. 
Hi 'n wael yno a wylodd ; 
Yn Uesg yn yr hesg hi 'rhodd. 
Diweirfam, mewn cur dirfawr, 
Gwnai 'mado dan wylo'n awr. 
£i fwyn chwaer, fun wych eirian, 
O draw gaid yn gwyliaw *r gwan. 

Merch y brenin gerwin gau, 
Llawn cysur, a'i Uangcesau, 
D'ai ar fÿr y dorf eres 
Yn llon at yr afon res. 

Y Wawr hoenus wftr hynod 
Golygodd, canfyddodd fod 
Rhyfedd gawell yn *r afon, 
O fewn hesg yn y fan hon. 
Gwnai *i morwynion hoywon hi 

20 Eiddwyn e'n addwyn iddi: 
Egorodd, gwelodd y gwan, 
Têg wawr, yn awr yn orian. 
Tosluriodd, cynhesodd hon 
O gariad at y gwirion : 
D'wedodd, Hebread ydyw; 
Druan oedd, mor dirion ywl 

Y feinael harddwiw fanon 
Roes ei rudd ar ei grudd gron. 

Ei chwaer (taer yw natturiaetb) 
Pan ganfu, dynesu wnaeth: 
Ebe 'r feingain bur fwyngu, 
Fy arglwyddes gynnes gu v 
Dêg anwyl, roi di gennad 
■ I geisio firaeth fammaeth fi\d? 
ÄY radlawn ferch orendlos II 
"Attebodd a d'wedodd, Dos. ' 
Yn hoywlon, yn union aeth, 
(Gwel anwyl drefn Rhagluniaeth) 
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Ac a ddaeth fl'r fammaeth fwyn 


Gweuedig dfln gwiw ydoedd, 


A moddus, ei fam addwyn. 


Heb ail, difa'r daU nid oedd, 


Eb y fun wflr yn arab, 


Tra bu 'n rhyfeddu yn fawr 


Cymmer di, mflg i mi 'r mab, 80 


Yr olwg lwys areulwawr, 140 1 


Am gu ammod mflg immi, 


O'r danllyd berth, yn gerth gu, 


A gwiw dâl gennyf gei di. 


Haelaf Ior wnaeth lefaru; 


Ei dderbyn wed'yn yn wyl 


D'wedodd, Duw.dy dad ydwyf, 


I'w monwes wnai'i fam anwyl. 


O'r fflam, sef Duw Abra'm wyf. 


Afieathug aeth i faethu 


Y dedwydd wr mfld odiaeth 


Ei llon fab, a llawen fu. 


Rhag GeU dwfh-ofni wnaeth : 


Hwnnw Moeien a benwyd, 


E guddiai 'i rywiogeiddiaf 


Am ei godi o*r lli' Uwyd. 


Wedd gu rhag wynebu Naf. 


Wedi 'r fammaeth geinffraeth gu 


Fy ngweision gwaelion gwelais, 


Ei ddwyn e 'n fwyn i fynu, 


Caied yw Uudded eu Uais: 


Fe aeth ei ufuddgaeth fam 


Du gerydd mdstriaid geirwon 


Dyner fl'i mebyn dinam 


Sy 'n gystudd rby brudd i'w bron. 


I'r glfln a*r goreurawg lys ; 


I dêg rydid gwaredaf, 


E ddaliwyd yno 'n ddílys. 


A'r Aipht yn engraifft a wnaf. 


Breiniol hardd fab eirianwawr 


Dygaf i le dlogel, 


Thermutis o Femphis fawr, 


I wlad Uaeth a mammaeth mêl, 


Gwiw lwyddodd mewn goleuddysg, 


I le o fawr lifeiriant ; 


Ac enw mawr a gai 'n eu mysg. 


Mewn hedd digonedd a gflnt. 


herwydd mor ddihareb 


Tyred, y mwynwr tirion, 


Ddewr iawn oedd, ddoeth oddiar neb, 100 


Gwnaf di, eleni, i lon 160 


Rho'i Pharao ei hoff fawredd 


Ryddh&u o'u cadwynau dwys 


I Foesen addien ei wedd. 


Y cu w&r-lu cywirlwys. 


Rhagluniaeth ebelaetb, hi 


Yna Moesen addien wr 


A luniodd fwy haelioni: 


A dd'wedodd, O Dduw Awdwr! 


Gwaredwr, arweiniwr oedd, 


Gwaela' ydwyf drwy 'r gwledydd, 


Llaweft, i blant Duw 'r llaoedd. 


Pwy wyf fi i'w rhoddi 'n rhydd 1 


Fan ddaeth i fainttolaeth têg, 


Yn union yr Ion, o'i r&d, 


Wrth rodio aeth ryw adeg 


Wir Dduw, a ro 'i addawiad; 


At ei frodyr, gwladwyr glfln, 


Yr ydwyf Fi 'n Waredydd, 


Di nawdd, mewn byd anniddan: 


Gyd fl thi Myfi a fydd. 


Owelai Aiphtwr, gwr gerwin, 


O'm Creawdwrl ni'm credant; 


Tn atgas, mal bleiddwas blin, 


Yr wyf fi 'n ofni na wnant. 


Yn taraw gwr mwyn tirion, 


Tafl i'r ddaear Uwgar lfln 


Ei gywir frawd, ger ei fron : 


Yn awr dy wialen eirian. 


Llidiodd wrth yr hyll adyn, 


Fe wnaeth; yn sarph aeth; fe ffodd; 


Trywanodd, holltodd am hyn. 


Ei safn eehrys a ofhodd. 


E ffodd y gwr hoff addwyn 


Ebe Nêr, Cymmer, wr cu, 


Rhag tramgwydd, rhag digwydd dwyn 


Yn y fan, hon i fynu. 


Ei santaidd einioes yntau 


Ar air Dofydd, ddedwydd ddyn, 


Gan greulou wŷr geirwon gau. 180 


Yn ystig fe wnai estyn 180 


Teithiodd, trafaeUodd o'r fan 


Ei Uosgwrn ft'i ddwrn; hi ddaeth 


At wr m&d i dir Midian. 


Yn hoywliw wialen helaetb. 


Moesen gu, bugafl fu fo 


Rhoi 'r Arglwydd arwydd araU 


Mewn hawddfyd ennyd yno. 


I sefydlu 'r gwr cu call. 


Plant Israel, gan drafael draw, 


Ond, er byn, ni fýn fyned. 


1 Wŷr gweinion, wnaen' oer gwynaw : 


Naws rhwydd ei dafod ni's rhed. 


| Dda hil, mawr oedd eu balaeth, 


Dduw Ior, anfonodd Aaron, 


Eu llef i'r wiwnef yr aeth. 


Ei eirian frawd o*r un fron, 


Yn glau. yr Ion a gly wodd, 


Pur wiwdlws wr parodlef, 


Gwrandawiad, o'i rfld, a rodd. 


I eglurhflu 'i eiriau et 


Ar siriol hyfrydol fryn, 


Cymmer fl'th law dyner di 


*«• y gwylddoeth fugeilddyn. 


Y wialen hon a weü; 


A welai lasbertb wiwlwys 


A hon i'r llaw dirion dau 


Yn fflam dfln goleulan glwys. 


Yn nerthol Ü wnei wyrthiau. 


Y loyw dêg weledigaeth 


A hwythau, yn hy' weithian, 


Ei dirion wedd i droi wnaeth. 


I'r Aipht eu deuwedd yr an'. 



X 



Digitized by VjOOQlC 



Y BEDWAREDD RAIf. 105 


Yno'n wftr yr henuriaid 


Y dwyreinwynt ar onwaith, 


Oer bron, heb galon, a gaid ; 


bob goror o'r môr maith, 


Áaron a draethodd eiriau 


Ddaeth ft haid locuatiaid certh, 


Mawrbwya yr Ion glwys yn glan: S00 


Bradfawr, drwy 'r awyr' brydfèrth, 260 


£ roddodd yr arwyddiawn, j 


Drwy wlad Ham ar led a hyd, fl 


Gorfoleddu wnai'r Uu Uawn: 1 


Yn unlln mawr newynllyd: II 


Owelent, ac yn nn galon | 


ryboeth wlad Arabia || 


Molent, mawrygent yr Ion. 


Yn dryfrith i'w plith daeth pla. 


Fa wledydd y sydd heb aôn 


Golwg o'r wlad ni'a gwelir, 


Am ereg wyrthiau mawrion 


Cuddiaaant, toiaant y tir. 


Moeaen a'i frawd eymmen cn; 


Ei wialen fe drodd eilwaith; 


Hanea byth ni wna henn. 


ffwrn o fwg Uffern faith 


Y gwr llon yn 5on aeth. 


Anferth dewdrwch d'w'llwch dn 


A'i dirion gennadwriaeth 


Am y wlad wnai ymledu: 


At y brenin blin i'w blaa; 


Gau dorf ddoi'n y mwg dirfawr, 


T balch, y dewrwalch diraa, 


Llu pygddu y Fagddu fawr. 


D'wedodd, Pwy yw y Dowdawd? 


Yn d'w'Uwch du y bn 'n bod, 


Holodd a gwenodd mewn gwawd. 


Drwy y deyrnaa, dri diwrnod. 


Y gwr ni ro'i 'n ddigerydd 


Dndew garcbariad ydoedd, 


Hâd Iarael, wr hael, yn rhydd. 


A dn gylch teimledig oedd. 


Ger en bron Aaron eirioea 


Ni welai neb un olwg, 


Cyflawn arwyddiawn a roea: 


Nid ftnt, nia meiddiant, drwy 'r mwg. 


Tra enwog wx tiiionwawr, 


EllyUon oreulon eu cri, 


Ei wialen laawen i lawr 220 


Yr oeddynt yn chwerw waeddi. 280 


A daflodd; hi dro^d drwyddi 


I'r dynion dybryd enwir 


Yn aarph eehrysiawn ei si. 


Bnont hwy 'n ofnadwy 'n wir. 


Galwai'r brenin blin am blaid 


Y brenin mewn goflin gnr, 


Hudolion; hwy a diawiiaid 


Rhywioglon awyr eglnr 


Annwn yn hyn a unant, 


Ddeiayfodd :— galwodd y gwr 


Seirph brithion èon a wnant: 


Dedwydd ar enw Duw Awdwr; 


Sîent, dolennent byd lawr 


Ae 'r flyrnig dorf uffernol, 


fÿag fath derlyag dirfawr, 


Chwerw nâd, i'w cfcrchar yn 01. 


Diawlig, ffoi wnai 'r hndolion, 


Hael fwyndeg hil y fendith, 


A braw yn brydiaw 'n en bron. 


Wýr da, ni bu pla i'w pUth. 


Sarph Aaron y aeirph eraill 


Yr hyfr anwar o frenin, 


Orchfygoad, Uyngeodd y Heill. 


Ei ryddhftu o*i blauau blin 


Y brenin, rheibiwr annuw, 


Pan gafai, rhyfygai'n faith, 


Ni chred weiaion doethion Daw: 


Swydd wael, droaeddu eUwaith. 


Mewn mawr lid rhyddid ni'a rhodd, 


Ebr Ion wrth ei nnion wae, 


Owael adyn, ymgaledodd. 


Iddynt rhoddaf goap addaa; 


Daeth y gwŷr odiaeth eu gwedd 


DUya Myfl a dalaf, 


Drannoeth at y dirinwedd. 


Rhoi barn faith un waith a wnaf. 


Wŷr mfld, ar arohiad yr Ion 


A Moeaen, wr grymmnaawl, 


Hwy roddent en harwyddion : 840 


I weiaion digllon y Diawl 800 


Drwy*r Aipht yr holl4dwr a drodd, 


A úraethodd farn gadarn gaeth, 


Yn waed yr ymnewidiodd. 


Dfogel daledigaeth : 


Daeth cenfaint llyflàlnt a llau 


I'w gu wladwyr, gwjw loywdasg, 


fewn eu holl derfynan* 


Trefnodd, darparodd y Paag. 


Yn blauau daeth heidiau byll, 


Dunoa fud pan aymndai 


Oerchwith gymmyagbla erchylL 


Yn ei chylch dirfawr yn ehwai, 


Haint ar 'nifeiiiaid hwyntan, 


Gair enwog Dnw'r gwirionedd, 


Comwydion i'r gweiaion gau. 


Araul iawn arwrawl wedd, 


Ar ol hyn daeth dychryn dwya, 


O'i oreedd oleuwedd lftn 


Agwrddawl gerydd garwddwya; 


Anfarwol, o'r Nef eirian 


Cenllyag, tertyag y tyrfan, • 


Diagynnodd, lladdodd o'n Uu 


Mellt oochion gwylltion ýn gwau. 


Filoedd am wrthryfelu. 


Ar archiad yr Ion mftd mawr, 


Ni ftd gyntaf-anedig 


Ei gn rwyddwaa gwareiâdwawr 


O honyn' heb derfyn dig. 


EUwaith a drodd ei wialen 


Drwy ddirfawr barch i'w archiad, 


Wyrthiawg, modd bywiawg, nwch ben: 


Oan feibion tiriop Dnw Tad, 
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Iawn lwyddiant, oen a laddwyd 
Yn ysprydol fywiol fwyd. 
Y man yr oedd mwyn ruddwaed, 
Arbedai lle gwelai 'r gwaed. 

Crealon hudolion diawlig, 
Iddyn' y daeth dychryn dig. 
Llwyra' cosp, ca'dd llawer cànt 
Ddu loes na feddyliasant. 
Dywedent, Owaith Duw ydyw, 
Dîau na fydd dyn yn fyw. 
Pbarao, mewn cyflFro, mewn cur, 
A'i ddeiliaid mewn mawr ddolur, 
Anrhegent, gyrrent y gâd 
Lawenlwys o'u mileinwlad: 
I'w taith prysurent hwythau 
A'r gwawl yn siriawl neshftu : 
Yr hoywddydd draw mewn rhudd-aur, 
A phennau 'r mynyddau 'n aur. 
Miloedd a myrddiynoedd ftnt, 
Mewn rhydid mwyn y rbodiant 
Hwn ydyw'r dydd hynodol, 
Ni ftd Nêr enaid yn 61. 

Mewn braw 'n ol eu 'madawiad 
Bu'n flin y brenin llawn brftd; 340 

Llidiodd yr anghall adyn 
Yn ebrwydd o herwydd hyn. 
Cododd, arfogodd fagad 
O wrol wych wŷr ei wlad, 
A meirch dihefeirch eu hynt 
O'i gaerau;— mal chwyrn gorwynt, 
Cerbydau ac arfau gànt 
Drwy 'r awyr draw a ruant; 
Torf wasgar yn terfysgu, 
Cynddeiriawg olwynawg lu. 

Sur olwg i'r lsraeliaid 
Fan ddaeth yr anbyfaeth haid! 
O'u blaen y môr heb lonydd 
Yn ymchwyddaw, 'n swniaw sydd; 
Ar eu dwy law draw yn drwch 
Niwiog anferth anialwch; 
Du ing, heb le dîangol I 
A phlaid yr Aiphtiaid o'r 61. 
Rhwng geirwon wylltion elltydd, 
Hagr yw 'r daith! Oh gwae o'r dydd ! 360 
Rhag y môr coch chwerw-roch chwyrn, 
Rhag rhuad cftd y cedyrn, 
Bu 'r dyrfa mewn braw dirfawr ; 
B' le'r ftnt? beth a wnant yn awr? 
Daeth Moesen o Nen ft nawdd, 
Cu was Ior, fe'u cysurawdd, 
Ymneillduai, galwai'r gwr 
Odiaeth ar Dduw Waredwr. 

Arnaf Fi, ebre Nef Ion, 
Yr anwyl fwynwr union, 
Pa'm y gwaeddi, sefl yn sýn? 
Dod addysg, dywaid iddyn' 
Yn Nuw am fyn'd yn ëon 
At y dorchawg dyrfawg dòn : 
Ac ft'th wialen geinwen gu 
Yn hynod gwna wahanu 



r 



Y tonnau 'n rhestrau ; ar hynt 
Treiddied f ' anwyliaid trwyddynt. 

Arweinydd, llywydd eu liu, 
I'w gwiwlawn ddîogelu, 380 

Ooleunawdd (da ragluniaeth) 
I wahanu 'r ddeulu ddaeth. 
Didawl ryfeddod ydoeddl 
I blaid yr Aiphtiaid yr oedd 
Yn gwmmwl dyfnddwl a du, 
Yn d'w'llwch blin i'w dallu : 
Er hyn, liw nos, wrth eu rhaid, 
Rho'i olau i'r Israeliaid. 

Moesen, ft'i wialen, wnai wyrtb, 
Nerthol anfarwol fawrwyrth. 
Fôr ufuddol, i'r fyddin 
Egor, O fôr, egor in'I 
Ar unwaith y dwyreinwynt 
A glywodd, hedodd ar hynt, 
A thrwy rym gwynt aruthr Ion 
Holltwyd y dyfroedd heilltìon. 
Ar^eu dwy law draw fe drodd, 
Ar unwaith yr ymrannodd 

Y môr coch mal muriau certh; ^ 

Y nefol fyddin wiwferth, 400 
Owarddoeth feibion y Gwir-Ddow, 
Aethon' hyd ffyrdd dyfnion Duw. 
Drwy fôr aeth y dorf wiwras, 
Yn hoyw, mal hyd ddôl loyw las. 

Dewr fryd, ae 'r dorf ruadwy 
Mewn Uawn llid i'w herüd hwy. 
Liw nos hwy erlyniasant ; 
Trwy 'r nos ddu nesu ni wnant. 
£ Iynodd eu holwyniawn 
Yn nyfnder y lleithder liawn. 
A oharnau meirch, chwyrn eu modd, 

Y tir danynt y torrodd. 
Llu 'r Un-Duw, yn Ilwyr iawndeg, 
A ddaeth yn wir i'r tir têg. 
Lwysdeg dorf, hyd wyrdd-lasdir 
Rhwng rhestrau 'r tonnau, i'r tir 

Y daethant, gan ymdeithiaw 
Heb ddychryn, heb ronyn braw. 
I ddiwallu 'r Uu llawn 
Iawnfad Ior, o'r nef diriawn, 420 
Wledd fwyn, a wlawiodd fanna 
Lawnder yn weddus-ber dda. 
Olftn odiaeth, gloyw-wýn ydoedd, 
Mêl tèr, mal coriander oedd. 

Oan yr oriau dorau 'r dydd 
Egorwyd, a thrwy geurydd 

Y dwyrain gywrain y gwawl 
A fwriwyd yn llifeiriawl. 
Moesen, ft'i wialen wiwlwys, 
I dorfoedd y dyfroedd dwys 
Rhoes arwydd;— O f' Arglwydd, faint 
Yw 'th lawn gyfiawn ddigofaint! 

Y muriau dwr mawr a dorrant ! 
Ymaith ar unwaith yr ftnt ! 
Rheieidr fyrddiwn yn rhuaw 
Yn eirwon, drymmlon draw! 
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Owae *r AiphÜaid ! eu henaid hwynt 


Sain yr udgorn ar Sinai 


Anhwyliodd yn eu belynt ! 


Y nef i grynu a wnai! y 


Weithion o'r eigion b' le'r ftnt? 


Y seiliau mawr iselaf, y 


Chwerw nos! fawy ddychrynasant! 440 


Crynent, a dwfn-ofnent Naf ! l/\ 500 
Y fyddin wnai ryfeddu, x \ 


P' le ffoant? yr ftnt o rym 


Y dwr, erlidwyr dirym? 


Ofn gerwin i'r fyddin fu. 


Du ofnent ferw y dyfnfor, 


Hwythau glybuont weitbian 


Derfysgoedd mawrfloedd y môr. 


Eiriau, mewn tyrfau, o'r tftn. 


Oan y swn, eu gwan iynwyr 


Gorcfa'mynion cyflon Duw cu, 


Y Uu a gollodd yn llwyr: 


Tra ethol, gaent eu traethu. 


Duodd ael nef yn dywyll 


I8raeliaid ansiriolwawr, 


Uwch y môr cocfa faagrgroch byll. 


Rhag tftn amlwg, rhag mwg mawr, 


Digllon fellt gwylltion yn gwau, 


Rhag bolltau taranau'r lon, 


Trinawg egni taranau 


Cillent, mewn dychryn calon. 


Ar unwaith a ddychrynawdd 


Mewn crynf&u ae ofnau gànt, 


Y cyndyn elyn dinawdd. 


Ar Foesen hwy grefasant, 


Tonnau 'r môr coch, croch eu cri, 


Wrth eu llu, lefaru'n fftd 


Yn yrroedd, yn aneiri', 


Wir enwog eiriau 'r Ynad. 


Mal gerwin ddwy fyddin fawr 


I'w Dofydd, rhag eu difa, 


Mewn cynnwrf o dwrf dirfawr, 


Rhag llid, gwnant addewid dda. 


Isod hwy orchuddiasan' 


Neshân wnai yntau yn awr, 


Pharao a'i lu wrth ffoi i'r lan. 


Diweirfab, i'r mwg dirfawr. 


Ae 'r dorf i'w chartre' dirfawr, 


I fwynlef ei gyfiawn-lu 


Gàn' myrdd, yn yr eigion mawr. 460 


Yr Ion yn foddlon a fu. 520 


Ar ol y fuddugoliaeth, 


Tyred, ebe'r Ior tirion, 


I'r Duw mawr yn awr e wnaeth 


I fynu 'n hyf i'r fan hon. 


Moesen ganiad grymmusawl, 


Dwys ofnai 'r gwr dewUaf 


I'r Nef aeth mwynlef eu mawl. 


Burdeb presennoldeb Naf. 


Ond fawy, er cynnorthwy Naf, ' 


Helaeth orch'mynion faylaw l' 


A'i hir gariad rhagoraf, 


' Ar ddwy lech ro'i Dduw o'i law \ t 


Br hyn yn erbyn ei was 


I'r didwyll fwynwr dedwydd 


Hyll dyrrant yn llu dirag, 


Yn gain ym mhen deugain dydd. 


Y cyfion Dduw ni 's cofiant, 


Cyfreithiau a deddfau da 


Terfysgu, grwgnachu wnant. 


Cyfion ro'es Ion ar Sina', 


Wylant yn yr anialwch 


A llun y babell anwyl, 


Am gennln, fyd trablin trwcfal 


Gywir a gwych, i'r gwr gŵyl. 


Drwy feithrin eu chwerwfiin chwant, 


O luniaeth plant y loywnef 


Y manna ni ddymunant. 


Fe 'u porthawdd, o'i nawdd, o Nef. 


Blysiant, ni pheidiant goffháu, 


Er i Dduw Nef roddi 'n awr 


A chwynant am grochanau 


I'w dyrfa roddion dirfawr, 


A winiwn y wlad anwyl, 


Y dyrys becfaaduriaid 


Yr Aipfat laith, ddydd gwaitfa a gwyl. 


Er hyn, yn gyndyn a gaid; 


Doi'r dorf at odre dirfawr. 


Ni chredan' cftnt Ganaan gu 


Yn eu taitfa, Sinai faith fawr. 480 


Ddaionus, i'w meddiannu. 540 


I Foesen fftd archiad oedd 


Eu hannedwydd genhadon 


I*r llu ofalu 'n filoedd 


Ro'ent air anfad i'r wlad lon. 


Dyfbd i gwrdd ft Dofydd, 


A'u trwm groesinéb tramawr 


Pennodai, d'wedai y dydd. 


Hwy dynnan' lid Ion i lawr. 


Odiaeth was Duw Bennador, 


D'wededd y barnwr didwyll, 


Er pan ddaeth o dan gaetfa gur, 


Eisiau ffydd addas a phwyll. 


Deg o ddyddiau a deugain 


Ni welwch, ni chefwch chwi 


Ydoedd rfaif y dyddiau rfaai 'n. 


Oanaan, am eicfa drygioni. 


Bu*r dorf, am eu bftr dirfawr, 


Y geiriau a gywiriwyd 


Mewn syndod, rhyfeddod fawr, 


Drwy'r anlalwch Uymdrwch llwyr, 


Hwy welent Sinai wiwlan 


Ddigoll fiynyddau ddeugain, 


Yn llosgfa, 'n difa gan dftn! 


Crwydro a rhwystro bu 'r rhai 'n. 


Cau wnai cymmylau y mwg 


Traws oedd tyrfa 'r troseddwyr, 


Y gwawl a'r nef o'u golwg! 


Diflannu wnaetfa eu Uu'n Uwyr. 


Mellt tanbaid a gaid yn gwau 


Moesen, 'min diben ei daith, 


Ar unwaith ft tharanau! 


I'r gwŷr d'wedai ragorwaith 
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Yr Ion a'i orch'mynion mftd, 

Mawr gerydd, amryw gariad. 

E ddiweddodd yn ddiddan 

Ei fywyd i gyd ar gftn. 560 

Canfu 'r gwr mftd y wlad lwys 

Bnredig, ail Baradwyg. 

Wr glftn, dan law Rhagluniaeth, 

Huno ar Nebo a wnaeth. 

Wèl, daccw y wlad í&d fawr 
Gywrain enwog ei gorawr; 
T loywdeg afon lydan, 
Ddofh lif, yw 'r Iorddonen Iftn. 

Dan Josua, dawnns wr, 
Cariadus lu 'r Creawdwr 
Ant weithian i Oanaan gu, *'î 
Fro odiaeth, dan hyfrydn. , t ( 

flaen y dorf lawenaf, 
Eurwych nawdd, yr aeth arch Naf. 
Iorddonen ffraw draw a drodd, 

Ei hunan ymwahanodd. 

Y fyddin a ryfeddant; 

Drwy barch gyd ft'r arch yr ftnt. 
Aeth i'r làn, drwy lydan lif, 
Fannerawg dorf aneirif. 560 

CaeraWg drefydd y cawri, 
Er cymmaint eu braint a*u bri, 
Wrth floedd da luoedd Duw Iwyd 
Fythol hwy a ddifetbwyd. 

Y ddiwael wlad addawodd 
I'w weision, yr Ion a rodd. 

Aeth Josua, wr da doeth, 
Yn fwyngu i'r Nef wengoeth. 
Wedi hwn, gwas Duw hynod, 

Y gwŷr is barnwyr fu 'n bod. 
Nid i'w graslon dirion Dad, 

1 ddelwau rhônt addoliad. 
Dẃl ddilyn delw addoliaeth, 
Ownai hyn i'w geJyn hwy 'n gaeth, 
Yn weision truennsaf 

Ar ydoedd dan nefoedd Naf. 

O'u poen ddwys, pan waeddasant, 

Rhyddh&u eu gyddfau a gftnt 

Aent yn ddyrys, mewn blys blin, 

Heb rinwedd, eisien bremn. 000 

Duw a lawn anfodlonant, 

Yn ddygn iawn ei ddigio wnant. 

Ynfydion dewrion dyrys, 

Cai 'r fyddin frenin ar frys. 

Er bod eu maẁr bechodau, 

Eu ffyrdd diflaith, a'u gwaith gau, 

Ni wedir, yn ofhadwy; 

Ond, er hyn, o honyn' hwy 

Codai Nêr, i'w fwynber fawl, 

Rai gwỳr o ddawn ragorawl. 

ün oedd yn ol calon Naf, 

Am bynny mi a'i benwaf. 

Pan ydoedd byddinoedd Ion, 
Filoedd mewn mawr ryfelon, 
O gylch ar en namgylcho 
Gan grenlon elynion lu : 



Y ddwy fyddin erwin oedd 
Allan o'u certh wersylloedd : 
O'r bryn i*r dyflryn y daeth * 

Oarw gawr, gwr o rsgoriaeth. 080 

Y gwrol enwog arwr, 
Golîath o Oath yw 'r gwr. 

flaen y cawr aflonydd 
Tariannog was arfog sydd. 
D'wedai 'r dîenwaededig 

Mewn mawrchwydd llidiawgrwydd dig, 
On'd gweision anëo'n y'ch ? 
Sal wladwyr i Saul ydych ? 
Olywodd neb am Gollath? 
Myfi wyf o gawri Oatb. 
Ac yna od oes gennych 
Wr nerthol gwrol a gwych, 
Anfonwch ; ef a m' finnau 
Yn dèg ymladdwn ein dau. 

Y gwr mewn arfan a gyll 
Yr orchest a'r frwydr erchyll, 
Ei genedl fyth fo 'n gweini 

Y llall a'i hennillo hi. 

Owrid yw iddynt, gwaradwyddais 
En Uu ft tharan fy Hais : 640 

Mawr fawl gaf am ryfelu, 
Neb ail mewn arfan ni bn. 

Wrth glywed, gweled y gwr, 
Wrth eiriau'r anferth arwr, 

Y brenin a'i fyddin fawr 

A darfwyd roewn ofn dirfewr. 
Trwy eu miloedd nid oedd dyn 
I'w gael wynebai'r gelyn; 
Hir g'wilydd (ehwarddai 'r gelyn) 

1 boll wŷr Israel yw byn. 
Mal byn y bu 'r gelyn gau, 
Wedd addig, amryw ddyddiao. 
Ymlonnant, lu melynwawr, 
Mewn gwledd a gorfoledd fawr. 
Ennyd credai 'r dorf annuw 
Mai nid Ion, Dagon yw Duw. 
Diwegi mawr yw Dagon, 
Digymmar uwoh daear dòn. 

Er trwst blin y fyddin faU, 
Duw Ior ni ftd i arall 660 

Ei gu Enw a'i ogoniant; 
I'w syndod gwybod a gftnt 

Hawddgar fugaü gwftr gwrawl, 
A'i gain wedd fal y gwýn wawl, 
Trwy wres a thrwy dês y dydd 
Odiaethawl gu ymdeithydd 
A ddaeth; pan gyrhaeddawdd o, 
Owas Ion, yn agos yno ; 
Yno rhwng y byddinoedd, 
Bloeddiadan, trwst arfan oedd. 

Y duwiolaf wr dilys 
Gyffrôdd, fe redodd ar frys ; 
Fe redal at d frodyr, 

Drwy baroh i gyfaroh y gwỳr. 
Arswyd oedd drwy 'r boll wersyll 
Rhag y cawr hagrwawr a hyU ; 
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Y cawT yn swnfawr y sydd, 


Y gelynion trawsion trwch, 


Ail i fôr ei leferydd. 


Blin oeddynt heb lonyddwch : 


Dyfal draethai ei dafawd 


Terfysgent, gwaeddent, Mae'r gwr? 


Greolon fygythion a gwawd. 680 


Mae 'r eres a'r mawr arwr ? 740 


Wele! medd yr Israeliaid, 


Os ydych heb arswydo, 


Bob dydd, i'n c'wilydd, y caid 


Dewiswcb, anfonwch fo. 


Gwr diddawn i'n gw'radwyddo, 


Y cawr, drwy'r dyffryn mawr maith, 


Ein 11 in, ein brenin, a'n bro. 


Bloeddiodd ynfyd gableddiaith, 


Y gwr a ddaeth o gariad 


D'wedodd eiriau nad ydyn' 


At feibion ei dirion dad ; 


Oddefol i dduwiol ddyn. 


Mewn nefawl ryfeddawl fodd 


Y siriolwawr Israeliad, 


Yn union yr ennynnodd; 


A'i fonwes am les ei wlad, 


Pwy y w 'r andras, drygwas draw, 


Llanwyd ef o ddigllonedd, 


Heb ludded, sydd yn bloeddiaw 


Ennynnai, newidiai'i wedd. 


Caeth w'radwydd ac atbrodion 


Yr anwyl fwynwr union, 


Cyfaoedd i fyddinoedd Ion? 


Gwftr bryd, pan ddaeth ef ger bron, 


Ei wladwyr anwyl odiaeth, 


Yn dêg, mewn parchedigaetb, 


Yn brudd gan gystudd yn gaeth, 


Ymgrymmu, dan wenu, wnaeth: 


A dd'wedent, Oh Dduw Awdwrî 


O frenin o fawr rinwedd! 


Ein Ceidwad, ein Tad a'n Twrl 


Yn hir boed it' fyw mewn hedd ! 


Y mawr gawr am ragoriaeth, 


Na lwfrhfted, ac na wnaed neb 


Garw fraw, i'n gw'radwyddaw daeth : 


Grynu rhag ei hagr wynefa ; 


Gw'radwyddwr, bradwr ein bro, 


Dy was a ft, dewis waith, 


Uwyddiant i'r sawl a'i lladdo. 700 


At y gwr taeog araith, 760 


Pa wobr addas gaiff gwas gwych 


Er geiriau 'r gorwag arwr, 


A guro'r cawr rhagorwycb? 


Mi ftf, mi gwympaf y gwr. 


Yn rhwydd a hael wna 'n rhyddhftu 


Saul, dros ennyd, a sylwodd 


ddidawl w'radwyddiadau? 


Ei faint, os caid wrth ei fodd. 


Attebent hwy, Gwobrwy gwych; 


Yr wyf yn gwel'd, wr ifangc 


Y gwr gaiff ferch ragorwych 


Glwys lun, nad wyt ond glas langc : 


Y brenin o bur rinwedd, 


Dy 'wyllys, mae'n hyspys hyn, 


Yn hyfryd i gyd ei gwedd. 


O'r gwawl y w curo 'r gelyn. 


Tŷ ei dad, sef holl hftd hwn, 


Tydi ni's gelli ; mae 'r gwr 


Yn rhydd nyni a'i rhoddwn. 


Mawr ei fawl, mae 'n rhyfelwr 


Y gwron wnelo 'n gwared 


O'i febyd; ni chaf obaith; 


Dyna'i fael, ac nid gwael gêd. 


Hawdd gwybod gormod yw 'r gwaith. 


Mi wn, drwy gymmorth Duw mâd, 


Y mawrion enwogion wŷr, 


Mi awn, pe cawn ond cennad, 


Gwrawl ardderchog arwyr, 


Er arfau 'r gwr gweryrfawr, 


Dîystyrent was tirion 


Mi wn y cwympwn y cawr. 


Yr enwog drugarog Ion, 


Cennad lon yn union aeth 


Gan draethu, os gallu gwr 


A'i siriol negeswriaeth 


A gurai 'r nerthawg arwr, 


At Saul, ac yntau y sydd ' , 


Fod cannyn ganddyn' i'r gwaitb, 


Galonnog o lawenydd : t n 730 


Gwrawl ym mhob rhagorwaith, 780 


Yno deisyfai f n union 


Filoedd o hen ryfelwyr, 


Y gwr ar frys ger ei fron. 


Cryfach ac amgenach gwŷr: 


Yn awr drwy 'r fyddin fawr faith 


Di fudd ydyw dy feddwl, 


Yr hanes ae ar unwaith ; 


Gad ymaith dy obaith dŵl. 


Odiaeth o newydd ydoedd, 


Y gwr mftd hawddgar a mwyn 


Y Uu 'n wir yn Uawen oedd. 


Iddynt ymgrymmai'n addwyn: 


Golygan' yr eirian wr, 


Dy was, bugail defaid oedd 


Nerthol rinweddol noddwr, 


Hyd oror uchel-diroedd; 


Helaeth ydoedd ei boywlun, 


A llew ac arth hyll eu gwedd, 


A pberffaith lanwaith ei lun. 


Dîau daethant eu deuwedd, 


Tew i'w iftd ei wallt ydoedd, 


Ac o'r praidd, Uedradaidd dro, 


Modrwyawg ac eurawg oedd. 


Oenyn aethant oddiyno : 


Ei wyneb hardd, pan wenai, 


Ni's ofoais un o'u safnau, 


Oedd lanach mwynach na Mai; 


Rhedais, mi ddeliais y ddau, 


Os baccru, ennynnu wna, 


A'r oen gwan, drnan, o drais 


Un ffunud ft'r Gorphenna'. 


Eu dannedd mi a dynnais. 
K 
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DRINDOD. 


Y Uew, mewn digter a Uid, 


O Dagon ! ai ni's digi ! " 


Lladdai fi, oni's lleddid. 


Dy greulon felldithion di 


Er bod eu nerth mor gerthfawr 


Ddelont ft chwyrn ddîalau, 


Ag ydyw nerth certh y cawr, 800 


Annyn, ar ei goryn gau. 860 


Y melynlwyd mileinlew 


Tyred, ac mi'th gwarteraf, 


Orchfygais, lleddals y Uew. 


Dy ddarnio 'n union a wnaf. 


Y gwir i gyd y w 'r geiriau, 


Addas oreuwas yr Ion, 


Dy was a'a lladdodd eu dau. 


Heb fraw rhag digiaw Dagon, 


Felly 'r cawr, dirfawr ei dyb, 


At yr anferth gydnerth gawr 


Y gau ffwl, fydd gyffelyb. 


Troe ei wyneb tirionwawr: 


Fa fodd? a gablodd y gwr 


Hyderu'r wyt ti, 'r diras, 


Di grê'd lu Duw Greawdwr? 


Mawr wagedd, yn dy gledd glas, 


Fa fodd rhyfygodd ei fin 


A tharian o waith eurwawr, 


Feiddiaw'r ardderchog fyddin? 


A'th ffon gywraint, ft'i maint mawr; 


Fy Ion! gaiff ef fyw un awr! 


Finnau yn Naf y wiwnef, 


Dan nawdd Naf, cwympaf y cawrî 


Ior a wnaeth ddaear a nef. 


0! yr addfwyn wareiddíab! 


Duw 'r hedd, am dy gabledd gau, 


Dos yn ddi 'maros, fy mab! 


Y dwthwn hwn rhydd dithau 


Agwrddawl was y Gwir-Dduw! 


I'm Uaw i ; dydi y dyn 


Yn union dos yn Bnw Duw ! 


Dewrfalch, sy 'mron dy derfyn. 


Y brenin, mewn modd breiniol, 


Mewn awr, dy lu dirfawr di 


Ei nawdd ni 'dawodd yn ôl ; 


Aberthaf hwynt i borthi 


Arfogodd, gwisgodd y gwr 


Adar a ilu 'r ddaear ddwys, 


A'i lurig yn loyw arwr. 820 


I'w camwedd mae 'n dftl cymmwys. 880 


Fan brofodd, ni fedrodd fo, 


Y dewr gawr bydr ac eirias 


Wàs màd, yn hon symmudo. 


Ruthrodd, mal Uew cefndew cas. 


D'iosgodd» d'wedodd, Nid yw 


Y gwr eirian gwftr arall, 


Reidiol, gorthrymder ydyw. 


Gwas Duw cu, gyfarfu 'r fall. 


Duw mawr a fydd blaid i mi, 


Ar hyn cymm'rai'r gwr hynod 


Yn gymmorth enwog immi. 


Lyfndeg drom garreg o'i gôd: 


Cymm'rai'r ieuangc geinlango cu 


Mewn ffon dafl yr ymaflodd, 


Ei ffon i'w amddiffynnu. 


Yn gyflym ei rym fe rodd ; 


Cododd, e gymm'rodd y gwr 


Y garreg yn bur gywrain, 


Gwiwlwya, mewn côd bugeUwr, 


Gyd ft nerth, o'i law gerth gain, 


Bum carreg lyfndeg ft'i law 


Yn chwern yr aeth, dan chwyrnu, 


Hir gadam i'w hergydiaw. 


Yn bellen i dalcen du 


Yr huan eirian erea 


Yr ynfyd arwr anferth, 


Yn llon sy 'n dasfon ei dôs 


Cwympodd i lawr y cawr certh. 


O entrých y nef wych wèn 


Siriolodd yr IsraeUaid; 


I luoedd daear lawen. 


Eu bloedd ar gyhoedd a gaid ; 


A'i dirion lygad eurwawr 


O'r brynniau drwy *r wybrennawl 


Mae 'n canfod, rhyfeddod fawrl 


Orawr, mewn rhyfeddfawr fawl. 


Y cawr mewn arfau cywraint, 


Rhedodd, mewn dirfawr hyder, 


Discleiriol, anferthol faint! 840 


Calonnog enneiniog Nêr 900 


Arfogwyd, gwisgwyd y gwr 


At y cawr ar lawr, oer loes, 


A Uurig yn hyll arwr. 


Yno ar derfyn einioes; 


Tywynbost o bres tanbaid, 


Tynnodd, e gymm'rodd y gwr 


O bell mal castell y caid. 


Arswydus gleddau'r sawdwr; 


Lawened y w 'r gelynion í 


Trodd yn awr y gloywfawr gledd 


Plaid y Fbiiistiaid sy lon. 


I deilwng roi'r dîaledd: 


Oer wylo mae 'r Israeüaid, 


Hynod fawr arfod fe rodd, 


Hwy 'n bur ddigysur a gaid. 


A'i derwyn ben a dorrodd. 


Y cawr, pan welodd y cu 


Gwelwyd y f uddy goliaeth ; 


Hynawsaidd lange yn nesu, 


I'r cawr ei ddu awr a ddaeth : 


Trodd ddrwg ddau olwg ddilwydd, 


Ei fawr ben mewn diferwaed! 


Megis dyn ar blentyn blwydd: 


A'i gledd yn gochwedd mewn gwaed! 


Ai ci ydwyf fl, dy fod, 


Annedwydd dd'íenwaediaid! 


Un difarf, yma'n dyfod 


Ar ol eu cawr, bloeddfawr blaid, 


Yn fy erbyn ft ffynî— ffo! 


Hwy ffoisant, anhoff weisiosr, 


Wr egwan, rhag dy rwygo! 


Filoedd, rhag byddinoedd Ion. 
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Anhylwydd iawn ea helyntl 


I fawredd gwnaeth adferu 


Trwy Ela'r ae'u hudfa hwynt. 


Y berffaith fawr gyfraith gu. 


Caid gweision cyfion Duw eu, 


Fal Enoc, fe foliannawdd 


Oad lon, yn cyd-lawenu : 930 


Yn wresog ei nerthog Nawdd ; 


Dyna'r tór odfa brydíerth 


Fal Enoc nefol union, 


Eu bloedd aeth drwy 'r cymmoedd eerth ; 


Gan gu oreulu yr Ion " 960 


Yn ôl dyblid eu dolef, 


Cyfodwyd a dygwyd ef 


Yn ôl o'r eymmoedd i nef : 


Ar olwynion i*r loywnef, 


Lladdwn, torrwn watwarwyr! 


Oddiar wybrennydd eirian, 


Erlidiwn, lladdwn hwy 'n llwyr! 


Mewn eerbyd eurbryd o dftn. 


Dafydd, wr celfÿdd coeth! 


Lledu wnai 'r erchyll adwyth, 


Y purddawn brydydd perddoeth ! 


A dig llawn ddaeth i'r deg Uwyth. 


Tydi, drwy Geli, yw 'r gwr, 


Watworwyr annatturiawl, • 


Ti guraist y gau arwr. 


Lloiau oedd eu duwiau dlawl! 


Ddewrwas, ar onedd earwawr, 


Addoli (Oh warth!) y ddau lo, 


Bydd frenin i'r fyddin fawr! 


Rhoi addoliad i'r ddeu-io! 


Gwiw fendith! bydd gu fwyndad 


Am ddì'elw ddelw addoliaeth 


I'r mwynwawr Fugail mawr m&d ! 


Dan gosp fe 'u rhoddwyd yfc gaeth: 


Cysgod hynod o honaw! 


Eu gwlad a'u tref gu lydan, 


O'th lwynau dîau y daw ! 


Eu temlau a'u duwiau'n dftn! 


Wr hael, eistedd, rheoli 


Ar led bwy 'n fawr lu ydynt, 


Wna'r Mawredd ar d' orsedd di, 


Gwasgarwyd a hauwyd hwynt. 


Yn Dduw 'n wir, yn Ddyn eirian 


Hwy ddeuant etto 'n dduwiol, 


Y daw o lwyth Juda Iftn. 940 


Hwy geaglir yn wir yn 61. 


Difyr im' d' enwi, Dafydd, 


Sarrug frenin Assyria, 


Difyr, ond rhy fyr a fydd 


A dwys blaid, arswydus bla, 1000 


Yr amser;— dydd Nfcr sy'n 61, 


Ddifrododd ar fèr adeg 


Dydd mawr fydd, mor ryfeddol, 


Holl wlad dda Judea dêg. 


Odiaeth ae annhraethadwy, 


Brawl Salem breswylwyr! 


Yn dragywydd ni fydd fwy. 


Dirmygai, bygythiai 'r gwŷr. 


chaf, o'r goruchafion, 


Fe gablai, rbyfygai'n faith, 


Yn brydferth gu nerth gan Ion, 


Yr Ion a'i bobl ar unwaith. 


Mae 'mwriad wneud eaniad cu 


Was cywhr, Hesecta, 


I 'Mrenin am fy mhrynu. 


At ei Noddwr a'i Dŵr da 


E aeiliodd ei fab Selef, 


Yr aeth, ac fe ro'i weithion 


Wr doethber, i Nêr y Nef, ' 


Grêd rwydd yn ei Greawdr Ion. 


Lwybraidd hardd deml oleubryd, 


Celi, Gwrandawr gweddi'r gwan, 


Uweh temlau holl barthau 'r byd : 


I lawr ar ei deml eirian 


A hon, mewn rhyfeddton fodd, 


Olygodd, gwelodd mor gaeth 


Wr hoff anwyl, orphennodd. 


Ydoedd ar ei was odiaeth. 


Gogoniant, moliant Duw mawr 


Anfonai 'r Tad Gennad gu, 


A lanwodd ei deml wenwawr. 


Gariadus, i'w gwaredu. 


Yn oes y brenin nesaf, 


Ifts erwin i'r Assyriaid! 


Dygn waith, aehos digio Naf, 900 


Pan oedd gwersyll eu hyll haid 


Am eu drygwaith diffaith du, 


Mewn 'smwythder yn nymder nos, 


Am hyn gwnaent ymwahanu. 


Ar adenydd drwy 'r dunos 1020 


Juda ei Iwyth gwiwdda gaid, 


Y nefol Disgleiriol glân 


Mwynwyr, a'r Benjaminiaid, 


A ddaeth, fe safodd'weithian 


Yn dilyn yr hen deulu, 


Ar lwys nèn y deml wèn wych, 


Y lleill aent ymaith yn llu. 


Ac â'i law ei gledd gloywych 


Ahab, y drygfab, wnaeth dra 


A drodd, a'r gwersyll drwyddaw 


Mawrion ddrygau'n Samaria. 


Ddifethwyd, ddistrywiwyd draw. 


Gan ddrygfees yr oes yr aeth 


I'r glaerwen Nef ddisgleiriol 


Y byd yn ddl wybodaeth : 


Gwnai 'r Ciaerwyn esgyn yn ÔI. 


Aeth o'r genhedlaeth hadlyd 


Y brenin o bur rinwedd 


, Y berffaith gyfraith i gyd. 


Ga'dd wynfyd a hyfryd hedd. 


Doeth Lywydd, daeth Elîas 


Yn Ior y Nef rhoes gref grêd, 


Yn hyf ae yn gryf mewn gras; 


A mawr a fu'r ymwared! 
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Rhao creolon elynion la 


Raid & balchder, trawsder tra. 


Dewrion yn cyd-ymdyrru, 


Hefyd flino Iehofa? 60 


Pan ydoedd y pennadur, 


Clywed, coelied pob calon 


Ahas, mewn garw-i&s o gar : 


Ddîammhur air eglur Ion ; 


Pob calon a bron yn brudd, 


Owftr forwyn, gwyryf arab, 


Yn gostwng dan flin gystudd ; 


Owawr fwyn a esgor ar Fab: 


Pob graddau, pob gwŷr oeddynt 


Owir dîau, geilw Owawr dawel 


Mal coedydd gelltydd mewn gwynt: 


Y mwyn Ior, Immanu-El. 


Samaria a Syria sydd 


forwyn (fe lefarawdd) 


Un galon, yn ea gilydd: 


Fe enir yn wir in' Nawdd. 


Oelyniawn chwerwlawn eu chwant. 


D'wedwch, ai anghredadwy? 


Ddreigìan ymgynddeiriogant 


Synnwch a rhyfeddwch fwyl 


Ynfyd orthrymwyr anferth, 


Oanwyd in' Facbgen gwiwnaws, 


Tyngant, bygythiant yn gerth, 


Ysprydol nefol ei naws! 


Ni bydd gan esielltydd sôn 


forwyn fwynaf arab. 


Is awyr mwy am Sîon. 


Dymnnol ufuddol Fab 


Rhwystrodd Duw gwýn hyn yn hawdd: 


A anwyd yn Nawdd inni, 


Naf enwog a ddanfonawdd 


Nef a roddwyd i ni! 


Brophwyd ooeth o wr doeth da 


Ar ei ysgwydd, Arglwydd Ion 


Duwiol o wlad Judea, 20 


Daionus, bydd baich dyhion. 


I gyhoeddi 'n gu hyddysg 


Fe 'i henwir Ef ei hunan, 


Fendithion mawrion i'w myig. 


Rhyfbddol,— disgleiriol glftn 80 


Yn foddus Oh na feddwn 


GrwGHoawE,— cadarn D*r da, 


Yspryd i gyrhaeddyd hwnl 


Hael Noddwb i lin Adda, 


I'w gyrraedd, wr rhagoraf, 


Trag*wyddol Dàd,— mâd a mwyn 


Pa lwys iaith gymmwys a gaf? 


A gweddus D'wtsoo addwyn. 


At Ahai ddiras e ddaeth ; 


Dan lywodraeth helaeth Hwn, 


£ dd'wedodd, mewn modd odiaeth, 


A'i lwyddiant, gorfoleddwn: 


Na fydd mor wan o feddwl 


I'th hael frenhiniaeth hylaw, 


Rhag d' elyn, mewn dychryn dẃl: 


Brenin hedd, diwedd ni's daw : 


Mae 'r gyfiawn lawn oleunef, 


Adeilad glaer a dilyth, 


Mae Duw gwÿn i'w erbyn ef. 


Teyrnas fawrglod i fod fyth. 


Medd Ion, Bydd ëon, bydd wr; 


Mal cysgodion eigion nos, 


Yrydwyf Fi'n Waredwr. 


Y bore Pönt heb aros, 


Hwy dybiant gael eu diben ; 


Torf ddiawl yr uffernawl Ffau, 


Diau byth na's daw i ben. 


Oantoedd, o'i olwg yntaa, 


Juda 'r Messta sydd 


Filiynau a ddiflannant, 


I ddyfod, nerthawl Ddofydd! 


Rhag Ion i'r eigion yr ftnt. 


Pob gelynion trawsion trwch. 


Dychryn i bob gelyn gau. 


Gau weision, ymwregyswch ! 40 


I'r Uawr cwymp yr allorau. 


I'r unfan dowcb, rai ynfyd! 


Duw 'r gwybed, 9 pob drwg ebyrth. 


Dryllir, gwasgerir chwi i gyd! 


Hyll amcan Satan a syrth. 100 


i Pa arwydd fydd a'tb foddlai? 


Genedl ni wna amcanu 


Medd Duw gwýn, Gofyn, ti gai : 


Creulonder na digter du. 


Heddyw gofyn bi 'n haddef 


iNi chyfyd, drwy 'r mawrfyd maithJ 


\ 


Y dyfnder, neu 'n uchder net 


Chwerw fllain groch rylelwaith. 


1 


E grynodd y gwr annuw, 


Y dynion a gyd-unant, 


1 


Na wnaf, can's ni ddigiaf Dduw. 


Heddychu, llonyddu wnant. 


f 


Oerwin yw brenin heb ras! 


Curant, newidiant yn awr 


1 


Ynfudft'r ehud Ahas. ' 


Eu harfau rhyfel hirfawr 


1 


Y gwr enwog o rinwedd 


Yn sychau, 'n bladuriaa da; 


Yn daer iawn a droe ei wedd ; 


Dedwyddol fydd hftd Adda. 


Ei olwg, mewn gwg, a gaid 


Niferoedd bobloedd y byd 


Weithiau ar y pennaethiaid ; 


A ddeaant oll ynddiwyd 


Ei hael wyneb i'r loywnef 


I'w gadarnwych gu deyrnas, 


A drodd, ennynnodd o Nef: 


Duw 'r hedd, drwy rinwedd ei ras. 


Blino dynion heb lonydd, 




Nid digon, ynfydion, fyddî 


• Baal^Btaib-ajflwydd j fwybad. 

1 
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Afonydd, drwy y faenor. 


Anwastad wlad fydd liwdeg, 


Rhedant, cymmysgant â'r môr: 


Fydd laswedd wastadedd têg. 


Cenhedloedd, yn lluoedd llon, 


Rhyfeddir, gwelir gan gànt 


Meddaf, yn yr un moddion, 


Ei gu enwog Ogoniant: 


Deuant, dylifant yn lftn, 


degwch glân dîogel! 


Dduw Ior, i'w fynydd eirian ; 120 


Yr holl fyd i gyd a'i gwel! 180 


I'w fawrglod, Duw fy Arglwydd, 


Cu Ior Nef, cywir ei nawdd, 


Y tir a lenwir o Iwydd. 


Duw Awdwr, Ef a'i d'wedawdd. 


Daw 'r oes hon â llon wellhftd. 


Cyfod, Sîon geinlon, gu 


Yn gadarn daw Dow 'n Geidwad. 


Fanon, a dring i fynu 


Mudion, deillion, cloffion, claf, 


I hyfryd uchel hoywfryn, 


Fyddinoedd, fydd ddîanaf. 


Nac ofna, cyhoedda hyn; 


O'r ddaear y meirw ddeuant, 


Dywed wrth hoU Judea, 


O rwymau'r angau yr ânt. 


Wele dy Dduw, y wlad dda ! 


O lawn ddedwyddawl eihioes! 


Duw Ior a ddaw, nid erys, 


Addwyn dêg ddiniwaid oes ! 


A'i fraich Fe ddîal ar frys 


Y blaidd, fu 'n elyn bloeddig, 


Elynion blinion ei blant, 


Gyd ft*r oen yn gu a drig. 


Yn hwyr hwy lwyr alarant. 


Y mynn a'r llewpard mwynwar, 


A'i wobr Fe ddaw yn ebrwydd, 


Cyttunant, byddant yn bftr. 


Fe ddaẁ, yn ei law Fe lwydd 


Y Ilo a chenau y llew, 


Ei waith; y diffaith a'r da 


Yn Uondeg ac yn Uyfndew, 


Dilys Fe a'u didola. 


Yn wir geir mewn un aerwy, 


I'w gail mal BugaU y bydd, 


A bachgen a'u harwen hwy. 


Ei bennaf ofal beunydd : 


Plentyn, mewn rhwymyn, yn rhwydd, 


Dug ei ŵyn i'w fwyn» fonwes 


A chwery yn wych hyrwydd 140 


Rhag poethder toster y tês. 200 


Ar nyth yr asp, ni thry hon 


Oh Arglwydd Dduw y duwiau ! 


I gyrraedd pigo'r gwirion. 


Pwy gredodd f ' ymadrodd mauî 


Ac ar ffau 'r wiber gau gas, 


Y Gwr megis blaguryn 


Yn awr heb wenwyn eirias, 


A geir y' ngolwg Duw gwýn. 


Maban hoyw-lan, yn hylaw, 


Mal gwreiddyn o sychfryn serth 


Heb uno'n, rydd ei ion law. 


E gyfyd, ni bydd gwiwferth 


Gwirionedd hawddgar union 


l'n golwg pan ei gwelom, 


A dardd o'r ddaear hardd hon ; 


Gan waeledd ei lwydwedd lom. 


O'r loywnef fawr lawena' 


Gwr cynnefin o gerydd, 


Cyflawnder ddiddigter dda, 


Trallodus, gofidus fydd. 


Gwftr hedd a thrugaredd gu 


Caled weled ei waeledd ! 


Yn anwyl a wnan' wenu. 


Oddiwrtho gwnaem guddio 'n gwedd : 


Dedwydd oes i'r credadyn ! 


Gwawdiasom, ni wnaethom ni 


Juda! llawenhft 'n hyn! 


O'n Gwiw-Frawd uniawn gyfri', 


Daw 'r Gwaredydd dedwydd da, 


Cymmerth lid ein gwendid gau t 


Ion didwyll, ac nid oeda: 


E lwyr ddug ein doluriau. 


yr haelwych Ior hylaw! 


Gwelsom, oyfrifasom Fo, 


I Sîon dirion y daw! 


Diweir-Was, wedi'i daro, 


Llwyr och i'r holl rai uchel ! 


^A'i fod mewn blin ofidion, 1% 


Gwae'r diffydd y dydd y dôl! 160 


Gwaraidd Wr, dan gerydd Ion. 11 220 


O'r nlwl dwys, o'r anial dir, 


Onid Ef, Enaid ufudd, 11 


Go lawen lef a glywir; 


Gai wael barch i ni gael budd. |r 


Parottôwch, dyma'r pryd da 


ArchoUwyd, drylUwyd e'n drwchfl 


Wedidyfod, h&d Efa! 


A'i haeddiant prynodd beddwch. 


Parottôwch ffordd, loywffordd lan, 


Dygodd ein cospedigaeth, 


I'r hael Ior hylaw eirian ! 


Dwyn trom farn erom a wnaeth. 


Cyfodir y doldir da, 


Drwy gleisiau, drwy friwiau'l fron, 


Y duwiol a flodeua: 


O'n gofld gwnaed ni'n gyflon. 


Y brynniau, mewn bör ennyd, 


Crwydrasom, troisom, modd trwch, 


Gwŷr mawrion, beilchion y byd, 


I'r niwl a'r mawr anialwch. 


Ostyngir, bwrir i bant, 


Ar Arglwydd yr arglwyddi 


Yn y dydd hwn hwy doddant. 


Duw 'r hedd ro'i 'n hanwiredd ni. 


I Y gwŷr oll fydd gywir iawn. I| 
R Ion anwyl a'u gwna'n uniawn^J 

1 


E rwymwyd dros rai ammhur 


Dan farwol angerddol gur. 
K 3 
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Ei enau mwyn, mewn nn modd, 

Yn ei gur, ni egorodd. 

A'r oen mor hawd arweinid, 

Wr da, i'r lladdfa mewn llid. 

Ei gu Enw a gaì anair, 

Fe dawodd, ni dd'wedodd air. 210 

O garchar, o fâr, o farn, 

Wr mwynfad, Ceidwad cadarn, 

Y cymm'rwyd, torrwyd o'r tir, 
Ior anwyl, dros rai enwir. 
Hyll edrych l a rhwng lladron, 
Dydd dwya, bu diweddiad Ion.! 
Gwnaeth ei fedd, Ior hedd, er hyn, 
Gyda'r cyfoetbawg wed'yn, 

Am na wnaeth gam, neu waith gau, 

Na Uunio twyll ft'i enau. 

Naf union, Ef a fynnai, 

Troa fyd, ei fy wyd difai ; 

E fynnai Naf ei einioes, 

E fynnai 'i ladd trwy ddofn loes ! 

E fu 'r Gwr farw o gariad 

Yn aberth mawrwerth a mâd. 

Ond er ei ladd, a'í gladdu, 

T'wyaog hedd, mewn dyfnfèdd du, 

Er hyn Fe w&l bir, einioes! 

Er hyn Fe estyn ei oes! 260 

Cymmod wnaeth am bob camwedd, 

Drwy 'r cymmod daw hynod hedd. 

Ei swydd gyfaddas iddaw, 

Ior glân, a lwydda 'n ei law. 

Nawdd agwrddl yn ddîogel 

O'i lafur, o'i gur y gwel. 

Yn ei lon weision yn wir, 

Da ollawl, y diwellir. 

Cyfiawnhftu, yn angau, wnaeth 

Y byd ft'i fawr wybodaeth. 
A'i wirion-waed, ar unwaith, 

Fe Iwyr ddwg eu mawrddrwg maith. 

Mi rannaf, am ei rínwedd, 

I'm gwas mftd, ac i'w hâd, hedd. 

Y Gwr trugarog eirian 

Geiff fawredd, geiff ryfedd ran, 

A godir etto 'n Gadarn 

Ar ol ei fawr-farwol farn. 

Ac dros addig droseddwyr, 

Dros greulonaf gwaethaf gwŷr, 280 

Oen diddig, tra bu 'n dioddef, 

Eiriolodd, gweddîodd Ef. 

O gu rftd y Gwaredwr, 
At Isaia, fwynaf wr ; 
O'r Nef Iftn yn dftn y daeth 
Dilys air prophwydoliaeth. 

E gododd propbwyd gwed'yn ; 
Rhagdd'wedodd, cyhoeddodd hyn ; 

Sîon dirion a da! 

Yn gefnog bydd, nag ofna ; 
Dy Frenin, dy fawr Ynad, 
Yn eistedd, o'i ryfedd r&d, 
Ar asyn, yn Wr isel f I 

1 ti a ddaw : byd da ddêÌ! I| 



Yn warthus iawn E werthir, 

Heb rûs, yn warthus yn wir ! 

Prisiad y Ceidwad cadarn 

Cyfiawndeg, yw tri deg darn 

O arian :— goreulan rodd 

A mawrwerth a gymmerodd! 300 

Pwy welaf ? Oh pa wylaw? 
O b' le cwyd y mwg drwg draw 1 
Gwelaf ddychryn a galar 
Hynod am becbod a bftr. 

Y gaer dêg, Oh gwae o'r dydd ! 
Salem sy heb breswylydd! 

Yn nwylaw 'r annuwiolion 

Y bobl aeth i Babilon. 

Hwy lwyr roenfr y deml eirian, 

ürddas eu dinas, ar dftn! 

E ddarfu 'r ddinas ddirfawr, 

Distrywiwyd, Uosgwyd i'r llawr! 

Er danfon bygytbion gànt, 

O'u trawsedd bwy ni's troiaant , 

Gweddîent ar gau dduwiau; 

Am hyn yn llaw 'r gelyn gau 

Rbo'i 'r Ion y dynion dinerth, 

Anffyddlon weision, heb werth: 

Am ddîelw ddeiw addoiiaeth, 

Am hyn cai *r gelyn hwy 'n gaeth. 320 

Yn amser en trymder trwch, 
(Du fftr fag edifeirwch) 
Un gwr o honyn' a gaid 
Cyflon, union ei enaid 

Y gwr mwya' 'mhob gorawr 
Dan wybren y nef wdn fawr. 
Am Salem lom ifielaf 

Tra bu 'n galarn yn glaf, 

Nef wèn Naf aníonawdd 
Atto i'w ddyhuddo f n hawdd. 
Fe dd'wedai'r f&d.gennad gain, 

Y eu waraidd wr cywrain, 
Gan Ddnw Iwyd anfonwyd fi 

1 d' annerch ft daioni. 
Daw i wlad Judea lon 
Odiaethawl fawr fendithion; 
Cain a hardd y deml, cyn bir, 
Oleudeg, adeiledir. 

Ac eilwaith y trigolion 

Ant i'w gwlad, o r&d yr Iôn; 340 

Ac yna (hawddgara' gwr, 

Creda eiriau *r Creawdwr) 

O flwyddan cyn dyddiau da 

Hafaidd y mawr Iehofa, 

Pedwar fydd, wr clodrydd clau, 

O gannoedd ac ugeiniau; 

Hanner ugain yn rhagor 

Hyd ei arwyl, anwyl Ior. 

Dyna swm daiontis iaith 
Ei gywrain enwog araitb. 

Ar ol hyn daeth dychryn du 
Ac erchyll iawn i'w cyrchu: 
Gwr penwyllt gorwyllt a gaid, 
Blaenor y Babiloniaid, 
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Anfadfab ffol ynfydfalch, 


Pa haeledd a mawredd mâd, 


(Llwydd wna ynfydrwydd yn falch). 


Adolwyn, fu ei daliad? 


Gorthrymmu, bygylu'r gwan 


Y gwŷr llys oeddynt ger llaw 


Fu tymmer ynfyd Haman ; 


Yn weddus dd'weden' iddaw, 


Gyd â'r brenin, erwin waitb, 


Yn ddifeth ni addefwn, 


£ ffynnodd drwy boff weniaith. 360 


Dim yn y byd hyfryd hwn. 420 


Bwriadodd, meddyliodd ef 


Yn awr, ar hyn o eiriau, 


Yn lân o dan y loywnef 


Mewn gwỳn daeth y gelyn gau, 


Ddifa meibion Duw Ddofydd, 


Y dewr ynfyd wr anferth, 


Ëirian dorf, yn yr un dydd. 


Llawn balchedd, i'r cyntedd certh : 


Yr achos oedd oruchel, 


Bore y daeth mewn bftr du, 


Sef hyn a ganlyn heb gêl; 


Fradwr, dan fawr hyfrydu. 


Un Iuddew ni wnai oddef 


Y llidiog wr taeog tew, 


Mo 'i wynebpryd ynfyd ef ; 


Yr oedd am grogi 'r Iuddew. 


Garw anmharch! ni wnai 'mgrymmu 


I ddwys gael ei ddisgwyliad 


Ger bron y digUon wr du. 


Daeth i'r llys mewn brys a brâd. 


Yn fflam dân, gwnai Haman hyll 


Pwy, medd, faidd ommedd Haman? 


Olygon taerion teryll. 


Neb ; mae pob rhwy'deb i'm rhan. 


Mawr gŵyn ! rho'i 'r anaddwyn wc 


O draw y brenin a drodd, 


Ei fryd ar fod yn fradwr. 


Yn fwyn efe ofynnodd, 


Lluniodd â'i erehyll enau 


Pa ryfedd fawredd wnaf fi 


Lythyr dybryd gwaedlyd gau: 


Am ddawn lawn o haelioni 


Hwn â'r fodrwy frenhinol, 


I'r hwn wyf am ei fawrbftu, 


Cannoedd o rifoedd ar ôl 


Mwynwr, dywed i minnau? 


A seliodd ;— llwyr ddwys aiaethl 


Go lawen fu pan glywodd, 


Anfon yn union a wnaeth 380 


Ewybr iawn atteb a rodd: 440 


At d'wysogion geirwon gau 


(Meddai 'r balch dewrwalch diras 


Lwyth eres o lythyrau. 


Yn eigion ei galon gas, 


Y dydd du, i lu Duw lwyd, 


I mi 'n rhwydd y mae 'n rhoddi, 


Annedwydd a bennodwyd. 


Pwy yma'n fwy na myfi?) 


Yr Iuddewon gwaelion gwftr. 


Gyd ft pharch boed i d' arch di, 


Ion a'u gweiodd mewn galar. 


Flaenawr, gael ei gyflawni ; 


Er eu bod yn fawr eu bai, 


Rhodder, mewn mwynder a mawl, 


Eu Naf anwyl ni fynnai 


I hwn y wisg frenhinawl, 


I greulawn ddrwg reolwyr, 


A march fo barch i'w bercben, 


Uchel radd, eu lladd yn Uwyr. 


Ac ar gymmwys burlwys ben 


Yn nydd blin eu di nawdd blaid 


Y gwr doder y goron 


Athrist dan iau d'ieitbriaid, 


Ddisgleiriawl frenhinawl hon. 


Wir-Dduw, Fe wnaeth dda erddynt, 


Ac yna'n y wisg geinwawr, 


Coffhftd o'i hen gariad gynt. 


Gyd ft pharch, ar y march mawr, 


Y brenin blin heb lonydd 


Hy' eled drwy'r heolydd 


Gan fraw *n arswydaw y sydd ; 


Yn wr dewr ar hanner dydd. 


Braw dyrys rhag bradwriaeth 


Cyhoedded t'wysog haeddawl 


Greulon i'w ddwyfron a ddaeth: 


Ei ryfedd fawredd a'i fawl : 


E frydiai am ryw fradwaith, 


O'i fiaen aed,— Fel hyn yn wir 


Arswydai, ni chysgaì chwaith. 400 


I'n dyddiau 'r anrhydeddir 460 


Y gwŷr llys, hygar a Uon 


Y gwr ennilio gariad 


Eu naws, ddygent hanesion 


Gwerthfawr ein brenin mawr mftd. 


Ei gadarnwych gu deyrnas 


A dd'wedaist, yn ddîoedi, 


l'w ryddhau o'i boenau bas. 


O flaen dim cyflawna di 


Da adeg fu a dedwydd! 


I'r gwftr Iuddew goreuddoeth, 


Wrth ddarllain y rhai'n yn rhwydd, 


Mordecai, wr difai doeth : 


Mordecai ddifai a ddaeth 


O'r geiriau tra rhagorol 


I dirion goffadwriaeth. 


Na ftd un gronyn yn 61. 


Yr Iuddew bwn a roddawdd 


Haman hoywffraeth, f * aeth yn fud, 


Ffyddlon hanesion ; ei nawdd 


Am ei siora prirf gwnal 'msymmud; 


Am cadwodd, rbag i'rn cedyrn [chwyrn; 


Calon wan Haman a hyllt 


Ddwyn f' einioes, drwy chwerwioes 


Gan farwol gnofa orwyllt. 


Da ddamwain! cadwodd immi, 


Druan wr! ni's gall droi 'n ôl 


! Y mftd wr, fy mywyd i. 


Yr hynod arch brenhinol. 
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A dd'wedodd mor dda odiaeth, 


D'wedent ddisgleiried ydoedd, 


Hynny 'n wir hwnnw a wnaeth. 


I'w llygaid rhy danbaid oedd. 


Y gwâr Iuddew goreuddoeth, 


Cain adail, yn ail i Nef 


Drwy 'r heol, wr duwiol doeth 


Lwys olau, oedd teml Selef. 


Diddan, gai'i anrhydeddu 


Och'neidio, dan wylo, wnant, 


Ger bron gelynion, gau lu. 480 


Gannoedd, losgi 'u gogoniant. 540 


Ám fanon ymofynynt, 


Yn yr ennyd hyfryd hon 


Bronwen gain, i'r brenin gynt. 


Daeth yno wr doeth union: 


Manwl oedd y gorch'myniad; 


Ai gwael gennych y gwelir 


Trwy barthau taleithiau'r wlad 


Y deml hon weithion yn wir 


Cyrchwyd, cynnullwyd yn awr 


Wrth deml Selef gref ei grym? 


Lon forwynion eirianwawr ; 


A doddawdd megis diddym? 


Seirian dduwiesau siriawl, 


Ond, medd ein mâd bennadur 


Glanaf a mwyaf eu mawl. 


Uchel, Zorobabel bur, 


Gyd ft'r rhai 'n, lu cain, y caid 


Ymgryf hft, na ofna neb, 


Iuddewes gynnes gannaid : 


Mi 'th gadwaf ft maith gudeb. 


Glanaf a harddaf oedd hon, 


Tithau 'r gwr coeth, mab doeth da 


Goreuferch, o'r gwyryfon. 


Josedec, nag arswyda. 


Bernid, er bod yn barnu 


Ffyddlon ddynion y ddinas, 


Dystion o elynion lu, 


Gweithiwch, ac nag ofnwch g&s: 


Fod hon, Gwen hoywfron hyfryd, 


Hylwydd anwyl wehelyth, 


Yn ben morwynion y byd. 


Gyd ft chwi yr wyf fi fyth. 


Y firain wèn forwyn wych, 


Yn gadarn Mi ysgydwaf 


Bu hon yn fanon fwynwych. 


Gylchoedd y nefoedd, medd Naf : 


Ni chysgodd, ni hunodd hi 


Codaf, cynhyrfaf cyn hir 


A'i gwladwyr dan galedi. 500 


T brydiawg fôr a'r brodir. 560 
ÍYna 'r anfonaf finnau 
ÌDdymuniad pob gwlad yn glau. 


Estber, y Wawr Iwysber lân, 


Bu'n oer wylo dro, druan. 


Drostynt, mewn dirfawr dristwch, 


Mi lanwaf y deml wenwych 


MeWn ingder, mewn trymder trwch, 


A moliant Gogoniant gwych. ' 


O fiaen gorsedd felenwawr 


Ganwaith bydd mwy gogoniant 


Uchelbarch y monarch mawr, 


Y deml fawr yn awr a wnant 


Eiriolodd Gwawr oreulwys 


Na'r gyntaf: Duw Naf, da Nawdd 


A geiriau, â dagrau dwys : 


Godidog a'i dywedawdd. 


Meinwen, fel y dymunodd, 


Wedi i'r Uu gartrefu tro, 


Y drwg oddiwrthynt a drodd. 


Eu nattur lygren' etto. 


Y gelyn fu 'n bygylu, 


Anfon a wnai 'r Ion o'i rftd 


Ag arswyd llanwyd eu Uu. 


Gu anwyl sanctaidd gennad : 


A Haman wan ei weniaith, 


E geryddai 'r gwr addas 


Crogbren fu diben ei daith. 


Eu drygau a'u beiau bas. 


Gwnaeth plant Ior cu, yn llu Uon, 


Wele Fi, medd haelaf Ion 


Gelanedd o'u gelynion 


Y wenfawr Nef, yn anfon 


Mewn hedd gwnaent orfoleddu 


Fy nghennad oleufad l&n, 


Pan ddaeth buddugoliaeth gu. 


Hynaws, o'm blaen fy honan. 


Daeth Ion, i'w ryfeddlon fawl, 


Disymmwth a disiommiad 


A*r flwyddyn orfoleddawl ; 520 


Y daw *t Arglwydd mawrlwydd mid 580 


E ddaeth ft'i luoedd ethol 


I'w liwgar demi oleugu, 


I glyd nawdd eu gwlad yn 61. 


Neshäu mae 'r dydd, cynnydd cu. 


Y cryfion fawrion furiau, 


Yma Angel cyfammod, 


Er creulon wŷr geirwon gau, 


Duw Nêr, ar fyrder sy i fod. 


A löywdeg adeiladwyd 


Pa rai saif? pa wŷr y sydd 


O'r ddeutu gan lu Duw lwyd. 


A'i goddefant, gu Ddofydd? 


Pan oedd y deml gyhoedd ga - 


Ponid hawdd y tawdd y tftn 


Ar fin ei phenderfynu, 


Eirias ddefnyddiau arian? 


Yr hylaw weithwyr hoywlon, 


Ef, wftr Ion, ar fèr ennyd 


Eu gwynfyd hwy ganfod hon, 


Lanhft, ac Fe bura'r byd. 


Bloeddient, bendithient y dydd 


Medd yr Arglwydd dedwydd da, 


011 yno mewn Uawenydd. 


Wele 'r dydd a Iwyr dodda, 


Yr hynaf rai o bonynt. 


A lysg fal terfysg y tin, 


Cofiai'r rhai'n y deml gain gynt: 


Ar wawrio yn wftr eirianl 
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Y beilchion, chwerwon eu chwant, 


I oleuni pan ddêl unwaith, 


Yn y dydd hwn a doddant: 


Chwarddant, a gwawdiant y gwaith. 


Un radd pob anwireddwyr, 


Boed felly ; er hynny 'r rhai 'n 


Diflannü wna eu llu 'n llwyr. 


A'u cariad at waith cywrain, 


Ond i ohwi sy 'n ofni Nêr, 


Owybyddent, cofient mai cu 


Gu fwyndeg Haul oyfiawnder 600 


I'w weision ydyw Iesu. 660 


A gyfyd, goleubryd glân ; 


Pan gwympais, pan soddais i, 


Dan eres edyn eirian 


Dro annoeth, i drueni, 


Hwn y bydd i fyrddiwn faeth, 


Tra rhodiais hyd dir hudawl, 


Ae anwyl feddyginiaeth. 


Drwy falaifl a dyfais Diawi 


Anfonaf, medd Naf union, 


O'i rwyd Fe fu i'm gwaredu, 


Wr addas, Elîas lon, 


Ior mâd, mawr gariad mor gu. 


Ou rybudd dydd goreuber 


Oh am well, mwy o allaell 


Llosgadwy ofnadwy Nêr. 


Rhown glod i'm hynod Dduw hael. 


Fe ddaw i rybuddiaw 'r byd fj 


Ni red f ' Awen'gymmen gall II 


O'i anférth bechod ynfyd: U 
Fe dry'r ddaear hawddgar hon H 


Yn beraidd i neb anül: _ 11 




A'u gilydd yn un galon. I| 


FAwen a red yn fwyn rwydd. \\ 


Yn awr yr anfonai Naf 


A mi'n fachgen dan aèn sur, 


Ei deilwng gennad olaf : 


Cydymmaith cu dîammhur, 


Dilys air prophwydoliaeth 


Ac etto yn rbodio'n rhwydd 


Yn awr gorphwyso a wnaeth. 


Yn oedran diniweidrwydd, 


Finnau orphwysaf ennyd 


Myfyriais am ei Fawredd, 


Yn bêr iawn ar hyn o bryd. 


Ior hael, ac am ei wael wedd: 


Prophwydi, pur hoff awdwyr 


Bwriedais, o bawn brydyó\d 


Dnwiol iawn, hynodawl wýr, 620 


O ddawn rwydd iawn, ar ryw ddydd 680 


Hwy 'n bêr, mal y sêr siriawl, 


[Neillduo, ac eilio gwawd <**" ta 


Cyn dydd, o geurydd y gwawl. 


ll diriondeb y Drindawd. I\ 


Isod hwy fachludasant, 


lYn dystion yr afonydd 11 


Ae un ni welir o gànt. 


ITeifi a Dysynni sydd. 1| 


Cyn blr y gwelir golau 


|Mynych ar lannau mwyniawn 1 « 


Owynbur hardd i gain barháu. 


Y ddwy lwys arafaidd lawn, 


Yn ei nerth a'i brydferthwch 


Yn fynych iawn t ' Awenydd 


Haul Nef wôn hoff lawen fflwch 


A'm denal, daliai drwy'r dydd. 


I'r byd a gyfyd yn gain, 


E ddoi'r nos i dduo'r nèn; 


Yn dyner o'r dêr dwyrain. 


Y rywiog fwynber Awen 


Daw 'r dydd i'n gwledydd yn glau ; 


Yn daer a'm hudai'n diriawn; 


Disgwyliaf ei dês golau. 


Aros dros y nos a wnawn ; 


Da fydd gan y cybydd caa, 


Ac wylwn ;— Nefawl Gelil 


Taeraidd, oynhenllyd, diras, 


Bhy faith y mawrwaith i mi! 


Ei dir a'i olud eurwawr ; 


Goreudeg adeg odiaeth! 


Da i mi fyddo 'r Duw mawr. 


I'm gofid newid a wnaetb. 


deolu a gwaedoliaeth 


Annoethaidd iawn y gwnaethum, 


Mae cànt a 'mffroatiant yn ffraeth: 


Diras fab, dýVys a fum. 


Eu hynod waed eu hunain, 


Rhyw goeg bleser a gwegi, 


Bonedd yw rhinwedd y rhai'n. 640 


Cloi a wnaent fy 'm calon i. 700 


Ymarfer rhai yw mawrfoat; 


Hunais mewn camwedd bynod ; 


Dîau myfinnau wnaf fost : 


Heddyw 'n fy w ni haeddwn fod. 


Er anair rhai dirinwedd, 


Digyrrith yw dy gariad, 


Br gýr Eglwyawyr mewn gwledd. 


Duw 'r Hedd, mewn rhyfedd barhád. 


Er aalwed a gwaeled gwr, 


Tydi, Ior, yttwyd eirwir; 


Câr ydwyf i'r Creawdwr. . 
u Boed i arall, anghall waith,// 
f Soddi i ffol fesweddwaith, // 

Cariad goruchel Oeli 


Profaia a gwelaia mai gwir 


Fod o hyd gennyd i'r gan 


Roddion o drugareddau. 


Anfoni ras i fwyn wraidd 


Owdn Nef fawr a ganaf fi. 


Y galon yn ddirgelaidd. 


I^r dewr ddysgawdwyr diras 


Tirionaidd y troi annyn, 


Nid cerdd ond pagangerdd gas. 


Tydi sydd yn hofiì hyn. 


Aml gwynant i'r mawl ganiad 


Fy Nêr, yr wyf yn eiriol, 


Wyf fi yn ei rhoddi'n rbad; 


Na âd fy enaid yn 61 ; 
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780 



II 



740 



Nachofia, dUSa'n Iftn 

O 'fo ariwlyfr fy ngwaith afla n. 

Duw 'r Hedd, ar waeledd dy was. 
Fy iachftu o'm clwyfau claf 
Di elli, Celi, coeliaf. 
Oh tyred, f' Arglwydd tirion! 
A glanhft y galon hon. 
Cofia d' Anwyl-Fab cyflawn, 
A dod im' ollyngdod Uawn. 
Gweli 'n awr, y Duw mawr mau, 
Rediad fy holl fwriadau. 
Fy Nuw, yr wyf anëoín 
Rhwng raâd gu gariad ac ofn, 
Rhag dirmyg, rhyfyg rhyfawr, 
Rhag sarhftd i'r mftd Ior mawr. 
Dirfawr y gwaith! maith im' yw! 
Ni wedir, mawr iawn ydyw! 
Mae 'th íawl yn anfeidrawl fwy 
Na'm nerth, heb dy gynnorthwy. 
Oh y Dirfawr diderfyn! 
Sy 'n caru, sy 'n dysgu dyn! 
Na ommedd, fy Ion, immi, 
Duw Yspryd Glftn, dy dftn Di. 

Denu mae 'r byd i Annwn, 
Ni wiw i mi hoffi hwn. 
Di fudd bod rhwng dau feddwl, 
Hwy rhyngddyn' wnan' ddyn yn ddẃl 
Ymaith bob araith orwag, 
Ymaith â phob gobaith gwag. 
Dy fwyn glod weuaf yn glau, 
Ni oedaf f • addunedau. 
Ior anwyl, ftf ar unwaith, 
Drwy'th ras, o gwmpas y gwaii 
I euro cerdd i'r Ior cu 
Fy enaid cwyd i fynu t 
Cyfod, y fyfyrdod fau, 
A dedwydd fo'th hediadau! 
Yn galonnog ail ennyn 
Dêg wawd i foU Duw gwŷn. 

Y Byw-Nôr, uwch pob anian 
O'r Entrych goleuwych glftn 
A ganfu wlad gu y Gwawl 
A nifer ei blant nefawl ; ♦ 

Llýn Annwn oll yn wynnias, 

A'r gyfrgron ddaear lon las. 

Gwelai'n awr ei wiwfawr waith, 

Ior enwog, oll ar unwaith : 

Gwelai yr holl drigolion 

Oedd ar hyd y ddaear bon: 

Gwyrasant, mawr y w 'r gresyn, 

Yn faith o gyfraith Duw gwŷn. 

Rhyfeddai na welai neb, 

Na wnai undyn uniondeb. 

Llygrodd, gwyrodd pob gorawr, 

Mae 'r byd yn ynfyd yn awr. 

Amlwg pob drwg, pawb a drodd, 

A ffydd a lwyr ddiftbddodd. 

Y ddaear sydd yn ddì'au 

Ym mron gan y Gwyllon gau. 
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Pan ganfu yr Ior cu certh 
Ynfyd bechodau anferth 
Y byd, a'i anwybodaeth, 
Fry, o Nef, Uefaru wnaeth : 
Mi fy hunan weithian âf, 
Dywedais, ac nid oedaf : 780 

Myfi a b'íau dîal, 
Myfi yw Duw, Myfi dftl. 
Mal byllt bydd gorwyllt gerydd 
Trwy restrau 'r delwau 'r un dydd. 
Weithion gelynion, gau lu, 
Laweroedd gftnt alaru. 
Gwaed eu byddin, gerwin gftd, 
Daenellir hyd 'y nillad. 
£ ddaeth y dyddiau weithion; 
O ras hael, yn yr oes hon 
Dygaf yn garedigol 
Fy mhraidd anwylaidd yn 61. 
Iach&f bob claf o'u clefyd, 
Glanhftf, Mi buraf y hyd. 
I'r ddaear yn ddîaros, 
Hedd f wynber, yn dyner dos ; 
Gwaraidd fyddo pob gorawr, 
Gwna 'r byd yn unfryd yn awr. 

Oh Dduw gwŷn! sydd, fydd, ac oedd! 
Naf! na rwygit y nefoedd! 800 

Duw hylwydd! boed dy helynt 
Fal dyddiau y gwyrthiau gynt ! 
E ddaeth dydd d' arfaeth dirfawr ; 
Brynniau a mynyddau 'n awr, 
Boed trwyddynt iddynt doddi 
Fal ewyn dwr o 'th fiaen DL 
Teyrnasoedd garwfloedd i gyd, 
Distawans, dofant hefyd, 
O f ' Arglwydd! gan rwydd roddi 
Pob urddas i'th deyrnas Di 
Galar a ddêl i'r Gelyn 
Ar frys, a boed hysbys byn. 
O'th ras dod gymmorth wrth raid, 
Duw anwyl, i dy weiniaid. 
Oh edrych o'r Nef wych wèn, 
O'th gu Annedd faith geinwen! 
Mae dy sêl ? Oh gwel mor gaeth 
A dygn yw 'n cospedigaeth ! 
A aeth dy dosturiaethau 
011 ymaith am ein gwaith gtu? 890 
Oh Geli! Ti yw ein Tad, 
Trugarog enwog Ynad, 
Ion didwyll, er nad edwyn 
Abraham, fu ddinam ddyn, 
Mo'nom ; Israel mwy inni 
Nid yw Dad;— Duw Ion, Dydi 
Erioed a fu'n Gwaredydd; 
Tydi 'n hadwaeni bob dydd. 
Dirym yw 'n cyfiawnderau, 
Llawn treiswaith a gweniaith gau. 
O dy r&d, ein Duw, 'r ydym, 
O fawr râd yn fyw yr ŷm. 
Oh clyw, y Duw byw di ball 
Un Duw Ior, ac nid araU; 
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O gerydd gelli 'n gwared t 


Drwy gyfion lon foliannu, 


Ynnod, Ior Nef, cref y w 'n crêd. 


Yn ei gain detnl gywrain gu, 


Oh gwel ni yn disgwyliaw 1 


Fe welai, *n llawn gorfoledd, 


Duw lwys, yr ŷm yn dy law! 


Angel goruchel gwftr wedd; 


Dod inni, Oh Dad, bynod 


Ac odiaeth fywiog ydoedd, 


Arwydd o fawrlwydd i fodl 840 


Gerllaw allor Ior yr oedd. 900 


Daeth hedd eglurwedd a gl&n 


Arswydodd pan welodd wawr 


Odiaethol i'r byd weithian. 


Y Claerwyn hardd discleirwawr. 


Iflod fe ffodd cyfrysedd 


Bydd, wr gweddol duwiol da, 


I'w gwlad hyll rhag gweled hedd : 


Yn gefnog, ac nac oftia; 


Mawr swn ao ymrysonaeth 


Dy lef wrandawodd Duw lwyd, 


Ym mysg cwn Annwn a wnaeth. 


Gan Ion cyfion y'th cofiwyd. 


Gan hawddgar hedd geinwedd gu, 


Daw 'r dydd ac e fydd it* fab 


Duwies gynnes yn gwenu, 


Rhagorol o'th wraig arab: 


Y twr eurfawr, tŷ 'r arfau, 


Hwnnw 'n Ioan a benwi, 


Rhag flrawdd, a gafawdd ei gan. 


Llon dad, a Uawenhêi di. • 
Wr dedwydd, e fÿdd dy fab ]| 
rifoedd yn orenfab. I| 


Ac wed'yn hi ymgodawdd f 
I*r wybr loyw, yn hoyw, yn hawdd. | 


Mewn gwýn ar edyn yr oedd. 


Mawr fydd o flaen Llywydd Hon 


Ar nawf o ddeutn 'r nefòedd, 


Nef anwyl, ei Naf union. 


A'i haelwych wyneb heulwawr 


Duwiolaf fwyn was dilyth, 


O'r ddeotu 'n pelydru i lawr. 


Nid ft gwin at ei fln fyth. 


Ac wele 'r holl drigolion 


Fe lenwir, nefawl anian, 


Sydd ar y ddaear hardd hon, 


rftd glwys yr Yspryd Glftn. 


Nid oes na brftd oíhadwy 


O'i rinwedd fe wna rannu, 


Na therfysg yn eu mysg mwy. 860 


Try at Nêr lawer o lu. 930 


Pob gwledydd, o'i herwydd hi, 


Fe gyfyd dy fab gwiwferth, 


Aml wenant dan ymlonni. 


Hyfryd, yn yspryd a nerth 


Brenhinoedd bobloedd y byd, 


El'ias ; i Dduw Ly wydd 


Coronawg, cu yw'r ennyd, 


Gwas dethol rhyfeddol fydd. 


Y sydd ar eu gorseddau 


Fwynwr, efe ofynnodd, 


Mewn pur hedd yma'n parhftu. 


Fynegi di i mi'r modd? 


Mewn di8gwyliad safadwy 


Cu unwaith fu 'm gwraig geinwen, 


Daw 'n ebrwydd en Harglwydd hwy. 


Minnau a hithau sydd hen. 


Llawenu mae holl anian, 


Gwelai eilwaith y Gloywlan 


Canu, gorfoleddu'n Iftn. 


Yn amneidiaw ft'i law Iftn ; 


Y brynnian a'r wybrennydd 


Ddim hwy na bydd ammheuwr, 


Disgleiriol yn sirlol sydd. 


Yn ebrwydd cei arwydd, wr; 


Hardd goedydd pob mynydd maith, 


Yn y fan, mewn un funud, 


Ior enwog, hwy ar nnwaith 


Tydi a fyddi yn fud. 


A gefir yn ei gyfaroh 


Ac ebre, Mi yw Gabriel ; 


Mewn dilediaith berffaith barch; 


Hyd y dydd dedwydd y dêl 


Buan i Nêr y Bywyd 


A dd'wedais mor dda odiaetb, 


Plygant, gogwyddant i gyd. 


D' enau fydd, gwybydd, yn gaeth. 


Mae 'r eigion yn mawrygu, 


Claerwyn Gennad ddisgleiriol, 


Ym mhob goror, mal côr cu ; 880 


I Nef esgynnodd yn 61. 940 


Dîammau daw da dymmor, 


Gwr hen fu 'n berchen da byd 


Medd mawrswn myrddiwn y môr. 


ün odfa, 'n awr mewn adfyd, 


Cenhadon tirion y Tad, 


Gu fwynwr wnai drigfannu 


' Rai hoywdeg, ar ehediad, 


Yn Naz*reth, a geneth gu. 


Yn saethu o'r Nef gu gain 


Gormeswyr hagr eu moesau, 


I diroedd glftn y dwyrain : 


Cyfeillion o galon gau. 


Gwiwrwydd groesaw i'n gorawr! 


Treiswyr a ddistrywiasant 


Mi welaf ddydd Naf yn awrt 


Y gwr fu'n noddwr i gant. 


j ZacharTas, mwynwas mâd, 


Marîa, hoywdda oedd hi, 


1 Hoff wr, ydoedd offeiriad ; 


Lftn hael, o lwynau Heli. 


: Ei ddydd arferol a ddaeth 


'Roedd gwallt hon, Gwenfron, yn gwau 


1 A'i dug i'w weinidogaeth. 


'N eurawg fodrwyawg droiau. 


1 Rhagorol wr hygaraf, 


Ei henaid, fal nef hinon, 


Tra bn 'n gogoneddu Naf, 


A gaid yn ei llygaid Uon. 
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Ei wenferch oedd,ei wynfyd, 
Ei bieser gwiwber i gyd. 
Fe rodd Ion, o'i haelíoni, 
Hon, yn lle moddion, i mi. 
I hon fe ddysgai 'i hunan 

Y gyfraith oleufaith lân. 960 
Fur hoff awdwyr, prophẁydi 

O hyd oedd i'w dwylaw hi. 

T Salmau ft'r geiriau gwin, 

Bêr anwyl waith y brenin, 

Dwyfawl ganiadau Dafydd 

Wnai 'n gain eu darllain bob dydd. 

Tn ei hyspryd, hyfryd hwyl, 

Ennynnai y tàn anwyl. . 

O'i deilwng bur waedoliaetb, I 

O'i Iwynau'n ddlau hi ddaeth. I 

Cafodd gan yr Ion cyfiawn 

Tr un nefol ddwyfol ddawn. 

I'w thad mwyn eneth ydoedd, 

I'r hen wr ei huan oedd. 

Llwydodd ef gan drallodiawn, 

Owelai ei fod yn glaf iawn. 

Ownai hi, 'r Lili oleulẃys, 

Leiháu ei boenau a'i bwys. 

Owawd esmwyth gyd ft dwsmel 

Oanai Mair ft'i genau roêl. 880 

Eisteddai 'i thftd, wr mftd mwyn, 

Gyfeiryd ft'r gu forwyn. 

Hi yno yn frenhinawl 

EUial felus fedrus fawl. 

A hon oedd cftn ddiddan dda 

Y rywiog fun Marîa. 

1. T cadarn Iebofa deyrnasa'n y Nef 

Reola drifroliwD y gron ddaear gref ; 

Mae'n codi rhai'n fawrion ey'n waellen yn awr, 

Mae'u tafln 'r blodeoog, golodog i lawr. 

S. Pa bam, bendefigion a beilebion y byd. 
Pa bam ymderfysgant, ymgasglant i gydl 
Can'e wedi gwnel gormes a rfaodres en rhan, 
Mae Naf yn Waredydd tragywydd i'r gwan. 

S. Pa bam ymbyfryda, ymgoda gwŷr ganl 
A ddarfn trngaredd a mawredd Dnw roanT 
Ni ŵyr t rbai ynfyd, anhyfryd en bynt, 
Yn nyddiau ein tadan y gwyrtbian wnaetb gyntî 

4. Pe erynei 'r mynyddan, o'n seilian os ftnt, 

I minoau dim ofoau 'r myoyddan ni wnant ; 1000 
Yn effraw, yn bunaw, 'r wy 'n nwylaw 'r nn Ior, 
Pe'n llosgid, pe'n teflid mewn mawrlid i'r mor. 

5. Mae mawrion add'widion i'r eyfion rai en; 
Can's Dnw sy Waredydd a Llywydd i'w llu; 
Yn gynnar o'n galar o'r ddaear ydd ftnt, 

Gan Arglwydd y Bywyd en gwynfyd a gftnt. 

6. T eadarn Iehofa deyrnasa'n y Nef 
Reola drigolion y gron ddaear gref ; 

O'i lawnwyeh baelioni mae 'n rhoddi i bob rbyw. 
Fe garaf, Fe folaf, tra byddaf fi byw. 

Heli fwyn, haelaf enaid, 
Ei galon gyfion a gaid 
O'r un mwynber dymmer da 
Dedwyddol ft'i dad Adda, 
Pan eiliai, pan folai'n fwyn 
üfuddol Efa addwyn, 
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Ac awyrawl gerdd gywrain 

I'w batteb, cyasondeb sain, 

Eosydd ar laswydd, lu 

Diddan, yn cyd-brydyddu. 1020. 

Ownai Mair mewn maint cy wraint cu 

Ac iawn addysg gynnyddu. 

Trymmion ofalon filoedd 

I'w thâd am ei eneth oedd. 

Dibunai pan wyddai neb 

Lawndid ei bur ffyddlondeb ; 

Hwnnw'n y nos ddihunai, 

Gweddîo, dan wylo, wnai. 

Cyn y doi 'r dyfyn i'r daith 

Na welid mo'no eilwaith, 

Dymunai weled Meinwen 

Oyda gwr wnai gadw Owen. 

Owr addwyn o gftr iddi 

Ym mhob modd a'i hoffodd hi. 

O'r dedwydd wr da odiaeth, 

O'r Salmydd Dafydd y daeth. 

F' aeth y byd hadlyd ar hwn 

Yn isel, fel ar filiwn. 

Fe wir garai Fair gywrain 

Fal angyles gynnes gain. 1040 

A hwn ddewisai'r henwr 

I'r forwyn wèn Fair yn wr: 

Y gwr addfwyn gwareiddfab, 

Bydd di i mi yn lle mab. 
Ef, wr anwyl, fèr ennyd 

Cartrefu y bu'n y byd. 

E welai ei farwolaeth, 

Mewn bedd ei ddiwedd a ddaeth. 

Fe alwai Fair benfelen ; 

Nesu wnai Owawr gu ei gwên. 

Oolygu hon yno wnaeth 

Ar wely ei farwolaetb ; 

D'wedai, Oh f 'enaid ydwyt! 

Fy myd, fy mywyd im' wyt! 

Mun dyner, mewn daioni 

Coleddais a dysgais di. 

Difeth yw geiriau Dofydd, 

Hwy 'n orau trysorau sydd. 

Owyddost mor dda yw gweddi, 

Mewn adfyd hyfryd yw hi. 1060 

Beunydd hi geiff dderbyniad 

T'ngolau gynteddau 'r Tad. 

Celi glyw weddi addwyn, 

Gan atteb, cymmundeb mwyn! 

Dy beraidd nefolaidd fawl, 

Rhywiog eiriau rhagorawl, 

Dy helaeth wybodaetb bur 

A ge's i'm bron yn gysor. 

Dêl etto iawn dftl itti, 

Diddanaist, adfywiaist fi. 

Yn Nuw gwýn, heb ronyn braw, 

Mewn benaint mi wna' hunaw: 

Mi Ûf o ddwys bwys y byd 

Oh na wyla, f'anwylyd! 

Duw hael ni wna d'adael di, 

Duw etto fydd Dad itti. 
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Fy Ion gly wodd f * erfyniad, 

A Daw fydd i tithau'n Dad! 

Yn ôl gogwyddo a wnai, 

A llais marwol llesmeiriai: 1080 

Dihunai, adfywiai'n fwyn; 

Ac ar Fair, gywir forwyn, 

Ei enaid a gaid yn gu, 

Er gwanned, arni 'n gwenu. 

Oh Mair! fy merch ddiwair dda! 

Hefyd wyd ferch Iehofa ! 

Dan gysgod hynod Ion hael 

Tydi a ddeni'n ddiwael. 

Coelia, fy ngeneth, Celi 

Ddeuodd, ymwelodd ft mi. 

Dygwyd im' weledigaeth, 

Mewn hûn gwsg, a minnau 'n gaetb. 

Gwir hanes gei bob gronyn ; 

Neithiwyr, yn yr hwyr, bu byn: 

Breuddwydiais, rhyfeddais faint 

I gyfion y w 'r digofaint ; 

Y dwyfawl mewn du ofid, 

Yn griddfan dan lydan lid : 

Yma rhynnu mae rhinwedd, 

Drygioni 'n heini' mewn hedd ; 1100 

A dîau yw nad yw Ion 

Yn gwared y gwan gwirion. 

Cymmylu'n bygddu uwch ben 

Yn ebrwydd wnai y wybren. 

Crynais ac arswydais i, 

Gwaeddais ar Dduw mewn gweddi : 

E dynnwyd f ' anghrediniaeth, 

A'r wybr yn bur eglur aeth, 

Ysgol ragorol gywrain 

O 'splennydd geurydd Nef gain 

Eglur welwn yn glaerlwys 

Hyd ar y ddu ddaear ddwys. 

O'r lawen wybr oleuwawr 

Gwelwn lu 'n golygu i lawr; 

O 'r hedd oedd yn eu gwedd gu! 

Gwynnion blant Nef yn gwenu! 

Un glán o lu *r goleuni 

Yn fwyn a ddaeth attaf fi; 

Bywiol ryfeddol ei fodd, 

A godidawg y d'wedodd; 1120 

Dy weddi, Heli bylwydd, - 

Nôr hael wrandawodd yn rhwydd. 

Iebofa i Farîa rydd 

Haelionus iawn lawenydd: 

Ië, meddaf, mae iddi 

Fawr ffafor gyd ft'n Ior ni. 

O Heli! am dy haeledd, 

Tydithau gei fwynhân hedd. 

Hyfryd-rwydd doi fry adref 

Yfory 'n wir i'r fawr Nef. 

Duw mawr a'th gadwo, 'morwyn ; 

Bydd iach, f'anwylyd fach fwyn. ' 

Ei anadl oedd i'w enau 
Ar hyn wedi Uwyr fyrhftu. 
A'i law am ddeheulaw hon, 
Ei anwyl eneth union, 



Ei dêr enaid i'r wiwnef 
Arodd; anadlodd i Nef. 

Y wèn Fair yno a fu, 
Bun wiwdlos, heb anadlu; 1140 

Gan alaeth hi aeth weithion 
Yn fud, heb symmud, heb son, 
Ond yna, wedi ennyd, 
Yn swrth hon syrthiai o'i hyd ; 
Ar wddw* ei thad yr aeth hi, 
Hi alwodd, Fy nhad Heli! 
Afonydd lifai i fynu 
O eigion y galon gu ; 
Dagrau o garedigrwydd 
A lifent, rbedent yn rhwydd. 

Ei gyfeillion gwaelion gwftr 
Ddeuant i'w roi 'n y ddaear. 
Oer wylo, wrth yr elawr, 
Wnai 'r dduwies gynnes ei gwawr. 
Nos ar hyn wnai nesu'n rhwydd; 
Ystyrio 'n y distawrwydd 
A wnai 'r forwyn addwyn wyl 
Iaith dyner ei thad anwyl. 
Pan wawriodd, dihunodd hi 
Yn felys iawn 1 foli 1160 

Duw Nêr, ei harfer o hyd, 
A'i rhyfedd bleser hefyd. 
Ar ol gweddi ddifri' dda, 
Y gywrain Fair hawddgara', 
Fel Dafydd, mwyn fawl difai 
Plygeinber i Nêr a wnai. 
Mawl odiaeth fal mêl ydoedd; 
Ond cyn yr emyn yr oedd 
Bysedd llon Gwenfron yn gwau 
Ar bur dyner bêr dannau 
Blasus i felus foli 
Yn gydlef ft'i hoywlef hi. 
Ac yna hi y gän hon, 
Gwèn eneth, ganai 'n union: 

1. Iehofa hael.' 

Dydi, Oh Dad, 

Glywi 'mhoh gwlad 

Grlgweddi'r gwael. 
Oh gwél fi 'n iael yn awr, 
Ior hedd, o flaen d' orsedd Di! 1180 

Tro, Ion, d' olygon i lawr 
0*r Naf wèn fawr arnaf fi: 

Oa'd Ti, ein Tŵr, 
Dywyiai 'n glau dy weiaion glftn drwy dftn a dwr î 

3. O d' ŵydd nid ftf ; 

Pa glau ddnr glo, 

Pa frýo, pa fro 

Na welo Naf 1 
Pe 'mgodwn, pe hedwn hynt 
Ar huwen adeo y wawr, 
Neo olwynion (çwylltion f^rynt, 
I'r tonnawg fôr murra'rawg' mawr, 

Ym monwes môr 
^Byddaf o hyd, hyfryd yw hyn, dan edyn Ior. 

3. O dê(r liw dydd, 

O g-yrraedd gwawr 

Ffnrrafen fawr, 

I'r orawr rydd, ì 

Pe 'mgnddio wnawn yno, Nâr 
Hewn G wawl anfeidrawl a f ydd ! 1200 

Y noe eydd, heb loer na eer, 
I'r Ion mor dirion ft'r dydd : 

Oh Arglwyddglftn! 
Personawl Dad, preaennol Di i rai 'mhob man. 
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4. Fy meddwl m4d, 
O herwydd hyn, 
Sy 'n toddi 'n eýn, 
Ddiderfya Dadl 

Tr Nef, i'r oleuoef 14o, 

Mal pybyr eryr, pe'r awn; , 

Y eiriol anfeidrof fan, < 

Tydi »y 'n ef Uenwi'n Uawn: 
Dwye hyot, os ftf 
I Uffern ddu, yn ei Ffwrn ddofo, Cyfton y*th oaf. 

5. Gorcnod yw'r fwaith, 
Anfeidrawl Fôd! 
Egluro'th glod, 
Rbyfeddod iaith! 

Dy ddeddfan a d' eirian Di 
Sydd lawn mor diriawn â'r dydd; 1220 

Mor bftr yw en mftr i mil 
Hwy 'n oran trysorau sydd; 
Mal mftl im' ýnt, 
O fwyned yw i f ' enaid i eo holi hwyntl 



6. Droararoe Ion! 

Yn d' eiriao Di 

Myfyriaffi, 

Er si 'r oea hon. 
Y ddaear werdd-liwa/ar lftn, 
A'r glaerwen ffurrafan fawr v 
Newidio, heneiddio wnan', 
£r gwyrdded, gwynnod eu gwawr: 

Duw lwys dt lyth, 
Diriona' Tad, yr ün wyt Ti, a fyddi fyth. 

Myfyrio yno ennyd, 
Gwenfron, a wnal hon o byd. 
Didawl ddyfh fyfyrdodau 
Yn ei henaid gaid yn gwau* 
Fal y nef olau yn awr, 
Olaerwen, dawel, eglorwawr; 1840 

Wedi 'r addwyn daer weddi, . 
Felly caid ei henaid hi. 

Pan godai'r hanl didraul da, 
Mal cawr, i'w eurfawr yrfa, 
O'r glaerwen wybren obry 
Daeth Angel tawei i'r tŷ: 
Godidawg i gyd ydoedd, 
Tiriawn, brenhinawl iawn oedd. 
Gwridiai Mair yn gariadawi, 
A hyn wnai Mab gwýn y Gwawl. 

Y wych ferch, ei chyfarchu 
Mewn iaith fêl wnai Gabriel gn: 
Hanflfych, y wyryf wych, well, 
Dda ollawl, a bydd wellwell. 
Cefaist rai gan Dduw cyfiawh, 
O'i gariad Ef, gorau dawn. 
Gwýn dy fyd, hyfryd dy hedd, 
Gwawr hoywgain, y' mhlith gwragedd! 

Fwynddyn fad, ofnodd yn fawr 

Y Claerwyn hardd diacleirwawr. 12Ä0 
E dd'wedodd yn ddîoedi, 

Y f un dêg, na ofna di ; 



Cu Ior Nef, cywir ei nawdd, 
Wèn feinwar,. a'm anfonawdd 
Yma attad; mae itti 
Fawr ffafor gyd â'n Ior ni. 
Ac wele, 'r lwya eglur Iftn l 1 1 
Bsgori, y Waisg eirian, 11 

Ar ryfedd Fab ceinwedd cu, 1 1 
Glwyswawr, a gelwi— Iesu. 1 1 
O'u peohodau gau i gyd * 

Y gwirion oll Fe 'a. gweryd, 
Dîau Ef o flaen Dofydd, 
Mirain Fab, mawr iawn a fydd. 
Gwir Ion i'w Fab, gwâr Ynad, 
Bydd orsedd Dafydd ei dad. 
Difeth ar orsedd Dafydd 
O hyd tra bo byd y bydd, 
Cu eirian Ior cywirwych, 
Yn Llywydd tragywydd gwycb. 1280 
Mab Dafydd, celfydd ei caid, 
Beola'r holl IsraeUaid. 

Hi 'n ddidwyll iawn a dd'wedodd, 
Cain Gennad! trwy ba fàd fodd? 
Creda, gwyr y Creawdwr, 
Duw Nef, nad adwaen i ŵr. 

Y fun arab fwyn eirian, 
Duw Yspryd goleubryd glftn, 
Nefawl Arglwydd dedwydd da, 
Yn gadarn a'th gysgoda. 

A gwybydd, o herwydd hyn, 

Y gogoned Fachgenyn 
Eiddilaidd santeiddiolaf 

A elwir, yn wir.-Mab Naf. 
Ac welel i gryf hftu 'th galbn, 
Gwrando'r eres hanes hon; 
Elisabeth loywlwys b$r, 
Dy anwyl gares dyner, 

Y gywrain fwyn wraig arab, 

Oediog, sydd feichiog ar fab. 1300 

Y Wawr eglur rywioglon, 
Credu wnaeth Mair i air Ion : 
Dfamman y daw immi, 

Y Disglair, yn ol d'air dû 

Ae 'r loywfad Gennad geinwych 
Ymaith i'r Nef wenfaith wycb. 

Aeth Mair, ft'i diwair wên dôg, 
I'r mynydd-dir mwyneidd-deg, 
At ei chares gynnes gu 
Hynod, oedd wedi henu. 
Difyr y daith! da fu'r dyddl 
Hwy lanwyd o lawenydd ! 
Yn felys, fal nefolion, 
Molent, mawTygent yr Ion. 
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Marwol angoriol gerydd! 


Ni rydd g'wilydd a galar 


Braw ddaeth i Fab y wawr ddydd ! 


I'w chanlyn, anwylddyn wftr. 


Galwodd, cynnnllodd yn awr 


0*r entyrch atto yntef, 


Farns dorf, ar frys dirfawr, 


Iiw nos, daeth Angel o Nef : 60 


O'i weision dnon a dig, 


Egorai ei gu aralth 


Uffernawl;— Byddwch ífyrnig! 


Am Fab Nêr, mewn mwynder maith. 


Mae achos mwya' ichwi! 


Dywedai'r Oennad odiaeth, 


Mae'n awr achos mawr i mil 


Gwybydd, fab Dafydd, y daeth 


Mewn crynfa, mewn cnr anferth, 


wynfyd y Nef wenfawr 


A*i hynt mal y corwynt certh. 


Ogoned ymwared mawr. 


Y Diawl, tad pob hudoUaeth, 


Yn gefnog bydd, nag ofna, 


Creulon, i'r Eigion yr aeth. 


Dan wregys Mair ddiwair dda 


Mam Suddas, (fu ddlras ddyn, 


Mae 'r mawr Iesu, dy gu Oftr, 


Fn 'rioed y cyfryw adyn?) 


E ddeuodd Duw i'r ddaear. 


Ar hwn cyn esgorai hi 


Y glau dêg weledigaeth 


Yr oedd mawr brudd-der iddi. 


Nef ei foddloni wnaeth. 


Yn nhrymder, yn nyfnder nos 


Yn union, heb ofn anair 


Y dygodd brenddwyd agos 


Y byd, gwnai gymmeryd Mair. 


Yn Uwyr ei synwyr yn sýn, 

Owŷn ddn echrys, gan ddychryn. 20 


Caisar fawr yn awr a wnaeth 


Farn hynod trwy 'r frenhiniaeth : 


Owelai o flaen ei golwg, 


Ef oedd ft'r byd i'w feddiant, 


Dorf dywyll o erchyll wg; 


Ownai'n ol ei ymchwyddol chwant: 


Uthrawl wynebai athrist, 


Dîau 'r byd nid arbedodd, 


Dnon a thrymmion a thrist ; 


Pob gwlad dan drethiad a rodd. 80 


|A brwd ruddwaed berwedig f | 
| Ar eirias dftn o wres dig ; ( l 


I'w dinas ae pob dynion 


I dalu 'r dreth ddifeth hon. 


A chroes waedlyd echrysawl! 


Ae 'r wyryf a'i gwr eirian 


A hwythau y darnau diawl! 


I Fethle'm oleudrem lân. 


Ynfydal gan ofldion, 


Yno tra bn 'r ddau anwyl, 


Dychlámmai, anhwyliai hon. 


Y firain wèn forwyn ẃyl. 


Diddan fam y bedyddiwr, 


Gwawr dyner, ei hamser hi, 


Y wreigdda, gyda ei gwr 


Waisg eirian, i esgori 


Tra 'r hunai, canfyddai fftd 


Oyflawnwyd ;— Duw lwyd, ba lys, 


Brydferth loy wgerth olyglad : 


Claerlawn ehang discleirlys, 


Trwy gaddug du trag'wyddawl 


Ior nattur, a rown ittiî 


Meddyliai y gwelai'r Gwawl 


A gafwn Ue dodwn Diî 


Yn gwawrio yn gu eirian, 


Yn y dre* mae pob lle'n Uawn: 


| A'r duwian yn cydwau cftn. 


'Y bôr wyryf dêr diriawn, ti 
Dra bynod wraig dirionhael, \ t 
Cei letty a gwely gwael: }l 


i haelionus lawenaf 


| Niferoedd yn Nefoedd Naf ! 40 


1 Ei chalon oedd raslon rydd 


Mewn preseb! man pur isel, ' * 


A lanwyd o lawenydd. 


Oorwedd wnai *r fwyn forwyn fêl. 


I Dîan pan anwyd Ioan, 


Ior nefawl y freiniawl fro, 


1 Ei dad, wr golenfad glftn, 


Mab Duw Iwyd anwyd yno! 190 


Ei enau, gynnau oedd gaeth, 


Difyr fugeilwyr defaid 


1 A dynnwyd o'i fudaniaeth. 


Gerllaw yn gwyliaw a gaid. 


| Moliannodd, ft mêl enau, 


Ami lu o gymmylau oedd 


| Dduw hael yn ol ei ryddhftn. 


Yn noflo 'gylch y nefoedd. 


i Üwir felys fn gorfoledd 


Yn awr hardd loer wineurudd 


I Ei galon a'i wiwlon wedd. 


Oedd olau, ac weithiau 'n gudd. 


| Mewn nefawl ryfeddawl fodd 


Laned yw Uu 'r oleunef ! 


1 Malr dirion lon a lanwodd. 


Meddant, tra'r wynebant Nef: 


! Ei gwr oedd mewn cyflwr caeth, 


Duw lwyd! gwaith dy law ydyn', 


' Mynnai 'adael Mun odiaeth. 


Rhyfedd mor faith gwaith Duw gwýn! 


Ni fýn goff hftu 'r geiriau 'n g'oedd 


Gyrrwyd ni o bob gorawr, 


l'w dilyn drwy 'r ardaloedd. 


Duw gwel ni'n isel yn awr. 


- - — 
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D'wedwyd, mynegwyd i ni 


Gan mor bêr mwynder eu mawl 




Y genir T'wysog inni 


A'u haml leisiau melysawl, 




Ryw ddydd a'n rhydd yn rhyddion, 


Bu 'r ffyddlon wýr tirion têg 




Dafydd y Salmydd sy 'n son. 


Dros dro 'n gwrando 'n gy wreindeg. 




Dda ddynion, tra 'mddiddanynt 


Rhyfeddol ddiddanol ddyddl 




Ám ddyddiau y gwyrthiau gynt, 


Gwelwn, meddent i'w gilydd, 




O'r dwyrain hyfryd araul, 


Gwaith Arglwydd yr arglwyddi 




Mal codiad tywynniad haul, 180 


Nef hyspyswyd i ni. 180 




Lân wýr, hwy welen' eirian 


Plaid y bugeiliaid gwaelion 




Wawl o draw 'n olwynaw 'n lân, 


Yn yr ennyd hyfryd hon, 




Ar nawf drwy gaeraa 'r nefoedd. 


Daethant, a gwelsant y gwir; 




Neshftu amry w raddau 'r oedd. 


Y gwr cu a'i wraig gywir; 




Wele eres lu eirian 


Joseph a Mair, ddiwair ddau ; 




Discleiriol ftg ethol gftn ! 


ddidawl ryfeddodau! 




Dedwydd lu 'r Nef glodadwy 


Hwy welsan' y Baban bach, 




Yn glaergylch o'u hamgylch hwy ! 


Iesu hael !— p' le iselach ? 




Canent emynnau ceinwych 


Mewn preseb! man pur isel, 




Uwchben yn y wybren wych. 


Mae yn awr Immanuel! 




Fwynion wŷr, ofni a wnaeth 


Hynaws graflent yn hoenwych, 




Y dirion wyliadwriaetb. 


T'wysog hedd, ar ei wedd wych, 




Ac ar hyn Angel gwýn gwftr 


Ar dirionwawr Duw 'r wiwnef, 




Ddeuodd yn fwyn i'r ddaear: 


Duw 'r Uuoedd a nerthoedd Nef. 




Nag ofnwch, can's heddwch hir 


Mawr ryfeddu wnai 'r Uu llon, 




Heddyw i chwi gyhoeddir : 


Taenasant eu hanesion : 




. I chwi 'r wy *n mynegi 'n awr 


Clau weision, pawb a'i clywsant, 




Newyddion trymmion tramawr! 


Un wedd rhyfeddu a wnant. 




Newyddion dedwyddlon da 


Yn Ôl, wŷr ethol, yr ftnt, 




lwyddiant i hil^Adda! 140 


A'r Uu dan ganu ganant. \ ' 200 




Ganwyd eích TMrysog union, 


Yn ol y faith gyfraith gynt, 




Yr Ior hael, yn yr awr hon! 


Iawn ydoedd, hwy enwaedynt 




Eich Llywydd tragywydd gwâr 


Fab Dafydd, Llywydd pob llu, 




Ddeuodd heddyw i'r ddaear ! 


Henwasant hwy e'n Iesu. 




Naws dof, yn ninas Dafydd 


Y wèn Fair ddiwair, pan ddaeth 




Eich T'wysog serchog y sydd. 


Dy* gwyl ei phuredigaeth, 




Tra hynod eurglod Arglwydd, 


Dygasant Ef, dêg Iesu, 




Tad pob dawn, ddaeth â llawn Uwydd. 


I deml glaer Salem gaer gu, 




A hyn yr wy 'n ei henwi 


l'w gyflwyno, gu Flaenawr, 




A fydd wych arwydd i chwi ; 


I'w Dad, y mawrfad Dduw mawr. 




Cefwch y Ceidwad cyfion, 


Gwr difri' mewn gweddi gaid, 




Anwyl ei wedd â'i wên lon, 


Simeon union ei enaid, 




Dirymmiant, wedi 'i rwymaw, 


Eiddunai Iftn ddiddanwch 




A'r lle mewn preseb ger llaw. 


I Israel o'u trafael trwch. 




Yno cewch yn, ddi naccàu, |i 
Duw uchod mewn cadachau! I| 

Clywid nefol siriol ewn ^Jf 
Melysawl fawl gan filiwn : \| 
Cerubiaid, oleublaid lawn, 


Gan Yspryd byfryd Duw *r hedd, 




Gwir felys fu 'r gorfoledd, 




l ^^u w QÉ]II> obaith. 
^Cynbeda a diwedd eidaitb, 


4 




s 


Gu natturiawl gantoriawn, 160 


Y pur Nêr, Crist, Prynwr Crêd. 280 




Y gloywlwys lu goleulon, 


Yn llefaru bu 'n ddi baid 




Gogoniant roddant i'r Ion; 


Ion anwyl yn ei enaid: 




I'r ddaear gu liwgar Iftn, 


Gwybydd, dyma 'r dydd y daeth 




I'r moddus wýr a'i meddan', 


Y diriawn iechawdwriaeth : 




Tangnefedd, oleuwedd lu, 


Mae 'n awr dy Arglwydd mawr mftd, 




Boisant am eni'r Iesu: 


Mae 'th Frenin, mae 'th fawr Ynad, 




I ddynion, dorf ddiddana', 


Mae'n awr, y gwr mwyn eirian, 




Llîaws doeth, rhoent 'wyllys da. 


Mae'n awr i'w deml lwysfawr Iftn. 




O'r byd hwy gyd-ymgodan' 


Simeon, na ofna 'th siommi, 




Ar ol eu rhagorol gftn: 


Dos, a gwel, a dychwel di. 




Ae 'r tyner nifer nefol, 


I'r ryfedd deml oreufaeth, 




Pereiddlef, i Nef yn 61. 


Mwyn ddyn, hen Simeon a ddaeth: 


; 
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A gwir yw, yn ol gair Ion, 
Cafodd ei Arglwydd cyfion. 

Y gwr isel goreuserch 

law ei fam, olau ferch, 
Brysiai, cymmerai *r Mawredd, 

Y Maban eirian ei wedd. 
Ennyd, mewn gwynfyd, wr gwyl, 
Pe wenai ar Naf anwyl : 
Torrodd yr hen wr tirion 

I'r fawrglod gftn hynod hon : 
Ydd ydwyf yma 'n ddedwydd ! 
Iesu'n rhoi ei waa yn rhydd! 
Di ball gwnaf symmud bellach 
Mewn tangnefedd i'r bedd bach. 
Yn ol d' air, Duw anwyl, daeth 
Dy eirian iechawdwriaeth! 
I'r cenhedloedd, lluoedd llawn, 
Ti yrraist olau tiriawn ! 

1 hil dy weision haelwych, 

I'th blant daeth gogoniant gwych! 
Owenu a wnai Mair gelnwawr, 
Gwnai 'i gwr cu ryfeddu 'n fawr. 

Anna, brophwydes union, 
Llefarai, cyhoeddai hon 
Yr un peth, wraig ddifeth dda, 
Am rywiog Fab Marfa. 

Pan ddaeth Mab Naf glanaf glod, 
Iesu, i'r ddaear isod, 
Satan llawn malais yttoedd, 
A dig felltigedig oedd. 
Ym mol yr uffernol Ffau 
Eirias oddaith orseddau 

Y sydd, megis moelydd m&wr, 
Yn gaerog enwog orawr: 

Ac yno, Twysog Annwn, 
Mae echrys frenhinllys hwn. 
Yno 'r eisteddai ennyd 
Mewn creulawn afradlawn fryd. 
Fe guchiodd, edrychodd dro, 
Lew anwar, pwy wêl yno. 
Caid y pennaethiald yn awr, 
Yrroedd, drwy amryw orawr, 
Yn cospi, 'n poeni heb baid, 
Mawr ddolur, amryw ddeiliaid. 
Pwy weithian, medd Batan, sydd 
O'n gweision ft'n negesydd? 
Tra gawriai/newidiai 'i wedd 
Oan ddiriaid groch gynddaredd. 
Swyddogion Uymmion y Llys, 
Dewrion EUyllon dyrys, 
Owelodd hwynt yn disgwyliaw 
Mewn cuohiog afrywiog fraw. 
Hedwch, cynhyrfwch yn awr, 
Dorfoedd yr Eigion dirfawr! 

Brysient yr odfa bresen 
Y' nghyd, cyn bo 'r byd ar ben. 
Rhag ei ruad ofnadwy 
Dychlammant, ehedant hwy. 
Ar alr, drwy'r Distryw eirias, 
Yn ehwyrn y doi 'r Cedyrn câs ; 
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Holl Senedd lltaws Annwn 
Ehedant, heidiant at hwn. 

radd i radd yr oeddynt, 
Mal yn Nef fawr geinwawr gynt. 
Siriol pan fo'r haul seirian 

Uwch y môr raawr gloyw-wawr glftn 
Yn gwenu drwy niwl du dwys, 
Owelir disgleirbyst gwiwlwys 
Laweroedd, o'r niwl-oror, 
Hyd wyneb llaith maith y mdr; 
Hyll rawd y Llew rhuadwy 
Oedd gymmaint o faint, neu fẁy. 
Llewyrchent ft Uiw erchyll 
Trwy'r echrys frenhinilys hyU. 
Oh gadau, bendigedig 
Gynt oedd, sydd yn dorfoedd dig! 
Wynebau'n Uawn anobaith 
Amlwg, am eu mawrddrwg maith! 
Celwydd a balchder calon 
A wnaeth y wahaniaeth hon. 
Cododd Satan yn dftn dig, 
Yn gadarn felltigedig, 

1 fawrwych groch lefaru, 
Erchyll oedd goruwch eu Uu. 
Chwi d'wysogion creulon cras 
Sydd ar orseddau eirias, 
Enwog lu 'r Nefoedd unwaith, 
Yn awr torf Uffern fawr faith, 
Galwyd chwi at eich gilydd 
Am fatter ar fyrder fydd ; 

l'n Ffẁrn ddu ni fu ei fwy, 
Annedwydd ac ofnadwy! 
Nef-Frenin pan ddifreiniawdd 
Ein Uu ni allan o'i nawdd 
I'r penyd, o'r gwynfyd gwych, 
Mi gwn, mewn cof mae gennych 

Y ddadl gadarn a'r farn fu, 
Mai dirym yw hyderu 

Ail egawr y Nef loywgerth 
Trwy ddewrder, nifer, a nerth. 
Gwir!— ond er byn rhagori 
Mae'ch dyfnion ddichellion chwi. 

Y Taranwr, taer Ynad, 
Ar ol yr angerddol gftd, 
Bwriadodd, Fe geisiodd gau It 
Torf Annwn mewn terfynau ;\\ 
Ond o'r Llyn, er hyn, yn hawdd, 
Áethom, torrasom trosawdd. 
Yn Eden, ardd wdn odiaeth, 
Hudais, mi gymm'rais yn gaeth 
Addaf, ddedwyddaf hoywddyn, 

Y cyntaf a'r doethaf dyn. 
Afreidiawl im' ddifrodi 
Yn ofer eich amser chwi, 
Denais yr holl fyd annoetb, 

Mi hudais trwy ddyfais ddoerh. 
I chwithau, gwyddoch weithiàn, 
O'r fantais mi roddais ran. 
Ninnau ar hyn o ennyd, 
Ni'n ddlau a bîau'r byd. 

l3 t 
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Yn awr mae'r Gelyn mawr mau 

Am ei ddwyn o'm meddiannau. 

Gwir ydyw, rbai a gredynt 

Eiriau'r daroganau gynt; 

Hwy gredynt mai Gwaredydd 

O'r Nef draw a ddaw ryw ddydd. . 

Ac yna bydd gwae inni, 

Distrywir, anafir ni. 360 

I*r Ddraig Hâd y wraig a rydd 

Hynod ddirfawr ddibenydd: 

Y lwyr-cbwyrn farwol archoll 
Pa bryd nid y w 'n d'wedyd oll. 
Ar air, wrth bob rhyw arwydd, 

Y dyddiau 'n agoshâu sydd. 

Ond och!— can's gwyddoch mai gwir! 

A gwae ei fod yn gywir! 

Miloedd a myrddiynoedd aeth 

O'r dynion roent grediniaeth 

I'r Hawddfyd, i'r Gwynfyd gwych, 

Gwae inni! mae'n gof gennych. 

Pa fodd? o'n hanfodd aen' hwy? 

D'wedwchî— mae 'n anghredadwyl 

Aethan' i lân Oleuni, 

Mae 'n w'radwydd, o'cb herwydd chwi. j 

Meddych, gán golli 'r wych wawr, I 

Y lawen Nef olenwawr, 
Yn y tanllyd hagrfyd hwn 

«Trwy ofid y cartrefwn. 1 1 
Rheolwn Annwn wynniaa || 
A ffwrn groch holl Uffern grasfl 
Y wlad, anfeidrol ydyw, >| 

Digon o waith, a dygn yw:— 
Oni wyddoch ? 'r rhai 'n oeddynt 
Eich dadleaon gweigion gynt? 
Gerwin fu eich seguryd! 
O'ch bodd collasoch y .byd ! 
Ond chwithau gwrandêwch weithion, 
A chryned, brydied eich brou : 
Byddwch chwi, arglwyddi gUln, 
Yn well-well o hyn allan; 
Byddwch, clywch eich rhybuddiaw, 
iL Fwy bywiog, llidiog rhag ilaw. 
^* Blin yrroedd y blaenoriaid 
Rhagddo mewn cyffro eu caid. 
D'wedwch, a gollwch i gyd 
Drwy hyllfai draw yr hollfyd? 
A ddenais, a hudais hwn 
ünwaith i feddiant Annwa 400 

I'w roi 'n 61 ? bythol na bo 

Y gw'radwydd hwn i'n gwrido. 
Bellacb, yn hytrach na hyn, 
Rbown hyder ar ein hedyn; 

I gyd nyni a godwn 
O'r Llyn dybryd tanllyd hwn. 
Myn f ' eirias deyrnas o dân, 
Fy hynod fraich fy hunan, 
Ac myn h'on y goron gerth 
Fawrfaint, oa y w 'r Nef eurferth 
O gyrraedd arfau geirwon, 
Tyifa a rhuthrau'r fro hon, 
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Y ddu oerlom ddaearlawr 
Dynnaf, faluriaf i lawr ; 

I lawr mi a'i maluriaf, 
Yn un ftg Ufiern a wnaf l 
Dîal cyhafal yw byn 
I rwysgo a goresgyn! 
Ar hyn o amser hynod 
Yn fýr gadewch inni fod: 
Arw haid, awn ar ehediad, 
Ghwychwi, gwnewch lenwi y wlad; 
Hudwch, denwch bob dynion 
I'r hen Fagddu bagrddu hon. 
Drwy ddichellion geirwon gau 
Na oedwch ladd eneidiau ; 
I'w dinystr gwnewch eu denu, 
Yn llwyr ennillwn eu llu. 
I ddynion, tra bon' yn bod 
Heb achwyn dan drwm bechod, 
Heb ystyr gwewyr eu gwŷn, 
Heb hedd, heb rinwedd ronyn, 
Yn rhwydd eu Nèr pe rhoddai 

Y Iwys Nef, pa les a wnai? 
On'd diawliaid melldigaid ŷch ? 
Da 'r adwaen mai dewr ydych: 
Llew ydwyf, pwy all wadu ? 
Fi fydd yn Liywydd i'ch Uu. 
Gynhygiwn, gymm'rwn un gwaith 
Heb ei orphen yn berffaith? 

Mi gwn, dîammau gennyf, 
Ac yn hyn 'r wy 'n ddigon byf, 
Gw'radwydd fydd i'w Gwaredwr, 
Hudaf, mi gwympaf y Gwr. 

Gan falchder a hyder hwn ll 
Hyll wenu wnai holl Annwn. \\ 
Eu cadau cyn y codynt, 
Mal byllt i'w ehedwyllt hynt, 
Ront dair bonllef grochgref gras, 
Gan rwygo 'r oror eirias : 
Dibris gawriai 'r llu dybryd 
Yn erbyn Duw gwýn i gyd: 
Uffernawl greigiau ffyrnig 
Ront anfad attebiad dig. 
Ar hyn croch ddychryn a ddaeth 
I waelod bro marwoùeth! 
Goruwch,— uffernawl gerydd 
Trwy 'r ¥ agddu yn saethu syddii 
Griddfannu, dan grynu 'n groch 
Hyd eigiawn y Llyn dugoch, 
Wnai Annwn ddofn wenwynig, 
Griddfannu, a-dyblu dig* 

Pa riddfan, ebr Satan, sydd, 
Ercfayll, trwy'r gorwyllt geurydd? 
Pa ddychryn anhydyn hyll, 
A braw du drwy*r wybr dywyll? 
Coeliaf dy ddyfod, Celi ! 
Dduw mawrl rhy ryfedd i mi! 
Gorwyllt dorf, nid gwiw aros 
Ym mroydd annedwydd Nos; 
Oferedd in' fyfyriaw 
Ymochel; a ddil a 
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Yn awr torf Uffern fawr faitb, 
Rai anwar, oll ar unwaith, 
Dân aent ar adenydd, 
Ghwerw dorf, tu a chaerau Dydd. 
Uwch ben y troe 'r Cadben cas, 
Draig arwddig, mewn drwg urddai 
Rhifai, tra'r ebedai hwn, 
Dorfoedd byddinoedd Annwn. * fl480 

Gwir ddiau gwae i'r ddaear! 
üwae'r byd gan benyd a bftrl 
Daionus ydyw inni 
Yn awr fod Duw gyda ni. 

Doethion ac enwogion wýr, 
Ac odiaeth iawn ddysgawdwyr, 

Arabia oreuber, 

Welent Wawl hynodawl Nôr. 
Yr hanes am Ior hynod, 
Hawddgar i'r ddaear i dd'od, 
Dduwiol Frenin Iuddewon, 
A lanwai 'r wlad harddfad hon. 
Gwawl siriawl mal gloyw aeren 
Ryfeddwych yn entrych nen, 
Arwyddion mewn seryddiaeth, 
Liw nos, wnaen' ddangos, Fe ddaeth! 
Tu a'r aeren wôn waneg 
Teitbiai'r rhai'n o'r dwyrain dôg: 
Daethant, wýr hynod, weitUon, 

1 Salem oleudrem lon, 500 
At Herod ddiglod ydd ânt; 

Yn gu fwynion gofynant, 

Mae 'r Hwn a ddaeth mor hynod, 

Y sydd, ae a fydd i fod 

l'r Iuddewon mwynion m&d 
Yn Frenin, yn fawr Ynadî 
Ei wyrthiol sirioi seren 
Yn entrych y nef wych wôn 
A welsom: daethom o dir 
Iawnglod y dwyrain wenglir; 
I ddllyth wir addoli, 

Y mwyn Ior, y deuem nL 
Yna Herod annhirion 

Gyffrôdd, a synnodd wrth son. 
Bu 'n annoeth fawr boen ennyd 
I'r dref gyd ftg ef i gyd. 
Gwysiodd Herod i geisiaw 
I'w lys, ar frys, mewn chwerw fraw, 
Gymmanfa ddoeth gyfrgoeth gall, 

Y gwanddyn cynfigenddall. 520 
Pan gasglodd, fe 'u holodd hwynt, 

Lu moddus, pa le meddynt 
Genld Brenin Gogoniant ? 
Enneiniog Swyddog y Sant? 
Hoff wýr, yr archoffeiriaid 
Bob un, yn gyttun a gaid 
I'w atteb ; Bethle'm yttyw 

Y da le, hynodawi y w : 

Can's hon yw 'r ddinas lon lwyd, 
Dda odiaeth, a ragdd'wedwyd. 
Fe 'r annoeth ddiras frenin 

Y sydd yn aflonydd flin. 



Draw at y doethion fe drodd, 

Hwy eilwaith fe a holodd: 

Pan gaffoch, pan weloch wedd 

Ior bynod, Brenin rhinwedd, 

Deuwch, mynegwch i ni, 

Cu ddyn, p' le ca'dd ei eni ; 

A roinnau 'n ddîau ddeuaf, 

Lân Ior, a'i addoli wnaf. 540 

Hen lwynog, hwn iawenai, 
Bradychu, dan wenu, wnai. 
l'w ddu galon ddig'wilydd 
Dichellion surion y sydd. 

Y doethion draw a deithiant, 
Mewn Hawn gobaith ymaith ânt. 

Y claerlon wawl disdeirlwys, 
Fal seren oleuwen lwys, 

O'u blaen aeth, bu lawen iawn 

Y dethol fwynwyr doethiawn. 

Y cyfeiilion cu felly, 

Ior glftn, y daethan' i'w dŷ. 

Wele ryfedd ryfeddawdl 

Ein gwiw Nêr sydd yma'n gnawdl 

Trag'wyddol Fab nefol Naf 

Ar liniau Mair lawenaf I 

Gweddus oedd ei bryd gwiwdda, 

Mwy tirion na binon ba'. 

Yr ydoedd fwy goreudeg, 

Fwy cynnes nag yw 'r tes têg: 560 

A'i ben, nt bu neb wynnach, 

Mor l&n yw y Baban bach! 

Mab ffraw, a'i ddwy law ar led, 

Yn gwenu, Ion gogoned! 

Hynaws graffent yn hoenwych, 

T'wysog hedd, ar ei wedd wych, 

Ar dirionwawr Duw'r wiwnef, 

Duw 'r lluoedd a nerthoedd Nef. 

Y gwýr enwog eirianwawr, 
Syrtbient, penlinient i lawr; 
Addolent Ef yn ddilys, 
Rhoent fawl hyfrydawl ar frys : 
Rhyfedd iawnl rhyfedd eni 
Naf pur yn ein nattur ni ! 

Tra siriol o'u trysorau 

Rhoent roddion gloywon yn glau: 

I'r Iesu aur a roisant, 

Rhoi thus yn weddus a wnant: 

Myrr, i Fab difyr Dafydd, 

Glftu a ront, o galon rydcU 580 

Duw Nêr, yn nyfnder y nos, 
Modd yngwrth, wnaeth ymddangos 
I'r doethion haeiion, mewn hedd: 
At Herod, sy 'n llawn taeredd, 
Cofiweh, na ddychweìwch ehwi: 
Codant, galwant ar Geli. 

Ar hyn yr annhirionwawr, 
A llu yr holl lagddn fawr 
O wlad Uffern, le diffaitb, 
Daethant yn awr, dirfawr daithl 
Mewn llawn gofid a liid ilwyr 
Troant o ddeutu 'r awyr. 
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Weithian ae Satan i'w swydd, 
Gau fwriad, yn gyfarwydd 
I drin creulon droion drwg, 
Mwrddrad, pob llid a mawrddrwg. 
O'r wybr draw obry e drodd, 
Ei gyfaill hen a gofiodd: 
Greulonaf a gwaethaf gwr 
Ydoedd Herod ddihirwr. ( 

Deallodd gael ei dwyltaw, 
Cyfirôdd a brochodd mewn braw. 

Y Diafol hudol wnai hwn 
Fal un o ben ddieifi Annwn. 
Gwnaeth ddanfon gweision dan gêl, 
Rifoedd o wýr o ryfel, 

I ladd a dîaleddu 
Trwy Fethle'm dref geindrem gu. 
Diras Herod roes arwydd, 
Hwy ftnt, prysurant i'w swydd. 

Y sawdwyr, modd arswydus, 
Trywanent, briwent heb rûs, 
(A luniwyd gwaith creulonach 
Oan elyn ?) y bechgyn bach. 
Oh lid rhai annheimladwy î 
Tra gwenent, gwahanent hwy ! 
Hyll rwygwyd llawer ugain, 
Is dwyflwydd, yn rhwydd, o*r rhai'n, 
Dwys gamwedd du ysgymmun! 
Lladdwyd, ni adawyd un! 630 
Clwy' dndost! caled adwyl 
Blant sirìol, ar eu hol hwy 
Eu rh'íaidd fammau rhywiawg 
Wylofain wnai'r rhai'n y rhawg. 
Dichellion, amcanion cas, 
Gelyniaeth a galanas 

Satan, os cyfrwys yttynt, 

Nef hardd canfu Naf hwynt. 
O'i nawdd anfonawdd yn fwyn 
Ei weddus lẃys Fab addwyn 
l'r Aipbt ; ac i'r Aipht yr aeth ; 
Mudwyd gan ei fam odiaeth. 

I'r gweinion rhodd Ior gwiwnef 

Y santaidd anwylaidd Nef. 
Herod ga'dd ddibendod bas, 
Iddo daeth angan addas. 

A Naf ddaeth a'i Fab nefol, 
Heb feth, i Nas'reth yn 61. 
Yn Nas'reth, Brenin Israel, 
Ior mawr mâd, mewn galwad gwael, 640 
Tra ufudd y cartrefai, 
Dirgel fy w *n isel a wnai. 
Ior hael, gan mor wael ei wedd, 
Er hynny yn llawn rhinwedd, 
Ni wyddai Satan eiddig, 
Drwy ddichellion dyfnion dig, | 

Pwy yw'r Ynad, fâd Fodur; 
Bu flin a gerwin ei gur. 

F'Arglwydd yn ddeuddengmlwydd aeth 

1 Salem, ddinas helaeth, 
Tangnefeddol rasol Ri, 
Ar unwaith â'i r'ieni, 
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Ar wyl y Pasg areulwawr, 

Gwyl iawngred -ymwared mawr: 

Yr enwog ddirfawr Ynad, 

Fe aeth fry i dŷ ei Dad. 

Tirion lu o Ddoctoriaid 

Yno'n ymgommio a gaid. 

Gwrandawai'n gadarn arnynt, 

Gwrandawodd, a holodd hwynt. 660 

Ei nefol wrol araith 

Wnaeth i'r llu ryfeddu 'n faith. 

Cododd a chynhyrfodd hyn 

Arwa' galar i'r Gelyn. 

Ae 'r Annuw yn yr unawr 

I'r wybren yn fellten fawr: 

Yn danbaid haid anhydyn 

A gasglodd, cyhoeddodd hyn; 

Ni wiw 'n anfwyn ennynfawr 

Troi'n 61 wedi taro'n awr. 

Gyrrais lu i frathu *i fron, 

A chollais wrth ddichellion. 

Er Addaf chwi 'n wir wyddoch 

Bob dicbellion creulon croch. 

Chwi 'r Erchyllion geirwon gau 

Trwch benydiwch eneidiau. 

Rhuthrwch, meddiannwch ddynion, 

Rhwygwch, a brydiwch eu bron. 

Carcharwch mewn cur chwerwaf, 

Brysiwch, na ofnwch eu Naf. 680 

Didawl ei ofid ydoedd, 

Chwerwi, cynddeiriogi 'r oedd. 

Nerthoedd byddinoedd Annwn, 
Mal rheibus, mal gwangcus gwn, 
Rhuthrant, meddiannant ddynion, 
Rhwygant a briwant eu bron. 
Aflonydd yw 'r rhai flinant, 
Gwallgofi 'n aneiri' wnant 
Gwanant eu cyrph gan gynnwr', 
Hwy syrthian' i dftn a dwr. 
Gan gur y dur a dorrant, 
Pob rhwymau yn ddarnau ydd ânt. 

Y dynion gwaelion dinerth 
Gystnddiant, gospant yn gerth. 
Hyll olwg! pwy all weled 

Eu cystudd, a'i rudd nl redî 

Anfynych rho'i Naf union, 

Cyn bod yr oes hynod hon, 

Gennad i lu drwg Annwn 

I boeni'r byd hyfryd hwn. 700 

Ond yn awr y dirfáwr Dad, 

O'u chwerw a'u dwfn garcbariad, 

Y Diafol a'i lu difoes 
Tros fýr dro 'n rhyddion a'u rbo< 
Beunydd mae rbyw ddibennion ' 
O gu iawn râd gan yr Ion : 
Can's wrth hyn y Gelyn gau, 
Hen Lew, sydd yn ei liwiau ; 
Ei ddichellion dyfnion dig, 
A'i ddu lid fydd weledig: 
A godidawg y Duwdod 
Yn gyfiawn a gai iawn glod. 
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Gwelid gan bob trigolion 
Radau a mawr wyrthiau'r Ion. 

Yn gu eirian mae 'n gwawriaw, 
Mae dydd y Llywydd ger llaw. 
Gaiar fydd i ti, 'r Gelyn, 
Yn ebrwydd, o berwydd hyn: 
Gwir yw, T'wysog yr awyr, 
I dftn llosg teûir di 'n llwyr: 720 

Y ffyrnig Sarph uffernol, 
Cyn hir ysigir dy siol: 

Dy ddrwg ddeiliaid tanbaid ti, 
Yn rbawd, rhag eî Fawrhydi . 

Ddychrynant, ffoant i'w Ffau, I 

I ddu Anuwn fyrddiynau. * 

At Ioan eirian ei wedd 
Gair anwyl Duw 'r Gwirionedd 
A ddaeth; helaeth a hylaw 
Gwnai'r gwr llon, a'i fron heb fraw, 
Bregethu i bob llu llawn 
Ar fin dwr afon diriawn : 
Bedyddiai 'r mwyn fab diddan 
Luoedd ar fin dyfroedd Dan. 
Yn awr mor bwysfawr o beth 
Ei bur agwrdd bêr bregeth, 
Cyflym banes eres aeth, 
laith rywiog, o'i athrawiaeth 
Drwy bob gwJad, i'w fftd fedydd 
Ymgasglent, deuent bob dydd 740 

O Salem, ddinas wiwlwys, 
A da wlad Judea lwys. 
Gwir addysg a ro'i iddynt, 
Dysgai, argyhoeddai hwynt. 
Doi yno wedi ennyd 
Blant gwagedd, bonedd y byd. 
D'wedodd, cyffrôdd, wr cu ffraeth, 
Oh 'r dynion digrediniaeth ! 
| Barus genedl gwiberod! 
Rhag llid y dydd fydd i fod, 
Ba wedd, pwy 'ch rhagrybuddiawdd 
Yma 'n wir i ffoi am nawdd? 
Dygwch, mae'n bryd diwygio, 
Ffrwyth gweddos, trefnus bo 'ch tro. 
Edifarhêwch, chwi gewch gu 
Fawredd am edifaru. 
Rhoddwch ymaith bob gwaith gau 
Newidiwch eich eneidiau. 
Am eioh trosedd camwedd caeth, 
Diles yw pob gwaedoliaeth. 760 

Y fwyall, deall, y dyn, 
Roddwyd yn awr ar wreiddyn 

Y prennau; rhai heb rinwedd 
A gwympür, yn wir, un wedd 
A'u gilydd tros y geulan, 
Tonir, fe'u teflir i'r tftn. 

Tra'r oedd y bobloedd yn bod, 
Fawr fyddin, mewn rhyfeddod, 
Ai hwn oedd Crist ei hunan, 
Ebre 'r cymmwys wr glwys glân, 

j Yr ydwyf el ragredwr, 

; Dros dro. 'n bedyddio ft dwr. 
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Mae Hwn sy 'n dyfod o'm hôl, 
Ior gwâr, yn fwy rhagorol. 
Oh wladwyr! rhy wael ydwyf, 
Wrth nattur rhy ammhur wyf, 
Ni's gwadaf, i ddwyn 'sgidiau 

Y mwynwawr Arglwydd mawr mau. 
Mae 'r graslawn lor cyfiawn cu, 

Mae 'n agos, 'r wy 'n mynegu : 780 

Ei fedydd Ef fydd fadwys, 
Fydd tan yr Yspryd Glân glwys. 

Tra bu 'n llefaru yn fwyn 
Weddus gynghorion addwyn, 
Yr Iesu, yn Wr isel, 41 

Llariaidd a gwaraidd dan gêl.lf 
Dilys drwy ysprydoUaeth, 
At Ioan ddiddan Fe ddaeth. 
(Ei oed yn hyn o adeg, 
Oen Duw, oedd ugain a deg.) 
Ni wyddai drwy'r blynyddoedd, 
Wr mwyngu, mai'r Iesu oedd. 
Adnabu, pan ganfu 'r gwr, 
Ei wych odiaeth Iachawdwr. 
Di gêl rhoes Duw i'w galon 
Wybod yr awr hynod hon. 
Oh Arglwydd yr arglwyddi! 
Fy Naf! a fedyddiaf Di? 
Oh moes, can's mae im* eisiau, 
Fy Nêr, y bedydd têr tau. 800 

Attebodd, d'wedodd Mab doeth 

Y Gwir-Dduw yn gu war-ddoeth, 
Yn ffyddlawn mae'n iawn i ni 

O flaen pob peth gyflawni 
Yr holl gyfraith fawrfaith fau 
O dirion gyfiawnderau: 
Mae ei rhinwedd mor hynod, 
Gan hynny gftd felly fod. 
I'w Nêr, wrth ei fwyn eiriau, 
O'i fodd hwn wnai ufuddhftu. 
lor da, pan ddeuodd o'r dwr, 

Y goreudeg Waredwr 

Ar Dduw Ri ei weddi rodd, 

Y gaerawg Nef egorodd ; 
O'r lwysber Nef dyner dêg» 
Mal colommen wèn waneg, 
Gwelid Yspryd Naf gwiwlan 
Ar Ddofydd gu Lywydd glftn 
Yn disgyn-: Duw gwýn yn gerth 
Hefyd o*r Nefoedd hoywferth 820 
A dd'wedodd, cyhoeddodd, Hwn 

Yw f ' anwyl Fab a fynnwn 
I'm cyfiawn lawn foddioni, 
Ac weithion wyf foddlon Fi. 
Dofydd o'i fedydd Ef aeth, 
Dygwyd i'w brofedigaeth: 
l'r niwlog fawr anialwch, 
l'r anferth o drafierth drwch, 
Yn ddUtaw gan law Duw lwyd, 
Ior anwyl, Fe arweiniwyd. 
Hen Addaf, ddedwyddaf ddyn, 
A goeliodd ei gau Elyn : 
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Rho'i hyder ar air hudawl, 


Y dieflig yspryd aflan 


Dichellion dyfnion y Diawl; 


Grynodd pan olygodd Iftn 


O'i wirfodd fe gwympodd gynt, 


Wawr hynod Brenin rhinwedd, 


A*i boll hil ga'dd hyll helynt. 


Gofldiai, newidlai'i wedd. 


Ond Duw 'r hedd, o'i ryfedd râd, 


Ni welodd fodd i feiddiaw 


A gododd i ddyn Geidwad. 


Ei demtiad a'i frftd gan fraw. 


Ac welel (Oh am galon 


Dros hir amser, Nêr, wiw Nawdd 


I groy w iaeh gredu gair Ion !) 840 


Puredig, yr ymprydiawdd: 900 


Er dyfais arw 'r Diafol, 


Deugain o ddyddiau digoll 


Mae 'n wir ennillir ni 'n 61. 


Iesu gaid heb dammaid oll. 


Ond pa fodd yr adroddafî 


Ac yno T'wysog union 


Pa eiriau i'm genau gaf î 


Y Nèfoedd ft'u Huoedd llon, 


Hir fyddai dweyd rhyfeddawl 


(Ni a welwn ei ddynoliaeth) 


Ddichellion dyfnion y Diawl: 


Hael Iesu, newynu wnaeth. 


Hanes Uawer o honyn' 


Y Temtiwr, Hudolwr du, 


Sydd ry ddwys, sy oddiar ddyn: 


Diriaid, a wnai hyderu 


Gerwin oeddynt, uwch geiriau; 


Y denai Brynwr dynion 


Yn fýr boed y myfyr mau. 


Yr ennyd anhyfryd hon. 


O'r wèn Iorddonen pan ddaeth 


Fal Archangel tawel tôg 


Y Gwaredwr gwir odiaeth, 


O lydan wlad oleudeg 


Satan ddu ganfu y jöwr, 


Y Nef, ymddanghosai 'n awr 


A goflin oedd ei gyflwr. 


I'r enwog Ior eirianwawr. 


Fadyn, fe wnai ofidiaw 


Yr Anfad ft'i frftd i'w fron, 


Mewn llidiog afrywiog fraw. 


(Och hylled ei ddichellionl) 


Fe roddai gỳfarwyddyd 


Holai, fe lefarai'n fwyn, 


I'w weision geirwon i gyd, 


Al diddig Fab Duw addwyn 


Beunyddiol bawb o naddun 


Ydwydî can's anfonwyd fi 


I fod yn barod bob un. 860 


Attad yn gymmorth itti. 920 


Llenwi a wnai llu Annwn, 


Hedais, pan glywais, yn glau, 


Y dybryd, y gwaedlyd gŵn, 


Dy fod mewn du ofidiau. 


Yr anial oll ar unwaith 


Mi welaf, mae im' alaeth, 


A'r glaerwawr wybren fawr faith. 


Dy rudd dan gystudd yn gaeth. 


Y Gelyn croch dig'wilydd, 


Dy waelaidd bryd a welir 


Drwg amcan, Satan y sydd 


Fal dyn mewn newyn yn wir. 


Lidiog a bywiog uwch ben ;— 


Al dedwydd Fab Duw ydwydl 


Dig. obry o'r dêg wybren 


Dyma garreg Iyfndeg lwyd, 


Edrychai, canfyddai 'r fan 


Tro hon yn burion bara, 


Ddirgelaidd 'r oedd Ior gwiwlan. 


O'th loes hir fe a'th leshft. 


Weithiau dan gangau y gwŷdd 


Yr Iesu ganfu ei gaeth 


E rodiai y Gwaredydd ; 


Fftr dyrys, a'i fradwriaeth : 


Ac wele 'n awr ac eilwaith, 


Dywedodd, Afraid ydyw, 


Elsteddai, myfyriai'n faith. 


Da gwn, 'scrifenedig yw, 


Hynny yr Anuhirionwawr 


Oferedd i ddyn fara 


Pan welai, rhyfeddai 'n fawr. 


Heb nefol air dethol da 


Nl wyddai Satan eiddig, 


O enau Duw 'r Gwirionedd 


Er dichellion dyfnion dig, 


Sydd fywyd a hyfryd hedd. 


Mo amcanion mawrion mftd 


Pan gly wai, nl îedrai 'r Fall 


Yr enwog ddirfawr Ynad. 880 


Yr awr'on gael gair arall. 910 


Y dyrys orthrymderau 


Mor beiffaith y gyfraith gu, 


Oddiwrth ddyn a'r Gelyn gau; 


Ei fron wnai hon wahanu. 


Gadw'r berffaith gyfraith i gyd 


E gafodd warth a gofld, 


A chalon ddifrycheulyd ; 


Ffodd pan na lwyddodd ei lid. 


Tynnu 'r deyrnas Satanaidd 


Ac wed'yn y cu Geidwad, 


O'r galon, yn gron o'r gwraidd ; 


Wrth 'wyllys dilys ei Dad, 


Seilio teyrnas ehelaeth, 


A'i ofalon yn filoedd, 


Ysprydol, yn fywiol faeth, 


Ymborthi ar weddi'r oedd. 


Oedd lwys dda feddwl Ieso, 


Yn erwin daeth yr un dydd 


A'i fawrion amcanion cu. 


I'r Gelyn ddirfawr g'wilydd. 


Didawl mewn ympryd ydoedd, 


E ddarfu ei fawr ddewriost, 


I weddl ymroddi 'r oedd. 


Satan, bu fechan ei fost. 
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Hwnnw nnẃaith ei hnnan 

Ymchwyddai, ni roddai ran 

I neb o lu'r Anobaith 

O'i ddig felltigedjg waith. 

Hyn ẃyr, os ennill a wnai, 

Ei gyfarch yto f wy gafai ; 

Llai, os nad elai ft'r dydd, 

I'w galon gai o g'wilydd. 960 

Fan welodd, mewn poen alaeth, 

Nad ffynnu, ennynnu wnaeth: 

Archodd i lu 'r Fagddu fawr 

Wneud terfysg hynod dirfawr 

Draw i ruaw drwy'r awyr:— 

Dan ruthro, rhno 'n yr hwyr 

Torrai, ymwriai'r mawrwynt 

O'i garchar o'r pedwar pwynt. 

Mal Uachynt y trowynt trwoh 

Annelodd i*r anialwch: 

Goed irion acow dorrant, 

O seiliau dyfn-wreiddiau 'r ânt. 

Mab Duw lwyd, dYarswyd oedd, 

£i Geidwad, ei Dad ydoedd. 

Yna gostegodd ennyd ; 

Duodd, ymgauodd i gyd 

Yn d'w'llwch mawrdrwch a maith 

Drwy'r anial draw ar nnwaith. 

Mewn nerthawl ryfeddawl fodd 

Ar unwaith hi daranodd. 980 

Y mellt oedd yn ymwylltiaw, 

Fflammiant, goteuant drwy 'r gwlaw. 

Trystiai, e ruai'r awyr, 

Rhwygid, fe'i Uosgid yn Uwyr. 

Creulon Ellylloa mewn Uid, 

Rifoedd, mewn amryw ofid, 

Och o'u bftr anhygar hwy I 

Dwfn udant yn ofnadwy! 

Ac yno Mawredd gwiwnef, 

Heb ofn eu bloedd, ydd oedd £f, 

Dan derfysg o dftn dirfawr, 

Ac ym mhlith lla'r felldith fawr 

Bu Mab Nêr dan drymder dro ;|L 

Ni's hanodd y nos honno. Ä 

I'm Ior pa beth gymmarat? 
Tebygol i'm nefol Naf 
Yw enwog graig o fynor 
Y' nghanol anfeidrol fôr: 
Pan ddeflry, pan gyffry 'r gwynt, 
Rhawd, yn nerth y rhuadwynt, 1000 
O gaerawg doanau geirwon 
Fygythiant, a hyrddiant hon. 
Codant yn dorfoedd cedyrn, 
Torrant, gwreichionant yn chwyrn; 
Rhatbran' i'r Uydan fôr Uaith 
Yn ôl yn wrçichion eilwaith. 
Er eu torf a'u rhuad hir, 
A'u gwg, hi nid ysgogir. 
FeUy *n awr, y FaU ft'i nerth, 
Dorf ynfyd, wnaen' dwrf anfertb. 
Gw&r Iesu, Craig yr Oesoedd, 
Dîeuog, dlysgog oedd. 
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Doi'r dydd o newydd yn awr 

I'r dwyrain, hyfryd orawr. 

Yn dyner pan dywynnodd, 

Llu 'r Diawl uffernawl a ffodd. 

Ac eilwaith daeth y Gelyn 

Traws, gau, at yr Iesu gwýn: 

Ymrithiodd, deuodd y Diawl 

Fal Seraph nefol siriawl. 1080 

£ roddai eiriau addwyn, 

Parablai, Uefarai 'n fwyn* 

I dorri ei fradwriaeth 

Ein Ior rhoi atteb a wnaeth ; 

Paid, paid, mi wn pwy ydwyt, 

Mai 'r Diafol hudol by' wyt. 

Ar air dwys yr Ior glwys glftn _ 

Hwnnw i'w wedd ei hunan 

A drodd, newidiodd ei wawr : 

Ebre'r gerwin flin Flaenawr, 

Ni wedir, hwnnw ydwýf, 

Hwnnw'n wir ei hunan wyf. 

Dawnus Wr, Ti'm hadwaeni; 

Dymunwn pe 'dwaenwn Di. 

Gwelaf gref debygoliaeth 

Mai Ti o ddifri' a ddaeth 

I ddwyn fy hen feddianuau 

Yma'n hir fum i'w mwynh&u. 

Tyred i le mwy tiriawn, 

l'n taith ar unwaith yr awn. 1040 

Ar hyn y Gelyn a gyrch, 

Dewr antur, hyd yr entyrch, 

A gl&n Arglwydd goleunef, 

Mae 'n sýn, ar ei edyn ef. 

D'wedir (a gwir da ydoedd) 

Caniattâd i'w demtiad oedd. 

Trwy nen yr wybren yr ânt, 

Y ddau cyn hir a ddeuant 
I fannog uchel fynydd, 

Yr uchaf a'r serthaf sydd : 

Ac yno, T'wysog Annwn, 

Hudo Nêr oedd byder hwn. 

Teithiasom, daetbom ein dau, 

Gwelwn, i fynydd golau. 

Gwel yn awr nad Gelyn wyT, 

Anniweidiol iawn ydwyf : 

Ai dedwydd Fab Duw ydwyt? 

Am hedd, da rinwedd, yr wyt. 

Di welaist brophwydoliaetb, 

Os anwir neu wir, ni waeth, 1060 

Am ryfedd orsedd eursad 

Y Uywydd Dafydd dy dad. 
Mae'n gaeth y frenhiniaetb hon 
I'r Bryr # mawr yr awr'on. 

Yn awr cei olwg fawr faith 
O'r enwog fyd ar unwaith. 
Teyrnasoedd bobloedd y byd, 
Yn union yr un ennyd, 



* Ymerawdwr Rhnfain, yn meddiant yr fawn 
yr ydoedd Owlad Canaau yn awr. Bryr 
oedd arwrddlnn milwriaethol yr ?merodraeth 
Rufeini?;.' 
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Yn eu teilwng faintiolaeth, 

I Nêr eu dangos a wnaeth. 

Fe dd'wedodd, F' eiddo ydynt, 

Dderbyniais, a gefais gynt; 

I'r hwn b'wyf am ei fawrhftu 

Yn rhwydd fwyn rhoddaf flnnau. 

Dîau dod im* wrandawiad, 

Gei roddion mawrion a mâd. 

Bỳr gwmpas dy deyrnas Di, 

Israel, yn wael, a weli: 

A gwael yn wir y gwelwn 

Wrth y mawrfyd hyfryd hwn. 1080 

Os Mab Nêr, mae 'th dymmer Di, 

Wr gwaraidd, am ragori. 

Yn awr clyw fwynion eiriau 

Y gwirfodd ymadrodd mau. 
Pob gwledydd, ceurydd cywrain, 
I ti yr wy'n rhoddi'r rhai'n. 
Ti ni ommeddi, ml wn, 
(Heddyw myfl a haeddwn, 

Dy ddyled yw) f ' addoli, 
Can's haeddawl yw mawl i mi. 

Attebodd, d'wedodd Mab Duw, 
Oh enwir araith annuw ! 
Ymaitb, Satan, ft'th ammhwyUT 
Ymaith, y Diffaith, ft'th dwyll! 

Y mae 'r berffaith gyfraith gu, 
Ddewisgoeth yn addysgu 
Addoli'r Arglwydd ddylit, 
Dy Dduw, daw anrhydedd it': 
Yn unig, ac yn iawnaf, 

Tydi ogoneddi Naf. 1100 

Ae'r Anwar hwnt ar unwaith, 
Ffodd, a gofldiodd yn faith. 
Yr hen Elyn cyndyn cas 
Ni wyddai foddion addas 
I demtio na hudo'n hwy, 
Rhwydwyd y Llew rhuadwy. 
Oobaith nid oes, mae'n gwybod, 
Iddo fyth am hedd i fod. 
Ym mysg llu 'r Fagddu e fydd 
I'w galon anferth g'wilydd. 
Meiddiodd/rhyfygodd yn faith, 

Y DiawL ddychwelyd eilwaith. 
I'r oribog fannog fynydd, 
Yno daeth yn yr un dydd. 
Nêr odiaeth yno 'r ydoedd, 
Myfyriaw dan rodiaw 'r oedd. 
Hen Elyn, hwnnw eilwaith 
Areithiai, rhyfygai'n faith: 
Yn ddilys am fy addoli 

Rhoddwn y byd hwn i Ti: 1120 

Ond Tydi ni fynni fod 

Yn hwn yn Frenin hynod : 

Gwaelaidd gennyt y gwelir, 

Yn hwn pa beth a wnei'n hir? 

Yn union Satan annuw 

A gododd, dygodd Fab Duw 



I Gaer-Salem ragorwawr, 

Ac ar ben y deml wdn wawr, 

Ar y pinagl mawr pennaf, 

Rhodd nefol Fab nerthol Nafc 

D'wedodd, Os Mab Duw ydwyd, 

Bwrw 'n awr dy hun i'r llawr Uwyd; 

Can's dy Dad, o'l râd, a rydd 

(Owir difeth yw gair Dofydd) 

Orchymmyn, y mwynddyn mftd, 

Yn dyner iawn am danad 

I'w Angyüon ceinion cu 

Dy ddwyn yn fwyn i fyno; 

Daliant Di yn eu dwylaw 

Rhag taro, briwo mewn braw 1140 

Oerwin dy droed wrth garreg; 

Nag ofna; ymdafla'n dêg. 

Yr ynfyd Demtiwr anferth 
Oa'dd lawn atteb cyfiawn certh; 
Na themtia, arswyda'r swydd, 
Dy eurglod Dduw, dy Arglwydd. 

Yr Enwir flbdd ar unwaith, 
Ffodd Satan yn dftn i'w daith. 
Uflernol farwol fawrwarth! 
Ownai furmur gan gur a gwarth. 
Angylion gwynnion yn gylch, 
Ion têg, ddaethant o'i ogylcb, 
A'r Iesu gymmerasant, 
A'i ddwyn yn addfwyn a wnant 

Iwyr-dop y deml eurdeg 

1 laswedd wastadedd têg. 
Ar ol ei fuddugoliaeth 

Ar y Oelyn cyndyn caeth, 

Tirion blant gwynnion y Owawl 

Ganasant yn gynnesawl ;— 1160 

Er i Adda, gwaela' gwaith, 

A'i wraig wèn rywiog unwaith, 

Rhai 'n er llithraw o honynt 

I rwydau 'r Oelyn gau gynt, 

Gwall ydoedd golli Eden, 

Yr hynod ardd wiwglod wèn 

O'r eirian lftn Oleuni, 

Duw Nêr, dyma d' amser Di, 

Tithau a ddaethost weithian, 

Dduw Ior hael, i'r ddaear hi 

Prynaist, ennillaist yn ôl 

Baradwys fwy ysbrydol. 

Trywanaist yntau, 'r Enwir, 

Cwympaist, anafaist e'n wir. 

Ti 'n ddîau a bîau 'r byd, 

Etifedd Nef wyt hefyd; 

Di ddylit gael d' addoli, 

Boedclodpob tafod i Ti; 

Yn deilwng bydd, Ior dilyth, 

Bydd Di, Amen, yn Ben byth. 1180 

Aeth côr yr oror eirian 
I fynu at lu 'r Nef l&n ; 
Fe, 'r Iesn, aeth i'w fawrswydd, 
Nêr hael, i'w gorphen yn rhwydd. 
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! Ee ei fedydd, wâr Fodur, 1 
i Hiraeth am y Fennaeth pur, | 


ft: deml dêg, fu'n dý mawl Duw,f| 
Dynion cybyddlyd annuw, |l 


Galar a mawr ddisgwyliad 


Rhai'n prynu, rhai'n gwerthu gaid 


Ymledodd, lanwodd y wlad. 


Filoedd o anifeiliaid. 60 


Ar ol ei fuddagoliaeth, 


Oddiyno, Fe, Dduw union, 


Ior Hedd, o'r diwedd y daeth. 


A drodd (e frydiodd ei fron) 


Trigolion Zabnlon lwys, 


Y prynwyr a'r gwerthwyr, gau 


Gwelent oleuni gwiwlwys. 


Ddynion a'u gwag feddiannau. 


I lawer iawn o luoedd 


Owelent, i'w hofn a'u galar, 


isel wýr, y sawl oedd 


Ogonedd yn ei wedd w&r, 


Dan ddnon gysgodion gau 


Awdurdod y Duwdod oedd 


A mawr ing ym mro angau, 


I darfu 'r cyndyn dorfoedd. 


Cododd, egorodd y Gwawl 


Y bobloedd, yn lluoedd llawn, 


Yn dês claerwyn discleiriawl : 


Tyrrent at yr Ion tiriawn. 


Mab santaidd anwylaidd Nêr, 


Y cleifion o bob clwyfao, 


Tywynnodd fal Haul tyner. 


O flin hwyl wnai Ef lanhftu. 


Ef, Ion mftd, ar fln y môr 


Ei gu lais y meirw glywsant, 


A gerddai ; wrth y gwyrddfor 


A deflro'n union a wnant 


Owelai byagodwyT gwaelion, 


Torf Annwn, y gwaedgwn gau, 
Udent gan ddychryniadau ; 


Fedwar o wyr lliwgar llon. 20 


Oalwai hwynt pan eu gwelawdd, 


A throsodd hwy ruthrasant, 


Ufuddhâu wnaen' hwythau 'n hawdd. 


Fil myrddiwn i Annwn ftnt. 


Gofient weled y Cyflon 


Yn ei daith daeth yr Ion da 


Y dydd y bedyddiwyd Ion. 


I lawen Alilea: 80 


Yn union, o galon gu, i 
Dilynaaant lftn Iesu. f 


f Ar fyrder daeth llawer Uu, ÊÎ 
ITyrrasant at yr Iesu. H 


Ar fýr bu yn nhref eirian 
Cana Galilea Iftn 


Dofydd i fynydd Ef aeth 


I'w iawn dêg weinidogaeth. 


Briodas gyweithas gu 


Fan fo'r ddaear hawddgar hon 


Duwiolion mewn mwyn deulu. 


Yn geni meilliawn gwynnion, 


Ae'r Iesu a'l wftr weislon, 


Yn fwyn fe wnaT nef wenu, 


Cywirlu, i harddu hon. 


Hi rydd lawn gynnydd yn gu: 


Ior Hedd, Fe wnaeth eglurhftu 


Difera, defnynna'r nef 


Si nerthol fawrion wyrthiau ; 


Olynol, taen y loywnef 


Fe, 'r unig gyfiawn Frenin, 


Ar laswellt ìr, i'w lesiaw, 


Y dwr, a wnaeth i droi'n win; 


Fawr fendith y gwlith a'r gwlaw: 


Y dwr ger bron ei dirionwawr, 


Yn ffraeth pan athrawiaethodd 


Owridiai, newidiai ei wawr. 


Yr Ion mftd, yn yr nn modd 


Angylion gwynnion a gaid, 


Ei araith, egluriaith glau, 


A dilorf dorf y diawliaid, 40 


Ddefnynnodd ol fwyn enau. 


Yn dystion i'r Cyfion cu 


Owelid mwynder ei galon, 


Dduw enwog ddifeddiannu 


Ior Hedd, yn ei lwys-wedd lon. 


A goresgyn cyfrwysgall 


Ei fendithion cyflon cu 


Ruthrau, a holl faglau 'r Fall : 


I'r isel a ro'i'r Iesu: 100 


Mab Dafydd, ei ddydd a ddaeth, 


O gyflwr gwael a goflin, 


Owelir ei fuddugoliaeth 


O fyd blwng, o ofid blin, 


Ryfedd yn eglur hefyd 


Yn fnan ftn* i Fywyd, 


Oan luoedd bobloedd y byd. 


I nefol anfarwol Fyd. 


Ae 'r hanes am eres waith 


Y rhai a lwyr alarant. 


Yr enwog Ior ar unwaith 


Dedwyddyd i gyd a g&nt. 


Drwy y wlad; e dyrrai lu, 


Y llariaidd gwaraidd geirwir, 


A'r fyddin wnai ryfeddu, 


Hwynt-hwy feddiannant y tir. 


Glftn Etifedd goleunef, 


Mawrion fendithion dethawl, 


Ei eiriau a'i wyrthiau Ef. 


Tragywydd y sydd i'r sawl 


I Oaersalem, gwir Silo, 


Sychedant, n'w'nant, medd Nêr, 


Wiw dref, pan ddeuodd ar dro, 

i 


Ou fendith, am gyfiawnder: 
H 
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Gennyf, yn y Gogoniant, 
Gwledd o ddigonedd a gânt. 
Goreugwyr trugarogion! 
Am drugaredd Iwys-wedd lon 

Y gwýr a gânt drugaredd ; 
Gwýn eu byd! hyfryd eu hedd! 

|Duw agwrdd a fendigai II 
|Y galon bur, glân o'i bai: H 

Gwelir gan bur o galon 

Yn ei Lys yr anwyl Ion. 

Ac hefyd, gwyn-fyd y gwýr 

A fyddant dangnefeddwyr ! . 

Fe'u gelwir (ba fwy galwad?) 

Yn feibion tirion y Tad. 

O'r wlad y sawl erlidir 

Am gredu, am garu 'r gwir, 
| Mwyhhân' y lân oleunef, 

Fy mhlant ennillant y Nef: 

Y gwỳr anwyl goronir 
Mewn gwynfyd a hawddfyd hir. 

Medd Ion, â melyslon lais, 
Yn ddîau Mi ni ddeuais 
I loywaidd lwyr ddilëu 

Y berffaith fawr gyfraith gu ; 
Daethum a mawr fendithion, 
A gwyrthiau, i fawrhau bon; 
I'w chwblhâu'n ddîau'n ddi ddig, 
A'i chadw bi yn barchedig. 
Golygwch nef gu loywgain; 
Mae 'n byfryd ; i gyd mae 'n gain : 
Er tecced, hardded yw hi, 
Er glaned yw 'r goleuni, 
Nef a daear liwgar las 
An' yn wir yn un eiriaa : 

Yr un dydd y rhai'n doddant, 

O'r ddeutu ennynnu wnant: 

Ond y berffaith gyfraith gu 

Gyfion, ni wna hon heuu ; 

Hi ddeil i gyd yn ddilyth, 

Parhâ, ni ddarfydda fyth. 

Dawnus Waredydd dynion 
Rodd fâd eglurh&d ar hon. 
Traethodd ei ymadrodd mwyn 
Yn weddus ac yn addwyn ; 
Mor bêr oedd mwynder y modd 
A'r addysg ddoeth a roddodd. 
I'w ddawn fwyn hwy rodden' fawl, 
Ior dedwydd awdurdodawl: 

j Un ail erioed ni welwyd! 
Nefolaidd Wr llariaidd llwyd ! 

Daeth Dofydd o'r mynydd mawr 
I'r glas ddyffryndir glwys-wawr. 

j Yno'r Iesu, o'r llu llawn, 

I A ddewisodd ei weisiawn. 
Deuddeg fu o deulu da 
Hyfaeth gynt gan Iehofa: 
Gwyrthiau a rhadau i'w rhan, 
I'r deuddeg ro'i 'r Ior diddan. 
Yn ei daith, Oen Duw ethawl, 

| I chwalu blin deulu 'r Diawl, 
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E gymm'rai long, a mawr lu 
Hwyliasant ar ol Iesu. 
Duai 'r awyr yn dywyll 
Dymhestlog, dryghinog hyll; 
Rhuai 'r gwyntoedd, lluoedd llawn, 
Ymwriai'r tonnau mawriawn. 
Llawn o dwrf ae 'r Uyn dirfawr, 
Ae'r tonnan'n fynyddau'n awr. 180 

ÍYr ewynawg dorchawg dòn, I 

Fawr agwrdd, i ddeifr eigion 
Ddisgynnodd ; llyngcodd y llyn 
Gwreichionawg, dan groch ennyn j 
Ar reieidr chwyrn o'r awyr, 

Y Uong o'r golwg yn liwyr. 
Trwy 'r rhuadwynt, tra 'r hedai, 
Mynych i'r entrych yr ai, 
Ac i lidiawg waelodion 
Yng nghymmysg derfysg y dòn : 
Hi droliai, hi droe eilwaitb, 
Mal meddwyn, yn y llyn llaith. 
Ofn tonnau 'r dyfnderau dig, 
A brâd y môr berwedig, 
Ofn torfoedd gwyntoedd yn gwau, 
A lanwodd eu calonnau. 
Mab Duw gwýn, cyn y cynnwrf, 
Cyn y berwawg donnawg dwrf, 
Obry ar wely yr aeth : 

Y dynion digrediniaeth 200 
At yr Ion yn union ûnt, 
A'r Iesu a ddeffroisant : 
Athraw hael, mae'n drafael drom! 
Duw Ynad, darfu 'm danom ! 

Eu Naf, Awdwr tangnefedd, 
Cyfodai, cyhoeddai hedd: 
Torfoedd y gwyntoedd sy 'n gwau, 
A dwr y gorddyfnderau, 
Rhedwyllt donnau rhuadwy, 
Heddwch! nag ymwriwch mwy! 
Ufuddhâu 'r geiriau ar g'oedd 
Wnai dwr y gorddyfnderoedd ; 
Torfoedd y gwyntoedd i gyd 
Yn union yr un ennyd 
A glywsant, ufuddbânt hwy 
Eu dedwydd Ior clodadwy : 
Gwastad y w 'r môr mawr gosteg, 
Pob awel sy 'n dawel dêg. 

Pa enwog ardderchog Ddyn 
Yw hwn? medd pawb o honyn': 220 
Mae 'r mawrddwys wynt, mae 'r myrdd- 



donnau'n ufuddhftu Hwn! 
Dirinwedd Gadareniaid, 

Ei fendith i'w plith a'u plaid 
Ni fynnent, ui haeddent hwy 
Ei gu uerthol gynnorthwy. 
Ar frys o'r fro afrasol 
Yr hwyliai Nêr hael yn ôl. 

1 fynydd (uwch dolydd da) 
Aeth sywdeg wýr Bethsaida; 
At Ior ar frys tyrrai 'r fro, 
Nawdd anwyl, pan oedd yno. 



[iwn 
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Hwy, addwyn wŷr, oedden' ail 
I fagad mawr heb fugail 
Oddefaid; Naf yn ddifyr 
A ro'i gain addysg i'r gwýr. 

Y Gwaredydd, Llywydd llon, 
Gwir Feddyg & gwâr foddion, 
Pob afiaeh yn iach a wnaeth, 
Gannoedd, heb feddyginiaeth. 240 
Gwiw rinwedd gair ei enaa 

Wnai *n nniawn en llawn wellhâu. 

Y cloff sydd yn hoff ei hynt, 
'I aelodau'n wrol ydynt: 

Yn llon Uammai'n Uawenwiw 
Fel yr hydd ar fola rhiw. 

ddu nos y dall ddoi 'n awr 

1 ganfod y nef geinfawr: 
Yr olwg gynta'r welodd 

Oedd lor hael, ei Dduw a'i rhodd. 

Cly wai 'r byddar lonwar lef 

HaeUonns Ior y loywnef. 

I fudion rhoes dafodiaith, 

Molent Naf yn gyntaf gwaith. 

Dirfawr ryfeddai'r dyrfa 

Ei faith garedigwaith da. 

Hynodawl wyrth, ni wedir, 

Yn odiaeth a wnaeth yn wir! 

Wele 'r cloff mor hoff y rhed ! 

Golwg y dall sy 'n gweled ! 260 

Ei weision ddoent at Iesu, 
Ei fwynion ddyscyblion cu : 
Yr awr hon y mae'n hwyrhâu, 
Weitbion ymâd à hwythau : 
Mae dinas yma danynt 
Yn yr hon digonir hwynt. 

Y tirion Ion a wenawdd, 
Arwydd yn wir o'i dda nawdd: 

Y rhai 'n, lawer o honynt, 
Gwaelion bellennigion ýnt; 
Rhoddwch chwi, yn rhwyddwych iawn, 
Wýr dawnus, fwyd i'r dyniawn. 

Nêr addwyn, nyni roddi ! 
Yma'n awr mae gennym ni v 

Bjum tortb, ein hymborth yw hyn 
I gyd, a dau bysgodyu. 

D'wedodd yr Ion clodadwy ; 
Gorphwysant, eìsteddant hwy. 
Ar y gwellt, y glaswellt glân 
Tew-ddwysaidd, eisteddasan' 280 

Yn rhestrau, 'n finteiau tèg, 
Gariadus lu gorendeg. 
Troen' olwg tra anwylaf 
Ar hyfryd wynebpryd Naf. 
Naf anwyl, troi wnai i fynu 
Ei olygon ceinion cu. 
Bendithiodd, rhannodd Ior hwynt 
I'r deuddeg, â'i rftd iddynt; 
A'i weision a rannasant 

Y fendith i blith ei blant. 
Wele wledd i'w rhyfeddu! 
Er amled, Uawned y Uu, 



Pum mil, eu haneiddil Nawdd, 
Oen Duw gwýn, a'u digonawdd. 
Ac wedi 'r wledd ryfeddol, 
Rhyfedd fu'r amledd ar 61! 

Yr huan eirian ei wawr 
Yn y lawen ne' loyw-wawr 
Hir oedi draw yr ydoedd, 
A gwenu ar Iesu 'r oedd ; 300 { 

Gwridiodd wel'd ei Greawdwr; 
Dan werddlas deyrnas y dwr 
Ymguddiodd, fe welodd Wawl 
Yn gwawrio'n fwy rhagorawl. 

Y dyrfa, wedi darfod 

Y wledd, mewn gorfoledd fod 

Y mwynwawr Brophwyd mawr mftd, 
Iminanu-El, Dymuniad 

Pob gwledydd, yn ddedwydd iawn 
Wedi 'i eni 'mhlith dyniawn, 
Hwy fynnent wneud Naf union 
Yn Rhi ar y ddaear hon. 

Iesn *n ddistaw draw a drodd, 
O'u golwg Fe a giliodd. 
O'i hynod fawr frenhiniaeth, 
Amryw amser, Nêr a wnaeth 
Roi addysg hyddysg am hon 
I'w ddewisawl dda weision. 
Er hyn tymmer eu henaid 
Yn ddall ac anghall a gaid : 320 

Glynodd eu ffol galonnau 
Wrth y byd gwageddlyd gau. 

Rheolwyr yr Israeliaid, 
Cyndyn ac anhydyn haid, 
Pob gradd oedd am ladd hael Ion 
Daionus'o blith dynion. 

I'r Pennadur eglur oedd 

Y galon a'i dirgeloedd. 

Fe roddai fawr wae iddynt, 

Cyffrôdd, argyhoeddodd hwynt: | 

Athrodai eu gweithredoedd 

A'u meddyliau gau ar g'oedd. 

Er gweled, medd Ior gwiwlwys, j 

Mawr wyrthiau a doniau dwys, I 

Er hynod ganfod rhinwedd, j 

Ac er cael cynnyg hael hedd, 

Dyrys-wŷr daear isod ! I 

Mewn heddwch ni fynnwch fod! | 

Duw Ior bu lawn dair blynedd 

hyd yn pregethu hedd. 340 
Myrddiynoedd bobloedd y byd | 
A ddeuent atto 'n ddiwyd. 
Po fwyaf ro'i Naf o nawdd, 
Mwy gofid yma gafawdd. 

Y Temtiwr, Hudolwr du, 
Yn anwar wnai ennynnu 
Haid o offeiriaid di ffydd 

1 rwydo y Gwaredydd 
A'u cabledd, ft'u gwagedd gau, 
A'u didawl draddodiadau ; 
Och ! wed'yn Uadd Iachawdwr 

Y byd ; i'r gweryd ft'r Gwr ! 
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Er dichellion geirwon gau 


F' anwylion ddysoyblion cu, 


'R dig, ddiawledig aelodau. 


Gwiliwch arnoch am gelu 


£r hyn amser Nêr y Nef, 


Yr olwg lân oreulwys 


Ei ddydd yr oedd i ddioddef, 


Hyd na ddêl dydd dirgel dwys 


Bennodwÿd gan Bennadur 


Y cyfyd o feirw (cofier) 


Nef loywglod, y Pendod pur. 


Oynfab ac Anwylfab Nêr. 


Dilys Ef oedd i dalu, 


Hwynt-hwy ni ddeallent byn, 


Dros holl Grêd, y ddyled ddu. 360 


I Nef hwy ofnen' ofyn. 420 


Y Gwaredydd gwir odiaeth, 


Y dydd mawr yn awr a wnai 


Olân Ior, i Dabor y daeth. 


Ddyfod, pan ddloddelai: 


Iesu gymmerth o'i weision 


Ei hynod l&n frenhiniaeth» 


Dri, o ran mawr fri. i'r fron. 


Ion pur, yn eglur a wnaeth. 


Trymmion ŷnt ar ol tramwy, 


Yr Iesu i'w war weision 


Oorweddant a hunant hwy. 


Yn glau wnaeth eglurhftu hon. 


Ar Dduw, Ior a weddi'odd 


Rhagdd'wedodd y modd a'r màn 


Yn oi ei arferol fodd. 


O'i hynod angau 'i hunan. 


Hwy yno *n ol dihunaw 


Yn fwyn yr wy 'n rboi f' einioes 


Oaent nefol hyfrydol fraw. 


I gur, i lafur mawr toes. 


Newidiodd yn hynodawl 


Ni's gall y byd gymm'ryd, gwn, 


Ei gain wedd fal y gwýn wawl. 


Fy einioes, oni fynnwn : 


Disgleirdeb, dwys eglurder 


I ddodi'r byd yn ddedwydd 


Hyfryd wynebpryd eu Nêr, 


Myfl sy 'n ei rhoddi 'n rhwydd. 


Wir-Naf, pan d'w'nnai arnynt, 


Myfl hael roddi yr wyf 


Amlhâu wnai eu hofnau hwyot. 


Fy einioes; ond pan fynnwyf 


Canfyddent, mewn cain foddion, 


O'r mawrion gaerau marwol 


Ddau wr, yn ail i wedd Ion ; 


Fi 'n wir a ddeuaf yn ôl. 


Moesen lawen, Elías, 


Rbagdd'wedodd rym llym y llid, 


Nefol ddewisol ddau was. 380 


A'r dinystr mawr a daenid 440 


Drwy addas ymadroddion 


Ar Salem a'i phreswylwyr; 


Am gur ei lafur, hael Ion; 


Am ei weision, waelion wýr, 


Ei derfyn dwys a dirfawr, 


Ownaent hwy, ft cbynnorthwy Nêr, 


A'i fad adgyfodiad fawr, 


Daenu 'r Efengyl dyner. 


Y dedwydd wŷr clodadwy 


E ro'i 'r Ior, yn wftr eirian, 


Yno 'n hawdd adwaenen' hwy. ' 


Ddarluniad goleufad glftn 


D'wedent (ni wyddent yn wir 


0*r gadarn fawr Fam a f ydd, 


Ddi wad pa beth a ddVedir) 


A*r dirfawr Fyd na's derfydd. 


Mae'n dda bod yma, Dad! 


Teulu yr Apostolion 


Duw pob dawn, a gawn gennad? 


Yn ddistaw, ft braw i'w bron, 


Oogonedd eglurwedd glwys. 


Rhyfeddent, ni fynnent fod 


Mal golau gwmmwi gwiwlwys, 


Yr awr hon ft Ior hynod. 


A'u todd, cysgododd y gwawl 


Heibio'r ae eu hoyw obaith, 


Y gwýr mewn modd rhagorawl. 


Ow'radwydd yn lle mawrlwydd maith. 


Hwy glywent, o'r goleuwawr, 


Rbagdd'wedai'n awr lwydduwr ies 


Bereiddlef Ion Nef yn awr : 


Afonydd gwaed ei íynwes. 


Hwn yw fy Mab, Cynfáb cu. 


Mae 'n wir, pan gyfodir Fi, 


Monwesol, eich mwyn Iesu : 


Rhag barn gwnaf gadarn godi 


Ownaeth gyflawn Iawn i'r wìwnef, 


Y ddinerth nattur ddynol, 


Ownaed pawb wrando arno Ef. 400 


Y byd i Fywyd ar f ' ÔL 460 


Om a braw a fu *n eu bron, 


Pa gu lu, pwy a glywaf, 


Syrthio wnaen' yno'n union 


Aini iawn ŷnt, yn moli Naf t 


Ar y ddaear liwgar las. 


Hosanna draw a seiniant! 


Ou rywiog dri goreuwas. 


Seinio 'n awr Hosanna wnant ! 


Cyffyrddodd, cododd Ior cu 


Wele'r Brenin, hael Brynwr! 


Ei fwynion Uant i fynu : 


Ar asynan gwan mae 'r Owr ! 


Fab glanaf Nsf y Nefoedd, 


Myned yn awr, drymfawr dro. 


Ond Ef, neb yno nid oedd. 


I Salem y mae Silo ! 


Y gwir Iesu hael grasol 


Y clofiìon, rai gweinion gynt, 


Ddeuai 'n awr i'w wedd yn ôl. 


Rbedeg o'l flaen yr ydynt! 


Nêr, yn anwylber, a wnaeth 


l'r gwftr Feddyg rhagorawl 


Owed'yn roi addysg odiaeth: 


Yn llon gwna 'r mudion roi mawl ! 
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Y deillion, o galon gu, 


Eres Brophwyd mawr eirian 


Molant, dangosant Iesu! 


Gwlad dda Galilea lân! 


Y dyrfa diriona' 'rioed, 


.Yn y Nef boed tangnefedd ! 


Lwysgo, ddygant wyrddlasgoed, 


I'r ddaear boed hawddgar hedd! 


j Neidiant o flaen Pennadur 


Aeth Ior i'w deml dra thirion, 


' Y wenfaith Nef berffaith bur. 


Fe wnaeth yn glau lanbftu hon. 


j Hosanua i gyd a seiniant! 


Mudion, deillion, clofflon claf 


Llawenu yn Iesu wnant! 480 


Pawb yno o'u pob anaf, 540 


Haid oT Fhariseaid sydd 


Yn fwynaidd gan Naf uniawn 


| Yn flin ao yn aflonydd : 


Gaent ryddhâd a gwellhftd llawn. 


! Gwelwch, meddant i'w gilydd, 


Rhyfeddu a wnai'r llu llon, 


| Wỳr mâd, pa lesftd y sydd? 


IT Iesu mawl a roeson'. 


Y byd, mor anwybodol, 


Moliannu, plethu wnai 'r plant 


' Trwy dftn yr ân' ar ei ôll 


Gu gftn i Dduw 'r Gogoniant. 


Disgwyliai 'n awr mawr a mftn 


Hoff wyr! yr archoffeiriaid 


I siriol deyrnas eirian 


Yn ennyn mewn gwŷn a gaid : 


Naf agwrdd, i'r Nef wiwgerth 


Ennyn a wnai'r Gelyn gwyilt 


Egawr yn awr, mewn gwir nerth. 


Y gwýr ft digter gorwyllt. 


Eu beneidiau llawn ydynt 


Treiddiawdd y Cythraul trwyddynt, 


fawrion hen gofion gynt. 


Mewn grym, mor gyflym a'r gwynt. 


Meddyliant am y ddilorf 


Yn awr offerynnau wnaeth 


Olwynawg odidawg dorf 


A synwyr i'w wasanaeth. 


Odiaethol fu 'nghylch Dothan 


Rhai diras addas oeddynt, 


A £wr Duw, yn gaer o dân! 


Meddiannodd, cynhyrfodd hwynt. 


Disgwyliant y gwelant gôr 


Ac weithion y gweision gau 


Eirian yn llenwi 'r oror, 


Ynfydent gan ofidiau. 


Arfogion weision Iesu 


Y Cynghawr nerthfawr a wnaeth 


Yn fflammawg olwynawg iu! 500 


Dyrru at eu bradwriaeth. 560 


Y gwelid yr Ior gwiwlan 


Du gaeth ddrwg, deg a thr'again 


Ar orsedd oleuwedd Iftn! 


Wnai 'mgasglu 'n y deml gu gain. 


Y doiT byd i gyd yn gaeth 


Dig'wilydd frâd y Gelyn, 


Fw oleudrem lywodraethl 


HoU lalais a dyfaia dyn, 


Daeth Nêr ar gyfer y gain 


Ar waith a roddir weithion 


Oaerog fawr ddinas gywrain. 


I hudo, i rwydo T Ion. 


O'r mynydd, gn Lywydd gl&n, 


Gan Dduw lwyd rhwydwyd y rhai'n 


Draw Fe welai 'r dref wiwlan. 


A'u hynod rwyd eu hunain: 


Ystyriodd yn dosturiawl 


Eu gwagedd a gai ogwymp, 


Ddiwedd ei mawredd a'i mawl. 


Cyhoeddus a gwarthus gwymp. 


Nefol garedigol Dad! 


Synnai'r gwŷr drygnaws annuw, 


Oh mor bur yw eur cariad! 


Rhoent heibio demtio Mab Duw. 


At Salem ei drem pan drodd, 


Atbrawiaethu y llu Uawn 


Wele'r Iesn a wylodd! 


A dyrrai atto 'n diriawn 


Oh na wyddit yn addas, 


Yn ei deml wnai lon y dydd; 


Ferch Sîon! gu roddion gras! 


Ior mWyn, ae T nos i'r mynydd : 


I'th einioes a berthynan' 


Ac yno gweddîo'n ddwys 


Oh Salem oleudrem lftn! 


Ar Geli wnat T Ior gwiwlwys ; 


Gnddiedig heddyw ydynt, 


A galw am fuddngoliaeth 


I'th olwg anamlwg ýnt. 580 


OT dyfnder ar Nêr a wnaeth. 580 


Ae Ef a'r dorf o'r dirfawr 


Satan a'i lîaws etto 


Fynydd Olewwŷdd i lawr 


(Rheolwyr, bradwyr eu bro) 


I Sîon; hon a bynod 


A dyrrent yn fradwrawl 


Gynhyrfai, rhyfeddai fod 


I lys gwas dyrys y Diawl ; 


Mawr llaws, myrdd mor lawen 


Y bleiddiaid yn danbaid ýnt, 


A rhif aneirif y Nen! 


Arswydns, cyfrwys ydynt. 


Pa dirion lon lawenydd! 


Ei ladd a ddwg in' lwyddiant, 


Rhyfedd son y rhifoedd sydd! 


Dwg fendith i'n plith a'n piant. 


Pwy 'n ddilys, p' un feddyliwn 


Ond, meddan', Pa fan? pa fodd? 


Yw'r mawrglod Ior hynod hwn? 


1 I'w rwydau'r byd a redodd! 


Cyhoeddodd, llefodd y llu, 1 


fc Mewn chwerwder a digter <taf/ 
1 Llew Annwn wnai hyll wenu : If 
" M 3 


Hiroesed! Ef ywTIesu! J 
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I'w brâd, oedd mor barodol, 


Troe Nêr, mewn mawr brudd-der bron, 


Hwn ei frâd ni âd yn 61. 


Ei liwgar lân olygon : 


Hedodd, prysurodd fel saeth, 


Gwael adyn! byn fydd ei hawl, 


Dygodd fab colledigaeth 


Drwg wae iddo'n drag'wyddawl ! 


Mewn cyflym frys i'r Uys llawn; 


Heb wridio, meddai 'r bradwr, 


Hwn yno a wnai 'n uniawn 


Ai fi, Oh Geli, yw'r gwr? 


Gynnyg, am wael deganau, 


Och'neidiodd, d'wedodd Mab Duw, 


Gwertbu 'r Ion i'r gweision gau. 600 


Gwir iawn, tydi, *r gwr annuw. 660 


f Llon dros ben llawen yw'r ilu! || 
ICâd Annwn yn cyd-wenu! I| 


Un awr amser ni erys, 


Fe rêd, a gwna ditbau frys. 


Tri-deg, i'r gwas troadwy, 


Ac yna T'wysog Annwn 


Darn arian gynhygian' hwy ; 


Feddiannodd, gynhyrfodd hwn. 


Ac am hon, anraslon rodd, 


Heb uno'n, yn union aeth 


Suddas a ddwfn droseddodd. 


Y diras i'w fradwriaeth 


Ei ddiffaith waith oedd weithion 


Echrydus ddrygwaith chwerwdost! 


Bradychu 'r Iesu, wir Ion. 


Aeth i'w golledigaeth dost! 


Neshâu a wnai dyddiau dwys 


Ni wyddent (gan anoddef 


Yr Wyl ddirfawr oreulwys; 


Brudd-der am Fab Nêr y NeO 


Ae'r lesu a'i wâr weision 


Amcanion Ior cyfion cu, 


I gyd i'r Wyl hyfryd hon. 


A'i fwriad yn Uefaru. 


Ac ar swpper, Nêr ei nawdd 


Pan aeth Suddas, ddiras ddyn, 


A'i gariad a egorawdd : 


I ddwylaw ei ddu Elyn; 


Fy nghyfeillion mwynion m&d, 


Medd Ion, Mi weithion yn wir 


Manwl oedd fy nymuniad, 


Yn addas ogoneddir; 


Mi ddewisais, medd Iesu, 


Mawrhêir y Tad mawrfad mau, 


Gael bwytta'r Fasg ola'n gu: 


Naf anwyl, ynnof flnnau. 


Gwelwch, bwytta 'r Pasg olaf 


Ym myd cynhenllyd cyn hir, 


Yn awr gyda chwi a wnaf. 620 


F' anwyliaid, Fi ni weUr: 680 


Duw ethol wnai fendithiaw 


Dîau Fi, mewn ennyd fèr, 


Y cwppan yn ei lân law : 


I'r fawrdaith âf ar fyrder. 


Didwyll gyfeillion dedwydd, 


A chwitbau, y gorau gaid, 


Derbyniwch, rhennwch e 'n rhwydd. 


Fi ni welwch, f' anwyliaid: 


Ar ol hon, yr Wyl hynod, 


Ennyd fèr ffŷ trymder trwch, 


Meddaf, ni byddaf yn bod 


Ac eilwaith chwi a'm gwelwch. 


Mwy i fwynbâu Uwythau Uon 


Hyn yn orchymmyn i chwi, 


Ffrwythydd y gwinwýdd gwynnion : 


Yn wir addysg, wy'n roddi: 


Ond yng ngwlad geinfad y Gwawl 


Byddwch, dduwiol ẃeddol wýr, 


Nyni yfwn win nefawl. 


Yn un fryd fwyniou frodyr. 


Y llidiog hir drallodiawn 


Chwi gerais; cofiwch garu 


Gefais I, digofus iawn ; 


Beunydd eu gilydd yn gu. 


Chwithau fy mlinderau dig 


Wrth yr arwydd hylwydd hon 


A wyddoch drwy 'r byd eiddig. 


Adwaenir chwi 'mhlith dynion. 


Ac yn ddì'au, gorau gwýr, 


Yn daer fwyn Pedr ofynawdd, 


Anwyl iawn, fy nilynwyr, 


B' le 'r ai, Naf, anwylaf Nawddî 


I chwithau gorseddau sydd, 


I'r Ue 'r âf, medd Gwiw-Naf gwýn, 


A gwledd yng ngwlad Goleuddydd. 


Gwel, ni's gelli 'n awr ga'lyn. 


Ior hael, edrychodd ar hyn 


E fydd etto o'th fodd itti, 


'Ar olwg ei chwerw elyn: 640 


Ar ol hyn, fy nilyn I. 700 


Iesu Griat yn driat a drodd, 


Pa'm, Naf, na allaf yn awr? 


Duw Fodur, du ofidiodd; 


Erod ftf yn garcharawr: 


Un o honoch wna heno 


Fy einioes, os gofynir, 


Ddrygionus druenus dro, 


A roddaf, fy Naf, yn wir. 


A dichell fy mradychu 


Golygodd, e dd'wedodd Ion, 


I I'm chwerwon elynion lu. 


Na siomma dy hun, Simon. 


Diderfyn brudd-der dirfawr 


Dilys taer geisiodd d' Elyn 


Mal saeth i'w bron aetb yn awr: 


Dy nithio a'th dwyllo, 'r dyn. 


Galar heb ei ddisgwyliaw! 


Trwy Dduw (can's taer weddlais) | 


Trymder o brudd-der a braw! 


Yr EUyll a gyll ei gais. | 


Ior glân, gofynan', ai fi 


Cofia hyn, mai cyn canu 


Yttwyf a wna hyn ittiî 


Yn siriol blygeiniol gu 
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O'r ceiliog godidog da 

Y nos, y plygain nesa', 

Yn ddîau cyn cân ddwywaith 
Tydi a'm gwedi dair gwaitb. 

Yn awr, Ion mawr, cyromerodd 
Fara 'd llon ; Fe radlon rodd 
Ei fendith arno 'n fwyndeg, 
Rhannodd, pan dorrodd, e 'n dêg. 720 
Dywedodd, Fy nghnawd ydyw, 
Derbyniwch, a byddwch byw. 
Ownewch byn, 'r wy 'n erfyn, medd Naf, 
I dyner goffa'm danaf. 
Ior Hedd, cymmerai 'r awr hon 

Y gwin ft'i ddwylaw gwynnion: 
Dîolchiadau, gorau gwaith, 

A dalodd i'w Dad eilwaith. 

Hyfwyn lefarodd hefyd, 

Cymm'rwch ao yfwch i gyd. 

Dywedodd, Fy ngwaed ydyw, 

Mâd waed fy Ngbyfauimod yw, 

Cyn hir ollyngir yn llif 

Yn wir dros dorf aneirif. 

Rhag llid daw rhyddid drwyddaw, 

I'm plant maddeuant a ddaw. 

Na fiinwch yn aflonydd, 

Eich calon raslon fo rydd. 

Credwch i'r Tad mawrfad mau, 

A mwyri gredwch i minnau. 740 

Yn Nbŷ fy Nhad, hoyw-wlad hedd, 

Yno mae amryw annedd. 

Myn'd yr wyf am hyn o dro 

Yn Flaenawr nefol yno. 

A pban ftf, cyflêaf lon 

A dilys le 'r duwiolion. 

Fi 'n ddîau 'n fwyn a ddeuaf 

Yn ô\s a'cb derbyn a wnaf: 

Mewn eirian lftn lawenydd 

Cbwithau a Myfinnau fydd. 

Felly gwyddoch, gyfeilüon, 

Lle 'r flf, a*r ffordd lwysaf lon. 

Un, ar byn, o honyn' hwy, 
D'wedodd, Arglwydd clodadwy, 
Ion mftd, b' le 'r wyt yn roudaw 
Ni's gwyddom, na'r ffordd drom draw. 

Myfi, o ddifri,' medd Ion, 
Clywed, coelied pob calon, 
Myfi yw'r Ffordd hyffordd hon, 
A'r Owirìonedd gwâr union. 760 

Hynny 'n wir fy hunan wyf, 
Fi dedwydd Fywyd ydwyf. 
Nid yw neb yn adnabod 
Naf, oni byddaf Fi'n bod 
Drwy 'r Yspryd goleubryd glfln 
I wawrìo arno 'n eirian. 
Myned yr wyf, wýr mwynion, 
Fry at fy Nhad i'r wlad lon. 
Pob peth gan ddifeth Ddofydd 
A geisioch, ofynoch, fydd : 
Yn f ' enw yr hyn ofynir, 
Hynny a wnaf Finnau 'n wir. 
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Gofynwch, derbyniwch, bydd 
I chwi lawn wych lawenydd. 

cherwch Fi 'n wych eirian, 
Wŷr clau, o galonnau glân, 
Gwiriwch hyn drwy bur gariad 
I'm cyfion orch'mynion mfld. 
Myfi ro' weddi ar Ion, 
Fe rydd Ddiddanydd union; 
Yr Yspryd Glftn diddan da 

I'r wiwnef a'ch arweinia. 

Etto ennyd, a'r byd bas 

(I'w foddio nid wyf addas) 

Ni'm gwel; ond yn geinmyg iawn, 

A mynych, y gwyr mwyniawn, 

Owelwch chwi Fi mewn golau ; 

Yn byn chwi wnewch lawenhâu. 

Ynfydion beilchion y byd 

Eu mwyniant gftnt am ennyd; 

Gwenant yn eu drygioni, 

Yn ennyd eich adfyd chwi. 

Er hyn, i'w dychryn daw 'r dydd 

Hwy wylant drwy 'r heolydd. 

Eich galar chwl a gilia, 

O'ch tristedd daw diwedd da. 

Di'au chwi ni's gadawaf, 

Yn ôl dychwelyd a wnaf. 

Yn Bennaeth by w wnaf beunydd 

Y' ngolau ardalau 'r dydd. ' 800 

Felly chwìthau, gyfeillion, 

Oewch fwynbftd o*r un wlad lon. 

Af hefyd o'r byd o'm bodd 

Yn fwyn at Dduw 'm hanfonodd. 

Gwelaf chwithau 'n ddigalon 

Dan drymder o brudd-der bron. 

Er hyn y mae'n wir hynod 

Mai 'n llesol a buddiol bod 

Immi fyn'd o'r byd ymaith, 

Gwna 'r weithred ymwared maith. 

Esgynnaf, anfonaf Fi 

Iachus Ddiddanydd ichwi. 

Mwyn bur Ion, mewn bèr ennÿd, 

O'u bâr argyhoedda'r byd. - 

Rhoddi i chwi o'r rhwyddaf 

Hedd a thangnefedd a wnaf. 

Dan bwys nos wir-ddwys oerddu, 
Nos erchyll dywyll a du, 
Glftn Ior, i gwrdd gelyniaeth, 1 
|Dros Gedron yn union aeth: j 
Aeth Iesu, trwm a fu 'r tro, 

1 unig ardd oedd yno. 
O'u rhif dewisai 'r awr hon 
Yr Iesu dri. o'i weision. 
Myned gyda 'r gwŷr mwynwawr 
Wnaeth Ior cu o'r neilldu 'nawr. 
Fe wnai lwyr ddwfn alara, 
A phruddhftu hyd angau du. 
Owiliwch, meddai 'n un galon, 
Wŷr hael, gyd ft mi 'r awr hon. 
Gweddîwch, a gwyliwch gaeth 
A dygn dost brofedigaeth. 
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CYWYDD Y DRINDOD. 



I 



Ae mawr a da Fab Mair dêg 

O'u cyrraedd ergyd carreg. 

Heb nawdd i'w ddisgwyl gan neb 

Yr Ion ae ar ei wyneb : 

D'wedodd, Fy Nhad, od ydyw, 

Oh! i'th nawdd ai anbawdd yw! 

Poenau hyll y cwppan hwn, II 

Du ofid, mal nad yfwn ? || 840 

Ai rheidiol i'th Fawrhydi, 

Dduw mawr ! ei roddi i mi? 

Dy 'wyllys, dilys yw 'm dolef, 

A wneler, Oh Nêr y Nef! 

Ar Dduw hael rho'i'r weddi hon; 
Iesu ddaeth at ei weision 
Gwftr addwyn; cysgu'r oeddynt; 
Galwodd, a dihunodd hwynt. 
Yn brudd mewn braw draw pan drodd, 
Cwsg wed'yn a'u cysgododd. 
Dîenaid oedd y dynion 
Weled Nêr dan brudd-der bron. 
Eilwaith ar ei Dad iolodd, 
Ar Dduw yr un weddi rodd. 
Yn ol at ei anwyliaid 
Pan ddaeth, mewn cwsg caeth eu caid. 
Yn brudd mwyn rýbndd a roes, 
Hynod gariad i'w beinioes. 
Yn addas hwy ni wyddant 
Pa esgus gweddus a g&nt. 860 

Ae 'n ôl mewn mawr iawn alaeth, 
Gweddlo dan wylo wnaeth. 
Poen ydoedd i'r Pennadur, 
Dîeithroi angerddol gur. 
Y dwr oedd hyd ei ruddiau 
Heb rif yn genliif yn gwau. 
Ior Hedd, chwysodd y rhuddwaed, 
Ei chwys oedd fal y coch waed. 
Tros galon yr Ion yr oedd 
Mal rbuthrawg ferwawg foroedd, 
Digofus ar8wydu8 sain 
Crych lifoedd yn croch lefain. 
I gyd yrachwyddai 'n gedyrn 
Holl donnau peohodau 'n chwyrn. 
Dygai boen a dig benyd 
Tros luoedd bobloedd y byd. 

Daeth Angel yn dawel dêg 

fwyn wlad Nef wèn loywdeg 
At Iesu i'w nerthu 'n awr 

Cyn ei ddwys derfyn dirfawr. 880 

Mewn prudd-der ae Nêr yn 61 ; 

Ei lân weision olynol 

A gafodd, gan eu gofid, 

Yn cyggu, 'n U'w'gu rhag llid. 

Chwithau, a hunwch weithion, 

Yr ennyd anbyfryd hon, 

Pan ruthrir, pan fernir Fi 

Drwy gynnwrf a drygioni? 
Ar y geiriau rhagorawl, 

Suddas a Uu diras Diawl, 

Doi 'r dyniawn drwy y dunos 

1 ddal Nêr yn nyfnder nos. 



Cleddyfau, ffaglau, a ffyn 

I'w dwylaw bob du elyn, 

Eiddigus ddrwg swyddogion. 

Oedd ganddynt i'r helynt hon. 

Daeth Suddas, drygwas o draw, 

Annoetbaidd, dan wenieithiaw, 

Cusanodd, traddododd Ef 

A gweniaith, Fawredd gwiwnef. 900 

IWrth yr arwydd hyrwydd hon,f| 
Greulonwawr hagr elynion || 
O'r ddeutu dynesu wnant; 
Ac yna Ior Gogoniant 
Ofynai, pwy geisiai 'r gwýr? 
Yr Iesu, meddai 'r treiswyr. 
D'wedodd Nêr coeth gloywddoeth glán, 
Hwnnw wyf Fi ty hunan. 
Dirym y cwympai 'r dewrion 
I'r llawr draw, ft braw i'w bron. 
Codant, rbyfeddant yn faith ; 
Fe wnelai ofyn eilwaith 
Pwy geisient?— meddent un modd, 
Yr Iesu: Yntau frysiodd 
Eu hatteb,— Myfl yttyw. 
Yna, o'i fodd, Ion yn fyw, 

Y swyddogion geirwon gànt 

Y Mawredd a gymmerant. 
Yr Iesu rol ei weision 

Yn rhydd o faglau 'r awr hon. 920 

Llanwyd Pedr ft digllonedd; 
Torrai glust gwas taer ft'i gledd, 
Am feiddiaw rhoi dWylaw dig 
Ar ei anwyl Ior unig. 

Y mwynüad Geidwad gwed'yn 
Geryddodd, wabarddodd hyn: 
O'i wir gariad rhagorol 
Ei hadfer wnai Nôr yn 61. 

Drwg wŷr a didrugaredd, 
Carcharent, rhwyment Ior Hedd. 
Ei hoff weision a ffoisant 
I gyd o benyd i bant. 
Ae 'r swyddogion creulon cras 
I lwys enwog lys Annas. 

B&m bob dydd beunydd yn bêr 
Yn y deml, mewn mwyn dymmer, 
Medd Iesu, 'n addysgu'n ddoeth 
Yr union ffordd i'r annoeth: 
Ac yno 'm cly wsoch ganwaith 
Mewn hoffder a mwynder maith; 940 
A dilys neb ni 'm daliai 
Er d'wedyd i'r byd en bai. 
Ond hon yw awr drymfawr drwch 1 1 
Tew allu y Tywyllwch. *| 

At Annas ddiras pan ddaeth 

Y milwyr, caent ganmoliaeth. 
Yntan, mewn rhwymau 'r awr hon, 
Anfonawdd Fab Naf nnion 

At Gaiaphas, y gwas gau, 
A'i rydaer offeìriadau. 

Draw 'r eüwaith Pedr wrolodd, 
Ar ol Crist yn drist lè drodd. 
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Cerddodd, dilynodd hyd lys 
Y taer offeiriad dyrys. 
'Sgrifennyddion, hyfion haid 
Aneirif, a'r henuriaid 
Oedd yno 'n gwyro barn gn 
Gymmwys, i ddwys ladd Iesu. 
Pedr, & mawr wylder i'w wedd, 
Deual i wel'd y diwedd. 960 

Tra bu'r gwỳr, bradwyr eu bro, 
Addig, yn traws gyhuddo, 
Yn gwatwor yr lor eirian 
A'i addysg, oleuddysg lân, 
Oeneth, porthores geinwawr, 
Morwyn wnaì ofyn yn awr 
I Bedr, gwas i bwy ydoeddî 
Ou'd un o lu Ieau oedd? 

D*wedai, fal anghredadyn, 
Owadai yr adwaanai 'r Dyn. 
Fe ofnodd, ac fe drodd draw 
O wTadwydd blin i rodiaw. 
Rhoi grymmoj gftn o'r grommen 
Wnai 'r eeiliog by wiog ei ben. 
Simon, was afresymmol, 
O'r neilldu wnai nesu 'n ôl. 
Safai, ymdwymnal wrth dftn ; 
Owaraidd forwynig eirian 
A dd'wedodd. Yn ddi wadu. 
Hwn, wŷr llon, sydd un o'r llu. 980 
Yn annoeth fe w'nai ennyn, 
Tyngal na adwaenai 'r Dyn. 

Brwd yr anfonai 'r bradwyr 
Am hadlyd, am waedlyd wŷr: 
Gau dyation ëon a wnant; 
Anudonwyr nid unant; 
Yr oeddynt oll am ruddwaed, 
Hwy fynnan' weitbian ei waed. 

Tra bu 'r gwâr Ieau grasawl 
O flaen gweifion duon Diawl, 
Mewn awr dyma un arall 
O ohwerwon feibion y Fall 
Cyhoeddua yn cyhuddaw, 
Mith welais, mi'th dremiaia draw, 
Do'n yr ardd; tydi'n wir wyd 

honyn' fal y'th henwyd. 
Ammhwyllo *n union a wnai, 

Gofldiodd, ao fe wadai; 

Owridiai, fé regai'r adyn, 

Tyngai na adwaenai'r Dyn. 1000 

Nerthawl blygeiniawl ganu 

Yn glochog wnai 'r celliog cu ; 

Hwythau yn glau a glywan' 

Ei glauar lef eglur lân. 

Glwysaidd drol golwg lesol 
Yn dyner wnaeth Nôr yn 6L 
Yr olwg fu 'n chwerw alaeth, 

1 galon Bimon bu 'n aaeth : 
Taran oruwchnatturiol 
I'w galon anffyddlon ffoll 
Taran, tu hwnt i eiriau, 
Wnai 'n 'scyrrion ei galon gaul 



i 



Dan riddfan weithian ae 'n ôl 

neuadd yr annuwiol. 
Dygn a fu'r wadedigaethl 
Och'neidio dan wylo wnaeth; 
Yno, mewn chwerwder enaid, 
Ei ddagrau yn gwau a gaid. 

Haid o offeirìaid di ffydd, 
Bugeiliaid gau heb g'wilydd, 1000 

Ar y pur Nêr poerl a wnant, 
Yr Ion tirion watworant, 
Ei gu wedd hwy a guddiant, 
Ei daro, dan wawdio, wnant. 

Pan wawriai, pan dorrai 'r dydd, M 
Deuai 'r flin dorf aflonydd || 

A'r glftn Ior i'w Cynghor eaeth 

1 lenwi eu gelyniaeth. m 
Eiatedd ar eu goraeddau 

Mewn brftd gwyllt, mewn bwriad gau, 
Yn hanner Uoer a wnai'r llu, 
Fawr-Nêr, i'w euog fárnu. 

Barnydd a Uywydd y llys, 
Taer archoffeiriad dyrys, 
D'wedodd yr ynfyd adyn, 
Tydi, beth a dd'wedi, Ddyn? 
Teilwng gyfiawn dystiolaeth, 
I'th erbyn, O Ddyn! a ddaeth. 

Ei gu Enw a gai anair, 
Fe dawodd, ni dd'wedodd air. 1040 

Yn Enw yr Ion cyflon cu 
Ydwyf yn dy dynghedu 
Dd'wedyd i ni yn ddidwyll, 
Yn eglur, a thrwy bur bwyll, 
Ai anwyl Fab Duw 'r wiwnef 
Wyt yn wirî al Crist o Nefî 

Y byw Nêr atteb a wnai 
Yn fwyn iT hyn ofynai : 
D*wedaist mai Mab Duw ydwyf, 
A dìau yw Mab Duw wyt 
Yng ngallu 'r Tad mawrfrd mau 
Mi welwch ar gymmylau 
Eglurwawr nef yn glaerwyn; 
Y byd oll wôl Fab y Dyn. 

Yna'r barnwr yn union 
Lidiodd, e frydiodd ei fron ; 
O'r ogylch ei wisg rwygai, 
Anfad naws, ynfydu wnai: 
Cabiedd! cabledd! gwagedd gaU 
Annoeth a ddaeth o'i enau! 1060 

Chwithau, beth meddwch weithion, 
Wŷr hael, a haeddai 'r awr hon ? 

Traethai gau bilerau 'r wiad, 
Euog, O enwog ynad! 
Euog o farn gadarn gaeth 
A mawr waelod marwolaeth! 
Yna hwy a'i difenwant, 
Ei watwor, iawn Ior, a wnant. 

âuddas, ar ol troseddu, 
Mewn garw boen, mewn gwewyr bu. 
Cafodd, am werthu 'r Cyfion, 
Gosp haeddol i'w fradol fron. 
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Pan ddoi'r dydd drwy'r gwledydd glftn, 
Drwg lywiawdwyr hwy gludan' 
Yn fore Ior Nef eurad 
I lys gau raglaw y wlad : 
Ond i'r llys dilys nid ânt, 

Y wledd wrth hynny luddiant. 
Drwy lydain gywrain geurydd 

Sion, amrywiol sôn sydd. 
Yr Iuddewon creulon croes, 
Rbai ynfyd mawr eu hanfoes, 
Tyrrent at y Pretoriwm,» 
Heb nifer, mewn trawsder trwm. 

Pan fyddo'r dyfnfor yn dêg 
A'i wyneb heb un waneg, 
Os o ryw bwynt gwynt a gân 
Yn fywiog, yna'n fuan 
Mewn mawr fraw deffraw wna'r dòn; 
Yr agwrdd ddirfawr eigion 
I gyd a gyfyd yn gerth, 
A denfyn ruad anferth; 20 

Myrddiynau o donnau dig 
Godant yn derfysgedig: 
Felly dy ruthr aruthr, Oh 
Salem! ar ddydd mawr Siloî 

Ar frys o'i ddisgleirlys glûn 
Siriol i'r cyntedd seirian 
Doi'r ynad mawr dirinwedd 
Mewn balchder a gwychder gwedd, 
Mewn dimwnd, mewn d'iaramhur 
Rudd eramau, roewn perlau pur. 
A'n Câr, fal Oen gwâr gwirion, 
Mae 'n alaeth ysywaeth son, 
Boenydiwyd, w&r Bennadur, 
Mewn rhwymau cadwynau dur. 

Medd celfydd lywydd y wlad, 
Cyhoeddwch y cyhuddiad. 
I'w nifer fe wnai ofyn 
Pa ddrygwaith diffaith wnai'r Dyn? 
Yna'r anfad gâd ar g'oedd, 
D'wedent, Pe drwg nad ydoedd, 40 

Hwythau mewn rhwymau'r awr hon, 
Cofied, na's rhoent y cyfion. 

Os diffaith yw gwaith y Gwr, 
Bernwch Ef, ebre'r barnwr. 

Y gwr mawr, troi 'n awr a wnai, 
Ar hyd y cyntedd rhodiai. 

D'wedent, Gwyddost nad ydyw, 
Nad cyfreithlon weithion yw 
| Dialedd yn ein dwylaw, 
|| Ni sydd, ddoeth lywydd, i'th law. 
! Y gâd annuw gyd-unant, 

I Cyhoddo, dan wawdio, wnant. 

I I * PraBtorium, enw Rhufelniç y brawdlys gwladol. 



Cynbyrfant, gwyr-droant draw 

Y wlad i gyd i lidiaw: 
Gw'arddodd deyrnged ac urddas 
I Gaisar, yr anwar wasî 
Efe, os coelir ei fin, 
Fe yw 'r unig wir Frenin! 

Er byn, er pob rbyw anair, 
Fe dawodd, ni dd'wedodd air. 60 i 

Y rhaglaw, hylaw helynt, 
Ymchwyddawdd, fe holawdd hynt 
Yr Iesu yn gyfrwysol, 
Ond heb un atteb yn ôl. 
Ei enau mwyn mewn un modd, 
Oen gwirion, ni egorodd. 
I'r dewrfalch farnwr dirfawr- 
Bu 'n hynod ryfeddod fawr. 
Weitbion hwn aeth yn hy' 
I'w loywdeg fawr ddadleudy. 
Galwyd ein Harglwydd gwiwlan 
Ar frys i'r goleulys glftn. 
Ffyrnig fileinig flaenawr, 
Mal byn gwnai ofyn yn awr, 
Ai Ti, mal clywais i son, 
A ddaw 'n Frenin Iuddewon? 

Mwyn Ion, attcbai, Mae 'n wir 
Ydd ydwyf Hwn a dd'wedir: 
Ond fy nheyrnas addas I 
Mi wn nad o'r byd mo'ni. 80 

Brenin wytî eb yr ynad: 
Ië, a mawr, medd Duw mftd. 
A naws tirion ystyriai, 
Craffu'n anwylgu a wnai 
Ar wedd ei farnwr addig; 
Meddai, E dd'wedai'n ddi ddig, 
Fe'm ganwyd, anfonwyd Fi 
I hyddysg rydd gyhoeddi 

Y gwir raewn modd hygaraf, 
Er les mi wnes ac mi wnaf. 
Pob un sy 'n gyttun ft'r gwir 
D'íau ganddo 'm gwrandewir. 

Be' yw'r gwirî ebe Ior gau; 
Draw i'w hynt fe droi yntau. 
Gwelal hwynt mewn disgwyliad, 
Gwnai araith gain wrth y gftd: 
Holais, gwelais y gwaelod, 
Mae 'n ddi fai, mae 'n ddi'au 'i fod. 
Ond gwnai hyn eu bennyn hwynt; 
Didaw 'n unair y d'wedynt, 100 

Gwnai ryddhflu o'u deddfau da 
Luoedd gwlad Galilea: 
Yn hyf yma gwnai hefyd 
Ddrygau, a tbrwy barthau 'r byd. 

Pan glybu, pan wybu 'n awr 
Yn burion o ba orawr 
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1 Ddewisol yr oedd Iesu, 


Nêr anwyl, fwynwr uniawn, 


1 Gwnaetb ddanfon y Cyfion cu, 


A'i amgylchu yn Uu llawn. 


| Dofydd, Wr isel difalcb, / 


iDwysgam, yno dîosgwyd || 
[Ein Iesu glân o'i wisg lwyd.|| 


1 At Herod oedd bendod balch. f 


Herod, wrth ganfod y Gwr, 


Cablu a fflangellu'r gwftr 


A lawenodd, wael anwr. 


Ynad a wnai 'r gwŷr anwar. 


l'w lidiog ffel holiadau, 


Dilladent, hwy wisgent Ior 


A'i chwerwon fygythion gau, 


Perffaith wed'yn mewn porphor. 


Attebion rhwyddion ni's rhodd; 


Dewrion Rufeinwyr diras, 


Oen Duw yno a dawodd. 


Coron o ddrain creulon cras 


Y tetrarch hybarch ar byn 


Rodden' ar ben Ior y byd, 


Yn wynnias a wnai ennyn: 


A'i wiwdlws dal wnai 'n waedlyd. 


Ni's gwelai*r hyn ddisgwyliodd, 


Anwyl Ior, yn ei law Ef, 


Yn draws mewn drygnaws e drodd. 120 


Mawredd, Gogonedd gwiwnef, 180 


Aflonydd lu 'r drwg flaenawr, 


Corsen irwen fu 'n arwydd 


Gwawdien' Ion i gyd yn awr. 


O'i freiniol arswydol swydd. 


Danfon wnaeth Herod ynfyd 


Gwawdio, glin-blygu wed'yn, 


Brynwr a Barnwr y byd 


Addoli, cyhoeddi hyn; 


i Mewn' 'scarlad, y mftd Ior mawr, ll 


Llawenydd i'r Lly wydd Hon ! 


Iesu gwftr mewn gwisg eurwawr, | j 


Ddiwael Frenin luddewon! 


Yn ôl at elynol wr; ■ 


Yno ei gernodio wnant; 


Fe wenodd y Rhufeinwr. 


Ar Iesu hwy boerasant. 


Eurawg wisg oedd yn arwydd 


Cymm'ren' y gorsen, rhoen' gur 


O freiniol orseddol swydd. 


Poenedig i'r Pennadur. 


Trigoliawn y lwyslawn wlad, 


Anwylaidd wraig wôn olau 


Gwelent ben pob disgwyliad: 


Y llywydd dig'wilydd gau, 


Yna hwy a droent yn hawdd, 


Yn brudd, yn y boreuddydd, 


Eu ffydd a lwyr ddiffoddawdd. 


Breuddwydiai pan dorrai 'r dydd : 


Fe Pilat, fwyaf piler, 


Gwelai Ŵr cyfion gwiwlwys, 


í Wrthyn' bawb araeth iawn bêr 


Nefolwawr, dan boenfawr bwys ; 


| A wnai ; ond cynhyrfai hon 


Mewn mawrddig, mwy na myrddiwn 


Laweroedd o hil Aaron. 


Yn gwawdio, 'n cyhuddo Hwn ; 


Drwy ddichellion budron bas 


A'i gwr yn barnu 'r Gwirion 


Hwy dro'n' ddynion y ddinas 140 


I'r dorf draws anhynaws hon. 200 


I ddeisyf cael lladd Iesu ; 


Braw, odfa, fu i'r wraig brydferth, 


A rhad roi lleiddiad i'r llu. 


Gwnai ddeffro mewn cyffro certh. 


Llawen y gwnaethai 'r lly wydd 


Y galed weithred nid ai 


Roi Nêr hael eirian yn rhydd. 


O'i henaid pan ddihunai. 


Y dynion digrediniaeth, 


Ac yr awr'on sôn y sydd 


Nafws dig, pan welent na's daeth 


Yn dwyn, fel ar adenydd, 


Yn ol eu hymcbwyddol chwant, 


Hanesion geirwon yn gynt 


Annoetbaidd droi a wnaethant. 


Na rhediad un rbuadwynt; 


Croeshoelier fal cras elyn! 


Fod gwirion Wr cyfion cu 


Ymaitb ft'r fath ddiffaith Ddyn! 


A thirion i'w ferthyru : 


Pa achwyn, pa gwyn, pa g&s 


Rhai dd'wedent, Gwr hardd ydyw ; 


I lunio 'r fath alanas ? 


Onid Hwn wnaeth feirw 'n fyw ? 


. Al diriaid ddofn fradwriaethî 


Mae'n awr o flaen bloeddfawr blaid 


j Pa ddrwg anamlwg a wnaeth î 


Y dyrys bennaduriaid : 


Oferedd oedd llefaru 


Heb achos mawr na bychan, 


; Yn rhywiog wrth lidiog lu. 


Etto ei ddinystrio wnan'. 


Cynnwrf a thwrf a therfysg, 


Gwraig di ffydd frawdydd y fro, 


A swn can' myrddiwn i'w mysg, 


Ae byn i galon honno. 


, Croch lefau, hyd seiliau 'r ser, 


Anfon yn union a wnai 


Caersalem, oedd— Croeshoelier! 160 


Hanes i'w gwr, na's gwyrai 220 


Tra bloeddient, tra rhuent rhawg, 


Farn iawn ; na ro'i 'r Cyfiawn cu, 


i D'wedai 'r barnwr godidawg ; 


Fawrwerth Wr, i'w ferthyru. 


' Gormod hynod ddihenydd, 


Hir freuddwydiais o'i herwydd, 


Fflangellaf, rhoddaf e'n rhydd. 


Wr mâd, ar dorriad y dydd. 


Pontius Pilatus a*i lu 


Cla' ydwyf mewn caledi ; 


Taerwyllt wnaent ddiystyru 


E fu 'n dost ar f ' enaid i. 
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Cyffrôdd, argyhoeddodd hyn 


Ydd ydwyd, na'm traddodwr, 


Enaid y dybryd annyn. 


Gyfiawnach, amgenach gwr. 


Felly Pilat f 'ai allan, 


Pilat, wedi pob holiad, 


Wr dig, a'i yspryd ar dftn. 


Mawr oedd hwn am ei ryddhâd. 


Eb y gwr, brawdwr eu bro, 


Ae 'n ô\ at elynol lu' 


Attoch 'rwy'n dyfod etto; 


I ddeisyf rhyddh&u Iesu. 


A dyfod mae'r Gwr difai, 


Mawr alar! barn marwolaeth, 


Heb bechod mae 'n bod na bai. 


Er hyn yn ei erbyn aetbl 


Mewn porphor doi 'r Ior eirian 


Yr luddewotf, geirwon gftd, 


I'r cyntedd, a*i degwedd dan 


Mynnent gael eu dymuniad: 


Y goron ddrain creulon cras 


Anfadwyr, gwnaent ynfydu ; 


I'w ddwyn at wýr y ddinas. 


Hyd nef yr aeth llef eu llu : 


D'wedai 'r barnwr godidawg, 


Tydi, os gadewi 'r Dyn 


Wele 'r Dyn!— ar hyn hwy rhawg 240 


O'th ddwylaw, wyd fyth elyn 300 


Â floeddient na fynnent fod 


Gwedi i Gaisar gadarn, 


Iesu ar ddaear isod. 


Os ti arbedi roi barn ! 


Dirboener! ni's derbyniwn! 


Hwnnw a'i gwnel ei hunan, 


Croeshoelia! croeshoelia Hwn! 


A drodd mewn un modd na man, 


Na waeddwch mor anoddef : 


Yn frenin, hwn, fawr ynad, 


Chwi, wýr,— croeshoeliwch Ef. 


A dorrir, leddir o'r wlad! 


Ni enwyd bai 'n ei einioes; 


Gau luniaw drwg elyniaeth, 


Yn y Dyn dim bai nld oes. 


Sur naws, i Gaisar wnaeth. 


Y dyrys bennaduriaid, 


Yr ynad, bob yn ronyn, 


Ennyn ar hyn a wnai 'r haid : 


Diflannodd, delwodd y dyn: 


Unen' eu llef yn nn llu 


Gwy wo, dan wyro 'n araf, 


Nawswyllt yn erbyn Iesu : 


Wnai hwn, fal blodeuyn haf. 


Mae cyfraith oleufaith lftn 


Goflin ydoedd ei gyflwr; 


Gennym o enwog anian; 


I'w orsedd geinwedd ae *r gsrr. 


Wrth hon, ein cyfraith hynod 


Eb 'r ynad, wele 'ch Brenin ! 


Nefol, Fe 'n farwol sy i fod. 


Bu'r offeiriaid, bleiddiaid blin, 


D'wedodd mai Mab Duw ydyw ; 


A'r llîaws mewn drygnaws dro;~ 


Haeddai Hwn fod heddyw'n fyw? 


Damniol lu, i'w gondemnio 


Dygodd hyn synnedigaeth, 


Cydunant, fel cftd Annwn, 


Bu 'r barnwr mewn cyflwr caeth. 260 


Croeshoelia! croesboelia Hwn! 320 


I'r neilldu nesu a wnai, 


Sylwch, wýr, a groeshoeliaf 


Hyf eilwaith fe a holai, 


Eich Brenin?— O, Brenin braf 


6an ofyn pa Ddyn oedd Ef 


A fyddl— un brenin feddwn, 


I gu enwog Ior gwiwnef î 


Caisar, wr hawddgar, yw hwn! 


Yno, mewn pradd-der enaid, 


Yr euog lidiog wladwyr. 


O'i enau dim geiríau gaid 


Creulon fygythion y gwýr 


I'r ynad dewr dirinwedd. 


A droe 'r ynad eirianwawr 


Yn ei Iftn a*i anwyl wedd 


I ddrygan camweddau mawr. 


Ei dduglwyf ydoedd eglur, 


Pilat, o flaen y palas, 


Annhraethol angerddol gur. 


Galw am ddwr wnai 'r barnwr bas. 


Dilys yr oedd dan daliad 


Dan gystudd, yn brudd mewn braw, 


Cyfiawnder digter ei Dad. 


Yn ddiles glanhfti 'i ddwylaw. 


Eb y barnwr, fostiwn fi! 


Gwed'yn ei ddwylaw godai 


Ai tybedna'm hattebiî 


I nef, a golygu wnai 


Yttwyd (a raid ddweyd itti) 


Ar Iesu,— ar y Uu llawn: 


Heb wybod f' awdurdod iî 


Uoflwch, o waed y Cyflawn 


Minnau, gwybydd, o mynnaf, 


Hwn yr wy'n wirion o hyd; 


Yn awr dy ryddhftu a wnaf. 


Gwirion yr ftf i'r gweryd. 


Rhwyddaidd a hawdd yw rboddi 


Hwy, fradwyr, gan hyfrydu, 


I boenau 'r groes d' einioes Di. 280 


Bioeddiodd a llefodd eu llu, 340 


Ior etto a ro'i atteb ; 


Deled arnom ni 'r dlaledd! 


Tydi ni elli na neb 


Nyni a'n meiblon un wedd! 


Drwy fawrloes ddwyn f ' einioes fau, 


Rhyddwys farnl fe a'i rhoddawdd 


O ddyn, heb fy modd innau. 


I foddio'r dorf honno'n hawdd. 


Mi ddaethum yn gyflym gu 1 1 
Oddi uchod i heddychu. | \ 


Oh lidiawg greulon wladwyr! 


Oh ddybryd! Oh waediyd wŷr! 
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I'r Gwirion bu arw gerydd! 
Diras Farrabas fa rydd! 

Y dda wisg a ddîosgwyd; 
Rhoent ar y Gwr Uesgar llwyd 
Ei hynod wisg ei hunan, 

Ac ar unwaith ymaitb ân\ 

Yr wy 'n glaf, arw iawn glefyd, 
Gan ddrygau a beiau 'r byd. 
Iesu mâd ! b 'le symmudaf î 
B' le weithion, wir Ion, yr âf T 
Pa floedd gan y bobloedd basî 
Chẁerwedd eynddaredd ddirasl 

Y mawrlu sy 'n gwel'd marwloes 

Mab Ior 'Nef dan ei gref groes! 360 
Yn d' oer gwyn, mewn dir gyni, • # 
Fy Naf, ni's gadawaf Di. IJ 

Rhag i loes yr hagr-groes hon 
Luddias eu d'íaleddion, 
Rhoi 'i eres groes ar arall 
Wnaeth creulon feibion y FaU. 

Nattur, ni welwn etto, 
Sydd yn hon, afradion fro: 

Y gwiw wragedd goreugu, 
Mae 'r rhai 'n yn wylofaiu lu. 
Gwnan' lefain gan ei lafur> 
Wrth weled ei galed gur. 

Wrth ganfod eu traUod trweh, 
Medd Ior bael, Na wael wylwch : 
Erof fi na bo i chwi chwaith 
Dynnu ochenaid unwaith. 
Ám Sì'on a'ch meibion maeth, 
Wylwch, wylwch o alaeth. 

Daethom yn awr, ddirfawr ddyddl 
I hynod fryn dihenydd! 880 

Yn ofalus gwnaf wyliaw 
Pa ryfedd ddiwedd a ddaw. 
Pa olwg!— Oh pwy welaf! 
Groeshoelir yn wir fy Naf! 
Ai rhwng Uadron geirwon gau 
I'r entyrch codir yntauî 
Trostynt, er maint eu trawster, 
Ar Dduw da eiriol wna Nêr: 
Oh Dduw Dad! maddeua Di 
Gynnwrf eu mawr ddrygioni! 

Gyhoeddus yw cyhuddiad 
Ion cu i lu pob rhyw wlad: 
"IESU O NAZARETH, 
BRENIN YR IUDDEWON." 

Y torfoedd yn Jluoedd Uawn, 
Addig ysgrifennyddiawn, 
Henuriaid hyfion eres, 

A'r gau offeìriadau res, 

A'r milwyr disynwyr sydd, 

Gwelaf, pawb fel en gilỳdd, 400 

Hwy wawdiant, cablant Ior cu 

Yn ei loes, anwyl Iesu. 

Ym mysg y terfysg a'r twrf, 
Bradus, drygionus gynnwrf, 
E welwyd morwyn wiwloer, 
Yn ddistaw, yn wylaw 'n oer, 
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Gwen liwgar, gan olygu 
Weithiau ar y ddaear ddu; 
Bryd arall i'r wybr dirion ; 
Ac weithiau ar friwiau 'i fron. 
Wylai wed'yn o alaeth, 
I'w gruddiau hatlt ddagrau ddaeth. 
Ow Mairl hawddgara' morwyn! 
Mor dostur ei cbur a'i chŵynl 
Mae 'n oer ei bron, mun arab, 
Ar ol ei rhyfeddol Fab. 
Duwies o ferch! mewn dwys fodd 
Ei henaid a wahanoddl 

Oh Duw mawr! pa'm f' enaid mau, 
X* enaid! na wylaf finnau? 420 

On'd tost mor greulawn wyt tì, 
Gan weled, ac ni wyli? 
Yn hyn ydd wyd annhyner, 
Tydi ni wyli am Nêr. 
Hiraeth, trymder o'i herwydd, 
Rhyfeddod a syndod sydd; 
Trymmion ofidiau tramawr 
Sy'n cau ar íÿ nagrau'n awr. 
Mae ofnau 'nghiliau 'nghalon, 
Mae braw dirgelaidd i'm bron, 
Ond Oh! na byddo yn bod ! 
Mai baich fy ngorthrwm bechod 
Sydd yn bwys mwy dwys na'r dur 
I'w ddwylaw *n rhoi mawr ddolur, 
Yn amlhftu poenau heb baid 
I'w anwyl gyfiawn enaid. 
Diflanned, todded beddyw 
Nef eirian, pob anian byw ! 
Na ddalio *r byd yn ddilyth, 
Ond bod megis heb fod fyth! 440 

Mae Nêr, oreuber Aberth, 
Mae Ior nattur mewn cur certh! 
Oh rasol! Oh nefol Nêrl 
Ei boenau a ddibenner ! 
Oh boed i'r awr hagrfawr hon 
A'i boenau gael dibennion ! 
D'wedwch, ba ruddwaed ydyw, 
Can's i'm golwg amlwg yw, 
Sy'n lliwio, yn gwridio'r grogî 
Oh ! gwaed Iesu, gu D'wysog ! 

Hyfrydu mae ei fradwyr, 
Bloeddio a gwawdio mae 'r gwyr; 
Gwatwar ei eiriau'n gyttun; 
Mwynhftu ei boenau bob un. 

Ni feiddiaf ond rhyfeddu ; 
Oh greulon elynion lu! 
Mwy rhyfedd, Ior Hedd, er hyn, 
Yttyw dy gariad attyn'. 
Fal tad ym roron ymadael 
O'r byd i*r gweryd oer gwael, 460 

Ban wêl, yn ei boen olaf, 
Ei blant, er clwyflant, wr claf, 
Etto fe dry ef attynt ; 
Rhydd fendith f&d i'w hàd hwynt; 
Ion grasol, ein gwir Iesu, 
Mae 'n ei wedd drugaredd gu, 

N 
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Nefol ragorol gariad 
Ar y grog, odidog Dad ! 
Dirioned i rai annuw, 
I feibion dynion yw Duw ! 

Ion anwyl, mae ar ben einioes ; 
Clywaf ei lef mewn claf loes:— 
Oh fwyn Dad! Oh f' enaid i! 
Oh Duw! pa'm y'm gadewi! 
Llefodd y mftd Bennadur,— 
Mae syched yn galed gur! 
Un o'r milwyr, gwawdwyr gau, 
Ro'i winegr sur i'w enau. 
Pan brofodd, Fe a drodd draw 
Ei hoywber wyneb heibiaw; 480 

Pan drodd, dolefodd Duw lwyd 
Y gair hoff iawn,— Gorphennwyd! 
Yn rhwydd i'th law 'r wy 'n rhoddi 
Oh Dad bywyd f ' yspryd U— 
Dery w !— ei fwyn wedd dirion 
Ogwyddodd i'w freufodd fron. 

Darfu!— fe ddaeth ei derfyn! 
Dirfawr haid, darfu ar hyn 
Gelyniaeth o galonuau 
Anraslon wýr geirwon gau. 

I'r ddyrys oer ddaearen 
Naf a ddaeth o'r Nefoedd wdn; 
Gwiw roddion ro'i 'r Gwr addas 
O hedd, o rinwedd, o ras : 
Llid a gofid a gafawdd 
Am roddi i ni ei nawdd. 
Ior Nef ! am fawr iawn ofal, 
Ai hyn fu'r terfyn a'r tftl? 
Oh Duwl f'Arglwydd! a dawaf 
Un awr am gariad fy Naf, 500 

O'i fodd oddefodd ofid, 
Blinder, a llymder y llid, 
Ing mor ddwys, angaa mor ddu, 
Fy Mrenin, wrth *y Tn^F"'! 1 
Bnwedig ÜJUẁn Lrâw ydwyl, 
Am Iesu hiraethu 'r wyf. 
Muner, dywaid, os mynni, 
Ust fôrî— ond ni's tawaf fi. 
Ow immi fod mor ammhur! 
Gwae fl roi i Geü fawr gur! 
Gwae goffa rhwygo gwaywffon, 
Waith echrys, i ystlys Ion! 
O'i fonwes, anwyl Fwynwr, 
Gwedi y daeth gwaed a dwr. 

Fe o Arimathëa, 
Wr dethol dedwyddol da, 
Joseph wnai gladdu Iesu 
Mewn beddrod hardd, mewn gardd gu. 
Fu dydd, neu fydd, ryfeddach? 
Rhoi'r Mawredd yn y bedd bach! 520 
Ofnus anhwylus helynt! 
Aeth ymaith bob gobaith gynt! 
Gorwedd y mae dan garreg 
Mab mawr Duw, a Mab Mair dêg ! 
Ior ro&d, Caríad cywiraf, 
Wrth ei fedd gorwedd a gaf. 
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Naf anwyl! ni wiw funud, 
Ni wiw galw ar y marw mud. 

Yr Iuddewon geirwon gau, 
Gelynion o galonnau, 
Rhydaer fleiddiaid rhuadwy, 
Gwynfydant, llawenhânt hwy. 
Gau lawenydd gelynion 
Sy 'n brydio, sy 'n briwo 'm bron. 
Oer ddyrys y w 'r ddaearen, 
Dyma 'r byd i mi ar ben. 
Oh y Byw-Nêr! ba ennyd 

Y gwneir barn gan wýr y byd ! 

Y gwir a bam gywir gu 
Bellach a wnaethant ballu. 
Dyfn seiliau'r mynyddau'n awr, 
A'u trymmion lwythau tramawr, 
Yn Uwyr oll o'u lle yr ftn* ; 

Y liwdeg ddaear lydan, 
Torrodd drwy gylch nattnriaeth, 
A'r môr mawr o'i orawr aeth ! 
Holl nattuiy-Oh 'r Gloywbur glftn ! 
Galara y Gloyw eirian! 

Dyma'r fan, dyma'i oer fedd, /1 

Y gweryd Ue mae'n gorwedd. 1 1 
O blith lln goleugu glftn 

Anfarwol y Nef eirian, 

Mi, O frawd, ddaethum o fry, 

O'r geinwen wybren obry. 

Dylai fod arnad alar 

Ar ol dy ragorol Gftr, 

T'wysog enwog y wiwnef, 

Dirion Ior daear a Nef. 

Ond d' ofidion dyfnion di, 

Oh ddyn! ni wnan' ddaioni ; 

Synnied pethau presennol 

Yr wyd, heb ganfod ar ôl, 

Heb weled lawned o les 

Yw gras Ior a'i groes eres, 

Na 'r mftd ganlyniad o lwydd 

Didawl, a'r diben dedwydd. 

Buan aeth Gair y bywyd 

Yn anghof, dros gof i gyd. 

Ni fýn Duw Nêr, mwynder . maith, 

I neb fyn'd i anobaith. 

Marwolaeth Mab Mair wiwlan, 

Dofydd, Naf Lywydd Nef lân, 

I anwyl lu Goleuni 

Rhyfeddod hynod yw hi. 

Ni chlywir gan wych l'íaws 

Y Nef, cariadlon eu naws, 
Gu gân drwy fro'r Gogoniant, 
Fiwsig plctbedig na thant. 
Distawrwydd mud ystyriawl 

Y sydd drwy geurydd y Gwa*wl. 
Nef-luoedd, dorfoedd dirfawr, 
Tristàu â'u telynau i lawr. 

Ag wele ! dyma 'r gwylwyr 

Yn arfogion, eirwon wýr, 

Yn nesháu ; ninnau 'n union 

Awn draw o'r ardd wiw hardd hon. 



540 



560 



580 :i 



Digitized by VjÖOQlC 



YR WYTHFBD RÁN. 



147 



Arweiniaf di draw ronyn ; 
Cyfod i ddyfod, ddyn ! 
Egoraf olwg eres 
I ti 'n awr o lwyddfawr les. 

Eirian fab glan Oolenni I 
Nerthaist ae adfywiaiat fi. 
Di oedi, parod ydwyf, 
Parod i ddyfod ydd wyf. 

Helaeth fendithion hylaw 
I ti, ddyn, etto a ddaw. 
Baost ffyddlon i'm Ion mau, 
Wyd ethol gan Dduw dithau. 
Derfydd dy brudd-der dirfawr; 
Cei ganfod rhyfeddod fawr. 600 

Owrando eiriau 'r gy wreindeg II 
Odiaeth brophwydoliaeth dêg: |f 
I'r Ddraig Hftd y wraig a rydd 
Hynod ddirfawr ddihenydd ; 
Cyflawnwyd cu fawl union 
I Fab Duw byw, heddyw hon. 
Mawrion wyrthiau mor nerthawl, 
Owyrthiau dros gaerau y Gwawl, 
Na welaist, ddyn anwylaf, 
I ti eu mynegi wnaf. 
Dan las balmwydden lwyswawr 
Nyni orphwyswn un awr. 
Haeddai 'r eres hanes hon 
Ddistawrwydd addas tirion. 
Owel yn awr, Goleuni oedd, 
Di wâd mai Mab Duw ydoedd. 
Rhwygodd Uen y deml wèn wawr 
Ar ei derfyn, Ior dirfawr. 

Y creigiau drwy barthau 'r byd, 
Yn ei gur, wnaen' egoryd. 620 
Haelionus haul y wiwnef 
Lewygodd, fe dduodd ef 
Wel'd T'wysog ardderchog ddawn 
Yn dioddef dros ddyn diddawn. 
Mawr derfysg! y môr dirfawr,f| 
A daear fud 'duoer fawr, || 
Dîau'r rhai'n, wrth farw Duw'r Hedd, 
A grynent mewn gwirionedd : 
Crynodd caerau y wiwnef, 
A'r ser yn uchder y nef. 
Pan godwyd Ef ar gref grog, 
Wareiddiaf Ior mawreddog, 

;l Fal ergyd saeth daeth i'r Diawl 
' Wynnias gur anesgorawl. 

ÍAr edyn dychryn, mewn dig 
UfFernawl, ffodd y Ffyrnig; 
Traws giliodd tros y geulan II 
I'w Lyn du'n olwyn o dftn. í| 
Yr oedd o'i fewn riddfannau 
Cythreulig drwy'r ffyrnig Ffau: 640 

Y diawliaid oedd mewn dolur, 
I'w gruddiau 'r oedd dagrau dur. 
Uwch ben eu ffurfafen fawr 
Ddiderfyn, yr oedd dirfawr 
Gylch, ac o'i hamgylch o byd 
Yr oedd ef yn cyrhaeddyd; 
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dewdwr hynod ydoedd, 
A chant o adamant oedd. 
Yn ei lafur, dolur du, 
Yn ei loes, anwyl Iesu, 

Y nerthawl agwrddawl gylch 
A rwygodd drwy ei ogylch, 
A holltodd, taflodd i'r tftn, 
I'r gwaelod o'r fawr geulan. 
Pob darn mor gadarn, mor gerth, 
Unfaint ft mynydd anferth, 

Ag Idris* fawr ei godre 

Dan gwmmwl nifwl y ne', 

Neu gymmaint ft'i harddfaint hi 

Yr awyrawi Eryri.+ 660 

Oan fawr nerth eu rhyferthwy, 

Eu trymder a'u hamlder hwy, 

Y mynor (îs dyfnfor dig 
Uflernawl o dan ffyrnig) 

Tew iawn oedd yn toi Annwn, 
Gwahanodd a holltodd hwn: 
Afrifoi aruthroi rawd, 
Torrasant i'r tir isawd. 

Crynodd, e dybiodd y Diawl 
I*w noddfa ddofn anneddfawl 
Draws chwalu dros ei cbolyn, 
A Uwyr ddistrywio y Llyn. 

Yn y drom ymdrin dramawr, 
Pan wnaed brftd yr Ion mftd mawr, 

Y ffyrnig dorf uffernawl, 
Cyfeillion duon y Diawl, 

1 lawr ft hwynt laweroedd 
Atcas, i'r eirias lle'r oedd 
Chwyrn udawl ddychryniadau 

Trwy galon y Owyllon gau. 680 

Oan dwrf ac egni dirfawr 
Darnau*r adamantau mawr, 

Y gythreulig ffyrnig Ffau, 
Gwaelod ing a gwlad angau, 
Llydain ddyfnderoedd llidiawg, 
Crynent a rhuent y rhawg. 

Y Llyn tftn brwmstan a braw, 
Try8tiodd y Trolyn trostaw. 
Holl ri' y meini mynawr, 
Hwythau'r adamantau mawr, 
Eu gwely yw y gwaelod, 

Ac yno fyth y can' fod; 
Arwyddion (mewn mawr oddaith) 
Nerthawl trag'wyddawl o'r gwaith. 

Ac eTbyn disgyn o'r dorf 
Fileinig ddiawlig ddilorf, 
Dirfawr oedd rhifoedd eu rhawd, 
Ryw fodd, wele ryfeddawd! 

Y Diawl, a'i erchyll deulu, 

Drwy'r Ffwrn lawn, dra 'ffernol Iu, 700 
A droes, ar ol ei drawsedd, 
Yn Sarph genflgennus wedd, 
A'i hollwedd yn dftn hyllwyllt 
Gan ddychryn a gwenwyn gwyllt. 
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Yr un sut, rhai 'n ft Satan 
Yn droiau, 'n dorchau o dftn. 

Y dewrion bennaduriaid 

faint yn gymmaint a gaid 

A mawrion seirph y moroedd ; 
Mawrion hwynt ; mwy er hyn oedd 

Y rydaer Ddraig ruadwy, 
Satan ei hunan, oa hwy: 
Arswydus» eirUs ydoedd 

Eu gwawr, a chythreulig oedd 
Hyll derfysg y Uu dirfawr 
Yn chwythu drwy 'r Fagddu fawr. 
Naws dẃi, fal rhwag nos a dydd, 

Y gwelent wedd eu gilydd: 
Du ofid i lu Diafòl ! 

Arswydent, neidient yn 61. 790 

Ni bu yn y Fagddu fawr 

Y fath gynnwrf, dwrf dirfawr; 
ÉTrosti'r oedd eu. si a'u swn; II 
pDolennent hyd wàl Annwn. I| 

Wele! yn ei farwolaeth 

Distryw ar Ddistryw a ddaeth! 

Mal hyn ym môr Llychlyn, Uu 

Agwrdd sy'n erchyll ygu; 

Cadau o hagr seirph cedyrn 

Mewn tymhestloedd chwerwfloeddchwyrn 

Sy'n ymwylltío, 'n rhuthro rhawg 

Ym mrynniau 'r môr ewynawg : 

Trwy ei waelod, y Trolyn 

Oogleddig, croch-ddig y cryn. 

Di welaist gwymp y diawliaid, 
Echryslon a hyllion haid 
Talu'n helaeth a wnaeth Nêr;] 
Ni fu Ior Nef farw 'n ofer. 
Gwelwyd rhyw debygoliaeth 
Yn y gwr, a'i wlad yn gaeth, 740 

Chwerw ing, yng ngharchar angau, 
O'i elynion geirwon gau 
Ei hunan wnaeth o honynt 
Fawr laddfa yn Gasa gynt. 
Am gael y byd hyfryd hwn 
Yr oedd byddinoedd Annwn ; 
Er holl allu'r EHyllon, 
Croch lu, yr Iesu, wir Ion, 
Yn dêg, rhag damnedigaeth, 
Rhyddhftu eneidiau a wnaeth. 

Ym monwes Nêr, dyner Dad, 
Mae 'n ôl ragorol gariad 
Nefol, i'w raddol roddi, 
Hynod, anwybod i ni. 
Golau nid pob dirgelion 

1 fwyn lu y Nef wèn lon. 
O y Gwiwlwysl-0 Geli! 

I'r enaid mau d' eiriau di, 
O lftn Gennad y loyw-Nef ! 

Y sydd fal newydd o Nef ! 760 
D'weda, 'r Disclair clodadwy ? 

Ni wn o fyrddiwn neu fwy 
Beth gyntaf ofynaf it'; 
Fwynwr, pa*m ymofynit 
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Am bethau uwch doniau dyn? 
Rhyfyg yw 'r nnrhyw ofyn. 
Gwelaist y fuddugoliaeth 
Fawrgref, ac Ion Nef a'i gwnaeth. 
Drwy'r nos prodd-der deyrnasa; 
Pan wawrio 'r dydd dedwydd da, 
Fe ddaw i'r byd, hyfryd hwyl, 
Lawenydd nefol anwyl. 
I'r nen glaerwea ddisgteiriol 
Fi 'n awr ddychwelaf yn ôl. 
Dos, eres gynnes Gennad, 
Dos i nen y nef wèn fàd! 
Gwaraidd gwnaethost egori 
Dirgelion mawrion i mi ! 
Llawn yw y fron fwynlon fau 
O ddedwydd ryfeddodau. 780 

Gorphennodd o'i fodd yn fwyn, 

Y deddfawl Geidwad addfwyn, 
Roi'n rhyddion y gweision gau, 
Gorphennodd gor a phoenan ; 
Dilys, pob prophwydoliaeth 
Gorphennu yn Iesu wnaeth. 
Teirawr y bu 'r lor tirion, 
Teirawr, drwy'r boen hagrfawr hon! 
Cyflawni wnai 'r cu Flaenawr 

Y gyfraith ryfeddfaith fiiwr. 
Hell deyrnas wynnias Annwn, 
Distrywio honno wnai Hwn. 
RhyAdhftu o'u beiau y byd 
Wnai y Gwr sy 'n y gweryd, 
Rho'i Iawn i'w Dad yr un dydd, 
A'i gladdu mewn goleuddydd! 
O uchder a dyfnderau 
Ffyrdd doethion mawrion Dow mau ! 
Eu dyfnder a'u hucfader hwy 
Ydynt anolrheinadwy ! 800 
18 y ser dewisa' swydd 
Eu 'styried mewn distawrwydd. 
Weithion yn ilon llawena, 
Nawdd Duw ddaeth ft newydd da. 
Dihunawdd ein Duw hynod ; 

Y mae 'n fyw, mi wn ei fòd. 
Deimlaist grynfa'r ddaear ddu 
Ar ddattod oll o'r ddentut 
Duw hynod ! Fe 'n dihunaw, 
Dwfn-grynodd hi drwyddi draw. 
Rhwyddaidd y bore heddyw 
Daeth Ior Hedd o'i fedd yn fyw! 

Eirian fab glftn Goleunü— 
O ddyn! na 'mofyn ft mi; 

Y meirw, y byw, mawr a bach, 
Rhoddant it' hanes rhwyddach: 

ddyn! hwy ni 'mddiddanaf, 

1 nen yr wybren yr ftf. 
! Gwiw lwyddol blant Goleuddydd 
í Yno 'n Uu 'n gwersyllu sydd, 8i 
! Gannoedd o nerthoedd gwiwnef, 
, I gyd-ddyrchafu ftg Ef. 
j Dîalwyd ar dy Elyn, 
' A bellach bydd iach, O ddyn! 
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yr hanes gynnes gain ! II 


Dyfod yr awr hynod hon 


Ac 'r Cerub gwftr cywrain ! 11 


Wnai 'r gwylwyr enwir galon. 


Fy Arglwydd dedwydd! os daeth 


Y meirw, o'u beddau marwol, 


oer wely 'i farwolaeth, 


Yn awr a ddeuant yn 61. 


I'r duwioüon, wýr dilyth, 


Synnu wnai 'r ddinas ennyd :— 


Glân lawenydd a fydd fyth! 


Ae 'n dwrf, yn gymiwrf i gyd. 


Y rywiog gu Farîa, 


Gau offeiriadau ydynt 


Ym more 'r trydydd dydd da, 


Mewn ofnus anhwylus hynt. 


Ar dorriad y wawr dirion, 


Aros wnai Mair ddiwair dda, 


I'r ardd yr ae 'r wraig hardd hon, 


Wraig addwyn rywiogeiddia', 


Ac eraill; aent o gariad 


ddeutu ei fedd etto; 


I wel'd bedd y Mawredd mftd. 


Gogwyddawdd, edrychawdd dro 


Cadwynau 'r angau a'i rym 


I annedd ei Naf union 


A dorrwyd, rwyroau dirym. 


Dan wylaw, a braw i'w bron. 


Un o fwyn lu ^ Nef wèn lon, 


I'w golygon goleugu 


Cyn gweled haul cain gwiwlon, 849 


Hynod ryfeddod a fu: 900 


Ddisgynnodd, fe dreiglodd draw, 


Ceinwawr angylion cannaid 


Wir-Naf, y maen oddiamaw. 


Yno ym gwylio a gaid. 


Eistedd, mal ar orsedd wych, 


fctolygai'r engyl gloywgoeth 


Ar hwnnw wnai 'n frenhinwych. 


Yn awr yn wyneb Gwawr goeth : 


Ei liwgar lftn olygawn 


Ba alar? am bwy wyli 


Ef a gaid yn fywiog iawn. 


A'th olygawn yn Uawn lli'? 


Diddym ae*r gwytiedyddion 


Dygasant, modd digysur, 


O gur, o fraw, ger ei fron. 


Ymaith fy Iôr perffáith pur. 


Y ffyddlawn wraig hoffciddlwys, 


Ni's gwn ba ían îs gwiwnef, 


Marîa Magdala lwys, 


Fy SANT! y dodasant Ef. 


Gwelai 'r hyn na ddisgwyliodd ; 


Pan dd'wedodd, hi a drodd draw ; 


Mewn dirfawr fraw draw hi drodd. 


Gwelodd, ond heb ddisgwyliaw, 


Aeth hon yn union yn 61 


Naf y ddaear a'r Nefoedd ; 


At weision Daw dewisol >- 


Ni wybu mai Iesu oedd. 


Dygasant, modd digysur, 


Ba alarî am bwy wyli 


Ymaith eia lor perflaith pur: 


Heb baid? claf enaid, ciyw Fi. 


Dîammau dygwyd ymaith; 


A wyddost, dywed, addef, 


Mewn bedd ni oha orwedd ehwaith. 


P' le dygaiat, p' le dodaist Ef ? 


Ni's gwn ba fan îs gwiwnef, 


dod Ef, da yw dy waith, 


Fy 8ANT! y dodasant Ef. 860 


Immi, cymmeraf ymaith ! 920 


Y trneiniaid tirionwawr, 


Mairl— ar yr un gair a gaid, 


Hwythau, mewn ofnan'n awr, 


Dihunodd Duw ei henaid; 


A redent, ddeuwr odiaeth, 


Fy Nuw ! fy Mrenin! fy Naf! 


At fedd Ior, mewn cyngor caetb. 


Ar ddeulin yr addolaf. 


Cyn d'od y rhai 'n, wýr cain ou, 


Dos i ffwrdd, na chyffwrdd chwaith, 


Y gwragedd glftn goreugu 


F' anwyl, à Myfi unwaith: 


Welasant olwg lwyswedd, 


Nid ftf, meddai Nftf, yn 61 


Angylion gwynnion eu gwedd : 


I gaerau 'r Nef ragorol. 


Ai 'morol ym mhlith meirwon 


Cyn etto, wraig gain, itti, 


Yma wneweh am y mwyn Ion 1 


Y* ngwawl dydd fy ngweled I. 


Y Trag'wyddol, nefol Nawdd, 


Dos, wraig hyglod hynod hael, 


A fadws adgyfodawdd. 


Dywed i'm brodyr diwael 


Ei Fawredd gwnewch lefaru 


Yr &f at y Tad mftd mau, 


I'w ofnus alarus lu. 


Duw ethol, a'u Tad hwythau. 


D'wedwch i Bedr nad ydyw 


Nerthir hwynt â'r cynnorthwy, 


Mwy 'n ei fedd, oan's y mae 'n fy w : 


Dos, ac nag ymaros mwy. 


Ag etto maent hwy 'n gyttun : 


Y mwynion ddiscyblion cu 


Ag Ef mae Duw Nef yn un. 


Gwftr odiaeth, ni's gwnaent gredu, 


Mirain wragedd, nl 'meiriant, 


Gormod y w 'r hynod hanes, 


Mewn ofnau maith ymaith ftnt. 880 


Rhy ddedwydd yw'r Ilwydd a*r lles.940 


Y cu ddisoyblton cywir, 


Y gu Wawr hael, geiriau hon 


I Pan ddaethant, gwelsant y gwir. 


Ydynt fel gwag freuddwydion. 


1 Yn ôl dychwelen' eilwaith 


Ni feiddiant grêd anfuddiol 


Mewn syndod, rbyfeddod faitta. 


Rhag cystudd i rudd ar 61. 
n3 
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Yn awr tyrrai'r henuriaid 


I'r Gelyn mae mawr g'wilydd! 


IV dadleulys, (brys heb raid) 


A'r duwiol yn siriol sydd ! 


Gwal]gofai, rhwygai 'r awr hon 


I'w dinystr cryned Annwn! 


Galonnau y gelynion. 


I'r byd dydd hyfryd yw hwn! 


Gwadu *r eres hanes hyn, 


Enwog organ y wiwnef, 


Da gwyddent nad gwiw iddyn'. 


Telynau a nablau Nef, 


Yr oedd achos rhyw ddichell, 


Angylion gwynnion yn gôr 


Un wael o eisiau un well. 


Drwy'r lydan eirian oror, 


Heb wylied, gwnaeth plant Belial 


A'u haml leisiau melysiawn, 


Anfad esgusodiad sal. 


Rhoent fawl gorfoleddawl iawn ! 


Pwy gred fath hocced â hon? 


Y nefolwawr Ior mawr mâd 


On'd tostur iawn eu tystion! 


Fu wedi'i adgyfodiad 


I'w tramgwydd,— rhai mewn trymgwsg 1 


Ddyddiau ddeugain i ddioddef 


Carcharorion caethion cwsg! 


I'w lu da ei weled Ef. 


Bid uniawn, neu boed anwir, 


Rhoi addysg a wnai 'n rhwyddáidd 


Haws coelio rhai 'n effro 'n wir. 960 


I fywh&u bronnau ei braidd. 1020 


Iesu ni ftd ei weision 


Agor eu deall egwan 


Dan drymder o brudd-der bron. 


A wnaeth Nêr yn lwysber lân. 


O'u prudd loes parodd i'w lu * 


D'wedodd, Fe'm hawdurdodwyd 


Yr awrhon lon Uwenu. 


Oddiar lu 'r holl ddaear lwyd, 


Hael Ddofydd! y dydd y daeth 


I luoedd y Nef lawen 


O oer wely'i farwolaeth, 


Myfi fydd beunydd yn Ben. 


Dedwydd Arglwydd, nid oedai, 


Cewch yn wir, cyn hir, yn hael, 


Ymddangos cyn nos a wnai, 


Yr addewid fawr ddiwael, 


Gu Lywiawdwr goleudeg, 


Cewch y rhodd oleufodd lftn 


I ddau, ac wed'yn i ddeg. 


Yn Salem, ddinas wiwlan: 


D'wedai'r un digred ydoedd 


Gweddus y'ch cynnysgaeddir 


Heb wel'd Ion gwiwlon ar g'oedd 


O ddoniau 'r Nef gan Dduw 'n wir. 


Na chredai, na choeliai chwaith, 


Tystion i ffyddlon goffftu 


Oni wêl ef Ion eilwaith; 


Fy ing a'm chwerwaf angau 


Teimlaw â'i ddwylaw ddolur 


A fyddwch; i'm ryfeddawl 


01 yr hoelion digllon dur, 


Ddyrchafu i wlad gu'r Gwawl. 


A dinag roi 'i law 'n dyner 


I bob torf, drwy bob terfyn, 


Yn ddilys yn ystlys Nêr. 


Pregethwch, cyhoeddwch hyn. 


Dofydd, yr wythfed dydd têg, 


Gwaredir pawb a gredant ; 


Attyn' wed'yn yn wiwdeg 980 


Rhai atnmhur garw gur gânt. 1040 


A ddaeth ; amlwg oedd weithion 


E d'wysodd y mftd Iesu 


I'w rhif i gyd yr awr hon. 


l'r mynydd Olew-wýdd 'i la : 


Tomas, na boed it' ammau 


Addawodd Ef, o Nef, nawdd 


Y fàd adgyfodiad fau. 


I'w weision a ddewisawdd. 


Ai hwy gennyt ammheuir? 


Bendithion a radlon rodd, 


Cei deimlaw fy nwylaw'n wir. 


A'n Iesu gwýn esgynnodd. 


Gwel, dod dy law- mewn golau 


Claerwyn gwmmwl discleiriawl, 


Yn ddilys yn f 'ystlys fau. 


Sef meibion gwynnion y Gwawl, 


Gwelodd, ni 'mheuodd mo hyn; 


Mal cerbyd, oleubryd lu, 


D'wedodd, fal gwir gredadyn. 


Wnai 'i ddwyn e *n fwyn i fynu. 


Agwrddawl Fab y Gwir-Dduw! 


Dorau 'r wèn-gu dirìongaer ! 


Fy Arglwydd dedwydd a'm Duw ! 


Y nefol drag'wyddol gaer! 


Clybuwyd, gwelwyd ar g'oedd 


Chwi ddorau y caerau certh ! 


Gan ugeiniau, gan gannoedd! 


I'r Pr'íodfab, Ior prydferth. 


Cyfeillion, gelynion lu, 


Nef a Uawr, i'r Ior mawr mau 


Weithion cyd-dystiolaethu 


Egorwch nefol gaerau ! 


A wnant, ac unant i gyd, 


1 ba Ior yr egorwn t \ 


I'r Gwr ddyrchâif o'r gweryd. 


Pa Arglwydd hylwydd yw Hwn? 


Didwyll weithion y d'wedir 


I lftn lor yr oleunef, 


Amlygu ein lesu'n wlr! 1000 


Ior a wnaeth ddaear a Nef! 1060 


Er astrus aruthr rwystrau, 


I'r Geirwir ddaeth o'r gweryd, 


Er dybryd wŷr gwaedlyd gau, 


Ac a brynodd, o'i fodd, fyd ! 


Er Satan (eres yttyw) 


I ogoniant Nef geinwawr ! 


Daeth Ior Hedd o'i fedd yn fyw! 


A daw i mewn y Duw mawr ! 
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Ysplennydd geurydd i gyd 
I'n Ion gwâr wnaen' egoryd : 
A dorau'r caerau cwrel 
Wnaent fiwsig clymmedig mêl. 

Aeth yn awr Ior clodfawr clau, 
Goreuddoeth, uwch pob graddâu, 
I'w orsedd oleuwedd lftn 
Yn Bennaeth ar bob anian : 
Gorsedd ddiduedd ei Dad, 
I A chyfiawn y w 'r dyrchafiad. 
Miloedd y Nef a'i molant, 
Celfydd gerdd newydd a wnant: 
Halleloia! haei Lywydd ! 
Ti'n Brynwr, Ti'n Farnwr fyddî 
Ior agwrdd! Ti fawryger! 
Pwy na'th fawl, O nefawl Nêr! 1080 

Darfu fy nhrymder dirfawr ! 
Fy Nuw, esmwythaist fi'n awr! 
Llawen adeg! llon ydwyf! 
O f ' Arglwydd, mor ddedwydd wyf! 
Llon wy 'n awr, llawen yw 'nydd, 
A Uon a fo'm darllenydd! 
Mae 'nghalou weithion yn iach, 



Mi ganaf gerdd amgenach : 
Yr haul pan êl o'r hoywlwys 
Dwyrain, yn oleugain lwys, 
I fôr Atlas wyrddlas wawr, 
I'w ddisgynfa ddwys geinfawr, 

Y gygus ferwawg eigion 
Derfysga, rhua'r awr hon: 

Y tonnau'n fyrddiynau 'dd fint, 
Un pryd hwy gyd-ymgodant: 
Hyfryda'r deifr rhuadwy, 
Gawrfloeddiant, Uawenh&nt hwy. 
Ond huan eirian ei wedd, 

Ef eilwaith, mewn gorfoledd, 
I lawen ail oleuaw 
Yn gain i'r dwyrain y daw. 
Er dibris mawr a dybryd 
Derfysgoedd boll bobloedd byd, 
Gwir ydyw y Gwaredydd 
Ar lon fryn Sîon y sydd. 
Ni bydd ond goleuddydd gi&n 
Yn Salem, ddinas wiwlan ; 
Yn gwawrio'r tirion geurydd . 
Haul tyner cyfiawnder fydd. 



Y NAWFED EAN. 
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Dilbs, medd rhyw fydolion ||>J 
Dybryd, yw cerdd o hyd hon: || ** 
Diddawn ydyw 'r brydyddiaeth, 
Yn ofer ei amser aeth. 

Felly, cofiwch, gyfeillion, 
Diras hen Suddas wnai son. 

Y wraig eirwir hygaraf, 
Mewn mwyn fodd enneiniodd Naf, 
Arogl glftn yr eirian rodd 
Haelionus y tŷ lanwodd. 
Suddas ydoedd was addig, 
Druan o ddyn, a droe'n ddig: 
Ond y cyfion Ion a wnaeth 
Gu son am ei gwasanaeth: 
Ei ras a'i hedd roes iddi, 

j, Ganmolodd a hoffodd hi. 

#1 Cftn gynnes y fynwes fau 

" lwys Ion eiliais innau, 

arogl o wftr gariad 
Boed iddi orlenwi 'r wlad. * * 20 

Gwiwber gennyf y gobaith 

Y derbyn Duw gwýn y gwaith. 
Chwi arwyr disynwyr sydd 

j Drwy fraw'n caethgludaw gwledydd, 
Drwy lid cas gwynnias ar g'oedd 
Tra 'n ysu y teyrnasoedd, 
Er ynnül iw'ch fawr enwau 
Gwarthus gan fyd gwawdus gau, 
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D'wedwch, Pa wynfyd ydyw 
Pa fudd, pa les eres yw 
Mwyniant balchder am ennyd? 
Cysgodion gweigion i gyd ! 
Ystyriwch, rhyfeddwch fftd 
A gwir anfeidrol gariad 
Celi, ein Duw ni, da Nawdd ; 
A llawn allu ennillawdd 
Hwn drag'wyddawl frenhiniaeth ! 
A'i rhoddi i ni a wnaeth ! 
E ddaw it' fawl diddiwedd, 
Iesu hael, am deyrnas Hedd. 

Y geirwir oll a'th garant, 

A'th fawrhftu 'n un enau wnant. 
Ymaith, gyndyn ddyn, na ddos, 
Yn diriawn gwrandaw, aros, 
O herwydd i'r dihirwas 
Mae mawrion roddion o ras. 

Y dinerth a'r cyndynaf 
Fywiogir, nerthir gan Naf. 
Celi, mewn ymdrech calon, 
Duw fry a nertha dy fron. 

Nag ammhau Dduw yn gymmorth 
Presennol a bywiol borth. 

Mawrion ddysgedigion da, 
Dedwyddaf o hftd Adda, 
(O dêl fy ngwaith i'ch dwylaw, 
Ryw ddydd, os mýn Ior, e ddaw) 



40 
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CYWYDD Y DRINDOD. 



iBoed i bagan ei gftn gau, 



Cenhedloedd cain eu hodlau, 
Beirdd celfydd am gelwydd gau, 
Eu roelys waith ganmolir, 
Er ei fod heb gysgod gwir. 
Gweniaith a gwag ogoniant 
Yn fynych gennych a gânt. 
Siommwyr enaid rhesymmol, 
Siommiant yw pob ffuant ffol : 
Ni wna ffuant, siommiant syn, 
Yr enaid well o ronyn. 
Yr unig bêr awenydd 

ffynnon Sîon y gydd: 
Ei doniau fywhâ'r dinerth; 

1 mi, yn Nuw, y mae nerth. 
A gynbeuan' dftn dynawl, 
Medd Duw gwýn, hyn fydd eu hawlj 
Dîammau wrtbo 'mdwymant, 
Mewn chwerwedd gorwedd a 



r 



mwyn fawl Ion i minnau. 

Mae 'n Brenin, mwynbur Ynad, 
Mae'n awr, Eiriolwr mawr mâd, 
Oen diddig a fu 'n dioddef, 
Mae'n awr o flaen allawr Nef; 
Mae 'n eiriol am nefol nawdd 
I'w weiaion a ddewisawdd. 
Wrth ganfod ei gerth Gynfab 
Mae *r Ion yn foddlon i'w Fab. 
Bydd Nêr gyd ft'i dyner Dad 
Hyd fore 'r mawr adferiad : 
A dilys y daw eilwaith 
I lawr o'r Nef wenfawr faith, 
Yn Ynad, Ceidwad cadarn, 
Mewn rhyfedd fawredd Fe farn. 

Daeth y dydd ! e rydd yr Ion 
Ei ddoniau hael i ddynion. 
Mwyn Ior! beunydd mae'n einrir, 
Mi ganaf i Naf yn wir. 
Ys teulu 'r apostelioo 
Fawrygant, foliannant Ion, 
A melys lef tra molant 
Ei borth a'i gymmorth a gftnt. 
O'i liwgar Nef olengertb, 
Swn, megis hynt corwynt certh, 
A ddaetb, ac a wnaeth yn awr 
Lenwi'r deml oleu lonwawr. 
Gwelwyd yn y dydd golau 
Gu roddion mawrion Ior mau, 
Wýr diddan, ar y deuddeg, 
Mal glàn dafodau tân têg. 
Gan Yspryd hyfryd Duw Hedd 
Rhannwyd iddynt bob rhinwedd. 
Ac eraill o bob gorawr 
Is nen nef sy 'n sŷn yn awr : 
Dynion heb wybod uniaith 
Yn bur yn traethu pob iaith! 
Nerthol a mawrion wyrthiau 
Y Duwdod, a'i loyw glod glau, 
Hyddysg maent i'w cyhoeddi 
Yn berfiaith yn ein hiaith ni! 



Ni wiw gwrthddadlu o neb, 
Gras Ion wnai'n ddim groesineb. 
Troe miloedd yn gyhoedd gu, 
60 Dda weision, at Dduw Iesu. 120 

Pregethu i bob llu llawn, 
Iacbftu clwyfau pob cleifiawn. 
Rhoi'r Yspryd goleubryd glftn 
Wnai 'r deuddeg yn wŷr diddan. 
E fagai hyn gynfigen, 
Garwa' llid, yn y gwŷr Uên. 
Ofer ydoedd fwriadu 
Troi gweision cyfion Ior cu. 
Ior ei addysg ro'i iddyn', 
Rhesymmau uwch doniau dyn. 
Dewiswyd a gredasant, 
A bywyd i gyd a gftnt. 

Y nawswyllt a'r gwrthnysig 
Gftnt derfyn mewn dychryn dig. 

Pan ro'i Nêr lawnder o lwydd 

I Salem, ei ras hylwydd, 

Dirmygai, erlidiai'r wlad 

Yr Arglwydd a'i rwydd roddiacL 

Duw Iesu wrthodasant ; 
80 Eu Uysu a'u gwerthu gânt. 140 

I'w gwlad, wedi t'w'nniad dydd, 

Dunos ddaeth ar adenydd. 

Certh yw y wiwferth nefoedd, 

Cledd gwaedlyd nen danllyd oedd. 

Torüocdd disgleirìjryd dirfawr 

Welid yn nen nef wèn iawr. . 

Amlwg i'w golwg yn gwau 

Yw 'r terfysg a'r trwst arjbu. 

Amlwg i'w golwg yw gwawl 

Dinasoedd yn dán ysawL 

Crynai 'r ddaear Uwgar Iawn, 

Siglai'r ddinas eoog-lawn. 

Rhufain nerthawl, freiniawl fro, 

Eryrod* hynod honno 

Ehedent, amgylchent gaer 

Olyglwys Salem loywglaer. 

Drwy'r ddinas ddi ras yr oedd 

Terfysg mawrion gatorfoedd* 

Gwae weled y trigolion 
100 Mor waedlyd o hyd yn hon! 160 

Croeshoelio a rhwygo 'r rhai 'n 

Yn y rhyfel wnai Rhufain. 

Gwelwyd hwy 'n lladd eu gilydd, 

Rhyw ryfel dirgel bob dydd. 

Tyrru, tabyrddu mewn bftr, 

Yr oedd byddinoedd anwar. 

Y Duw byw oedd heddyw 'n hel 
A rhifo nerth y rbyfel. g 

BNewyn ei wg drwg a drodd, II 
A'u heinioes a ddiboenodd ; * 1 
Drwy 'r ddinas addas iddaw 
Cerddodd a throdd yma a thraw: 
Hyll reolwr, lle'r elai 
Ymledu, cynnyddu wnai. 

• Owtl todal. 1S1. 
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Yn welw gui anelwig aetb, 

Rho'i filoedd i farwolaetb. 

Hwy borthent ftg aberthau 

Yn ddi fudd eu goludd gau. 

Mammau, Och eiriau chwerwon! 

Echrydus, arswydus son ! 180 

Aberthai, rhostiai y rhai 'n 

£u tyner blanl eu hunain ! 

I'w waedlyd safn ddl'adlam, 

Er hyn, fe a'u mýn bob mam. 

Pan glywodd, ni fedrodd fo, 

Eu gelyn, lai nag wylo: 

Pwysodd byn ar Fespasian,* 

Yr oedd gloes i'w ruddiau glân. 

Trwst arfau, twrf muriau mawr, 
Oawr torfoedd mewn gryd dirfawr, 
Fflaramau yn gwau o dftn gwyllt 
Drwy'r ddinas eirias orwyllt! 
Braw mawr drwy wybr a moroeddl 
Trwy nattur braw eglur oeddl 
Isel y nef dan Iesu 
Ymgrymmodd, ymdôdd mewn du. 
Terwynnion fyllt taranau 
Gwynnias o gwmpas yn gwau! 
Trwy'r oror rho'i'r Ior eirian 
Yr awyr du ar arw dftn! 200 

Iuddewon di faddenant, 
Owallgofi 'n aneiri' wnant. 
Hafal ydoedd oll hefyd 
I ddydd Bara, i ddiwedd byd ! 

Oh weled hardd deml wiwlan 
Iehofa 'n difa gan dftn ! 
Llosgodd, anrneithiodd y rhai'n 
Honno ft'u dwylo 'u hunain. 
Morîah yn ramwr ruaw, 
Owyllt-fflammio 'r oedd drwyddo draw! 
Drwy y loywdeg dre' lydan 
Pob mftd adeilad ar dftn! 
Ni welid o hon olwg 
Oan dorchau cymmylau mwg! 

Y caerau, tyrrau tirion, 
Yn hwy ni welir yn hon ! 
Dilëwyd o wawl awyr, 
Distrywiwyd, llosgwyd hi'n llwyr! 
Dîaledd ddaeth ! Oh 'u dolef ! \ 
Can's trwy gynnorthwy y Nef 320' 
Gan Ditus gu o'u llu Ufts 
Myrddiynoedd o'u mawr ddinas. 

Caid digawn o'u gwaed tewgoch 
I liwio'r gwyrddfor yn goch. 
Am wrthod y Cymmod cu, 

Y grasol a'r gwir Iesu, 

Y ddewr genedl ddrygionus 
Wasgarwyd, losgwyd fel Aa; 
Hwy gludwyd i bob gwledydd ; 
Hwy*n wawd ac yn syndawd sydd. 

Salem, ei drygnaws elyn 
A'i llosgodd; hi haeddodd hyn; 

• Tltas Yespuian, j Ufwydd Bhnfciiiig-. 
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Ond Sîon hyfrydlon fry, ll 
Faith burwen, fyth a bery.\\ 

Wele anwyl lawenydd! 
Nifer ser y nef fawr sydd 
Yn dyfod i'r cymmod cu 
Orasuaawl, dan groes Iesu. 
Nid firaethder a doethder dyn 
A hudai'r byd anhydyn 240 

I droi ymaith o'u gwaith gau ; 
Nerthol a mawrion wyrthiau 
Yr Ion a droent ar unwaith 
Bob gwlad a galwad ac iaith. 
Drwy'r dwyrain gywrain i gyd, 
Hafaidd orllewin hefyd, 
A thrwy 'r gogledd hagrwedd hyll, 
A'r dêau, oror dywyll, 
Mal huan gwynlan, aeth gwawl 

Y lwys efengyl lesawl: 
Erchyllion gysgodion gànt, 
Ddieifi nawswyllt, ddiflannasant: 
Gwawr wyneb y gwirionedd 
Yrrodd dwyU byrbwyU i'r bedd. 

Paul, yn gyflym, mewn gryra gras, 
A daenodd drwy bob dinas 
Yr hanes a'r gyfles gu 
Ddewisol am Dduw Iesu. 
Od elid A'r gwr dilys 
At farnydd a Hywydd Ilys, 2 

Rhesymmau golau a gaid, 
Trywanai trwy ei enaid. 
Cu eurddawn wr, Ue cerddodd, 

Y Diawl uffernawl a ffodd. 
Ymherodron, eirwon wỳr, 

Oweision Diawl a'i negeswyr, 
Drwy frftd tost, drwy fwriad dig, 
Cras Ud i'r Croeshoeliedig, 
ErUdient bob rhyw wledydd 
A'u hegni i ddiffoddi'r Ffydd. 
Er mor anfad brftd eu bron, 
Llwynogod y Llyn eigion, 
Gair ein Ior, gywira' Nawdd, 
Ooleuddoeth a gu Iwyddawdd. 
Aeth ffyddlon weision Iesu 
Weithian yn fawr lydan lu. 
Ni wyrai torf aneirif f 

Rhag Uawn beryglawn beb rif. I 
Nid ofn dwr na dyfnderoedd, I 
Na blys aur neu blasau oedd P 21 
Ddigon i'w troi 'n ddYogel 
O lwydd gwresogrwydd eu sel, 
Diddig oeddynt yn dioddef, 
Llosgent os ennillent Nef. 

Ar ol deg erledigaeth, 
Oair Iesu cynnyddu wnaeth. 
Merthyron cyfion fil cànt, 
Gair da Iesu gredasant. 
Efe a rodd ei fywyd 
Ar groes dros bob oes o'r byd. 
I'w weision ni ddanghosawdd 
Yr un lor y cyfryw nawdd, 
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Neb fath ffyddlondeb i'w lu 


1 
Pa fâd alwad i'w dilyn 




Dewisol, â'n mâd Iesu. 


I'w ddyddiau sydd orau i ddyn? 




Gwelid ac adwaenid Ion 


Y gwladýddion mwynion mau 




Yn ei lwys anwyl weision : 


Redant yn offeiriadau; 




Yn ddifai bwy oddefynt 


Dynion, yn gyffredinawl 




Yn rhwydd dros eu Harglwydd hwynt. 


Heb iddyn' fymryn o fawl. 




lid ac erlid garwlym 


Hil Aaron, wr cyfion cu, 




Gweis Diafol, aruthrol rym, 300 


Er eu swydd, wnaent droseddu. 360 




Aeth y saint, rhagorfraint gu, 


Gwelwn mai am y golud 




Dda weision, at Dduw Iesu, 


Annigonol marwol mud, 




I lán Hedd, i lawenh&u, 


Ac nid am gu eneidiau 




Yn filoedd i'r Nef olau. 


(Fal esgobion, gweision gau, N 


11 


Ond Oh mor groes y w 'n hoes ni 




Sy 'n gwerthu 'r Iesu a'i ras 


4 


(Dinerth ym mbob daioni) 


1 


I dyrru 'r mammon diras : 


I'r oesoedd ag ydoedd gynti 


1 


Am hyn, heb derfyn, heb dawl, 


II 


Am aur hwy nid ymyrrynt. 


1 


Gwae iddynt yn drag'wyddawl) 


II 


Am aur swm y mae 'r oes hon, 


1 


Yr oedd y goruwch raddau, 


1 


Diwala y w 'r bydolion. 


1 


Pwy'n y byd i gyd mwy gau? 


11 


Wrth weiniaid mae 'n danbaid iawn, 


1 


Gwrando, a Duw 'th lwyddo, langc, 


n 


A.thêg wrth gyfoethogiawn. 


Cofia, y gwr cu ifangc, 




Heb oedi, clywch, bob adyn, 


Yn ddîammau gorau gwaith, 




Ystyriwch, a chofiwch hyn; 


Gwybydd, yw troi gwag obaith 




gyfoeth y tardd gofid, 


Heibio, prysuro i'th swydd, 




A chwerwder a llawer llid. 


A'i dewis yn ol d' awydd, 




Rhag gofid a llid llydan 


Yn ol gair bywiol di baid 




Mae tlodi 'n cysgodi 'r gwan. 


Duw anwyl yn dy enaid. 




Oh weled annuwiolion 


Os ti a gyrhaeddi Hedd, 




A diras haid yr oes hon ! 320 


Wr mwyn, cymmer amynedd; 380 ; 




Lledrad, twyll ac anlladrwydd. 


Diodde' odfa dydd adfyd i 




Cablu, tyngu, rhegu 'n rhwydd ; 


A chalon fodlon i'th fyd. ! 


ii 


Godineb gwedi ennyn If 


Oh bydd, tra bo'r dydd yn dal, \ 


Dros y tir; y mae'n drist hyn. I| 


Yn gyfion, yn llawn gofal ; i 




Gorthrymder, balchder sy 'n bod, 


Y nos, bob awr, sy 'n nesu, 




Deubeth croes i gydwybod : 


A fawdd y dydd i fedd du. 




Mae *n ofld, mwy y w nifer 


Yn awr mi ddeuaf yn nes 




Drygau'r byd surUyd na'r ser. 


I fanwl chwilio'th fonwes: 




1 Bageiliaid y defaid ýnt II 
lAubwylus iawn eu helynt:f| 


Gwir hanes a gei ronyn 




O anfad dueddiad dyn. 




Y mae (Oh gwae, gwae mai gwir! 


Y galon anffyddlon ffol 




Golau gan bawb y gwelir) 


A'i dyrys flys aflesol, 




Meddwdod, cybydd-dod a bâr 


Heb Dduw gwýn, heb dda gynnydd, 




Yn llenwi eu Uu anwar. 


Oriog, ansefydlog fydd : 




Oh Arglwydd Dduw y duwiau ! 


O dwrf Uawenydd dirfawr 




Casêi 'r diffaith â'u gwaith gau ; 


I lid mae 'n newid meWn awr. | 




Bwrw dy lid, mae 'n bryd, i lawr 


Yn bennaf yn hon beunydd | 




Yn fflammau, 'n dyrfau dirfawr; 


Rhyw gau ddeisyfiadau sydd : j 


lî 


Difa o blith y defaid || 


Ac weithiau gwag ofnau gànt, 


|| 


Y geifr hyn, wftg ofer haid. || 340 


Heb lonydd, hwy a'i blinant. 400 1 


11 


Y sawl sydd beunydd yn bod II 


Y Naf a wnaeth y nefoedd ' 


ì» 


Dan eu baich o dýn bechod, 'l 


O'r gymmysgfa gynta' ag oedd, 




• A hwy'n flinderog o hyd 


Fe'n hawdd a'n lluniawdd o'r llwch, 




Gan ofnau beiau bywyd, 


Fe'n hawdd eill anfon heddwch. 




Oh Dad addwyn dod iddynt 


Gwilia lygredd dy galon, 




Ryduhftd a pherffaith rwydd hynt. 


Da fydd I ti holi hon. 




Clywch, weÌDÌaid, bob enaid byw, 1 1 


Boed byth dy gydwybod bur, ■ 




Iach addysg gwrandêwch heddyw; 1 1 


Ac Iesu it' yn gysur. 11 




08 y Mab, os Iesu mwyn 1 


Cydwybod hynod ei hiaith, II 




Ry' ryddid hawddgar addwyn, 1 


1 Ar ol dirol fradwrwaith, 1 1 j 




Ar unwaith fe ddaw 'r enwir 1 


A wnaeth euog fradog fron II | 




Yn rhyddion weision yn wir. |J 


Iscariot yn yscyrrion. 9 1 | 
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Drwy goelio ei dri gelyn 
I bechod dyfod mae dyn ; | 

Àc o bechod, garwnod gau, 
I benyd a blin boenau. 
08 addef ei droseddiad 
Yn fiin dost o flaen ei Dad, 
Llwyr goeliaf, er Uu 'r Gelyn, [ddyn. 420 
Duw'n rhwydd a'i gwna'n ddedwydd 
Bu Mair Magd'len wèn waneg, 
Diawles ar lun duwies dêg, 
Dan boen ercbyll, dan hyll haid, 
Caeth reolaeth cy threuliaid ; 
Yn dêg hael Oen Duw Celi, 
Glanháodd, rhyddhftodd hi; 
A hon a'i carodd o hyd - 
Yn odfa ei ddwfn adfyd. 

GeUl dyn, wrth borthi gwall dẁl, 
Foddi pob dawn o'i feddwl ; 
Er hyn cydwybod fÿn fod, 
Ddwys enwog ddowies hynod. 
Oh yr annuw dirinwedd ! 
Chwardded wrth fyned i'w fedd t 
Och wýr-da! mae blin chwerwdawd 
Wrtb chwerthin mewn gwin a gwawd : 
Can's honno 'n ei sardio sydd, 
Yn ei flino 'n afionydd : 
Distaw, didaw mae 'n d'wedyd 
I'r drygddyn fal hyn o hyd, 440 

I'w fonwes oddifewnol, 
Mae'r dydd annedwydd yn ôl. 

A roddo 'i fryd ar ruddaur, 
Ar faswedd, gwagedd ac aur, 
Cofied, mor siccred ft saeth, 
Ei dftl a fydd hudoliaeth. 
Heb Dduw Ion, heb hedd unawr, 
Pa les a mael yw plas mawr? 
Mae 'r enwog galluog Uawn, 
Gwrolwych, yn byw 'n greulawn, 
Ar ei dir yr hydera, 
Aur coeth a'i gwna 'n wr doeth da ; 
Mae'r gwan-wr (O mor gynnes!) 
Dan law Ion, da iawn ei les, 
A'r gw&r-ddyn ofno 'r Gwir-Dduw 
Dan odiaeth gadwraeth Duw. 

Yr annuwiol bydol bas 
A dyrrant yn Uu diras; 
Deuwch, Uaddwn y duwiol, 
Na 'dawn un o'u hftd yn ÔL 460 

Anferth amcanion ynfydl 
Rhyfygus gwarthus i gyd! 
Dinystr ddaw i'w bryd anhardd, 
Nêr, o'r Ucbelder, a chwardd: 
Dengys leoedd dîangol, 
Ni ftd Naf weiniaid yn ôl. 

Sophyddion yr oes hon sydd 
Yn mynych flino'u 'mennydd; 
Rhyfygu diraddu 'r Ion, 
Dawnus Waredwr dynion : 
Yr Ysprydgoleubryd glftn, 
Ei Dduwdod heddyw wadan'. 



\ 



\ 



\ 



Ai gwŷn am wâpr ogoniant 

Sy 'n rbeibio, sy'n dwyn co* cànt 

Ai 'r Fagddu sy'n dallu dyn 

A'i geudeb yn goeg adyn ? 

Gwae fo fyfyrio am fawl 

Ehedwy]lt y byd hudawl. 

Cofîent hyn o bwngc hefyd, 

Mae hyn i'w herbyn o hyd, 480 

Rhegymment, 'mofynent fyth, 

Delwent rhag y Gair dilyth ; 

Drwy 'r ysgrythur eglur y w, 

Y Duwdod, Yspryd ydyw; 
Yr un yw Duw 'r gwirionedd 
Ac Yspryd hyfryd yr Hedd : 
Un Awdwr dinewidiad, II 
Yr un Duw y w 'r Oen a'i Dad.l| 

Da i fftd fod Ceidwad cadarn, 
A da iawn fod Ion a farn. || 
Er hyn y mae rhai annuw l| 

Y sy 'n dweyd nad oes un Duw. 
Denwyr ì anghrediniaeth ! 

Pa lygredd, pa wagedd waeth? 
Och! a gollasooh chwi'n Uwyr 
(Ymswynwch!) eich pum synwyr? 
Pwy wnaeth y byd hyfryd hwn? 
A'r nerthawl wawl a welwn? 

Y Uoer a'r ser gloywber glftn, 

Lu eres, a'r haul eirian? 500 

I ddyn pwy a rodd enaid? 

On'd hyn gan Dduw gwŷn a gaid? 

Defod rhai awdwyr difoes 
Hefyd yw d'wedyd nad oes 
(Oh ddyrys ryfedd araith !) 
Na cborph nag enaid ychwaith, 
Na môr maith, na dae'r laith las, 
Na hoyw loer, na haul eirias. 
Ba'nd eres y mawrles maith 
A geir yn eu rbagorwaith! 
Dedwydd wyr mawr clodadwy ! 
A gwÿn eu byd hefyd hwy, 
Wych awdwyr, sy'n eich adwaen! 
Os caf, mi blygaf o'ch blaen. 
Haeddawl ddysgawdwyr hyddysg! 
Wedi 'ch dydd y derfydd dysg ! 
* O ! meddwch chwi, gwegi i gyd"ì 
I wanfardd diddysg ynfyd J 

Roi barn ar y cyfryw beth, / 
Ei fawrboen fydd oferbeth. \ 520 

Mae esgobion mawrion m&d, / 
(Mawr oedd eu camgymmeriadn 
Sophyddion ffriwlon a ffraetb, f 
(Dynion heb ddim crediniaeth) 1 
A'u llyfrau'n eglurbäu hyn, I 
(Eu dwndwr ni ohred undyn) | 
Feddyli maluri i lawr I 

Yr adeilad i'r dulawr? 1 

Gwaith beb raid i gaeth brydydd \ 
Uniaith, oferwaith a fydd. \ 

Rbyfedd son! dynion ft dysg I 

Ac ammhwyll mawr yn gymmysg! / 
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Ewch i gyd ar hyd yr ha', 

Oferwyr, i fwyara. 

Pu erioed fwy o w'radwydd 1 

Gwyddir hyn gan blentyn blwydd. 

Na weled ef lân wawl dydd 

A goelia'r anferth gelwydd. 

Dewiniaid o hâd Annwn, 

Ar ol eu camsyniol swn, j 540 

Hwy a lesol daflasan» 

Eu Uyírau'n dyrrau ar dân: 

Ewyllysgar, O llosgwch, 

Fal hwythau, eich Uyfrau 'n llwcl 

Yr hen gyrph, dowch ar un gair, 

Neidiwch, codwch o'ch cadair, 

Rhowch dro; pwy etto a ŵyr, 

Wedi swn, na's daw synwyrî 

Wele dẃr o lu diras! 

Ysgwyd pen a gwneud gwên gas. 

Yng nghrog ho 'r fath benglogau t 

Goddaith fo 'u gwageddwaith gau. 
Try 'r ddinerth nattur ddynol 

I bob trwch ddiffeithwch ffol; 

Treisia 'r byd i gael trysawr 

A gwin a medd ac enw mawr. 

Llawn yw 'r fron a'r galon gau, 

Ni wedir, o ddrwg nwydau. 

Rhoes Ion reol dduwiol dda 

I ddyn; er hyn meddianna 560 

Owageddau, pleserau sal, 

Eneidiau yr anwadaL 

08 gwneir gwrthod cymmod cu 
A gras yr hawddgar Iesu, 
Rhyw flys dyrys daearawl, 
Blys golud mwynglud a mawl, 
Blys cnawdol, a'r Diafol dig, 
Uffernawl hen Sarph ffyrnig, 
O'i rinwedd bob yn ronyn, 
Sy 'n denu, 'n bradychu dyn : 
I'w ddinystr sawdd i Annwn 
Mewn maswedd, sertbedd a swn. 

Gwel, ynfyd! berygl anferth, 
Ymaith tro mewn cyffro eerth; 
A gwel ryw debygoliaeth, 
Fasweddwr! o'th cyflwr caeth: 
Môr-ddynion amryw ddinas 
Fo 'n hwylio 'r gogleddfor glas, 
Dig ofid a dygyfor 

Rhwng creigiau, rhwng muriau'r môr, 580 
Fan glywant, arswydant swn 
Y lLyn fal safn hyll Annwn. 
08 atto hwylio wnan' hwy, fl 
Berw y ffrwd braff ruadwy II 
A'u tynn, ar edyn yr ânt 
I'r byll fôr a'r lliféiriant: 
Yn yr anferth ryferthwy 
Rhuthrant ac ehedant hwy 
I lidiawg fawr waelodion 
Iselder dyfnder y dòn. 
Unfodd â pob rhai ynfyd 
I sugnedd gwsgedd i gyd: 



Mynych, Oh rhy fynych fydd! 
Hynny a wna'u dihenydd! 

Gwae fi 'n awr ddigio fy Naf ; 
Etto mae'th gariad attaf. 
O ganol mawr ddrygioni 
Gwaredaist, cyfodaist fi. 
O ran dy fawr dirìonwch 
I'm rhyddháu o'm troiau trwch, 600 
Meddyliwn yma'n ddilyth, 
Erod, na wnawn bechod byth: 
Ond anwadal yw 'r galon, 
Gwyniau hyll sy 'n gwanu hon. 
Ac wedi pob gwegi gwael, 
Mawr ofid ac ymrafael, 
Ar ol pob afreolaeth, 
Fob ffoledd, pob camwedd caeth, 
Ochenaid— dim ycbwaneg 
Ni fedd dyn i'r Nefoedd dêg. 
Ni ŵyr un o'r rhai annuw 
Mo ddoethion ffyrdd dyfnion Duw : 
I'r isel rhydd yr Iesu 
Ei ddirgelion cyfion eu. 
râd! O gariad Duw gwŷn ! 
Anwyl gariad a ennyn 
Trwy waelod daear helaetb, 
Trwy hon a'r eigion yr aeth: 
Ni werthir hwn am fwnai, 
Ni phrynir â thir a thai : 600 

Caredigrwydd mawrlwydd m&d, 
A delir â gwir gariad. 
Dy gariad, râd Waredydd 
Nefol, annherfynol fydd. 

Boed i arall badera 
Ar angylion, loywlon lu; 
Goreu i mi, mewn gwirair, 
Ddweyd fy nghwyn wrthFab mwyn Mair. 
Oh am ei nawdd mwyneiddiaf ! 
Rhoi'm hyder ar Nêr a wnaf. 
Heddy w mae 'n rhoi gwahoddiad 
At orsedd ei ryfedd rftd. 
Gwledd o gariad a heddwch, 
Gwledd cymmod o'n trattod trwcb, 
A gwledd o drugaredd gu, 
Ddewisol, yw gwledd lesu. 
Yn ei wledd anwyl addas 
Hael Ddofydd a rydd ei ras ; 
Duw anwyl gryf hft 'r dinerth, 
Gwna 'r Iesu gynnyddu nertb, 640 

Oh'r ddigred galed galon! 
All geiriau feddalhâu honî 
Ei ddwylaw,— pan feddyliwyf,— 
A'i draed,— mewn syndod yr wyf. 
Ior anwyl, Rhoddwr einioes, 
Naf glân, yn griddfan ar groes !— 
Rhyfedd! dros bob rhyfeddod! 
Wrth fanwl feddwi ei fod. 

Tros bwy o'r rbai traws bu Ef 
Mor ddiddig yn mawr ddioddef î 
Oh Nêr! addfwyn wareiddnb! 
Oh drosof fi, diras fab ! 
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Ao erof e fa'n gorwedd 


O dirion iachawdwriaeth : 


(Mae'n syndod!) ts bargod bedd! 


Yr Eglwys, Wraig rywioglon, 


Ba rodd burlwys bereiddi# 


A geiff r&d lanhftd yn hon. 


Ám hyn i Dduw gwýn a gaf î 


Yn ddlau'r hen Iuddewon, 


Pa fendith î pa fwynder 


A'u diras hftd yr oes hon, 


A dalaf i'm Naf, i'm Nêr? 


Yn wir mae 'r rhai 'n yn arwydd 


Wylaf am Naf y Nefoedd, 


O'r gofid, o'r Uid, neu 'r llwydd 


Weled garedicced oedd ; 660 


A ddaw i Iftn ddilynwyr 


Dîau mi a wnaf dy wallt 


Iesu gwýn, ddewisa' gwỳr. 


Am Oeli yr beli hallt 


I'w cu nerthawg Gynnorthwy 


Ei chwerwaf garwaf gerydd, 1 


Anwyl iawn gynt oeddynt hwy. 


Ei gur trwm a'i gariad rhydd, fl 


Dîau anwyl y w 'r dynion 


A1 ing,— oa ftnt yn anghof, 11 


Yn awr a gredant yn Ion. 720 


Trawsa' gwaith! nid & tros gof \\ 


. O'u tir têg y torrwyd hwy, 


Angerddawl gan y Gwir-Dduw ; 


Drwy'r gwledydd yu dreigladwy; 


Na wna'n Elyn, ddyn, Dduwî 


Llanwyd hwynt à dallineb 


Tra b'om ar y ddaear ddu, 


Ysy waeth ! yn waeth na neb ; 


Nêr hynod, y mae 'n rhannu 


Ac eUwaith cftnt gu olwg, 


Hyfrydlon fendithion da 


I'r wir ffydd Dofydd a*u dwg. 


Dîammhur i'r byd yma. 


Crefyddwyr, proffeswyr ffydd 


Oolwg hardd ydyw gweled 


O'r galon, i'w mawr g'wilydd 


Afon i'r eigion a red, 


Droseddant, a ddigiant Dduw 


Blodau o bob lliwiau Uon, 


Ünwedd ft'r digred annuw. 


Gerddi a dolau gwyrddion. 


Ond etto Ue gwreiddio gras, 


Pan fo 'r ser lawer o lu 


Cu foddion fônt cyfaddas 


Ar unẁaith yn serennu, 


Yn anwyl wnan' ei ennyn, 


O hardded yw gweled gwawr 


Ryw dro, i geisio Duw gwýn: 


Y loy wfwyn nef oleufawr ! 680 


Hwy'n dêg, yn garedigol, 


Er blodau a lliwiau llon 


Dderbynir yn wir yn 61. 


Oerddi a dolau gwyrddion, 


Aml sylwyd fod teml Selef 


Mwy tirion a gwiwlon gwedd 


Ddedwydd yn arwydd o Nef: 


Tr enaid lle bo rbinwedd. 


Hi luniwyd mewn haelioni 


Er hardded yw gweled gwawr 


Heb un adail o'i haU hi. 740 


Y loywfwyn nef oleufawr, 


Y meini mawr dymunawl, 


Cftr didwyU y oredadyn, 


Y rhai 'n, oedd mor gain â'r gwawl, 


Ior gwftr hardd, ragora ar hyn. 


A naddwyd draw cyn iddynt 


Tirion i'r deaUtwrìaeth, 


Fod yn berffaith i'w gwaith gynt, 


Helaethder o fwynber feeth, 


A luniwyd yno 'n lanwaith 


Tw cymmaru mor gu gain, 


Barod i'w gosod i'w gwaith. 


Mor gaerog ac mor gywrain, 


Puredig feini 'sprydawl 


Cyttuna'r byd, breuddwyd brau, 


Ol&n Eglwys geinlwys y Owawl, 


A*r nefol bythol betban. 


Hwy yn y byd hadlyd hwn, 


Adda'n Eden, ddyn odiaeth, 


Mewn amryw ffyrdd, fyrdd fyrddiwn, 


Dan drymgw8g, mewn rhwym cwsg caeth, 


I'w lawen Deml oleuaf 


Tn ddilys ei ystlys ef, 


Oymhwysir yn wir gan Nal 


Wr glftn, gan Ior goleunef 


Gloyw Adail! ym mhob gwledydd 


Egorwyd, a gwraig eirian 


Dyfnderau ei seiUau sydd, s 


A hmiwyd, roddwyd i'w ran. 700 


A'i Phen yn yr hoff wiwnef 


Yr Hwn a fu 'n rhoi 'i einioes, 


Olaerwych, yn entrych y Nef. 


Addaf o Nef, ar gref groes ; 


Ei phoenau pan orphennir, 


Tn wridog yno'r ydoedd, 


Yr Eglwys wenlwys yn wir 


Yn rhwymau'r angau yr oedd: 


I lonfawr nefol Wynfyd 


Gŵanwyd, y Nêr mwynber mau, 


Yn wir a godir i gyd: 760 


Ei santaidd ystlys yntau : 


Cy wrain fydd y cy wirwaith ! 


Dyna'r ffynnon fywlon fáeth 


Duw Nef hyfryda'n ei waith ! 
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F' Awbnydd, clyw fi unwaith, 
Brysia, diwedda dy waith; 
Öiwedda'th hyfryd addysg 
Yn llawn o ddawn ac o ddyag. 
Siriol d'w'nned yn seirian 
Dy nefawl brydyddawl dân. 
Doniau sydd gyffredinawl 
Drwy 'r holl fyd i gyd fel gwawl, 

ras sydd, er oea Adda, 

I'r annoeth a'r dwfnddoeth da, 
I'r ffyddlawn iawn ei einioes, 

1 bob gwlad, galwad ac oes; 
Hynod mai Duw ei hunan 

A'u plannodd, rhoddodd i'w rhan; 

Yn rhwydd lon y rhydd o'i law 

Fwyn addysg i*W defnyddlaw. 

Try nattur o'i ammhur hynt 

I'w hylwydd nefol helynt. 

Ior hael, Fe sy 'n rheoli 

Cynneddfau 'n heneidiau ni. 20 

Un yw hon; pawb i'w lon wlad 

A geir yn dwyn mawr gariad. 

Affricaniaid, weiniaid wýr 
Gwaelion, dan dost fygylwyr, 
Owynant am eu gwlad ganwaith 
Dros ddyfroedd y moroedd maith. 
DYau pan ymadawant, 
Llawenhâu yn angau wnant: 
Cânt fyn'd weithion, waelion wýr, 

rwymau eu gorthrymwyr ; 
Myned, O mor ddymunol l 

1 glyd nawdd eu gwlad yn ÔI! 
Y Groegiaid, fal goreugwyr, 

Owrol iawn ragorawl wŷr, 

Hy' weision, hwy ddanghosynt 

I'w gwlad eu mawr gaìiad gynt 

Rhîeidd-lu 'mhell o'u rhydd-wiad, 

Y' nghanol geJynol wlad, 

Hwy gaen' hygar gynhygiawn, 

Amryw waith, o wobr mawr iawn. 40 

Ond hwy a attebant hyn ; 

Eich golud boed i'ch ga'lyn ; 

Oferedd yw Uefaru 

Am gyfoeth ac aur coeth cu.* 

O'ch crog oludog wledydd 

Awn i'n mâd oreuwlad rydd. 



• Yn Hanea Groag-, oawn i lami, Artnsanoa, 
Pbilip, ac Alexaoder, wneud pob ymgaie yn eu 
Rallu i demtio amryw o*i chadtadogion enwooaf, 
mefys Leonidaa, Epanrinondaa, Phecion, ac 
eraill, trwy gynnfg iddynt symiau anfertb o aor 
yo wobr, i fradychu eo gwlad i'w dwylaw hwy; 
ond dychwelid on gwob rwy on «n ol gydn'r 
dirmys; a'r difrllonedd mwyaf, er y Duaaai yn dda 
i rtinrai o bonyot wrthyot, yn enwedig- y dewraf 
a'r tlotaf o booynt oll, Epaminoodaa, yr hwû, 
pan ddaeth y llwyth auraidd oddiwrth y brenin 
Artaxerxes at ei ddrwe i'w gymmell iddo, oedd 
yn metbo myned allan am foa yr unig wiag oedd 
ganddo yn y byd yo dygwydd bod ar y pryd gan 
yr olchwraig yn eael ei golcbi. 



Synnai *t gelýH dros ennyd, 
Synnent, gwallgofent i gyd. 
Rhyfeddod fawr fu iddynt 
Eu hatteb dihareb hwynt. 
Fersia, holl Asia'n un llu, 
Am y gweilch wnaent amgylchu: 
Yn addig arcben' iddynt, 
Heb nacc&u, eu harfau hwynt. 
D'wedai'r Oroegiaid clodadwy, 
Pa eiriau !— eu harfau hwy ! 
Yn awr troent eu banneraa 
Yn erbyn eu gelyn gau :t 
Llu arfog rhestrog o'r rhai 'n 
Dorrent nerthoedd y dwyraln : 
Y rhai'n drwy Jydain wtedydd 
Ryfelent, deitbient bob dydd, 
Nes dyfod i loywglod lftn 
Hynod wlad Roeg ei hunan. 
Gwelent hi cyn disgwyüaw 
O drum y mynyddau draw : 
O 'r burlan eirlan oror ! 
O 'r mawr maith! y môr! y mOiî X 

Hwythau'r hen dadau dedwydd, 
Drwy gyfion berffeithlon ffydd, 
Addas wdn wlad oedd iddynt 
TJwch y ser, eu hoffder hwynt : 
Adeilad heb ofn diiuw, 
Sef teyrnas a dinas Duw. 

Crist'nogion mwynion, un modd 
Hefyd mae gwiad ddeheufbdd 
I'r rhai 'n, y Nef gywrain gu, 
Ddewisol, brynodd Iesu. 
Didaw am eu gwlad ydynt; 
Gweiniaid a dleithriaid ŷnt. 



60 
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Y DDEOFED RAN. 159 


Tra bônt ar y ddaear ddu, 


Oddiar fron dirion a da 


Yn fynych gwnan' riddfannu, 


Enwog fynydd Aonia,* 


Och'neidio ao wylo 'n gaeth, 


Goruwch wybrennawl geurydd, 


O eu dedwydd wiad odiaeth! 


Goruwch gwawl odiaethawl dydd, 


Yn ol myn'd trwy'r anialwoh, 


I lftn nefawl Oleuni, 


Helbulon, pob troion trwch, 


Y Trag'wyddol, ar d' ol Di. 


Ar ol i waredol ras 


Dy borth, dy gymmorth, Duw gwýn, 


Eu dwyn at byrth ea Dinas, 


Ior NeA yr wy 'n ei ofyn; 


Weithion hwy lon lawenir, 


Dy gu eiriau, dy gariad, 


Wele y Nef olau 'n wirl 


A'm tywys i'th Lys a'th wlad. 


Nid dinerth freoddwyd dynol, 


Fa le 'r wyf 1 pa lawer iawn 


Nid siommiant, nid ffuant flbl, 


flloedd o Nefoliawn 


Owir yw hwn, gwir ei hunan ! 


A welaf ? clywaf eu clod 


Gwirionedd rhyfedd bob rhan! 


A'u dedwydd fawl i*r Duwdod ! 


Y weithred cyn siccred sydd 


gaerau hardd ac eirian ! 


(F' enaid) ft bod afonydd, 


nerthaw) ragorawl gfln! 


A dadwrdd tonnau didor 


Seilfawr ehang breswylfod ! 


Fyrddiynau'n ymylau'r môr; 


Dyma fan da i mi fod ! 


Cyn sicered ac y medir 


Gan Wawl digreedigawl da 


Owenith gwýn y dyffiryn dir, 100 


Y rhyfedd fawr Iehofa, 160 


I fywyd i gyd ar g'oedd 


Cariadus cu Waredydd, 


Daw *r meirw o dir a moroedd. 


Fe 'n siriol bresennol sydd ! 


Mor siccr a bod rhod yr haul 


Y rhai 'n, ein brodyr hynaf, 


Eirian yn t'w'nnu'n araul. 


Rônt fawl certh, ft'u nerth, i'w Naf. 


Gwaredydd, Barnydd y byd, 


Ei foliannu ni flinant, 


Wych Haul, a wna ddychwelyd. 


Rhoi mawl beanyddiawl a wnant. • 


Da y gwn fod y byd gau 


O fyw-lwysgu felysgerdd! 


Yn dẃr o bob blinderau: 


Mawr lu 'n cyd-ganu 'r uu gerdd ! 


I mi blinder yw 'mywyd, 


O'r lydan eirian orawr! 


Marw o beth i mi y w 'r byd. 


O gôr Uawen Nef wèn fawr! 


Pe cawn, rhag ffrawdd, dan nawdd Nêr, 


Pêr yw geirian, pur gywrain 


Adenydd c'lommen dyner, 


Yw mawl annhraethawl y rhsi 'n ! 


Ehedwn o'r byd hudol, 


Cly waf a gwelaf hwy 'n gwau, 


Yn fuan o'i ffwdan ffol, 


O lonned sairí telynaul 


I anial le awn o'i lid, 


A mawl unawl mi lenwaf 


O'iddyfais a'i ddu ofid: 


Amgylchoedd Nefoedd fy Naf. 


Yno ni'm blinai 'r anwar, 


Ninnau dan gaerau y Gwawl, 


Cawn orphwys o bwys eu bftr. 


Hil Adda'n orfoleddawl, 


Oh! am ysgoi, nefoi nawdd, 


Iaith felys, sydd i'th foli, 


Yn ail i'r un a welawdd 180 


Ein Noddwr a'n Tŵr wyt Ti ! 180 


Israel ar ei drafael draw, 


Ti'n unig wyt iawn Ynad! 


Wr dethol, wrth hir deithiaw ! 


Y Duw byw, Ti yw ein Tad! 


Ef, is entrych y nefoedd, 


Dy weision ŷm, Duw Iesu, 


Y gwas gwftr, yn ei gwsg oedd ; 


Bydd inni 'n Bortb, cymmorth cu ! 


Gwir ydyw, i'r gwr odiaeth 


Diwrnod fu galed arnom, 


Cyffro wrth ddeffro a ddaetb. 


Dirfawr fraw, a'r frwydr draw 'n dròm, 


Fy Nuw mftd mor ofnadwy ! 


Gwelaist, tyneraist, O Naf! 


Fy Nêr Ion, ba fan yr wyf î 


Ti noddaist blant hen Addaf ! 


Dyma borth, dyma, eb ef, 


O gariad tros bob geiriau ! 


Lanwaith ffordd yr olennef ; 


Yn erbyn y Gelyn gau 


Coeliaf dyma Lys Celi, 


Disgynnaist, cymm'raist ein cur, 


Dduw Naf, ao ni's gwyddwn i. 


Do, ein dyled a'n dolur. 


Santeiddiwr, Didolwr dyn 


Ti fwyn delaist ofyniad 


ddwylaw ei ddu Blyn, 


Cyflawnder digter dy Dadl 


I'r enaid, bybyr anian, 


Y nef gu mewn du amdôdd, 


Fe rydd adenydd o dftn. 


Daear gron draw a grynodd, 


Yn iach bob afiach ofal. 




Yn iach i bob sothach sftl; 


• Mynydd Hellcon, yn Aonia i»o Boeotfa, nn 
o'r taleithian Groegaidd. Yr oedd yn yy^R 1 " 
ediff i'r Muse$, gan y rbai yr oedd teinl orwych 
ar ei ben ef. 


O hudol fyd ehedaf, 

Oddiar y ddaear ydd ftf, 140 
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CYWYDD Y DRINDOD. 



Do, agwrdd gaer Cre'digaeth 1 

Â'r ffyrnig Ffau 'n ddarnau 'dd aeth! 

Darfu it', Arglwydd dirfawr, 

Orchfygu y Fagddu fawr. 200 

gariad tros bob geiriau! 
Pwy'n iawn all ffyddlawn goffâu? 
Beunydd cei'n rhwydd, Arglwydd lon, 
Haeddiannawl fawl gan ddynion. 
Duw Yspryd yr hyfryd Hedd, 
Arweiniwr i'r gwirionedd, 

Dwg dithau 'n heneidiau ni 
I'th lfin berffaith Oleuni ! 
Oh dwg d' etholedigion 

1 weled hedd y wlad hon! 
Ti, 'r Drindod oleuglod lâni 
Doniawl fendigaid Anian! 
Un Duw yn dri Pherson da ! 
Ti fydd beunydd yn benna'! 
Pob anian, mae pawb ynnod 
O bobrhyw'n byw ac yn bod! 
Iehofa, perffeithia 'n ffydd ! 

Yn ddidawl gwna ni 'n ddedwydd ! 

I gynnwys, lor gogoned, 
Uchder, helaethder o led 220 

Y dirfawr Lya diderfyn, 
Rbjs ddall ydy w deall dyn ; 
Rhy eglur, rhy loywbur lân 
Yw'r olau wlad oreulan: 
Disgynnaf, fy Naf nefol, 
O'r Nef i'r ddaear yn 61. 

Rhyfedd yw 'r drugaredd gu, 
F' enaid, sy i'th ddal i fynu, 
Na thorrwyd, na farnwyd fi, 
Owael annyn, o'r goleuni. 
F' enaid sydd yn griddfannu 
Rhag dy ofn, Uffern ddofn ddu. 
Duw anwyl rhag myn'd yno 
Yn blaid i f ' enaid a fo. 

Mae angau â'i saetbau sŷn 
Annelawg yn fy nilyn. 
Meddwl yn fanwl, f'enaid, 
Cyfrif i'w roddi fydd raid. 
Tra'r wyd fyw, heddyw, 'rawr hon, 
ddifrif hola'th ddwyfron; 240 

Ac addef i'r Trag'wyddol 
Bob myrdd o'th ynfyd ffyrdd ffol. 

Fe ddaw'r Farn; Oh'r Cadarn cu! 
Orasol, fy hawddgar Iesu ! 
Fy Mrenin, fy mawr Ynad, 
Bydd im', Nêr, yn dyner Dad. 

Areithiwr, pregethwr* gynt 
(Hynod bob un o honynt) 
Ddarluniai 'r gadarn Farn fydd, 
A'i fawrnerth euog farnyddt 
Arswydai, newidiai'i wedd, 
Orynai rhag y gwirionedd. 

Tra odiaeth bortreiadu, 
Pe medrwn, y dwthwn du, 



Paul. 



t Ffelix. 



Diwedd-byd a thwrf dydd-Barn, 

Hefelydd a fydd y Farn, 

Yn ddîau tydithau, 'r dyn, 

Ofnit, grynit bob gronyn. 

Ai nid golwg ofnadwy ? 

Pa syndod ryfeddod fwy ? 260 

Y loywdeg Frawdle lydan 
Oddiar,— a daear ar dftn! 
Byddin o waelod beddau; 
Torf Uffern, y <Gethern gau; 
Eirian lu glftn Goleuni 

Yn amlwg yn d' olwg dil 
A'r Ynad, Ceidwad cadarn, 
Ar eglur orsedd bur Barn! 
Hyn, yn Nuw gwýn, a ganaf ; 
Yn awr dy gymmorth, O Naf ! 
Yn awr, a'r Farn fawr a fydd, 
Dy radau, Duw Waredydd! 

Rhyw hynod ddiwrnod a ddaw, 
O'n gẁydd wedi'i ddwfn guddiaw; 
Rhyw awr fawr o arw fraw fydd, 
Egorir.nefawI geurydd. 
Pa ddydd daw Barnydd y byd, 
Yr Iôn a ŵyr yr ennyd : 
Mae 'r hanes mawr o hynny 
Tan gloiau 'r cofrestrau fry. 280 

Dilys, pan ddêl dydd dolef, 
Mal mellten egyr nen nef : 
Daw nifer y wlad nefawl, 
Fyrddiynau, o gaerau 'r Owawl. 
Gorseddau, bydd rhestrau 'r rhai 'n 
Megis gwenglaer gaer gywrain, 
Seirian ac anfesurawl, 
I Feibion gwynnion y Owawl. 

Duo wna'r haul yn dywyll, 
Ei wawl rhagorawl a gyll: 
Disgleiriach gwynnach nag ef 
Oanwaith y w Nerthoedd gwiwnef. 

Y lloer glir fydd yn llwyr gla', 
Yn waed hi ymnewidia. 

Y glaerwen dorf eglurwawr 
Dywynna, belydra i lawr. 
Yn awr gwelir bannerau 
Cochion a gwynnion yn gwau, 
Yn hedeg rhwng gloywdeg lu 

Gwftr weision y gwir Iesu. 300 

Draw e wêl daearoliàwn, 

Y Nefoedd ft'u lluoedd llawn: 
Delwi a wnai 'r duwioliawn, 
A galw ar fawr Enw 'r Ion. 
Annuwiolion a welant, 
Gwallgofi 'n aneiri' wnant. 

O'i orsedd oleuwedd Iftn 
Cerub a gwyd, cu eirian; 
Fe gyfyd draw ei law lwys 
I'r olau nef oreulwys; 
I deilwng fawr Enw dilyth 
Yr Hwn sydd ac a fydd fytb, 

Y Nefolwawr penfelyn 

A dynga, a gyhoedda byn: 
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Fe aeth amser hoywber heibiaw ! 


I fynu i'r nef wenwawr, 


Anfarwoldeb, Trag'wyddoldeb ddaw 


I nen y ffurfafen fawr, 


barch fe ostwng ei ben 


gyrraedd terfysg eirias, 


I Lywydd y Nef lawen. 


Fan lysg hon, daear gron gras. 


draw taraw wna terwym 


Wrth ganfod gollyngdod llawn 


Dyrfau er cadarnhâu hyn. 320 


Yr eres garcharoriawn 380 


Un ethawl o'r pennaethiaid 


Eirian feibion glân gloywnef 


Gyferbyn, mewn gwýn, a gaid; 


Yn un Uu unan' eu llef : 


Ac yn ei law geinliw ef 


Gawr y gorfoleddfawr lu 


Enwog udcorn y wiwnef. 


Hynod a wna wahanu 


O'i orsedd ryfedd yr â, 


Nef hyfryd i gyd ;— eu gawr 


Y Gwridog a gu rodia; 


A gyrraedd hyd gau orawr 


Try ei wyneb tirionwawr, 


Annwn ;— i'r dieifi ar unwaith 


Siriol, o'i ledol i lawr. 


Rhydd ddyfyn drwy 'r Marwlyn maith. 


Owynnion iuoedd Oogoniant, 


Ac ar hyn, mewn dychryn du, 


'I olygu 'n anwylgu wnant. 


Bellach ni's gallant ballu, 


£ saif, gan ddewis hefyd 


Holl ddreigiau 'r dyfnderau dig, 


Man o'r wybren uwch ben byd; 


Codant o'u Ffau drangcedig: 


Yna fe daena fal dydd 


Dychryn terwyn wna'n taraw 


Ei dyner hardd adenydd : 


Pan welom y dorf drom draw. 


Ac o'i ddeutu 'r Oloy wbur glftn 


I Lys Duw lwys y deuwn ; 


A feaura 'r Nef seirian, 


Uchelder, ehangder hwn 


Lon uchelion y Chwil-lys, 


Fydd mwy maith ganwaith nag yw 


Y dirfawr oleuwawr Lys : 


Ein tud, er cymmaint ydyw. 


Yn isel e wêl eilwaith 


Siriol fydd y Llys eirian 


Deyrnaaoedd a moroedd maith. 340 


Mewn gwyrddlas goleulas glftn. 400 


Fe gyfyd draw, ä'i law lân, 


Hoywliw cain, mal gwawl haul cu 


Yn araf, y corn eirian; 


Dwyreiniawl ar dêr wenu, 


I'w erbyn, y Claerwyn clau, 


Ooreudeg fydd yn gwridaw , 


Fe esyd ei wefusau ; 


Ei dirion odreuon draw. 


A'i gain felysber ganu 


Owelir o'r cŵr bwy gilydd 


Yn seinfawr wna'r Cantawr cu: 


Enfysau 'n fwau ;— e fydd 


Mor glir, mor gywir y gftn! 


Arwydd Ior, fu 'n mawr oddef 


O'r clai y meirw a'i cly wan' ; 


Angau, ar fannerau 'r Nef. 


Mor gywir, mor glir, e glyw 


O'r Frawdle fawr byfrydlawn! 


Hen Addaf, pob un heddyw, 


Rhyfeddu wna 'r tri llu llawn ! 


Pob gwaelodion, pob gwledydd, 


Rhwng hoywgu ddisgleirlu glftn 


Bendithia y rhai da 'r dydd. 


Anfarwol y Nef eirian 


flasus gân felysol ! 


A llu 'r Ffwrn bygddu mae 'n bod 


Rhydd nef lon adlef yn ôl ! 


Helaeth wahaniaeth hynod. 


Ei ddolef gwyd feddylion 


Ped iawn i'r fath ddau lawn lu 


A mawr fraw 'mhob ammhur fron. 


Mawrion gael eu cymmaru 


Wele'n awr, anwyl Nafî 


A sal bethau disylwedd, 


Wrth weled y wyrth olaf, 


Owelwon a gwaeiion eu gwedd, 


Angylion, oleulon lu, 


Fel odiaeth loer nef liwdeg, 


Fyddant yn mawr ryfeddu ; 360 


Newydd, o fiaen tywydd têg, 420 


Carcharau y croch wcryd 


Ar lun ei rhod hynod hi 


Rwygir, egorir i gyd : 


Daw giftn lu gwlad Ooleuni : 


O dir a môr daw 'r meirwon, 


Mal lloer cyn duoer dywydd 


Daw pob cnawd ddydd Brawd ger bron : 


Llu'r Gelyn gyferbyn fydd; 


Codant i gwrdd Duw cadarn â 


» Bydd myrddiwn o'r gwaedgwn gau.ll 


O fôr a llawr i'r fawr Farn ! I 


Cftd Annwn, mewn cadwynâu : 1 1 


O'u cwsg hir gelwir i'r Owawl • 


Marwol eu gwedd mewn mawrwarth, • i 


Niferoedd annifeiriawl. 


Gan lid a gofid a gwarth. 


Rhoddir pob oesau'n rhyddion 


Torf ddiawlig y ffyrnig Ffau 


Ynddi hi'r Jubili lon. 


Udant gan ddychryniadau. 


Ion wna addien newyddu, 


Y' nghanol y ferthol fan 


Ar d'rawiad Uygad, y llu. 


Y cefir y byd cyfan, 


Yn union, yr un ennyd, 


Myrddiynoedd pob mawr ddinas, 


Codir hwy gippir i gyd 


Y ffyddlon a'r beilchion bas; 
o 3 
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Teyroasoedd ac oe3oedd gànt 
Ryfeddol gyfarfyddant. 
Owelant y' ngwedd eu gilydd 
. Y fawr wahaniaeth a fydd. 
Hagr wyneb wna 'r gwr annoeth ; 
Dinglair fydd y diwair doeth. 440 

I fynu gwna 'r eyftawnion 
Olygu yn Iwyagn lon: 
Gwiw fodd ! daw ar gof iddynt 
Yn berffaith eu gobaith gynt; 
Cofiant eu diffuant ffydd, 
A'u cariad dan bob cerydd. 
Ei ddedwydd addewidion, 
Yn ei ddydd, gyflawnodd Ion! 
Gorfoledd gref a welant, 
A gwynfyd i gyd a gânt : 
I'm monwes mi ddymnnwn 
Fiaen-brofiad o'r teimlad hwn. 

Owae'r enwir mewn gwirionedd 
I Farn gyfodi o fedd! 
Gofidus adgyfodiad! 
Crynant, ystyriant eu 'stftdl 
Gan fraw ni's golygan' Iry ; 
Yn ebrwydd gwelan' obry 
Y lidiog ddaear lydan 
Yn ffaglu, yn tafia tan, 460 

Mawr-chwyrn ffrydiau mwy erchyll 
Nag Etna,» na Hecla* byll! 
Pob.moelydd, pob dolydd da 
Yn anferth un ennynfa! 
Yr elgion cynddeiriogwyllt 
A'i donnau'n gwan yn dftn gwylli 
Dirfawr derfyn daearfyd ! 
Llosgir, e burir y byd ! 
Gan folltau tyrfau'r terfyag, 
Yr awyr yu llwyr y Hysg. 
Rhuo, ymwrio wna'r môr 
Digofus, a dygyfor; 
Berwi wna'r mawrion beiriau 
Yn nyfnlyn ei gerwyn gau ; 
Swniant gan wir wres ennyd 
Y' nghanol berwfol y byd : 
Hwy rwygant ddaear ogylch, 
Hwy chwalant ei chant o'i chylcb: 
Dan fflammio, dan ruo 'r ft 
Yr Andest i för India.* 480 

Try 'n awr y tir yn eirias, 
Try 'n borphor y gloywfor glas ! 

O f'Arglwydd dedwydd a da! 
Dirfawr !— uwch ben y dyrfá 
Daw'r Barnydd, y Llywydd Hon! 
Wych olwgì o'rnchelion! 

* T)an fynydd tanltrd— y cyntaf, y mwyaf yn 
Ewrop, yo Sicily, on o ynyeoedd âiôr y Canol- 
dir; h't di»eddaf yn ynye Iceland, yu Môr 
Werydd. ' 

t i mynydd uchaf yn America, eef droe bum 
mil ar hugain o droedfeddi o nebder; a'r mwyaf 
ei faintioli yn y byd, >ef dros bedair mil o fill- 
diroedd o byd. Y mae yn y mynydd hwa amryw 
lusg-t'ryoittu. 

î Tbe ladian Oeean. 
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Ar orsedd Barn gadarn gu 
Addaawych, e ddaw Iesu ! 
Gorsedd loyw-wedd olenwawr 
Yn giaerwen ffurfafen fawr! 
Mellt cocbion gwylltion yn gwau! 
O'r trwn rhua 'r taranau ! 
O'i flaen, mawr Naf y loywne/, 
Ffy'r ddaear, ennynna'r nefl 
O'u rhodau'r ser ehedant, 
A dirfawr iawn dwrf yr ânt! 
Rhyfeddl-niellirbefyd 
Ddyfalu'r Ue y bn'r bydi 
Seraphiaid, Cerubiaid rea, 

Y siriol lîaws eres 500 
Addolan', oleulan ln, 
Yn isel o flaen Iesu: 
£u coronau cywreinion 
A rwydd-ddlosgant i'r Ion. 

E gryn tyrfa'r gwỳr annuw 
Wel'd Mab Mair yn ddisgiair Dduw: 

Y Diawl a'i erehyll denla 
A R^yo S* n 7 dychryn du: 
Gorphwyllant pan welant Wawl 
Ei degwch digreedigawl. 
Tramawr daranau trymmion 
Rônt heibio 'u rnno'r awr hon: 
Distawrwydd ebrwydd ohry 
A ddaw o fraw 'r Barnydd fry : 
Ior mawr! yn awr yn ei ŵydd 
Teirawr parhft'r distawrwydd! 
O'i eursail ddisglair orsedd 
E dry Naf ei dirion wedd 
I lawr ar aneiri' lu, 
Gain Bur-Nêr, cyn en barnn: 530 
Ion a wêl ar un olwg 
O draw y rhai da a'r drwg. 
Fe edrych ar anfeidrawl 
Fyrddiynau hardd gaerau'r Gwawi;— 
Ar uffernawl dorf ffyrnig 
Croch Ddreigiau'r Dyfnderan dig: 
Fal cyn creu na dyn na dydd, 
Na brynniau, na'r wybrennydd; 
Fal cyn cren Llyn diglionedd, 
Na'r Gwynfyd, gwlad hyfryd hedd, 
Bydd gosteg drwy'r gloywdeg Lya; 
Ystyriol ust a erys. 
Fe welir y Nefoliawn, 
A'r dorf dywyll erchyll iawn, 
Mftd ac an-fftd yn fudion 
Gan ddisgleirdeb wyneb Ion. 
Fy Mhrynwr, fy Marnwr mftd ! 
Ofnadwy gyfnewidiadl 
Hwnnw gwnawd ei ddihenydd, | 
ünig Ddyrchafedig fydd! 540 i 
Erlidwyr, a gwawdwyr gànt 

Ei ddeiliaid,— beth feddyliantî 
Ei Dduwdod heddyw wedirî ' 

Ai Dyn ywî— ie a Dow'n wir! i 

Y cyfion hwy a'i coflant, > 

Llawenu yn Iesu wnant. 
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Llon Ì gyfion y gofwy, 
Mab Duw gwýn a'a bedwyn hwy. 
Daw heddyw, wỳr da, iddynt 
Ryddh&d am gu garìad gynt. 

Gwae'r enwirl hwy a grynanf, 
Tragywydd gerydd a gftnt ! 
Herod, Pilat ddibirawl, 
Caiaphas, Suddas, a'r sawl 
A'i barnodd, al gwawdiodd, gftnt 
Heddyw eu cyflawn haeddiant. 
Welsoch, adwaenoch ehwi 'r Dyn ? 

Y Dnw mawr o gnawd morwynt 
Gwawdiasoch unig D'wyaog 

Daear a Nef ar gref grog ! 560 

Nêr, o'i lawn wir haelioni, 

Rodd amser i'ch adfer chwi. 

Yr iawn eglur wirionedd 

Ni fynech gael, na'i hael bedd. 

Owae greulon galon y gwýr, 

Terwyn farn geiff gwatworwyr : 

Rbegwyr annhrugarogiawn, 

I'w meddiant bu llwyddiant Uawn. 

Y newynog ni wenawdd 

Wrth dderbyn, rhag newyn, nawdd : 
Er Iesu, dilladn'n llon 
Ni wnaethant ei blant noethion. 
Wrth weinion geirwon fu*r gwyr, 
A cbwerwon wrth garcharwyr. 
Cydwybod, syndod a'n sawdd, 
Yn barod hon a'u bwriawdd. 

Y daioni diweniaith 
I'w weision tirion drwy'u taith 
Yn wir a gofir i gyd,— 
Cofir,— a phob drwg hefyd : 580 

Y Barnydd a'u rhydd bob rban, 
Dduw hynaws, iddo'i hnnan. 

Teulu yr apostolion, 
Hwy 'n gyntaf, gyflawnaf Ion, 
Geilw ei weisiawn clod-lawn clau, 
Iaith hynaws, wrth en henwau. 
Hyfryd hwy gyd-ymgodant 
At eu Duw, at eu Tad ftnt. 

Da weision! medd Duw Iesu, 
Trwy bob gwlad eich cariad cu 
Dywynnodd mewn byd enwir, 
Gan gadamhftu golau 'r gwir: 
Gwelwch, bawb fal eu güydd, 
Mewn golau, effeithiau ffydd. 

Plygu ger brou Iesu wnant; 
O'i flaen distaw-foliannant. 
^ Ac wele! (Oh ba galon 
Yn rhydd o ofnau'r awrhon!) 
Ior gwftr, ganddo 'r egorir 

Y llyfrau ft'r geiriau gwir: 600 
E wna gywrain egoryd 

Llyfrau cydwybodau 'r byd. 
O f ' Awen, gorphen a gwau 

Y didawl fyfyrdodau! 

j Rhag rhyfyg na chynnyg chwaith 
1 Gyrraedd y mawr ragorwaith; 



Gormodedd i*m grym ydyw, 

Rhy uchel i Angel yw. 

Duw'm Tŵr! fy Marnwr mawrnerth! 

Rhyfedd fydd yn nydd ei nerth! 

A welaist, a deimlaist di 
Ryw ehediad mawrbydi 
Yn awr yn hyn o eirian r 
Y wefus anfedrus fauî 
Hynodawl Farn olhadwy! 
Bydd ganwaith, bydd fyrddwaith fwyt 
Os soddais pan genais gynt 
I Siloh mewn !s helynt, 
Pa fodd gwnaf son am Ion man, 
Têr Ynad, rbwng taranauT 090 

Pan wnel yi Ion cyfion cn 
Ddidoliad o*r ddau deulu, 
Fe gyfyd mewn byfryd hedd, 
Wftr Iesu, o'i wiw orsedd: 
At un rhawd V estyn yn rhwydd 
Ei ddeheulaw, Dduw hylwydd: 
Wrth blaid y deflüd dofion, 
Fe ddywaid, fendigaid Ion; 
Da fuddiol ddewisol wŷr! 
Nefol hyfrydol frodyr! 
Manwl holais bob monwes, 
A ffyädlawn oyfiawn en ce's. 
Teilwng fu 'ch cariad dilyth 
O hedd a gorfoledd fyth: 
Deuwcb, weision mwynion man, 
Deuwch i wledd y dnwiau. 
Meddiennwch, mewn modd anwyl, 
Dduwiol wýr, drag'wyddawl ŵyl, 

'r llawenydd sydd i'r saint! 

Mor hyfryd eu mawr wiwfraint! 640 

1 Ganaan y Gogoniant, 
I Sîon yr Ion yi ftnt; 
Ac eres fydd y gorhoen, 

Ei Wraig pan brîoda 'r Oen. 
Croy wber leisiau 'r Cerubiaid 
Yn plethu cftn gu a gaid : 
Gwynnion luoedd Gogoniant, 
Celfydd gerdd newydd a wnant. 
A hon y w 'r gftn gysson gu ;— 
Da D'wysog ydwyd, Iesu ! 
Brenin a mawr bur Ynad, 
Graslon fal dy dirion Dad! 
Dy farnau yn glau, Ion glftn, 
Eglurwyd mewn Gwawl eirianl 
Cyflawn, trngarog hefyd 
Yw 'th Farn, mae 'n gadarn i gyd! 
Mal myrdd y mdr, côr cywraint 
Disgleiriol siriol y saint, 
O rif aneirif, a wnant 
Gain felys gftn o foliant 660 

I'w Brawd aeth drwy bob gwawd gynt, 
Wir-Dduw, o*i gariad erddynt; 
Prudd yn en cystudd y caid 
Ei lawn-dynerol enaid. 
Ei arfaeth a ddaeth ft'i ddydd, 
O lawned ei lawenydd! 



DigitizedbyVjOÖQTC 



164 



CYWYDD Y DRINDOD. 



Gorfoleddu wna'r Uu llawn 
Yn Iesu—Fe 'n el weisiawn. 
Eì gain ddisglair Ogoniant 
Ymleda, amgylcha 'n gànt, 
A leinw Gaersalem lonwawr 
Mal golau gymmylau mawr. 
O'i Lys fry e wrendy 'r Ion 
Felysawl fawl ei weision; 
Eilian' Iwysgan felysgerdd, 
A hon ydy w 'r gysson gerdd ;— 

Teilwng ddyrchafíad dilyth 
I'r Hwn sydd, ac a fydd fythl 
I Brynwr a Rhoddwr hedd 
Owir fawl fo mewn gorfoledd! 
A'th anwyl aberth unwaìth, % 

bob gwlad, galwad, ac iaith, 
Yn ddeiliaid santeiddiolaf, 
Tydi a'n prynaist ni, Naf ! 
Gweddus it', Dduw tragwyddawl, 
Anrhydedd, mawredd a mawl! 

Nerthoedd y Nefoedd yn awr 
Gyd-ganant ft'r gâd geinwawr; 
Santeiddlon weision Iesu, 9 

Molanf Ior yn un côr cu ; 
Halleluia! hael Lywydd! 
Trag'wyddawl ei fawl a fydd l 
Yr Arglwydd Ion cyflon cu, 
Teyrn oesawl, sy 'n teyrnasu l 

Tyrfau rônt ruad dirfawr, 
Mellt a wnant ymwylltio'n awr; 
Seithwaith y gwnant ymsaethu 
Tros Satan a'i lydan lu 
Truenus; a'r taranau 
Trymmion a gwyiltion sy 'n gwau, 

Gosteg, dwfn osteg yn awr 
A gyrraedd drwy bob gorawr. 
Try 'r cofus têr Ior cyfion 
Attynt hwy ar aswy 'r Ion. 
A'r geifr a'r mud ofer gwn 

1 fonwes hagr dorf Annwn. 
Digofaint Duw a gyfyd 

I'w wedd gain santaidd i gyd : 
O'i flaen cynn tân aflonydd, 
Angerddol ryfeddol fydd. 
Dîrfawr wae'r ddiffaith dyrfa! 
O'i deutu ennynnu wna! 
Rhag yr Oen, rhag yr Ynad, 
Rhag ofn gwedd y Mawredd mâd, 
Damniaid, diawliaid du olwg, 
011 o draw cryn y Uu drwg: 

na lethid dan Iwythfawr 
Greigiau a mynyddau 'd awr ! 
Gwae Satan! Oh ara dân dig 
Y brwd Garchar berwedig! 

Codi wnai'r Ynad cadarn 
Yn awr i draethu'r fawr Farn:— 
Ymaith â chwi, rai ammhur, 

1 haeddawl drag'wyddawl gur, 
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Gyda Satan i'w Dftn dig, 
I gyd, rai melldigedig. 

Ar y gair, mewn mawr gorwynt, 
Tanllyd gylch o'u bamgylch hwynt, 
Cippir, hwy deflir i dân 
Ffwrn lidiog TJffern lydan; 

gu wyneb Gogoniant 
■ Mal bolltau taranau 'r ftnt, 

jl Dorf anferth, mewn anghyssongerth swn; 
II Bendramwnwgl i boen drom Annwn! 
II Uffern, pe gallai Aphwys, 
|p Ffoi 'n awr rhag fath boenfawr bwys. 

Tefiir brenin dewrflin dig 

Dychryniadau chwyrnedig, 

Chwerwaf ac olaf Gelyn, 

1 lawr i'r tro-lyngc-fawr Lyn: 740 
Hwnnw, wedi ddihenydd, 
Marwol ac anfarwol fydd: 
Ac Annwn ferwawg wynnias, 
Gyda thwrf, mewn cynnwrf cas, 
A'u derbyn ; gwed'yn hi gau, 
A tharan, ei cherth ddorau. 
Rhwymawg fydd y rhai ammhur 
Mewn didawl drag'wyddawl gur. 
Du benyd! hwy a boenant! 
Gofidio dan udo wnant! 

Angylion gwynnion i gyd, 

Rhifoedd eu brodyr hefyd, 

Hwy lwyddawl orfoleddant, 

Rhoi mawl.yn unawl a wnant: 

Gwiwfawl a rônt i gyfion 

Farnau, a hael radau 'r Ion. 
Fr Nef gu yr à Naf gwýn ! 
700 Ei dda dyrfa ddiderfyn 

A gyd-ymgyfyd âg Ef 

I lawenydd y loywnef. 760 

Yna rhydd Dofydd i'w Dad 

Y wenfawr deyrnas iawnfad, 

Ac yna bydd Ion gwiwnef 

Oll yn oll yn Uywio Nef. 

Yn Dduw a Dyn, yn Nawdd da, 

Ein lesu mawr deyrnasa, 

Ior ehwog, yn eirîanwawr 

Frenin ar fyddin Nef fawr: 

Llawn fydd ei Llys, harddlys hi, 

O fydoedd heb rifedi. 

Canant fawl melysawl lon 

Mal dyfroedd moroedd mawrion, 

Am roddion hael mor addas, 

Am nefol waredol ras. 

O 'r hyfryd oleubryd lu ! 

I'w plith y b'wyf yn plethu ! 

Caniad newydd, dedwydd dôn 
720 Aneirif delynorion 

A leinw y wlad lawenaf 

A mawl gogoneddawl Naf ! 

Odiaeth ac annhraethadwy, 

Diddiwedd fydd eu hedd hwy! 

X 
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Y DARAN, 


(YR HWN A GYFAN80DDA1S YN FY IBüENOCTYD, I BROFI NERTH FY AWBNYDD CYN 


DBCHRAU AR GYWYDD Y DRINDOD.) 


Y fblltbn hojwaf wylltdaith, 


Pa redwyllt, pa ruadwy 


Ni 's gẃyr dyn derfyn dy daitb ; 


Dwrf wybren? a'r Perchen, pwy? 


Ac ar d' 61 gwir yw y daw 




Crochlef (a llif y crychwlaw) 


Duw-Geidwad bendigedig, 


Y daran o*i du oror 


Rheolwr y dyfndwr dig; 


Mal berwawg derfysgawg fôr. 


Duw a bair,— ar ei air ftnt ;— 


Wybrendwrf, braw drwy 'r bryndir, 


Ust ewybr!— a distawant 


A dychryn drwy 'r dyffryn dir : 




Dyfnfawr ddig ruad anferth, 


Nadau dŵr a thân ydynt, 


A thrwm goruwch pob cwm certh. 


Rbyfel mawr drwy *r orawr ỳnt, 


Rbyfedd! mwy y rhuthr hefyd 


Eirias o dftn a'i wres dig 


Na tbryatau cerbydau 'r byd. 


Fal ffwrn o ufel ffyrnig; 


Yn drathrwm, dan frwd ruthraw 


Y dwr o'i amgylch a dôdd, 


O'r entrych, y gwlycb y gwlaw 


A'i fyddin boeth a foddodd. 


Frynniau a dolau 'r dulawr, 




foliau 'r cymmylau mawr. 


Da, dirfawr, a diderfyn, 


Rhed nentydd pob mynydd raaith, 


A pherffaith yw gwaith Duw gwýn; 


Mawr yrfa! i'r môr hirfaith, 


Nerthawg a gwyrthiawg ar g'oedd, 


A phob afon aflonydd 


A tbradoeth ei weithredoedd. 


Owreichioni a berwi bydd. 20 


Yn ddilys, iawn addoli 


Rhuadwyllt yw eu rhediad, 


Y mwyn Ior a ddylem ni. 60 


Dyrys lif aeth dros y wlad. 


O'i lân santeiddiawl loywnef 


Trwy elltydd o goedydd gwynt, 


Fendigaid, y dywaid Ef ; 


Trwy 'r moroedd tery 'r mawrwynt. 


Niwl wybren, anniben wyt, 


Terwyn follt pob taran fawr 


Nofledydd y nef ydwyt, 


Ennynna drwy'r ddu nennawr; 


Gwasgara i'th gwsg oror, 


Llidiog y w *r awyr llydan 


Dy loches yw mynwes môr. 


niwl du'n olau o dân! 


Niwl wybren & 'n ÔI obry, 


Ni cherddir y doldir dwys, ' 


Yn union, dros y fron fry; 


Nag ael uchelfryn gwiwlwys, 


Gloywa nèn ffurfafen faitb, 


Gan genllysg, derfysg dirfawr, 


Fe welir y nef eilwaith; 


Gan wlaw a mellt, gan li' mawr, 


Drwy 'r wybrennydd dydd a da'n 


Gan ofn dŵr, gan nef yn dftn 


Ei lwyrwych wely arian : 


Nid ellir myned allan. 


Yr haul o'i belydr y rbydd 


Geirwon dyrfau 'mhob goror 


Loywder i bob rhyw wledydd; 


Y sydd o fynydd i fôr, 


Disgleirdeb ei wyneb ef 


Yn debyg (gallwn dybied) 


A lawena'r oleunef; 


Ped ae 'n ddarnau creigiau Crêd. 


Ei dês wna'n gariadusol 


■ Gwrdd yttynt! ac o'r ddeutu 


Bob bryn, bob dyffryn a dôl ; 


! Daeargryn a dychryn du. 40 


Gwên nattur a gawn etto 




Yn ôl i'n hyfrydol fro ; 80 


Dywaid, f' Awen aro duwies, 


A mwynatdd lais emyonu 


O'r Nef gu 'n t'w'nnu fel tós, 


Wna'r adar yn gerddgar gu. 
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Tba)>ut cyfrwys eglwyswyr, 

Y máwrion enwogion wýr, 
Filoedd yn ymrafaeliaw 
Am dir, am flr, ac ara faw; 
Tra 'r oedd brenhinoedd hynod 
A min cledd yn mýnnn clod, 
A'u gwydlawn luoedd gwaedlyd 
Yn llosgi, 'n dibobli'r byd; 

I Arglwydd yr arglwyddi, 
Cu iawn swydd, y cenais i; 
Cenais, er mwyn cu Wynedd, 
O fron hael, i Frenin Hedd. 

Os cain neu gywrain y gwaith,* 
Os eirian ddewis araith, 
Hynny 'n wir, drwy gywir gais, 
Was ufudd, a ddeisyfais. 
Os gwaei a beius y gwaitb, 
Os gwan aneirian araith, 
Ei well fe ni all V Awen 
Addien bur ei ddwyn i ben. 

Rhai welaf yn rheoli 
Oolud a nerth ein gwlad ni, 
Troisant i'w gwlad yn fradwyr, 
IV gwiad di gariad yw 'r gwýr. 
Oh ddynion di ddaioni! 
Llwyr groes y w eu moes i mi : 
Minnau, o burder monwes, 
Yn rhad gwnawn i'm gwlad gu les. 
Mi, o wiw rftd y mawr Ion, 

Y gwaelaf o'r trigolion, 

O'm brwd gariad i'm bro-dir, 
Ac o fid gariad i'r gwir, 
Er adfyd, treuliais brydferth 
Flodau fy nyddiau a'm nerth. 

• Cywydd y Driodod. 



Awen wàr gymmen, wr gwyl, 
Ofynnais gan Naf anwyl : 
Ei ras, coeiiaf. roes Celi, 
Fy Nêr, mewn mwynder i mi. 

Y dalent ge's i'm dwylaw, 
Duw lwys, o haelder dy law, 
Roisym, er mwyn yr Iesu, 
I'm gwlad, er gwellhâd ei Un : 
F' Awenydd, pleser f ' einioes, 
Drwy gariad, yn rhad mi 'rhoes. 

Yn enw 'r Ior, un cyngor cu 
Rof unwaith gan derfynu : 
Meddyliwn am y dduloes, 
Yn drist, roed i Orist ar groes : 
Owir Iesu hael am groes hwn, 
Am ei fawredd myfyriwn ; 
Cofiwn ei fedd a'i wedd wael, 
A chofiwn ei ddyrchafael : 
Wedi alaeth y dulawr, 
Mae 'n Ben ar y Nef wèn fáwr. 

Oorphwys, V Awen gywirflydd, 
Dawel, hyd na's dêl y dydd, 

Y dydd a'n rhydd yn rhyddion 
I gu fawrygu yr Ion. 

Bydol niwl anwybodaeth 
Pygddu, sy i'n hamgylcbn 'n gaeth, 
A chwelir, a gwelir Owawl 
Gweddns y Duw trag'wyddawl; 
Ior Nef, i wirion ufudd, 
Orau Brawd yn yr awr brudd: 
Ein Brenin in' a brynawdd 
Lftn dangnef y Nef a'i nawdd. 
Er ei fwyn, yr Oen mwyn mftd 
Ein cadarn Ior a'n Ceidwad, 
Naf Ly wydd ro 'r Nef lawen 
I chwi, ac i mi,— Amen! 
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C*naf ua dnfandd a bwn; i tí, Aiflwydd, y c 
Saijc «i. 1. 



Di yw aln Twr, Daw, a'a Tad ; 
Mawr yw 'th waith ym mdr » thûd ; 
A oot modd, O I»u mid, 
iMbM frwì'na bo *n fod î 

Goaoirwr Owbn. 
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at £tosUssto]p U ««üüoníattii. 

Fb fu cyfansoddiad y Cywydd canlynol yn 
ddywenydd a diddanwch nicb bychan i mi, o 
amaer i amser, pan fyddai gennyf doeddiad 
at brydyddiaeth. Y mae gennyf hyder y 
bydd i»w ddarllenyddiou ystyriol, y sawl 
sydd ganddynt flas ar brydyddiaeth, fwynhflu 
difyrwch gweddus i greaduriaid rhesymmol, 
wrtfe adystyried y gwaith. Dyna ddymuniad 
gwirioneddol eich ewyllysiwr da, 

D. IONAWR. 
Gorpherutf, 1821. 
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F' Awbnydd, clyw fl unwaith, 

Cyn awr dyfyn i'r hir daith ; 

Cynnyg blethedig ganiad 

I Nêr a'i gyfiawnder fftd, 

I rwyddion drugareddau 

Duw'r Hedd, sy'n rhyfedd barhftu: 

Y Diluw dwfn diwaelod 
A fu, a'r achoa o'i fod, 
Boed hya yn derfyn dy waith 
Nerthol, anfarwol fawrwaith. 

Cain, mewn dig ffyrnig, pan ffodd, 
A Duw fe ymadawodd; 
Ffodd, ymddidolodd mewn dig- • 
Llonedd, i dir pellennig; 
I dir gwyllt, yn wr drwg iawn, 
Hagr olwg, ffodd yn greulawn: 
Colynnod cydwybod ftnt 
Yn ei enaid, ennynnant. 
Pan gollodd Wawl dwyfawl da 
Cu wyneb y Shsoimah, 
(Parchus gyhoeddus haddef 
Lle caid anwyliaid y Nef, 
Cydfawl sabbathawl yn bêr 
A ganent ger bron Gwiw-Nêr,) 
Syrthio 'n awr yn swrth a wnaeth 
.1. ddiawlig ddelw-addoUaeth : 
Yr huan Uydan a Uu 

Y Uwgar nef oleugu 
Addolodd, dan ei ddwylaw, 
Mewn ofer bryder a braw : 
Mor anghall a dall yw dyn 
Yn nwylaw 'r aflan Elyn ! 

HU Cain fu 'n gy wrain i gyd, 
Hwy feiddient bob celfyddyd : 
Difesur fu dyfeisiau 
Cywreinion y gweision gau. 
Cawri esgyrnawg gwrol, 
Creulawn, anffÿddlawn a ffol ; 
Drwg lu heb garu Duw gwŷn, 
Heb hedd, heb rinwedd ronyn; 
Dedwydd gyfraith y Duwdod 
Ni charent, ni fynnent fod 
Un Duw sydd gyflawn a doeth; 
Oh draeiniaid rby annoeth ! 
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Am feirddion gwiwlon, a'u gwaith 
Doniawg, os sonid unwaith, 
Hyll regai y lloerigiawn 
Bob prydydd ft'i ddedwydd ddawn: 
Ac unwaith os gwnaent ganu, 
Gwaith býr, difyfyr a fu, 
Rhyw anfoes swnfawr ynfyd, 
Cabledd a gwagedd i gydl 

Tylwyth Cain, heb attaliad, 
Amlhâodd, lenwodd y wlad; 
A llenwynt, fal Uu Annwn, 
Barthau y byd hyfryd hwn 
A gwenwyn pob drygioni, 
Fal aflan ddwfn-lydan lif. 
Gwênawg fenywiaid gwynnion, 
Addurnawg, bradawg eu bron, 
Putteiniaid a gaid o Gaio, 
Ac araith, O mor gywrain! 

A thylwyth Seth, ddilyth sant 
Gwiwsercb, lîosogasant; 

lwyddawl addolyddiawn 
Yr oedd eu lluoedd yn llawn ; 
Llawn o bêr ddaw,n barddoniaeth ; 
Hon o Dduw ei hun a ddaeth ; 
Yn ddidawl ft'u dawn ddedwydd 
Molant y Sant yn eu swydd. 

1 GeU pêr gerddi gynt 
O gynneddf bur a genynt : 
Gwir ddiboen gerddi Abel, (i 
Odlau mftd fal diliau mêl, \\ 
Ddyférent, o dda fwriad, 
Fendithion mwynion a mftd: 
Ac er marw y gwr mirain, 
Byw mewn bri y cerddi cain. 
Puredig eurwaith prydydd, 

Mewn iaith dra pherffaitb, drwy ffydd, 
I'r enaid garai rinwedd 
Ydoedd lwys a dedwydd wledd. 
O feibion anwylion Naf! 
Da oeddynt a dedwyddaf : 
Ond siccrwydd am ddedwyddyd 
Brau yw hwn, a bŷr ei hyd. 
Mae dirgel farwol elyn, 
Mawr iawn ei dwyll, ym mron dyn. 
P 
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Oh eneidiau anwadal! 
Hawdd fu eu denu a'u dàl : 
Gwelodd meibion doethion Duw 
Wycb dyner ferched annuw : 
Newidiol addurniadau 
Têg wragedd Ilawn gwagedd gau 
A ddenodd santaidd ddyniawn 
I wagedd a llygredd llawn. 
Wrth hir edrych ar wych wedd 

Y drygiawg ddigred wragedd, 
Maglau a rhwydau fu 'r rbai 'n, 
Marwol, i'r gwŷrda mirain. 
Pob dyn, heb ronyn o wrîd, 
A raddol gollodd ryddid. 

Oh warthus weithred wrthun ! 

Y gwýr yn bybyr bob un 
A ddewisodd ddowiesan 
Rywiog liw iddo 'n wraig lftn. 
Gloddest swnfawr a gwledda 
Beunydd oedd, ac nid byw 'n dda: 
Nablau pêr dannau, a dawss, 
Hyddysg oeddynt mewn hoywddawna, 
Collodd rhydd grefydd ei grym 

I'w dyddiau megis diddim. 
Maswedd ddigonedd a gaid ; 
Oh iawen gynddUuwisid l 

Cenbedln wnai 'r cwn hadjyd, 
A'n drygan *n amlhsu o hyd. 
Bleiddiawg fwystfileiddiawg 1« 
Croeh-wynnias yn crechwenu: 
Hyll anferth oedd Uawenfyd 
Lloerigion gwylltion i gyd. 
Weithisn 'nghaaol airiol sain 
Puroriaeth, pêr arwyrain. 
Oweniaith i ferohed gwynuion, 
Pntteiniaid a llygaid llen, 
Cydwybod wiwglod eglur, 
Ddistaw a ffraetfi, fu 'a gaetfe gnr 
I feibioa Duw, fii boen dost 
A'i thradwya araith rydost. 
I feibion 8eth ddifeth dda 
Aflwyddiant fn o wledda 
Merched annuwio* mawrohwant» 
Daeth melldith i*w pUth a'u pUmt. 
O'r diserch briodasau, 
Rhwng cyflon ag estron gau» 
E ddaeth cenhedlaeth badlyd 
Aneiri' i boeoi y byd. 
Llawnion oedd y gweision gan 

frydiawg ddrwg fwTÌadau. 
Gorthrymder, balcbder oedd ben- 
Rheolwyr dan yr.heulwen; 
Absen a chynnen a ehfls, 
tẃr o wegi 'mhob ftrigias; 
Mawr gyfiro 'n adseinio swn 
Mileinig, mal o Annwn. 
Ffodd mwynber gyflawnder fad, 
A'i cheraint, hedd a chariad, 

1 nodded eu cain Haddef, 
I wladanwylfad y Nef; 



100 



i; 



M0 



140 



160 



Ag edlym ryfel gwaedlyd, 

Mewn arfau, drwy barthan 'r byd 

A gerddodd yn agwrddwawr, 

Yn anferth o gydnerth gawr; 

Bloeddiodd, ymwylltiodd am waed, 

Taer oedd am dywallt rhuddwaed : 

Taniodd, cynhyrfodd cyn hir 

Hagr wynnias gawri enwir: 

Cawri anferth cêg-hiriawn, 

Gorphwyllog, bygythiog iawn, 

A filain chwyrn ryfelant, 

Troi *r hyd yn waedlyd a wnant. 

Daeth, ysywaeth, oes haiarn, 

Drwy 'r holl fyd, yn dra hell farn. 

Cyrph meirwon geirwon gawri 

Yn ddarnan, restrau heb ri', 

Diluw o waed a welir, 

(Byd tostl) hjd wyneb y tir. 

Cai Uofruddion geirwon gau 

Eu dewis megis duwiau» 

Galwent, molent gawr milain, 

RhyfeJger gymnar i Gai». 

Ar g'oedd, drwy 'r oesoedd ar ol, 

Am eirwon gampau marwol . 

Ysgeler, hwy ddiagWyuaat 

Mai mawl trag'wyddawl a gftnt. 

Heirdd ddinasoedd oedd iddynt 

Ar ddyflrynoedd gannoedd gynt, . 

A nfuriau cedym mawrwerth 

Rhag crenlon alon Uawn nerth. 

Dewrion arwyr daearawl, 

Yn rhwymau cadwynau 'r Diawl« 100 

Bu biaith a'n gwaith oedd ddrwg iawn, 

Yn ail i'r annwnottawn: 

Cablant (tra hejrweat mewn bàr) 

Y Duw wnaeth nef a daeer. 

Yr hoU fyd i gyd oedd gaeth /f 
Yn dUyn pob hudottaeth; j| 

Ond Enoc, enaid union, 
Gwr oedd «C a garodd Ien. 
A foddiodd Dduw *n ufudfrwl, 
I gyd ei fywyd oadd fiawl: 
Dan nawdd Ior, rhybuddto'r byd 
Yn ddidawl bu, gan dd'wedyd, 
Wele! mae dydd • wylaw» 
Mae dydd y Uywydd ger Uawl 
AnnuwioUon a wehr 
Yn udaw, yn wylaw 'n wia> 
F' Argiwydd, mewn aiccrwydd, a'i saint, 
Yn gyfiawn mewm digommt 
A ddaw i famu 'r ddaear 
Yn ol ei hanfierthol f&r. 
Gerwin dy faiî gwrendo» fyd! 



II Y By w-Nêr ddenfyn benyd 
II Rhnadwyttt, heb hir oedi, 
I Tra dwys, i'th ddistrywio di ! 
* Pennaethiaid tanbaid y tir, 
Ennynnawg gedyrn enwir, 
A rymmusawl flrommasant 
I ddifa y sywdda sant. 
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Dirywiogryw, pob drygradd 
Ddiagwyliant lwyddiant o'l ladd. 
Ei gyfaill Dttw a goflodd, 
Ba iddo 'n Dad mftd bob modd. 
Gwftr Bnoc, y gwr union, 
Oan gu orenlo yr Ion 
Cyfodwyd a dygwyd ef 
Ar olwynion i'r loywnef, 
Oddiar wybrennydd eirian, 
Mewn cerbyd eurbryd o dftn. 

Hagr gedyrn gawri gwaedwyllt, 
Cawri mewn drygioni gwŷllt, 890 

Ni thröant, er athrawiaetb, 
O'u Uygredd, o'a eamwedd caeth. 
Waethwaeth ae y byd weithian, 
Llygrodd ym mhob modd a man. 
lír galwad cariad cywrain, 
Di fodd pob rhybndd iT rhai'n. 
I rwymo mewn gwallgo 'n galth 

Y dreigiau am ea drygwaith, 
S ddirywiodd yr Awen 
Nefol-bèr o'i harfer hen; 
Mewn cnawdol fasweddol twn 
Bnnynnodd hon yn Annwn : 
Ynfydion fn 'r beirddion baa 
Yn nyddu mawl anaddaa; 

Nid mawl i'r gorseddawl Saht, 

gu enaid, a ganant, 

Ond mawl am anfertbawl fftr 

1 gau dduwiau y ddaear; 
I degwedd ynfydogion 

Buttemiaid ft llygaid llon : M0 

Llawn oedd eu gwleddoedd o glod, 

Ofer swn, i fnraennod. 

Yn gydlef ca'dd cwn gwaedlyd 

Lwyr barch am ddilawio 'r bycL 

Owae gano wag ogoniant 

I alon anrioo y Sant. 

Y ddaear fawr yn ddlau 
Sydd lawn o drigoliawn gau ; 

Y trigoUon trwy *u gilydd, 
Cabieddau *n eu aafnau aydd ; 
Cablant, ni chrybwyllant bfcr 
Bnw Duw Nef ond yn ofer : 
Addewidion Ion, a'i nawdd 
Cain helaeth a'u cynhaüawdd, 
Ni chredent, ni ehoflent chwaith 
Na'i fyw eirian, na'i fawrwaitb. 
Hhybuddion, bygythion gànt, 
Dwyaion, a Iwyr wawdiaaant; 
Dyhoflent bob peth diflaith, 
MeddyUan, geiriau, a gwaith : 260 
Yn ddîan hwytban, cyn hir, 

A fythawl lwyr ddifetbir. 

Y Rhto aydd Holl-breaennaw), 
Etto *n ymguddio mewn Owawl, 
A welodd annuwlolion 

Y ddaear anhygar hon 

Ar unwaith, a*u gwaith i gyd 
A ganfu'n fawrddrwg ynfyd: 
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Cynnwya pob drwg amôanion 

hyd, bob pryd, 'r oedd pob bron. 
Ior Nef edifaru wnaeth 

Oren dynion digrediniaeth; 

Ei gfta a gyflrötaant, 

Pob byw i ddtotryw ydd ftnt. 

Duw'r wiwnef, Awdwt einieea, 
Pnr hawdd yw i'r Pôr a'i rhoes 
Rannu addyag i'r enaid; 
Cadarn ffydd a rydd wrth raid. 
Noa, o'r byd annuwiol 
Neillduawdd, rodiawdd ar 01 200 

Y gwir Dduw, ac yr oedd ef 
Yn anwyl gan y wiwnef : 
Noa, mewn addfwyna' fodd, 
A deilwng ymddidolodd 
Oddiwrth yrr yngwrth ddi ' ras 

1 fuddiol le cyfaddaa 

I loywbur dalu aberth 
(Cyagod o'r Iawn cyflaẃn certb) 
Ac o'i fron ufuddlon fawl 
I'w Noddwr yn flynyddawl: 
Ooreaon y gwrrywiaid 
Yn aberth gwiwferth a gaid. 
Ar ol y cwynp, hagrgwymp hen, 
Ofnadwy fu yn Eden, 
Addawyd Hfld yn ddlau, 
Rhag Uid, i'w rbywiog wellhftu. 
Yn Nuw fe gredodd Noa 
Cyfiawnid *r addewid dda. 
Wrth fyfyriaw'n ddiataw ddwya 
Mewn galar, wr tnwyn gwiwlwya, 300 
Ei lawn rybuddiaw 'n ddl baid 
Wnai 'r Ion yn ei wftr enaid, 
Fod barn ar fyd ynfyd iawn 
O'r gygoa ferwawg eigiawn 
Yn nesu 'i amgylchu 'n gaeth 
Yr heulawg ddaear helaeth 
A'i gwydlawn dorfoedd gwaedlyd, 
I aoddi a boddi 'r byd. 
Hir bu No' 'n myfyrío 'n fftd 

Y pwyaig doat hyapyaiad, 

A gwaraidd bu 'r gwr geirwir' 
Mewn ympryd hefyd yn hir : 

Y cu fwynwr cyfiawnaf 

Hir wedd'íawdd am nawdd Naf. 

Rhag gofid i'r gwr cyfion, 

I'w gysuraw rhag braw bron, 

Anfonodd yr Ion fwynwawr 

Angel o'r Nef uchel fawr: 

Ardderchog awyddog y Sant 

O ganol gwlad Gogoniant 330 

Yn w&r i'r ddaear a ddaeth 

A'i dirion gennadwriaeth 

Ei lun a'i wedd oedd lftn 

A'i iiwgar dêg olygawn 

l'r olwg yn areulhardd, 

Mal gwron hoywlon a hardd 

Fe a wrawl lafarodd 

Mewn hygar gyfeillgar fodd 
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Wir deüwng wr duwiolaf, 


I'w enaid ef yno daeth 


Nac ofna, Noa, mae Naf, 


Yn ddiluw ddyfnddu alaeth; 


Y caredig Greawdwr, 


Ei ddwyfron gyfion dan gur, 


Etto'n Dad, ac i ti'n Dŵr. 


A'i wlyUon ddagrau'n loywbur 


herwydd mawr ddihirweh 


I'w ruddiau'n ffrydiau'r oeddynt 


Ynfydion ft'u troion trwcb, 


herwydd anhylwydd hynt 


Dan rothro a rhuo'r hyllt 


Ynfydion beilchion y byd. 


Yr eigion cynddeiriogwyllt 


A'u rhyfedd ddistryw hefyd. 


Ei garchar dwfn ac erchyll, 


Yr Ion yn ei wftr enaid 


A rhed y traflyngcfor hyll 


Llafaru y bu 'n ddi baid 


Dros y ddaear fyddar faith 


I'w annog at fyd enwir 


A'i dreigiau am ei drygwaith. 340 


I gu bregethu y gwir. 400 


Mae'r byd yn hadlyd ei hwyl; 


Cariad perfieithfad, pur ffydd, 


Ti 'n unig wyt yn anwyl; 


Nefawl hyder yn Nofydd, 


Tydi Noa dda ddiwyd 


A'i Uesawi gymmeilasant, 


Waredir, er boddi 'r byd. 


Drwy wledydd a gelltydd gànt, 


Gwiw Gennad lon gogonedd, 


I daenu, pregethu 'r gwir 


A serchog drugarog wedd, 


Hyd wyneb y byd enwir, 


A roes bortreiad o'r arch, 


I'w droi, rhag distryw hydr iawn, 


Er gobaith i*r gwr gwiwbarch, 


0*i farwol ddrwg arferiawn. 


Yn addas iddo 'n nodded, 


I ddinasoedd garwfloedd gau, 


Ei duU hardd, ei hyd a'i lled, 


Chwerwon dywyll garcharau 


Ei rhyfedd uchder hefyd, 


Caethweision deillion y Diawl 


A'i maint yn gywraint i gyd. 


Yn wynnias dorf ennynnawl, 


lor pur, Fe ragddarparawdd 


Aeth Noa, f wynaf enaid, 


Hon hefyd yn wiwglyd nawdd 


I roi prudd rybudd wrth raid 


Carnolion gwylltion a gwftr, 


I lengau caethlu anghall, • 


Caredig gôr o adar, 


I'w rhyddhftu o faglau 'r Fall. 


A phob rhyw oedd i fy w 'n fâd 


Wrfh ddewrffraeth lywodraethwyr, 


Yn had-lu aiUgenhedliad, 


Anghyfion, enwogion wŷr, 


Ddeuant i'r arch yn ddiwyd 


Mewn dlofnus fedrus fodd, 


At No', i ymguddio i gyd. 360 


Haeddawl farn Duw gyhoeddodd: 420 


Rhagluniaeth Ior goleunef I 


Ei wyneb hardd a'i enaid 


Cwbl-berffaith ei eurwaith Ef t 


Yn brudd gan gystudd a gaid :— 


£b Cennad anwylfad Naf, 


Oh fonedd angbyfiawnion, 


A geiriau pôr hygaraf ; 


A diras hftd yr oes hon t 


Gwrando, Noa, fwynaf wr, 


Coeiiwcb, mae digter Celi 


Groy wdeg eiriau 'th Greawdwr : 


Yn ennyn i'ch erbyn chwi: 


Fe a rydd y dirfawr Ion 


Tra ewybr i'ch distrywiaw 


Haelionus i'w elynion 


Dîattal ddîal a ddaw : 


Gan' mlynedd (rhyfedd barbftd 


Hell-farn ddaw ar yr holl-fyd 


Ei ragorawl wir gariadl) 


Beius, drygionus i gyd. 


Ac ugain, cyn gwae agwrdd 


Gwiw Iftn Dad y Goleuni, 


O'r eigiawn digllawn ei dwrdd ; 


Dduw mawr, ddatguddiodd i mi 


Cyn iddo orchuddio 'n chwyrn 


Ddiwedd Uuoedd y ddaear, 


Y byd i gyd ft'i gedyrn. 


Pob cnawd am bechawd a bftr ; 


Welet rhoddaia it' wiwlwya 


Tra rhyfedd ddistryw hefyd, 


Addysg eglur o bur bwys ; 


Cyn hir y boddir y byd t 


Y dedwydd wir-gredadyn, 


Mewn geiriau cadarnhftu hyn 


Cofia dithau gwblhftu hyn : 


Yn wiwdeg wnaeth Ion wed'yn : 


Cofia, ft arcb, wr cyfion, 


Mirain a doetb ladmerydd, 


Casgl luniaeth helaeth i hon. 380 


Angel Duw, y'ogolau dydd, 440 


Yna 'r eres Negesydd, 


Mor hoywdeg mewn mawrhydi, 


Angel Duw, y' ngolau dydd, 


Draethodd yn hyf wrthyf fi; . 


O'r werdd oror ddaearol 


O herwydd mawr ddihirwch 


Aeth ef i wèn Nef yn ôl. 


Ynfydion ft'u troion trwch, 


Noa anwyl yn union, 


Dan ruthro a rhuo *r hyllt 


Yn ddistaw, ac mewn braw bron, 


Yr eigion cynddeiriogwyllt 


Dduwiol was, syrthiodd i lawr 


Ei garchar dwfn ac ercbyll, 


Ar ei wyneb eirianwawr : 


A rhed y traflyngcfor hyll 
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Dros y ddaear fyddar faith 

A'i dreigiau ara eu drygwaith.— 

Galw ydd wyf yr Arglwydd Ion, 

Goreunawdd, mai 'r gwir union 

Ydd ydwyf yn ei dd'wedyd, 

Gwir Uwyr, Duw a'i gŵyr, i gyd. 

Chwi bennaethiaid tanbaid dig, 

Lywiawdwyr ncheledig, 

Fagwyd yn bendefigiawn 

Mewn gwagedd a llygredd llawn, 

Gadêwch ymaith bob gwaith gau; 

Newidiwch* eich eneidiao; 460 

Na oedwoh ; mae ofnadwy 

A haeddol farn farwol, fwy 

Na geiriau, mal chwyrn gorwynt, 

Yn nesbftu'n rhuthrau ar hynt: 

Yr oes hon, digllon farn Duw 

Ddaw'n ddylaith, ddaw'n ddwfn Ddiluw. 

Mewn mawrion gwiwlon eu gwedd 
Dirioned yw da rinwedd! 
Da roddion fwynhêwch drwyddi, 
Ymwisgwch ä'i harddwch hi ; 
Chwiliwch, canlynwch helynt 
A siamplau 'r gwŷr gorau gynt ; 

Da oeddent yn eu dyddiau, 
Diddarfod eu clod, wyr clau. 

Gwr doeth, yn haeddu gair da, 

A geiff dros fyth ei goffa 

Oedd Seth, anrhydeddus sant, 

Ag Enoc lawn gogoniant. 

Pa wyr sydd, pwy yr oes hon 

Hefelydd dan nef wiwlon? 480 

Anfeidrawl yw ynfydrwydd 

Pob galwad, a'u rhediad rhwydd 

I ddinystr Uwyr haeddiannawl, 

I ddyfnlyn dychryn di dawl. 

Mae ffrydiau gwageddau gànt 

Yn hyll ferwi'n Uifeiriant; 

Mewn galar mae 'r ddaear ddig 

A mud yn orthrymmedig ; 

Gwae hon, blinderawg yw hi 

Drwy gynnal pob drygioni. 

Mae 'n pechodau 'n llwythau llawn, 

Annifeiriol, yn fawriawn ; 

Mae, er hyn, ein Duw 'n mawrhftu 

Gwiw roddion trugareddau; 

O farwol ing Fe weryd, 

Gan faddau beiau y byd. 

Eurawg wyr o ragoriaetb, 

O Dduw 'ch awdurdod a ddaeth ; 

Cofiwch, rboddwch yn rhwyddion 

Ufudd-dod i awdurdod Ion. 500 

Gweler cyfiawnder gu-lwydd 

Mewn mawrfri'n rheoli 'n rhwydd: 

Naf, cyfiawnder mae'n ofyn, 

Arfer cyfiawnder a fŷn; 

Co ydyw gan Dduw cadarn; 

Nêr, mewn cyfiawnder, a farn. 

• CyfiaUhlaA 11 jthTwnol o'r gah* Gr. MtUamtU. 



Bydded siamplau 'ch moesau mftd 

Yn hylwydd iawn gynhaliad 

I wir rinwedd eirianwawr, | 

Dowies o fynwes Nef fawr. » 

Wýr goludog, drwy 'r gwledydd 

Eich moesau yn siamplau sydd. 

Y mae 'r Ion, y mawr Ynad, 

Yn raslawn, yn diriawn Dad, | 

Yn Ddaw hawdd i'w ddyhuddaw, 
I'w blant maddeuant a ddaw. 
Iach addysg gwrandêwch heddyw, 
Dychwelwch a byddwch byw. 
Mae 'n brysiaw, e ddaw 'n ddiwyd 
Difrifol anfarwol fyd. 520 

Amlhàu gwagedd, trosedd trwcb, 
Gofldiau, gwaeau fedwch. 
Oh heddyw *n hawdd, dan nawdd Nêr, 
O'ch du wagedd.eich dyger! 
A glftn Naf y Goleuni 
Cymmoder, a obadwer chwi. 

Y mawrion wŷr gwychion gànt 
A nawswyllt gyd-synnasant ; 

Y gwydlawn wŷr yn gydlef 

A chwarddant, gwatworant ef ; 
Bygythiant, galwant y gwr,— 
Afrwyddedig freuddwydiwr ! 

Cydwybod yn dannod oedd 
Yn gadarn mai drwg ydoedd 
Gweithredoedd y bobloedd bas; 
Ennynnent hwythau 'n wynnias 
I dywallt eu llid ëon 
Ar was caredig yr Ion. 
Meddynt, A ddylem oddef 
Ei goeg araith ddiffaith ef ? 540 

Gloywdeg bennaethiaid gwledydd 
I'w distaw arswydaw sydd, 
Nid i wrandaw, mewn braw bron, 
Ar ddadwrdd gwag-freuddwydion 
Am Ddiluw ac am ddîaledd, 
Ond am fyd hyfryd a bedd : 
Haeddai'r gwr (pregethwr gau) 
Ei foddi 'n Uwyr ddifaddau. 

Eb cawr o wrolfawr rym, 
Ganwaith on'd côf yw gennym 
Glywed a gweled rhai gynt, 
Gwyddom mai Uoerig oeddynt, 
Hwy ddwysion gyhoeddasant 
Freuddwydion, fygythion gànt : 
Eu breuddwydion gweigion gynt, 
Aildi-saüadailydynt: 
Gwiwferth barhftu'n llwyr gyfan 
Mae 'r byd pur hyfryd, bob rhan ; 
Ninnau mewn golau, gwelwn, 
Sy 'n parhftu i fwynhftu hwn. 500 

Chwarddent a gawrient i gyd 
Yn hyfion,— mwynhftwn hefyd, 
Mal y dylem, lu dilyth, 
Breuddwydiont a fynnont fyth ! 

Dyna, o afrwydda' fron, 
Anfadiaith yr ynfydion. 
p 3 
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Noa lwys, tra anwyl oedd 


Rhyfeloedd hagrfloedd o byd, 




I Naf daear a neíoedd : 


Ceryddawl, sy *n cyrbaeddyd 




O'a hagr olwg rhy greulawn, 


Drwy 'r holl-fyd ynfyd anferth 




Rhag eu haraith ddifiaith iawn 


Mewn arfawg ennynnawg nerth. 




Oedd lawn o ddu elyniaeth. 


Os pechu, llygru 'ch hoU hftd 




No' ffyddlon yn union aeth. 


Trwy soddi i bob troseddiad. 




Wr mftd, ei ddwys deimlad oedd 


Eich meibion a'eh ŵyrion chwi 




I*w annog at fyrddiynoedd 


Gŵynant am eich drygioni: 




anferth gawri ynfyd, 


O'ch geni gwae ohwi ganwaith 1 




Pob graddau drwy barthau 'r byd, 


Can' gwae chwi gwedi'ch drwg waith! 




I ddwyn at dorfbedd enwir 


Ddymunech chwi ddamweiniaw 




Drymmion newyddion yn wir. 


I'ch plant gael Uwyddiant rhag llaw ! 




Gwedi eyhoeddi 'r gadarn 


Boed iwch' ffoi, gan droi 'n drwyadl 




Ddinystriol anfeidrol fcrn, 580 


O'cb ceimion ffyrdd hyJáion hadl. «40 




Yn daer galwodd hwy 'n dirion 


Dîau, i bob gwmndawydd. 




I eflro wrando gair Ion, 


Bendith, neu felldith, a fydd. 




I droi, ae i ffoi drwy fydd 


Gyda thrugaradd gadaru. 




Rhag y gwaeau taragywydd, 


Bendith hyaod yw bod barn. 




O'u gyrfa a'u drwg arfer, 


Heddyw, Oh hftd Adda faenl 




Oan syrthiaw yn nwylaw Nôr, 


Oh heddywl wyr Iwyw addien, 




Ou Roddwr trugareddau ; 


Cofiwch i'r Arglwydd eyfiawn 




Ior Hedd a gftr drugarhftu. 


Greu y ddaear liwgar lawn 




Os gwnewch chwi ddwys ofhi 'r Sant, 


Yn heulwedd anneâd inni ; 




Fe ddaw i chwi faddeuant, 


Oh drwch waith ! ao a drowch ohwi, 




A tbawel gynnorthwyon 


Drwy ganlyn eich Gelyn gau. 




I'ch bywhftu, drwy radau 'r lon. 


Ymsoddi i bob masweddau. 




Trowch chwi. drwy hoff weddi ffydd 


Drowch chwi 'r ddaear hygar hon 




Ddifeth, heddyw at Ddofydd, 


Dan ddyfroedd moroedd mawrion? 




Fe wrendy, ac Fe dry draw. 


Mwýnion wrandêweh am ennyd. 




Yn hyber, y fam heibiaw. 


Ystyriwch, na foddwch tyd! 




Ob byw 'n hadlyd waedlyd iawn, 


Gawriodd y torfoedd gerwm 




Yn agwrdd gyfrannogiawn 


Rhag gwrando, gan floeddio 'n flín: 




A'r mawrion, anohirion haid, 


Ltawer gwaeth na'r pennaetbiaid 




Daearawl bennaduriaid, 600 


Cableddus, anserchus haid, 660 




A wnewch,— a'r un Jarn yn wir. 


Fu'r deUisJd tanbaid trwy ** tir; 




Fythawl, chwi oll ddyfethjr. 


A'r un farn rbai 'n a ferair. 




O'r ffiirfefen yspiennydd 


Dewrion ynfydion diriaid 




Mae'r Ion yn danfon bob dydd 


Mewn mawr gyffro 'm gawrio gaid,— 




Fendithion Ilawnion i'r llawr. 


Rhwth anferth araith ynfydi 




O'i gariad, i bob gorawr. 


Breuddwydion gweigion i gyd ! 




Ar ol y gwael-farwoi fyd. 


A gredodd y gwýr odiaeth, 




Býr, buan, brau yw bywyd, 


Y mawrion ffriwlon a fiiaeth, 




Cyfyd Ef i'r lwysuef lon 


Ein heoraid bennaethiaid ni. 




Ei ddeiliaid ufuddoUon 


Y bydd dyfroedd i'w boddiî 




I fwyniant annherfynnwi 


Yn awr, braidd, hwn yw 'r bieuddwyd 




Heddwch, dedwyddwch di dawi. 


Ynfyttaf, gwaccaf i gyd. 




On'd buddiol resymmol swydd 


Drwy gynnwrf Dreigiau Annwn, 




Rhoi gwir-glod i'r gwiw ArgUrydd; 


Bleiddiaid y byd hadiyd hwa 




Ac ufuddbftu deddfau da 


Ennynnent oll yn anwar 




Dlammhur y Duw ymaî 


I gyd-lofrnddiaw y gwftr 




Os cbwi a daer-geisiwch hedd, 


Rleddawg wr,— ei Dduw gwýa 




Ei gymmod Duw ni's gommedd. 


A'i gwyliodd rhag pob geiyn; 




Trowch at Ion, o'ch troion trwch, 


hyd cyflawn oedd hyder 




I gyrhaeddyd gwir heddwch. 680 


Noa, dan noddfa Duw Nêr. 680 




On'd ofer iawn a difael 


Gan mor aruthr eu rhuthr hwy 1 




Mwynh&u gwageddau 'r byd gwael ì 


I lidiawg farn ddyladwy, 




Dlau ofer a difodd 


Welel Noa a wylodd. 




Medd telmlad eich profiad prudd. 


A than wyiaw draw fe drodd. | 




Oweiwch, distryw a galar 


Wedi iddo rybuddio 'r byd, 




Sy 'n d'od o bechod a bftr: 


(Gwae y Uoeddfawr gabledd-fyd 1) { 
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A mftd wrandawiad nid oedd 


Myfyriodd ef am fawrion 


I air Naf, Ior y Nefoedd, 


Farnan a da radan *r Ion. 


Noa anwyl yn union. 


Er na roes byd croes ddim crêd 


O'i rwydd ufudd-dod i'r Ion, 


I'w eirian, er cya wired. 


Mewn pareh at yr arch yr aeth 


E gredodd y gwr odiaeth 


I'w seilio 'n rymmns heleeth, 


Dêg iawn aúr y Duw a'i gwnaeth, 


Noa addwyn, flynyddoedd» 


Heb uno'n, cai dderbyniad 


Wrth yr arch hir weitbio 'r. oedd, 


Graslawn gan ei diriawn Dad. 


Mewn dirmyg pedwarplyg dwys, 


Noa i'w ddirgeUa gu 


A galar, wr tra gwiwlwyt: 


Lonydd aeth i foliannu 


Ei fawr boen y' nghyfri'r byd, 


Y mawr Nêr, ei dyner Dad, 


Oedd anferth wagedd ynfyd: 


Rhag barn, a'i gadarn Geidwad. 


Noa ddibarch a'i aieh oedd 


Seirian wr, ar amteroedd 


G'wilyddni y' mhob gwleddoedd; 700 


Ei hyfryd ddedwyddyd oedd 760 


Yn danllyd gadan unllef 


Llocbes i gyfeiUachn 


Chwarddent, a gwatworent ef. 


A'i nefawl Dad, Ceidwad cu, 


Y dydd du dyoeta wnaetb, 


O dwrf y byd a'i derfjsg. 


Ond hwythau gablent waethwaeth ; 


I eirioi am ddwyfol ddysg. 


Pregeth Noa, sywdda sant, 


Tra ba 'r gwr mwyagu 'n rhoi mawl, 


Wttreswyr, watworasant. 


Yn tywaUt 1 enaid duwiawl 


Tra bu 'n adeilada 'r lân 


Ger bron yr Ion, wir Ynad, 


Earwych loywdeg arch lydan, 


Wrth orsedd y Mawredd mftd. 


Yn drist ei enaid a drodd, 


Wele fftd Gennad geinwawr, 


E fynych ddwfn riddfannodd. 


Cennad o'r Nef wenfad fawr, 


Y ddaear Uwgar oedd Uwn 


A'i bér wyneb eirmanaf 


O ddreigian cynddeiriogiawn. 


Mor bnrlaa ft hoan haf, 


A dinystr ar ymdaeou 


Ar gyfer y gwr gwiwfawl 


Yn donnawg drot lidiawg lu; 


Yn gu yn gwenn mewn gwawl : 


Parawdd hyn ddychryn Uwyr ddwyt 


A Noa yn anëofn, 


I galon y gwr gwiwlwys. 


Dêg wr, mewn parehedig ofn, 


Yn ei dég weinidogaeth 


Ei rndd lwys ŵyrodd i lawr 


Parhân flynyddan a wneeth ; 


I fwynfab y Nef wenawr. 


Teithiodd, pregethodd y gwir 


Eb'r hylaw brif Reoiydd, 


Pnredig ym mhob brodir: 720 


Oedd lawn mor diriawn ft*r dydd; 780 


Beunydd yr nn derbyniad, 


Tydi Noa lwysdda lon 


Gwae o*r moddl ga'dd j gwr med: 


Gafwyd o flaen Duw 'n gyfion, 


Gweddlau, pregethaa gànt, 


Culwydd gei o law Ceti. 


01 hoff enaid ni flÿnnant ; 


Darfu, wr gwftr, d' aiar di. 


Oeiriaa na dagran nid ýnt, 


Y mae 'r farn dramawr i fod 


Ltawt addig, les iddynt : 


Arnynt ym mhen saith ddiwrnod: 


O'a trawsedd hwy ni's troisant, 


Rheieidr glywir yn rhuaw, 


Eithr oll yn waetbwaeth yr ftnt : 


Tymbestlawg, o Udiawg wiaw; 


Y byd i gyd a gadarn 


Y berwawg wlaw, heb aros, 


Lygrodd, addfedodd i farn; 


A fydd ddeugain nydd a nos. 


Llifeiriant o hyll fariaeth 


Coediawg fynyddoedd eedyrn 


Dros yr hollfyd ynfyd aetb. 


Dan foroedd ehwerwfloedd a ehwyrn 


Satan yn baiehns yttoedd, 


Orchuddir, boddir y byd 


Pechod mewn awdurdod oedd ; 


A*i boedlawg ddreigiau hadlyd. 


Uwy oedd ar y ddaear ddn 


Ti a'th fèibion, loywon lu, 


Yn tra nawswyllt deyrnasu. 


A'ch gwragedd iaoh goreugu, 


Neshfta 'r oedd y dyddiau dig, 


Annedd i chwi, heb uno'n. 


Ofnadwy, terfynedig 


A fydd yr arch hybarch hon. 


I dywallt ar lu daear 


O'r carnolion rhadlon rhawg, 


FOr yn iarn am fawr iawn fftr. 740 


A'r dinerth gôr adeiniawg, 800 


Yn hoywbor gan No' bybarch 


Trì-phftr o rai gwftr i gyd 


Ca'dd y rymmus weddus arch 


Ddenant i'th noddfa'n ddiwyd; 


Ei gorphen, drwy gywirffydd, 


A gwiwrwydd daw un gwrryw 


Cyn y llidiawg ddyfrawg ddydd. 


I'w gu aberthu i'r Duw byw. 


Noa, yn noddfa ei Naf, 


Yr unwedd, o'r rhai anwar, 


Ragorol wr hygaraf, 


Nertbawg, y daw bywiawg bftr : 
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Yn rhes i'th noddfa daw rhai 'n 
0*u hynaws fodd eu hunain ; 
Àc yno, dan nawdd Gwiw-Nêr, 
Tydi a'u derbynni 'n bêr. 
Tra bn fe *n Uefarn *n fwyn 
Oroywddoeth wrth y gwr addwyn, 
Yn ei olwg anwylaf, 
Hardd Gennad anwylfad Naf, 
Gwir dadawl gariad ydoedd 
A mftd gydymdeimlad oedd; 
Llefarai 'n hoy wgain hygar, 
Fal cyfaffl wrth gyfaill gwâr. 
A Noa oedd mewn awydd, 
Ger bron Mab doethlon y Dydd, 
Fwyn ofyn ei enw nefawl, 
I dalu iddo fwyngn fawl ; 
Ond ei gannaid ogoniant, 
Ddisgleiriol a siriol Sant, 
(Ei loywder mal haul ydoedd) 
I'w lygaid rby danbaid oedd. 

Eb gwiw lftn Fab Golenni, 
O ddyn 1 na 'mofyn ft mi ; 
Na ofna, Noa, mae nawdd 
Dilyth Duw a'th ddidolawdd, 
Hyfawl drugaredd hefyd, 
A'i wyrthiau *n parhftu o byd. 
Cadarnach a siccrach sail, 
Dîodid, yw dy adail 
Ganwaith na 'r ddaear faith fawr 
A'i sylfaen ddofh iselfawr. 
Ar ol boddi 'n haeddol haid 
Y dyrys bechadnriaid, 
Ffy dyfroedd moroedd marwol, 
Drwy nerth, i'r dyfnder yn ôl. 
Gwenu wna 'r ddaear geinwych 
O'i chwmpas yn werddlas wych. 
Tydi, Noa dda ddiwyd, 
Tydi ail-bobll y byd: 
O hyd amser sy 'n hedeg; 
Dos, wr hybarcb, i d' arch dég; 
Daw eirian greaduriaid 
I'th noddfa yn hoywdda haid, 
A gyrr dithan 'n rhestrau 'r rhai 'n 
I'w llonydd gellau'u hnnain; 
Ufuddion itti fyddant, 
Ar air i b' le mynni 'r ftnt. 
Wr anwyl, dos ar unwaitb, 
Brysia, diwedda dy waith: 
Gn was Ior, ymgysura; 
Bydd lawen, daw diben da. 

Hoenus Angel, ar hynny, 
Esgynnodd, e frysiodd fry. 

A Noa anwyldda 'n awr 
Ar ei wyneb eirianwawr 
A syrthiodd, addolodd ef 
Ddaionns Dduw y wiwnef. 

Aeth Noa, f wynaf enaid, 
I'r arch oreubareh, wrth raid, 
A'i dylwyth cu, yn Uu Uon, 
Wyth enaid perffaith union: 



840 



860 



Tawel hwy barottôant 
'Stafellau, heirdd gellau gànt. 

Wyrennig wr eirianwawr, 
Ar gauad yr arch fftd fawr 

Y safodd Noa sywfad 
Gan gu olygu y wlad. 
Heulawg oedd y nef haelwedd, 
Arwyddion hinon a bedd. 

Yn geinferth Noa ganfu 
(A hynod ryfeddod fu!) 
Garnolion rhadlon, bob rhyw, 
Yn rhwydd ac yn wftr heddyw 
Yn dynesu yn Uu Dawn 
I'w anneddle newyddlawn : 
Golygai 'r gwftr liwgar lu 
Yn fwynion arno i fynn. 

Mal at Addaf, gyntaf gwr, 
(Croywdeg drefn y Creawdwr) 
Cyfeiriodd, deuodd pob dau 
I hynod gael eu henwau,— 

rhyfedd! nn wedd yn wftr 
Deuant o barthau daear 

At Noa, yn loywdda lu, 

1 gael eu dlogelu: 

Noa lon ael, mewn hael hedd, 

Agorai ddrws trugaredd; 

A myned yn Uawn mwyniant 

I noddfa Noa a wnant; 

Yn rhes i'r Uawr isa', *r rhai 'n 

Ae'n Uonwar i'w Ue 'u hunain; 

Y üew yno yn Uonwych 
Forai weUt fel y pawr ých. 
Ehedodd yr hoyw adar, 
Fu 'n wyUtion, weitbion yn wftr, 
At noddfa Noa dda 'i naws, 

A Uawen ca'dd eu Uìaws 

Reiol le ar yr ail lawr 

Yn ei noddfa ddefnyddfawr : 

Y pybyr eryr eirian, 

Mwyn oedd, fal y glommen wan. 
Dawnns bortreiad nnion 

Iwys wir Eglwys yr Ion, 
Drwy fwy o gynnorthwy Naf, 

Y dyddiau da diweddaf : 
Gwydlawn orthrymwyr gwaedlyd, 
Fyrddiynau drwy barthau 'r byd, 
Ior Hedd wna 'u rhyfedd warhftu 
Yn addfwyn eu cynneddfau. 

Llwyr dég, y trydydd Hawr da 
Oedd neuadd santaidd Noa: 
Yno esgynnai 'n nnawl 

1 Dduw mftd weddi a mawl. 
Er mwyn pur gysur tèg iawn 
I*r anwyl íwynwr uniawn, 

Y Liywydd hardd a Uawen, 
A nefawl belydrawl wên, 
Gwiwfad Gennad Gogoniant, 
Drws noddfa y sywdda sant 
Yn hawdd gauodd y Nodẁ 
I gu ddîogelu 'r gwr. 
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Duw Iwys gasglodd ei dlysau 


Ar wyllt-wajgar gyda'r gwynt 


Allan o*r byd gwaedlyd gau : 


A'i adenydd chwyrn danynt: 


Hir oedẃyd barn ruadwy, 


Duon oedd ei edyn ef 


Rai dedwydd, o'u herwydd hwy. 


Yn Uenwi yr holl wiwnef. 60 


Dydd eeinwedd drugaredd gu, 


Duon gymmylau döant 


Ei dda yrfa lwyr ddarfu; 


Yn Uwyr yr awyr Ue'r ftnt. 


Teilwng farn anattaliol 


Hyll dduodd yr holl ddaear! 


Ddaw'n union weithion o'i 61. 


Chwerw iawn nos ! daeth dychryn ar 


Owae i ynfydion gan ofidiau! 


Ddewrion a beUchion y byd ; 


Bèr yw eu hoes i barhàu; 


Trwyddynt, trostynt daeth tristyd. 


Drwyddynt i*w llwyr ddadwreiddiaw 


Llethodd cymmylau Uwythawg 


Barn gyfion ddigllon a ddaw : 


Yr hoU ehangder y rhawg. 


Ni oedir barn ofhadwy 


Hyd lydain wastad wledydd. 


Ar fyd anhyfryd yn hwy. 


Heb haul da, ao heb Uw dydd, 


Naf Awdwr y nef odlaetb, 


TywaUtant, hwy fwriant fôr 


F' all wneud, f ' eill ddadwneud awnaeth; 


Draw i'r Uawr drwy'r holl oror. 


Anfeidrawl ollawl Allul 


I eneidiau anhydyn 


Dyweded, Bydded,— a bu. 


Yn ebrwydd bu sobrwydd sýn; 


Y Byw-Nêr, uwch pob anian f 


Llwyr alar y Ue *r elont ! 


O'i oraedd oleuwedd l&n, 20 


I ba 'mddiffynfa y ffônt? 


Draethodd farn gadarn dêg iawn;— 


Ynfydion ffolion di ffydd, 


Chwi ddyfroedd moroedd mawriawn, 


O lydain wlawog wledydd 


Duw Awdwr, Fi sy 'n d'wedyd, 


Rhedant (ac udant ar g'oedd) 


Dylifwcb, boddwch y byd. 


Yn nawswyllt i'w dinasoedd. 80 


Dyfnfawr ydoedd distawrwydd 


Hawdd gwybed nad oedd gobaith 


Lluy Nef ollyneiŵydd; 


Mewn tyrau na chaerau chwaith: 


Crynodd rhag ei air croywnerth 


Caerawg ddinasoedd cywraint, 


Y Nef fáwr geinwawr yn gertb. 


Nerthawl, anfeidrawl o faint, 


Afrywiogwyllt fôr eigion 


Llawnion o drigolion gau, 


A rwydd wrandawodd yr Ion: 


Taenodd trostynt y tonnau; 


Lluoedd mŷr y gorllewin 


CestyU a chaerau costfawr 


Glywsant, grochfloeddiant yn flin, 


A wnai 'r Uif yn nn â'r Uawr. 


Gan ddeffro 'r debeufor hyll 


Gan ofn, y ddaear ddofn ddig 


O'i dawel annedd dywyll. 


Gron ydoedd yn grynedig. 


Mewn cyffro hwy 'n swnio sydd, 


Trwy galon trigoUon gau 


A galwant ar eu gilydd: 


(Annedwydd iawn eu nadau 


I fynu hwy anfonant 


Mawrion) tros bob cymmariaeth 


Ddyfroedd o'u bamgylchoedd, gant ^ 


Dychryn ar ddychryn a ddaeth. 


lyfhion heirdd golofnau A 


Y' nghanol masweddol swn, M 


Yn ewybr i'r gylchwybr gau : 40 1 


1 Gweniaith a miwsig Annwn, 11 


Rhyfedd ! o'r dyíhder hefyd 


Miloedd mewn gwleddoedd gladdwyd 


Coloihau'n amlhftu o byd; 


Dan gryfdwr y Uifddwr Uwyd. 


Yn chwyrn gedym ymgodant, 


Rhyfelawg gawri flloedd, 


Ami restr i'r cymmylau 'r ânt : 


Arfogiawn bUniawn eu bloedd, 100 


Cymmylau o'r dëau 'n dyrch, 


Dan donnau *r cadau cedyrn 


Gannoedd, chwyddent ar gynnyrch: 


Chwalwyd, orchuddiwyd yn chwyrn. 


O'r agwrdd ddyfnfawr eigiawn 


Daear hen, drwy wahanu; 


Mae 'r awyr yn llwyr yn Uawn. 


Yn dadmer i*r dyfhder du ; 


Hedodd, ymgasglodd pob gwynt,! I 
Dywibiodd i*r debeubwynt, 1 1 
I gyd-weithredtt'n Uu llawn 


Hi, wrth esgor ar foroedd 


Llîosog iawn, yn Uesg oedd. 


Ffynnonau'r dyfhderau, dig 


A'r gygus ferwawg eigiawn. 


Waelodìon anweledig, 


Byddinoedd Ior, o'r môr maith 


Ferwedig ddeifr rhuadwy, 


Taranawg, ftnt ar unwaith : 


Cynhyrfwyd, dihunwyd hwy ; 


Cymmylau fyrddiynau 'dd ftnt, 


O ddu ddyfhgroth y ddaear 


Yn hoywdeg iawn ehedant 


Y rhuthrant, berwant mewn bftr. 
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I |Gan fôr gwyllt gwýn-ferwawg oedd 1 1 
1 JYn torri rhwng y tiroedd, J | 

Ynysoedd ymrannasant, 

Trymmion i'r eigion yr ftnt: 

A^ tonnau 'n fynyddan *n awr, 

Dorfoedd, mewn ymehwydd dirfawr. 

Pa barthau, pa gonglau gaid 

I daerion bechadoriaid 120 

Rhag digter y dyfnder da 

Dîattal sydd o'a dentuî 

Ar hyd a lled pob gwledydd 

Dyehryndod a eyndod sydd. 

Oh grochgri yr hagr gawri gau ! 

Tramawr ddinystr myrddiynanl 

Y Diluw ehwyrn a'a daliodd 
Ar hynt, am danynt ymdôdd. 

Od eir i barthan *r dwyrain, 
Neu'r gogledd;— rhyfedd! drwy'r rhai 'n 
Miloedd sydd o gymmylau 
Tewion yn hyllion amlhftu: 
Du y wybren a dybryd, 
Ty wyll ae erchyll i gyd ! 
Golau ronyn ni*s gwelant, 
Ond cochion feílt gwylltion gànt ; 
Taranau trwy y wiwnef, 
Cefnlli' o ffenestrí nef ! 
Rheieidr fyrddiwn yn rhuaw 
Yn ffrydiawg o lidiawg wlaw ! 140 

Gan amlder, Hawnder a llid 

Y gwlaw, yn sýn e giywid 

Âr gyhoedd, drwy gymmoedd gant, 

Arw hyll ferw y Uifeiriant. 

Afonydd ft'u holl-rydd hynt, 

A cbynnwrf mawr, wreichionynt; 

A*r awyr yn adruaw, 

A mawr drwst gan y môr draw: 

Ymwriaw mae 'r môr mawrwyllt 

Mewn bftr yn ei garchar gwytlt, 

Drwy ewynawg daranu 

O'r Uyngclyn diderfyn du. 

Rhai ynfydion gwyîltion gau 

Am nawdd ffônt i'r mynyddau ; 

Rhedai 'r môr mawr rhuadwy 

Ar fyrder i'w huchder hwy. 

P' le'r ftntî p» le safantt p' le sydd 

Rhag y gwaeau tragywydd? 

Cydwybod, dyst parod pur, 

Gwedi bod yn gysgadur, 160 

Yn fud ym rohlith ynfydion, 

Aíae bywyd o hyd yn bon ; 

O'i chwsg caeth hi ffraeth ddeffrôdd, 

Ac a'u haddig gybuddodd, 

A chospedigaeth waefh oedd 

Na dwr y gorddyfnderoedd : 

Tros fyth hon weithion ni wna 

Dewi, hi fýn wrandawiad. 

Oh annedwydd eneidiau ! 

Rhy hwyr oedd edifarhftu. 

Parod oedd byddinoedd Ion, 

Rhoddwyd y byllt yn rbyddion: 



Chwyrn derfysg, dychryn dirfawr, 

Ooleuo mellt drwy 'r gwlaw mawr. 

Yn addig dwr a thftn oeddynt 

Yn elynion gwylltion gynt; 

Ond yn awr unwyd eu nerth, 

Cawri agwrdd eywirgerth; 

Gwelir hwynt, ar y galwad, 

Yn feibion dewrion un Dad; 180 

A thradewr gydweithredant 

A'u cyflym hofl rym Ue 'r ânt 

Ynfydion gwylltion a gau 
TJdant gan ddychryniadau. 

Y rhyfelwyr rhy filain, 

Ofer ffrwst rhydrwst y rhai'n; 
Eu 'mddiffyn yn erbyn Nér 
A.gafwyd yn wag ofer : 
Oddiaüan— llydan yw llid 

Y nefoedd,— o'« mewn, ofid. 
Ffrydiaw yn gyffröedig 

Yr oedd y dyfhderoedd dig: 

Soddawdd y dinasỳddion 

Dan gryfder dyfnder y dòn. 

Yn addig yr anoddyn 

Holl fawrfaith gadarnwalth dyn 

A cbwalodd, lyngeodd 1 lawr 

I'w dyrfawg ddyfnfol dirfawr: 

I'w gwydlawn feibion gwaedlyd 

Daear fu'n garcbar i gyd ; 200 

Yr. aruthr garcharorion 

Lyngcwyd yn fyw heddyw 'n hon. 

Pob glàn, pob eirian oror, 

Pob mynydd fs moelydd môr: 

Dinystr bloeddfawr ymdaenodd, 

A'r crwnfyd ynfyd amdôdd. 

Llwyr gwyn ! bu 'r lli' ar gynnydd, 
Dig wae dost, bedwar deg dydd : 

Y ddaear ar wasgar oedd, 
Dewfraisg, ym mol y dyfroedd. 
Mawr ddinystr ammbur ddyniawn 
Am gabledd a llygredd nawn ! 

Dost arwyl! adystyriwn 
Ddinystr y byd hadlyd hwn : 
Yr aneirì' gawri gynt, 
Diweddar duwian oeddynt,— 
P' le 'n awr mae 'r dirfawr dorfoedd 
Rhyfelawg, bleiddiawg eu bloeddî 

Y dewrion danbaid arwyrî— 
Porthiant i bysg ym mysg mýr. 820 
Cyflog pecbod, siecrnod saeth, 

Mawr alar I yw marwolaeth : 
Masweddwyr ynddo 'msoddant, 
Tragywydd gerydd a gftnt. 
Fe *yr Naf na fedraf fi 
Ystyried, mewn tosturi, 
Ddinystr uffernawl ddyoion, 
Llwyr wael dan bwysau llaw*r Ion. 
Am adar cerddgar y coed, 
Peraidd l'íaws beb hiroed, 
A'r Uon ddft mudion, y mae 
O herwydd acbos hirwae; 
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Am y rhai'n, druain, mae*n drwm 


I'r maith Anobaith di nawdd; 


Eu gweled mewn caeth gwlwm. 


Gerwin yr ymagorawdd ! 


Caraolion gwylltion a gw&r, 


Lusiflter, mewn balcbder bas, 


ddeutu y ddu ddaear 


Ennynnodd etto 'n wynnias : 


A faant mewn Uwyddiant Uon,— 


Gyrraf ruadwy gorwynt 


Tan foroedd maent yn feirwon! 


Nerthawg a rhuthrawg ar hynt, 


Nifer adar y nefoedd, 


Hell farn. i ferwi 'r holl fôr; 


Hylwydd eu hynt gynt ar g'oedd,— 240 


Fe lwngc y dwfn draflyngcfor 300 


Dinerth trodd eu hadenydd, 


I'w gwmman, mewn dig ammharch, 


Hwy wedi soddi y sydd 


Yr egwan anniddan arch. 


Fry o nef,— yn feirwon ar 


Cyfiawnder, mewn digter dn, 


Fawr wyneb dyfnfor anwar! 


0*r Gwynfyd claer a ganfu; 


Byddar i bob rbybuddion 


Yn ddwys ogonedduswawr 


Rodd Ior' Hedd, fu'r ddaear hon: 


Craffodd, golygodd i lawr; 


Hyd eigion Damnedigaeth 


Rhag purdeb ei hwyneb hi, 


Barn Duw yn Ddilaw a ddaeth: 


Dêg hylwydd ferch Duw CeÜ, 


Distryw dirfawr, bloeddfawr bla! 


Ffodd Satan yn hagrdan hyll 


Diweddiad ar hftd Adda! 


A1 daerion ddieifl yn deryU, 


I'r Diawl ac i'w arw deulu 


Fyrddiynau i'r Dyfhderau dig 


Rhyfedd orfoledd a fu. 


A godwrf melltigedig. 


Satan, mewn llid Uydan Uwyr, 


Hir dymmor mewn Dyfnfor du 


A ruodd fry 'n yr awyr 


Byddant yn ymdrybaeddu. 


Wrth ei weisiawn creulawn croch;— 


A dig yrr y damniaid gau 


Chwerwddwys, ddiafliaid, ychwarddoch! 


A glywsant eu cryg-Ieisiau 


Gwelwoh fy muddugoliaeth! 


Wrth ddisgyn i'r Dyfnlyn du 


Mae 'r byd in* i gyd yn gaeth! 


Gorwynnias, dan hagr grynu ! 


Yn ddibris, myfi'h ddybryd 


Arwydd o'r distryw eirias 


Ddinystriais, boddais y byd! 260 


A ddáw i'r chwern Gethern gfts 320 


Dyma eneidiau damnedig, 


Yn nydd cadarn y Farn fawr; 


Fyrddiynoedd o dorfoedd dig, 


Yno 'r hoU enwir hyllwawr 


I'w chwerwon hagr garcharu 


Yn ddiawüaid a damniaid ftnt, 


Ym meithder y dyfnder du. 


Yn Annwn byth ennynnant. 


Y bawyddion fu 'n boddiaw 


Cyfiawn y farn!— cofiwn fod 


Gorthrymwyr neu dreiswyr draw, 


Trugaredd burwedd barod 


Yn hir hwy gospir yn gerth 


Hefyd yn hyfryd yn hon. 


Danynti fawyddion dinerth : 


Gwiwfawi drugaredd gyfion. 


Owaith rhy wael i gythreuliaid 


Ar ddyfrys o Lys Daw lwyd 


Fflangellu 'r fath hagrddu haid. 


Yn fwynion y danfonwyd 


Dygwch hwynt i'w helynt hyll, 


AngyUon gwynnion a gwâr 


I'ẃ gwarchae fflammawg erchyU, 


I dywyU barthau daear 


I finion chwyrn afonydd 


I ddwyn rhai santaidd union 


Drygsawr yn swn&twr y sydd 


I wlad oreufad yr Ion: 


Yn rhydrwm yn rhaiadru 


Gwirioniaid, heb Iwgr einioes, 


Yn ofn i Annwn ddofn ddu : 


Y rhai 'n ftnt ym more 'u hoes 


Yno cftnt ganfòd Annwn, 


I gannaid fyd Gogoniant ; 


A chlywed synned ei swn. 


Hedd, drwy drugaredd, a gftnt, 


Hwythau, mewn cadwynau dig 


Er mawl i'r Rhyfeddawl Fod, 


Rhuadwy 'n garcharedig, 380 


I Ddofydd sydd i ddyfod. 340 


I gyd yno a gedwir 


Cyn i bechod cyndyn caeth 


Dan feichiau o waeau 'n wir, 


Eu swyno i'w wasanaeth, 


Hyd Farn dydd cadarn i'w cau 


Cyn gwybod na cbanfod chwaith 


Yn Annwn gyd ft ninnau. 


Ddrygau a chynddeiriogwaith 


Chwyrn hedoch ; gwy ddoch mae'm gwaith 


Cythrenlig fyd ffyrnig flfol, 


Heb ei orphen yn berfiaith : 


A'i ynfydrwydd anfeidrol, 


Minnau ft'm prif gadau i gyd 


Hwy, wirioniaid eirianwawr, 


ì Ddeuwn o'ch ôl yn ddiwyd. 


Hwy, o blith Uu'r felldith fawr, 


Felltennawg dorf wyllt Annwn, 


Hwy, o ddinystr haeddiannawl 


Ehedant, saethant mewn swn 


Caethweision deillion y Diawl, 


! Dirfawr, ac erchyll dorfoedd 


I dêg Fyd a gyfodwyd, 


i Damnedig, fiieinig floedd, 


üwch pob braw, dan law Duw lwyd: 
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Esgynnodd i Lys gwiwnef 


Helaeth Noddfa uweh heulwawr, 


Eneidiau funâu i Nef ; 


Cynteddau'r Nef olau fawr : 


A chadarn lu gwarcheidwawl 


ddedwydd ryfeddodau t 


Feibion gwynnion y Gwawl 


Fur bedd sydd yno 'n parhâu : 


I'w dwyn i'w hyfryd Annedd, 


Hwy yno 'n Llys Siloh *r Sant, 


Fyrddiynau, i fwynhftu hedd. 


Wir hoff weision, orphwysant 


Yr oedd niferoedd Nef wèn 


Hyd fâd gyfodiad i Farn; 


I'w croesawu 'n llu llawen 360 


Gwed'yn i'r loywnef gadarn, 


I drigfannau'r seintiau gydd 


I ganwaith mwy gogoniant, 


Lawnion o wir lawenydd; 


I hedd ddi ddiwedd ydd ftnt. 



joogtê 



Y DEYDEDD EAN, 


F' Awbnydd, tro 'tb wedd fanol 


I'w seiliau 'n drerhns hylwydd, 


O'r Nef i'r ddaear yn 61. 


Megis gynt, ar bynt yn rhwydd : 


Pa wrthddrych mor drefnwych draw 


Seiliad yr adeilad oedd 


Dan nefoedd sy 'n dynofiaw 


rym mawr ar y moroedd ; 


Gorawch t)loedd dyfroedd y dòn 


Diwyrni sail gadaraaf, 


Ar ogwydd hyd yr eigion? 


Dechreuol drefn wyrthiol Naf. 60 


Ai llong ddihwyl anwyl yw, 


Annifyr wedi nofiaw 


Wych adail, nen arch ydywî 


A throi bum mis yma a thraw 


Oes neb daionus yn 61 


Trwy ganol anfeidrol fôr 


Trwy foddion tra rhyfeddol? 


Digofus yn dygyfor, 


Noa ragora' gwr! 


Ar lyfndeg ben difreg da 


Credaist air y Creawdwr ; 


Mynydd mawr yn Armenia 


Cedwaist hefyd fyd yn fyw 


Yr arch lwys a orphwysawdd, 


ddwystrwm ddyfnfawr ddistryw: 


Lawn trysor, dan Ior a'i nawdd. 


Dedwydd, dan nawdd Duw, ydwyt; 


Fe wybu No' a'i feibion 


I'r byd, wr mftd, eil-dad wyt. 


(Moliant a roesant i'r Ion) 


Ion a gofiodd No* gyfiawn, 


£u bod wedi d'od i dir 


Dduwiol wr dedwyddawl iawn : 


Golau, Ue'u dîogelir. 


Galwodd Ion y gogledd wynt 


Yn diriawn wedi aros, 


Ar unwaìth ft'r dwyreinwynt 20 


Drwy ffydd, ddeugain nydd a nos, 


I bedeg yn genhadawn 


I'r moroedd o rym marwol 


At fyddinoedd, lluoedd llawn, 


Dreio 'n lftn weithian yn 61, 


I'w chwalu, a'u dychwelyd 


Agorodd Noa 'n gywrain 


I'w hannedd i berfedd byd, 


Ffenestr fftd y cauad cain : 


I rwydd enciliaw'n raddol 


I Noa, fwynaf enaid, 


I'w cau anneddau yn 61. 


Golwg yn Uawn gwg a gaid; 80 


Nef-genhadon ëon ânt, 


Tra thew y nofiodd tartb hyll 


Hwy byddysg chwyrn gyhoeddant, 


A duoer drwyT wybr dywyll; 


A mawrfloedd, i dorfoedd dig, 


Hyll nifwl drwy T holl nefoedd, 


Gadarn air bendigedig 


Terfysgawg, bygytbiawg oedd; 


£u Harglwydd ;— yn ebrwydd iawn 


Haul agwrdd ar lewygu 


Torfoedd y moroedd mawriawn, 


Yn distaw deithiaw mewn du: 


Galluoedd byddinoedd Ion, 


Y lloer dyner a'r ser sydd, 


I'w ehedwyllt genhadon 


Lu gwelwon, fal eu gilydd, 


Y rhoddant barch o'r rhwyddaf, 


Yn Uwyr brudd, dan gudd yn gaeth 


Yn unawl i'w nefawl Naf. 


Yn wylaw mewn dwm alaeth. 


Gwedi cyflawni'n gadara 


Un wyneb drwy 'r ddu nennawr 


Yr haeddol fawr-farwol fárn. 


I ddydd a nos oedd yn awr. 


Yn rhestrau fyrddiynau 'dd ânt, 


Tra 'r oedd y moroedd mawriawn 


I'w trigle dwfh y treiglant 40 


A'u dyfnfioedd yn Uuoedd llawn, 


Yn 61, ol-yn-ol, i lawr 


Trwyadl, i gyd yn treio, , 


t Ar hyd daearfyd dirfawr ; 


Gan ryddhftu brynniau a bro, 


Y moroedd ddwfn-fnrmorant; 


Noa fynych anfonawdd 


Yn 61 yn raddol yr ftnt 


Genhadon hoywon yn hawdd 


I ddu ddyfngroth y ddaear 


I chwilio (a dychwelyd) 


Fawrgron, ac, mal gweision gwàr, 


Pa ffrwythau drwy barthau 'r byd. 100 


Yno'n eu cadarn annedd 


Wrtb ei hammhur natturiaeth 


Gorphwysant, hunant mewn hedd. 


Y gigfran aflan a aeth 


O'r dyfrawg berwawg ddwfn bant 


Fythawl i ysglyfaethu, 


Ynysoedd esgynnasant; 


Mewn gwleddau 'sgerbydau bu. 


Daeth y crwnfyd hyfryd hwn 


Y g'lommen ufuddwen fftd, 


Yn 61 i'r drefn a welwn. 


Cywrain negesydd cariad, 


Rhyfedd oedd adfer hefyd 


Chwai eilwaith y dychwelawdd 


Daearlawr gylchfawr i gyd 


I noddfa Noa, dda nawdd; 
Q 
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Yn hael yn ei gylfln, hi 


Yn addas fyd newyddwawr 


Gludodd, rhag mawr galedi. 


I'w gu gyfanneddu'n awr. 


Ddedwydd arwydd o wiwras , 


Noa wftr fu'n garcharor 


Ddeilen olewýdden laa : 


Flwyddyn hirfaith ar faith fôr: 


Dedwydd newydd i Noa 


Owed'yn, mewn gobaitb gwiwdeg, 


Y denfyn Ior dymmor da. 


Parbftu y bu ddyddiau ddeg. 


Y mwynwr llawn amynedd, 


O'r dwyrain, yn rbod euraid, 


Dan Ddaw 'r duwiau 'n mwynhftu hedd, 


Yr haul cu 'n gwenu a gaid. 


Diagwyliodd am dês golau 


Noa o'i ddeutu 'n ewybr 


Yn eurdda hîn l'w ryddhftu: 


Olygodd nen y wèn wytar: 


Am nwyfus drum y nefoedd, 


Oer llaw caerau 'r gorllewin 


Y gwr cu, hiraethu *r oedd. 120 


Fe ganfu bwys hagrddwys hîn: 180 


I Noa, oedd lawn awydd 


Mewn dyfnddwl gwmmwl yn gerth 


Ymado, a rhodio 'n rhydd, 


E ganfu enfys geinferth ; 


Calan yn ddiddan a ddaeth- 


I'r dilyth wr a'i deulu, 


A dedwydd ryddid odiaeth: 


Wrth ganfbd, rbyfeddod fu. 


Y cauad mftd symmudodd, 


Owawl nefawl (rhyfeddawl fodd!) 


Rhan o honaw draw e drodd ; 


O'r galn dwyrain a dorrodd : 


Fe welodd y nef wiwlon. 


Noa drodd, e welodd wawl 


A'r haul yn uchelder hon; 


Owir Degwch digreedigawl ; 


Gwenu 'r oedd y nef geinwawr 


A Noa, yn anèofu, 


Yn ei phrydferth nerth yn awr; 


Dêg wr, mewn parchedig ofn, 


Daear anwyl dirionwych 


Syrthiawdd, ger ei Nawdd, yn ŵyl, 


O'i gwmpas yn werddlas wych: 


Ar ei wyneb, wr anwyl. 


Blwyddyn newydd ddedwydd dda, 


Yn ewybr galwyd Noa 


A newydd fyd i Noa! 


Ailan, yn wr diddan da. 


Noa, mewn hyfrytta' frys. 


Buan ei bunan yn hswdd 


Aeth allan wrth ei 'wyllys: 


Y gywrain ddor agorawdd. 


Owftr deulu'r gwr duwiolaf, 


I'r heulawg ddaear helaeth 


A ffyddlon weision en Naf, 


Noa lon yn union aeth : 


Yn llu anwyl Uawenwawr, 


Dilyn yr oedd ei deulo, 


Ar gauad yr arch fftd fawr 140 


O'r arch, eu tad ceinbarch cu. 200 


Safasant, gwelsant dêg waith 


Ymgrymmodd, addolodd ef 


Yr Ion i gyd ar unwaitb : 


D'wysog enwog y wiwnef. 


Fêr foliant roisant i'r Ion 


Hyfwyn Angel Tangnefedd, 


Mawreddawg am ei roddion, 


A'i ael yn Uawn o hael hedd, 


Am adfer o'r dyfnder dig 


Lafarodd, mewn dwysfodd da, 


Y Uydan fyd colledig, 


Araith newydd wrth Noa, 


A'u cadw hwy'n fyw o'r codwm, 


Gu was Ior, i'w gysuraw, 


I ddîaogc rbag y trangc trwm. 


Gan hyfryd dd'wedyd,— Ni ddaw 


Hyfryd, ar ol culfyd caeth, 


Y fath Ddiluw fyth eilwaith; 


Fu 'r beulawg nef fawr helaeth: 


Carcharor fydd y môr maith. 


Lonned oedd ael y wiwnef ! 


Tymmerus fydd tymmorau 


Mor hyfryd wynebpryd nef ! 


Drwy*r byd i hyfryd barhftu: 


Noa, fab anwylaf Nêr, 


Pryd hau a phryd cynhauaf, 


A gredodd mewn gwir hyder 


Pryd oerni, pryd faeini' haf, 


Yr anfonai*r Ion fwynwedd 


Nos a dydd ni's diweddan' 


Gennad o Fyd hyfryd Hedd, 


Tra bo 'r ddaear liwgar Iftn. 


O'i gariad, y pryd gorau. 


Ior sywdeg, e roes wed'yn 


Ar eurwedd hfn i'w ryddhftu. 


Eurdda bardd arwydd o hyn ; 


Caniadan, emynnau mawl 


Arwydd gwiw Iwydd i bob gwlad 


A wnaen' yno yn unawl; 160 


Yw 'r enfys, gylch eirianfad. 220 


I'r Duwdod cenynt glod glau 


Geinfawr Arglwydd y Gwynfyd 


Hynodawl o'u heneidiau. 


Sy 'n meddu 'r gallu i gyd, 


Nen y wybren ysplennydd 


Y nefoedd ft'u lluoedd Ilon 


Oedd lanach, deccach bob dydd ; 


I'w foddiaw sydd ufuddion, 


Oan lygad goleufad glftn, 


A'i hael ragluniaeth o hyd 


A rhywiog wres yr bnan, 


(Rbyfedd!) drwy'r ddaear hefyd; 


Y ddaear gron, wiwlon wedd, 


Yn ei law, union Lywydd, 


Dymherwyd o'i bammhuredd, 


Y gwaelaf iselaf sydd; 
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Yd ewybr rhoea i Noa 

Orchymmyn dichlyn a da 

I ofalu am fywiolion 

Oedd yn yr arch hybareh hon, 

Oarnolioo gwylltion a gwftr, 

A heidiau o hoyw adar. 

En gollwng yn dêg allan 

I'r gwyrddlawr, bob mawr a mftn, 

Yn rhyddion eu rhoi heddyw, 

Y glftn a'r afian o ryw 

I lenwi'r wlad ffrwythlonwawr, 

A'r lawen ffurfafen fawr. 240 

I No' anwyl yn uniawn 

Fe rodd awdurdod fawr iawn ; 

Sef awdurdod bod yn ben- 

Bheolwr dan yr heulwen. 

Yr anfarwol nefol Nawdd 
Owiwdeg, ei ddwyiaw godawdd 
I nef, ae ft'i lwyalef lon 
Fe eirioes draethodd fawrion 
Fenditbion, rhoddion Duw 'r Hedd, 
I'r mwynwr mawr amynedd. 
Ymgododd, Ior myg, wed'yn 
Yn glaerfaryd, i gyd mewn gwýn, 
I wyrennig eirianwawr 
Drigfannau 'r Nef olau fawr. 

Y patriarch hybareh mewn hedd, 
A*i deulu 'n llawn duwioledd, 
A Iwyddawl orfoleddaot 
Am lon gyauron y Sànt. 

Ar air y disglair Ior da, 
Yr addwyn, wr gwareiddfat' 260 

Oyda pharch i'r arch yr aeth 
I hylaw ryddhftu 'n helaeth 
Oarnolion gwylltion a gwftr, 
A heidian yr hoyw adar 
0*u gwyll a'u eyfyng gellau 
I dès y dydd clodrydd dau. 
Ae wele ! 'n ol eu gilydd 
AUan i dês llon y dydd 
Yn ddofion weithion aethant; 
Mor dêg yn gymmariaid ftnt : 

Y llew, brenin eu Uîaws, 

A'i gymmar, yn wftr eu nawi, 

Ar unwaith, bftr eirianwawr, 

Ymgrymmant, Hymnt y llawr: 

At Noa, am noddfa, 'n wftr 

E ddenodd torf y ddaear 

I haeddawl dalu heddyw 

Ufudd-dod am fod yn fyw. 

Yn fod hwy ymsymmudant ; 

Mwynaidd, arafaidd yr ftnt, 280 

Oan iynnu o*r ddeutu 'n ddwys 

Ar olau 'r awyr wiwlwys : 

Pan deimlasant (Ilwyddiant llawn) 

Eu rhoddi'n wir yn rbyddiawn, 

A mawr awydd mor Son 

Chwareuant, llammant yn llon ; 

Agwrdd chwarddant yn wiwgerth 

Yn llawen iawn ft'u holl nerth ; 



Didawl eu mawl clodadwy, 
A pherffaith, yn eu hiaith hwy, 
Yr eryr craff yr awrhon 
A'r adar iliwgar a Uon 

Y nef gu wynebn wnant, 
Yn hoywdeg yno hedant; 
Hwy daenant eu hadenydd 

Fry y' ngwres disglair des dydd ; 
Torrant, o'u hir ddistawrwydd, 
I'w ffraeth buroriaeth bêr rwydd. 

Wrth glywed a gweled gwftr 
Dewion garnolion daear, 300 

A*r adar pêr-lafar, lu 
Anwyl, yn cyd-Iawenn, . 
Gweddus ddeiliaid gwiw iddo, 
Gwenodd, Uawenychodd No'. 

Ar Ararat fawr eres, 
I Arglwydd pob Uwydd a Ues, 
Am nefol a nerthol nawdd 
Yn lanwaith Noa luniawdd 
Hardd allawr ar y Uawr Uon 

Y gwelodd olwg wiwlon, 
Dôa cannaid y Shbcinah ; 
Hwn oedd wir santsidd dir da. 
Detholodd, wr doeth hylon, 
Aberth goreuferth i'r Ion, 

Un gwrryw cefnog eirian, 

O bob ereador gloywbur glftn. 

Hon oedd hynod ddefod dda 

Er yn nyddiau 'r hen Adda ; 

Ac o dad-i-dad y daetb, 

Hoedlawg, drwy bob cenhedlaeth : 320 

Rbyfedd arwydd oreoferth 

O'r perffaith Iawn cyflawn certh, 

Rhag garw boen, rhag hir benyd, 

Am feiau pob oesan *r byd. 

Rhodd y gwr rbwydd ac eirian 
Yr aberth prydferth bob rhan 
Yn ufudd mewn trefa wiwmd 
Ar allawr y dirfawr Dad. 
A Noa, fwynaf enaid, 
A'i feibion gwiwlon a gaid 
A'u heirdd wragedd rhinweddol 
Yn un-llu yn nesu 'n 01. 
Mewn difri' boff weddi ffydd, 
Ei ddwylaw, wir addolydd, 
A*i olygon mwynion mftd 
A gododd at Ddnw Geidwad. 
Tra bu 'n aberthn i'w Bór 
Hygaraf ar gu oror 
Ysplennydd y mynydd mawr, 
Ar weddi 'r gwr gwareiddwawr 340 

O'r nef Iftn fllammiodd tftn têr, 
A'r aberth yn oreuber 
A fywiog lwyr ddifitodd 
Mewn nefawl ryfeddawl fodd. 
Ar unwaitb, wŷr eirianwawr, 
Tra Uon, ayrthiasant i*r llawr: 
Addolant Ion yn ddilyth; 
Yn y Sâmt gobdthiant byth: 
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Dan ei nawdd cyfodi wnant, 
Syw foeaawl gydsafasant: 
Ymanant i emynnu 
Mawl yn orfoleddawl lu ; 
Mawl am ragorawl gariad 
Eu Harglwydd a'u dedwydd Dad 
Am fftd warediad p ruthr 
Tra ewybr ddistry w aruthr, 

deilwng farn y Diluw, 
Dan odiaeth gadwraeth Duw. 

Hyfawl holl ffyrdd Iehofab, 
Cyflon a doethion a da: 
Rhagluniaeth helaeth o byd, 
Yu dawel iawn a diwyd, 
Sy 'n arwain pob synwyrawl, 
Rhag ystryw a distryw'r Diawl, 

1 gael eu dîogelu 

Rbag baru, dan Nawdd cadarn cu. 

O ddedwydd addewidion 
A glywsant, i'w llwyddiant Uon! 
Siccrwydd o fawrlwydd i fod t 
Drwy oesoedd daear isod, 
Yr hilient yn dra helaeth 
Mewn Uawnder o fwynber faeth : 



Hwy lanwyd o lawenydd, 
A gobaith, a pherffaith ffydd. 

DdarUennydd, gwybydd a gwel, 
Ti ddygi farn ddlogel, 
Dinystr dirfawr a dynni 

dftn tost ar d' enaid ti; 
D* enaid, am anghrediniaeth, 
Fydd yn dragywydd yn gaeth, 
Os ni wrandewi dy Dad, 

Glyw 'r wiwnef, yn gaiw arnad ; 
Mae'r galwad mewn parhftd rhydd, 
Tadawl yw'r galwad dedwydd: 
Drwy *i AJr, drwy 'i Yspryd, a'i rai, 
Adnewydder di*n addas, 
Ac addas yn drag'wyddawl 
Fyddi 'ngwlad geinfad y Gwawl. 
Mae gobaith ytna, gwybydd, 

1 ti droi a ffoi drwy ffydd ; 
Mae hedd a thrugaredd gu, 
Groy wdeg i'w cael drwy gredu ; 
Mae Aberth mawrwerth a mâd 

I Rhag barn ;— yn gadarn Geidwad 
| Dofydd fo byth yn d' afael,— 
! O hyd mae Gwynfyd i'w gael. 
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Yn Enw Duw, íwyn Awen dég, 


Y dawiol a wrandawant, 


Hyfryd o byd yw hedeg, 


Owrando, iawn ddefnyddio wnant. 


A chwilìo mawrwych helynt 


Owir-ddwys yw pÊr gerdd Sîon, 


Cenhedloedd ao oesoedd gynt, 


Unol ft difrifol fron. 


Cyfod, eftn i eirian wr, 


Abra'm, dan y fawr wybren 


Newyddwawd i'r mawr noddwr, 


Ei enw fydd tra bo 'r nef wôn : 


A hyfawl lywydd hefyd, 


Iddo daw addewid Ion, 


Dda bôr, waredodd y byd. 


Fyw obaith, yn ei feibion, 


Teithiais, deuais o'r diwedd 


Yn fil-ftì ei hîl amlhftnt. 


I wlad gn oladawg wedd, 


Rhyfeddod hir a fyddant; 


I lwyni o bôr Inniaeth, 


Hwy lenwan' Oanaan i gyd, 


Nefol ao anfarwol faeth. 


Eu cu hoywfro dêg byfryd ; 


Yf win, a bwytta, V enaid, 


Llenwan' bob eirian oror 


O'r flrwytbau gorau a gaid. 


Fawr o faint, o fôr i fôr. 


Mae 'r haul elaer oddiar gaer ga 


Deuddeg mab lliwdeg a Uon 


Y dwyrain gain yn gwena; 


Ro'i Nêr i un o'i wyrlon ; 


Nifwl ol gylch sy 'n nofiaw, 


I Israel ddiwael ei ddawn 


A tbyner lawnder o wlaw; 


Odiaetbol fu'r bendithiawn. 


Mai gwlaw a ddaw i'r ddaear 


Ar ol i*r nefol Iftn wr 


A gyfyd yr ŷd o'r âr, 20 


Doethwych fod yn ymdeithiwr 60 


Deigr enaid wnan' dég rinwedd 


Mewn dleithr wlad anfad iawn, 


I gynnydda 'n ga ei gwedd. 


Heb lonydd, flwyddau bliniawn; 


Drwy'r byd, mor hyfryd yw'r bin; 


Yn Syria bir amseroedd 


A lliwian y gorllewin! 


Yn gaeth, wr odiaeth, yr oedd; 


Ooleagerth yw'r golygiad 


Ei Ddaw welodd ei ddu-loes, 


Yn egawr i fyd mawr mâdl 


A mftd warediad a roes. 


am aden y wôn wawr 


I'w dêg wlad enedigol 


I gyrraedd y dêg orawr ! 


Daeth ef, dan nawdd Nef, yn 61, 


I fynn (gwel, f ' Awenydd) 


I Oanaan lawn o gynnydd 


Dttwiaa ar orseddaa syddl 


Fe ddaeth, wr hyfaetb, yn rhydd, 


Fa ganul pa ogoniant! 


A1 deulu *n geinlu i gyd, 


Mor gysson y w t6n pob tant ! 


A ohyfoeth mawrwyeh hefyd. 


Daioni Duw ei hunan, 


Owelodd, hoffodd ei galon 


| Ei helaeth Raglaniaeth lân 


Ei wlad enedigawi lon. 


Yn trefnn 'r byd hyfryd hwn, 


Ei ie'ngaf addfwynaf fab, 


; Ga Awenydd, a ganwn. 


burweh wyneb arab, 


1 Ni rydd ynfyd bawlyd bin 


Ae enaid, O mor geinwawr ! 


i Am lwyswawd fel melyswin, 


A ryngodd ei fodd yn fawr. 


< Rhagrithiwr, na ehablwr chwaitb, 


Hwn, pan yn Uange ifongc oedd, 


| Nea gybydd, ni wiw gobaith: 40 


I'w dad rhyfeddod ydoedd : 80 
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Ei dad, o ran cariad cu, 


Trônt draw (gan lidiaw) ar led 


Ran urddas, ran ei harddu, 


Eu golwg rhag ei weled. 


RhoTn siccr i hwnnw siacced 


Satan ddu ganfu eu gwŷn 


Amryliw, o geinwiw gêd. 


I'w mynwes yn ymennyn : 


Tn ei olwg amlwg oedd 


Satan ei hunan yn bawdd 


Dawn wiwferth, ndd y Nefoedd ; 


Eu gwynnias Ud feginawdd. 


Cariad at Ddûw Dad a dyn 


Y Diawl yn nerthawl a wnaeth 


groywdda boraf gwreiddyn. 


Lenwi 'r gwýr ft gelyniaeth. 


Ddau ddawnus, ymddiddenynt, 


Wýr grymmus golygus glftn, 


Gan aml goffh&u 'r gwyrthiau gynt, 


Daethant i fangre Dothan. 


A chenynt fawl gwych hynod 


A'u tad un galwad a gftnt, 


I'r nefawl anfeidrawl Fon. 


Ddydd bwygüydd bugeiliant 


Hyderodd ei dad arab 


Y bywiog fwyn fab ieu'af, 


Am ddedwydd fawrlwydd i'w fab : 


Wir dduwiol naws, ar ddelw Naf, 


Wr glân, dirgel lawenodd, 


Gyd ft'i dad, anwylfad nawdd, 


Hyfryd ei tyd wrth ei fodd. 


Yn addwyn gyfanneddawdd. 


Hoff oedd gan Ioseph addwyn 


Eb el dad gwiwfad ft gwên, 


Areiliaw ei lwyddawl ŵyn : 


Fy Uiwus fwyn fab Uawen, 


Gwelodd ef wrth fugeilio, 


Ioseph, fy mab dewisaf. 


Yn amlwg, lawer drwg dro; 100 


Yn nydd a nos dan nawdd Na£ 160 


Gwelodd, a thrwm fu galar 


Dos a dychwel, gwel y gwýr 


Ei galon rinweddlon wâi, 


Hyfrydwedd, sef dy frodyr; 


Fawr adwyth bai ei frodyr. 


Da 'mab, a gad im' wybod, 


Wegi a drygioni'r gwýr. 


Ba wedd mae'u buchedd ymbod. 


Barnodd et, yn buriawn ddoeth, 


Yr addfwyn fab gwareiddiad 


Er hynny, mai rhy annoeth 


I'r dáith aeth ar air ei dad. 


I'r ie'ngaf, Ueiaf o'u Uu, 


Heini' chwUiodd yn hynaws. 


Roi addysg i'w ceryddu. 


Gan grwydro hir dro ar draws 


D'wedodd i'w dad olodsdwy, 


Y wlad, a daeth i liwdeg 


Fab diwair, eu hanair hwy: 


A llydan firyn Dothan dêg. 


Iawn i'w dad parfad Uawn pwyll 


Ei frodyr, gwỳr di gariad, 


Awdurdodi'n dra didwyil. 


Gwelant hwy galon eu tad. 


Ei frodyr, yn friwedig, 


Hwy dd'wedant, Draw 'r breuddwydiwr ! 


A flrommant, a ddaliant ddig, 


Rhyfedd mor geinwedd yw 'r gwr! 


Ag yntyd olwg anfwyn* 


Haul ydyw o hoy w loywder ! 


Heb fedru llafaru 'n fwyn. 


Frithed ei siaoced o ser! 


Rhyfedd wed'yn freuddwydiawdd, 


Cyflafan i Satan sydd 


Fab geirber, dan Nèr a'i nawdd : 


Yn loyw wynnias lawenydd: 


Mytyrio 'n eflro a wnaeth 


Taer awydd i ddistrywio 


Hyd eigion synnedigaeth. 120 


Yw el nattur ammhur o. 180 


Ydd ydoedd ei freuddwydiawn 


HyU Dwyllwr, danllyd EUyll 


radd gerth fawreddog iawn; 


Pan ganfu hwy 'n haccru '■ hyU, 


Arwyddion o rîeiddwych 


Ennynnodd hwynt yn anwar 


A helaeth lywodraeth wych; 


A marwol anferthoi fftr. 


Yr hoyw loer o Uw arian, 


Fan oedd eu brawd, ceinfrawd eu, 


Yr eurwawr hanl gtoywfawr glftn, 


A*i wén wiwserch yn nesu, 


A'r ser yn uchder y nef, 


Meddant, edrychant yn draws 


A wnaent ger ei fron yntef, 


Ar ei wyneb goreunaws, 


Diwelrfab, mewn parch dirfawr, 


Mae 'r adeg hon mor odlaeth ; 


Ymgrymmu, loyw lu, i lawr. 


Yma, mewn dirgelfa gaeth, 


Y ryféddod hynod hon. 


Lladdwn ef, Uuddio a wnawn 


A gwylaidd lawen galon, 


Ei ddadwrdd a'i freudd wydlawn : 


Adroddodd : frodyr eiddig, 


I bydew dyfndew a du, 


Llidiant a dyblant en dig. 


Budraidd, taflwn e i bydru. 


Yn greulon, a'u bron mewn braw, 


Cawn weled ryfedded tydd 


Ei frodyr dirfáwr frydiaw 


Wed'yn rwysg y breuddwydydd. 


A wnaethant yn annoethion 


Eu gwridog frawd gwftr odiaetb, 


Wrth yr eres hanes hon. 


Dan wenu, nesu a wnaeth: 


A hyn i'w dilyn heb dawl 


O 'mrodyr! yma'r ydych 


Oedd ofid anoddefawl : 140 


I gyd mewn iechyd yn wycht 800 
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Gwelodd eu hardd frawd gwiwlwys 
Eu chwerwder a'u digter dwys : 
Diweirfab, mewn ofn dirfawr, 
Cyffrôdd, rbyfeddodd yn fawr. 
A phan ddaeth i rygaeth rwyd, 
O'i dda wisg e ddfosgwyd. 
Ymbiliodd, ceisiodd, frawd cu, 
Tan orian, eu tynern; 
Dywedodd— Eích brawd ydwyf, 
Cywir iawn eich caru *r wyf. 
Fy nhad, o'ì gariad geirwir, 
Fy nbad anwyUad yn wir, 
Yn fwyn efe 'm hanfonawdd, 
A minnau 'n ufuddhftu 'n bawdd. 

'th ddeüiaid ! fe 'th addoiir ! 
Tydi a deyrnesi *n wir! 

Fi ro 'i ddedwydd freuddwydion 
I'r gwynt, ar hynt, yr awr hon; 
Ownaf, cred, mor siccred ft'r ser 
Ymostwng i ti, 'meister! 820 

Rhuthrodd Simeon greulon groch 
Ag erddrym arf, mewn gwrddfroch, 
Ar ei frawd tyner ei fron 
A gwftr liwgar olygon ; 
A'r Ueill yno 'n gawrio gaid— 
Trywaner ef trwy 'i enaid! * 

Reuben yn addien a aeth, 
Hefyd a Juda hyfaeth, 
Hwy lesol attaliasant 
Greulonder chwerwder eu chwant: 
Gwyliweh, nl bydd ddirgelwaed; 
Ofnwch, na thywelltwch waed: 
A pba iawn amddiffyniad, 
Meddwn, attebwn ein tsdî 
Bwriwn, mae pydew 'n barod, 
Efi hwn fwriwn i fod: 
Ni welir mewn anialwoh, 
Am draba fe drenga 'n drweh. 
Hwythau, ar oì geiriau gànt, 
At hynny a gýttttnant. 940 

I bydew, heb na bwydydd, 
Na dwr, na goleuni dydd, 
Ei lusgo, dan wawdio, wnant; 
Ffyrnig a dieflig daflant 
Eu brawd i'r gwaelawd yn gaefh 
I wylo dan farwolaeth. 
Wir addwyn frawd, ymroddawdd 
I'w rhuthrau hwythau yn hawdd. 
Cwynfan oedd ofer, canfu, 
Wrth arthod, neu lewod lu. 
Yn eu dwylaw 'n ddistaw 'dd aeth, 
Un lliwus, fal oen Uowaeth. 
Gawr filsin mewn gorfoledd 
Aruthr fu wrth ei oer fedd: 
Heddyw eefaist dy haeddiant 
Mewn dyfndew bydew, du bant ! 
Trig yna ! breuddwydia 'n ddoeth ! 
A newyna yn annoeth! 

1 flbrdd ftnt ymaith mewn fimwd, 
A*u gelyn jü y gwaelawd: 360 



Yn goegion, yn llawn gwagedd, 
Chwarddant, ac arlwyant wledd. 

Ar fin trango y mwynlangc mâd 
I'r wenfawr Nef eirianfad 
A gododd, mewn ffydd gadarn, 
By wiog bur olwg rhag barn : 
Ac ef at Dduw Nef, dda Nawdd, 
Ei weddi gymrwyddawdd: 
Ior gwiwddoeth, Gwrandawr gweddi, 
Gwrandawodd Ef ei gref gri. 

Beuben, yn ddîarwybod, 
Yn awr heb feddwl fawr fod 
Eiriais ac ail fradwriaeth, 
Draw i areiliaw yr aeth. 
Dychwelyd oedd fryd ei fron, 
A gwared ei frawd gwirion, 
Bbîeiddfwyn, a'i roi 'n rhwyddfad 
Yn ol i'w odiaethol dad. 
Beuben yn llawen oll oedd; 
Bwriadu 'n bur yr ydoedd Í80 

Yn gyflawn wneud iawn i'w dad 
Seiddig am fawr droseddiad, 
Am ddirgel ddringo 'i wely, 
A dwyn mawr w'radwydd i'w dý, 
Am adfer ei fwynber fab 
Yn dirion i'w dad arab, 
Ei dad, am hyn, ond odid, 
A lawn faddeuai 'n ddi lid; 
Ac ef gai 'n ôl yn gyfiawn, 
Ei fraint yn ei llwyrfaint llawn. 
Hyn oedd gysur mwynbur maith 
I Reuben, a mawr obaith. 

Ond Oh! yr oedd yno ddig 
Ly wiawdwr anweledig ; 
Un diriaid o*r Dyfnderoedd; 
Yr un EHyll ercbyll oedd 
Yn wynnias gynt ennynnodd 
Ym mron Cain, milain fu'r modd. 
Ni ftd Satan annedwydd 
A hyli i sefyll mo 1 swydd ; 300 

A'i ddrwg lwyr ddirgel araith 
Gwna Satan ei wyllt-dftn waith: 
Ochl beilach os gwnewch balln, 
Gresynawl! eb y Diawl du, 
A'ch gelyn yn eich golwg ! 
Fe Iwydda ei draha drwg! 
Llanwodd fron y gweision gau 
A gwynmas genfigennau. 
Tanbaid ar amnaid yr ânt, 
Yn agwrdd ail-ffyrnigant : 
Yr eilun ! fe reoli ! 
Gw'radwydd! fé 'n arglwydd i ni ! 
Bhoddwn e'n awr mewn rhuddwaed! 
Lladdwn! tywalltwn ei waed! 

Juda, ft grudd brudd a bron, 
Ç) gariad i'w frawd gwirion, 
D'wedai 'n fwyn, Mae '1 dad e 'n fy w ; 
O'i bur dad ein brawd ydyw: 
Fa wedd, ar ol dlaledd dwys, 
Y gwelwn ein tad gwiwlwys? 380 
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Cwyn lawn fydd y canlyniad; 


Hwy'n llu'n golygu'i wisg lftn 


On'd tost os Uaddwn ein tad! 


A chwerw ddiserch chwarddasan'. 


Tra 'mddadlant, hwy welant wŷr f 


Eb Simeon anffyddlon ffèl, 


Tyrfa fel torf o faelwyr, 


Ag aswy olwg isel, 


A thegwedd gyfoethogiawn, 


Ai claddu, mewn celyddiaeth, 


Yn dynesu yn Uù llawn. 


Yma mewn rhy w guddfa gaetb, 


Eb Juda yna 'n union : 


Y seirian wisg sy orauî 


Awr dywyll a hyll yw hon ! 


A dweyd i'r tad mwynfad mau 


Na laddwn, gwerthwn e 'n gaeth, 


Na welsom, na wyddom ni 


Na welom ei farwolaeth : 


Hanes ei fachgen heini'? 


Cawn arian glftn am danaw, 


Dîodid y daw wed'yn 


Cawn ryddhâu 'n hronnau o*n braw, 


Fawr aflwydd o herwydd hyn ; 


Ac anwyl wobr amgenach, 


Bydd mawrion gŵynion ganwaith; 


Cawn hynod gydwybod iach. 


Swydd wael, rhaid gadael pob gwaith, 


Y tonnog wýr gyttunant, 


A chwilio pob bro, pob bryn, 


Os arian gwiwlan a gftnt. 


Ar redeg, am yr adyn. 


I'r geulan fry, o'r gwaelawd, 


Braw gerwin ! o'i bur gariad, 


Yn brudd codasan' eu hrawd. 


Ni ohymmer ei dyner dad 


Cyflým ft mawr rym yr ftnt ; 


Mo'r byd am fywyd ei fab, 


Hwy fuddiol gyfarfyddant 340 


Ei wýn ael-fwyn anwylfab. 400 


Y maelwyr ar gamelod 


Pwy 'n gelfydd a rydd, wrth raid, 


Chwyrn yn wŷr cedyrn eu côd. 


Yr awrhon gynghor euraidî 


Eu didwyll frawd clodadwy 


Myfi, ebe Lefi lon 


Am arian gynhygian' hwy. 


Yn wenawg, myfi 'n union : 


Y maelwyr, oll am olud, 


Lladdwn fynn; cawn wed'yn waed; 


A'i prynan', fab mwynlan mud: 


TrocDwn y wisg mewn trychwaed ; 


Am arian nid ymeiriant, 


Treiddiawg ôl dannedd trwyddi 


Hyn oedd eu gofyn a gftnt : 


Yn erchyll iawn a wnawn ni : 


Ugain darn g&nt, ft gwên dêg, 


Ni awn, mewa galar, yn 61 


Llydain, am eu brawd Uiwdeg. 


At annedd ein tad doniol, 


Mawr syndod i'r marsiandwyr 


A'i wiwdlos wisg yn waedlyd, 


Oedd gweithred galed y gwýr ; 


A ninnau 'n llawn gwaeau'i gyd: 


Ei loywgain rudd olygant, 


Mewn tremyn, fe'i bedwyn hi; 


A'i garu dan wenu wnant: 


Ooleudeg y gwel wedi 


Na boed it' rudd brudd na bron, 


Mai bwystfil drwg, amlwg iawn, 


Ond tyred, f ' enaid tirion. 


Laddodd ei fab goleuddawn. 


Haelionus a serchus wỳr, 


Wýr dawnus, nid rhaid unwaith 


Medd ei hyfrydwedd frodyr, 


Na chrwydro, na chwilio chwaith: 


Synnech, pe 'dwaeneoh y dyn 


Am y marw ni wiw 'morol, 


A gawsoch yn dêg wesyn. 360 


Yn nyddiau neb ni ddaw 'n 61. 490 


Gwr mawr yw! ao Ior mor wych 


Y mae 'n tad yn wr mwyn têg, 


A fydd, chwi a ryfeddych! 


Ei gredo 'n eglur groy wdeg 


Bbeolwr mawr a hylaw ! 


Yw hyn, pob dichlyn wr doeth 


Llywydd a fydd ddydd a ddaw! 


Afrydd i'r Ion goreuddoetb 


Bywiol oedd Juda o'i blaid, 


Ufudd-dod a chlod wych lftn 


Wr mwyn, yn drwm ei enaid; 


O waelod calon wiwlan: 


E dd'wedodd, Yn iach, ddidwyll 


Er gŵyro dan arw gerydd, 


Frawd ffyddlon, boddlon, da'i bwyll; 


Gwr cyfion yn foddlon fydd : 


Iach, dawelach, fab dilyth, 


Yn hawdd ni a ddyhuddwn 


Ac yn iacb, fy mrawd bach, byth! 


Ein pur-dad mwynfad, mi wn. 


Dì'au ar ymadawiad 


Ei frodyr, dorf ruadwy, 


Eu tyner frawd mwynber mftd, 


Ymlonnant, cyttunant hwy, 


Yn ei wyneb dìweniaith 


Gan agwrdd ddadwrdd wed'yn, 


Cur oedd dros nattur un iaith. 


Ni bu well dichell mewn dyn. 


Ei frodyr fuant fradawg ; 


Un yno, Juda 'n unig, 


Cariadol ar eu hol rhawg 


Ystyriodd, dd'wedodd heb ddig; 


Hiraethodd, edrychodd draw; 


Yn wir, eb ef yn waraidd, 


Trwy alar torrai 'i wylaw. 


Yr awrhon i'm brito mae braidd 


Ei fradwyr ymhyfrydant, 


Ofnau daw i'r golau'r gwaith; 


hyd eu gwynfyd a gftnt. 380 


E 'n holir am hyn eüwaitb. 440 
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O'r ddamwain afrwydd yma, 
hyn Duw ro derfyn da. > 

Ao wele! mewn gwisg alaeth, 
Arw boen ddwys, Reuben a ddaeth ; 
A llefodd mewn hyll ofyd, 
Gwae 'mroD gan helbulon byd! 
Gwae am fy mrawd! gem fy mron, 
Dygwyd o'r pydew eigion! 
Ei fedd a chwiliais heddyw 
Accw ; ond accw nid yw : 
Minnau i 'nol fy mrawd mwynwawr, 
B 'le 'r ftf! beth a wnaf yn awrî 

Reuben? eb Lefî ryboeth, 
Yr wyt ti *n wr difri' doeth : 
Clyw rybudd; celu, Reuben, 
Sydd orau, rhag saethau sen. 
Ni bydd gair, fab diwair da, 

falais, son am Filha. 

Arw gŵyn, Reuben, rhag anair, 
A wridiodd, ni dd'wedodd air. 460 

Ifts euawg drwyddo 'sywaeth, 
Drwy 'i galon yn uniori aeth. 
Ei frodyr ymhyfrydant, 
Dirmygu, dan wenu, wnant. 
Wỳr creulawn, y prydnhawn hwyr, 
(Duodd yr hyfiryd awyr, 
Tn driat yr huan a drodd, 
Ac addig yr ymguddiodd) 
Da harddwisg eu brawd eurddawn 

1 gyd wnant yn dyllawg iawn. 
Y fraith siacced, y gêd gu 
Seirianwych yn serennu, 

Mewn cochlyn o waed mynn mftd 
Ei harddwch ga'dd drwcb drochiad. 

I wneud Reuben annedwydd 
Yn rhannog, rhywiog a rhwydd 
Gyfran o'r arian a rônt, 
Wŷr enwir, fel yr unont. 

Owiwlon eu buddagoliaeth, 
Diwedd eiddigedd a ddaeth, 480 

Bythol, heb wan obeithiaw, 
Gredant y llwyddant rhag llaw. 
Daethant at eu tad weithion, 
Dan lawer o brudd-der bron; 
Fe ddaeth Simeon ft bron brudd, 
A Lefi 'n isel ufudd 
Ym mlaenaf, ac olaf gwr 
Fu anwyl Juda, fwynwr. 

Eu tad, yn ol ei fftd fodd, 
Ei wyneb hardd a wenodd: 
Boed hedd Ion, y meibion mau, 
I'ch noddi 'n eieh anneddau : 
Yn rasol hir yr oesyeh, 
I gyd mewn iechyd yn wych. 

Ei blant attebant, Boed hedd 
Wèn dyner fyth yn d' annedd : 
Hir ddyddiau i tithau 'n tad 
Mwynaidd ydyw 'n dymuniad. 

Wr hael, mewn ofn yr holodd, 
Ehyw farwol fraw drwyddaw drodd, 500 



A pha le mae Ioseph lawen ? 
Ni welaf ei fwynaf wên. 

Dadliwiant, attebant bwy ; 
Yr ydym mewn hagr adwy : 
Gwel hon; mae'n calon mewn cur 
Am Ioseph dros bob mesur: 
Ai gwisg dy fab arab yw? 
Annedwydd, os hon ydyw! 

Canfu,— adnabu,— Duw Naf ! 
Gwae 'r olwg arw a welaf I 
Chwerw ofid! Ocb, wr ifangc, 
Lladdwyd, a Uarpiwyd y Ilangc ! 
Ioseph larpiwyd yn nawswyllt! 
Gan fwystfil drwg â gwg wyllt! 

Galarnad ei dad odiaeth 
Oedd ddifesur mewn cur caeth. 
Drylliawdd ei wisg gan drallod, 
A'i fron fwyn am i'r farn fod. 
Mewn tristwch yn drwch ymdrôdd; 
A'i lwynau a sachlennodd; 520 

Gan orwedd ar laswedd lawr, 
Cwynodd am ei fab ceinwawr; 
Galarodd, wylodd yn ŵyl 
Bennydd am ei fab anwyl. 
Ei deulu o'i ddeutu ddaeth, 
Gan weled ei ddygn alaeth: 
Diles ydoedd ei deulu 
A'u geiriau call i'r gwr cu : 
Ni cheiff bron eich di-lon dad 
Gysuron o wag siarad. 
Oh lid annisgwyliadwy ! 
Fy mab ni welaf fi mwy : 
Ei derfyn ddaeth, diweirfab, 
Af i 'medd ar ol fy mab. 

Wrth weled mawrgerth alar 
Eu tad glwys am bwys eu bàr, 
O herwydd hyn hwy bruddhànt, 
Rhy hwyr hwy lwyr alarant. 
Rhag garw boen, rhag hagr benyd, 
Ant, ymgynghorant y'ngbyd. 540 

Eb Lefl, Gwae ni yn awr 
Ganfod ein tad mor gŵynfawr ; 
A hyn i gyd, enwog wr, 
Ddu adwyth, am freuddwydiwr ! 
Ganwyd ef i'n mawr gyni, 
I'n tramgwydd annedwydd ni. 
Rhoddwyd iddo 'n wir haeddol 
I'w ffyrdd, am freuddwyd mor ffol, 
Ddirmyg pedwarplyg yn dftl, 
E ddeuodd cyfiawn ddîal ; 
A di gŵyn ydyw gennym, 
Can's gwŷr rhyddion weithion ým. 
Ys unwaith byth ni soniwn, 
Byth ni's gwnawn ni henwi hwn. 
Rhaid gorchymmyn hyn o hyd 
I'n hyfaeth feibíon hefyd. 
Ein tad, wr difrad air da, 
Ei ing hefyd angbofia: 
E ffy 'n hanferth drafferth drom, 
A hedd etto ddaw attom. 560 
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Llawer blwyddyn wed'yn aeth ; 


Gwýr o wyniau gerwinol, 


Yn hwyr derfydd blin hiraeth: 


Gwŷr ffraeth meWn sophyddiaeth ffol : 


Er i'w frodyr fwriadu 


Nefol, nerthol gynnorthwy 


Gttddio 'a trais, drwy ddyfais ddu, 


Ddirmygant, watworant hwy. 


A llwyr anghofio rbag llaw 


Duw ÜN-Tai, GoleuDÌ glân, 


Dyner grybwyll am danaw; 


Olwynawg ddirgel Anian, 


Ond calon ei dirion dad 


I lawr trodd y dirfawr Dad 


A gofiodd ei fab gwiwfad ; 


Ei gyflon wynéb gwiwfad 


Ei ddelw oedd yno 'n ddilytb, 


I ganfod y Nef geinfawr. 


Yn eigion ei burfron byth. 


A'r gron ddaear werddlon wawr. 


Ei fab a godwyd yn fawr, 


Parod ufudd-dod puraf 


Ni wyddai'i dad mwyneiddwawr ; 


A roddir yn wir i Naf, 


Chwerw fe ga'dd ei garcharu, 


Gan fydoedd ar g'oedd i gyd, 


Heb son i'r cyfion wr cu. 


Eu dewis waith tra diwyd. 


Ei Dduw fyth fu iddo fo, 


Yr buan yn wynlan was 


Daw anwyl fu 'n Dad yno. 


Sydd iddo mewn swydd addas, 


Anfonwyd gan Naf union 


I bafaidd wenu'n hoywfad, 


Ar hyd yr holl ddaear hon 


Ffrwythloni, neu losgi'r wlad. 


Newyn ar fyd annuwiol, 


Am anghof a gwallgof gwyllt 


Am falchder, diffeithder ffol. 580 


Yr hudol fyd rhuadwylit, 640 


Er dì'aledd mawr y Diluw, 


Rhywiog wyneb yr huan 


Er garw dân fry o gaer Duw, 


Drwyddo 'n dêg A drodd yn dftn : 


Er hyn i gyd y byd bas, 


Saethodd belydrau sytbiawn 


Yn ddewrwyllt ac yn ddirag, 


Drwy 'r hollfyd yn danllyd iawn. 


Angbofiodd, nid ofnodd Dad 


E losgwyd Asia lwysgu, 


A Brenin Nef, bur Ynad. 


Ac Affrig dawddedigddu, 


Dallwyd, gwallgofwyd yn gaeth 


Ac Ewrop dêg ei gorawr, 


Y ddaear â gau dduwiaeth. 


Gan ffwrnwres y moeldes mawr. 


Byd oll addolai bob dydd 


Trodd y gron nef lon, fu las 


Yr haul, bennaf rheolydd. 


Pur siriol, fal pres eirias. 


Waethwaeth Uygredigaeth dyn 


Daear oedd wresawg drwyddi, 


Dorrodd allan yn derwyn : 


Mal cadarn haiarn oedd hi: 


Diluw dros y byd eilwaith 


Rhag ynfydion gwyUtion gau, 


ddrygau, camweddau maith, 


Sarrug glodd ei thrysorau. 


A lidiog wyllt ymledawdd 


Oferedd oedd ilafuriaw 


Yn donnau, 'n ffrydiau llawn ffrawdd. 


Heb fendith y gwlith a'r gwlaw. 


Gortbrymmu dirmygu 'r mâd 


Hyll achwyn! ym mhob Hoches, 


Yn erwinfawr wnai 'r anfad ; N 


Pob llu yn dyddfu gan dês. 


Wrth y mawrion gwylltion gànt 


Gwaeth na hyn, y newyn oedd 


Y gweiniaid genfigennant. 600 


Ar ddwyn bywyd myrddiynoedd. 660 


Am lofruddiawn gwydlawn gau 


Iselwyd yn welw salwyn, 


A thorfoedd a nerth arfau, 


Yn drwm dost, uchel drem dyn. *\ 


Ac am Nimrod, ddifrodwr, 


I wneud prudd gystudd yn gaeth, / 


Enwoocaf a garwaf gwr, 


Fe welid mwyfwy alaeth, / 


Yr oedd y bobloedd llawn bftr 


Hyll dduodd yr hoil ddaear; > 


Yn nnawl swnio'n anwar: 


Anifeiliaid gweiniaid gwftr, j 


Owr ail i Nimrod greulawn 


Fwy na rhif, griddfannau 'r rhai 'nj 


Ni bu (meddai pob Hu llawn) 


Amry w dro, Oh mor druain 1 H 


ddewrlu y ddaearlawr, 


Y diniwaid dan newyn, Â 


Lew myg, er y Diluw mawr, 


Baich tost, am fawr bechod dyn. Aÿ 


Taerai gweigion watworwyr 


Weithion y trigolion gau / «^\ 


Mai digalon waelion wýr 


A ddaliant well meddylìau : / | 


Yn unig wnaent swn annoetb 


Galarant, cofiant eu certh I i r 
Ynfyd bechodau anferth : \ f\ 


Am grefydd : pob celfydd coeth 


A ŵyr mai cyfoeth eirian 


Eu breuddwydion gweigion gynt, | 


Yw'r unig fawreddig ran: 


Niweidiol weithion ydynt; | 


Wrth wawr ei gufawr gyfoeth 


Ffîeiddiant eu sophyddiaeth | 


Yn wir adwaenir y doeth. 


Lwyr ddigysor mewn cur caetb, | 


Dyna 'mddiddanion dinerth 


Ac ar Ior y tymmorau, t 


Amryw lu; mor waei o werthl 620 


Tan eu gloes, gwaeddant yn glau. 680 ; 
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Duw mewn barn gadarn ei gwedd, 


A'r unig Dduw *r gwirionedd : 


Ou Ior, gofiodd drugaredd : 


Ni ydym yn bennodol 


Parottôdd, ac mewn pryd da, 


Dan ei nawdd, ni âd ni 'n ôl. 


Lawnder, mwy na'r loyw Indìa, 


Y mae (llawen yw 'mywyd) . 


Mewn gwlad gu wastad ei gwedd, 


Yn yr Aipht lawnder o ŷd : 


A gwron Uawn trugaredd 


Fobl afrifed, pob gwledydd 


Yn ddedwydd ly wydd y wlad, 


Yno yn prysuro sydd. 


A theilwng o'r fath alwad. 


Ewch, prynwch a chyrchwch cbwi 


O'r hyn pan aeth yr hanes 


Dêg wenith i'n digoni, 


Am orawr lwyddfawr o les, 


Rhag newynu o'n llu'n Uwyr, 


Aeth y cymmydogaetbawl 


Neu wywo 'n ddim dan awyr. 740 


Wledydd lu i wlad gu 'r gwaw!» 


Abra'm, ein tad gwiwfad, gynt, 


A chawsant, wrth achosion, ' 


Haelwr, aeth i'r un helynt, 


Bur-ýd yn hyfryd yn hon. > 


A than Naf, anwylaf Nawdd, 


Wrth ddychwelyd hefyd n^y 


Iach eilwaith y dychwelawdd : 


Ledant yn ganmoladwy v . 


F' un Duw Naf, fy Nhad nefol, 


Hanesiawn y loywlawn wlad 


Yn iach a'ch dygo chwi'n 61. 


A'i gwâr-fwyn lywydd gwir-fad. 


Oh Iosepb, fy mab iesin 1 


I luoedd yr oedd yr ŷd 


Mawr yw fy loes ! gwae mor flin ! 


Rhyfedd yn dyst pur hefyd: 700 


O'th herwýdd mae fyth hiraeth 


Ni welwyd grawn mor wiwlwys, 


I'm gwanu a'm gwasgu 'n gaeth. 


Mo 'i gymmar o'r ddaear ddwys : 


Maddau fy nagTau, fy Nêr, 


Daionus oedd i'r dinerth, 


Dod immi bob da dymmer, 


A'i profai adfywiai 'n ferth. 


A ffydd ar gynnydd fêg iawn, 


Canaan ydoedd mewn cyni; 


Ddedwydd yn d' addewidiawn. 


Daeth newyn i'w herbyn hL 


Fy meibion anwylion i, 


Miloedd o luoedd y wlad, 


Un radd ni's mynnwn roddi 


Owelwon, bob gradd a galwad, 


brudd-der na chwerwder chwaith 


Pan glywsant, holant eilwaith 


I'ch enaid, nag och unwaith. 


Am y wlad ryfeddfad faitb. 


Ond yma ni fedraf fi 


Wrth ganfod anferth gŵynfan, 


Ouddio cŵyn a gwaedd cyni. 760 


A'i deulut'n gwynlasu'n lftn; 


Oofidiau a gyfodant 


Eb Israel ddiwael ei ddawn, 


I'm hron drwy hen gofion gànt 


Wr enwog o ryw uniawn, 


Holl ffyrdd yr Ion nnion ýnt. 


Fy meibion anwylion i 


üfuddawl y b'wyf iddynt. 


Du achwyn na boed ichwi 


Oeinfab, mae ef mewn Owynfyd, 


Ar gu lân drefh Rhagluniaeth, 


A mi'n ymboeni'n y byd; 


Bam drom haeddasom a ddaetb. 


Fy Nuw hael sy'n trefnu hyn, 


Fy Nuw sy 'n danfon newyn 


Daw o'i arfaeth dda deríyn. 


I brofl a dofi dyn, 780 


Dan nawdd Ion eicb anfon chwi 


I wneud y byd anwadal 


Ydd ydwyf yn ddîoedi 


Yn ddifrîfdäwys ft dwys dal, 


I'r Aipht, Ue mae amlder ýd ; 


I ddwyn yn, «ddfẁyn yn ôl 


A deuwch yn dra diwyd 


Ddynion at Ddow'n feddiannol, 


Yn ôl ftg ymborth i ni, 


Drwy ffoi, mewn llawn hyder ffydd, 


Trwy angen, rhag ein trengi. 


Yn fuan dan'l adenydd. 


Ar ol i'w tad wiwfad wedd, 


Ni ydym, drwy enwaediad, 


Arianwallt, mawr ei rinwedd, 


Drwy Abra'm, ein dinam dad, 


Roddi ei fendith rwyddiaith, 


Mewn cyfammod hynod hedd 


Hwynt hwy brysurant i'w taith. 


r 
j! 

!; 

i 

L. ..........:... ..„__._ 
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Wbth ymdaith i'r loywfaitb wlad, 
Eres hanes ei hynad, 
A goreudeg waredydd 

Y byd oll, gly want bob dydd : 
Clywant am ogoniant gwych 
A rhinwedd yr Ior hoenwych; 
I'r addwyn frenin roddi 

Yn baeddawl fath freiniawl fri 

Yn ei law, uniawn lywydd, 

Drwy'r fawr fro a fynno fydd: 

Drwyddaw ceir pob da roddion; 

Hebddaw ni cheir ond braw bron. 

Gwr yw bwn gwir-wahanol 

Oddiwrth fawrion ffeilsion ffol ; 

Daionus a dîanair, 

Iawngred mewn gweìthred a gair. 

Hael dad i'w ddeiliaid ydyw, 

A phlaid i'r dîeithriaid yw. 

I weinion, dan y wiwnef, 

Erioed ni bn 'i gymmar ef. - 20 

I*r brodyr difyr fu'r daith, 
A'i diben mewn da obaith. 
Siriolant pan glywant glod 
A hanei y glyw bynod. 
Hanesion ei hynawsedd 
A hoffant, teimlant fâd hedd. 
Cyn canfod y cun ceinfawr, 
Carant, rhyfeddant e'n fawr. 

Byndod, ar ea dyfodiad, 
Wýr addien, i'r lawen wlad, 
Fu iddynt, gan ryfeddu 
Amledd a Uonwedd ei llu, 
A thyrau a pbyrth eirian 
Memphia fawr oleuwawr lfta. 
Trwy heolydd tra helaeth, 
Ym mhlittí pobloedd filoedd V aeth 

Y brodyr i bur wiwdeg 
Brif ddinas y deyraas dêg. 
Owelant enrbryd gerbyd gwych 

Y rheolwr mawr haelwych, 40 
A hyfion weis dihefeirch 

Ar nerthawg chwyrn-fywiawg feirch 

Yn aros y glàn wron' 

O'i hardd lys yn rhlaidd lon. 

I*T diriaid frodyr dyrys, 
Wrth nesu'n Uu at y llys, 
Rhy w ddirgel fraw 'n ddistaw ddaeth, 
A dygn ddwfn synnedigaeth 
I'w mynwes oer mewn munud, 
Terwyn follt i'w taro 'n fud. 

Yn loyw dêg, fal angel Duw, 
'Gwir addwyn was Goreu-Dduw 
Ddaeth allan o'i lydan lys, 
Yn hoen-llawn o'i frenhinllys, 



A*i rinweddau, fawr noddwr, 
Mal Nef-lu'n amgylobu'r gwr. 

Ger bron y gwron têg wedd, 
A'u golwg yn llawn gwyledd, 
Moesawl yr ymgrymmasant, 
I'r llawr yn wareiddwawr ftnt. 60 

Y gwr hoff a byf-graflbdd, 
Ao fal mewn braw draw fe drodd, 
Galwodd gyfieitbydd gwiwlon, 
Ior hardd, i'w boli'r awr bon. 

Dywedwoh, o ba dudwedd 
Yr ydychî oes haelwycb heddî 

O Ganaan, eb y gweiniaid, 
Dy weision gwaelion a gaid. 
Am luniaeth, V Arglwydd ffraeth ffraw, 
Yma daethom i deithiaw. 
Mewn gofidion geirwon gant, 
Isel ymostyngasant. 
Llidiawg megis Uew ydoedd, 
A garw ei air y gwr oedd: 
Da'r adwaen eu dirieidi, 
Amlwg eu mawrddrwg i mi. 
Gwelaf, mal y dydd golau, 
Eu dyfnion ddirgelion gau. 
Ysbîwyr, bradwyr ein bro 
Hoff eirian, myn enw Fharao ! 80 

Bradwyr, ysblwyr ydynt, 
Carcharaf, ail holaf hwynt 

Adeg alarus ydoedd! 
Syndod i'w cydwybod oedd. 
Irad gyhuddiad oedd hwn, 
Mawrddwys, a cher bron myrddiwn. 
D'wedant eu hanes didwyll 
Yn bur dêg, heb air o dwyll. 
Ond hyn i'w herbyn o hyd 
Yn ddidawl oedd e'n dd'wedyd: 
Galon, meddai 'r gwron gwych, 
Bradwyr, ysbîwyr ydych : 
Yu wyneb dynion enwir 
Mae drwg yn amlwg yn wir. 
Dagrau a du euogrwydd, 
Terfysg sy 'n gymmysg i'm gŵydd. 
Bradwyr, ysbîwyr ydynt, 
Rhwymwch a charcharwch hwynt 

Gan drymmed, dosted y dydd, 
Wýr gwaelion, ar eu gilydd 100 

Edrychant, coflant eu caeth 
A'u diriaid hen fradwriaeth. 
Gwelodd y llywydd gwiwlwys 
Eu dychryn diderfyn dwys : 
Yntau rywfaint arafodd; 
Ac bellaòh, mewn mwynach modd, 
E holodd amryw helynt 
Eu gwlad ; Ai byw eu tad hwynt? 
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Byw yw "n tad, attebaot hwy, 
Owan o nertb, digynnorthwy. 

Oes yng Ngbanaan wenlan wyçh 
Frodyrî pa nifer ydych? 

Deuddeg ar nn pryd oeddym, 
Unarddeg yn awr ydd ým. 
Un sydd, bob dydd, gyd ft'i dad, 
A marw o ddryglam irad, 
Eln hynaws Ior brenhinol, 
Fa nn o*r ddaa fiynyddan 'n ôl. 

Y salwon wỳr iselwawr 
Ymgrymmant, Ilyfant y Uawr. 190 

Of perflaith araith eirwir, 
Oaf wybod gwaelod y gwir. 
Anfonwcb nn i fynu, 
Prysnred, oyrched eich cn 
Frawd anwylt— E fa'r dynion 
Yn ddistaw ft braw i'w bron. 

Owelweb, mae yn eu golwg 
Arwyddion o droion drwg. 
Carcharwch, rhwymwoh y rbai*n, 
Ymaelwcb mewn modd milain. 

Dewrion iwyddogion a ddaeth 
A hnalan ebelaeth 
I*w rbwymo a'n Uasgo 'n llu 
I egrddwfn garcbar hagrddn. 
Tridiau rbo'i 'r gwr tra odiaeth 
Hwynt mewn heiyrn eedyrn caetb. 
Bu 'a benald, drueiniaid, dro, 
Ym mhell wédi ammbwyllo : 
Naf anwyl y Nef wenwawr! 
Ob Oeli! gwae ni yn awr! 140 

Dir ydyw, gweitbred rydost 
Oeiff gaetb gospedigaetb dost. 
Am ein brawd mewn cnr mae'n bron; 
Duw al gwyr, ei waed gwirion 
Ofynir yn wir, gwae ni 
Oanwaltb am ebi drygioni ! 
I'w ruddiau 'r dagrau oeddynt, 
Owelsom ei brudd gystudd gynt. 
Wylo, ymbilio'n ddi baid, 
O ran cyfyngder enaid, 
A wnaeth, heb ei wrandaw'n wir, 
A dîau na 'n gwrandewir. 
Chwerw a lÿdd ein carcbariad; 
Oh Dduw'n Twr! beth ddaw o'n tad! 
Ei loesan ni theimlasom 
Hyd yn awr, wedi'r awr drom. 
Dnry 'r birddydd mae draw *r harddwisg, 
O byd y mae'r waedlyd wisg 
Oanddo, er cofio 'r cyfion, 
A gwaedlyd o hyd yw hon. 160 

Ein drygnaws fu 'n draws, f u 'n drom 
Wrth Ioseph, pan werthasom. 
Garw y w *n braw, ac oer yw 'n brawd 
Ioseph yn y bedd isawd. 
Dlaledd gan waed a elwir, 
Can's gwaed a fýn waed yn wir. 
Yn ol ein bai, ni welwn, 
Mae'n penyd, mae'n badfyd hwn. 



I ddleitbriaid, modd athrist, 

Ein brawd gwan, druan, yn drist, 

Werthasom; trom a fu'n trais, 

A milain dost fu 'n malais : . 

E ddeuodd unrhyw ddlal, 

Can's plaid dleitbriaid ddyd dftl. 

Distryw a faraw'n brydiaw'n-bron, 

A distryw yng ngwlad estron! 

Gwae inni, rai drwg enwir, 

Gwae*n tad anwylfad yn wirl 

Ein hanes fag anhunedd, 

A'i gyrr ar fÿr i'r oer fedd. 180 

Yn draws, ebe Reuben drwcb, 
Oni dd'wedais, na ddodwch 
Arnaw eicb dwylaw; ond Och 
Orn dwys, chwi ni wrandawsoch ! 
Ao wele 'n awr gwaed calon 
Ein brawd ofÿnir o'n bron.' 
Yn deilwng y cawn daliad 
Angbeuol; gwae'n duwiol dad! 

Eb Lefi, mewn dwbl ofid, 
Un dowiol iawn a' di lid 
Erioed a diwair ydwyt, 
Mab anwylfad i'th dad wyt : 
Wyt bur fwyn, haeddit bêr fawl 
O Reuben ddlarebawl ! 

Juda, rywiogeiddia' gwr, 
Yn ddichwith fu 'n beddychwr : 
Ow 'mrodyr! mewn mawr adwyth 
Ac irad alarnad lwyth, 
Yn yr bagr gyfyngder hwn' 
Heddyw na cbroes gyhuddwn 200 

Ein gilydd ; ftg un gafon 
Yn ddwys taer-geislwn nawdd Ion. 
O ehwerwder ein carchardy, 
Ior y Nef, o'i írawdle fry, 
Wrendy 'n gweddi ddifri' ddwys 
O galon ddrylliawg wiwlwys. 
Rhinweddau 'n tadau 'n eu taith 
Wiw geinwych fwy nag unwaith 
A'u dygawdd hwy mewn digon 

flinder, o brudd-der bron : 
Ein drygau ninnau'n anwar, 
Ein gwarthus ryfygus fftr, 
A*n dygodd ni hyd eigiawn 
Trueni, mawr gyni gawn. 
Am ein mawrfai f ' allai fod 
Y farn bon fawr iawn bynod 
Yn foddion cyflawn fuddiol 
Gan Geli i'n dwyn ni'n 61 

O'n creulon ffyrdd trawsion trwch 

1 foroedd edifeirwch. 280 
Addwylwn ddagrau'n ddiluw, 

Unwn, gweddlwn ar Dduw. 
Er inni sorri y Saht, 
I Dduw perthyn maddeuant. 
O'n ealon, ftg Ion gwiwnef, 
Gwnawn barod gymmod ftg Ef. 
Credwn byth i'r Creawdwr; 
Fe dry 'r Ion galon y gwr 
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I wrando'n hawddgar iawndeg 

Y gwir m&d, heb frftd, heb freg. 

Mae 'n ddigou hawdd, dan nawdd Nêr, 
Lyw hael, çan ein ail holer, 
Eglur brofi^n bod ni'n wýr 
Llwyr ddi frftd, llariaidd frodyr ; 
Beunydd, ger bron pob ynad, 
Mae 'n ëon y fron ddi frád. 

Dofodd y geiriau difyr 
Beth ar brudd gystudd y gwýr; 
EUwaith fe ddaeth gobaith gu 
Ddaionus i'w diddauu. 240 

Ond Simeon oedd ddiglion ddwys: 
Camwedd, ae nid gwaith cymmwya, 
Medd ef, i'r llywydd ymddŵyn 
Mor ynfyd, Ior mawr anfwyn; 
Mewn cyffro cyhuddo 'n hyll, 
Rboi trymmion eirchion erchyll 
Oaseharu gwýr cu cywir, 
Mae'n waith di reawm yn wir. 
Er mor ddwys mawr bwys ein bai, 
Un dull o ddrwg nid allai 
Fytb fod yn erbyn fatb fawr 
Ly wydd, na 'i wlad oleuwawr. 
Pa fodd dygwyddodd i'r gwr 
Frudiaw, on'd y w e 'n fradwr, 
Ein bod ni'n wýr enbydua, 
Heb ddeddf, ac o reddf ddl rus? 
Didaw yr oedd e 'n d'wedyd, 
Ysbîwyr y w 'r gwýr i gyd ! 
Pa arwydd, annedwydd nôd, 
Fu iddo î mae 'n rhyfeddod. 360 

Taened a fynned ei fewl, 
I'w fath ni's rhown ni fythawl 
Un gair da ; can' gwae o*r dydd ; 
Chwyrn lew yw 'r chwerw iawn lywydd. 
Dyfhion gŵynion o'n geni ! 
Mae 'n gyndyn elyn i ni. 

A Juda, mewn gwasgfa gaeth, 
A dd'wedodd mewn modd odiaeth : 
Oh Simeon afresymmol ! . 
Wan ffydd, mae d' araith yn ffol. 
Dilys farn Duw a'n daliodd, 
Yn rhwym cyfiawnder a'n rhodd. 
Oferedd feio arall, 
Rhydd yw'r llywydd celfydd call; 
Ae ofer eeisio gaael 
Ar borth o'r byd gwanllyd gwael. 
Awn at Ion, mewn cŵynion cur, 
A cheisiwn hedd a chysur. 
Gwyddom hyn mai'n erbyn Naf 
Tramawr, bu 'n beiau trymmaf : 280 
Ni wyddom, i'r anaddwyn 
Duw 'n tadau eill faddau 'n fwyn ; 
Duw'n hynaif eill gadw'n heinioes; 
Ond Ef, neb arall nid oes. 
Mynych iawn gan diriawn dad 
O wiwddoeth ymarweddiad 

Y cawsom ni ddifri' ddysg, 
Ddefnyddiol addfwyn addysg 



Mai ammhur yw 'n nattur ni, 
A*i gwŷn at bob drygionL 
Trueni, gwedi drwg waith, 
I'r enaid ddaw ar unwaith: 
Gweddi, mewn trueni traws, 

enaid isel hynaws, 
Wrandewir yn wir gan Ion; 
Celi glyw ddrylliawg galon. 
Mynych glywsom o'i enau 
Weddi ddwys, addysg lwys glau; 
Clywsom, ond ni wnaethom ni 

0*T addysg a'r daer weddi 300 

Iawn ddefhydd; mae in' ddyfhion 

Ofidiau a briwiau bron. 

Os rhyfedd drogaredd gawn 

Drwy weddi, i'n rboddi'n rhyddiawn, 

Ymrwymwn y byddwn byth, 

A'n teulu, yn blant dilyth 

Ufuddion i'r Ion, o'i ràd 

Mawr odiaeth, am warediad: 

Cariad, er haeddu cerydd, 

Parhâol, profiadoi fydd. 

Mae gobaith ftg araith gu 

Ddaionus i'm diddanu ; 

Oobaith fwyn-iaith yn f ' enaid 

Etto 'n bur gysur a gaid. 

Ond perflaith oferwaith fu 
A Simeon ymresymmu; 
Ei geudawd ffyrnig ydoedd, 
Ym mhob llun yr un un oedd. 
Er i Simeon draws ommedd 
Owrando mewn mawr gyflro gwedd, 320 
Wyth a roes, â mwyn foes fftd, 
I'w duwiol frawd wrandawiad. 
Ger bron y gwir raaion Ri, 
Ag addwyn yspryd gweddi, 
Syrthiant, cyffesant eu ffyrdd, 
Dan goffa 'o bod yn gau-ffyrdd : 
C+ynant am eu drwg ganwaith, 
Eu gwreiddiol a'u greddfol graith. 
Estron yw aeron iraidd 

1 surfrig liygredig wraidd. 
Hwy ddwys daer weddîasant, 
Mewn dagrau ae ofhau gànt, 
Ar eu da Bôr, y Duw byw, 
Yn rhyddion eu rhoi heddyw. 
Coffftnt eu tadau cu ffydd, 
Dwyfawl gyféillion Dofydd, 
A'r clau gyfammodau mftd, 
Ior geirwir, a'i fawr gariad. 
Ymrwymant y byddant byth 

Yn deilwng weision dUyth 340 

I Dduw bael, am eu rhyddh&u 

O ing 'stafelloedd angau. 

Daioni Duw adwaenir, 

A'i nawdd, drwy brofiad yn wir. 

Yr addysg bur oreuddoeth 
O enaid mftd eu tad doeth, 
Ar adeg fii wir odiaeth, 
Meddalhftu'u heneidiau wnaeth. 
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Yn ddistaw, ac mewn braw bron, 
Cu wylant ddagrau calon ; 
Nid am ofid a Uid llawn 
Haeddiannol i ddrwg ddyniawn, 
Ond am eu hanfwyn dymmer 
A'u dygn waith yn digio Nêr. 
Eu hen fawrddrwg amlwg oedd, 
Trymlwyth o adwyth ydoedd : 
Hwy fynych ddwfn riddfannant, 
Heb rym, yn ddiddym ydd ftnt. 
Ar ol eu can dridiau'n drwch, 
A'n dallu gan dywyllwch, 360 

Danfon wnaeth y gwron gwàr 
I'w çyrcbu hwynt o'n carchar. 
Yr oeddynt hwy, wýr eiddil, 
Mewn dagrau, griddfannau fîl. 
Mwynhftnt gynnes dês y dydd ; 
Yn llu ger bron y llywydd 
Ymgrymmant, llyfant y Uwch, 
Trostynt yr amdôdd tristwch. 
Y llywydd mawr galluawg, 
Craffodd arnynt, trwyddynt, rhawg: 
Owelodd, teimlodd eu galar; 
Yna medd, ft mwyn wedd wftr, 
Ofni Celi o'm calon 
Yr wyf, a moliannu 'r Ion. 
Yn ddì'au chwithau gwnewch hyn, 
Aed naw 'n ôl, rhag bod newyn 
Yn gwasgu teulu eich tad, 
Dilys boed un mewn daliad. 
Ond rhaid iwob' fod (cewch glod glau) 
Rwymedig i'r ammodau : 380 

Rhydd oewch y wlad wiwfad wych, 
Credaf mai cywir ydych. 
Attaf na feiddiwch etto 
Ddyfawd heb eich brawd o'ch bro : 
Puriawn achos sy 'n peri, 



Cofiwch, na 'mwelwch â mi. 
Ar air y disglair Ior da, 

Y gweision oedd agosa' 
A rymmusawl rwymasant 
Simeon, ac yn union ftnt 
Am fftr i garchar ftg ef, 
Wr addig, i hir oddef. 
Gwelwyd y ìlywydd gwiwlwys 
Yn och'neidiaw 'n ddistaw ddwys: 
Trodd ar Jnda dda, ddi wg 
Anwylaf addfwyn olwg. 
Ior rhadlawn, yn uniawn aeth 
Yn llon i rannu lluniaeth 
I weinion ar newynu ; 
Digonodd, llonnodd eu llu. 400 
Mewn hedd ei dêg wedd a gaid 
Yn tirioni trueiniaid! 
Iddo am yr eiddo 'r oedd 
Moliant a bendith miloedd. 

Canfu 'r cyfieithydd ceinfwyn 
Dosturiol angerddol gŵyn 

Y brodyr ; eu braw ydoedd 
Erfawr yn eu gwawr ar g'oedd: 
E geisiodd roi rhyw gysur 
I ddynion gwaelion dan gur : 
Prysurwch, deuwch ì'r daith, 
Yn 61 i'n gwlad lawn ellwaith. 
Cywir-wych wýr os ceir chwi, 

Ganaan, heb ddrygioni, 
E fydd ein llywydd yn llawn 
Trugaredd at rai gwiriawn : 

01 ddwylaw ni ddaw'n ddilytb, 
Ior pêr, anghyfiawúder fyth. 

Dan gerydd du anguriol 
Aeth paw, dan wylaw, yn ôl. 430 

Hir w'radwydd, ffordd y rhodiant, 
Gan ddynion gweigion a gânt. 
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1 Ar ol, raewn dirfawr alaeth, 


Yn weision calon isel. 


{ Dychwelyd o'u cul-fyd caeth, 


A'n geiriau 'n ddì'au yn ddèl. 


A rhoi eres hanes bir 


Owyledd, syndod a galar 


A garw o'r llywydd geirwir: 


Oedd yn ddwys bwys am eu bftr. 


Pan glybu 'u infld haeldad hyn 


Pan ddarfn'r ýd, poen ddirfawr. 


groeswyllt hanes gresyn; 


Mewn gofid gweiid eu gwawr. 


Bu tad amddifad, medd ef, 


Yn dost gwnaeth y newyn du 


Yn Enw mawr lon y wiwnef ;— 


I'w hiliogaeth lewygu. «0 


Yn Enw Duw î— ai chwi 'n unig 


Eu plant ofynant am fwyd, 


O'r dyrfa ga'dd ddalfa ddigî 


Wylant o ddeutu 'r aelwyd : 


Dyma ryfeddod ímmi,— 


Y rhai'n gyd ft'n rhîeni, 


Holwyd a charcbarwyd chwil 


Druain, fu 'n llefain yn Ui'. 


Eb Juda, wr gwiwdda gwftr, 


Adwyth anoddef ydoedd, 


A golwg yn llawn galar, 


Brwyn dwys, oan's bara nid ciedd. 


Mae'n hynod ryfeddod fowr, 


Pa'm, medd eu bael dad gwael gwan, 


A'r enwog Ior eirianwawr, 


Ba ham 'r ych yn bwhwman ? 


Egored ei drngaredd, 


A pba'm edrychwch, beb ffydd, 


I'r byd yn rhoi hyfryd hedd. 


A'ch golwg ar eich gilyddî 


Am y Uywydd clodrydd olau 


Ai oedietto*r ydychî 


Fe dd'wedir rhyfeddodan ; 80 


Ai marw a wnawn mewn mawr nychî 


Ei godi ef yn geidwad, 


Cyfodwch a chyrchwch ýd, 


garchar du, ar lu 'r wlad. j 


A buan am eich bywyd. 


El glod a'i awdurdod aeth 


Juda fwynaf ei fynwes, 


Yn hynod drwy 'r frenhiniaetb. 


Addien wr t ddeuodd yn nes, 


I'r gwr y brenin ar g'oedd 


Oan dd'wedyd, Mae 'n llwyrbryd Ilawn 


Wir-deilwng roes ardaloedd 


It' yrru, fy nhad tiriawn, 


Ei deyrnas a'i hurddas hi. 


I gyrchu ŷd, gwir wych waith ; 


Ior hylwydd, i'w rbeoli. 


Ffyddlawn yr awn ar unwaith, 80 


Fob glin i'r gwr brenhinwawr 


Ar d' air, gyd ft'n brawd eirian, 


Sy 'n plygu, pob Uu i'r llawr : 


At y rhydd lywydd gwawr lftn. 


A farno ef, a fernir, 


Juda, pa sawl gwasfa gaeth 


Ot nawdd, fe fydd nawdd yn wir. 


fraw ail i farwolaeth 


Wrth waghftu 'n saehan, mae 'n sýn, 


A gaf, annedwyddaf dad 7 


G'wilydd by th sy *n en calyn ; 


Ai teilwng im' y taliadî 


Eu harian gawsant i gyd, 


Yr ydwyf annhroadwy, 


Hap erwinl gyda'r pur-ŷd. 


Fy mab, na flina fi mwy. 


E fu'n awr ofnau irad, 


Eb Juda, wr gwiwdda gŵyl, 


Fwyfwy, iddynt hwy a'u tad. 


Yn dyner, fy nhad anwyl, 


Owae fy mron! fy meibion man, 


Nid o ran blinder enaid 


Owae ing cbwerwach nag angaul 40 


I ti, i'th boeni'n ddi baid, 


Owae lidiawg dost galedil 


Ond o ran dwfn drueni. 


Hyn oll sy 'n f ' erbyn i. 


A chyn lladdo 'r newyn ni, 


Dadliwiant, gwadant i gyd 


Yr wyf yn dwys daer ofyn 


Yn hyfion gedyrn hefyd, 


Byth o hyd fáth betb a hyn. 


Siccrhftnt na wyddant pwy wnaeth 


Dlau os awn ninnau 'n awr. 


Lunio 'r anferth elyniaeth. 


Myned raid i'n brawd mwynwawr. 


En tad, amddifad am ddau, 


Ni feiddiwn, mae'n anfuddiol, 


A ddelwodd gan feddyliau; 


Os saf yr i^ngaf ar 61. 100 


E ddyrysodd ei reswm 


Hebddo ni wnawn ddigio 'n ddwys 


herwydd y tramgwydd trwm. 


Oalon y llywydd gwiwlwys ; 


Hyd bu 'r pnr-ŷd yn para, 


Hebddo ni's gwnawn feiddio fyth 


Tan glwyf y buont hwy 'n gla', 


Adweled y gwr dilyth. 
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Na lidiwn Iftn lywiawdwr, 


Ni 'm gwyrir mwy & geiriau ; 


Rhaid ufuddhftu geiriaa *r gwr. 


Owae fy mroni y meibion mau, 


Pa fodd dygwyddodd y gwall 


Adewcb chwi 'ch tad gwiwfad gwan, 


Diriaid, son am írawd arallî 


Henaidd, gartref ei hunan? 


Haelwych Ior, fe a'n holawdd; 


Eu golwg rhagddo gelant, 


A*r gwir, pan holir, ddaw'n hawdd. 


Mudanu'n un-llu a wnant. 


Iawn wyddem fryd y noddwr, 


Briwiau f * aie a gefais gynt, 


Ddirgelion geirwon y gwr? 


Ofhadwy, dyfnion ydynt; 


I'r noddwr mawr rhinweddawl 


A chwithau, raid iwch' weithion • 


Mae *r anwir a'r gwir fel gwawL 


Ail rwygo a briwo 'm bron t 


Ei helaeth wybodaeth bnr 


Ioaeph, fy mab mynwesol, 


A'i nododd yn bennadur. 


I'm bron mae pwys dwys ar d' ol : 


Fan welir y gwir i gyd, 


Yma'n y fron hon o hyd 


Y gwir etto a'n gweryd. 


Finnau welaf f ' anwylyd. 


Deled ein brawd, adolwyn, 


O'i golli yr wyf fi fyth 


A'r Uywydd a fydd yn fwyn. 130 


Yn ddelwaidd mewn poen ddüyth. 180 


A hyn fu 'n fron-wahaniad, 


Dymunwn na welswn wedd 


Fu'n brudd-der i'w dyner dad. 


Y bur wyneb eirianwedd ; 


Yn awr ei ollwng a wnai; 


Dymunwn na chofiwn chwaith 


Ond eilwaith anwadalai:— 


Ei fwynaidd wên ef unwaith. 


Nid ft fy mab arab i 


Ys ofer yw 'm deisyfiad 


O'i gu wlad i galedi, 


Anghofio pob mwyndro mftd. 


Bhag braw, rhag tramgwyddaw 'n gaeth, 


Mae 'n galed, ei siacced sydd 


Mawr alar, rbag marwolaeth. 


Yn ddybryd benyd beunydd 


Gyrrais fy mab hygaraf, 


I minnau, yn fy mynwes ; 


Ei gofio dan wylo wnaf, 


Galar digymmar a ge's. 


Ei frawd o dref i rodiaw, 


Yr hyddestl wisg mewn rhuddwaed 


Fe aeth, ni ddaeth, ae ni ddaw; 


Os gwelaf, mi wylaf waed. 


A'r ie'ngaf anfonaf fi, 


Gyd ftg ef, y Nef a'i nawdd, 


Dro annoeth, i drueni? 


Modd athrist, ymddîeithrawdd: 


Na's gwn, fab glwys, dwys yw 'r daith, 


Culwys gennadon CeU 


A welafef byth eUwaith? 


Weithian ni 'mwelan' ft mi: 


Os ti ni oUyngi 'r llange, 


Dwys eiriau, nid oes arwydd 


Ofer, beb ein brawd ifangc, 


I mi i'm llonni ft Uwydd. 


In' feddwl, ni'f gwnawn feiddiaw 


Pa anamlwg fáwrddrwg fu 


Myn'd i'r Aipht at Süneon draw. ] 140 


Yn aehos i'm hir nychuî 800 


Fel ysbîwyr, gwýr geirwawn. 


I'n mawr lraw, e ddaw rỳw ddydd 


Chwerw gor a eharehar a gawn. 


I'r golau, i'n mawr g'wilydd. 


Ae yma bara ni bydd 


O d' anwyl gariad inni, 


I'th gynnal, na ffrwyth gwinwŷdd: 


Duw fy Nawdd, difeia nL 


Yn wachnl tithaa nyehir, 


Beunydd fy meddwl sydd sÿn, 


A'n plant newynant yn wir. 


Yn hedeg yn anhydyn 


Ei frodyr, mewn myfyr maitb. 


Yn nibyn dwm anobaitb 


Unant, wiriant ei araith : 


O herwydd eieb düwydd daith. 


Deisyfant, mewn dwys ofyd, 


Gwr cyfion & gair cu-fad 


A phrodd gwyn, gyehwyn i gyd. 


Yw elodrydd lywydd y wlad; 


I'm alaetb, mi a welaf. 


Gwr pwyllog trugarog iawn. 


Cysuron gwaeUon a gaf. 


Daionus i bob dyniawn : 


Dirwynwch, mae 'n drueni, 


Owr doeth yn haeddu gair da, 


I'r bedd fy mhenwynnedd i. 


Beunydd, gan lawer buna. 


loieph, y cariadusaf, 


Dyna 'r hanes am dano 


Ei lon wedd ddaeth o law Naf, 


Drwy barthau'n brynniau a'n bro. 


Nodedig fab, nid ydyw: 


Am hyn mwy yw fy mbenyd, 


A Simeon dirion nid yw: 


A sýn wyf am hyn o hyd. 


I hyU ing pe gollyngwn, 


Mae ofnau, poenau heb baid, 


Mae 'ch bryd fyn'd hefyd ft hwn. 160 


Owae finnau! 'n rhwygo f' enaid. 290 


Owelweh dirionwch ei rudd, 


Bhyw ddammeg ryfedd immi 


A'i gyfiawn olwg ufudd ; 


Fu 'ch gw'radwydd a'ch afiwydd chwi. 


On'd yw ef, mwyn ei dafawd, 


Fy meibion gwaeUon eu gwedd, 


Un fron ft'i hyfrydlon frawdî 


Fu unwaith yn llonni f ' annèdd, 
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Chwiliwch, holwch eich helynt; 


Mae i'r fron fau iasau ysol 


Fu troion dirgelion gynt, 


Rhag bod y rhàn waetha'n 61. 


A fu diffaith hagrwaith hyll, 


Heb rus, eb Lsfi brysur, 


Br tewi, ddaw o'r ty wyll ? 


Nid rhaid ochenaid na chur ; 


Gwae enaid .sydd i'm gwanu ; 


Ddaw neb i'n cyhuddo ni î 


Ond Oh ! gobeithio na bu ! 


A ddyUt fal hyn ddelwiî 


Trist iawn wyf ; drwyddwyf mae drain, 


Celwn ni'r peth rhag c'wilydd, 


Oh Lefi ! rhaid wylofain : 


I bawb yn ddirgel y bydd. 


Gwae o'r weitbred galed gynt ! 


Newyn yw*r gelyn a gaid, 


Didaw yn eu gwaed ydynt: 


Yw 'r unig flinder enaid 


A mawrgri gwaeddi mae gwaed, 


Marwol; nid yw'n duwiol dad 


Garw iawn tywallt gwirionwaed! 


Yn dewis rhoi gwrandawiad ; 


Du greulawn, nid gwrolwaith, 


Mae ar ei law, rhag màwr loes 


Dig, melldigedig fu *r gwaith. 


Newynawg, estyn einioes. 


Rhag aflwydd, Oh Árglwydd Ion! 


Deled ein hrawd i'n dilyn, 


Gwared ni rhag gwaed gwirion. 840 


I ni nid rhaid ofhi dyn. 300 


Oh Simeon! yn drym-fron draw, 


Bydd ddewr, fy mrawd, bydd' wrol, 


Feunydd boed it' heb hunaw, 


Nag ammhau 'r rhan orau 'n ÔI. 


Heb attal, fy mab, etto, 


011 yno 'r Ileill a unan', 


Ym mhell o'th hyfrydwell fro, 


Gan gefnogi Lefl Iftn: 


Weddîo am faddeuant 


Unwn, a iolwn eilwaith 


Ger bron y grasuslon Sant. 


Ar ein tad brysuro 'n taith, 


O'r Nef fry fe 'th wrendy 'r Ion 


Gan ddanfbn, o galon gu, 


astrus garcbar eatron. 


Ein brawd i'n byw-waredu. 


Ein Duw Ior, ac nid arall, 


Am bir gystudd tra-phrudd trwch, 


Yn rhwydd iawn ein rhyddhftu all. 


Rhyddid o law Duw 'r heddweb 


Ar Dduw rhown daer wedd'íau, 


A gawn, ac ýd ddigonedd, 


O'r galon, y meibion mau, 


Gawn hir ddyddiau fwynhftu hedd. 


Na rodder mawr brudd-der bron, 


Eb Juda fwyneiddiaf naws 


Du gerydd am waed gwirion. 


Yn union, ft gwén hynaws, 


Y dynion, mewh mudanedd, 


Amen : mawr ddiben mor dda 


Dristftnt, hwy guddiant eu gwedd; 


Gaffom ; a hir bo 'i gofla. 


Yn fudion yn union fint, 


Eu tad, gyd ft'i fab mftd mwyn, 


Yn ddistaw draw hwy dröant. 


Wareiddwawr hen wr addwyn, 


Y difrif newyn dyfryd, 


Oedd yno 'n ei dda annedd 


Farhâu a thrymhfiu o hyd 260 


Yn coffftu rhadau Ior Hedd. 320 


Yr oedd gan lwyr farweiddiaw 


A'i +yrion gwynnion o'i gylch 


Pob calon a bron fi braw. 


Diwegi 'n gwrandaw ogyloh. 


I'r meusydd amryw ddydd fint; 


Sylweddol sail ei addysg 


Hwy ddinerth ymddiddanant 


Oedd hyn, a'i ddichlyn iawn ddysg : 


A'u gilydd yn ddigalon 


Gan i'r Ion ymfoddloni 


Am faglau rhwystrau 'r awr hon. 


O Nef ymweled & ni, 


Eb. Reuben, heb oreubwyll, 


A rhoi in' orau rheol 


Boddlawn wyf fi, a di dwyll, 


Dan ei nawdd i'n dwyn yn ôl ; 


I warchad gyd ft'm tad hen, 


Rhesymmol, fuddiol foddion, 


A bydded i'w fab addien 


I ninnau ufuddhftu hon; 


Fyned l wared yn wych 


Drwy wir grêd, ein dyled yw, 


I'ch dilyn; iach y delych 


Ein dedwydd fywyd ydyw. 


I gyd ft glftn ýd yn ôl 


Fyw-Nêr, yr hyn anfono, 


I'n sirio 'n gyfamserol. 


Llawnder neu brinder, i'n bro, 


Ei frodyr, fal gwýr i gyd 


A boddlon galon, gweler 


Iawn-farn, ei eiriau ynfyd 


Nyni yn moliannu Nêr; 


A diserch ni wrandawsant; 


Can's byth ni ddaw o'i law lwys 


Troi heibio, och'neidio wnant. 


Gamwedd, ond hyn sydd gymmwys ; 


Eb Juda, mewn garwa' gur, 


Hyn sydd orau'n ddlau ddaw 


I f * ais mae ofh difesur 280 


O'i dda hylwydd ddeheulaw. 340 


Daw i'r golau 'n dirgelwaith, 


Didwyll addysg ei dadau 


A gwae ni gwedi o'r gwaith ! 


I'w ŵyrion glwysion yn glau 


F'odd, meddwn, wynebwn ni 


A roddes yntau 'n raddawl, 


Ein didwyll fwyn dad wediî 


Drwy bur-ffydd, bob dydd, heb dawl. 
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Ei boenus feibion beunydd 


Etto oni ddygaf itti, 


Yn llu ar loesygu sydd : 


Lladd fy neufab arab i. 


Ymbellftnt, ofnant eu tad, 


Gwelant eu tad mewn galar, 


Amseroedd, heb ddim siarad: 


A chwerwedd yn ei wedd wftr: 


Rhag newyn, er hyn bu 'n rhaid 


Oh Reuben! ddaw diben da 


Ei annerch, fwynber enaid. 


O'th annoeth araith honna? 


Ddyddiau wedi hir ddioddef, 


Dideimlad, ansafadwy 


Etto ftnt o'i ddeutu ef. 


Wyt ti ; beth dd'wedaf fi fwyî 


Eb Juda 'n gynta' i gyd ; 


Dy enaid da 'r adwaenwn, 


Gwaefawr, fy nhad, yw'n gofyd; 


Tydi ni ragori, gwn. * 


OwrandAw ni. ein difri' dad, 


C'wilyddiaist, anfoddiaist fi, 


Etto sy 'n dyfod attad: 


Atteb am hyn raid itti. 


Gwrando, a dyro'n dirion 


A fynni ddwyn o f ' annedd 


Eiriau hedd i ni 'r awr bon. 


Bob cysur haelbur a hedd? 


Mae ffrwytbydd pob coedydd cu, 


Adewi na bri na braint, 


Fêl-luniaeth, ar ddiflannu : 360 


A hynny'n nyddiau henaint? 420 


Nid oes llaeth mwynfaetb, na medd 


Ow dod ti i dy dad hen 


Hoenus, o fewn ein nannedd, 


Ryw obaith, fy mab Reuben. 


Na hoff fara na phur-ýd, 


Juda 'r hygara' o'r gwŷr, 


A ninnau 'n gwanhâu o hyd. 


A moes iawn, ft mwy synwyr, 


Oh 'n Tad, pe danfonit ti 


A dd'wedodd yn ddîoedi, 


Ein tyner fwyn frawd beini' 


Fy nhad anwylfad, gen' i, 


I'n dilyu, dîau eilwaith 


Gen' i gofyni'th gu fab, 


Aem yn wýr difyr i'r daith, 


Dy eirian enaid arab. 


A deuem yn dra diwyd 


Dîogel mi a'i dygaf, 


Yn ôl ft digon o ýd. 


Am dano meichnîo wnaf. 


Eu tad hael, ft gwael galon, 


Ior goruchel, pan wêl ni, 


Drwy ddu fraw, d'rawodd ei fron: 


Ni wnawn ei îawn foddloni: 


I mi, 'n ymboeni 'n ddi baid, 


Gwelais, a mi mewn galar, 


Newyn y w 'r lieiaf niwaid : 


Fod hael hedd yn ei wedd wftr. 


I'm calon, y meibion mau, 


Ein brawd da newidia wedd 


Blinach, garwach yw'ch geiriau: 


Y gwr yn ilawn trugaredd. 


Y chwerwaf loes yn f ' oes fu, 


■D* amynedd yw'n dymuniad; 


Megais blant i'm dirmygu! 


Oh gwrando ni, 'n distaw dadl 


Na atto Duw 1 fy nhad da, 


Tra mae'r byd, rhag trwm arw bwys 


Myfyrio 'r ym am fara. 380 


Hir addlg newyn rhyddwys, 440 


Yn ôl b'wyf, ufuddol fab 


Yn cael ýd o hyd a bedd, 


Di-orwag, i'm tad arab, 


Gwenith iachus ddigonedd, 


Hawdd-atnmor a hedd immi, 


Da gysur, ond ei geisiaw, 


Llaw Ddow Ion a'm llwyddo i. 


Ninnao, ft'n bronnaa mewn braw, 


Eb ei dad ; Fy mab didwyil, 


Ai marw wnawn yn llawn llu. 


I'th galon mae purion pwyll; 


Ing rhydost, drwy anghredu? 


Yr ydwyt ti 'n wr odiaeth, 


Ein tawel fwyn dad diwyd, 


Fy nghysur ym mhob cur oaeth. 


Mae 'th ŵyrion gwelwon i gyd, 


Oh Juda, fy mab da, dos, 


Gwel, ogylcb, yn golygu, 


Yn ddi eiriau, 'n ddiaros, 


Druain, ar dy wedd gain gu : 


I'r Aipht, yna'th frodyr ftnt, 


Gwel yn awr mai gwaelion ýnt, 


A gwèn lon hwy 'tb ganlynant : 


A roddi fara iddyntî 


Dywed i'r llywydd diwael 


Ai myned yn wŷr mwyniawn, 


Gyfiwr dy dad gwiwfad gwael, 


Ai 'n un-llu newynu wnawn ì 


A'r Gwr ddengys drugaredd 


Gofid tost, gwae fu i'w tad, 


galon baei a glftn hedd. 


Ucbel oernych alarnad : 


i Gwae ni, eb Lefi ddi lon, 


Duw ŵyr fy nghyfyngderau / 


j Mewn gair ni 's mýn y gwron 


Mawrion ; a chwi 'r meibion mau. 


Sywdeg un esgusodiad 


O chofiwcb, wyddoch hefyd 


Gennym ni, ein difri' dad. 400 


Fy nbrymmion helbulon byd. 460 


, Eb Reuben; Trwy bur obaith 


Os gofal dyfal bob dydd 


1 Awn yn wŷr dewriawn i'r daith : 


Am gyfiawn dêg iawn gynnydd 


Deled dy fab i'n dilyn, 


Eich mebyd, ao hyd yn hyn, 


Fy nhad, ac na ofna byn : 


Os llafur dwys ali ofyn 
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Owir gariad yn daliad iawn, 


Ar ol ystyriol dristhftu, 


Mwyn gofiwch, mae i mi *n gyfiawn. 


Wr gwftr, ft rhywiog eiriau, 


Iawn edrych ar hen oedran 


D'wedodd wed'yn yn dadawl, 


Tad dnwiol, mae 'n rasol ran, 


Tdd wyt fab a haeddit mwl : 


Sýn wyf, mewn duloes yn awr, 


Mae rhesymmau 'n d'eiriau di, 


Áe ing a chyfÿng gyngawr. 


A chymmorth pnrwyeh immj : 


Fy meibion anwylion i, 


Am bêr iaith dyner i'th dad, 


Oes gennych, mewn dwys gyni, 


Am dy aml gyd-ymdeimlad, 


Un nawdd i'ch tad mwyneiddwaelî 


Ein Dnw i ti 'n Wrandawydd 


Oes dim pnr gysùr i*w gael? 


Tyner mewn cyfyngder fydd. 


Oes geirian pêr-lwys gariad 


Mal dyfroedd ft'u garw floedd, fiin 


Leih&nt gur tostur eich tad? 


Yrroedd yn rhuthraw'n erwin, 1 


Oes mftd gyd-ymdeimlad ? Oh 


Blinderau ac ofhao gànt 


Na welwn chwithan 'n wylo! 


Drosof fynych dorrasant. 


ddu alar, ei ddwylaw 


DisgwylUis gael hael ddihaint 


A blethodd, ac fe drodd draw. 480 


Hinon yn nyddiau henaint; 540 


Trom galon i'w feibion fu, 


Oweled hawddfyd ddisgwyttais, 


A'n henaid ar wahanu. 


Ac nid braw 'n gofidiaw f 'ais. 


Deigr heb rif, yn genllif gànt, 


Yn olau er na welaf 


wir alar a wylant. 


Fi 'n awr mo lwybrau fy Naf ; 


Oan drymder o farndd-der bron, 


Fe a wôl, Fe ofala, 


Delwai, mndanai 'r dynion. 


Fe a ddenfyn derfyn da. 


Owelsant gur tostnr eu tad, 


Yn oediawg yn annedwydd, 


Loes erwin uwohlaw siarad, 


Ei ddagrau'n rhestrau, yn rhwydd 


A gwaefydig ofldiawn 


A lifant yn loyw afon, 


Ei fron wftr yn fawrion iawn. 


Fe d'rawodd ei freufodd fron : 


A Juda, y doetha' dyn, 


Du arnaf ydyw 'r diwrnod! 


Ddidwyll lafarodd wed'yn: 


Duw fryl a raid felly fod? 


Oh ein Tad mwynfad, i'n mysg, 


Owae finnau dy gyfiawnwas ; 


Ti roddaist oran addysg: 


Diblentir yn wir dy was ! 


d' eiddo, fy nhad addwyn, 


Poenus ydyw 'ch tad penwyn; 


I tithau rhof finnan fwyn 


Owrandêwch ac ufuddhêwcb hyn ; 


Oysnr, ac ar dëg wiwsail, 


I'r gwr gwnewch anrheg.enraid 


Gwir ras Ion, y gorau sail. 


O'r ffrwythau gorau a gald,— 


Fel dy dadau, tithau, 'n tad, 


O'r aeron geir ar irwydd 


Ba ryfedd? gei chwerw broflad ; 500 


Y wlad hon, os aeron sydd;— 500 


Gei ditbau, fal hwythau, hedd 


O fyrr a balm dyferawl,— 


Daweì gan Ddnw 'n y diwedd. 


O lysiau, teganau'r gwawl;— 


Addewidion Ion yn wlr, 


O gnau, almonau, a mél, 


I'w fawl nniawn, gyflawnir. 


A neswch atto 'n isel : 


Drwy galedion dreigliadau, 


Ac arian cyfan, cofiwoh, 


Drwy benyd y gwaelfyd gau, 


Dwbl i'ch llaw, rhag trymfraw trwcb, 


Rbaid aros i'r rhod eirian, 


Rhag mai twyll yn fyrbwyll fü, 


Rhod belaeth Rhagluniaeth lftn, 


Owiliwch, na cbeisiwch gelu ; 


Ddíattal droi o ddeutn, 


Ac eled eich brawd gwiwlwys 


A gwrando iaith gobalth gn. 


I'cb canlyn ;— rbag dychryn dwys, 


I'r gwftr, dan bob rhyw gerydd, 


Rhag pob rhyw ddrwg, Duw, dwg di, 


Mor dda amddiflynfa ffydd ! 


Heb nam, fy meibion immi. 


Pan ddêl, drwy oruchel râd, 


O'r Nef fawr byfrydwawr fry, 


I dès golao'r disgwyliad, 


Duw Abra'm, gweled obry! 


Gufad enaid y cyfion 


Duw Iaaac a'm dewisawdd, 


Ddychlamma, iawryga *r Ion : 


Duw nefol fo'ch nertbol Nawdd! 


Mae 'n hyn y puraf mwynhftd, 


A rhoed, er oariad Ior Hedd, 


Rywiog Ior, o'i wir gariad : 


Y gwr i chwi drugaredd. 


Aml y profaist, teimlaist hyn, 


Rhag pob drwg, Dow, dwg o'r daith 


Owelaist nawdd Duw 'n dy ga'lyn. 520 


Yn ôl fy meibion eüwaith. 580 


Etto, heb ddiffygio 'th ffydd, 


Eu tad mewn cur pur heb baid, 


Dawn nefol, cred yn Nofydd; 


Anhawdd oedd gan ei enaid 


Mawr leshftd, ein tad, i ti 


Ymadael, ond fel mudan 


Ddaw etto, a hedd itti. 


Garawdd, golygawdd hwy 'n Iftn. 
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Ei ddwylaw, mewn gwaeddolef, 


Orau tad, mewn mwyn fftd fodd, 


A godawdd am nawdd i Nef : 


Ei liwdeg fab gofieidiodd. 


Ion mawr, y trysoriawn mau, 


Llwyr brudd oedd goleurudd laith 


O ddynion a meddiannau, 


Ei dyner fab diweniaith : 


A gefais o'th law gufad, 


A mwyn foes fe 'i rhoes yn rhwydd 


Hael roddion gan dirion Dad : 


I hael law Juda hylwydd. 600 


Rhag flrawdd, dan dy nawdd, fy Naf, 


Heb uno'n, 'n ol derbyniad 


Minnan a'u rhwydd orch'mynaf. 


. Bendithion tirion eu tad, 


hyd gobeithiaf mai hedd, 


Bai anwyl, ànt ar unwaitb, 


Mai da fydd im' y diwedd. 


Mewn hedd, o'r diwedd, i'r daith. 



Y BEDWAREDD RAN. 



Hyllfawb newyn drwy *r hollfyd 
Tn parhftu, trymhftu o hyd, 
A welid, ac aml wylaw 
I'w plitb, heb na gwlith na gwlaw. 
Pob eenhedloedd, pobloedd pell, 
Oedd wywedig ddîadell: 
Owelwi *r oedd pob trigolion, 
Llwyd pob grudd, prudd oedd pob bron. 
Prinhâu *r oedd pob flrwy thau firaw, 
Didyfiant, wedi deiflaw, 
A'u rbJnwedd, er blr ennyd, 
'Yn erino a gwywo i gyd: 
Felly gwywa, *r ft ar ol, 
Cnydiau pleserau enawdol. 
Oh ddyn na eha'lyn dy chwant 
I'th foddi gyd ft'th feddiant: 
Ar d' aur dwys, ar dir, a dft 
Daearol, na hydera. 
Da gynnydd bydded gennyd 
Bêr flrwythau'n parhftu o hyd: 20 

Daionus olud enaid 
Yw 'r firwythau gorau a gaid. 
Dau amlach eydymdeimlad 
Yn nghanol eystuddiol 'stftd 
Nag mewn Uawnder ; balchder byd 
Fag anfoes ddiflog ynfyd. 

Y sawl fu 'n y lwyddawl wlad 
Wych olau, ar ddycbweliad 
Yn ôl Vt wlad lawn eüwaith, 
Ceisiant gu dynnu i'r daitb, 
Bbag newyn ft'i gadwyn gertb, 
Ddynion oedd oll yn ddinerth. 
Rhoddant hanes rhleiddwycb 
Lywydd y wlad wastad wych. 

Y trueiniaid tra annoeth 

Na bu 'n y wlad geinfad goeth, 

Y bêr hanes bur hynod 

Ni ehredent, ni fynnent fod 



Fath wlad, a*r fath lywiawdwr, 
Haelach, rhagoracb na gwr. 
Meddant, (ammheuant o hyd 

Y rhyfedd eiriau hefyd) 
Trwy haeledd tra ehelaeth 

Y gwr addien, hoff rôn flraetb, 
Ei foddion a ddarfyddant, 
Prinhftu rhwng bunftu a wnant. 
I ninnan, yn newynol, 

Rhaid teithiaw 'n wag-law yn ÔL 

GyfeiUion ffyddion hoff iaith 
Lafarant, iolant eilwalth : 
Ammheuon trymmion nid rhaid 
Ronyn, na phryder enaid ; 
Di-nifer, Ior mwynber mau, 
Ei dra seirian drysorau, 
Mal tywod ym majgj^ fpyfij 
A'i draserch malei drysor. 
Gulwydd a geweh o'n ca'lyn, 
Deuwch, na 'mheuwch mo hyn: 
Gredwch, frodyr cariadol, 
Neb ni ddaw 'n waglaw yn ôl. 

£res hanes yw honna, 
Os gwir, y mae 'n ddir yn dda. 
Fydd trigolion y lon wlad 
Foesgar a diderfysgiad ? 
Oddefant i bawb ddyfod 

bob cyrrau, rbannau rhod 

Y ddaear, yn ddiddiwedd, 

1 gael ýd o hyd mewn hedd? 
Dry mo'r wlad geinfad, heb gêl, 
A'i threfl mewn gwrthryfel? 

Ein mwynion gymdeithion da, 
Na enwer mo *r ofn yna ; 
OweUr yn y trigolion 
Nattnr rydd y Uywydd Uon ; 
Doethineb, odiaeth enaid, 
Yn y gwr hwnnw a gaid ; 
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A'i ddeüiaid ufuddoliawn 


Gofid dirfawr a gafodd, 


A'i parcbant, mewn llwyddiant llawn: 


Athrod mewn trallod a'i trodd. 


Yn hael ganddo cynhelir 


herwydd gwraig ddihiraf 


Hwythau megis ninnan *n wir. 80 


E gafas anwylwas Naf 140 


Y brenin, am bnr rinwedd 


Druenus a chwerw driniaeth, 


Calon y gwron têg wedd, 


Trwy lawer cyfyngder f ' aetb. 


Drwy iawnddoeth hyder ynddaw, 


Cafodd ammharch.a charchar, 


Roes y f&d wlad yn ei law. 


Ior gwiwiwys, am bwys ei bftr: 


Yn rhwydd, yn nnair heddyw, 


Yr haiarn, cadarn ei caid, 


Prysurwn, a byddwn byw. 


Aeth yno i'w goeth enaid. 


I weinion, dan y wiwnef 


Eithrad yw 'r mwynfad Ior mawr, 


Nid oes un gobaith ond ef. 


Eirian, mewn dîeithr orawr : 


Os oedwn, gan arswydaw, 


I eithrad hael dad ydyw, 


Angau yn ddíau a ddaw ; 


Eithrad, o bob gwlad, a glyw. 


Ond ni gawn, od awn i'r daith, 


Mor eres yw hanes hwn; 


Dirionwych hyder unwaith. 


Ýma 'i adrodd ni's medrwn. 


Owenu arnom ni 'r gweinion 


Ior noddawl, er na wyddir 


Mae gobaith ddilediaith lon : 


b' le daeth, ba olaü dir, 


Awn i'r daith yn wýr doethiawn, 


Ar ei râd, pur wir ydyw, 


A bywyd i gyd a gawn. 


hyd y mae 'r byd yn byw. 


Newyn yn bwys dwys didawl, 


Hanes glyw mâd y wlad lon 


Yn ddeufwy anoddefawl 


Oedd unig ymddiddanion 


A brifiodd, gwasgodd hwy 'n gaeth, 


Miloedd o dorfoedd drwy 'r daith, 


Bu filoedd heb fywioliaeth. t6T 


"Pöb~ teulu pHMf,^ talaith. 160 


Ymroisant, mewn mawr eisiau, 


Gan mor hirfaith y daith dost, 


bob bro ymgludo 'n glau. 


I'w rhodio i rai 'n rhydost, 


Yn weinion, cyn newynant, 


Llawer ym mhlith eu lluoedd 


Miloedd o fyrddiynoedd ftnt 


Ar ddiffygio yno oedd. 


I wlad yr Aipht olau draw, 


Gobaith, wedi 'r hirdaith bon, 


Yn weiwon iawn dan wylaw. 


Gweled wynebpryd gwiwlon 


Cenhedloedd, pob ieithoedd byd, 


Y tly wydd a'u gwnai 'n Hawen, 


Yn odfa eu dwfn adfyd, 


Eu cysur oedd bur dros ben. 


Ddyiifant am dda lafur 


Fry mae 'n y wèn wybren wawl 


I'r faith deyrnas berflaith bur. 


Yn nofio 'n gwmmwl nefawl, 


Yn unig yno i weiniawn 


Awyrawl gerbyd eirian 


Yr oedd maeth a llnniaetb llawn. 


Yn cynnwys tyrfa lwys lân : 


Beunydd am lywydd y wlad 


Yn gwenu o'r nef gannaid 


Siriol pawb oedd yn siarad. 


Angylion gwynnion a gaid. 


Dfeithriaid a gweiniaid gànt, 


Eu swydd dan Arglwydd y Nef, 


Wr hael, am dano 'r holant : 


Eu diddan swydd, rhaid addef, 


Mawl y llywydd clodrydd clau, 


Yw gwarchad, rhag garw frftd, fry 


Mwyn enwog, glywsom ninnau: 


Y wybren, a'r fro obry, 


Sbn mae dynion am danaw, 


Rhag i weision duon Diawl * 


Pob gwan, drwy 'r pedryfan draw. 120 


Ddyrysu 'r wlad sydd rasawl, 180 


Chwi fu gynt, meddynt, am ýd 


A throi'r Uywodraeth o'i tbrefn, 


Tewfrig yn y wlad byfryd, 


Neu unrhyw fath o annhrefn. 


Adwaenoch, a welsoch wedd 


O geindda les, gan Dduw Iwyd 


Y gwr enwog o rlnwedd? 


Sywdeg luoedd osodwyd, 


Do'n wir; dô, ei wên eirian, 


Angylion gwynnion, yn gaer 


A'i lais a glywais, Ior glân. 


I'r iawnglod fro dirionglaer. 


Owroldeb, hawddgar wylder, 


Tra nofiant, hwy welant wftr 


Nawdd i bawb sy 'n ei wedd bêr : 


A diwyd luoedd daear, 


Gwr ar fyrdd yn rhagori, 


Rhyfedd eu nifer hefyd ! 


Perffaith oddiar ein iaith ni. 


Yn neshâu, drwy bartbau 'r byd, 


Mal mawrion gwychion eu gwedd 


I'r enwog oludog wlad 


Y gweiniaid gftnt ddigonedd : 


Oleufawr, fal dylifiad 


Unwedd o'i flaen, bob ennyd, 


Penrhydd afonydd i fôr, 


Fawrion a gwaelion i gyd. 


A'u gyrriad o bob goror. 


Hir fyddai dweyd rhyfeddawl 


Meddant, tra 'r ystyriant 'stftd 


Adfyd ei febyd, a'i fawl. 


Y crwnfawr fyd cywreinfad; 
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Rbyfedd fawredd anfarwawl 

Ein Ior! fel y môr bo'n mawl: 

Rbyfedd ei waith perffaith pur 

Ya. neutu caerau nattur! 800 

Laned trefn ei Ragluniaeth! 

Wir Nawdd, a dd'wedawdd a ddaeth. 

Ryfedded yw gweled gwr, 

Hoff unig amddiffjrowr,/ 

Mor hynod am ei rinwedd 

A meibion rhadlon yr Hedd! 

Mewn cyfyngder, Nêr, o'i nawdd, 

Yn geidwad hwn a godawdd: 

Yn addas nìd oes noddwr, 

Drwy 'r byd i gyd, ond y gwr. 

Mae 'r anwyl wr mawr yna 

Hefyd i'r ddeafyd yn dda. 

Mae enw y lly wydd mwynwawr 

Drwy gaerau 'r Nef olau fawr. 

Y dydd daw 'r gwr dedwyddawl 
I 'splennydd geurydd y Gwawl, 
Ion ei ddirgelion yn gu 
Oleugerth wna amlygu: 

Eln Ior hael ddatguddia'n rhwydd 

Ei arfaeth helaeth bylwydd. 220 

Egored nefawl geurydd, 

| Brygied a deued y dydd! 

I Y Uywydd bob dydd y daeth 
Yn llon i rannu Uuniaeth 
I'w ddeiliaid, pawb a ddelynt, 
Ar wasgar, o'r pedwar pwynt, 
Heb ganfod, Ior gloywglod glân, 

Y gweiniaid wŷr o Oanaan. 
Hawdd gan hael ydyw cael cêd; 
Yr eilwaith carai weled 

Eu Uewyrch yn y Uuoedd, 

Aml graffu, hiraethu 'r oedd. 

Daeth Simeon mewn purion pwyll, 

Diddymmwyd ei ddu ammhwyll : 
: Carchar caeth a wnaeth yn wâr 

Wr unwaith fu ry anwar. 
i Ca'dd amser lawnder i'w law, 
I Was taerwyllt, i ystyriaw 
I Ei hen ffyrdd ; canfu hwy 'n ffol 
1 Heddyw, a'i gosp yn haeddol. 240 

I Toddodd ef gan gystuddiau 

Yn eigion ei galon gau. 

E ballodd gobaith beUach; 

Cwyn oer, rhaid oedd canu 'n iach 

I rydid fyth, a'i frodyr 

Mwy ni wêl y mwynion wýr, 

Na'i wlad, na'i dad, wr mâd, mwy; 

Ing ydoedd, cyfyng adwy ! 
Meibion Israel, gwael eu gwedd, 

Dawel neshftnt o*r diwedd : 

Nesh&u 'mhlith bunftu a wnan' 

I'r orenfad wlad lydan. 

Pan ddaethan' i'r loywlan wlad, 

Y gwýr gyd à'r un gariad 

Gwresawg a'i mawr garasant, 

Fal beirddion a gweinion gànt 



Ddyffryn eurwawr clodfawr Clwyd, 

Lawnaf dynryn a luniwyd ; 

Hylon ddyffryn ehelaeth 

Yn Uawn ymenyn a llaeth ; 260 

Ac yno mae gwin a mêdd, 

Gwenith a haidd ddigonedd ; 

Aml lysoedd cyhoedd eu cêd 

Ag eirian byrth egored. 

Yn fywiog pan ganfuant 
Olygon ceinion ddeg cànt 
O luoedd y wlad lawen 
I'r gwledydd beunydd sydd ben, 
Foesoldeb ac undeb gwâr 
Heirdd ddeiliaid llwyr ddi alar, 
Pob ymdeithydd sydd, wrth son, 
A golwg llawen galon ; 
Yn siriol dan fwyn siarad, 
Rhyfeddan' y loywlan wlad. 
Frodyr, meddai 'r gwýr fu gynt 
Hylwydd yn yr un belynt, 
Nid yn y wlad anwyl iawn, 
Cofier, ond yn y cyfiawn 
Ior hael sy 'n ei rheoli 
Mae ei hamledd a'i hedd hi. 280 

Y wlad y bo 'r Ior mâd mawr, 
Haelionus, ynddi'n flaenawr, 
Bynnag ba wlad bo 'n bennaeth, 
Ceir Uawnder o fwynber faeth ; 
Honno y w 'r wlad ddifrad dda, 
Oleuddòeth, fyth a lwydda. 

Yr yrfa, er mor hirfaitb, 
Llawen fydd diben y daith : 
Cawn weied lonned gwedd l&n 
Yr hynaws Ior ei hunan. 

Pan ddaeth y dorf odiaeth fwyn 
Yr oedd y brodyr addwyn 
Ynddi ger bron cywreindda 
Byrth addas y ddinas dda, 
Wrth wel'd gwedd, mawredd a maint 

Y gaerawg ddinas gywraint, 

A thorfoedd holl bobloedd byd, 

Yn dawel iawn a diwyd, 

Yn gymmysg, heb derfysg du, 

Yn nawsaidd atti'n nesu, 300 

Ddynion tôg, rhyfeddant hwy, 

Wrth ddifyr fyfyr, fwyfwy. 

Medd rhai, Y trysordai sydd 

Amryw fil fal mawr foelydd. 

Rhyfedd, dan un gwr hefyd 

Mae'r deyrnas geinlas i gyd: 

I*r rhywioglan Ior hyglod 

Mawrion ofalon raid fod. 

Y gloywrudd haul eglurwawr 
Wnai gu belydru i lawr. 
O'i gywraint lys mawrfaint mâd, 

Y gwron mawr ei gariad, 
Rhwng harddlu o'r ddeutu, ddaeth 
I'w hoywliw gerbyd helaeth. 
RhawnUaes y w 'r meirch taranllyd, 
Mawrion a gwynnion i gyd ; 

S 
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Nodawl gyflymion ydynt, 

A blodau'r wlad eurfad ýnt. 

Caerawg addurnwaith cywrain 

O aur coeth yw*r offer cain: 380 

Ymlonnant mewn melynaur, 

A'r cerbyd sydd danllyd anr: 

Eres ei loywder araul 

Mal cerbyd hyfryd yr haul. 

Ei olwynion ëon ânt, 

Hoywon y tron', taranant. 

O'i ddeutu golygu i lawr 

O'i dirion gerbyd eurwawr 

Mewn brawdol a nefol naws 

Wna'r llywydd ar y Uîaws: 

Gannoedd o dorfoedd dirfawr 

Ymgrymmant, llyfant y llawr. 

Fel pan fydd ym meusydd Mon 

Y gwenith yn frig-wynnion, 

A'r gwynt o'r gogleddbwynt glân, 

Y blagur oil a blygan' ; 
Trwy ganol ei faenol fawr, 
Ar fore o haf eurwawr, 
Ardderchog farchog o Fon, 

Hyd araul rodfa dirion, 840 

A wôl bob grawn ffrwythlawn ffraw 
Yn gweddus gyd-ogwyddaw ; 
Bendithia*n llon, o'i fron fraa, 
Roddwr pob trugareddau. 
Yr un modd, pan drodd drwyddynt 

Y Uywydd ei hoywrydd hynt, 
I*r hynod Ior brenhinwawr 
Plygu wnai pob rhyw lu i lawr : 
Pawb yno 'n llon, pob enaid, 
Wr mwyngu, 'n ei garu gaid, 
A'u golwg yn ei ga'lyn, 

Ior gloywbryd i gyd mewn gwŷn : 

Tewdeg ei eurwallt ydoedd 

I gyd, a modrwyawg oedd : 

Olanach, anwylach na neb 

Oedd ei wenawg hardd wyneb. 

Owenu ar ei ogoniant, 

Hir graffu 'n anwylgu wnant: 

Ei weled oedd orfoledd 

Digymmar a hygar hedcU 360 

Difyr rho'i pob rhyw dafod 

Ei fawl a'i ryglyddawl glod : 

Dyma'r mwynwawr Ior mawr mftd, 

Rhagorol ;— ar ei gariad, 

Ei ryfedd drugaredd gu, 

A'i rinwedd yn cyfrannu, 

Yn gwbl ar hyn mae 'n gobaith, 

Mae by wyd y mawrfyd maith : 

Lwyr-odiaeth hael waredwr, 

Haeddu mâd gariad mae'r gwr. 

Mae'r gwron mawr ac eirioes 

Ym mlodau ei olau oes; 

Mae 'n rhyfedd, mae 'n ei wedd wawl 

A doniau mwy na dynawl. 

Ni wyddir, meddir, y màn 

Daeth y gwr doeth ac eirian : 



Owir ydyw, os rhai gredir, 
E ddaeth ef o Nef yn wir. 

Taranai'r Ior tirionwych 
Drwy'r lawen ddinas wèn wych: 
Trwy heolydd tra helaeth 
Memphis fawr areulwawr aeth. 
Ei olwynion ceinion cu 
Rywfaint pan wnant arafu, 
Ar air y disglair Ior da, 
Ei lawen amnaid leia', 
Owrol wÿr a egorant 
Ddrysan trysorau y sant: 
E ddyglyw pawb, modd eglur, 
Drwst barrau a'r dorran dur. 
I'r ddinas âi myrddiynoedd, 
I'r hoU fyd amlder ýd oedd. 
Mynych drwy'r wlad ddymunol, 
Oddiwrtho, neu atto 'n ôl, 
Cenhadon cain ehedynt 
Ar led mor gynted Vr gwynt : 
E gadwai'r Uywydd gwiwdeg 
Drefn addas drwy'r deyrnas dêg. 

Fe graffodd, gwelodd y gwŷr 
O Oanaan, ddeg o geinwyr, 
Yn isel waelion weisiawn, 
Yn ymgrymmu 'n y Ilu llawn. 
Anfonodd gennad fwynwawr 
I'w dý i'w dwyn, Ior mwyn mawr, 
I'w tywys i'w geinlys gwýn; 
Hwy ddelwant wrtb ei ddilyn. 

Bywiog, Ior enwog, yr aeth 
Hyd rydd heolydd helaeth, 
A'i 'lwynion gwyUtion yn gynt 
Eu rhediad na 'r rhuadwynt. 
Oolygai, iywydd gloywgoeth, 
Bob parthau 'n ddîau yn ddoeth : 
Manylwych mynai weled 
Cyfiawnder lwysber ar led, 
Yn gain wiwdrefn, gan edrych 
Am gyfran i'r gwan a'r gwych. 
Mewn mawr brudd-der llawer Uu, 
Yn weinion er newynu, 
Mewn dagrau, â geiriau gànt 

Y doethwr a fendithiant : 
Yn ufudd o'i flaen hefyd 
Plygant a gwyrant i gyd. 

Trigolion y loywlon wlad 
Iach rywiog, o'r dechreuad, 
Oeddent yn cael, mewn hael hedd, 
Luniaetb cartrefol, lawnedd; 
Llyna y drefn; llawnder oedd 
Yn nes, yn eu dinasoedd; 
Trefn Ior en goror i gyd; 
A'i hyfawi drefn ef hefyd 
A'i orchymmyn dichlyn doeth 
Yw dwyn trueiniaid annoeth 
Newynog, am rywiog ran 
O'i hynaws law ei hunan. 
Meddant, Rhyfedd yw'r moddion 

Y sydd yn y ddinas hont 
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Mwy yw'r gwr mawr ei gariad 

Na neb byw, hardd lyw y wlad : 

Mawrion hanesion yn wir 

Fu o'i fawl, ond fe foltr 440 

Yn ddeufwy, ni addefwn, 

Mor hael yw 'r Hywydd mawr hwn! 

Braw ydoedd garw i'r brodyr, 
Distaw oer-gwynaw wnai*r gwyr: 
Mae'n sýn; mae rhyw beth fỳn fod; 
E 'n rhuthrir, gwae ni 'r athrod, 
Am arian fe 'n cymmerir 
Yn gaethion weision yn wir : 
Pwy ddodawdd, pa ddu adyn, 
Y* ngenau'n sachau, mae'n sÿn. 
A hir yr ymgynghorant, 
Gan ammhau p' un orau wnant 
Ai peidio, neu feiddio'n fwyn 
Gu roddi i'r gwr addwyn 
Eu rhodd? on'd ofer yw hyn? 
Yn wawd ni fyddwn wed'yn. 
Pa fael yw rhodd wael o werth? 
Oferedd yw rhodd fawrwerth, 
A hyf ei chynnyg hef jd 
I ben rheolwr y byd. 460 

Mae'n wir, medd brawd mwyn araU; 
Ond er hyn, y ceinddyn call, 
Yn ei bêr wyneb eirian 
Mae mwynder a gloywder glftn. 
Ei arw chwimmwth orchymmyn 
Wnaethom, ufuddhasom hyn. 
Yn bylaw, pan ein holir, 

Y Uywydd genfydd y gwir. 
Er helaeth lywodraeth wyoh, 
Er geiriau 'r gwr rhagorwych, 
Fe, wr eurfawr, e'i wirfodd, 
Fe dderbyn, er hyn, y rhodd. 
E dd'wedodd Juda ddidwyll 
Mewn nefol a bywiol bwyll, 
Coflwn, a gofalwn fod 

Y pur wirionedd parod 

I Ingynnal yma gennym, 

Mae'n sylwedd o ryfedd rym. 

Na ddeled, yn nydd holi, 

Dim gau o'n geneuau ni. 480 

Hwy aen\ hwy wnaen' yn anby* 
Neshftu at gynteddau 'r ty : 
Mynor yw'r Hys dymunawl 
Disgleirbryd i gyd, fel gwawl. 
Ac yno mwyn-uno wnant, 
A naws isel nesasaut 
At y gwr, golygwr glân 
A siriol y llys eirian : 
Addefant, mewn prudd ofyd, 

Y gwir yn gywir i gyd. 
Eb yntau, Dlau nad oes 

Un garw air, y gwỳr eirioes, 
Un radd o gwyn i'w roddi, 
Gan undyn, i'eh erbyn chwL 
Duw'ch tadau, o'i radau, rodd 
Eich arian yn wych wiwrodd 



Y*ngenau'ch ffettanau tèg, 

Dedwydd fu 'r hyfryd adeg : 

Cyfan daeth eioh arian chwi, 

Heb siom, yn ei bwys immi. 500 

Y gwr Uon yn union aeth 
Hyd eigiawn carchar dugaeth 
Simeon ddigalon a gwael; 

E roddes, wr gwareldd-ael, 
Simeon yr awr hon yn rhydd, 
Oedd ar farw mewn garw gerydd. 
Wiw garedig wr odiaeth, 
Llafaru 'n fwyneiddgu wnaeth : 
Mae y gwýr mwya' geri 
Yn agos yn d' aros di, 
Yn dymuno d' amynedd 
I 'mddiddan mewn boywlan bedd. 

Simeon, fel dyn rhesymmawl, 
I Ddnw ei dad rodd fâd fáwl; 
Yn hyrwydd, yn llawn hiraeth, 
Mewn dagrau o'i rwymau 'r aeth. 
Gwelodd, fe wenodd yn fftd, 
Gwelodd, dros bob disgwyliad, 
Wftr wedd ei frodyr addwyn, 
Wylodd, cyfarchodd hwy'n fwyn. 520 
Brawdol a siriol neshftnt, 
Eu cariad cu a wiriant 
I'w brawd, o ddyfnder eu bron', 
Wedi ofnau tra dyfnion. 
A hwy'n ymddiddan o hyd 
Yno am eu hoywfro hyfryd, 
Y rheolwr mawr hylwydd 
A ddaeth o'i lwys odiaeth swydd, 
Yn eglurwawr, yn glaerwyn 
Aurdorchawg ardderchawg ddyn. 
Hwy, ger bron y gwr breiniol, 
A blygant, nesant yn 61: 
I*r enwog Ior, ar unwaith 
Ymgrymmant, gwyrant dair gwaith. 
Fe safodd ; edryohodd dro 
Yn anwyl arnyn' yno: 
Ebe'r gwr, o bur gariad, 
Ai byw byd heddyw yw'ch tad? 
A ydyw 'cli mftd baeldad hen 
Yn wyoh heddyw, 'n iach addien? 540 

Byw yw 'n tad, yr Ior mftd mau 
Odiaethol, dy was dithau ; 
Ein gwaraidd arglwydd gwiwras 
Hoyw-wych doeth, laeh yw dy was. 
Wyr hyfaetb, hyd lawr hefyd 
Ymgrymmant, gŵyrant i gyd. 
Jnda wareiddia' ft'i rodd 
Yn isel a ddynesodd: 
Dy was, ein tad, sy'n deisyf, 
F' argiwydd gwỳn, na boed hyn hyf, 
It' fwyn dderbyn hyn mewn hedd, 
Fe wyla gan orfotledd. 

Y Hywydd arni'n Uawen 
Drodd serchog drugarog wôn; 
Ior mftd, ei gennad a gftnt, 
A'i weision dderbyniasant. 
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Y difasw Juda foesol 


Cu bynod yw iaith Canaan, 


Ymgrymmodd, nesodd yn ôl; 


Groy w a glwys, eb y gwr glân : 


At ei frawd aeth, wr ffraeth ffraw, 


Dysgais innau ryw dwysgiaith 


Yn noddwr ffyddlawn iddaw. 560 


Anghywraint, rywfaint o'r iaith: 630 


Y gwron mawr trogarawg, 


Mae 'n brifiaitb, mae 'n bêr hefyd, 


A golygon rbadlon, rbawg 


Mae'n berffaith geiniaith i gyd. 


A sylwodd, olygodd lân 


Bn 'r brodyr mewn myfyr maith 


Bryd araul eu brawd eirian : 


Pan glywaan' eirian araith 


Ai dyma 'r ie'ngaf ?— Duw ro 


Y Uywydd hardd a Uawen, 


Oleuddawn bytb i'th lwyddo ! 


Iaith eglur, iaith bur dros ben ! 


Orboenus wr, ar hyny, 


Ior mawrfri, gan holi'n hawdd, 


Fe drodd, 'madawodd i'w dý. 


Yn fwyn efe ofynawdd, 


Meddant, can's hwy welsant wedd 


Ym mha barth mftd o'r Wlad lon 


Y gwr yn llawn trugaredd, 


Aranl mae'ch tad yr awrbon? 


Yn rhyddion oll fe'n rhoddir; 


Mae 'th was gerllaw 'r ddinas dda 


Fe'n profodd, gwelodd y gwir. 


Eurbarch elwir Caer Arba. 


Duw anwyl, Tad y wiwnef, 


Clywais, eb y ca lywydd, 


A'i trodd, a'i meddalodd ef. 


Am y fan ddiddan ryw ddydd : 


Synned ei glywed, Ior glftn 


Dinas yn Uawn daioni, 


A gwiwfawr, yn groyw gyfan 


Hefyd caer hyfryd yw hi. 


Yn Uafaru mor gu gain 


Bb Juda hyfrytta' fryd, 


Ein hanwyl iaith ein hunain t 


Yn hyfawl yno hefyd, 


Oddiyno, tra 'mddiddenynt, 


Yno, f * arglwydd, mewn Uwydd llawn, 


Galwyd, a gwahoddwyd hwynt 580 


Yn hir hoedlog, yn rhadlawn, 640 


Clywant, rbyfeddant yn fawr, 


Y bu 'n tadao 'n mwynhfta hedd 


Y dorau gloywbryd eurwawr 


Dawel hyd ddydd eu diwedd. 


Yn egaŵr mewn mwyn hoywgain 


I'r gwýr, y rhywiawg wron 


Felysawl gyssonawl sain. 


Roes wrandawiad Uwyr-fad Uon. 


Dwys eglurder disgleirdeg 


Newydd ddarfod ciniawa 


A helaeth faintiolaeth têg 


Y Uywydd dedwydd a da 


Y neuadd fawr yn awr a wnaeth 


Orch'mynodd o'r rhodd gael rhan 


Y dynion mewn mudaniaeth. 


O ffrwythydd ceinwýdd Canaan. 


Byrddau a dysglau disglair, 


Dygawdd ei weinidogion 


Gweision parodlon ar air, 


Ar frys y rhai'n ger ei íron. 


Ac yno, mewn gogoniant, 


Golygodd, fe drodd drwyddynt 


Bendefigion gwychion gànt, 


Ei law bardd i'w teimlo hwynt. 


Mawrfri arglwyddi eu gwlad 


Ar ei liwgar olygon 


Eirianwedd, gyda'r ynad, 


Gwnai'r Aiphtiaid ft Uygaid Uon 


Gwftr deulu y gwr dilys 


Olygu i fynu'n fwynwawr; 


Yma'n cyd-wledda'n ei lys: 


Trodd gwŷr Canaan lan i lawr 


Pur-waed y grawnwin periawn 


Eu golwg o ran gwyledd, 


I'w llonni, mewn Uestri llawn, 


Mewn gwrfd y gwelid eu gwedd. 


Oedd yno, pob diddanwch 


Y pur fwyn Ior, profi wnaeth 


Is wybren hoff lawen fflwch : 600 


Eu gwiwdeg anrheg odiaeth; 660 


Dedwydd hael lywydd y wlad, 


A'i bèr wefus pan brofodd, 


Llon, gwrol, llawn o gariad, 


Hynod oreuglod a rodd : 


Oedd ar orsedd lwyswedd lftn 


Mae yn Nganaan loywlan lwys,. 


Oddiar arglwyddi eirian : 


Brodir ail i Baradwys, 


Gwelant e 'n rhoi, o'i galon, 


Brifwŷdd, mi wn wrth brofiad 


Fendith glau ar radaa 'r Ion. 


Aeron melysion y wlad. 


A'i law amneidiaw a wnaetb; 


Anrbeg eich tad mftd i mi, 


A'r gwýr, yn ol rhagoriaetb 


Fawrwerth, iawn im' glodfori. 


Oedran, eisteddan' mewn 'st&d 


Geinfwyn lywydd, fe ganfu 


Ar gyfer yr Ior gwiwfad. 


Orfoledd yn eu gwedd gu. 


Hyfwyn gymmerodd befyd 


Ar Juda, iawndda fwynddyn, 


O'r 8eigiau gorau i gyd, 


Golygodd, holodd fal hyn : 


A lluniaeth fe a'u Uonnodd; 


Bu gwr glftn o Ganaan gynt, 


Mwyaf i'r ie'ngaf a rodd. 


Hwnnw Abra'm yr henwynt, 


Y glyw drodd yn gu lawen 


Dros fýr dro'n teitbio'r wlad bon; 


Ar Juda anwyldda wèn : 


Ni wyddir dim newyddion 
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Teilwng o'i fywyd dilyth; 
Holwyd, ni chlybuwyd byth : 
A wyddoch, glywsoch, wŷr glân, 

Y cu enw yng ngwlad Canaan? 680 
Yn union, dan fwyn wenu, 

Eb Juda hael àg ael gu, 
Abra'm yw*r tad mawrfad mau; 
Haelionus Ior, o'i lwynau, 
O hwnnw, f ' arglwydd bynod, 
Yr ým ni, 'th weision di, 'n d'od. 

Aie'n wir!— gwr cywir coeth, 
Gwr addwyn oedd, goreuddoeth. 
Duw'ch Uwyddol gobeithio'ch bod 
Yn ddifeth o'r un ddefod, 
Yn gyfiawn feibion gwiwfad, 
Haeddol o'ch odiaethol dad. 
Owr odiaeth, mewn gwir, ydoedd, 
Cyfiawn a ffyddlawn, hoff oedd. 
Mewn syndod ei wiwglod wych 
Finnau gly wais yn fynych : 
O'm enaid mi ddymunwn 
Fendithion fil i hil hwn. 

Hael ddiddig lywydd addwyn, 
Tra bu fe 'n llafaru 'n fwyn, 700 

Ei rasawl iaith oreuserch 
Ddeffrôdd, wresogodd eu serch : 
Pur gysur pêr a gawsant 
Wrth glywed fwyned ei fant. 

Wed'yn attobodd Juda; 
Barchedig bendefig da, 
Wron duwiol, wrandewi 
Ein ffyddlon hanesion ni? 
Mwyfwy am Abra'm wiwfad, 
Ein dnwiol odiaetbol dad, - 
Fedrwn, f ' arglwydd mawrlwydd mau, 
Dd'wedyd o ryfeddodau. 

Y llywydd arno'n llawen 
Drodd serchus awyddus wên. 
Adroddawdd Juda drwyddynt 
Eu heres hanes a'u hynt. 
Braw garw ;— pan glybu 'r gwron 
Juda am Syria yn son, 
Aruthr orthrymder, irad 

Ofnau, cyfyngderau 'i dad, 720 

Yntau yn drist iawn a drodd, 

Lawer gwaith fe ddadliwiodd: 

Ei lawn-gystuddiawl enaid 

A'i bêr wedd gu'n brudd a gaid. 

Diweddodd Juda addien 
Ei araith berffaith dros ben. 

Ddaionus lywydd enwawg, 
Ar hyn mud-fyfyriai rhawg. 
Yn llaw gwas Rhèn y lluoedd 
Cwppan arian eirian oedd : 
O'r cwppan, udd ffriwlan ffraeth, 
Yr yfai win goreufaeth : 
Ynddo f ' edrychodd, iawnddawn 
Hael Ior, yn ddifrifol iawn. 
Ior syber, e roes heibiaw 

Y gloyw gwppan o'i lftn law. 



'60 



Fe graffodd ef ar Lefi 

Yn daer;— A oes chwaer i chwi, 

D'wedwch? ai prîod ydyw, 

Ai morwyn fâd? marw neu fyw ? 740 

Holiad annisgwyliadwy! 
Cyffrôdd, argyhoeddodd hwy. 
A Lefi, mewn cyni caeth, 
Dd'wedodd, Oes, f ' arglwydd odiaeth, 
Mae un chwaer: a mynych iawn 
Claf ydy w ; cêl-ofidiawn 
Sy'n ddunych mynych a mawr 
I'w mynwes, f ' arglwydd mwynwawr. 

Burwych Ior, ac heb air chwaith, 
E graffodd â gwir effaith 
Ar Lefi yn ddifri' ddwys, 
A Simeon o naws amwys. 
Cymmen at Reuben y trodd, 
Fe wrawl fwyn lefarodd; 
Drwy 'ch cyffes, hanes hynod, 
Clywais, a rhyfeddais fod . 
Oan eich tad o fawrfad fawl 
Bedair gwraig dra gwybodawl : 
A oeddynt hwy gynt i gyd, 
Heb anferth un bai ynfyd? 
A'u crêd yn y Creawdwr? 
A ffyddlon galon i'w gwr? 

Ni wyddai Reuben addig, 
Gan'gymmysg derfysg a dig, 
A ch'wilydd coch i'w olwg 
I'w gythruddo am dro drwg, 
Ddu adwyth, beth i'w dd'wedyd, 
Erwin boen, air yn y byd. 

Oolygawdd yr Ior gloywgoeth 
Arnaw'n lwys à gwedd ddwys ddoeth 
Yn helaeth yr wy 'n holi 

chwant ymddiddan â chwi. 
Cofiwch, gyfeillion cufad, 

A garo ferch gywir fâd, 
Rhodded ei grêd yn groywdeg 

1 un gariadus-fnn dêg ; 
Hoff enaid, fe geiff yna 
Ffyddlondeb, diweirdeb da. 

Y gwr mawreddawg eirioes, 
Hamdden i Reuben a roes: 
Fe'i holodd yn hyf eilwaith 
Yn diriawn mewn mwyn iawn iaith: 
Pa rwystrau, pa faglau fu, 
Croch-eirwon i'ch carcharu 
Gyhyd yn eich gwaelfyd gwan * 
Anghenawg draw yng Ngbanaan? 
Holais yng nghylch eich helynt, 
Holais, disgwyliais chwi'n gynt. 

Eb Reuben, anniben wr, 
Yn addig wrth y noddwr, 
Bai ein tad, f ' arglwydd mâd mwyn, 
Yn uchel rhaid in' achwyn, 
Bai na ollyngai y llangc, 
Ein dofaidd fwyn frawd ifangc, 
I'n dilyn, hyn a'n daliodd 
Cy'd yn ôl, anferthol fodd. 
s 3 
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Heb ffrwythydd coedydd i'w eael, 


Echrydus angau chwerwdost! 


A'r ýd wedi 'n llwyr adael, 


Gwir yw, y distryw oedd dost! 


Heb lawenydd, beb luniaeth, 


Llewod crocb, eb y llywydd, 


Dychryn rhag newyn a wnaetb 800 


Yng Nghanaan aeirian y sydd. 860 


Iddo ddanfon, fi bron brudd, 


Ar Juda fwyneiddiaf naws 


Ei aufwyn facbgen ufadd ; 


E boy w wenodd yn hynaws : 


Ac o herwydd gobiriaw 


At bwy— ofnadwy fu 'n wir 


Gvhvd mftwn hrwynfyd a braw. 


Ei dduloes pan feddylir— 
Fwynwr, i ò' le 'r anfonawdd 


Yn aỳn gwnaeth y newýiTiítf 


A gwaelion, fel y gweli. 


Ei dad ef, dan Nef a'i nawdd? 


Fe drodd yr udd gloywrudd glftn, 


Juda mewn gwasgfa o gur. 


O'i gariad, olwg eirian, 


Wr mâd, dd'wedodd i'r modur; 


Mor harddwiw à hoywliw haf, 


At lon gyfeillion, fy Ior, 


Ar rywiog wedd yr ieuaf : 


I gŵr mynyddawg oror. 


Fe drodd dêg wên, boff rên ffraeth, 


F' allai mai ei gyfeillion 


Wed'yn ar Juda odiaeth: 


Galarus, (arswydus sonl) 


A pha'm na wnai 'cb dinam dad 


Wedi'i ladd drwy fradawl lid, 


Anfon yr ieuaf iawnfad 


Gafodd ei wisg i'w gofid. 


I'r daith ycbwaith gyd & chwi? 


Ior bynaws, gwir, y rbei'ny 


Oedd achos c'wilydd ichwi 


Ddaeth hyd i hon ar fron fry. 


Rhag ar led weled ei wawr, 


Gorwyllt waith ! eb y gwron, 


A glaned ei gu lonwawr T 


A gwaedlyd befyd oedd hon? 


Y bachgen â'r talcen têg 


Fwyn Ior, yr wyf fi 'n eirwir, 


A wridiodd yn oreudeg. 820 


I gyd mae'n waedlyd yn wir; 880 


Eb Juda, wr gwiwdda gw&r, 


Ac Oh filain ddamwain ddigl 


À golwg yn llawn galar ; 


I gyd y mae'n rhwygedig. 


Fy Arglwydd, o herwydd hyn, 


Yn wir mae bynny'n arwydd 


Gwir unig y w bob gronyn ; ' 


Eglur ddigysur i'ch gwydd 


I'n tad ni, 'th was di, bu dau 


O angau a briwiau 'ch brawd : 


O'i bygaraf wraig orau, 


E fyddai*n fawr ryfeddawd 


A hwn yw un o honynt : 


A syndod ei fod yn fyw 


Yr hynaf, hygaraf gynt. 


Hoywddyn, dan nawdd Nef, heddyw. 


I'w ofid tost, yn ifangc, 


Oh V arglwydd dedwydd, nid yw! 


I'w frwyn llwyr, a fu farw *n llange. 


A didawl wae nad ydyw: 


■ *Btl?9l!&& hwnnw ydoedd 


Du alar sydd i'n dilyn, 


Ei lygaid, ei enaid oedd; 


Oh f ' arglwydd, o herwydd byn. 


A bwnnw, f ' arglwydd hynod, 


^Torrawdd dagrau'r gwŷr tirion 


I'w gof sydd beunydd yn bod : 


Yn frwd o eigiawn y fron. 


Dros ei dad aeth i draws daith, 


Diriaid fu eu bradwriaeth ; 


Ni welawdd mo'no eilwaith. 


Eu dagrau fyrddiynau ddaeth 


Dduwiol udd, trodd ei wedd lfin, 


Yn loyw-ferwawg lifeiriant, 


Oeinwych ar wŷr drwg anian : 


A distaw och'neidiaw wnant. 


Ai felly fu, gyfeilliawn ? 


Yn brudd cydwybod mewn braw 


( Yn wir ni wyddir, yn iawn 8i0 


Yn wiwffraeth oedd yn effraw; 900 


Yr awron mewn rhy w orawr 


Gwanodd ei cbolyn gwynnias 


Nad y w 'n fy w, mae 'r byd yn fewr. 


Drwy gongìau'r galon gan gas. 


Yna Lefi'n wylofus 


Mewn brawdol fyfyriol fodd 


Attebodd, brysiodd heb rus; 
Gwyddom, f ' arglwydd eurlwydd iawn, 


Amlwg y cydymdeimlodd 


Calon y gwron tôg wedd 


Mwyn bor, gwyddom yn buriawn. 


A drwg wýr didrugaredd: 


Yn buriawn î— drwy ba arwydd ? 


Mae pwys eich galar dwys du 


Ein Ior bael, wrth hyn yn rhwydd ; 


Agos a'm Uwyr orohfygu ; 


fileiniaf alanas 


Ai iawn im' ofyn yn wyl 


Ei wisg a ddygwyd i'th was, » 


Bur dyner enw'ch brawd anwyl? 


Ei wiwdlos wisg yn waedlyd, 


Ioseph, f ' arglwydd gwedduswawr, 


Ganddo mae honno o hyd. 


Ac o'i goili gwae ni'n awr. 


Geir-dwys, gan fwystfil gwarrdew 


Oes, eb y coeth Ior doeth da, 


Rhwygwyd, fe larpiwyd gan lew. 


Nemawr pan fu hyn yma? 


Fodrwyawg Ior, fe d'rawodd 


Mae blwyddau maith, tri saith sydd 


Ei fron hoff radlon, cyffrôdd ; 


O leiaf, f » arglwydd lywydd. 
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A'i dad, ydych cbwi'n d'wedyd 


Eu dedwydd warediadau 




Fod ganddo'r wisg honno o hydî 


Rbag creulon wýr geirwon gau ; 




Ydyw, fy arglwydd odiaeth, 


Y manwl bur orch'mynion 




Yr oedd honno ganddo'n gaeth 920 


oe8 i oes roes yr Ion; 980 




I'w fynwes pan anfonawdd 


Ar hyn y gwnai'n dichlyn dad 




Dy waelion weision i'th nawdd. 


Ei ddoeth bur goeth bregetbiad; 




Tra hynaws wr tirionhael! 


Gweddi ar Dduw tragVyddawl 




Dnw 'n ei ran, wr gwan a gwael. 


A roddai, arferai fawl. 




Ei eiriau 'r lleill a wiriant, 


Diwyd ein brawd wrandawai, 




En siccrhâu'n nn enan wnant: 


Gwrando yn eflro a wnai : 




Didwyll, f * arglwydd, mae'n d'wedyd 


Holai, aU holai helynt 




Y gwir yn gywir i gyd. 


Ein tadau, a*r gwyrtbiau gynt; 




Y gwir, attebai 'r gwron, 


O herwydd, f * arglwydd, ei fod 




Bair hedd a goleuwedd lon. 


Wrth nattur yn bur barod 




Weithiau, cyn damweiniau mftd, 


I 'mofyn a derbyn dysg, 




Neu eirwon farnau irad, 


Cynnyddodd mewn cain addysg: 




Ffyddlon freuddwydion a ddaw 


I'w dad anwylyd ydoedd, 




I'n henaid a ni 'n hunaw 


Mab glán ei hen oedran oedd. .* 
^ ae cronfoel, mae cywreinfad ******^ 


L 


Y nos i ddangos i ddyn 


í 


Oulwydd neu gosp a ga'lyn: 


Oleufr^nglrllaw tŷ 'n tad. 




" A fu ym mhlith teulu 'ch tad 


Fel y gwnai'th isel weision 




Un arwydd o'r farn irad 


Ddyfod i'r wlad hyglod hon, 




Sydd drymder, sydd brudd-der bron 


Ein brawd oedd dan ofnau'n brudd, 




I'r anwyl fwynwr unionî 940 


Rhedai ddwr hyd ei ddeurudd; 1000 




Oan ofidion geirwon gànt, 


Yr ydoedd yn gariadoi 




Ddu loes, hwy a ddelwasant: 


Yn mynych edrych o'i 01: 




Yn fýr ger bron ei fawredd, 
Attebant, gwyrant eu gwedd; 


Gwelodd et dad yn gwyliaw, 




A bron drist, ar y bryn draw; 




Ni's medrwn, os gwyddwn gynt, 


Fe 'n ôl troi fynnai eilwaith, 




. Ein muner, gofiaw mo'nynt 


Nid hawdd y deuawdd i'r daith. 




( Dirybudd, dîarwybod / i 
^Yn ei daith mae angau 'n d'od. \ p 


Danodd, tu'r dwyrain dyner, 




Rhodfa sydd rhwng palmwýdd pêr. 




" Cwynfan, ebe 'r Ior ceinfad, 


Dda wr, amser a dderyw, 




Raid am gur tostur eich tad: 


A'i lon fab anwyl yn fyw, 




Mae hynny 'n boen i'm henaid, 


Mynych gyd â'r wawr wych wên, 




I'm bron yn ddwys bwys di baid. 


Siriol gyd â'r hwyr-seren, 




Gwir perffaith yw 'ch araith chwi, 


Yn unawl, ddau fwyn enaid, 




Ammhau nid gweddus immi. 


Hwy yno 'n ymgommio gaid : 




Dilys, eb Juda eilwaitb, 


Hynod y oanent glod glau 




A'i 'Iygon llawnion yn llaith, 


Eú deuwedd i Dduw 'r duwiau. 




Y gwír, f ' arglwydd rhagorawl, 


Ar ol ei ryfeddol fab, 




Mor bur ac eglur ft'r gwawl, 


I gofio am ei gufab. 




Ydd ydwyf yn ei dd'wedyd 


Fae 'r un fan yn wan ei wedd, 




Ger bron flEraeth bennaeth y byd : 900 


Mawr flinai amry w flynedd ; 1020 




Gwirionedd, mewn puredd pwyll, 


MeddyUai y gwelai 'n gu 




A dd'wedaf oll ya ddidwyll. 


Ei geinwawr fab yn gwenu : 




Gwaráidd wyd, f ' argiwydd geirwir, 


Deuai 'r hen wr duwiol 




A mwyn iawn wyd i mi 'n wir^ 


Oddiyno dan wylo 'n 61. 




Os caf, adroddaf drwyddynt 


Ei dra chwerw a'i drwch hiraeth 




Ein by wyd a'n gofyd gynt. 


I'n bronnau ninnau fu'n aeth. 




A'i hoyw law, yr hael lywydd 


Meddym, Pa le mae addysg 




Hardd foes a roes gennad rydd. 


Sylweddol dy dduwiol ddysg? 




Yna, eb Juda 'n uniaws, 


Cofia, wiwddyn, cyfaddef, 




D6g wr gostyngedig iawn ; 


Ufudd-dod yw nôd y Nef>— ~«w»*** ~ 




Bob odfa, drwy bob adfyd, 


Angao, er dagrau, ni's dyd w 




Mewn ofnus ofalus fyd, 


Garwr i neb o'r gweryd; 




Duwiolaf ddysg i'w deulu 


Dy odiaeth fab clodadwy 




A roddai'n tad eeinlad cu: 


Ni ddychwel, ni 'th ymwêl mwy : 




I'w hii adroddai helynt 


Gwir, meddai 'n hael dad gwael gwan. 




Ei dadan, a'r gwyrthiau gynt ; 

1 


Hynny mi wn fy hunan ; 
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Ilynny a'i dost ddihenydd 
I'm bron sy'n bwys dwys bob dydd. 
I mi, tra pery 'mywyd, 
Hyn yw 'mhur gysur i gyd ;— 1040 

Er ei gur, drwy drugaredd, 
Ei yspryd mewn hyfryd hedd 
Sydd o fewn ceurydd cariad 
Ym myfcwes Nêr, dyner Dad. 
Gu lywydd glân goleuwawr, 
Gwridiodd, newidioddei wawr; 
Torrodd ffynnon natturiaeth, 
I'w ruddiau 'n ddagrau hi ddaeth : 
Deufab, dau fachgen difyr, 
Dau sydd gen' innau, gain wỳr; 
Rhag aflwydd, rhag tramgwydd traws 
I'r rhei'ny, fy rhai hynaws, 
Rhag hynny, y gwýr ceinwawr, 
I'm gruddiau mae 'nagrau 'n awr. 
Dymunwn weled mwynwedd 
Eich tâd cu fâd cyn cau 'i fedd : 
Ddaw unwaith o'i ddaioni 
Ar led i 'mweled â mi? 

A Juda 'n dryrogla' a drodd, 
O'i fynwes fe riddfannodd : 1060 

Oh y Nefoedd I na ofyn, 
Ein Harglwydd hylwydd, mo hyn. 

Dy weision iselion sydd 

Yn dy law, ein da lywydd, 

Ac heb un atteb itti, 

Ond parch, a gwneuthur d' arch di. 

Os f ' arglwydd mawrlwydd a'i mýn 

Roi chwimmwth gaeth orchymmyn 

I gyrchu ei gu was gwan 

Drwy gyni draw o Ganaan, 

Marw ar y daith ry faith fydd 

Ei ran, gwae ei garennydd! 

Gwyddom mor ddwys mae'n goddef, 

Ei gwsg 'madawodd âg ef. 

Garw iawn fyd ! ei ddagrau 'n faeth 

Olynol yw ei luniaeth. 

Drwy fawr waith, darfu ei rym; 

Wr oediawg, ofni'r ydym 

Yn awr fod ei synwyrau, 

Gwae ni o hyn! yn gwanbàu. 1080 

Er cariad, f ' arglwydd mâd mwyn, 

Y d'ialedd hyn, adolwyn, 

Na thy wallt ; cosp hallt yw hon, 

Rhy ddwys i'th waraidd weision. 
Y gwiwdeg Ior a gododd 

Yn ddistaw, ac draw fe drodd: 

Galar uwch law ei gelu 

I'w gynnes fynwes a fu. 

Sylwodd yr urddasolion 

Ei gystudd, yn brudd eu bron : 

Arglwyddì 'r Aipht, wỳr gloywddawn, 

A gaid ft'u llygaid yn llawn : 

Meddant (rhyfeddant yn fawr 

Mor brudd ei rudd wareiddwawr) 

Pa ryw adfyd, Ior prydferthl 

Ei holl nattur mewn cur certh! 



Fa eres hanes hynod 

Eill hon gan ynfydion fod? 

Pa fodd y dygodd i'w dỳ 

Fyth weiniaid o'r fath hynny ? 1100 

Ior hael, i'w gadair helaeth 
Myfyriol droi'n ôl a wnaeth: 
Mae 'n eres, eich hanes chwi 
Barodd.drwm brudd-der immi: 
At eich tad, eich cariad cu 
Cywirwych bair eich caru: 
Gwärddoeth weision y Gwir-Dduw, 
Am eich gofal fe dftl Duw. 
D'wedwch i'r hen wr didwyll, 
I'w gysur, a thrwy bur bwyll, 
Weled y gwr yn wylaw 
A'i rhoes mewn bjajjanjnejrabraw; 

D'wedwch, a choùwcu. liujul "■■■*w 

Mai pob coeth gyfoeth ag ŷd 
O hon, ein hyfrydlon fro, 
Roddir, anfonir iddo; 
A d'wedwch, fy mryd ydyw, 

Y deuaf, os byddaf byw, 
Ryw ennyd, cyn hir, yno, 

I'w wlad ef, i'w weled o; 1180 

I'r parodfawl wr prydferth, 
Gwnaf iddo iawn cyfiawn certb : 

Y geiriau a gywiraf, 

A chyn hir, yn wir mi wnaf. 

Tiriondeb ei wyneb oedd 
Yn dweyd ffyddloned ydoedd, 
Yn firaeth, yn eglur draetbu 
Dirgelion ei galon gu. 

Per eiriau y pur wron, 
Dwys deimlad ei freufad fron, 
Barodd gau genau y gwŷr 
Dinerth, a'u troi 'n fudanwyr. 
Ni wyddai'r rhai'n, druain, dro 
Ba weddus atteb iddo 
A roddant, Ior mawreddawg, 
Hwy ânt yn sýn ar hyn rhawg. 

Tirion, mewn dwfn ddistawrwydd, 

Y gwron rhadlon a rhwydd 
Olygodd, mewn mwynfodd mftd, 

Y gwýr à brawdol gariad. 1140 
Yn awr fe fawr fyfyriawdd, 

Addwyn wr, am Dduw a'i nawdd. 
Ar ol i'r duwiol wr doeth 
Roddi da weddi wiwddoeth, 
Cododd, bendithiodd ei Dŵr, 
Nefol radol Waredwr! 
Mawrion frëyron y fro, 

wych haeddawl barch iddo, 
Ger ei fron, wyr gwychion gànt, 

1 lawr yr isel-ẃyrant ; 

A'r gweiniaid wýr o Ganaan, 
Ymgrymmu 'n fwyneiddlu wnan'. 

Y difyr frodyr dofiawn 
Ryfeddant eu llwyddiant Uawn. 
Pan ddaethan' o'i lydan lys, 
Ei foli wnant yn felys; 
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Mor diriawn, Ior mawr dewrwych! 

Mor dyner, Ior geirber gwych ! 

I'm Ior pwy a gymmarwn? 

Fa gftr mor bawddgar a hwn? 1160 

Duw a welodd ein duloes, 

A rhyddhftd, o'i rftd, a roes. 

Dan groesau dîau fod Ion 

Yn cofiaw hâd y cyflon. 

Eu glân frawd bychan yn bêr, 

Dan wenu, dd'wedai'n dyner, 

Ni welais o un alwad 

Fath lariaidd wr mwynaidd mftd : 

Bryd, meddwn, deuwn i'r daith 

I'w weled ef yr eilwaith ? 

Oes ammbau, meddai Simeon, 
Ior hardd, na wyr e 'r awr hon 
Bin oreulon hanesion ni, 
A'n gwynnias hen ddrygioni? 
Holiadau, pa mor lydain 
In' ydoedd rhifoedd o'r rhai'n? 
Mae 'n ei fron hoff radlon ffraeth 
Ddoniau 'n ail i ddewiniaeth. 

O ddifri', eb Lefi lftn, 
W&r Ior, yn ei lestr arian, 1180 

Yn gadarn, drwy farn ddi feth, 
Oreubor, canfu rywbeth. 
~~Eb Juda, o fawrdda fawl, 
Ior hyddoeth, mae 'n wir-haeddawl : 
Fwyn udd, mae 'n fwyaf noddwr, 
Mae 'n ddoethaf hygaraf gwr. 
Duw Geidwad bendigedig 



A'n clybu, e ddarfu 'i ddig. 
Prysurwn, teithiwn, mae'n tad 
A'i galon mewn disgwyliad : 
Ei feibion (hyfrydlon fraint!) 
Wna'n hoenus galon henaint 

Hael udd, mewn cystudd y caid 
Ei fynwes ef a'i enaid. 
Carodd y ilywydd cywrain 
Fan ganfu y cu langc cain: 
Ei wir fwyn galon, ryw fodd, 
Haelionus wrtho lynodd. 
Hiraethlon oedd ei fron frau, 
Hael Ior, wedi'r aml eiriau ] 

Am eu tad, wr mftd, a'r modd 

Y nodawl alarnadodd. 

Fe alwodd, Ior nefolwawr, 
Un o'i lon weision yn awr; 
Gwelaist y brodyr gwaelion 
Ar giniaw, a braw i'w bron; 

Y cu fad was, cofia di, 
Olynol pan wnei lenwi 

Eu tynnion heirdd ffettanau 
Ac ỳd, yna cofia gau 
Mewn cilfach, was mwyn celfydd, 
Yn sftch y brawd bach y bydd, 
Cu fwynddyn, cofia, ynddi 
Dod fy nghwppan arian i. 

Y da ystig was distaw 
Ymgrymmodd, ac fe drodd draw. 

Y gwron mawr ragoriaeth 

I'w ucbel swydd fawrlwydd f ' aeth. 
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Israel oedd yn wael ei wedd, 


Dorf eiddig, dir ryfeddodd 


Yn hen, ac mewn anhunedd 


Arglwyddi mawrfri y modd. 


Gan ofnau 'n amlhân o hyd 


Ior glftn, mae *i deyrnas fawr glod 


Yn ei ddifrif fron ddyfryd. 


Yn amryw 'ddiwrth un Nimrod : 


Dros ei feibion, o'i fron frau 


Ei deyrnas lawn cadernid 


E ddeuodd prudd weddíau. 


Sy rydd o aflonydd lid; 60 


I Israel, eu diwael dad, 


Gorawr lawn o drugaredd, 


A'i galon mewn disgwyliad, 


Heb arfau, yn mwynh&u bedd. 


Pob awr oedd yn ddirfawr ddydd, 


Cariad i'r mwynfad Ior mawr 


A'i boenau'n amlhftu beunydd. 


A gyrraedd drwy bob gorawr. 


Rhifodd, myfyriodd am fâd 


Mwy ei urddas na myrddiwn, 


Wych hylwydd ddydd dychweliad 


Pob graddau 'n ufuddhàu hwn. 


Ei feibion, drwy fyw obaìth, 


Seirian yw ei drysorau, 


Yn ôl o'u dedwyddol daitb. 


Amledd yn rhyfedd barhftu. 


Ae 'r gwaraidd hen wr gwiwras 


Mae auaf a haf hefyd 


Yn sýn i'r goleufryn glas: 


Groesaw rhydd beunydd i'r byd. 


Ei feibion ufuddlon fodd 


Ni wyddir, mae 'n sýn addef, 


Yn olaf yno welodd. 


P' un yw ei wlad wiwfad ef. 


Golygodd, disgwyliodd gu 


Gwelir pob tebygoliaeth 


Adweled ei län deulu. 20 


Mai o'r gain dwyrain y daeth. 


Yno oriau gwnai aros, 


Yn rhwydd i bawb mae 'n rhoddi, 


Fwyn dad hael, hyd yn ael nos; 


Fwy'n Ior, ond cyntaf i ni. 


Heb sôn, heb arwydd ronyn 


Am Abra'ra, mewn mwyna' modd, 


fod yn dyfod un dyn. 


Ior hael, manwl yr holodd. 


Ae 'r gwâr hen wr rhagorol 


Pan glybu, pan wybu 'n wir 


Yn glaf, yn araf, yn 61. 


Darddu 'th feibion cu cywir 80 


O'r diwedd gorfoledd fâd, 


Abra'm, yna 'n ebrwydd 


Lonwedd, a fu 'r canlyniad : 


Llonnodd ei fron radlon rwydd. 


Tyrfa weddusa' a ddaeth, 


Holodd bob amryw helynt 


Fe holodd y dorf helaeth ; 


O'th ymdaith hirfaith a'th hynt 


Fwynion gydwladyddion da, 


Dithau, gan bruddhftu o hyd, 


Chwimmwth y daethoch yma; 


Wr ystig, yn dy dristyd. 


Oes hanes, /wýr naws heini', 


Hyn, drwy y gref lwysdref lawn, 


O'm meibion anwylion i? 


Oedd unig ymddiddaniawn 


Eb un o'r gwŷr oedd bennaf ; 


Myrddiynoedd; mawr oedd enwau 


Gyweithas anwylwas Naf, 


Yr holl feibion tirion tau. 


Gwelais hwy'n y Uu gwiwlawn 


Wr gwiwlwys, cyn hir gweli 


011 yn wir yn Uawen iawn. 


Dy blant, attebant i ti; 


Daw 'th feibion gwiwlon i gyd 


Mynegant ogoniant gwych 


Yma'n union, mewn ennyd. 40 


A rhinwedd yr Ior boenwych ; 


Cafwyd y llywydd cyfiawn 


Maen' eisoes ym min nesu; 


Yn serchus, groesawus iawn. 


Bydd lon, y cyfion wr cu. 


Gweled y llengcyn gwylwawr 


Ystyriaw, mewn distawrwydd, 


A ryngodd ei fodd yn fawr: 


Wnai Israel, wr hael, yn rhwydd : 


Hanesiawn sydd lawn ar led, 


ffyddlon wýr Gibeon gu! 


E wylodd wrth ei weled. 


Yn deilwng beth wnaf dalu 100 


O'i nawdd fe'u gwahoddawdd hwy 


I chwi am fy Uonni 'n llawn 


I'w liwdeg lys moladwy: 


O'm cyni tost a'm cwyniawnî 


Anrhydedd rhyfedd i'w rhan 


O'ch plaid, rhag niwaid, rhag nam, 


Oddiar arglwyddi eirian ; 


Dibrin fendith Duw Abra'm 


Purwych anrhydedd parod 


A fyddo 'n etifeddiaeth 


O'i fwy ni allasai fod 


I chwi ym mhob cyni caeth. 


I'th feibion dedwyddlon di 


A dd'wedwch, fyddwch mor fwyn, 


Gan frawd o gain fawrhydi. 


Roddwch im' enw'r Ior addwyn? 
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Ai tyfaiaid, hwy attebant, 


Am enw da'r Uywydd mwynwawr 


Am y graaol siriol sant, 


Myfyriai, rhyfeddai'n fawr. 


Fod neb drwy 'r holl fyd na wyr 


Cariad at y cu eirian 


Ei enw newydd dan awyrî 


Lywydd mawrfad y wlad lân 


Ei gu enw, dan nawdd gwiwnef, 


I'w fynwes gynnes a gaid, 


Y dydd y dyrchafwyd ef 1 


Ennynnodd yn ei ehaid; 


Mae i hwn, can' myÿddiwn a'i mawl, 


hael odiaeth lywiawdwr! 


Henw sydd fwy na brenhinawl : 


Drugarog ac enwog wr ! 


Syw ddyn, ar y deyrnaa dda 


Y doethwr, Duw 'th fendithio ! 


Fen yw Saphnath-Pa'nëa : 


Dy hil yn fil-fil a fo, 


Gwiwddoeth berffaith ddatguddiwr 


Y mawreddawg! am roddi 


Dyfnion ddirgelion yw 'r gwr. 120 


Fy meibion mwynion i mL 180 


Brenin y wlad loywfad laa 


Ior digyrrith, bendith byd 


I'r noddwr yr enw addaa 


Yn gyfiawn a gei hefyd. 


A roes, can's gwaredwr yw, 


Bôr anwyl, ba rîeni, 


A gwiwfrawd heb ei gyfryw. 


Lywydd da, 'th genhedlodd di ? 


M ae 'r enwog Ior mireinwawr 


b' le bynnag, abl bennaeth, 


Ym mlodau 'i flynyddan 'n awr : 


Ai o'r gain dwyrain y daeth, 


Hael wyneb fel y loywnef, 


Neu oror eirian arall, 


Owynfyd yw ei ganfod ef. 


Fy Nuw i oT Nef wèn all 


I'w oysur pawb sy 'n ceisiaw 


Ddanfon ei fendithion da 


Oftnt helaeth luniaeth o'i law. 


I noddi'r gwr mwyneiddia'. 


Mewn gair, arnaw mae 'n gorwedd 


O'm calon wresoglon, sydd 


Fywyd byd, neu ofid bedd. 


Lawen haelionus lywydd! 


Fe ballai, edwinaiT dydd, 


Yr wy'n rhoddi i ti, fel tad 


Ae gwawr yr haul o'i geurydd 


Geirwir o'm ffyddlawn gariad, 


Dirfawr, cyn hanner darfod, 


Fenditb, nid oes fendith fwy,— 


Ior glftn, llafaru ei glod : 


Duw Abra'm fo dy wobrwy l 


Ei glod aeth drwy bob gwledydd, 


Llon-graffu, hiraethu T oedd 


Ei fawl yn anfèidrawl fydd. 


Lawer, os gwelai luoedd: 


Daw 'th feibion hoywlon helynt 


Gwelai, 'n ol ei ddisgwyliad, 


Yn 61, wỳr haeddol, ar hynt. 140 


draw lu 'n dyfod i'r wlad : 200 


Wr anwyl mawr ei rinwedd, 


Yn union ei galon gu 


I ti dymunwn fftd hedd : 


A lonnodd, gan hael wenu; 


Trugaredd a hedd o hyd, 


Fy meibion hoywlon helynt 1 


Tyfont rhwng ein hftd hefyd : 


Af, drwy serch, i'w hannerch hwynt! 


Bnddiol i'w gilydd byddont, 


Brysiodd eu m&d haeldad hen, 


Yn unawl bythawl y b'ont. 


A chyfarf u 'r llu Uawen. 


Yn bwyllawg, wr mwyn, bellach 


Wrth graffu a nesu 'n wyl 


Bydd lon, bydd Son, bydd iach. 


E grynodd y gwr anwyl: 


Y gwladyddion mwynion mau 


I waelod ei fron wiwlwys , 


Yn iach weithion i chwithau. 


Ammheuaeth a ddaeth yn ddwys : 


Rhag cyni, i chwi a'ch hftd 


Gofynodd, Oh gwae flnnau, 


Yn gadarn Duw fo 'n Geidwad. 


T* le weithion mae 'r meibion mau 1 


Yn ddistaw myfyriaw 'n fwyn 


A glywsoch, a wyddoch chwi 


Yr oedd yr hen wr addwyn: 


Air o'u hanes, wýr heinrt 


Ei brudd drwm gystudd i gyd 


Y dorf, mewn braw diderfyn, 


Anghoflodd, a'i ing hefyd. 


Fudanant, safant yn sýn : 


Ei dda enaid feddiannawdd, 


Gelyn llawn gwenwyn gwynniâs, 


1 Hedd hyber ei Nêr a'i nawdd. 


Un perffaith mewn gweniaith gas, 


1 Graslon gysuron y Samt, 


(Diras ynfydwas y Fall, 


Ei Naf oedd yn ei feddiant ! 160 


Purion ganddo gwymp arall) 230 


Nattur yn gwenu yttoedd, 


Och'neidiodd ; gwae 'r modd i mi 


Nef fawr dêg yn hyfryd oedd ; 


Roi'u hanes i'w rhì'eni! 


A'r ddaear mor liwgar lwys, 


Daliodd y Uywydd dilyth 


1 Për ydoedd fal Faradwys. 


Yn gaethion dy feibion fyth : 


' Tra siriol oedd, tros elriau, 


AT ie'ngaf, gwaith rhy anghall 


. Mewn hedd lon-ddistaw 'n mwynhftu 


A wnaeth, trwy fariaitb y Fall, 


| Gwyrtbiau trugareddau T Ion, 


Hwnnw ddaeth i rygaeth rwyd, 


i Dda odiaeth addewidion. 

1 


I farw hwnnw a fwriwyd. 
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Oalar dros bob disgwyliad! 


Yn glwm cymerwyd yn glau 


Hanesion tostion i'w tad! 


Y gwŷr yn ol eu geiriau. 


Pe ddelwodd, syrthiodd yn «ỳn 


Chwiliwyd eu sachau helaeth, 


A'i dàl wrth draed ei elyn. 


A'r ie'nga' i'r ddalfa ddaeth. 


Gwr yno 'n teimlo fel tad 


A phan gaed y cwppan certh, 


Lafarodd o hael fwriad; 


Gwae fron y dynion dinerth ! 


Gw'radwydd, ac nid gwir ydyw, 


Modd astrus!— Oh am ddistryw 


Mae 'th gyfion feibion yn fyw ! 


I'w llyugcu hwy i fynu'n fyw! 


Ac wed'yn fe a'i cododd 


Dibrìs, mewn gw'radwydd dybryd, 


Mewn ofnus gwynfannus fodd. 


A'u grym yn gyflym i gyd, 


Clywen' ei ddi lawen lais, 


Gwae ysawl ! hwy rwygasant 


Duw Ábr'am ! pa'm dadebrais ! 240 


Eu dilladau 'n gawiau gànt. 300 


Ni wyddai *r gwr rhinweddol 


Garw gur ar ol gwir gariad! 


Beth a wnai dros byth yn ol. 


Chwerwder ar ol mwynder mad! 


Rhai 'n gwatwor, rhai ae 'n gyttun 


Haws teimlo 'u cyflro a'u cur 


Ag 'ef i'w haddef ei hun. 


Na dilys ddweyd eu dolur. 


Golygai, gwelai ogylch 


Oh gur dwys ! càn' gwae o'r dydd ! 


Ei feibion gwaelion o'i gylch : 


Dychwelant gyd â ch'wilydd. 


Ei brudd wynebu'r oeddynt; 


Difrif, mewn galar dyfryd, 


Fe 'u galwodd, fe 'u henwodd hwynt. 


Aeth Juda 'n gynta' i gyd 


Wrth weled ei galed gur, 


A'i welw frawd, dan fud wylaw, 


Ei ddu alaeth a'i ddolur, 


Caid ar ei lygaid ei law : 


Ei ddagrau hallt, y gwallt gwýn 


Ae 'r lleill a'u golwg i'r llawr 


Yn gaerawg ar ei goryn, 


Gan wrid a gofíd gwaefawr. 


Ei fynych ddwfn riddfannau, 


E ddygodd y swyddogiawn 


Ac archollion ei fron frau, 


Y gwỳr ar frys i'r llys llawn. 


Gelynion chwerwon eu chwant, 


Gwelsant, ofnasant yn wir, , 


Maleisus, a deimlasant. 


Y gwron mawr a geirwir. 


Pan y daeth mewn poen i'w dý, 


Y cudeg lywydd cadarn 


Galar a'i rhodd mewn gwely : 


I'w swydd bur, ar orsedd barn ; 


E wêl, mewn cwsg, i'w alaeth, 


Haccru, ennynnu wnai 'i wedd 


Ei feibion mewn cyffion caeth : 260 


Diriawn yn Uawn digllonedd. 320 


Fe wêl ddeufab nefolwawr 


Gweddus y rhodd gwas gwiwddoeth 


Yn waedlyd ar lychlyd lawr; 


Yn fuan y cwppan coeth 


Tirion eu dwyfron eu dau, 


(Oh adfyd! Oh ddyfryd ddydd!) 


Engyl hawddgar, yn angau ! 


Yn ddistaw 'n llaw y lly wydd. 


Dan gystudd, yn brudd mewn braw, 


Wych fodyr dyrchafedig, 


Rahel a wêl e 'n wylaw : 


Yn ddwys ennynnawdd ei ddig. 


Clafycbodd, f ' edrychodd dro, 


Codwch,— attebwch,— ai têg 


A'i enaid fu farw yno. 


Am bêr fwynder hufendeg 


Pa dafod gwiwglod a gân 


Yw lledrad ?— gwaeth na Hadron 


Gyni 'r brodyr o Ganaan ? 


Wnai galed hocced fal bon. 


Pa derfysgoedd oedd iddynt 


I'eh cibddall ddeall ni ddaeth 


Pan ddaliwyd, pan holwyd hwynt? 


Fod ynnof ddawn dewiniaeth ? 


Oh eu gw'radwydd! pwy gredai!— 


Du echrys oedd eu dychryn, 


Cyhuddiad lladrad ;— nid llai 


Hwy godant, safant yn sýn: 


Na dwyn cwppan dewiniaeth 


Gwae inni rai drwg annoeth ! 


Y Uywydd, i'w c'wilydd caeth ! 


Wrth fy arglwydd dedwydd doeth 


Synnodd y gwýr dros ennyd; 


Beth dd'wedwn? lafarwn? f'ŵyr 


Meddant, ac unant i gyd, 


Rodiad pob drwg-weithredwyr. 


N' atto Duw i ni wneud hyn 


Gw'radwydd, euogrwydd hagrwawr, 


I'n harglwydd hylwydd haelwyn ! 280 


Ein drygau sy 'n olau 'n awr. 340 


Och inni a thrwch anair,— 


Cyfiawn y w Duw, fe 'n cafodd 


I'n rhan y cwppan os cair: 


Mewn drwg, tra amlwg y trodd. 


A'i Uadrattodd, garwfodd gau, 


Gwarthus, poenus y w 'n penyd ; 


A fyddo farw 'n ddifaddau ; 


I'n barglwydd hylwydd o hyd, i 


A ninnau, ddynion enwir, 


Cur chwerw, oll fe *n carcharir 


Yn gaetbion weision yn wir 


Yn gaethion weision yn wir. 


Ymrwymwn, a byddwn byth 


Urddaaol dynerol nawdd, 


Wftr deulu i'n Ior dilyth. 


Ei loyw rudd a lareiddiawdd : , 

i 
_l 
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Rhoes 7 rhydd lywydd o'i law 
Hoywber y owppan beiblaw:— 
Na atto Duw i mi wneud hyn ; 
Ef,— ef, wyf fl'n ei ofyn; 

Y Uengcyn penfelyn,— fo 
A ddaliwyd yn ei ddwylo 
A'r cwppan arian yn wir, 
A rhyddion chwi y rhoddir'. 
Ewch i'eh gwlad at eich tad da, 
Yn ôl i'ch gwlad anwyla'; 
Rbyddion yr wy'n eich rhoddi, 

Mewn heddwch dychwelwch chwi. 960 

Jada go wnai nesa 'n awr 
At yr ynad tirionwawr: 
Owelodd ei hör dymrner da 
Yn ei olwg anwyla'. 
Ei ddwylaw, drwy brudd alar, 
Estynnodd mewn gẃylfodd gw&r :— 
Fawreddog enwog ynad, 
Dîau tydithan sydd dad ; 
Owel adyn dan galedi, 
Ior mawr mftd, can's tad wyt ti. 
Dy lid na loaged i lawr, 
Ein hanwyl udd brenhinwawr: 
Oodidawg a da ydwyt, 
Hoflf wir Ior, mal Pbarao wyt; 
D' amynedd yw 'm dymuniad, 
Adolwyn, f ' arghrydd mwyn mftd ; 
D' amynedd dod im' ennyd, 
A'r gwir agorir i gyd : 

Y gwas tau yn feichian f' aeth, 

Py Ior mftd, i'w dad odiaeth 380 

Am ei fab weithion myfi 
Raid atteb, Ior da, itti. 
Ymrwymaifl ft'm llais, a'm Haw, 
Yn ei olwg, dan wylaw, 

Y dygwn i 'n dêg yn ÔI 

Ei nawiaidd fab mynwesol. 

Owftr y rhodd ei fab gwirlon 

I'm llaw, ft mawr íraw i'w fron. 

Dau Iygad ei dad ydyw, 

TJn enaid ft'i enaid ŷw; 

Am hyn du elyn dilyth, 

Oniddygaf, fyddaf fyth: 

Os na wêl e 'n dychwelyd 

Swrth i'r bedd y syrth o'r byd. 

Minnau 'n brudd, mewn cygtadd caeth, 

A welaf ei farwolaeth. 

Oh f' arglwydd hylwydd helynt, 

Bu'n galed ei golled gynt; 

Os cyll, gloes erchyll yw son, 

Y ddeufrawd, tyrr ei ddwyfron. 400 
Oh deilwng lywydd dilyth ! 

I ti y byddwyf fi fyth 

Oaethwas ; gwna gymmwynas mftd 

fwynder i'm cyfiawndad. 
I Ob gwel mai mawr yw 'n galar! 
! Caniattft, Ior gwiwdda gwftr, 
! I'n brawd ddychwelyd yn brudd, 

Safaf it' yn was ufudd : 



O f ' ynad derbyn finnef, 
Anwyi Iorl yn ei le ef. 
P'odd yr ftf, ni feiddiaf fi 
Droi unwaith, gan drueni, 
Adref, rhag braw anfeidrol, 
A'm tlawd anwylfrawd yn ôl. 

Dygaf, os ftf, gwae fl son, 
Dygaf fy nhad i eigion 
Trueni, wr tirionwawr, 
Mae ef mewn braw'n wylaw'n awr: 
Yn union ei benwynnedd 
A'n Uawn gofidiawn i fedd. 490 

Ond Oh ! 'r oedd yno wftr ddyn 
Hynaws dros bawb o bonyn'; 
Trodd olygon cyflon cu 
Yn fwynion arno i fynu; 
Dygn oedd ei grynnedigaetb; 
Heb eiriau, ei ddagrau ddaeth 
I'w gu ruddiau gwareiddwawr, 
O'i ruddiau 'n Uynnaa i'r llawr. 
Golwg a wanodd galon 
Yr ynad harddíad oedd hon : 
Ydd ydoedd ry doddadwy, 
Ry feddal i 'mattal mwy ; 
Llefodd, fe 'u soddodd mewn sàn, 
Bellach eled pawb allan ! 
Swyddogiawn o'i loywlawn Iys 
A ddelwant yno'n ddilys: 
Mewn mawr sàn, pawb allan aeth. 
Nodedig ynad odiaeth 
CChwerw òedd ofn ei garcharwyr. 
Amlhftu 'r oedd gwaeau y gwŷr) 440 
Ior ffraw, a'i ddwy-law ar led, 
A'i wyneb cyn dirioned, 
Hyd entyrch codai yntef 
Wylofus alaru8 lef ;— 
Myfi yw Iosephl— mae f' ais 
Ar dorri tra'r bir daerais! 
Ai byw hefyd hyd yn hyn 
Yw 'nhad, mewn byd anhydyn? 

Hyn a holltodd eu henaid, 

Y gwỳr mewn gwewyr a gaid. 
Owylder, mawr brudd-der a braw, 
Oeddynt trwyddynt yn treiddiaw. 
Eu dygn ddwfn synnedigaeth 
Barodd gau pob genan'n gaeth. 

Y muner mawr orch'mynodd, 
Mewn hawddgar gyfeillgar fodd, 
Chwithau dyneswch weithian ; 
Tan grynu dynesu wnant. 
Mi wn na 'dwaenoch mo'nwyf ; 
Eich brawd llwyd a wertbwyd wyf. 460 

Gwae i'w bron! eu di lon lu 
Oedd o'i flaen ar ddiflannu. 

Na 'mddigiwch, na fernwch fod 

Y camwedd dros bob cymmod. 
Nid chwi, ond Celi, coeiier, 
Nid chwi, ond ein Tad ni, Nêr 
Trag'wyddol, ein nefol Nawdd, 
Duw'n fwyn yma'm danfonawdd; 

T 



Digitized by 



218 ioé 

Abaer mwyn cadw bywyd 
Myrddiynaa drwy barthau 'r byd. 
Chwithau na 'mddigiwch weithion ; 
Moler, mawryger yr Ion. 

Eu poenau ganfu 'r pennaeth ; 
O'i orsedd eurwedd e ddaeth; 
Owridog a hawddgar ydoedd, 
I'w wedd bêr digter nid oedd. 
Hael nawdd, cofieidiawdd yn lân 
Ei hyoaws frawd ei hunan. 

Y gwaraidd langc ro'i *i ddwy law 

Yn dyner iawn am danaw: 480 

Yna, etto, trodd nattur 

Yn ddagrau mal perlau pur. 

I*w frodyr, frawd hyfrydwedd, 

E rodd hael arwydd o hedd: 

Cofleidiodd a hoffodd hwynt, 

Ior addwyn/fel yr oeddynt. 

Yn fwyn arnyn' fe wenai, 

Hael iawn udd, a'u holi wnai: 

Fy nhad diddan byd heddyw, 

F' athro, mae ef etto 'n fyw ? 

Y gwyr, rhwng brawdol gariad, 
Rhwng gwylder a mwynder màd, 
Rbwng bynod ryfeddod fawr 
Yd derfysg, ac ofn dirfawr, 
A ddelwant rhwng ei ddwylaw, 
Ymgrymmant, brysiant mewn braw. 

Y nefolwawr penfelyn, 

Mewn mwyn fodd, waharddodd hyn;— 

Mor ddedwydd fy mreuddwydiawn 1 

Hwy ddaethant à Uwyddiant llaẃn! 500 

Duw 'n tadau, Fe 'n ddîau ddaetb 

I hylwydd freintiau helaeth 

A'i was yr hwn ddewisawdd ; 

Bob amser Nêr a fo 'm Nawdd. 

Dan awyr bydd du newyn 

Etto'n dost i wanbáu dyn 

Bum' mlynedd : mewn hedd fy nhad 

Ddigonir ft gwir gariad ; 

A chwitbau a gewch weithion, 

A'ch plant, mewn Uwyddiant fy w 'n Uon. 

Didawl eu syndod ydoedd, 
Oeiriao, na dagrau, nid oedd. 

I ddangaws ei hynaws hedd 
A gwirio ei drugaredd, 
Dilladawdd, gwiagawdd y gwÿr 
Afradawl, fel ei frodyr. 
Oweision y ffriwlon udd ffraeth 
A huliant fwrdd ehelaeth 
A gwin maethlawn ddigonedd, 
Pob ffrwyth pêr lawnder, dda wledd. 530 
Yn llon, ebe 'r gwron gwyl, 
Unwn, fy mrodyr anwyl, 
A'n gilydd yn un galon, 
1 fwynbau puT radau 'r Ion, 
Yn arwydd wir o hir hedd 
Rhagllaw, a ddaw'n ddi-ddiwedd. 
E weddua archodd iddynt 
Eistedd mewn bedd; gyd ft hwynt 



Hyfwyn eiateddawdd befyd, 
Dda bôr, bael lywydd y byd. 
Mewn fiawd, a'u mwynfrawd i'w mysg, 
Darfu *u hannhraethawl derfyag. 
Yn ei fawr oleuwawr lys 
Nefolaidd, yno 'n felys 
Nawsaidd ymddiddanasant 
Felysion hen gofion gant. 

Y llywydd hardd a Uawen 
A'i rym foliannawdd ei Rên. 
Rhowch wrandawiad i fftd fawl 
Oeiriau Ioseph, wr grasawl :— 540 
Mawr Awdur nattur a wnaeth 

Ou lan-wycb drefn Rhagluniaeth ; 
Rhod o fewn rbod yn rhedeg 
Yn ddirgel, yn dawel dêg, 
I ddwyn ym mlaen, fodd yna, 
Ddibenion doethion a da. 

Y Duw unig adwaenir 

Yn ei berffaith waith yn wir. 

Nefawl gyflredinawl Dad, 

I oreulwys fawr alwad 

A'm codawdd, Uwyddawdd fl 'n Uon 

I rwydd rannu ei roddion, 

Yr addwyn Ior mawreddawg 
Ar hyn mud-fyfyriai rbawg : 
Fy mrodyr, mae 'r myfyr mau 
Yu hedeg at fy nhadau: 
Chwi wyddoch yr iach addysg 
Roes ein tad mwynfad i'n mysg : 
Owir ffydd a wna 'n ddedwydd ddyn, 
Duw, o wir-barch, a'i derbyn. 560 

Credu yw mawrygu*r Ion; 
I gariad rhoi'r y goron. 
Parchaf fy nhad ceinfad cu, 
Hoedlawg, nid o'm cenhedlu, 
Ond o ran bynod rinwedd, 
Doniau a rhadau Duw 'r Hedd. 
Yn odiaeth, ar fwyn adeg 
A hauodd, dyfodd yn dêg. 
Etto'n llon, wr cyfion, caf 
Weled fy nbad anwylaf. 

Fel byn, gyd ft nefawl hedd, 
Y muner da 'i amynedd, 
Haelaf wron, lafarodd 
Ei araith bêr wrth eu bodd. 
Rhoddion a roes, rhîeiddwyeh, 
I'w frawd, megis gwiwfrawd gwych ; 
A'i frawd roes yn hyfrydol 
I Juda anwyldda'n ôl. 
D'wedodd, a gwenodd yn gu, 
Ior dilyth, ar ei deulu ; 580 

Wỳr dawnus, hir y d'unoch, 
Yn unawl bytbawl y b'ocb. 

El frodyr, Ior hyfrydwedd, 
A'i carant, teimlant fâd hedd : 
Moesawl yr ymgrymmasant, 
Yn ddistaw mwyn-wylaw wnant. 

Yn ddi oed y newydd aetb 
I beulwawr lys ebelaeth 
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Pharao, ac yno i gànt 

O fonedd bu mawr fwyniant. 

Yn hael croesawant mewn hedd 

Frodyr yr udd hyfrydwedd. 

A ffrìw lwys, rhodd Fharao lon 

A manwl iawn orch'mynion 

Am gyrchu teulu eu tad 

I'w lesfewr deyraas lwysfad. 

Rhestrau cerbydau, a bwyd, 

Yn fuanwych aufonwyd 

I'w cyrchu, yn un Uu llon 

A ffraethlwys, i'r Aipht ffrwythlon. € 

Hael-ddanfon, lywydd iawnfad, 

Anrhegion i'w dirion dad 

A wnaeth, pêr luniaeth o'i law 

Yn wleddoedd anwyl iddaw. 

Yn olaf, udd anwylwedd 

Mwyn bardd, Uafarodd mewn hedd ; 

Gwelwch, fy mrodyr gwiwlan, 

Mai fi, mewn goleuni glAn, 

Owelwch mai 'ch brawd un galon, 

Iach o bryd, sydd ger eich bron. 

Brysiwcb, dygwch fy mwyn dad 

Owftr olwg i'n goreuwlad : 

Ceiff ef a'i deulu hefyd 



Y parthau gorau i gyd. 
D'wedwch i'm diwyd wiwdad 
F' anrhydedd a'm mawredd màd. 
, Frysurwch, brysiwch, mae 'n bryd, 
A deuwch yn dra diwyd : 
Iach bedd a'ch dilyno chwi, 
A hyfryd iechyd ichwi. 
Weis anwyl, na 'mrysonwch 
Ar y daith drymfaith yn drwch: 
Owyliwch, na chyhuddWch chwi 
Eich gilydd : cofiwch Geli, 
A glán drefn ei Ragluniaeth,— 
Pa ddaioni i ni wnaeth ! 

Fe eüwaitb, Ior nefolwawr, 
Mewn cariad mwynfad a mawr, 
Oofleidiodd, gwasgodd y gwyr ;— 
Mor wiwdeg y'ch, fy mrodyrl 

Mewn gwylder a mwynder màd 
Gẃyrant hyd lawr o gariad : 
I'w brawd y rhoisant, o'u bron, 
Fwyn odiaethawl fendithion: 
Ac yna 'n fy wiog uniawn, 
Yn serchus gysurus iawn, 
Ar olwynion weithion ftnt,' 
Fur seirian wÿr, prysurant. 
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Nbwydd betb, synnodd y byd ! 
Wedi odfa du adfyd 
Gwelwyd y brodyr gwaelion 
Yn hardd lu, yn rhì'aidd lon* 
O lawenfawr hael wynfyd ! 
T'wysogion gwychion i gyd; 
lë gwiwlwyg fwy galwad, 
Brodyr rhydd lywydd y wlad. 
Tra 'r ânt, adfyfyriant fyth, 
Daliant en meddwl dilyth 
O hyd yn byfryd mewn hedd 
Ar gu lor pob trugaredd. 
Cbwerwi 'r oedd drygioni gynt 
Eu meddwl yma iddynt. 
Meddant (a gwelwant i gyd) 
O'u cleifion ddwyfron ddyfryd, 
Daionus frawd mor dyner! 
Yn maddau'n beiau mor bêr! 
Yn deilwng, dim ond wylaw 
Ni's medrant, gwlychant fel gwlaw 20 
Eu gruddiau ft deigr addwyn, 
Dan ddistaw fyfyriaw 'n fwyn. 
Dirmyg ga'dd ein brawd ormodd 
Ni mewn trueni a'i trodd. 
Mawr alar fel marwolaeth 
A fu ei ddrwg-werthu 'n gaeth. 
O'i gariad rhodd gu eirian 
Hedd ac anrhydedd i'n rhan; 
Yn dyner ft daioni, 
Addwyn Ior, gorchfygodd ni. 
Bywyd a gwynfyd a. gawn 
O'i oreudlos law radiawn. 
Ymrwymwn mewn mawr ammod 
Ei garu, rhyglyddu 'i glod ; 
Rhown i'r Uywydd hoff rydd ffraeth 
Burwych dêg barchedigaeth ; 
Talwn, drwy gariad dilyth, 
I'n hael frawd ufudd-dawd fyth. 
A Juda drwy bur-dda bwyll, 
A dd'wedodd, Oh am ddidwyll 40 

Galon! beb ddirgelion gau, 
Gefoog, heb ing nag ofnau î 
Gwae, etto daw'r hen dro drwg, 
Er ei gelu, i'r golwg. 
I'n tad, wedi 'i benyd hir 
Oedd ddidawl, betb a dd'wedir? 
I'n llwyddiant mae 'n well addef, 
Fawr iawn wartb, ger ei fron ef, 
Mai erddrym a fu 'n maWrddrwg, 
Na dyblu, drwy wadu'n drwg. 
Fel mftd wftr gennad o'r Gwawl 
Yw geiriau 'n brawd rhagorawi : 
Nid ni, ond Celi, coelier, 
Nid ni, ond ein Tad ni, Nêr, 



Ein grasawl, ein nefawl Nawdd, '; 

Duw'n fwyn ein brawd anfonawdd; ' 
A bu er mwyn cadw bywyd 
Myrddiynau drwy bartbau 'r byd, j 

Dyma'r geiriau gorau g&id, ' 

Hynaws fuont i'n henaid! 60 j' 

A dîan cftnt wrandawiad || 

Haeddol gan ein duwiol dad. 

Ei frodyr, mewn myfyr mwyn, j 

A roddant, fal gwýr addwyn, !, 

Ar Juda, oedd dda ei ddawn, ! 

Hynod eiriol yn diriawn. ,| 

I'w bron, fu anffyddlon ffol, I, 

Y deuodd tristwch duwiol, i 
A phur gur, a pbêr gariad, 

A hedd a gorfoledd fftd. il 

Un fryd bwy ftnt yn frawdol 
I Ganaan eirian yn 61. 

Ac Israel. fu wael ei wedd, 
Ef eüwaith ga'dd orfoledd : 
Ei radlon galon fu 'n gaeth, 
Mawr alar ! 'min marwolaetb, 
Tannau eurlwys tynerlon 
Delynau wnaen' fywhftu hon. 
Canfod, adnabod a wnaeth 

Y loyw dêg weledigaeth, 80 
Angylion gwynnion yn gôr 

Anfarwol drwy nef-oror: 

Ym maes Lus, wr moesol iawn, 

Y gwelodd y llu gwiwlawn: 
Yr un wedd eirian oeddynt, 
F' adnabu, a ganfu gynt. 
Hyd ysgol wele 'n disgyn 

Un gloywbryd, i gyd mewn gwýn; 
Ei lwynau mewn melynaur 
Wisgwyd, wregyswyd ftg aur. 

Y Nefolwawr penfelyn 
Areitbiawdd yn hawdd fal hyn : 

Y mawr Ion a'm danfonawdd 
A màd fynegiad o'i nawdd; 
Dy rinwedd bor dirionaf 
Obrwyir, yn wir, gan Naf. 
Israel, fy ngwas hael hylwydd, 
Wr cyfiawn, daw it' lawn lwydd : 
Ti'm boddiaist, cerddaist bob cam 
Hyd lwybrau duwiol Abra'm ; 100 
Fel Abra'm, nefol wobrwy 

Fydd dy ran, tarian it' wyf : 
Etto 'r wyf yn Dduw itti, 
Israel, ni wnaf d' adael di. 
O'th annedd, wr doeth union, 
Na ddos, wedi 'r hagrnos hon : 
Di gei lawn dêg lawenydd, 
A hynny efory fydd. 
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Clywodd y geiriau clauar, 
Clywodd, a gwelodd y Gwar 
At y pêr nifer nefol 
Claerwyn, yn esgyn yn 61. 
Wed'yn, yn Uawen odiaeth, 
Dadebru, dan wenu, wnaetfa. 
Mal gwynt o'r dehenbwynt hyll, 
Naws oerchwyrn ar nos ercbyll, 

firŷ a deryy dòn, 
Rwyga fynwes yr eigion, 
T mawrwynt yrr armorau, 

Trr draw fyrdd o eîrw dyrfâu, 190 

Yr ewyn yn frigwyn frŷ 

O'r wybren rnthra obry ; 

A'r corwynt ynf mron curo'r 

Creigydd a'r moelydd i*r môr: 

Gyd ft'r dydd daw tywydd têg; 

Oloywder yr haul goleudeg 

A wasgar y terfysgoedd 

A'u hanwar gref-lamr floedd ; 

Owed'yn bydd miwsig adar 

Tn Uawen drwy 'r wybren wàr ; 

Bydd nef a daear hefyd 

Yn gwenu yn gu i gyd: 

Yr un modd, wedi 'r ofn mawr, 

Enaid y gwr mireinwawr: 

Tn lle blinder, trymder tfwch, 

DuwioFaf lon dawelwch. 

Mor hawdd, yn llawn mor rhwydded 

A throi'n ddiddym grym ei grêd, 

1 isel awel o wynt 

Droi'r didraul haul o'i helynt. 140 

Fur odiaeth wr, heb bryder, 
Fe rodd ei ddwys bwys yn bêr 
Ar sail gadarn-fawr Sylwedd 
T Duwdod mewn hynod hedd. 

T prydnhawn, y prydnhawn hwyr 
A boyw lewych haul awyr 
O'r ddeutu 'n gwenu 'n geinwawr 
Tn ei ddyfr-ddrych meithwych mawr, 
Galwai'r bycban gwlwlan gwyl 
Tn dyner, Fy nhad anwyl !— 
Fy machgenl— ei lawen lais 
Yn glauar iawn a glywais. 

Ar'ol i'w ddedwyddol dad 
Gwftr-fwyn wasgu 'i fab gwirfad, 
Wed'yn, yn Uawen odiaeth, 
Simeon i'w ddwyfron a ddaeth. 
I'w annedd daeth, mewn ennyd, 
Ei feibion gwiwlon i gyd. 
Ar ol cyfaroh, mewn parch pêr, 
Eo dawnus dad yn dyner, 160 

Distaw y gwnant gyd-eistedd 
O'r ddeutu yn gu eu gwedd. 
Hwy ar eu tad, hoyw wyr tég, 
A wenant à mwyn waneg; 
Tn f&d, yn annhraethadwy 
E wenai 'u tad arnynt hwy. 

Juda wareiddia' ei rudd, 
O'i nefawl galon ufudd, 



A dd'wedodd,— Bhyfedd ydyw, 
Mae d' arab f wynfab yn fyw ! 
Ioseph, dy fab dewisawl, 
Byw dy fab mewn byd o fawl ! 
Duw'n tadau 'n ddîau a ddaeth 
I hylwydd freintiau helaeth 
A'i dda was a ddewisawdd; 
Bob amser Nêr a fo'i Nawdd, 

Tn ddi-allael Israel oedd 
I atteb; synned yttoeddl 
Ei lawen wedd oleuai 
Rhyfeddu, dan wenu, wnai. 180 

Ac ar yr Aipht, gwir air yw, 
Hael ddedwydd Jywydd ydyw. 

Llesgftodd, nj feiddiodd fo 
Tn ei galon iawn-goelio. 
Wr cu, pan ganfu geinferth 
Roddion ei fab cyflon certh, 
Adfywiodd, llefodd yn Uon 
O dêg waelawd ei galon,— 
Ooleunef a Rhagluniaeth! 
Digon yw, a Duw a'i gwnaeth! 
Byw yw fy mab, ceinfab cu, 
Cariadus, yr wy 'n credu. 
Tn dd'íau cyn angau ftf 
I'w weled, fab anwylaf I 
Dy wlad, y mab mwynfad mau, 
Glyd anwyl yw 'm gwlad innau. 

Tstyriol iawn ddistawrwydd 
Dros dro, fu yno 'n ei ŵydd. 
Eu tad edrychiad a rodd 
Taer iawn ac a'u trywanodd: 200 

Wele 1 ar ei fron wiwlwys 
Pwysodd ei law 'n ddistuw ddwys. 
Tn fudion yn union ftnt, 
Wael weision, hwy welwasant. 
Juda fwyn yna'n union, 
Drwy ddu fraw, d'rawodd ei fron :— 
Oh'n tad! dy ddigofaint ti, 
Tn helaeth os gwnei 'n holi, 
Dry ddydd Uawenydd yn llawn 
Galar i'th feibion gwetwawn. 
Owedi 'n dwys-brofi *n gadarn, 
Drwy haeddawl ryféddawl farn, 
Liwgar lywydd, amlygodd 
Ei hunan, mwynlan fu 'r modd ; 
Tr hoywdlws Iywydd rhadlawn 
Oedd ein brawd o ddidlawd ddawn. 
Ninnau, heb eiriau 'n barawd, 
Tn fudion ger bron ein brawd, 
Gan g'wilydd dygn a galar ; 
Ownaeth yntau, ft geiriau gwftr, 230 

Drosom araith, o*i draseroh; 
Fe 'n Uonnodd, synnodd ft'i serch :— 
Na 'mddigiwch, na fernwch fod 
T camwedd dros bob cymmed. 
Nid chwi, ond Celi, coelier, 
Nid chwi, ond ein Tad ni, Nêr 
Trag'wyddol, ein nefol Nawdd, 
Duw 'n fwyn yma 'm danfbnawdd, 
T 3 






A bu er mwyn cadw bywyd 


Býr seibiant yn Beerseba, 


Myrddiynau drwy bartbau 'r byd. 


Ar ei daith gymm'rai 'r gwr da. 


Chwitbau na 'mddigiwcb weithion, 


Gwirfodd aberth rbagorfad 


Moler mawryger yr Ion. 


Rodd i'w Dŵr, i Dduw ei dad. 


Yd ei frawdle hyfrydlef, 


Eirian wr, tra bu'n aros, 


Yn hawdd e faddeuawdd ef. 


Duw Nêr, yn nyfnder y nos r 


Gwelodd eu tad eu galar 


A dd'wedodd,— Israel ddidwyll, 


Difrifddwys am bwys eu blr: 


Duw'r Uedd, beb duedd i dwyll, 


E dd'wedodd yn ddi-oedi, 


Duw ydwyf dy holi dadau, 


Fy meibion anwylion i, 


A Duw'r meibion tirion tau ; 


Er mwyn y mab, mawrfab mau, 


I'r Aipht gyd ft thi yr ftf, 


Synniwch, maddeuais innau. 240 


A dîogel y dygaf 300 


Dedwydd ryfeddod odiaeth ! 


Di oddiyno etto 'n ÔJ, 


Meddyliau fyrddiynau ddaeth 


Yn fyddin fawr ryfeddol. 


I'm calon ; yma coeliaf 


Fwynwr, na ofna fyned; 


Yn wir addewid fy Naf. 


Cei wèn wlad Gosen yn gêd ; 


Am lon roddion Goreu-Dduw 


Cei gyflawn dêg iawn gynnydd, 


Ymgrymmwn, addolwn Dduw. 


Tydi heb rifedi fydd. 


Ar unwaitb, wýr eirianwawr, 


Yn wir, pan gyrchir di i'r Gwawl, 


Syrthiant. penliniant i lawr. 


Ioseph, dy fab mynwesawl. 


Eu tad, ger bron iawnfàd Nêr, 


Esyd ei ddiwyd law dda 


Daenodd ei ddwylaw 'n dyner : 


Ar dy ael, wr duwiola': 


Duw'n tadau, mae d' wyrthiau Di, 


Gwybydd, bydd fyw mewn gobaitb, 


O'th unig ddoeth ddaioni, 


Mai hedd fydd diwedd dy daith. 


I'n dwyn mewn syndod enaid 


Pan ddeffrôdd, addolodd ef 


üwch pob geiriau gorau gaid. 


Hael anwyl Ior y loywnef :— 


Duw'r Hedd, mae'th drugareddau 


Duw geirwir, Tydi garaf, 


Pur o hyd byth yn parbftu. 


Duw fy Nawdd ! dy ofni wnaf : 


Dy radau, 'n da Waredwr, 


Gelwaist, deuaf i'th ga'lyn, 


Sydd fftd, uwch disgwyliad gwr; 


Fy Naf, mi ufnddhftf hyn. 


Amgylchaiat, liawn foddiaist fl, 


Y fendith gynt, o'th fwynder, 


Duw anwyl, ft daioni. 260 


Addawaist, ni oedaist, Nêr, 320 


Oeli ! gweli 'r galon ; 


I'm henaid roi mo honi 


I Ti sydd yn canfod bon, 


Y' ngbyflawnder d' amser Di. 


Oferedd torf o eiriau ; 


Dy air fu yn nyfnder f ' ais, ; 
Ar dy air yr byderais: ' 


Tydi 'n awr, y Duw mawr mau, 


A'th. olwg perfiaith, weli 


D' addewid i weddîwr 


Yn olau 'n heneidiau ni 


Sydd fftd, uwch disgwyliad gwr. 


Yn weiniaid a newynol, 


Collais, ni's gobeithiais byth 


Er hyn yn dilyn ar d' ol. 


Adweied fy mab dilyth ; 


Nertha, perffeithia 'n pur ffydd, 


Fy anwyl fab, fu unwaitb 


Ein Byw-Nêr graslawn, beunydd. 


I'm llonni drwy 'm difri' daith, 


Myned o'n gwlad ddymunol 


A gedwaist, godaist yn gerth 


Yr ým, gan ddilyn ar ol 


I ddirfawr orsedd eurferth : 


Glanwych drefn dy Ragluniaeth, 


Lywydd dedwydd clodadwy, 


Cadw ni rhag pob cyni caeth. 


Ni bu fab gan neb o'i fwy. 


D' anwyl addewid inni 


Pa fawl it', fy nefawl Naf, 


Gyflawner yn d' amser Di : 


Wir deilwng Ior, a dalaf t 


Oreu-Dduw, mewn awr addas 


Fawr-Dduw, Tydi yw f " urddas, 


Gwrando Di weddi dy was. 


Tydi adwaeni dy was. 


Yn weddus, am ein noddi, 


Gwiw lwyddiant na ryglyddais 


Molwn a bendlthiwn Di. 280 


A lonnodd, fywiogodd f ' ais. 340 


Hwy godant yno 'n gydwedd, 


Gwirionedd, trugaredd gu, 


A'u heneidiau'n mwynhftu hedd. 


D' ewyilys da, dy Allu 


Prysurant, ac ftnt i gyd 


Mawr a fu 'n f ' amgylchu gynt, 


Yn hyfwyn-lawen befyd, 


Didawl o barbftd ydynt; 


Gan ryfeddu, deulu da, 


Y Trag'wyddawl, nefawl Naf, 


Y ddamwain ryfedd yma: 


Ar d' Air byth yr hyderaf. 


Mewn cerbydau restrau 'r ânt, 


Y loyw dêg weledigaeth 


Pur seirian wÿr, prysurant. 


O'r Nef gu ei nerthu wnaeth. 
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Mor bêr ei dymmer, wr da, 


Dedwydd leferydd ei fab, 


Ei gain olwg anwyla', 


Ei wýn aelfwyn anwylfab, 


Â'i bur rwyddlon bereiddlef. 


A'i hoenus lon ddihunawdd, 


Mal tawel fwyn angel Nef, 


Y' nghanol mynwesol nawdd. 


Anfonawdd Juda'n fwynwawr 


Bywiogodd, d'wedodd ei dad, 


Gennad, at ei fab mâd mawr, 


Fy manwl ddwys ddymuniad 


At Iosepb, i'w tywyso 


A gefais, fy mab gwiwfwyn, 


I'w ffrwythlawn hyfrydlawn fro. 


Tydi a welaf fi'n fwynl 


Pan ganfu 'r cu lywydd cain, 


Iosepb, fy mab urddasawl, 


Mawrwych, o'i gerbyd mirain. 


Rbyfedd yw'th fawredd a'th fawl! 


Juda fwyneiddiaf ei naws 


Da ragorol drugaredd! 


Ya Hawen yn y llîaws, 360 


Boddlon ftf weithion i fedd! 420 


Fe alwodd, Ior nefolwawr,— 


Ac wele 'mreichiau'u gilydd, 


Mae nbad anwylfad yn awrî 


• Wŷr nefawl, hwy 'n siriawl sydd: 


Dan ymgrymmu, nesn 'n wftr 


Gwftr wylant ddagrau eilwaith 


Hoywgu wnai Juda hygar: 


O'u henaid, o'u Ilygaid llaith. 


F' arglwydd hael mae 'n diwael dad, 


Mud amlwg gyd-ymdeimlad 


Meddyw, 'n ol dy wahoddiad, 


A fu 'mhlith teulu eu tad; 


Yn dyfod ft'i lîn dofiawn, 


Rhyfedd, y brodyr hefyd 


Yn Ilon wedd, yn Uawen iawn. 


Wylant, ac unant i gyd. 


Manwl y daetbum innau 


Hael ddedwydd lywydd odiaeth, 


Yn gennad y mwyndad mau, 


Ei deulu o'i ddeutu ddaeth 


I gain wybod yn gynnar 


Gan ymgrymmu 'n gu eu gwedd 


Orchymmyn f • arglwydd gwýn gwftr, 


I'r gwron llawn trogaredd. 


Pa ran geiff ein dìddan dad 


Rîeddawg funer addwyn, 


O'r wiwlwys bêr oreuwlad. 


Henwodd, cyfarchodd hwy 'n fwyn. 


Ar y gair darfu i'r gwron 


Ym mreichiau eu mammau mftd, 


Ddewis Heropolis lon; 


Rai gwirion, o wir gariad, 


Ac yno oyfeirio 'n fwyn 


Bywiol iawn eu tyner blant 


R'íeddawg wnai 'r Ior addwyn. 


A nawsaidd estynnasant 


Dyfrysiodd Joda rasol 


Wynnion feddalion ddwylaw, 


A'r dedwydd newydd yn ôl. 380 


A gwftr drem, at y gwr draw, 440 


Llawen iawn oedd y Ilywydd 


Rinweddawl eirian noddwr; 


Glana' erioed ft'r galon rydd: 


Yn ei freichiau 'r gorau gwr 


Bywiog yr aeth a buan 


Mawrwych a'u llon gymmerodd, 


Yn ei gerbyd gloywbryd glftn. 


Bendith bron raslon a rodd: 


Gwelodd Benjamin gulon, 


Yr udd iddynt a roddawdd 


Mewn ffawd, ei fwyn frawd un fron, 


Brofiad anwylfad o'i nawdd; 


Ysplennydd Iywydd y wlad 


A mwyn iawn i'w mammau 'n ôl 


Fawrwych, draw ar gyfeiriad ;— 


Gwiw roes wirioniaid grasol. 


Gwel, fy nhad, fy mrawd mftd mawr 


Y cyfryw (pwy'n fyw un fawl?) 


A'i bur wyneb eirianẁawr, 


Oedd Ioseph, Ior urddasawl. 


Ioseph, dy fab urddaswych, 


Daeth ar air, fab diwair doeth, 


Dy fyd, yn ei gerbyd gwych! 


I gwrdd ft'i dad gwiw eurddoetb, 


Israel íÄd mewn siriol fodd 


I iwyddawl orfoleddu, 


A fyw-wresog ddyfrysiodd 


A hynod gyfarfod fu ! 


O'i gerbyd gyd â gwirbarch 


Gwleddoedd y llywydd gloywddawn 


At y modur o bur barch. 


Ei deulu, yn un llu Hawn, 


Ei loywgain eglur Iygad, 


Hyfaeth weision Iehofa, 


Lywydd doetb, welodd ei dad : 


Mewn plas yn y ddinas dda. 


Disgynnodd, rhedodd, Ior hael, 


Wedi i'r Ior hael, ag aei gu, 


At yr henwr tirionael. 400 


Fanwl gwbl-benderfynu 460 


Clau rhwng ei freichiau a'i fron 


Y drefn o'i sefydliad rwydd 


Oulwys, ei dad hael-galon 


I'w dad a'i deulu dedwydd, 


Gofieidiodd, wylodd yn wftr 


I'w wych alwad dychwelawdd 


Y gloy won ddagrau 'n glauar. 


Yn ôl, a'i dad dan ei nawdd, 


Ei lon dad mewn mwyn fftd fodd 


A phump o'i frodyr hoff iawn 


EiUwdegfcb gofleidiodd; 


Yn agwrdd wýr enwogiawn. 


Llesmeirtodd, soddodd mewn serch, 


Y gwron pur ei gariad 


Bur enaid, ft'i bôr annerch : 

! . 


Ddygodd, dywysodd ei dad 
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I'w gerbyd hyfryd ei hun 


Bôr hael parabl-bêr, e hawdd 


O heulwawr berflaith hoywlun. 


Ail fyfyriol lafarawdd: 


Ddau unawl, tra 'mddiddanant, 


Dunych fu 'n fynych dan f ' ais, 


Ei olwynion weithion ftnt 


Mynych, fy nhad, dymunais 


Yn araf, radlawn wron, 


O'm calon hiraethlon rwydd 


Hyd brif-ffordd fftd y wlad Jon, 


Dy weled mewn da wiwlwydd. 


A'r rhesymman goran gaid 


I'm dwyfron hen gofion gynt 


E ddiddanodd -ei enaid. 


Yn chwyddawg mynych oeddynt. 


Ein Duw graalawn, dirlawn Dad, 


Teilwng gref law attaliol 


Oywirodd air ei gariad: 


Y Nef a'm cadwodd i'n 61. 


Rhoes fy m&d ddymnniad maith, 


Naf y loywdeg nef lydan 


Dy weled, fy nhad, eilwaith; 480 


SyddRi'n rbeoli pob rhan 540 


Gweled yr hyn ddisgwyliais 


O'r Gre'digaeth helaeth hon 


A lonnodd, adfywiodd f ' ais. 


Eirianwedd ft'i Air union, 


Bu rhyngom, da gwyddom, gaeth 


Bôr m&d, Efe blau 'r mawl, 


Dywyll hir ymneilldnaeth : 


Trwy foddion tra rhyfeddawl 


Yn dêg ein Dnw a*n dygawdd 


O dra anial draeni, 


Yn unol dan nefol nawdd. 


O w'radwydd i fawrlwydd, fi 


Dywenydd, fy nhad anwyl, 


A gododd ft'i law gadarn, i 


Oedd dy berffaith araith ẃyL 


Rhodd eglnrhftd ol ftd farn: 


Amryw dymmor da imml 


Hefyd ein Duw 'n ddeheufodd, 


Fn 'th nefol ddysg dadol di. 


A bwriad da, barottôdd 


Degwm ìf rhwymedigaeth, 


Yr amseran goran i gyd 


Fy nhad, am dy fwynfad neth, 


In' gyfwrdd wedi'n gofyd: 


Fi ni fedraf yn hydrefn 


Ior hael, goruwchreolawdd 


Dalu, na'i draethu ti iawn drefn. 


Fwriad fy mron hon yn hawdd. 


Nêr, sy 'n rhoi doetbder a dytg, 


Doeth reol fu d' athrawiaet h 


A lwyddawdd dadawl addysg: 


Gywir i mi, gorau maeth 


O lawnedd ei-haelioni 


I fynych nerthu f'enaid 


Noddawdd, a chyfodawdd fi 


A'r siamplaa gorau a gtid. 


O gamwedd byd yn gymmwys 


Yn daer y dymunai dyn 


I'm helaeth lywodraeth lwys. 500 


Dda wirbarch, ddiboen dderbyn 560 


Ef, Ior y wiwnef, a roes, 


Mawrìon fendithion bob dydd, 


O'i dirion gariad eirioes, 


A by w 'n helaethwycb/ beunydd. 


Hoff ddoniao a ffÿdd ddinam 


Yn ehedwylit anhydyn, 


A'i bur hedd i Abraham. 


Yn rhy hyf y deisyf dyn 


Dywenydd ydyw inni, 


Býr synwyr, ryw bresennol 


Dan nawdd Dnw ein tadau ni, 


Degan yn llawn ffwdan ffol; 


Yn awr, ft mwynion eiriau. 


* O chyll, drwy wag ddichellion, 


Ymddiddan yn ddiddan ddau. 


Daw ar frys chwerwder i*w fron : 


Dedwyddwch i'w dad addwyn 


Os ffynna,— dyna ddyn doeth 


Oedd gwrandaw, myfyriai 'n fwyn : 


Gwiwfawr, yn nerth ei gyfoetb. 


Hir-gTaffai, rhyfeddai 'n fawr 


Y gwr bo Duw 'n ei garu 


Weled ei fab anwylwawr: 


-Fydd foddlon, o galon gu, 


Wrth weled, wrth glywed glftn 


Dda was, yn y radd isaf, 


Fyw buriaith ei fab eirian, 


Dan nawdd Rhagluniaeth Duw Naf, 


Ei hylon aei a'i hoywlef 


Heb angbymrawys gynnwys gau 


Oedd fel mwyn angel o Nef. 


Ofidus ddèisyfiadau. 


Eb ei lwysber dyner dad 


Os y Tad, o'i rftd, a rydd 


A geiriau o bur gariad ; 


. Wych enwog lwydd a chynnydd, 


Ar ol oer hir alaru 


Rhydd gwr cyfion fwynlon fawl t 


Am danad, fab ceinfad cu, 520 


I'r Rboddwr yn dra baeddawl; 560 j 
Y gwiwlwys flrwyth a ga'lyn | 


Hyfryd yw 'myd wrth fy modd, 


A Duw 'n fwyn a'i danfonodd. 


A ddengys yn hyspys hyn. : 


Meddylion llawnion sy 'n llu 


Gwr da a ddefnyddia 'n iawn j 


Cain hirfaith i'm cynhyrfu; 


Dêg rodd y Duw goreuddawn l' 


F' anwyl fab, beth ofynwn, 


Drwy rannu i drueiniaid 


Neu dd'wedaf gyntaf, ni's gwn. 


Yn ol doeth reol wrth raid. i 
Da lawn mae Duw 'n ordeiniaw 1 


Dedwydd i'th wrando ydwyf, 


I'th wrando ymrwymo 'r wyf. 


Pob peth mewn trefn lem o'i law : 1 
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Owirffordd i ddyn gael gorpbẃys 

Yw llafur a dygn-gur dwys. 

Cariad sy'n danfon cerydd;' 

Gwynfyd, heb adfyd, ni bydd; 

Mor ammbor yw 'n nattur ni, 

Addas y w 'r drefn hon iddi. 

Ion gwiwlwys sydd yn gweled 

Ei berffaith lawnwaith ar led, 

Trefnodd, parottôdd y Tad 

Wych reol o'r deehreuad; 

Gosod rhod nattur, bob rhan, 

I'n tynnu atto'i hunan: 600 

Ei Allu 'n hoff rwyddgu flraeth 

Y dêg fawr Greadigaeth 

Sy 'n dadgan, mal diddan dês 

Y cannaid huan cynnes. 
A'i helaeth Ragluniaeth lftn 
Sydd effro 'n coflo 'r cyfan. 
Oweddus ei addysg wiwddawn, 
A'i Air oll sydd yn wir iawn. 
El ddedwydd addewidion, 

I'w dda was, gyflawnodd Ion: 
Abra'm, byddaf Dduw ebrwydd 
I ti a'th hâd, iawnfad lwydd; 
Bôr geirwir, o'i bur gariad, 
Yn ddYau mae e' n Dduw màd. 

'r dedwydd fyfyrdodau 
Mae 'r fron yn hylon fwynhiu 
Dan addysg Duw ein Noddwr! 
Yn dêg iawn fe wrendy gwr 
Da'i bwyll leferydd di baid 

Yr Ion yn ei wftr enaid : 680 

Hyn o hyd gyfyd y gwan 
Ott hen nattur ei hunan 

1 undeb â chyfiawnder 
Trag'wyddawl y nefawl Nêr, 
A thradoeth gydweithrediad 
Rhwydd ft santeiddrwydd y Tad. 
Adwaenir Duw y wiwnef 

Yn ei waith a'i feibion Ef : 
Fe ddwg hyn fyd cyndyn caeth 

bydew anwybodaeth 

1 weled rhyfedd olau 
Rhinwedd a hedd yn amlhftu. 
A golau, bawb, y gwelwn 
Bod Duw 'n rheoU 'r byd hwn. 

Owaraidd fal hyn bu geiriau 
Sylweddol y dduwiol ddau. 
I Israel hael, ehelaeth 
Hedd yn ei ddiwedd a ddaeth: 
Ar ol annedwyddoi daith, 
Oyrfa flinderawg arwfaitb, 640 

I dda orphwysfa, drwy ffydd, 
Y daeth y gwiw ymdeithydd. 
Mawrion newydóÛon oeddynt, 
A glybu gan geinlu gynt; 
I'r wiad weddusfad pan ddaetb, 
Mawrion, dros bob cydmariaeth, 
Oedd llon fcndithion di dawl 
Yr odiaeth wlad gariadawl; 



O ddedwydd ryfeddodaut 

Mewn hedd fe fu 'n eu mwynhftu. 

Owir grefydd y Uywydd llon, 

A'i ddawnus ymddiddanion, 

Fal m&d anadliad y Nef. 

Dêg antur, gyd ag yntef 

A godawdd ar dêg edyn 

Ei dad siriawl i'r Owawl gwýn. 

O roddfawr fab gwareiddfad ! 

O dduwiol ddedwyddol dad ! 

Drwy lon fawrion niferoedd, 

O amryw fro yno oedd, 660 

Yn gwyraw o fwyn gariad 

'Ger bron rhydd lywydd y wlad, 

I'r fam-ddinas addàs ftnt, 

Ou geinwych, mewn gogoniant ; 

Eurawg lîosawg lysoedd 

Yn disgleirio yno oedd : 

Na Uysoedd, na Uuoedd llon 

weddus ddawnus ddynion, 
Ni thynnent unwaith ahwyl 
Olwg ei dad gwiwfad gwyl 
Oddiar oleuwedd eirian 

A bywiog lais ei fab glftn, 
Ei wýn aelfwyn anwylfab, 
Ei fyd, ei fywyd, ei fab! 

E ddifrif aetb ar ddyfrys, 
Ior tiriawn, i'w loywlawn lys, 
A'i dad yn ei lwysfad law ; 
Owir rasol oedd ei groesaw. 
Dygodd, i'w hael fendigaw,. 
El ddau langc yn ei ddwy law, 680 

Rai anwyl, dan wftr wenu; 
A'i dad, mewn oariad mwyn cu, 
A hawdd adnabyddawdd bôr 
Donnen y plant oedd dyner; 
A thyner gwnaeth eu hannerch 
Mewn dedwydd wresogrwydd serch; 
Yn ei freichiau, hwythau'n hawdd, 
Gu flodau, a gofieidiawdd: 
Bendithion mawrion Duw mau, 
Fu 'n hyder i fy nhadau, 
A ddelont i chwi 'n ddilyth, 
F' 'anwylblant, yu feddiant fyth ; 
Eich hil, mewn hybarch alwad, 
Ffrwythlonò, a lenwo 'r wlad, 
A channoedd yn eich henwi, 
Gwýr cyfion, meibion i mi. 

Gweled byth ni ddisgwyliais 
Mo 'th liw, na chly wed mẅy 'th lais ; 
Ao wele, fy Nuw în gulon 

1 mi yn rhoddi'r awr hon 700 
Gymmaint braint, ganfod dy bryd 
Hyfwŷn, a'th feibion hefyd ! 

Ior gl&n, yn ei Iydan lys 
Nefolaidd, yno 'n felys 
I'w dad a'i frawd y d'wedawdd 
Waitb gwyrtblol ei nerthoi Nawdd, 
Odiaeth Ragluniaeth Ior gjâa 
A'i gofal drosto 'n gyfan 



Digitized by VjOOQlC 



* 

226 ioseph. 


Addolant Dduw yn ddìlyth 


Siriol fu 'r llys o herwydd 


Mewn siccrwydd o fawrlwydd fyth. 


Eu bri, yn llonni'n eu llwydd. 


IV nefol Dad mawrfad mawl 


Ioseph dangnefedduswawr, 


Ou geiniant yn gyssonawl; 


Wedi gwledd gorfoledd fawr, 


Y difri' bêr gerddi gynt 


A lefarodd hael fwriad 


Oanaan a gyd-genynt: 


Ei fron wrth ei dirion dad: 


Owiwfertb oedd eu hen gofiawn, 


On'd gorau, fy nhad geirwir, 


A'u mawrlwydd oedd ddedwydd iawn. 


I ti fwyn heini' fyw'n hir, 


Ä Pharao, yn boff eirian, 


Da gysur y' ngwlad Gosen, 


Át lywydd mftd y wlad lftn 


Lawn o barch, i'th deulu'n ben? 


Gynnes anfonodd geunad, 


Duw Waredwr, Awdwr oes, 


Gu was doeth, i geisio 'i dad. 720 


A ranno if hir einioes : 


Y gwron, cysurlon swydd, 


Da i'w mysg fydd d' addysg di, 


Ei dad a'i frodyr dedwydd 


A diddan fydd dy weddi. 780 


Osododd ger bron sywdeg 


Siampl olau dy foesau fydd 


Frenin doeth y fro wèn dêg 


Bennaf ger eu bron beunydd 


Yn eistedd ar orsedd aur, 


Yn tywys dy blant diwair, 


Gu bôr, mewn gwiag o buraur. 


F' anwyl dad, i fyw 'n ol d' air. 


Lion graffu 'u fwyneiddlu wnant, 


Manwl bydd raid i minnau 


A gweddus ymogwyddant. 


Gyflawni 'r swydd fawrlwydd fau, 


Disglair hardd gàdair dég iawn 


Fy nedwydd ddyledswydd lân. 


Roddwyd i'w tad goreuddawn, 


Hynod drefn Naf ei hunan. 


Iwysaf hoywliw asur, 


O'r saith flwyddyn newyn aeth 


Drwy fawr-barch i'r patriarch pur; 


Dwy weithion, a daw waethwaeth 


A'i ffyddlon feibion gwiw fawl 


Bum-mlwydd anhylwydd o'u hol 


Yno o'i ddeutu'n unawl. 


fawr ofiddifrifol: 


Holodd Pharao ei helynt, 


Ein hudol fyd anhydyn 


A'i hirfaith dêg- ymdaith gynt. 


Am bechu sy 'n haeddu hyn. 


I Pharao, mewn hoff eiriau, 


Eb Israel bael a hoywlon, 


Traethodd, eglurodd yn glau, 


Hyn hefyd fu 'mryd fy mron: 


Yn onest drefn ei einioes, 


Cwbl-berffaith yw d' araith di, 


A*i fechan anniddan oes. 740 


Un enaid rodd Ion inni. 


Drwy weddus ymadroddion 


Duw 'th lwyddo, a'th gadwo 'n gu 


Buddiol ei ddifrifol fron, 


Yn d' alwad, a'th gain deulu. 800 


Dywiriodd mai tad arab, 


Cawn lftn ymddiddan aml ddydd. 


Haeddoi o'i ryfeddol fab, 


A gweled etto 'n gilydd. 


Ydoedd ; a Pharao wed'yn 


Y Uywydd a'i dad Hawen 


A hael lafarodd fal hyn : 


Aethant i'r wlad wiwfad 'wèn 


Croesaw i ti, bri a braint 


Dirion, mewn cerbyd eurwaith, 


Hynod gei yn dy henaint; 


I Gosen, diben ei daith. 


Wr gwiwlwys, eroesaw 'r galon 


Yr oedd ar ddarpar iddo 


I ti i'r anwyl-wlad hon. 


Lawnder o frasder y fro. 


1 Mae 'm gwlad, a'i holl fawrfad faetb, 


Ei deulu 'nghyd a alwodd, 


! Synniwcb, at eich gwasanaeth : 


Yn ol ei arferol fodd, 


l Dewis, y gwr da diwyd, 


I aberthu'n fwyngu fawl 


Y parthau gorau i gyd. 


Gweddus i'r Duw trag'wyddawL 


Gwlad Oosen glyd a geisiant; 


Gobaith bêr, hyder a hedd 


Gwlad lawen Gosen a gftnt: - 


Groy w iawn yn Nuw 'r gwirionedd 


A siriol ddinas* eirian 


Yma lesol deimlasant, 


Yr haul a gawsant i'w rhan. 


Weision grasuslon y sant, 


Ac Israel ddi wael ei wedd, 


A chariad, perffeithiad flÿdd, 


Wr enwog mawr ei rinwedd, 760 


O galon bur i'w gilydd. 


O'i gadair hardd a gododd, 


Rheolwr yr oreuwlad, 


Hyfryd ei fyd wrth ei fodd ! 


Ei frodyr difyr a'i dad 820 


Y doethwr a fendithiawdd 


Seirian a lawn-gysurodd 


Y brenin iesin am nawdd ; 


A'i araith bêr wrtb eu bodd. 


A'r gwr da, mewn mwyna' modd, 


A gwylaf barch o'r galon, 


Duwiol, a ymadawodd. 


Hygar frawd, hwy ger ei fron 


í 


Ymgrymmant, benditbiant ef 


1 • HeUcpclù,'dinat yr haul, lle jt ocdd tcml iddo. 


Ganwaith, yn Enw Ior gwiwnef. 



Digitized byCjOOQlC 



T CHWECHFED BAN. 



227 



Yntet dan Nef ft'i da nawdd, 
I'w wych alwad ddychwelawdd. 

Hir fwynhftn dyddian diddan 
Ga'dd Israel, wx gloyw-ael glân, 
Yng Ngosen, oleuwen wlad 
Gadarn, dan nawdd Duw Geidwad. 
I'w enaid ef yno daeth 
Rhywiog lftn drefh Rhaglnniaeth ; 
A graddol ffordd Goreu-Dduw 
Ystyriodd, addolodd Dduw. 

Mynych at ei fab mwynwawr 
Ei dad i'r ddinas ffid fawr 
Dramwyodd, derbyniodd bur 
Iachusol barch a chysur: 840 

Mynych ae 'i fab dymunol 
A'i dad anwylfad yn ôl 
Yn llawen i Gosen gn 
I adweled ei deulu. 
O gulwys wraidd y galon 
Molant, mawrygant yr Ion. 
Ddnwiol wr, fe gafodd lawn 
Fywioliaeth heb ofalawn: 
Ond y mwyaf Uawnaf lles 
I'w fwynaf ddirgel fynwes, 
Felraf fawl ei mb hyfryd, 
Lon dda bôr, lanwodd y byd. 

Dan Dduw gwýn y newyn wnaeth 
Hyiwydd ddaioni helaeth. 
Ym mhen saith hirfaith o hyd 

ddmdfawr fiwyddau 'r adfyd 
Y denodd lluoedd daear, 

Oedd wylltion, weithion yn wftr; 
A'r liwgar ddaear a ddaeth 

1 gnydio yn gain odlaeth. 860 
Yn enwog yn ei annedd, 

Mewn di haint henaint a hedd, 
Bu Israel, a'i fab hael pnr, 
Gu Ioseph, iddo 'n gysnr. 
Henaint diíraw 'n ddistaw ddaeth 

ledol Israel odiaeth : 
Nattnr, heb na chur na chwyn, 
A ddiwreiddiodd wr addwynl 
Ei einioes oedd yn neshftn 

1 ryddid a mawr raddau ; 
Addíedodd i fwy odiaeth 
Fuchedd, èi ddiwedd pan ddaeth ; 
E goeliodd yn ei galon 
Addewid bnr eglnr Ion ; 

Fe wybn, mewn cryf obaith, 

Mai hedd f 'ai diwedd ei daith. 

Hael anwyl Ior y loywnef 

Ei enaid bendigaid ef 

Oleuodd ; canfu lawen 

Ddisgleirbryd y Byd nwch ben ; 880 

A chadarn lu gwarcheidiawl 

O feibion gwynnion y Gwawl 

Oedd yno yn addwynion 

I'w ddwyn ef i'r lwysnef lon, 

O'i Iydan ddedwydd loywdý, 

At seintian mawr-freintiau fry. 



Pa ofld i'w fab hyfaeth ! 
Foen ddwys fu 'r newydd pan ddaeth 
I'r enwog Ior eirianaf, 
Fod ei dad glwysfad yn glaf. 
Gyd ft'i ddeufab arab aeth 
Rheolwr y fro helaeth 
I weled wyneb ei dad 
Duwiol cyn ei 'madawiad. 

I Israel, ei fab hael por, 
Fwyngu Ioseph, fu 'n gysur; 
Fan glywodd ef ei lef lftn, 
Llawenodd ei holl anian. 
Mewn hedd yn gorwedd yn gaeth 
Ar wely ei farwolaetb, 900 

Mewn ing, ac ym min angau, 
CysurJon oedd ei fron frau; 

Y gwiwdeg wr a godawdd 
Yn siriol dan nefol nawdd : 
Am yr Ion mawr eirianaf, 
Holl-drugarawg nerthawg Naf, 

Y soniodd, o'i Iwys enaid, 
Yn y geiriau gorau gaid. 
Ad-ddychweliad mftd a mawr 
Ei lawen hftd goleuwawr 

I Ganaan dan nawdd gwiwnef, 

Ragwelodd, ragdd'wedodd ef; 

A ffrwythlon feibion ei fab 

Hoff eirian, Ioseph arab, 

Fendithiodd, a rhodd i'w rhan 

Wledydd, a'r gyn-fraint lydan. 

A chyn y dyfyn i*r daith 

Na welid mo'no eilwaitb, 

Ei deulu 'nghyd a alwodd, 

I'w mysg pur addysg a rodd. 920 

Safant, wrth ei ddeisyfiad, 

Lu têg, o gylch gwely 'u tad. 

Ardderchawg y rhodd archiad 

Iddynt hwy gyd-ddwyn ft'u tad 

Yn adrawdd gwir nawdd gair Naf, 

Golau*r dyddiau diweddaf, 

Frophwydoliaeth helaeth hir 

Olynol a gyflawnir. 

Ei feibion rhadlon yn rhwydd 
Ystyriant mewn distawrwydd, 
A'u distaw ddagrau 'n dystion 

lwyr brudd alar eu bron. 
Cu fendith en cyfiawndad 

A gawsant, Uwyddiant pen llftd : 
Gwiw dd'wedodd ddigwyddiadau 
Cywir, i bur hir barhftu, 

1 deulu'i feibion dilyth, 
A meibion ei feibion fyth. 
Mawrion bethau 'n ddîau ddaeth 

O'i dadol enaid odiaeth, 940 

Mor gadarn mewn mawr gudab, 

Am Juda ei fwya' fab. 

Agwrdd lew anorchfygawl 

Fydd Juda ;— ei 'fawrdda fawl 

Ei lon frodyr gwychion gànt 

A gu haeddawl gyhoeddant ; 
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O'i flaen syrth ei fiieinwawr 


Rhai bynod, fy rhleni, 


Greulon elynion i lawr. 


Hyd frynniau golau gwiwlwýs 


Nid â'r wèn deyrnwialen wych 


Meithdeb trag'wyddoldeb ddwys; 


01 law, fy mab golenwych, 


Oorphwysant, byddattt ar ben 


Yng Nghanaan, hyfrydìan fro, 


Ffyddiawg hâd Ioseph addien, 


Sylwer, hyd na ddêl Silo : 


Dan Nef neUlduwyd yn ýr, 


Dyna 'r Hedd a'r Mawredd maitb, 


Brydiau, oddiwrth eu brodyr: 


Goreu-Bôr, a'r gwir Obaith : 


Drwy fèndith y' mhUth fy mhlant, 


Cenhedloedd, holl bobloedd byd 


Hwy wych hylwydd ddychwelant 


A ddeuant atto'n ddiwyd. 


Wedi iddo fendithio 'n dëg 


Oolygodd ei dad gloywgoeth 


Ei ddiddan feibion ddeuddeg, 


Ar y llywydd dedwydd doeth : 


Rhodd orcbymmyn dichlyn doeth 


Hoff udd t mae Ioseph addien 


I'w gladdu, wr goleuddoeth, 


Mal deiliawg a brigawg bren 960 


Yng Nghanaan, yn ei lftn wlad 


O îr-lawn dwf ar làn dôl 


Wych ry wiog o'r dechreuad : 1000 


Afonydd mewn gwerdd faenol. 


Arwydd dychwelai 1 ẃyrion, 


A'i gangau 'n Uawn ffrwythau ffraw 


Drwy Dduw Dad, i'r un wlad lon. 


A pheraidd yn hoff ẃyraw. 


Ei fawr Ior, Duw y Nef fry, j 


Y saethyddiawn chwerwlawn chwant, 


Folawdd ar ei glaf-wely; 


'Sywaetb, Ioseph saethasant : 


Ac iddaw *n hunaw mewn hedd 


Elynion Tad y loywnef, 


Agorwyd porth trugaredd. 


On'd tost y casasant ef ! 


Ar wyneb mwyn eirianwawr 


Ond Duw Israel, (pa fael fwy?) 


Ei dad anwylfad yn awr 


Oun nerthawg, fu'n gynnorthwy 


Ioseph syrthiodd o wiwserch; 


Rbag braw, ei ddwylaw ddaliodd, 


Wylodd, cusanodd o sereb. 


Nerth clau'n ei freichiau fe rodd. 


Oorchymmyn dichlyn ei dad 


Bugail lsraei 1 hael hedd 


A lanwaith ga'dd gyflawniad. 


Dywys Ioseph o'r diwedd. 


Drwy drefydd a gwledydd glftn 


Duw'th dad a'th fendithia di; 


Ydd aeth prudd newydd weithian :. 


Bendithion cu-lon Celi, 


Rhyfedd fu 'r galar hefyd 


Mal aneirif rif yr ôd, 


Drwy *r deyrnas geinlas t gyd ; 


O'r iachus awyr uchod, 


Oer loes! hir arwylasant 


A'r isod ddaear oesaŵl, 


Israel oedd was hael y Samt.! 


A feddienni di *n ddi dawl : 900 


Dyna ddiwedd y deniawl 


Dy hâd, drwy'u gwlad, drwy'r gwledydd, • 


Batriarch mewn mwwrbarch a ratwt. 1000 


Nertbawl annifeiriawl rydd. 


Ar ol proll bir alaeth, 


Ffyddlon fendithion dy dad 


Hir galedi, cyni caeth, 


Ragorodd, drwy wir gariad, 


Ca'dd hir ddyddiau fwynhâu hedd, 


Ar rif a msint, braint a bri 


A Uon farw *n llawn o fawredd. 


Y SEITHI 


, í 
?BD EAN. 


Rhag llid y gwelid y gwŷr, 


Hagr alwodd wŷr rhy grenlon 


Yr euawg fradawg frodyr, 


Yn ddidaw, mewn braw, ger bron; || 


Yn awr mewn ofhau irad 


Delwant rhag pwys ei diaiedd, |< 
Trymhftu mae gwaeau 'n en gwedd. 


Ar ol eu hodiaethol dad: 


Uewyg, rhag ofn y Uywydd, 


Y gwÿr gau, mewn gwaeau gàùt, 


Iasau dan eu 'sennau sydd. 


Oysson ddychymmygasant 


Weithion cydwybod waeth-waeth 


Bêr araith, mewn býr eiriau, 


Oyffrôdd, a ddeffródd yn ffraeth : 


Fuddiol hud, i feddaihftu 


Ni's geill euawg ddifiawg ddyn 


Calon eu brawd tôg hylwjrdd, ! 


Ochelyd rhag ei cholyn ; 


Heb feiddio etto i'w +ydd. 20 ; 
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Dydd o g'wilydd a galar 


Ufuddol wyf i faddau, 


Yw bwn fyth am ea hen fftr. 


Drwy gu a rliwydd drugarháu. 


Ystyried eu gweithred gynt, 


Y brodyr, mewn bèr adeg, 


Anoddef yw hyn iddynt. 


At y muner tyner têg, 


Daethant y' nghyd un dwthwn 


Yn unawl i'w fwyn annerch 


Yn yr hagr gyfyngder hwn ; 


Brysurant, syrthiant drwy serch 


Hwy ddwys ufudd ddeisyfant 


Ger ei firon:— Dy weision di, 


Ar enwog wr/ ún o gànt, 


Ein Ior hael, i'n rbeoli» 


Cyfaill rhydd lywydd y wlad, 


Dy ffyddlon weiaion yn wir, 


Dd'weyd a archodd ei wiwdad 


Ein gwiwlwys Ior, i'n gelwir; 


Wrth ei fab, mewn araith fwyn, 


Deüiaid it', arglwydd dilytb, 


I wareiddio 'r Ior addwyn : 


A'th weision ufuddion fytb. 


Ac yntef aeth, wiwffraeth wr 


Eu mwynaf anwylaf nawdd, 


A diddan gymmrodeddwr, 


Eu cudeg frawd a'u codawdd ; 


At y llywydd eetfydd cu, 


Tirionodd hwynt ar unwsitb 


Eu brawd, oedd yn bwiiadu 


A serchus gysurue iaith: 


Yn hynaws iawn eu hannerCh 


Yr udd mwyn rodd i'w mynwes 


A mawrioti gysmon serch. 


Siocrwydd o bob Uwydd a Ues;— 


D'wedodd eo cyfaill didwyll 


Fy mrodyr pybyr eu pwyll, 


Yn araf, mewn pnraf pwyll, 40 


Dywedaf eiriau didwyU, 100 


F' arglwydd, boed it* rwydd roddi 


A dîau rhowch wrandawiad 


Owrandawiad mwynfad i mi. 


Gwiw a Uawn er eich gwellhftd. 


Ebe'r llywydd dedwydd da, 


Ghwi 'n ddi wftd, mewn brâd a broeh, 


Dy holl fwriad llafara. 


A nawswyllt ameanasoeh 


Garedig wr gwir odiaeth, 


Yn ffol ddrwg marwol i mi ; 


Dan ymgrymmu neau wnaethî— 


Culwydd a drefnodd Celi, 


Geiriau dy dad rhagorawl 


Ein Ior, yn ei dymmor da, 


I ti'n rhwydd, f' arglwydd pur fawl, 


Hael lwyddiant i hil Adda. 


Adroddaf, a'i daer weddi, 


Fy ngwarth, fy ing, fy ngwerthu, 


O'i enaid hael, arnat ti; 


I'r byd yn fywyd a fù; 


Eí fftd ddeisyflad o'i sercb 


Y dirfawr Dduw diderfyn, 


Yn dyner iawn i d' annereb; 


Fy Nawdd haal, a drefeodd byn. 


Gorchymmyn diehlyn dy dad 


Haeddawl in' goflaw heddyw, 


Duwiol cyn eu 'madawiad : 


A chofiom tra byddom byw, 


Dy frodyr, ni fu wýr waetb, 


Er mor dywell dicheU dyn 


A lunient gudd elyniaeth, 


Gwaelaidd, er rhnthrau 'r Geiyn, 


A ddygent, drwy eiddigedd, 


Er rhwystrau, poenau, penyd, 


Dy fywyd o*r byd i'r bedd ; 


Er hyn, gwn, drwy 'r rhai 'n i gyd, 


Maddau eu beiau mawr bwys 


Amcanion mawrion Duw ìnftd 


0»th galon, mae'n waith gwiwlwys; 60 


Ddenent i ben yn ddi-wftd. 130 


Maddau, er mwyn d' addwyn dad, 


O lygredd tardd camwedd cas, 


Maddau ddu-gas ymddygiad 


Iddo trefnwyd barn addas ; 


Gweision y tirion Dduw tan, 


A phur iawn gydwybod ffraeth, 


A didwyll Dduw dy dadau. 


Drwy ddistawrwydd ystyríaeth, 


Doeth wyt, fy mendith itti, 


A gyfyd mewn trymfryd trwch 


Gwr têg maddeogar wyt ti. 


Adferol edifeirwch; 


Dyna, ol fron radlon rwydd, 


Hir rydid fwynhêir wed'yn, 


Ddymuniad dy daá dedwydd. 


A hedd dêg at Dduw a dyn. 


Owridiodd eu brawd gwftr odiaeth, 


Medd eln proftad, teimlad da, 


Pan glybu, tyneru wnaoth, 


Gwir iawn yw 'r geir-iau yna. 


Ac wylodd ddeigr o'i galon;— 


Wedi rhedfa hir adfyd 


Ai rhaid mawr ammhau'r awr hon 


Y mae hedd rhyngom o hyd. 


Fy nghariad at fy ngheraint. 


Drwyddynt ei ymadroddiawn, 


Beunydd na fydd e*r on faint? 


Dôg wr, fu 'n garedig iawn. 


Ar ol by w 'n gyfryw & gwyr 


Dan bêr anwyider ei nawdd, 


Brawdol, pa ham i'm brodyr 


Oleuddoeth Ior, fè wleddawdd 


Glan iawn byth wan-galonni? 


Ei frodyr o'i fawr radau, 


On'd tost na'm badwaenant i I 


Gwledd bair i hedd hir barhfto: 


Parod wyf, er mwyn pnr dad, 


Cyd-wledd oedd sicerwydd hedd hir 


Mewn gwiredd a mwyn gariad, 80 


O garìad rhwng rhai geirwir. 140 
u 
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Cwynfan, fy mrodyr ceinfad, 
Ar o\ ein duwiol iawn dad 
Ni wna les : yn unol iawn 

Y cofiom gwblh&u cyfiawn 
Addysg a siampl rinweddawl 
Ein tad; i'n Duw rhown íâd fawl. 
I'n mysg yr addysg a roes 

Ein bynaif yn eu heinioes, 

Dan rwymau'r ým ninnau'n awr 

Roddi i'n plant gwareiddwawr 

Yr hyddoeth unrhyw addyig, 

A rhwydd daw mawrlwydd i'w mysg. 

Y Ragluniaeth helaeth bon, 

ddinyitr noddawdd ddynion, 
8y 'n arwydd i»r synwyrol, 

Rhag ffrawdd, fod mwy nawdd yn ôl 

í'w roddi etto 'n raddawl, 

Mawrion fenditbion heb dawl. 

Naf erfawr y Nef eurfad! 

Ymostyngi Di, Ob Dad, 160 

1 weled Uu 'r Nef wiwlon, 

A rhoi hedd i'r ddaear hon. 

Duw anwyl, byth boed inni 

Fod dan d' ofal dyfal Di. 

Diataw chwiliaw a cba'lyn, 

Gwau bydd myfyrdodau dyn 

Yn fanwl yn ei fynwes 

Y' ngbylcb gwawl a didawl dês 

Yr helaeth awyr heulwawr, 

A rhodau 'r nef olau fawr. 

Dangos mae y nos i ni 

Fydoedd dros bob rhifedi. 

Mawl i'r Trag'wyddawl !— â gair 

Addasglod y nef ddisglair 

A wnaeth; mae cynhaUaeth bon 

Beunydd ar Dduw, heb uno'n. 

Rhyfedd i'r Naf doethaf da, 

Rhyfedd i'r mawr Ihhofa 

(Dirfawr gariad di-derfyn, 

Di dawl) ymweled à dyn ; 180 

Mor reidiol yw, fy mrodyr, 

I ni ragori fal gwỳr 

Gweddus, ym mhob gwiw addysg, 

A Duw'n Tad, Ion m&d, i'n mysg. 

Rhinweddol, rheidiol barhâu, 

A santaidd megis yntau. 

Yn bennaf o'n blaen beunydd 

Ein tadau yn siamplan sydd. 

Uynaws, fy mrodyr heini', 

Rhowch wrandawiad mad i mi. 

Eb Juda, F' addfwynaf Ior, 
Dy reswm sydd dda drysor; 
Yn wir, fy arglwydd tiriawn, 
Yn ddîau d' eiriau wrand&wn. 

A golwg dêg, o*i gaion 
Lawn ffydd, eb y Uy wydd llon ; 
Gan i Ion pob gogoniant, 
Drag*wyddawl orseddawi Sant, 
Ddewis Abrabam dduwiol, 
Díwy ras, a'i bftd ar ei 01, S00 



A'n tad wneud cyfammod bedd, 
Drwy gu eirian drugaredd, 
Dîammau effeithiau ffydd 
Gannaid gftnt ddirfawr gynnydd ; 
O'i waith helaetb, ni wnaeth Nêr 

Y Nefoedd ddim yn ofer. 
Gorucbel, dirgel a da 
Yw hyfawl ffyrdd Ibhofa ; 
Ei dda arfaeth ni dderfydd, 
Ond dyn fel glaswelltyn sydd. 
O Adda i hftd Adda daeth 
Du agwrdd lygredigaeth : 
Digrefydd beunydd yw *r byd, 
Heb awydd am gael bywyd, 
Ond gorwedd mewn camwedd caeth, 
Enbydus anwybodaeth! 

Y Naf sydd uwch na 'r Nefoedd 
Ei berffaitb geinwaitb ar g'oedd 
A wêl, tra mae 'r dirgel Dad, 
Fyw Nawdd, yng nghyfanneddiad 220 
Anfeidrol Drag'wyddoldeb, 

Fe 'n wir ni welir gan neb : 
A tbradoeth mae'n gweithredu, 
Fawr Ior, yn ol cyngor cu 
Ei dêg 'wyllys, da gallaf 
Ymddiried yn nodded Naf, 

Abra'm, mewn goreubryd, 
O'n plith daw bendith i'r byd : 
Ys hyrwydd fe'i prysura, 

Dduw doetb, mewn amseroedd da. 
Nid aethai 'r fatb fendithiawn 
Tramawr drwy *r un ddoethfawr ddawn 

1 galon dêg ein glftn Dad, 
Gwyddom, ond drwy ddadguddiad. 
Gan i Naf, oruchaf Rên, 
Egluraw, o'i Nef glaerwen, 

I'n Tad, ei wirfad arfaeth 

I ddwyn dyn o gadwyn gaeth 

Llygredd a phob byll hagrwaith, 

Mor bèr dylai'r mwynder maith 240 

O gau fyd adgyfodi 

Serchiadau 'n heneidiau ni; 

A Uenwi ein holl anian 

A chariad goleufad glftn. 

Pa hynod ryfeddod fwy 

'mrodyr cymmeradwy , 

Na'r Trag'wyddawl, nefawl Nêr, 
Wych Hael-Dad, o'r Uchelder 
Ddanfon yn weision i ni 
Gu Iftn Engyl Goleuni! 
GwyUant i'n dîogelu, 
A'n Uwyddaw, ar bob llaw 'n Uu. 
Daear a Nef dirion iawn, 
Ufuddol. drwy 'r fath foddiawn 
Dwyfawl ordeiniodd Dofydd, 
Yn cu ymgysylltu sydd. 
Rhyfedd anrbydedd i'n rhan 
A roes Ior o'i ras eirian ; 
Llwyr unodd ni ft llu 'r wiwnef, 

1 gyd-weithredu ag Ef. 260 
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Goleuddysg 1 bil Adda 


Dan dyner law Nẁr, bael Nawdd, 


Fe roes trwy ddnwioi foes dda : 


I dda Fyd fe addfedawdd. 


Os pêr i Uwer mawr lo 


Ddarlienydd, gwybydd a gwcl, 


Yn weinion ar newynu 


A dewis dithau dawei 


Yw bara, y mae'n berach 


Ymadawiad eeinfad eu 


Athrawiaeth bur eglnr iacfa: 


Y gwr oedd Duw'n ei garu; 


gu radau 'r gwr odiaeth 


Dîau ei ymadawiad 


Pob un o*r ddau'n ddîau ddaeth. 


Fu 'n ddydd dn i deulu 'i dad; 


Barrug gynt íù 'r amseroedd, 


Gan filoedd, gwn, fe welir 


A therfysglyd enbyd oedd 


Yn ddydd annedwydd yn wir. 


Yr holl fyd dan waedlyd wýr 


Pa alar dwys, pa wylaw ì 


Dewrion a elwid arwyr. 


Fa gystudd Ilwyr brudd a braw? 


Fraw dwys, rhoi trefl ar dtn 


Ubain drwy Iydain wledyddl 


Yn liidiog drwy'r byd llydan; 


Tristâa byd angau mae *r dydd : 


Rhuthro, caethglodo gwledydd 


Oh alarwisg banl eurwawr! 


Oedd eu gwalth diffatth bob dydd. 


Mae 'n brudd dan orebudd yn awr. 


Ffol lu o wragedd a phlant 


Cwynaw y mae pob eenedl 


A ganai wag ogoniant 


Wrth glywed chwerwed y ehwedl : 


I'r agwrdd ofawyrn loerigiawn, 


Bfae ein noddwr mwyneiddiaf, 


Mawrygant eu llwyddiant Uawn. 460 


Gwae'rbyd, o'i gtefyd yn glaf ! 460 


Wrth son am eirwon arwyr. 


Yr hwn i bawb fu'n rhannn 


Ffyrnig feUdigedig wyr, 


Sydd dan bwys dwys angau du: 


Gohilion dynion dinerth 


Ioseph anrhydeddusawl, 


A dyngent, gablent yn gerth 


Hir y rbyfeddir ei fawl. 


Gan falchder, digter di dawl 


Ior anwyi, dod hir einioes. 


Yn iasiau o dân yeawl. 


Oh Dduw gwýn, estyn ei oesl 


Owydlawn genhedloedd gwaedlyd 


Yn Awdwr annewidiawl 


Oedd wedi gwaügofi i gyd. 


Pob rhadau, doniau di dawi, 


Caeth-reolwyr eytbreulig, 


A'i ddedwydd addewidiawn, 


Llawn gwýn, heb derfyn i'w dig, 


Mae ffydd y Uywydd yn llawn ; 


Dèl iddynt oil dàl addas 


Ar Dduw Ior, mawr Bôr y byd, j 


Am eu twrf a'u eynnwrf eas ; 


Efe rodd bwys ei fywyd; 


Na henwer bytb hwy unwaith, 


Rhodd bwys ei gulwys galon, \ 


Lofruddion gwylltion, na'u gwaith. 


Yn awr ing, ar ei Nôr Ion. 


Trown at wr tra natturiaw), 


Ei frodyr, ar fòr adeg, 


Udd yw fe a faaeddai fawl: 


Pennaeth cu pob teum têg, 


Ni welwn, i ddynoiiaetfa 


O'r wlad, ddaeth i araut Iys 


Yn wir anrhydedd a wnaeth. 


Y duwiolaf wr dilys. 


Llwyr dduwiol oU yw 'r ddaear 


Mawr alar, hrawdol gariad, 


Pan ddaeth dan Iywodraeth war 480 


Parch tyner a mwynder mftd, 480 - 


Y noddwr mawr mwyneiddiaf. 


Welid yn eu gwedd wiwlwys, 


Daeth dynlon yn weision Naf. 


Dan fyfyriaw 'n ddistaw ddwys. 


Addurnaw, pereiddiaw'r oes 


Gweled eu brawd bael-galon 


O'i gofid mae pob gwiwfoes. 


A'i nemwl hyfrydawl fren 


Celfyddydau golau gànt 


Mewn awr brudd, mewn cystudd caetb, 


A dawei dêg-flodeoant, 


Ar wely ei farwolaeth, 


Dan Ioseph, drwy 'r dinasoedd, 


Barodd i genllif berwawg 


A thrwy 'r byd i gyd ar g*oedd. 


DywaUt yn ddeigr hallt y rhawg. 


Yn ddUyth boed fyth hyd fedd 


Máwr gyni coUi pob eêd! 


I'w bôr enw a'i bur rinwedd 


Golwg lwyr brudd oedd gweled 


A gwâr heddweh gyrhaeddyd 


Marwoi ing yn cymmeryd 


Cenbedloedd pob oesoedd byd. 


Ymaith eu gobaith i gyd ! 


Hyn, a mwy na hyn, mewn hedd 


Y gwr addwyn gwareiddwawr 


Eirianaf a gwirionedd 


A'i rierth ymgodawdd yn awr, 


A dd'wedynt am udd odiaeth 


O'i ddeutu dan wenu*n ŵyl 


Roes addysg i'w mysg a maeth. 


Ar wyneb el rai anwyl. 


Gu flaenawr, pan gyflawnodd 


Ei faael ddwylaw a ddallawdd 


Waith ei Naf, mewn mwynaf ssodd, 


Ar led, anwyled ei nawddt 


Wr glan, yn nbrefn Rbagiuniaeth, 


Rfaodd fendltfa iV pUtfa, da 'n plaW, 


Mewn hedd el ddiwedd a ddaeth: 440 


A thyner iaitfa ei enaid:— 500 
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Na wylwch, fy anwytton, 


Fe weUd gwir ortotedd 


Fy Nuw hael sy *n y fan bon. 


Ddistaw'n newidiaw ei wedd. 


Myned yr wyf, o'm annedd, 


Hedd ar adanedd daeth ■ 


At fy nhadau'ì fwynhftu hedd, 


Gwynnion genhadon odiaeth: 


Yn awr at y Duw mawr mau, 


Hylon oedd en deheulef 


Da 1 wyoh waith, a'ch Duw chwlthau. 


Ym mherffaith anwyUaith Nef ;— 


Yr un Duw rydd wrandawiad 


Y gwr cu, darfu d' yrfa! 


I'ch taer weddi ohwi a*ch hftd 


Ti, wr Duw, haeddaist air da; 


Ag y sydd yn agosh&u, 


Ymddattod! mae hedd itti, 


Ion anwyl, i'm dwyn iimau 


A flawd, ein hanwylfrawd ni! 


I'w wèn wìad anweiedig, 


Ei galon glyw 'r ddirgeUaith; 


Iawn drefn bjrth yno a drig. 


'r nefol ddedwyddol daith! 


Coflwch am éin tad cyfiawn, 


Ei enaid aeth yn union. 


Am Ahra'm ddinam ei ddawn; 


Dan wenu, at y iln llon. 


Dedwydd fu 'r diwrnod odiaeth 


Oerlef sydd drwy 'r ddaearlawr, 


A Dnw mewn oyfammod aeth; 


A Uawen yw'r Nef wèn fawr. 


Owiwfawr ddiwraod i'w goio 


Oddiar wybrennydd eirian 


Yn dragywydd fydd y fo. 


Mae ceinfad oleuwlad lftn ; 


Y tywyllweb dymdrweh du 


Is law 'r Nef wèn, ysplennydd 


Oedd chwerw iawn i'w ddyehrynu, 590 


Orseddau y eeintiau sydd. 580 


Oedd drom arwydd aflwydd yn' 


Wedi aiaeth y dulawr, 


A galar dan iau gelyn, 


Eistedd, mewn gerfoledd awr, 


Oorthrymder lawer ar led 


Oeinion luoedd Oogonlant, 


A thywyU doet gaethhrad. 


Yn ol eu rhinwedd a wnant 


I gynnal gobaith geinwyeh 


Wr dawnus, ar adanedd, 


Bhag marw dan arw a du Ayeh, 


Fe aeth i Fyd hyfryd Hedd. 


Oan Ior y caeth dymmor dig 


Pan ddôi gwr uchel o ryw 


Nodwyd yn deirynedig: 


I'w oedran, gwyr diledryw 


Dtwiion ftnt i'w gwlad eirioes, 


fawrddysg ddeuant fyrddiwn 


Drwy Dduw, 'n y bedwaredd oee: 


I eurwawr lys rboddfawr hwn. 


I Ganaan, ein gwiad geinw&wr, 


Mewn Uwyni gerddi gwyrddiawn 


Yr ft *n plant mewn mwyaiant mawr. 


Y bonedd a gftnt wledd lawn. 


herwydd mawr ddibirwoh 


Fe weUr, mewn gorfoledd. 


Ein nattuff dra ammhnr drwch 


Yn ty wynnu 'n gu eu gwedd, 


Y mae eystudd yn fuddiol 


Lampau ar gangau y gwydd, 


At Oeli i*n dwyn ni * ÔL 


Ail i ser, ar las irwydd; 


Pair ein Ior ein puraw ni. 


I'w plith dywir yn plethu 


Drwyddom, o*n hoH fudreddi; 


Gerddorion, félyslon lu: 


A Duw 'n Pôr, wedi 'n puraw, 


Fe weUr yn nef wiwian 


A'n dwg i'w fftd wlad ft'i Uw, 540 


Y Ueuad oleufad lftn, 600 


I Oanaan mewn gogoniant; 


A ser mewn an&snrawl 


Rhydd fendith i'n píith a'n pmnt 


Bellder, ac amlder eu gwawl, 


Pur deilwng eia Pôr dilyth 


Lampau glftn nef eirian fawr 


Fawrygir, a lolir fyth. 


Ennynnwyd oU mewn unawr; 


Pan ddêl dydd yr ymweliad, 


Tw'nnant, golenant bob gwlad, 


Ddydd ttg addawodd y Tad, 


Hyd fore 'r mawr adferiad. 


Ac ar frys dilys y daw, 


Fel mae 'r wôn ffurfamn fawr, 


I'eh gwiw wlad oonwch gmdaw 


Di weii, 'n fwy na *r dulawr 


F' eagyrn innau;— -lladau Uon 


A'i hynod rwysg brenhinawl, 


Fwyn weloch fytn, f ' anwyUon. 


Felly mftd geinwlad y OwawJ, 


Ei ddwylaw, wr gweddolwawr, 


Paradwys yr ysprydion. 


Biethodd ef ; i Nef yn awr 


Ragora'r gaer barddglaer hon. 


Oolygodd; d'wedodd, Oh Dad! 


Llon wlad yn Uawn o loywder 


Fawr Funer, elyw f'erfyniad! 


Heb huan seirian na ser. 


Buoet, pan oedd dost y dydd, 


Tywynniad eglurfad glftn 


Dduw Ion, imi'n Ddiddanydd: 


O Lys Ior, yn lwys eirian, 


Fy un Tad, fy Nnw wyt Ti, 


Belydra, oleua'r wlad 


A dlau ni*m gadewi; 


Lon gy wrain, lawn o gariad. 


I'm enaid, mi ddymunaf, 


Yn y lon iawn oleunef, 


Bydd dyner, fy Nôr, fy Naf. 560 


Yn hyfryd ei yspryd ef 620 
u 3 
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Ei fwynwedd drodd i fynu 


Eirianwedd a'u harweinia. 


I ganfod (rhyfeddod fu!) 


Yr eigion mawr a egyr, 


Helaeth, nchel a heulwawr 


Trwyddo, heb gyffro, ft'r gwýr: 


Gynteddau 'r Nef olau fawr : 


A'u holwynawg elynion 


Angylion gwynnion gannoedd 


Dan nerthoedd dyfroedd ý dòn. 


Yn amlwg i'w olwg oedd, 


Ym mhob tlr y clywir clod 


Haelionus lu 'r olennef, 


Y ddewrfawr dorf ddîorfod, 


Seraphiaid', pennaethiaid Nef, 


Dychryn i bob gelyn gau 


Dorf siriol felyiol iawn, 


A gwewyr fydd a gwaeau. 680 


Aneirif delynoriawn ! 


Fe ddwg Ion, er troion trwch, 


O gaerau y Nef gywrain 


'I anwyliaid drwy 'r anialwch, 


Hedant, disgynnant yn gain. 


I Ganaan, gwlad y gwinwŷdd, 


Gwenodd meiUon Oogoniant, 


Helaeth etifeddiaeth fydd. 


A gwir serch, ar y gwftr sant : 


Gwiwfawr frenin a gyfyd 


Laned, medd plant goleunef,? 


fugail, heb ail drwy'r byd; 


Wynned yw ei enaid ef ! 


E bryda fwyn barod fawl 


Groesaw ein cftr mwynwar mftd 


Yn nfudd i Dduw nefawl. 


I geurydd nefawl Gariad! 


Ar ei eursail glaer orsedd 


T gwr mawr ei drugaredd, 


Daw Iesu cu D'wysog Hedd, 


Groesaw i Fyd hyfryd Hedd. 610 


O'i Ogoniant, Ion gwiwnef, 


Ei lu yr Ion oleuodd 


I lawr, Dduw noddfawr, o Nef : 


I wel'd ei waith, maith fu 'r modd : 


Fe ddaw o'r Nef i'r ddaear, 


Duw Yspryd goleubryd glftn 


Ysprydawl drag*wyddawl Gftr: 


Wawriodd ynddynt yn eirian. 


Fe gyfyd oleubryd In 


Filiynau hwy foliannant, 


ddynion i feddiannu 


Telynu a nablu wnant. 


Gorseddau golau bu gynt 


Ysprydion cyfion fil cànt 


Deyrnawl Gerubiaid arnynt 


Lîosawg gyd-eiliasant. 


Dan fftd arweiniad yr Ion 


Raphael, Seraph bael seirian, 


Dygir y gwaredlgion, 700 


Oedd Flaenor y gloyw-gor glftn. 


Fyrddiynau drwy barthau *r byd, 


Iawngoeth oedd eu hawengerdd, 


I lonfawr nefawl Wynfyd ; 


A hon oedd y gysson gerdd :— 


I Ganaan y Gogoniant 


Moler y mawr Nêr a wnaeth 


D'od o nerth i nerth a wnant. 


Gaer dêg y Greadigaeth, 


Duw'n Tad, a'n Llywydd m&d raawr, 


Yr haul glftn a'r seirian ser, 


Nefawl Ion, gadarn Fiaenawr, 


A'r nefoedd â*u mawr nifer : 


Uchel wyd, anchwiliadwy, 


B dd'wettodd,— ac o'r ddeutu 


Dy ffyrdd sydd gan' myrdd, a mwy! 


Myrddiynoedd o fydoedd fu ! 


Pa fawl attebawl.i Ti 


Galwodd Ion i'r golau ddydd 


A luniwn, Dad Goleuni! 


Ddynion o ddiddym ddeunydd ; 660 


Am rftd gariad rhagorawl 


Ymwêl ft hwynt i'w hamlhftu 


Gweddus a melns yw mawl. 


A graddol drugareddau. 


Dyrchafu, dan ganu'n gain, 


Didolodd Duw o'i deulu, 


I Lys Ior wnai *r cOr cywrain ; 


Ac o'i wlad, wr ceinfad cu, 


Croyw nifer, ae 'r côr nefol 


. Gan addo mawr gynnyddiad 


I Nef y nefoedd yn 61. 


I Abraham a'i bur hâd. 


Eu mawl rhagorawl ar g'oedd 


Y dêg addewid wiwgerth 


Aeth hefyd i'r eithafoedd. 


Gyflawnir, yu wir, mewn nerth. 


Ysprydion gwiwlon i gyd 


I Ganaan lon etto 'n ôl 


Y cyfiawn accw hefyd, 780 


E ddaw y genedl dduwiol: 


Lu eirian, drwyT loyw orawr, 


Cyfryngwr a deddfwr da 

i 


A ddyblant y moliant mawr. 

• I 
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Y SEITHFED FIL: 



âaiẁatij <8.vtttŵiiu>l »t Çoll JBì>«at. 



Yr hwn a wrandawo, fwrandawed, a'r hwn a beidie, paidiad. 
LÜi.27. 



Then tha Earth 
Shall all h« Farediae, far happiar plae» 
Than ikat of Bdan v aad far happiar dayt. 

Miltom. 



Pan fo 'r Cor jn elodfori, 
Cjdlef lln Nef oll â ni, 
Ae atteb Cftn y» gyttnn, 
Daoar a Nef a dry 'n un. 

GORONWT Owm. 
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AT Y PARCH. THOMAS JONES, 

O SIE NOETHAMPTON. 



Fr BtonuiiL,— Yr wyf yn c yuim e iy d y rbyédHÌid 
i gyflwyno hyn o lyfryn byehan i chwi. Er cich 
bod yn gwladyehn er ys Uawer o flynyddan yn 
mro Sait, etto ehwi a ddangosatoeh lawer o gar- 
edigrwydd a ffyddtondeb i Oymrn oerlom, ac i 
minnan hefyd. Mi a ddymnnwn, tra byddo i'm 
gwaith i barhftn, fod.eln henwau ni yn anwahanol. 
Tangnefedd Dnw i chwi yn y byd hwn, a thra- 
gywyddoi orphwyafa i'ẁ enaid yn byd a ddaw. 
Hyn yw difrifol ddymnniad eieh hen gyfaili ffyddlon, 
DAFTDD IONAWR. 
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Cjftelyb yw tejrne» aeftefld i ronjn o hâd nrwetard, jr hwn a fjnmarodd djn, ae a'i hnnodd 
jn ei faee. * Yr hwn yo wir ejdd leief o'r holl hadau; ond wedi iddo djfu, mwyaf nn o*r UjeUn 
ydjw, ao j mae eft jn m joed jn bren ; tel j niae adar j nef jn d jfod, ae jn njtha jn ei 
ffangan ef.-MATTH*w nfli. 31, Sp. 



Msais mal at yr annysgedig yn fwyaf pennodoi yr wyf yn cyfeirio fy ymadrodd, 
mae yn angenrheidiol dywedyd i'r cyfryw fod teyrnas nçfbedd yn y ddammeg hon 
o eiddo ein Hiachawdwr yn arwyddoccftu yr Eglwys Gristionogol yn gyflredinol 
hyd wyneh yr holi ddaear ym mhob gwiad ac oes. Yr addewid mai Hâd y wralg 
ysigai hen y sarph (Gen. iii. 15,) yw dechrenad nen wreiddyn y grefydd Gristion- 
ogoL Kl a allwn ystyried yr addetoid hon megis y M grony* o kâd mwstard " yn y 
ddammeg nchod. Yr oedd Eglwys Ddnw er ewymp Addaf hyd ahredigaeth 
Abraham, dros ỳsýaid dwy fil o flynyddan, yn gynnwysedig naül ai mewn tenlu- 
oedd nnigol nen gymmanfSoedd hyehain a gwasgaredig byd wyneb y ddaear. 
Nid oedd yr nn genedl bennodol eyn dyddian Abraham yn addoli y gwir Ddnw. 
Daliwn sylw fel y cynnyddodd Bglwys Dduw, yr hon a gymmarodd ein Hlaeh- 
awdwr i ronyn o hftd mwstaid, yr hwn a hanodd dyn yn ei mes. Ar ol dyddian 
Abraham, yr Eglwys, o fod yn g y nn wy sodig mewn tenlnoedd nnigol nen gymman* 
f aoedd byehain, a gynnyddodd yn ddirfawr, ac a aeth yn genedl ardderehog ac 
anntmÌrioL Yr addewid a wnaethpwyd i Addaf ar ol ei gwymp, mai Hâd y wralg 
ysigai ben y sarph, a gadarnhftodd Dnw i Abrabam ar ol profl ei flydólondeb. *' I 
mi fy hnn y tyngais, medd yr Arglwydd, Yn dy hád di y bendimir hoU genhedl- 
oedd y ddaear." (Gen. süi. 18.)— ««I Abraham y gwnaetìrpwyd yr addewidion, ae 
i'w äâdet Nid yw yn dywedyd, Ae i*w hadau, meguram lawer; ond megm am 
un, Ae i'th hád di, yr hwn yw Critt» (Oalat. ÜL ML) O ddyddUn Abraham hyd 
ddyddian efat Hiaehawdwr fe barbaodd Eglwys Ddnw ym mhlith y genedl 
Inddewlg yn nnig. '* Hynod yw Dnw yn Jnda; mawr yw ei enw ef yn Israel." 
Tra yr oedd y genedi Inddewig yn bobl santaidd fr Argiwydd, yr oedd yr boli 
genhedioedd eraiH mewn tywyüweh dndew o anwybodaeth mewn perthynas Fr 
wir grefydd. Ae yn y drefn hon y parhftodd Eghrys Ddnw hyd ddyfbdiad ein 
HiachawdwT, Hâd y wraig, pan oedd oed y byd o ddentu pedair mil o flynyddan. 
Ar ol dyddian em Hlachawdwr, mawr a rhyfeddoi yn wir y cynnyddodd Bgrwys 
Ddnw, sef y grefydd Gristionogol. O fod yn gynnwysedig ssewn un genedl, Ib 
orehymmynodd Awdwr a Byiiaenydd y wir grefydd bregethu ei Efengyl Ef, 
newyddion da o lawenydd mawr i holl genhedloedd y ddaear, i bobereadnr dan y 
nefbedd. Ar ol esgyniad ein Hiachawdwr, fe gyhoeddwyd yr Efengyl i'r eenhedl- 
oedd yn gyflredinoL Ae o'r oes honno i'r oes heddyw, y mae y gwir Gristionogion, 



Digitized byCjOOQlC 



238 T RHAGYMADRODD. 



rhagrithwyr, ac erlidwyr, yn gyinmysgedig drwy amryw genhedloedd y ddaear. 
Ac yn y modd yr wyf fl yn deall y prophwydoliaethau sydd etto i'w cyflawni, o 
ddentu dechreuad y seitbfed fil o oes y byd y rhwymir Satan, ac a'i bwrir ef i'r 
pydew diwaelod dros fil o flynyddau. Ac yna yr adferir yr Iuddewon i'r Eglwys 
Oristionogol, a chenhedloedd lawer na's derbyniasant yr Efengyi hyd yn hyn a 
ddylifant i Eglwys Dduw : ac yna y bydd teyrnas gwirionedd, cyfiawnder, a 
heddwch, yn flodeuog iawn ar y ddaear. Ond y cenhedloedd sydd yn myned dan 
enw Gog a Magog, am wrthsefyll a dirmygu yr Efengyl, a ddidolir i bedair còngi 
y ddàear ; a phan ddidolir y drygionus oddiwrth y duwiol, yna fe fydd un gorlan 
ac un Bugail. Ni bydd ym mhlith praidd Iesu Orist na rhagrühiwr nac erlidiwr. 
"A phan gyflawner y mil blynyddoedd, gollyngir Satan allan o'i garchar; ac efb a 
â allan i dwyllo y cenhedloedd sydd ym mhedair congl y ddaear, Gog a Magog, 
i'w casgln hwy ynghyd i ryfel; rhif y rhai sýdd fël tywod y môr. A hwy a aethant 
i fyna ar led y ddaear/ac a amgylchasant wersyll y saint, a'r ddinas anwyl: a 
thftn a ddaeth oddiwrth Dduw i wared o'r nef, ác a'u hysodd hwynt" (Dat. xx.) 
Ar y rhan brophwydoliaetbol hon y sylfaenwyd y gwaith canlynol. Y aawl a 
ddymano weled cyflawn eglurhftd ar y testun pwysfawr hwn, darlienned Esponiad 
y Dr. Bryce Johnston ar y Datguddiad, yn enwedigol yr byn ysgrifennodd ef ar y 
tair pennod olaf o'r llyfr. Y mae cyssondeb rhyfeddol rhwng Esponiad y Dr. Bryce 
Johnston ar y tair pennod olaf o'r Datguddiad à Thraethawd rhagorol ein cyd- 
wladwr dysgedig y Dr. Worthington ar Brynedigaeth Dyn. Y maent yn amrywio 
yn wir mewn rhai pethau amgylchiadol, ond o ran y sylwedd y maent yn gyttonol 
â'u gilydd. 

Fe allai y bydd rhai gwỳr synhwyroi yn rhyfedda pa fodd y bum cyn ffoled a 
danfon ail lyfr i'r byd, o herwydd y derbyniad gwael a dirmygus a gafodd fy 
llyfr cyntaf.* Nid oes gennyf ddim i'w ddy wedyd am hyn ond mai galarus meddwl 
fod trigolion unrhyw wlad, o bob gradd a galwad, yn hytrach yn fwystfilod nac yn 
ddynion. O herwydd y tywyllwch dndew o anwybodaeth a'r anfoesoldeb 
gwaradwyddns o'r naill gẁr o Gymra hyd y cẃr arall y dydd heddy w, mae yn 
angenrheidiol dy wedyd i'r darllennydd at ba ddibennion y mae prydyddiaeth. Y 
meddwl oyflredinol yw mai rbywbeth i ennill ceiniog y w prydyddiaetb, ac i wneud 
i ynfydion fwyfwy ynfydu. Camgymmeriad mawr yw hwn, fy nghydwladwyr. 
Mae cymmaint o wahaniaeth rhwng prydyddu a fooòsojac^sydd rhwng y goietmi 
a'r tytcyttwch. Mi wn fod hyn yn ymddangos yn syndod ac yn rhyfeddod anferthol 
i chwi ; ond y mae y peth yn wirionedd difrifol. Gan bynny, at ba ddibennion y 
mae prydyddiaeth ? Yr wy f yn atteb yn hyderus,— at ddibennion mawrion yn wir ; 
sef y rhai canlynoi :— i oleuo y dyall ;— i wresogi y serchiadau ;— i ddangos tirionwch 
rhinwedd, ao ammhrydferthwch drygioni. Llaw-forwyn crefydd yw Awen. Fe fa 
ei gwasanaeth hi mewn llawer gwlad ac oes ýn dderbyniol gan Dduw, ac yn 
fuddiol i ddyn. Yr wyf yn gobeithio y bydd i'r gwaith canlynol mewn rhy w radd 
atteb y cyfryw ddibennion daionus, pa cyn waeled bynnag y bernir yr iaith a'r 
eyfuisoddiad gan greadnriaid a elwir criticyddion. I'r üiawt, sef y cyflredin bobl, 
yr wyf fl yn ysgrifennu. Fe á ddywaid eich rheswm natturiol wrtbych fod yn 
ddyledus amoch gadw eich Iaith er mwyn Ues cyffredin eich gwlad. Os coUwch 
dch Iaith enedigol, chwi a goliwch eich crefydd; ac os coUwch eieh crefydd, chwi 
a gollwch eich eneidian. Fei y mae prydyddiaeth yn tarddu yn hytracb o nattor 
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na dysgeìdiaeth, y mae yn rhesymmol feddwl y diohon dacllennyddion yn medd- 
iannu synwyr natturiol, heb gymmorth dysg, ddeall yttyr a iheimlo grym 
prydyddiaeth. Y mae y pennaethiaid gwledig ac eglwyaig, fel trìgolion y lleuad, 
yn gwbl anadnabyddas i mi ; gan hynny, ni ddy wedaf na da na drwg am danynt 
Dfammau gennyf mai corph y wladwriaeth, sef y cyffredin bobl, ym mhob cenedl, 
y w y sylfaen sydd yn cynnal i fynu bob rhy w ddaioni ; ae oa palla pob gwybod- 
aeth. rhinwedd, a chrefydd o'u plith hwy, yna yo wir tmenna fydd trigolion y 
wlad honno. Ym mhlith y radd isaf o'r trigolion y gwelodd rhagluniaeth yn dda 
fod fy sefyllfa i; ac yn y radd isel honno, drwy gymmorth gras Duw, myfl a 
iawn ddefnyddiais, hyd eithaf fy ngallu, y dalent a ymddiriedwyd i mi. 

Yr wyf yn canfod digonedd o bregethwyr, offeiriadau, ac ysgolfeistriaid o bob 
math a maint yng Nghymro y dydd heddy w ; ond prinder mawr iawn yn wir o 
o brydyddion. Doed a ddel, myfi a wnaethum fy rhan toag at gadw y gelfyddyd 
brydyddawl rhag llwyr ddiflannn o'r wlad. Mi a wn yn dda ddigon mai mewn 
cenedl ardderchog yn unig y cyfyd prydydd ardderchog: ond er fy mod yn 
gwybod hyn, etto myfl, o herwydd i mi gyflawn greda mai fy nyledswydd oedd 
hynny, a lafnriais yn helaeth ym mhlith ysgubion y Greadigaeth. 

Afreidiol i mi grybwyll am ardderchawgrwydd a hynafiaeth yr Iaith Gymraeg. 
Mi a ddymunwn pe gallwn adfy wio rhai o drigolion Cymru o'u marweidd-dra a'u 
hoerfelgarwch mewn perthynasii'w Hiaith eaedigol. O ddiogi ae anobaith dim ni 
ddaw ; o ysmaldod ac ysgafnder meddwl ni ddaw ond chwerwder a blinder yspryd ; 
o ddirmygu a ìobbio pob cyunyg tuag at wneuthur daioni distryw tymhoroi a 
thragywyddol a fydd y canlyniad. Er cariad at eich eneidiau anfarwoi eich 
hunain, fy nghydwladwyr, ystyriwch y pethau hyn yn ddifrifoU 

Y mae Duw, yn ei Air, ac yn nhrefa ei Raglaoiaetb, yn galw am ddifrifwch 
meddwl, ac am nfudd-dod i'w gyfreithiau santaidd; yr ydych chwithau yn 
newynu ac yn sychedu am wagedd ac ynfydrwydd. Pan y mae barnedigaethau 
Duw mor amlwg ar y ddaear ; pan y mae tymhestloedd rhyfeiawg yn dadwreiddio 
teyrnasoedd o'u seiliau ; ai amser i lobbio ac ynfydu, meddwch chwi, ydy w y 
cyfryw amser a hwnî 

Wrth ganfod y. gwallgof a'r annhrefn anferthol sydd wedi meddiaHna pob gradd 
o ddynion yr oes hon, mi a feroais mai y ffordd orau i mi oedd ymryddhàu hyd 
eithaf fy ngaüu oddiwrth yofydion a'u hynfydrwydd. Wrth chwilio Llyfr sant- 
aidd Duw mi a ddeuais o hyd i addewidion cysurus, sef addewidion am deyrnas 
gwirionedd, ^ çyflawnder,_ft_heddwch. Y sawl sydd yn hiraethu am burdeb a 
santeiddrwydd, i'rcyfrywy mae yn hyfrydwch meddwl fod amser gwynfydedig 
yn siccr o ddyfod. Nid ar ymddangosiadau presennol, ond ar addewidion Duw yn 
ei Air datguddiedig, yr ydym i syliaenu ein ffydd a'n gobaith. Ni fedraf ond 
rhyfeddu wrth ddifrawch ein hathrawon ysprydol, o herwydd nad oes ynddynt 
nae yspryd na thueddiad i wneuthur na chynnorthwyo unrhyw beth er y lles 
cyffredin. Os parhftu a wnewch yn eioh anystyriaeth a'ch syrthni ysprydol, naill 
ai ni ymddengys unrhy w fath o lyfr yn yr Iaith Oymraeg, neu ni ymddengys dim 
a fyddo yn werth amser ei ddarllen. Mi a fuaswn yn dymuno, tra yr oeddwn 
o ddeutu fy ngwaith, fy mod yn byw mewn gwlad Oristionogol; sef ym mhlith 
ereadoriaid rhesymmol, hawddgar ac addfwyn, tueddol i wneathur a chynnorth- 
wyo yr hyn sydd dda a chanmoladwy, megis y gweddai i ddynion sydd yn galw 
ac yn proffesu eu hunain yn Oristionogion. Mynych y daeth geiriau y prophwyd 
i fy^meddwl; "A mi a ddywedais, Yn siccr tlodion ydyw y rhai hyn, ynfydion 
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ydynt: canys nid adwuenant ffordd yr Arglwydd, na bam eu Duw. Mi a âf 
rhagof at y gwyr mawr, ac a ymddiddanaf & hwynt ; canyi htcy a wybuant fiosdd 
yr Argiwydd, a barn eu Daw; eithr y rhai hyn a gyd*dorrasant yr iau, ae a 
ddrylliasant y rhwymau.', (Jer. v. 4, 5.) Yn y eyfry w amser, ae ym mhüth y 
cyfryw drigoüon, y bum ae yr wyf yn cyfaasoddi barddoneg Oristionogol ar destmi 
pwysfewr a difrifol yn wir.—" Minnau a ddywedais, Yn ofer y Uafuriais, yn ofer 
ac am ddim y treuliaia fy nerth; er hynny y mae fy mara gyda'r Arglwydd, a'm 
gwaith gyd à'm Duw." (Esay xlix. 4.) Mi a wn mai am lachawdwr y byd yn 
bennodol y Uafarwyd y geiriau hyn ; ond le eilir ea eyfaddasu, mewn rhyw radd, 
i amryw o aelodaa ei Egiwys Ef, yn enwedigol mewn ameeroedd drygionu» a 
ilygredig iawn. Fel na byddo i'r mwyaf anUythyrennog na'r gwannaf ei ddyall 
dramgwyädo wrth y gwaith canrynol o herwydd na's gellir dangoa pennod ao 
adnod am bob peth a gyfarfyddir ag ef ynddo beed i'r eyfryw yatyried a oes yma 
unrhyw athrawiaeth newydd, yr hon nad ydyw yu gynnwysedig yn y Bibl 
santaidd, neu unrhyw athrawiaeth groet i'r Efengyl; a diammau gennyf na bydd 
achoa dyehryn oydwybod o*i herwydd. Y mae yn ddyiedus amaf gyfaddef fy 
rhwymedigaeth i Mr. Thomas Jones o DdolgeUau. Trwy gynuuorth y gwr da 
hwn, yn. nhrefn rhaghmiaeth. y cefais rydd-did oddiwrth bob goüalou bydol. Heb 
rydd-d&d dim ni wneir mewn prydyddiaeth» Tra bu eraüi yn caaglu ac yn tyrru 
sothaeh darfodedig y byd yma, myfi a ymroddaîs yn. ddifrifol i gyfansoddi 
prydyddiaeth OristieaogoL Er aad yw fy ngwaith yn gyfatteboi i ardderchawg- 
rwydd fy nhestynau, etto yr wyf yn gobeithio ac yn credu ei fod ef yn rhagbaiot- 
töed, drwy gymmortb daionus Daw, tuag at iawer amgenach caniadau mewn 
Byd o annhraethawl ddedwyddweh. Fe ddjchon hefyd yng ngyrfa amser ac 
yn nhrefu Bbagraniaeth ddangos i'r Cymry wirioneddol nettur prydyddiaeth 
megis dawn Duw. Pa ammherffeithrwydd, pa feiau bynnag a fernir eu bod yn y 
gwaith canlynol» y mae dau beth i'w dywedyd o'i blaid ef : Yn gyntaf, mae ef 
wedi ei adeiladu ar seUiau tragywyddawi y Gwirionedd; ac yn ail, yr wyf yn ei 
ddanfon ef i'r byd yn gyfi&n-gwbi dan ofai Bhagluniaeth. 

A FYNNO DüW A FYDD. 

Oyda phob dymuniadau daionus yr wyf yn gorphwys ar hyn'. 

DAFYDD IONAWR. 
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Taer ddymnniad u gymmorih gan Dduw 1 ddarlunio teyrnaa eynawnder, gwirionedd, a heddweh. 
T gwaith yn deehrau; Pebyddiaetn, Mahometeniaeth, a Pbaganieeth wedi en dadwreiddio ailaa 
o'r byd, a Sataa wedi ei gadwyno a'i garehar* 711 y Llyn diwaelod droa fil o flynyddau. Y mae 
teyroaa Ieau Griat, yn ol ei addewid, yn deehrau. Y Mil Blynyddau yn ymddangoa i'r prydydd 
ar ddnll mil o ddnwiesau diaglair, law-law â'u gilydd, ym mharthau y dwyrain. Gwaagaredig- 
ion Ierael yn derbyn yr Bfengyl, ae mewn modd gwyrthiol yn eaél eu eynnnll i wlad Canaan. 
Ámledd mawr iawn o bob oenhedloedd yn dylifo i'r Bglwy* Ôrietìonogol. Y oenhedloedd a elwir 
Oog a Magog yn dirmygu yr Efengyl, ae o herwydd hynny, mewn barn, yn eael eu didol i 
bedair oongl y ddaear. Caeraalem ynogoniant yrholldeyrnaeoedd. Brawdgarwehynoynnyddu; 
nattur, aef y nefoedd a'r ddaear v yn tirioni ae yn ftrwythloni yn feunyddiol ae yn raddol. Y 
trigolion o bob gradd yn adnabod ae yn addoli y gwir Dduw mewn yapryd a gwirionedd. 



DüWr Heddwch, Dad a Bhoddwr 
Pob graslawn earddawn i wr, 
Dedwydd wyf mai 'm Tad ydwyt, 
A Tbad f' Awen addien wyt; 
Trema, rbeola, mae'n rhaid, 
Fynych derfyagoedd f'enaid; 
Oolena, à'th dêg lewych 
Drwy bur-flFydd, f • Awenydd wych, 
Y modd y gwelwyf, Ddnw maa, 
Dra odiaeth gylch-droadan ; 
Adferiad byd o'i farwol 
Annhrefa i*w iawndrem yn ôl ; 
Daear a Nef, gyd-lef ga, 
Yn weiaion flyddlon Iesu. 
Hafaidd fydd nattur hefyd 
O'r ddeotu 'n gwenu i gyd. 
Wnei gynnyg, V Awen, gann? 
Dewis y gwaitb, duwies gu. 

Pabyddiaeth helaeth, fo'n hir 
Lwyddo, yn llwyr a leddir; 
Tynnir Mahometaniaeth 
A'i Uym gledd o'i gorsedd gaeth ; 
Duwiau Paganiaeth dywyll 
Yn haid ânt i Annwn hyll ; 
Ac yno, T'wyaog Annwn, 
Cadwynir a rhwymir hwn 
Yn ei oddaith flynyddan 
Ddeg cànt, a gwarant i'w gaa: 
Ac yna teyraasa 'n Ior 
A'i Oariad ym mhob goror. 
Chwimmwth, pan ehôd chwe'-mil, 
£ ddaw y fftd eantaidd fil 
O flwyddaa gorfoleddawl, 
Byd o ddedwyddyd heb dawL 



80 



Bbyfeddawl ! mae 'r gwawl mor gain 
Ar dorri draw o'r dwyrain! 
Pa dduwiee gynnes ei gwên 
Hoyw a welaf fal henlwen. 
Duwiesau cariadusawl 
Sy 'n amlhftn gaerau *r Owawl, 40 
Yn raddol, olynôl iu 
Daionus, dan dywynnu: 
Yr olaf, hoywaf hefyd, 
Sydd lanaf harddaf o hyd. 
MU sydd draw, law-law, Iftn 
Chwîorydd yn wych eirian. 
Arwyddion dedwyddlon da 
O lwyddiant i bil Adda, 
O gariad pur, a gwiredd, 

lawnder, haelder, a hedd. 
Mawr urddas, drwy ras yr Ion 

Dygir gwasgaredigion 
Israei i dderbyn hael bedd, 
Oair union Duw 'r gwirionedd : 
Ac yna Messîah, 'r Sant, 
Wir Bennaeth, a dderbyniant: 
Drwy gariad rhad, yr awr hon, 
Iesu dderbyn ei weision : 
Pe 'u dwg yn amlwg yn ôl 

1 Oanaan lân olynol, 60 1 
Yn rhestrau fyrdd, ni's rhwystrir, | 
Yn ôl yn wyrthiol yn wir. i 
Cenhedloedd, luoedd lawer, ! 
Oanlynant anwylbíant Nêr; 

Eu galwad, gyd à'u gilydd, 
Fal mâd adgyfodiad fydd ; ] 

Màd adgyfodiad o fedd ! 

Trueni i fyd.rhinwedd. ! 

X 
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Rhydd Ion i Sîon oes hir. 


Glynwn â 'n holl galonnau, 


Salem etto brèswylir. 


O Dduw hael, i'th ufuddhftu. 


• Ioan, y cysurian 8ant, 


Llywiawdwyr y byd Uydan 


Ar fynydd, mewn mawr fwyniant, 


l'r Eglwys oleulwys Iftn 


Welodd y ddinas wiwlwys, 


A fyddant yn ufuddion 


Helaeth adeUadaeth lwys, 


Dadmaethod hyglod i hon. 


Yn disgyn, mewn da osgedd, 


Hynaws y dwg brenhinoedd, 


O'r Nef, wir haddef yr hedd, 


Gftnt, eu gogoniant ar g'oedd, 


Vt byd, i'w hyfryd fwynh&u; 


Eu hamledd a'u mygedd mawr, 


O Salem hardd ei seiliau! 


I Salem, ddinas heulwawr. 


Hi elwir, dinas hylwydd 


Gwyohder ae ehangder hon, 


Y Dnw byw, el Llyw, al Llwydd; 80 


Ei thyrau, muriau mawrion, 140 


Yn ddinas oyfiawn ddynion, 


Clod a rbyfeddod fyddan' 


On'd hardd fydd gogoniant honl 


I'r byd, drwy ei bedwar ban. 


Bydd Uon ddynion y ddinas 


Undeb a moesoldeb sydd 


Yn féibion i'r Ion drwy ras ; 


A chariad yn ei cheurydd. 


A'r Tad, firt o'i gariad gynt, 


Yr Eglwys yn harddlwys, hi 


I'w addef yn Dduw iddynt. 


Dêg lanwyd ft goleuni: 


Yno 'n eu hoywfro hyfryd 


Un ydyw; ymranniadau 


Brodyr fydd y gwŷr i gyd: 


Mwy nid oes, nag anfoes gau. 


A swydd y dinasyddion, 


Ni bu*n wir, ni ehefir chwaith 


Lwys ln, fydd mawrygu 'r Ion. 


Bur-ffydd oes gyflawn berffaith. 


Aberthant foliant, flloedd, 


Gog a Magog ddirmygant 


Yn unfryd i gyd, ar g*oedd, 


Lftn Eglwys wenlwys y Sant. 


I*r Hwn a wnaeth drugarhftu, 


Ynfydion ! gftlon y gwir, 


A'u gaiwodd i'w dêg olau. 


Bhei'ny draw a wahenir: 


Pan gesglir, mewn gwir gariad,' 


Ffy 'r gftlon beilchion ft'u bftr 


Y duwiol wyr da i wlad 


I dywyll 'gonglau daear, 


Eu tadau, o'u halltudedd 


Mewn gwagedd, Uygredd a llid, 


Hir ddyddiau, i Iwynhftu bedd. 


Ymrafaei a mawr ofid. 1 


Hwy fyddant mwy ufuddol 


Mae weithian un gorlan gu. 


I ddwyn yn addfwyn yn 61 100 


Ddewisawl, dan Dduw Iesu, 100 


Oenhedloedd, hell bobloedd byd 


Un gorlan lydan. ddi lid, 


I'r rhyfedd wawl pur hefyd. 


Hir-lwydd, heb flaidd i'w herlid ; 


Fe fydd ffyddlon weision Nai . 


Un Bugail i'w harail hi 


Yn niwedd y oynhanaf 


Yn weddus, ae i'w noddi : 


Fwy gwresog, bywiog, di ball, 


Dan ei nawdd treiddiawdd y trwch 


Yn burach na neb arall; 


A'r niwlog fawr anialwch. 


A geiriau Duw egorir, 


F' Arglwydd! dyma ddedwydd oes 


Pur a da, ym mhob rhyw dir. 


O rinwedd a hir einioes. 


Dîau, fal y gwrandawant 


Bured oes baradwysawl! 


Hwythau lwys eiriau y Saht, 


Pob calon rydd fwynlon awl. 


I lydain fawrion wledydd 


Crefydd ar gynnydd a gaid 


Bendith neu felldith a fydd. 


I gynnal corph ac enaid. 


Os eu hynod wrthodiad, 


Yn lle meUdith, bendith bur 


Oesoedd, i flloedd fu 'n fftd. 


Sy 'n gwenu 'n neutu nattur. 


Mwy mftd fydd eu galwad, gwn, 


Sabbath y byd, a'i seibiant 


Mawrdda i lawer myrddiwn: 


O boenan a gwaeau gànt! 


feirw mil myrdd adfèrir 


Y tir flrwythlonir gan wlaw 


I fad hedd, i fywyd hir. 


Tyner; pawb sy'n cyttunaw; 


d'w'Uwch dudew allan, 


Hafaidd yw 'r wybren heíyd, 


Mawr fri, i'r goleuni glftn, 120 


Tirioni mae hi o hyd. 180 


Myrddiynau'n ddîau ddeuant, 


Mae 'r gwýdd a*r meusydd, Ior mau ! 


A chredu yn Iesu wnant. 


Fel Eden, oll yn flodau! 


Beunydd na dderbynier 


Y ddaear foddlongar lftn j 


Ni'n ffyddlon weision i Nêr! 


A ddyrydd ftrwythydd eirian; I 


I bwy mae Oair y Bywydî 


Eu ffrwythydd heirdd goedydd gànt ! 


On'd i bob gweiniaid y byd? 


I'r casglydd a rydd roddant. 


Hwnnw yr Iesu henwir, 


Pwy'n lftn a gftn ogonedd | 


Eich Dnw chwi yw'n Dnw ni'n wir. 


Yr oes hon o ras a bedd? ■ 

i 

í ——. — i 
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Ba luniaeth, ba haelioni, 


Y clywir y gywir gan. 


Ba lwydd yn y Jubili ! 


Santeiddlon ganeuon ŷnt, 


O hyd eu bywyd ni bydd 


Puredig fawi pêr ydynt. 


Oer gwyn i'r un trigiannydd, 


Didawi orfoleddawl floedd 


Na cbwerwedd, na chledd, na chlwyf ; 


I Naf daear a nefoedd ! 


Ni dd'wedir, gwannaidd ydwyf. 


Têr-ddoeth foliant yn tarddu 


Y Ilon drigolion i gyd. 


Yn union o galon gu. 


Hyfawl, ni ddysgant hefyd 


O fftd Ior dyrcbafedig! 


I'w gilydd grefydd ; mae gras 


Dod i'm bron galon o gig, 


Bu Noddwr yn llawn addas 


Ac yna minnau ganaf 


I gynnal y rhai gwannaf ; 


ITi'n wir, etto, fy Naf. 


Hwy ddysgir, yn wir, gan Naf. 200 


Pechod, mae'n resyndod, sydd 


Yn olau ei anwylion, 


I fynych ddwyn f ' Awenydd, 840 


Ei blant a adwaeaant Ion. 


I ddwyn pob rhyw ddaioni, 


Ffodiawg eiriau 'r prophwydi 


Y mae 'n dost, o'm henaid i. 


Sy *n ddlau'n olau i ni: 


Oh'm o'wilydd! mae i'm calon 


Teyrnas dêg y garreg aeth 


Ryw oerai*n dihoeni hon. 


Yn hylwydd fynydd helaetb, 


Diddan destyn prydyddawl 


Rhyfedd, a dirfawr hefyd, 


Wna i*r mud yn wir roi mawl. 


Uwch bannau holi barthau 'r byd. 


Mae 'r ddaear hawddgar o hyd, 


Gwelwch, a rbyfeddwch f&d 


Ddi-efre, 'n laswerdd hyfryd ; 


Fwyn odiaeth gyfnewidiad : 


Yn Uwyr y mae 'r awyr iach, 


Carnolion, gwylltíon fu gynt, 


Olynol, lanach lanach. 


Hynodawl ddoflon ydynt, 


Eres a hael, yr oes hon 


Weithian, heb riddfan na braw, 


Y daeth pob rhyw fendithion ; 


Y llon oen a^ Uew *n unaw 1 


Mad adferiad i awredd, 


Hwy a rywiog wareuant 


I dirion hinon a hedd, 


Hyd feusydd, drwy *u gilydd, gànt, 


Feddiannwyd, a goilwyd gynt 


Beunyddiol, bawb o naddun ; 


Yn Eden ;— mor lAn ydyntl 


Fe chwardd y llew hardd ei hun. 


I'w fwynhâu 'n ddîan fe ddaeth 


Clywch adar cerddgar y coedl 


Dy'gwyl y Oreadigaeth! 


Melysgerdd aml o iasgoed ; 890 


Oes dda heb un traha trwch, 


On'd da inni, on'd tyner, 


Wir haeddawl o Dduw'r Heddwch: 800 


Yw mwynhfiu eu pyngcian pêrî 


Oes hefyd i'w deisyfu 


Pa fawl o hyfrydawl fron 


Oan gannoedd o flloedd fu: 


Is awyr syddî ai Sìon 


Owir oes Iesu grasusawl 


Lawenaf sy 'n moliannu 


Yw hon, i'w ryfeddlon fawl: 


Yr hael Ior, yn un côr cu ? 


Y radd aU i rîeiddwych 


Hi, yn wir t mewn hoen eirian 


Ddiddiwedd Ogonedd gwych. 
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Yn niwedd y Mil Blynyddaa, gollwng Satan yn rhydd draehefn. Bf a'i looedd «ffernol yn eagyn 
i'r ddaear. Wrth geafod delw Daw yn eglar yn wynabpryd myrddlynaa anniteiriol o drtgolion 
yr hyfryd wlad, y mae «f a'i luoedd yn ffoi mewn dyehryn a dtgllonadd i gonglaa tywyll y 
ddaear, yn fwyaf enwedigol i'r gogledd, gwledydd Gog a Magog, hiliogaeth y Tartariaid. Y 

, prydydd yn danfòn ei Awenydd i'r parthaa hynny. Bèr henea o gelfyddydaa a moeaau, nea yu 
hytraeh anfoeeaa trigolion y wlad erehyll honno. Ymddiddanion eu seneddwyr hwynt ar amryw 
deatynan. Planedydd dysgedig yn dango» i'r aenedd, yn ol rheolaa planedyddiaeth, en bod hwy 

. i orchfygn a meddiannn holl barthan y ddaear. Satan a'i lnoedd yn eynftyrfn trigolion gwlad 
Oog, rif tywod y môr, i ymgynnnll ynghyd. Áraith eo peollywydd wrthynt eyn eyehwyn. Y 
pianedydd, yn ol rbeolan ei gêlfyddyd, yn dangoa dydd dedwydd i oaod allan; y maent hwythaa 
yn eyehwyn ar feireh, oll yn artogioo, heb. rifedi. Satan ae aogylion y Tywyllwoh yn diagyn 
liw noa i werayllaa Oog, ae yn ennyn en meddylian bwynt mewn brcnddwydion, gan ddangoe 
iddynt ddinaaoedd en gelynion ar dftn, ao iddynt hwythan bob mwyniant a mawredd daoarol. 
Lln Oog yn pryaaro yn danllyd ae yn Iloerig i'r yapail. 



Ai o Annwn wenwynig 
Mae cwmmwl dyfnddwl a. dig 
Yn esgynî— Y Gelyn gan 
OUyngwyd gyd & Uengau 

ddieifl, ei luoedd aflan, 

Yn rhydd i'r goleuddydd gl&n. 
Oweled yr holl drigolion, 
Dduwiol rawd, ar ddelw yr Ion, 
A'i Enw mawr glwyiwawr yn glau, 
Cannaid, yn eu talcennau, 
Ownaeth hyn i'r Oelyn giliaw 
Mewn euog afrywiog fraw: 
BuanwyUt ffodd o benyd 
Gyd ft'r cbwern Oethern i gyd. 
Satan, fai saeth, V aeth ft'i fftr 

1 dywyll gonglau daear. 

Yn ddewr iawn rhydd ar unwaith 
Ei greulon weision ar waith. 

Hed, f ' Awen, ar adenydd 
Disgywen drwy 'r wybren rydd 
I gyrrau y byd gorwyllt, 
I berfedd y gogiedd gwyllt. 

Gwae 'r olwg hagr a welir t 
Owlad Gog sydd niwlog yn wir! 
Dadew niwl oauadedig, 
Mal dyfn-nos, sy *n dangos dig. 
Ia, ae eira, ac oerwynt, 
Guchiawg a bygythiawg ŷnt : 
Toi pennau'r mynyddau wnant, 
Mawrion, byth ni ddadmerant. 
Hagr rutbraw 'n gryf a gorthrwm, 
A rbuaw mae 'r môr draw 'n drwm. 
Ond bod, rhag erchylldod chwyrn, 
Gydiad cadwynau cedyrn, 
Rhew mawr yn rhwymo'r moroedd 
A chryfder blyngder eu bloedd, 
Dan ymchwyddo 'r dyfnfor dig 
A gladdai 'r byd gogleddig. 



20 



Anwybodaeth hagrgaeth hyll, 
Duach na'r awyr dywyU, < 

Sy'n meddiannu Uu'r hoU wlad; 
Ooror yw hon heb gariad, 
Heb hedd, gwirionedd, na grai ; 
Darn o'r uffernol deyrnai. 
Diaerch, di-brîodasau 
Yw du wlad Gog waedlyd gau. 
Gorchest (mae'n olwg erchyU) 
Oan bob gwr mawr hagrwawr hyU» 
Fod tẃr bastardiaid dyrys, 
Putteiniaid lonaid ei lys: 
Pob rhemmwth, mewn budrfwth baw, 
Tin-noeth, pawb yn putteiniaw! 
Owenwyn rhy ddrwg yw unwaith 
Goffhâu mewn geiriau eu gwaith. 

Y gwylltion drigoüon gau 
Addolant amryw ddelwau. 
Duwiau na ront wrandawiad, 
O feini, wnaeth lenwi'r wlad. 
Rhai gwÿr o fwy synwyr sydd 
A galwad uwch na'u gilydd. 60 

Owyddant astrologyddiaeth 
Yn wych iawn ; y ddawn a ddaeth 

dad i dad, a dedwydd 
Ryfeddawl yw 'r serawl swydd. 
Wŷr hynod, rai o honynt, 
Cyfreitbwyr, areithwyr ýnt. 
Y rhai 'n, mewn hyfrydgain fri, 
Wŷr hylwydd, sy 'n rheoli. 

Beth sydd ger Uaw mynydd mawrî 
Ai casteU cadarn eostfawr? 
Mae'r lftn ddôr iydan ar led, 

1 mewn pa ddrwg yw myned? 
Llwyr wagedd! si Uoerigion 
Fu'n darnio, 'n tanio hyd hon? 
Oh na 'dawen' eu duwiau 
Syfrdan, yn gyfan, wyr gau! 
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Duwiaa di bennan, di barch, 


Er mil o flwyddau, er mwy, 


Geir yma, mewn garw ammharch, 


D'wedwcb, wýr mawr clodadwy, 


O ran oedran yn edrych 


A welwyd gweithred wiwlan 1 


Yn welw drem, yn wael eu dryeh. 80 


Haeddawl o drag'wyddawl gftn? 140 || 


Rhai, rhag c'wilydd, sydd yn son 


Mae 'r byd heb ysbryd yn by w, 


Y naddant rai newyddion. 


Yn haeddu gogan heddyw. 


Meddwyn dẁl, dyma ddyn du, 


Yn amser gwasgwychder gynt, 


Pur gaeth, ar fedr pregethu. 


Rhl'eiddawg arwyr oeddynt : 


Gwelwcb (Oh anferth g'wilydd !) 


Miloedd y byd a'u molant, 


Haid o bersoniaid y sydd, 


A mawl trag*wyddawl a gftnt. 


Wŷr beilchion bol-drymmion draw, 


Am wrawl arwyr mawrion 


Gwageddus, yn gogwyddaw. 


On'd eres yw'r hanes hon ? 


Oan chwerthin dan din ;— ai 'r Diawl 


" Tro'ía fawr mewn twrf eirias 


Y sydd yma'n orseddawl? v 


O draw'n goleuaw'r môr glas! 


Wýr ynfyd, iecbyd icbwi ; 


Y tad Iau rhwng tyrfau tftn, | 


Ar nnwaith ftf ymaith fi. 


A'i folltan yn fyw wyllt-dftn! 


Mewn gwlad anwastad yn wir, 


Crynfà yn treiddiaw 'r crwnfyd 


Niwlog, a haul ni welir, 


Mawr hwn, ac Annwn i gyd!" 


Da iawn yw bod adenydd, 


Ar sylwedd o ryfedd rym, 


Adeiniog yn fywiog fydd. 


Oeinwycb, ai rhyfedd gennym 


Mi welaf draw gymmylog 


Fod firaeth brydyddiaeth yn d&n? 


Brif ddinas ac nrddas Gog. 


Y duwiau a'i gwrandawan'. 


Llawn o ddyniawn yw 'r ddinas, 


Y seneddwjr sy 'n addef 


HyUion i gyd, llawn o gfts. 100 


I gyd mai ardderchog ef : 160 


Dyma'r senedd, ryfedd rawd, 


Mae *n berffaith araith eirwir, 


A*u mwynder ft'u cymmendawd: 


Bagoroi, nerthol yn wir! 


Oweniaith, rbagrith ddigonedd, 


Gwr gweddus oedrannus draw. 


Bygddu, sy'n gwenn'n eu gwedd. 


Da ei ystyr a distaw, 


Mae areithydd mawr ethawl 


Ooiwg lawn diriawn a drodd, 


Yn cael pur ddifesur fawl : 


Efyfyriawllefarodd: 


Y senedd sy 'n cydseiniaw 


Clywais, a rhyfeddais fawl 


Ei fawl ef, a*r fawr dref draw! 


Y fawr ddinas farddonawl, 


Rhyfeddol anferthol fftr! 


8ef Caersalem geindrem goeth, 


Ac etto mae rbai'n gwatwar. 


Wycb befyd, fawr ei cbyfoeth. 


I'w gu lys o fynor gl&n, 


Ieithydd, ymdeitbydd dethawl, 


Lonweileh, hwy a'i canlynan'. 


I mi fynegodd ei mawl. 


Yn byf canlynaf o'u hôl 


Cyfaill a thad mftd im' oedd; 


* I neuadd yr a'nnuwioL 


Ei lon addysg flynyddoedd 


Nawdd Ior! mae*r nenadd eurwawr 


A gefeis ; ond i'm gofyd 


Nertbol, yn anfeidrol fawr. 


Fe aeth gwybodaetb o'r byd : 


Eisteddant, gànt o wŷr gau, 


O'r byd caetb fe aeth o'i fodd, 


Dewrioo, ar beirdd gadeiriau. 


Mewn benaint y mwyn bunodd. 


Daccw wr tew ac eurwyeh, 


Fy nghyfaiU, ni'th anghoflaf, 


Parawd i wneod arawd wych. 120 


Dy goflo, dan wylo, wnaf. 180 


Oorau i mi, mewn gwir mâd, 


Yma maddeuwch immi, 


Dewi, a rhoi gwrandawiad. 


Trech y w pur nattur na ni. 


Iawn bftd Oog fawreddog rym, 


Mae son am eirwon arwyr, 


Didarf fal ein tad ydym. 


Llofruddion gwyUtlon, a gýr 


Mae gwlad Oog olndog lftn 


Lwyr agwrdd o loerigiawn, 


Oddiar bob gwledydd eirian, 


Mewn terfysg, heb ddysg, heb ddawn, 


Rhofain a Oroeg fawr hefyd, 


Drwy wyrthiau arfau erfawr 


Uwcb oesau boll bartbau'r byd. 


Yn lladd byddinoedd i*r Uawr, 


Ffraetb araitbyddiaeth heddyw 


Mae hyn yn ennyn ynnom 


Sydd a'i lleferydd yn fy w : 


WyUt ddigter a ffraethder ffrom. 


Diddym ydy w 'n prydyddiaeth, 


Er cftn o felyslan flas, 


Mudanu a nycbu wnaeth. 


Ar dftn a raid rhoi dinas ? 


Pe daniodd a llidiodd Uangc, 


Drud yn wir gweUr y gftn, 


Ryfedd seneddwr ifangc:— 


Rhaid addef, y gwýr diddan. 


Clywch yn awr, wÿr clodfawr clau, 


Am Gaersalem,— gwir sylwedd 


On'd dinerth yw*n testynau? 


Cerddi hon yw boywlon bedd, 
x 3 



Digitized by VjOOQlC 



246 ^ Y MIL BLYNYDDAÜ. 


A gwir, a pberftmith gariad, 


Mawr swn berwddwfa, tabyrddu 


A mawl eyttunawl i'r Tad. 


Mewn dig, yn Uoerig waa'r Uu. 


0*a heneidiau geiriau gaid, 


Y gwŷr tanbaid a gerwin, 


Pftr iawn, yn puro enaid: 200 


Mewn ffoledd gwagedd a gwin, 260 


A chodant y serohiadau 


Fawrygant, firostiant yn ffraeth 


Fry o hyd, gan lwyr farwhftu 


Eu nifer a'u hynafiaeth: 


Llygredd, gwagedd a gogao, 


Terwyn dorf o Dertariaid, 


A bywhàu rhinweâdau wnan'. 


Mal byllt ehedwyUt, yn haid 


Banteiddion gysuron sydd 


Gref fywiog. a orfuant 


Hynod yn eu hawenydd, 


Bufain uchelgain* a ehant 


Beunydd hwy a dderbynian' 


O wledydd Ewrop lydan; 


Y bywiawl brydyddawl dftn 


Drwy eu dig, rhoi 'r byd ar dftn! 


O'r Nef, ac i'r Nef yn ôl 


Yn arfog ardderchogiawn, 


Beunydd y mae 'n dderbynioL 


Mal hwythau ninnau a wnawn. 


Wrth wrandaw'n ddisUw ei ddoeth 


Daw 'n celfydd blanedydd ni 


A'i hygar addysg boywgoetb, 


Ag eres hanes inni; 


£ wna 'r lfat hanner-Uawen 


Syw arwyddion aeryddawl 


J)dirmygus watworus wèn. 


A rydd o geurydd y GwawL 


Yr ethawl brif areithydd 


Y ser yn rhagdraethu sydd 


Mewn gornod o syndod sydd : 


Dreigliadau drwy y gwledydd. 


Er maint y w gloywfraint ei glod. 


Y melltennog lidieg Lange, 


Ei ddirmyg sydd braidd ormod. 


Byfedd seneddwr ifaage. 


Drwy 'ch cennad, y gwr mâd mwyn, 


Wna graflu mewn gorhofflèdd 


Deliwch datod, adohryn : 820 


Ar wyllt ac anhawddgar wedd 880 


Dîau clywaia inaaa aon 


Yr ethawl brif arctthrwr, 


Am Salem, a'i moesolien; 


Drwy barch, ga* gyfarah y gwr >- 


Am fawl rhagrithiawi, a graa, 


Y gwron llaw-egored, 


A doniau gwýr eu dinae. 


Parodlon ei gyfion gêd, 


Maent yn canfod (syndod son.) 


Goiau y liusernau aydd, 


Degwch anweledigien t 


Dêg olwg, gyd ft'u gilydd, 


Ammherffaith yw eu hiaith hwy, 


Yn cylchu, dan d'w'nnu'n dftg, 


Llediaith annSaUadwy ! 


Y lydan neuadd liwdeg, 


Wýr ynfyd ft mawr aníbes, 


Debygol i siriol ser 


I'w temlan dowiau nid oes. 


Y loyw nef lawn o nifer, 


Pa ffraeth farddoniaeth a ddaw 


Yn ddilys mae 'oh harddlys chwi, 


hagr iaith a rhagrithiawî 


Fwynwr, fal y Nef inni. 


Pa fywiawl brydyddawl dan 


Mwy o bris nac ambrosia* 


A ddeilliodd, neu ddaw allan. 


Yw'eh bwydydd; diodyda da. 


Heb dduwiau ae arfau 'n gertb 


Mal nectarr lHwgar,. wna'n Bon 


I gynnal y gerdd geinwerth? 


Ddirgelaidd wreiddiau 'r gaton. 


Y senedd a gydsyniant; 


Nid mwy rhyfedd eurwledd Iau 


Dadwrdd yn agwrdd a wnant : 


Ddedwydd, pan fo byrddeidiau 


Dyna araith berffaith bur, 


O'u hyfion dduwiau hefyd 


A gwiwglod addysg eglnr 1 240 


Yn gôr, yn feddwon i gyd. 800 


Y rhì'eiddgu wt hawddgar, 


Er haeddu clodydd cu cant, 


Olan ripwedd ya ei wedd w&r 


Gweniaith, na gwag ogoniant 


Ennynnodd :— Ai dan wenn, 


Ni fynnweb, ni wnaf finnan 


Mewn rhyfyg, mae'ch dirmyg du? 


Goeg araith, na gweaiaith gan. 


Owatworwyr disynwyr sydd 


Medd y gwron lion, eu llyw. 


A golwg lwyr ddig'wilydd. 


Cymmariseth odiaeth ydyw! 


Owatwar a dirmyg etto, 


Mae'n eglur, mae'n ddoethbur ddai 


A brftd sydd ormod i'n bro. 


Dewr Awen bardd* Caerdroia, 


Yn ddilys chwym ddlalau 


Ar hyd ei gwaith rhuadwy, 


A gwae sydd yn agosbftu. 


Ni wnaeth gymmariaeth 0*1 mwy. 


Y gwir ni fynnwch ei gael ; 




Da im' ydyw ymadael. 




Odidawg wyr clodadwy, 
Mi wn na welweh fl mwy. 


• Ambrooia, ymbortb tybiedig y dawiaa Groeg- 
t Neotar, eu dW. 


A'i wedd lftn ddi-elyniaetb, 


1 Honer, prif fardd Oroeg, a thad gwit 
farddonlaetb : teetyn ei ganiadaa oedd gwarëbae 


Wr myg, o ddirmyg ydd aeth. 


a diojretr dinae Tkey, aoa Caerdron. 
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Mae 'r ddôr yn agor mewn nerth : 
Ddirfawr blanedydd earferth 
E ddaeth ef ! ae yn ddoeth iawn 
Hwy goeliant ei ddirgeliawn. 

Ddewrion ardderchogion, chwi, 
Wýr, alwyd i reoü 
Pob rhan o bedwar ban byd; 
A cbyfion i chwi hefyd 
Ddinystrio, a darnio 'n deilch 
Dorfoedd dinasoedd dewrfeUch. 320 

Cbwi hâd Gog mewn arfog nertb, 
Wýr hawddgar, chwi'n rhfeiddgerth 
A lwyr oll elwir allan 
O'ch tudwedd, o'r gogledd, gan 
Fydoedd a'a cydffurfiadau, 
I fyw'n hir, ac i fwynh&u 
Oolnd a gwtad y gelyn; 

Y ser sy'n rhagddangos hyn. 

Y planedan'n olan wnant 

Y modd y cewch y meddiant. 
Synnn mae pawb o'r aenedd, 

Llon i gyd, ttawen en gwedd»— 

Owelwoh hwn, y mcmrwn mftd, 

Yn lanwatth rbydd ddarinniad, 

A dengya eghur dynged 

Cenhedloedd, lnoedd, ar lêd. 

Manwi greffweh, wýr mwynion; 

Yn bnr beU o'r IttneU hon 

Hedwn tn ft*r cybydedd, 

I'r parthan fü*n mwynbâu hedd: 310 

Ond yn awr Uid mawr a maith 

Rennir iddynt ar unwaith. 

Tew-dew lid ty waUtedig 

O'r Nef lân a ddaw'n dân dig. 

Sadwrn* sydd i'w ertwydaw, 

A'i wedd ffrom, ac aei drom draw. 

Mawr froeh rhwng Mawrthf goch ae lan,* 

Byd o wrthwynebiadau! 

Hagr aeliau wnani yn greulawn, 

Yn guchiawg fygythiawg iawn. 

Owae 'r ffolion drigolion gau 

O fewn en hoU derfynao. 

Eu tir ddinyttrir drwy nerth 

Arfau, a'n dinae enrferth, 

Lwytgain, â thân a loagir 

Yn wreichion hyllion, cyn bir. 

I'w nawdd oll, pbmed ni ddaw, 

Na seren i'w cysuraw. 

Ein planedan ninnau wnant 

Oynnyg in' bob gogoniant: 300 

Oalwant ni i fnddugoliaeth, 

Oalwant, deftroant ni'n ffraeth. 

Owelwch Soll anfeidrol awr, 

A Luna,| ei wraig lonwawr, 

A*u mwyn wên arnom ninnan, 

Yn airiol heddyehpi ddau; 



• tetara. daw •nMthrddiMtli. 
t Man, duw rhrftt. 

lYìJmuA. 



. duwrhrlW 
1 Japiter, j prif dduw 
| YrHHL 



Yn dyner mae Gwener* gu, 

Oannaid, ar Iau yn gwenu; 

Ac ar Wener gywreinwen 

Mae yntan'r tad Ian ft'i wôn. 

Mae Merchuri yn eglur nawdd, 

Yn gu-hael yn ein gwahawdd. 

Y seren gerth aeirian gu, 

Loywgoch, y'cb chwi'n olygu, 

Wýr addwyn, mae 'n arwyddaw, 

Heb os mae'n dangos y daw 

Rhyw Ioywdeg wr i wlad Oog 

O radd uchel fawreddog: 

PenUywydd y gwledydd glân 

A fydd, pawb a'i rbyfcddan'. 380 

Yn union pob un yno, 
Rhyfeddodd, edrychodd dro 
Yn Uon ar y gwron gwych, 
Hylaw areithydd haeiwych. 
Rbyfedd yw 'r senedd à'u swn 
MUeinig, croch mal Annwn : 
Ynfyd rhy'r senedd anfertb, 
A'u nerthoedd, dair garwfloedd gertb. 

Pa fonUef drwy'r boU dref draw, 
Drwy 'r awyr, sy 'n adruaw ì 
Ynfydion Uawn anfadwaitfa, 
Mae'n syndod ganfod eu gwaitb. 
Goddeithiau wna 'n olau 'r nen, 
Ebrwydd dreiddiant y wybren. 
Llawen groeh-lefau'r Uìos, 
Chwerw nâd, sy 'n dychrynu 'r nos, 
Hagr iawn gyflwr gerwinawl; 
On'd tost bod ym meddiant Diawl! 
Tyrru a wna 'r Tartariaid 
OorwyUtion hydron yn haid, 400 

O diroedd ucbelderog; 
Mor chwyrn yw hoU gedym Oogl 
Satan a'i iu bagrddu'n hawdd, 
Yn wynnias, a'u hennynnawdd. 
Aneiri' gawri, ar g'oedd, 
Dyrrant o'r arfordiroedd. 
Cynbyrfodd dygodd y Diawl 
Fawrwyllt dorf annifeiriawl. 

Senedd Gog synnodd i gyd 
Weled edlym wlad waedlyd 
Mor barod i'r mawr berwyl, 
Yn unfryd mewn tanllyd hwyl. 
Nodawl eiriau 'r planedydd 

ddifri 'n cyssoni sydd ; 
Eisoes hwy ddechreuasant, 

1 rym gyflawnder yr ftnt. 

Ar bennodol ddethol ddydd, 
Yr ethawl brif areithydd 
O'i orsedd gochwedd i gjd, 
Loywfáwr, ac uchel hefyd, 490 

Wnaeth fywiog eurog arawd 
I'r arfog fawreddog rawd. 
Llydain restrau sy 'n Ilidiaw, 
Mor drwm y w *r mawr fnrmur drawl 

* Ven«s, duwiei prydferthweb a ehariad. 
t Mereury, duw uwnuh ae elw. 
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Yn by-ffriw, wron hoywffraetfa, 
A'i law amneidiaw a wnaeth : 
Mae dyfndeg osteg astud, 
Mae 'n awr y dorf fawr yn fud. 

Lwyddiannns luoedd enwog 
Ardaloedd amgylcboedd Gog, 
Bennaetbiaid tanbaid pob tir, 
Heddyw chwi a wahoddir 
I lydain ffrwythlawn wledydd, 
Ac i wres a gloyw dês dydd. 
Duwiau a phlanedau wnant 
Ein galw, a'n díogelant, 
A roddant in' arwyddion 
Mai blwydd dra hylwydd yw hon. 
Tynghedaf, galwaf hwy i gyd 
Yn hyfion dystion hefyd. 440 

Ni oll o'n gwlad awn allan 
A mawr lu, mal Tamerlan;* 
Ehedwn drwy 'r deheudir 
Yn ddewrion ftlon yn wir» 
Ni gurwn, darniwn geurydd 
Rhagrithwyr disynwyr sydd 
Yn mwynhftu gwleddau, a gwlad 
Ddirfawr, lawn ffrwythydd eurfad. 
Yno. bawb, adferwn bur, 
Iawn yttyw, grefydd nattur. 
Yn dèg iawn ein duwiau gftnt 
Gennym fawl a gogoniant. 
Yn llawn hyfiawn ddihefeircb, 
Yn arfog ar fywiog feirch 
Yr awn, un nifer ft'r ôd, 
Tewach o rif na 'r ty wod 
Sy 'n cau ymylau y môr; 
Gwrawl dorfoedd pob goror 
Ofldiant rbag rhifedi 
A nerth ein byddinoedd ni. 460 

Ni bîau, myn'ein bywyd, 
Ni bîau holl barthau 'r byd. 
Cofiwch dyner arfer oedd 
Gennym drwy 'n cenedl, gannoedd : 
Tyner ieuengctid, benaint, 
A phob claf hyllaf ei haint, 
Rhown hwy 'n dêg yn yr un dydd 
Ar finion yr afonydd 
Mewn bythau mftn, er glftn glod, 
A'u dewis fwyd a dîod. 
Hwy ftnt, pan fynnant, i fedd 
Yn byfwyn mewn tangnefedd ; 
Ant o lwm fyd gorthrwm gau 
I dawel wlad y duwiau. 
Cofiwch, uwchlaw y cyfan, 
Os mynnwch lwydd rhwydd i'ch rhan, 
Offeiriadau, eyffredin 
A choledd gwagedd a gwìn, 
Lladder hwy, fel bo Uwyddiant, 
Heb ragritfa, i'n plith a'n plant, 480 

• TrwyMr Tartaratdd dawr * rhwjigfawr yn 
7 bcdwareddganrif ar ddeg. 



Rhag iddynt, drwy wageddu, 
Yn llwyr âdifwyno y Uu : 
Hwy, ym mhlith gwenith a gwin, 
Feddwant, lygrant y fyddin. 
A dd'wedais, yn ddioedi 
Cyflawnwch, cychwynnwch chwi. 

Cleddyfau o'u gweiniau, gànt, 
Yn nawswyllt a dynnasant, 
Fyrddiynau'n rhoi golau gwyllt; 
A gawrio wna 'r llu gorwyilt, 
Hwy fileinig gyflawnant 
Ei eiriau 'n chwyrn, o'r un chwant. 

Ac wedi i'r cawri certh, 
SwDfawr, wneud gwaith traws anfertb, 
Y planedydd celfydd call 
A ddeuodd, drwy fawr ddyaU, 
Hyd i ddydd dedwydd i'r daitb, 
F' ft'r ammhur dorf fawr ymaith. 

Am ddinystr mae ymddiddaniawn 
Yr arfog dorf lidiog lawn. 500 

Ddrygweis, ymgynddeiriogaot 
Mewn creulon fygythion gànt 
Eu bywiog feirch tra buain, 
Carlammau rhestrau o'r rhai'n 
A wnant i'r ddaear, drwy nerth 
Ennynfawr, grynu 'n anfertb. 
Mal cigfrain am filain faeth, 
Gwyddant Ue bo cigyddiaeth, 
Yn canlyn gelyn i gftd, 
Eu Uwyddiant hwy yw Uaddiad, 
Felly'r dieifl, hyll rawd aflan, 
Yn flyrnig à'u dig ar dân, 
Yn heidiau chwyrn ehedant, 
Gyd ft Gog ruthrog yr ftnt. 
Magant ddrwg ddycbymmygion 
Yn Uu Gog fradog ei fron. 
Gwelant, mewn trymgwsg, wiwlan 
Ddinas prif deyrnas ar dán, 
Al chaerau, gan dyrfau dig 
Rhuadwy, 'n chwilfriwedig ; »20 

A gwelant y trigoliawn 
Yn feirw oll, yn dorf fawr iawn. 
Glftn wragedd, amledd o win 
Yn ffrydiau anghyflredin, 
A welant, pob mwyniant mawr 
A hylwydd sydd dan heulwawr. 
Cerddorion ft thôn a thant 
Yn geinwych a gydganant, 
Gan fawrhâu 'r holl dduwiau ddaeth 
A gwiwlon fuddugoliaeth. 
Liammant, deffroant yn fflrom 
A gwyr-draws olwg arwdrom. 
Yn ohwannog hwy gychwynnan' 
O'u gwersyll yn deryil dftn. 
I gyd rhuthrant yn gedyrn 
Arfogion farchogion c|iwyrn, 
Mewn balchder a dyfnder dig, 
A Uaweroedd yn Uoerig. 
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▲wenydd y prydydd, wedi Uwyr fiioo ym mblith ynfydion gwaUgofui, yn ehedeg yn ôl i'r hyfryd 
wlad. Metbioa buw, wedi elywed banee am Gog a'i fyddinoedd, yn daofon oenhadon i fan 
bennodol 1 ymgynghori er mwyn y llee eyffredin. Goroeddau wedi eu goeod at y dibon hwnnw 
ar lao afou. Un o'r tadau yn eyfbdi, ae yn datgan yr achoe o'u cydgynnulliad :— bod 6og a'i 
fyddiooedd, yu ol Gair prophwydoliaeth, yn dyneen i'w gwlad hwynt:— a ydyw yn fuddiol i'r 
aeiotiau drwy holl bartbau eu gwledydd ddyueau at Oaeraalem fai y eaffoot waredigaetht 
Hwn yw y pwngo y maent i'w benderfynn. Gwr arddeichog arall yn cyfodi, ae yn Uefaru;— 
mai afreidiol eaerau i weision y Dnw byw;— yr Hollálluog ei hun aydd Gaer a Noddfa iddynt. 
Yn ol aiampl Heaeela, y mae ef yn cynghori yr Bglwya yn gyffrediuol i daer weddlo am 
gymmorth o'r Nef, ar ddydd pennodol;— oa cafodd gweddi un gwr da ei gwrando ger bron Duw, 
mwy o lawer y ceiff gweddlau myrddiyuau en gwrando er mwyn haedâiant Ieau Griet, 
Archoffeiiiad mawr eiu heneidiau. Yr holl gymmanfa yn cydeynio. ft hyn yn unair. Trydydd 
wr yn eyfodi, ac yn deieyfu, ac yn cynghori, er cariad at Dduw, i ryw nifer o honynt fyned i 
gyfarfod byddinoedd Oog i'w croeaawu i'w gwlad, ae i ymddiddan ft hwynt',— fe welwyd gynt 
rai o honynt yn wŷr hawddgar, addfwyn, a graalawu ;— pwy a ẃyr na'a gellir gwaredu rhai o 
honynt o ddiatrywl— o herwydd hynny fe geiff Owaredydd eneidiau fwy-fwy o fawl. Y 
gymmanfa yn cwbl gydaynio ft byn hefyd;— -yn diweddu ft ch»niad o fawl i Dduw am ei 
drugaredd, ae yn ymadael gyda phob arwyddion o frawdgarwch i gyflawni yr hyn a 
bendarfynwyd ganddynt. Byddinoedd Gog, wrth ddyneaa at yr hyfryd wlad, yn oaofod y 
nefoedd a'r ddaear yn tirioni fwy-fwy; eu tymherau hwythau braidd yn llarieiddio. Gwrarfog 
o faintiolaeth aoghyffredin ar farch tanllyd yn ymddangoa iddynt, gan eu cyfarch fod llu o 
ragrithwyr gwenieithua yn dyfod i'w cyfarfod megia i'w croesawu;— yn eu hannog i'w darnio 
hwynt heb drogaredd, fel y byddai y wlad yn etifeddiaeth iddynt hwy a'u hftd ar eu hol; ae yn 
difiannn o*u golwg mewn modd erehyll. Dyohryn mawr yn llu Gog;— amrywiol feddyliau 
yngbylch.y ddryehiolaeth ofnadwy honno. Byddinoodd Gog yn bygwth lladd y aawl a 
grybwyUai unwaith am heddwch;— yn pryaaro rhag eu blaen dan anadlu diatryw. Pan 
ddae t hant i olwg oenhadon heddweh, eu Uidiawgrwydd a ddlarfogwyd droa ennyd wrth ganfod 
gwlriooedd a chariad yn amlwg yn eo hwynebao. Meibion Duw yn cyfarch byddinoedd Gog 
gyda phob hawddgarwch. Hwythau yn addaw na ddiatrywient mo honynt hwy y pryd hwnnw ; 
ond yn bygwth rhoddl Caeraalem ar dfto, a dinyatrio ei thrigolion a'i chaerau. Meibion Duw yn 
eu gwahardd yn garedigol, eanya eu Duw hwy aydd dftn yaol. Llu Oog yn ymgynddeiriogi, ae 
yn parottoi i ruthro arnyot. Llaw anweledig yn attal eu eynddaredd ; hwythau yn ymderfyagn, . 
ae ar fin dinyatrio en gilydd. Satan a*i looodd yn eagyn o*n myag hwynt i'r awyr. Ymryaonaeth 
ym myag y eythieoliaid. Batan yn> en goategu. Bi araith ef. Cenhadon beddweh, wrth 
gantbd mer anfnddiol en eennadwri, yn ymadael mewu mawr ryfeddod, ond yn ddiofn. 
Byddinoedd Gog, mewn Uidiawgrwydd tanUyd, yn eyfeirio rhyngddynt a Chaersalem;— yn 
rhyfbddn tirionwch y nefoedd newydd a'r ddaear newydd. Pan ddaethant i olwg y Ddinaa 
aantaidd, eu croehfloeddiadan cábleddua hwy yn rhwygo yr awyr. TrigoUon Caeraalem yn 
anfon eu gweddlau i'r Nefoedd, ae yn rhoddi eu hoU hyder yn Naw en Hiaehawdwr. Pan 
faehludodd yr haul, fe welid yr awyr yn cymmyln yn ofnadwy uwchben Caenalem, ae megia 
dinaa ar dftn yn y oymmylau yn fflammio hyd entryeh y nefoedd. Y ehweehfed dydd, rhai o 
drigoUon Caeraalem, wrth ganfod byddinoedd annifeiriol ae arfan angeuol Gog yn amgylchu y 
ddinaa, ae e herwydd y dyehryniadau awyrawl, ae beb nn arwydd o waredigaeth, yn ymofidio 
ae yn ofni rhag diatryw eyffredinol. Bn brodyr yn eu cyauro, ae yn cadarnhan en ffydd drwy 
amryw reaymmau. Holl drìgoUon y ddinaa yn eann oydgerdd o fawl i Dduw am fuddugoUaeth 
ar eu gelynion. Penllywydd Uu Gog, ym mhlith d gyfeiUion gwaUgofua, wrth glywed Uef 
gortbledd o*r ddinaa, yn Uefarn yn watworna iawn; ae yn rhith-ofidio nad oedd y aeneddwr 
oedrannoe o wlad Gog, yr hwn a fyddai yn arfèrol o ganmel eaniadau Caeraalem, yn fyw, ae yn 
breaannol i gydganu ft hwynt;— yn bygwth mewn lUdiawgrwydd tanllyd lwyr ddinyatrio y 
ddinaa a'i thrigoUon drannoeth. Pao ddaeth y geirian cableddue o'i enan, ynUu yn marw o 
angan dleithro) a dyehrynUyd. Ei gyfeiUion yn ei gladdu ef yn ddirgel Uw noe, ym myag 
tyrfau a dyehryniadan nffernol. Y aeithfed dydd, pan dywyunodd yr hanl, Satan a'i angyUon 
yn difiannu o*r wybren. Byddinoedd annifeiriol Gog, wedi geeod eu barfan rhyfel mewn trefn, 
yn barod i danio a darnio eaeran y Ddinaa aautaidd ar nnwaith;— yn crochfioeddio, yn dirmygn 
ae yn eabln Enw y Gornchaf. Meibion Duw yn aefyll ar y caerao;— yn taer weddlo am 
gymmorth en Tad nefol yn y eyfyngder mawr hwn; ac yn Uedu ei addewidion o'i flaen Ef. Y 
ffurfafen yn cymmylu mewn digUonedd mawr;— tftn yn diagyn o*r nefbedd, ao yn difa holl 
fyddinoedd Gog ar darawiad Uygad. Y aeintiaa yn ayrtbio ar en bwynebau. Goleoni 
rhyfeddol yn tywynnu o*u deuto. Caoiadau gorfbledd annhraethawl yn Uenwl yr awyr. Y 
aeintiau yn cyfedi ar ea tmed;— yn oanfod myrddiynau o angyUon Duw, eedyrn o nertb, yn 
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entrych yr wybrea, a ehadwynau yn en dwylaw;— yu pryeuro ar nnwaith o'n golwg hwynt. Y 
aeinttau yn derehafn lléf mewn gorfoledd, ae yn olodfori Dnw y dawiau. Mihangel, Tywyeog 
Uu yr Arglwydd, yn ymddaagos iddynt, gan aefyll ar un o dyrau y ddinaa;— yn an eyanro 
ftg addewidion o heddweh tragwyddol;— bod eu milwriaeth wedi ei ehyflawni }— bod yr ymweliad 
mawr hwn yn arwydd ae yn dyetiolaeth o ail ddyfodiad y Meeelab, mewn gogoniant, i farnn y 
byd mewn eyfiawnder. Yr Arehangel yn eagyn. Y nefoedd yn ymagor. Angylion héb rifedi 
yn ymddangoe o ddentu yr wybren;— yn gogoneddn Duw;— yn gorfoleddu o herwydd bod 
heddweh eyffredinol ar y ddaeer;— yn eagyn yn orfoleddna i Nef y nefoedd. Y aeintian ar y 
ddaear yn mawrygu ao yn moliaann Dnw am ei boll drugareddau, ao am y waredigaeth 
fawr hon yn bennodol;— yn gweddlo ae yn hiraethu am ail ddyfbdiad y Meeefah, fel y gallont 
ei groeaawu t ehaniadan gorfoledd am ei holl ddaioni i feibion dynion. 



F'Awen, ebêd yn fywiog, 
Mae 'n bryd, o dir gwaedlyd Gog. 
Ym mysg rhawd ciwdawd o'u cof, 
Fy enaid oedd glaf ynnof. 
Dwyre, O ferch y darant 
Hed yn rbydd i'r gwledydd glàn. 

O Israel ddi waei ei wedd, 
Dirioned yw dy rinweddt 
Ior ei hun sydd i'th fawrbftu, 
Noddwr dy gyfanneddau. 

Meibion santeiddlon y Tad 
A gofíant eiriaa gwiwfad 
Celi, ac yn eu calon 
Credant bur Âir eglur Ion. 
Daeth sôn yn brydlon i'w bro 
A'i gwên waraidd, gaa wirio 
Fod ynfyd lu gwaedlyd Oog» 
Wŷr gerwin armhrugarog, 
Yn dynesu'n dfln ysawl, 
Arfogion dewrion y Diawl. 

Meibion cyaurlón y Sant, 
Lîosydd, ymgasglaaant 
X byrwydd ymgynghori 
Rhag gftlon creulon eu cri. 
Ar diredd byfryd eirian, 
Wrth fln croyw afon loyw lftn, 
Yno 'n euraid y caid certh 
Oronfawr orsedd gy wreinferth ; 
Cenhadon hedd geinwedd, gànt, 
Addwynion ymddiddanant. 
Un gwr mwyn hygar a mftd 
A gododd, ae mal gwiwdad 
Oolwg lon radlon a rodd; 
Di druth arawd a draethodd :— 
Urddasol rinweddol wŷr, 
Unfrydawg fwynion frodyr, 
Terfynau 'r amserau sydd 
I ben yn neshftu beunydd: 
Y mae Gog a'i arfog wỳr, 
A Magog, ein dirmygwyr 
Oeirwon, yn d'od i'n goror, 
Rl 'r tywod ym margod môr : 
O'r ddeutu ai nesu wnawn 
I dda achles heddychlawn, 
I Salera, rhag traws elyn? 
I gaer hedd? ai gorau byn? 
Rhag pob gelyn cyndyn caeth 
Dîojel waredigaeth 
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I'w weision yr Ion a rydd, 
O'i gariad, yn ei geurydd. 
Pa arwydd ry 'n Hargiwydd bael 
I'w ddewis genedl ddiwael 

Y bydd Waredydd wrth raiá, 
Tra enwog, rhag estroniaid? 
Duwiol wyr, rhowch wrandawiad 
I les cyffredin y wlad. 

Y nefolwawr benfèlyn 
Wr hardd eisteddodd ar hyn. 

Owron, o Derffalth gariad 
I les cyffredin ei wlad, 
A gododd, a'i wirfodd wên 
Oleuodd ei wedd iawen. 

Heddychloa weision Iesu, 
Ein Tad ydy w 'n Ceidwad co. 
Rhyfedd yw 'r mawr Iehofa ! 
A'i air y nef ddisglair dda 
Fe wnaeth, a*r byd helaeth hwn 
Alwodd; pob peth a welwn. 
Er ni/er a gyrdd-der Gog, 

Y Llywydd hollaUuog 

A gair, mal tanllyd gorwynt, 

A'u difa, a'u byaa hwynt. 

Afreidiol caerau, frodyr, 

I dduwiol ddewisol wŷr 

Yn credu 'n eu Creawdwr; 

Yr Ion da y w 'n cadarn Dwr. 

Mae 'n Harglwydd hylwydd o hyd 

Yn Oaer, ein Duw a'n gweryd. 

CoeUwch addewid Öeli, 

Ei nawdd sydd ddigon i ni. 

O'i noddawl law, gan Dduw lwyd 

Arwyddion i ni roddwyd; 

Mawrion arwyddion a rodd; 

Olynol Fe gyflawnodd 

Ei odiaeth addewidion, 

Wir Ior hael, byd yr awr hon. 

Dduw Noddwr, Fe ddaw 'n addien 

A'i waith yn berffaith i ben. 

Gwr cyflon dedwyddlon da, 

Cywir, fu Hesecla: 

Yn ufudd y rhodd dan ofyd 

I'r Ion ei galon i gyd. 

Am anfarwol nertbol nawdd 

I fynu fe ddanfonawdd 

Ei gwyn, ei weddi'n gennad 

Ryfedd at orsedd y Tad. 
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Mewn grym 711 gyflym daeth gwych 


Yn hael eled rhai'n hylwydd, 


Gennad o'r Nefoedd geinwyoh : 


O galon gariadlon rwydd, 


Gelynion hydron, yn hawdd, 


I gwrdd ft byddinoedd Gog; 


Astrus, a lwyr ddinystriawdd. 100 


Y Llywydd hollallaog 160 


Os cri, os gweddi nn «wr, 


Fydd bresennol nerthol Nawdd 


A'i grêd yn ei Greawdwr, 


I'w weision a ddewisawdd. 


Drwy nerthawl eflaithiawl ffydd, 


Er eu gwg a'u hagrddrwg hynt, 


A lwyddai'n y Goleuddydd, 


Ni wedir, dynion ydynt. 


Dîan gan Ddnw gwrandewir 


Er torfoedd dyfnderoedd dig 


Myrddiynau, mae 'n olau 'n wir. 


Annwn, a'u Uid gwenwynig, 


Gariadlon weision Iesu, 


Yn Enw Duw, pwy ẁyr nad oes 


Clywch yn awr íy 'm eyngawr eu : 


Rhai gwýr yn rhywiog eirioes, 


Fennoder dydd, pan ydym 


Parod i dderbyn puraf 


I ddeisyf urddas, grat, grym 


Gariad ein hanwylfad Naf ? 


Nef, a lledu a wnawn 


Rhyfeddasom, gwelsom gynt 


Ei ddedwydd addewidiawn 


Rai hynod wŷr honynt, 


Ger bron yr Ion ar nnwaith; 


Rbinweddol, a rhan addas 


Trosom ni gweddi wna'r gwaith. 


O fenditb, groyw-wlith gras. 


Gennym mae 'n y Nef Gynnawr, 


Er cariad y Duw mfid mawr, 


Archoffeiriad mftd a mawr; 


Wyrennig wýr eirianwawr, 


£1 hyglod awdurdod Ef 


Ni awn yn hynawn mewn hedd, 


A lanwodd yr otounef s 


Rai honom, mae 'n rhinwedd, 


Mae teyrnas wynniaa Annwn 


I gwrdd annhrugarog wÿr 


Dan awdurdod hynod hwn; 120 


Magog, ein hen ddirmygwyr. 180 


Mae 'r ddaear hawddgar hyd 


Os gellir o'u mysg allan 


Ynulnddi'r Ionhefyd: 


Waredu, tynnu o'r t&n, 


Iesu, Fab anwylgn Naf, 


Ryw nifer, ceiff Ior neíawl, 


Ae Iesu, 'n Câr agoaaf. 


Drwyddynt hwy, fwy-fwy fawl. 


Er mwyn y Cftr hawddgar hwn, 


Gweision cysurlon y Sant, 


Er ei fwyn yr erfyniwn, 


Mewn cudeb mwyn y codant, 


Drwy wir grêd, am nodded Naf, 


Gan draethu 'n groyw mewn hoyw bedd 


Hael anwyl Dad flyddlonaf. 


Ar unwaith,— Mae'n wirionedd! 


Er pur Enw 'r Hwn a*n prynawdd. 


Hyfawl yw 'r cyngor hefyd, 


Daw gweddi i ni ft nawdd. 


Mae 'n gyflawn gyfiawn i gyd. 


Dadseinied, moled pob mant 


Y nefawl brydyddawl dftn 


Ae enaid ei Ogoniant. 


Ennynnodd ; hwy lon unan' 


Y gymmanfa geindda gaid 


Ym mawl rfaesymmawl y Sant, 


Yn unair, yn un enaid, 


"A'i Fawredd gyd-glodforant 


Weis anwyl, yn cydsyniaw;— 


Eu mawl pan glybu miloedd 


I'r cyflon, nawdd Iow a ddaw. 


O'r dynion gwiwlon ag oedd 


Mawl am ragorawl gariad. 


O draw yn gwrandaw, daeth gras 


Nef a llawr i'w Enw mawr mâd. 


Mewn cyflawn enrddawn urddas 


Ar hyn eisteddant yn rhwydd, 


Tw mynwes ; cftn ddymunawl 


Weis tirion, mewn distawrwydd. 140 


O^ ddeutu a fu fawl. 200 


Gododd gwr enwog gwed*yn, 


Molant drwy ddiffuant ffydd 


Gan draethn'n harddgn fel byn: 


Hoff Enw eu Hamddiffynnydd :— 


I ddynfion, da oedd eni 


Hawddgar Iesu, Dduw grasawl, 


Ein Ceidwad anwylfad ni. 


Gwrando Di *n gweddi 'n y Gwawl. 


I'r duwiol mae'n fuddiol fod 


A golygon ffloywon fflwch, 


Ei Feichiau'n y Nef uehod. 


Burdeg wŷr, llawn brawdgarwcb, 


Ar groes, drwy fawrloes, o'i fodd, 


Nawsaidd ymgusanasant, 


Ein dyled Ion a dalodd. 


A phawb i'w taith ymaith ânt. ' 


Mae gallu 'r Iesu a'i râd, 


Drwy wledydd dedwydd a da 


Ly w geirwir, fel ei gariad. 


Hyfawl weision Iehofa, 


Daeth Cariad ft'r mftd Ior mawr 


Gweddîau bunftu a wnant 


O ogoniant Nef geinwawr 


Gynnu at Dduw 'r Gogoniant, 


I'r ddaear wael, ft'i hael hedd 


I ddeisyf am nawdd Iesu 


I*w elynion ereulonwedd. 


Rhag Satan a'i lydan lu. 


O feibion tirion y Tad 1 


Gog a'i wýr, mewn gwg eirias, 


Gwiriwn ein perflaith Gariad: 


A mawr swn, ac Annwn gas, 
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Beunydd y sydd yn neshftu, 


Yn ddreigiau cynddeiriogiawn, 


Drwy niwl, i dirion olau. 


Yn waedlyd, yn danllyd iawn. 


Nodant fawr gyfnewidiad 


Cu weisîon Duw 'n Uawn cysur, 


Ym mlas-ber lawnder y wlad. 220 


Gariad sydd beunydd yn bur, 280 


Yr haul sydd eglar hoywlwys, 


Wele! daethant iolwg 


A'r wybren sydd lawen lwys. 


Y Uuoedd draw, Hewaidd, drwg. 


Wyneb nattar, dan wenu, 


- Gwar eu moes, gyd ft'r gwýr mftd, 


Wnaeth braidd yn llariaidd y llu. 


Rhagorawl eirber Oariad 


Gwelant, synnant dros ennyd, 


A Otoir wyneb-egored, 


Y mawr-lu ganfu i gyd 


Heb fraw, a'u dwy law ar led, * 


Wr arfog, ar fywiog farch, 


A welir;— waedlyd ftlon, 


Naw cufydd, yn eu cyfarch : 


Drwy Gariad, f'aeth brftd o'u bron. 


Fawreddog lu Gog, loyw gftd, 


O ein Duw, ffyddloned wyd 1 


Ar fỳr daw gwýr digariad 


Dorf agwrdd, dîarfogwyd 


I'ch croesawu 'n gu eu gwaith, 


Gelyniaeth o galonnau 


Ag wyneb yn Hawn gweniaitb. 


Creulon y gwỳr geirwon gau ! 


Er moliant, arwyr milain, 


Mor wrol ac mor eirian, 


Derniwch a rhwygwch y rhai 'n : 


Mor gu oedd y gloywlu glftn, 


Rhuthrwch, a lleddwch eu llu 


Yn eu heirdd olygon hwynt 


Yn hawdd, can's maent yn haeddu, 


Angylawl wawl a welynt. 


Ynfydion gweigion; a gwaeth, 


Bu arfog dorf Gog i gyd 


Diddysg mewn planedyddiaeth; 


Mewn dychryn sỳn dros ennyd. 


Heb dduwiau, heb arfau'n bod, 


Medd ffyddlon weision Iesu, 


Heb un cadarn benciwdod ; 240 


Croesaw i'n mftd geinwlad gu ! 300 


A'u goludog dêg wledydd 


Gennym y mae digonedd, 


I'ch plant yn feddiant a fydd. 


Drwy rftd ein Hael-Dad, mewn hedd. 


Ymhyllu, wrth draethu'n drwm 


Llawnder a rodd Nêr i ni ; 


O'i geudod, wna 'r bagr gidwm ; 


Ninnau wnawn lawu haelioni. 


A'i lygad, yn anad neb, 


O frodyr! mae'n afreidiawl 


Yn tanio gan wylltineb. 


Am eirf, ond gweddl a mawl. 


Ar ol i'r Hudol fawrhftu 


Tftn Annwn etto ennynnawdd 


Gorwyllt lu Gog mewn geiriau, 


Y gftlon hydron yn hawdd:— 


O'r gwawl, mewn rhyfeddawl fodd, 


Na soniwch yn gamsyniawl 


£ fileinig ddiflannodd. 


I ni am weddi a mawl! 


Treiddio wnaeth dychryn trwyddynt; 


Rhowch heibio ragrithio, grym 


Medd llawer o'u hamider hwynt;— 


Gwynnias arfau sydd gennym. 


OT Gwawl, i'n hollawl fywhftu, 


Yn hyf ni fynnwn hefyd 


Y deuodd un o'r duwiaut 


Lawn barch, rheolwn y byd. 


Ond eu tad, Gog enwog, oedd 


Gan i chwi roddi in' rwydd 


feirw, meddai niferoedd, 


A haelwych groesaw hylwydd, 


0*r bedd ddaeth i'n rhybuddiaw, 


Chwi 'n wir arbedir, a byw 


O'r beddl ba ryfedd o'n brawt 


I'ch baddef a gewch heddyw. 


Gorphwys yn dy farwddwys fedd 


Ond myn y didraul haul hwn, 


Yn hyfwyn mewn tangnefedd ! 260 


Eich dinas chwi a daniwn; 320 


Eirchion d'yspryd tanllýd ti 


Y ddinas, a'i holl ddyniawn, 


Yn lanwaith wnawn gyflawni! 


A'i chaerau'n garneddau wnawn! 


Yn waedwyllt addunedant 


Medd meibion rhadlon Ior Hedd 


Mai darnio 'n union a wnant 


A geiriau llawn trdgaredd ; 


Y gwr, drwy ffol drugaredd, 


Oh ynfydion trawsion twch, 


Wnai son am genhadon hedd. 


Arfogion, na ryfygwch 


Byddinoedd, yn gydfloedd, gànt, 


Gynnyg dinas Gogoniant, 


Am oriau a furmurant, 


Can's dyna orseddfa 'r Sant ! 


Er yn Hwyr na ŵyr bunftu 


I'w elynion creulonaf, 


O'r dychryn beth fu'r dechrau. 


Nerthol Dftn ysol yw Naf. 


Gawriant ddîaledd gorwyllt, 


Heddyw gwrandêwch wahoddiad, 


A'r wybren harddwen a hyllt: 


Eiriau pêr tyner y Tad. 


Drwy 'r glaerwen ffurfafen faith, 


Y frydwyllt dorf ruadwy 


Dîaledd gly wid eilwaith ! 


Ni's medd mo'r amynedd mwy. 


Eu cadau 'n rhestrau cedyrn 


Cleddyfau fyrddiynau ddaeth 


Frysiant, farchogant yn chwyrn, 


O gnl weiniau gelyniaeth 
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I grwn dywallt gwirion-waed, 

I'w trochi, golchi mewn gwaed. 

Piaid o'u pennaethiaid ft nerth 

Arfau, neo araith eurferth, 340 

Gadwant wŷr melltigedig 

Rhag tywaUt pwys dwys eu dig, 

Mewn braw rhag c'wilyddiaw ciod 

Ea dewrder a'u hawdurdod. 

Y Llaw sy 'n cadwynaw 'r dòn 
Sy'if gwared gweiaiawn gwirion. 
I ddifai blant Duw Ddofydd 
Dai cryndod na syndod sydd. 
Hael weision Duw, pan welsant 
Yn wir nad flynnu a wnant, 
Mai ofer yw doethder dyn, 
Hwy gUiant rhag y gelyn. 

Arfog dorf Gog sy'n gygu 
Yn lloerig ddiawledig lu. 
Drwy y ferwawg dorf eirias 
Mae twrf a chynnwrf a chis 
A braw 'n bygythiaw 'r gwŷr gau 
A mawr ddinystr myrddiynau. 
Ymderfysgu wna 'r lltt Uawn, 
Mal twrdd agwrdd yr eigiawn 360 

Fan fo rhestrau'i donnau dig 
Rhuadwy 'n gyffröedig 
O herwydd hynt corwynt certh, 
Fileinfawr ryfel anferth. 
Rhag eu Uadd a rhwygo llu 
Anfadawg wrth ynfydu, 
Satan, yn fuan fywiog, 
O ynfyd lu gwaedlyd Gog 
Escynnodd i'r tes cannaid 
A'i weision hyllion yn haid. 
Hwy addig groes-gyhoddant, 
Drwy g'wüydd, eu gilydd gànt, 
Yn daerion, mewn gwŷn deryll, 
O herwydd eu haflwydd hyll. 

Ys, etto, brochodd Satan, 
A'i olwg dyfnddrwg yn dftn: 
Oostegwchl a feiddiwch fod 
I'm drylliaw mewn trwm draUod? 
A ddywaid air, iddo daw 
Dinystr cyflym am danaw: 380 

Foenaf ef ft'r un penyd 
8y *n Uosgi 'm bron hon o hyd. 

Crynu a wna 'r dewrlu dig 
O flaen Satan flleinig: 
Oan ei olwg hagrddrwg hyll 
Duo wna 'r wybr yn dywyll. 

Er inni golli ein gwaith 
Mileinwyllt, a'n mawl unwaith, 
Ein malais a'n dofn drais drom, 
Wych eu lles, ni chollasom. 
Ein lUd, mal tftn hyli ydyw, 
Ni choUwn tra byddwn byw. 
|| Awn mewn dichelliawn a chfts 
'j I feddiannu'r brif-ddinas. 
, Yn eu tyrau, caerau certb, 
,1 Erfawr balasau eurferth, 



A'u cryfion byrth gwychion gànt, 

Odid nad ymddiriedant. 

Ar gau sylfaenau mor fas 

Hawdd iawn gorchfygu'r ddinas. 400 

Drwy ddirgel dwyll dyfn-ffel du 

Dynion eUir eu denu, 

A'u hudo'n llwyr o'u hyder, 

O dan nawdd edyn eu Nêr. 

Yn dêg tynged a'n dygawdd 

I'r golau 'n heidiau yn hawdd : 

Bydded ond tynged o'n tu, 

Ao Annwn geir yn gwenu. 

Soddwn i Annwn wynnias 

Y crwnfawr fyd gloyw-wawr glas. 

Rhyfeddwch, gwelwch lu Gog 

Ar weryrfeirch, wỳr arfog, 

Yn orwyllt dorf aneiri', 

Yn ffyddlon weision i ni. 

Cofiẃch eUwaith eich gwaith gynt, 

A chwihwch beth fu 'ch helynt. 

D'wedwch, CythreuUaid ydym, 

Uflèrnol, aruthrol rym: 

Dinystr mawr ym mhlith dyniawn 

Yn flrom a whaethom, a wnawn ! 420 

Enwog bennaethiaid Annwn, 
Gan falcbder a hyder hwn, 
Eu Llywydd, yn hyll ewybr 
Hwy rwygan' weithian y wybr 
A tbair gawr aruthr i gyd, 
Ag edlym olwg waedlyd. 

F' ft'r Diawl a'i nifer dilorf 
Yn fflammawg hedegawg dorf, 
Yn ddewrffel, yn dd'iorphwys, 
At Sîon oleulon Iwys. 
Cynddeiriog dorf Gog i gyd, 
Hyfion a chreulon hefyd, 
A'r dreigiau hagr drwg eu hwyl 
Hyd wyneb y wlad anwyl, 
Fal rhedwyllt li' rhuadwy, 
Heb ardal i*w hattal hwy. 
"Wỳr addig, fal yr oeddynt 
Yn brysio 'n hyfion i'w hynt, 
Meddant, tra rhyfeddant fftd 
Loywlwys ffrwythau 'r oleuwlad, 440 
Haul y nef, mor hoywlon ywî 
Gwridog a hawddgar ydyw. 
Mae'r ddaear hardd fel gardd gu, 
Gardd lesol yn gwyrddiasu. 
DeUdew, newydd yw'r doldir, 
A'r nef sydd néwydd yn wir. 
Gwelwch, ffbdd y trigoUawn, 
Ni hfau 'r wlad Iwysfad lawn : 
I'w dinas ffodd y dynion, 
Nid hawdd y ffoant o hon. 
Duwiau a phlanedau nef, 
Yn gu edlym, yn gydlef, 
Yn dêg hyd yma 'n dygawdd ; 
Mor gerth yw eu nerth a'u nawdd. 
Ni gurwn, drylliwn gaerau 
Digalon drigolion gau ; 
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A'r byd o'i gwr, heb oedi, 
Ddaw 'n gaethion weision i ni. 

Yn fawr dorí annifeiriawl, 
Pan ganfn dewrln y Diawl 460 

Salem, y ddinas heulwawr, 
Unant, hwy godant eu gawr 
Groyw-wyllt, gan rwygo *r awyr 
Degwedd, mewn digllonedd Uwyr. 
Laned, meddai'r gelynion, 
Yw'r ddigardd ddinaa hardd honl 
Fo fwyaf, po harddaf hi, 
Enwan mwy a fydd inni 
O'i Uwyr ddistrywio, mewn llid, 
A damio ei ehadernid. 
Dduwiol anwyi ffyddloniaid, 
Rbai'n ar y gaer gain a gaid: 
Eu dwfn ruad nid ofnant, 
Hyderu yn Ihsu wnant. 

draw, tra clywant ruad 
Yr astrua ddrygionus gftd, 
Tosturiant tra gwelant Oog 
Yn erfawr fyddin arfog. 

Ood rhaid cwblhâa geirhui'r Gwir, 
Iawn ydynt, ni's newidir. 480 

Yr huan eirian pan aeth 
O'r hoywlon awyr helaeth, 
Duo 'r dwyrain yn dywyll 
Wnaeth cwmmwl hagrddwll a hyll: 
Trwm uwch Caersalem y trodd, 
Fe waedlyd ymsefydlodd 
Yn llidiog, ac yn Uydan 
Eiriss, mal dinas ar dftn. 
Gan ei nerth, y nef gerth gu 
Yn wynnias wnaeth ennynnu. 

Llîaws Gog oedd yn llawen; 
Ynfydu wnant ganfod nen 

Y nefoedd oll yn ufel ; 
Arwydd yw o ddistryw ddêl 
Ar Salem eres helaeth; 

Ei hagr awr ddirnwr a ddaeth: 
Daeth eu gweiedigaethau 
011 yn heirdd i»w llawenhftu. 
Anwyliaid Ion a weiant 

Y tàn gwyltt, mai tonnaa gànt 900 
Yn torri, 'n gwreiehioai 'n chwym, 

1 gyd yn eirwon gedyrn ; 
A niwl anghynnefin oedd, 
Hyll nifwl drwy'r holl nefoeddl 
Gwae o'u bod, mellt gwibiedig 
Trwy 'r dyfn-nos yn dangos dig 1 
Arwydd o ddistryw irad 
Merch S'fon «fuddlon fftd. 

Gyfiawnlu 'r Iesu a rydd 
Nefawl obaith yn Nofydd: 
Dîymmod ym mhob damwain, 
Wŷr heirdd a santaidd, yw rhai 'n. 
Ni wyddoa, Satan addig, 
Dy fod yn dyfod mewn dig 
A braw i'n dinystriaw ni, 
Dinystr arnat a dynni. 



Diles yw pob hudoliaeth; 

Ein Nêr yn ofcr a wnaeth 

Hoü weniaith a thwyll Annwn, 

Teirf ein Ior cu 'r hagriu hwn. 590 

Dinystr ddél ar rawd Annuw, 

Yn d' aehos ymddangos, Dduw I 

Ymddyrcha, teyrnasa'n Ior, 

A gwawria ym mhob goror; 

Gwasgar hwythau 'r dreigiau drwg, 

Ti elli, i'w Tywyilwg. 

Dirion Ior, dyro i ni 

Lawenydd a goleuni. 

Mawr swniaw'n ymrysonwyllt 
Wna Gog annhrugarog wyllt: 
Yn danllyd a gwaedlyd gwan 
Yn eirwon wna'n bannerau. 

Ar wên yr haul eirianwawr, 

Y ewmmwl marwddwl a mawr 
Ymchwalodd, tanodd y tês 

Ei geinwyoh wawl yn gynnes. 
Sawdwyr Gog a osodant 
Eu trymmlon eirf geirwon gànt, 
Fyrddiynau 'n rhestran, a rhai 'n 
Gyfeiryd ft'r gn firain 540 

Ddinas, ryfelgar ddynion, 
I ddarnio caer harddglaer hon. 
Bloeddiant ynfyd gableddau 
Yn erchyll drwy *r gwersyll gan. 
Pan ffodd, pan giliodd y gwawl, 

Y Gethern yn fygythiawl 
Ennynnant, ft than Annwfn, 

Y Nef bér, mewn digter dwfn. 
Tonnawg oedd fflamman T tftn gwyllt, 
Tew, garw, mal ar wynt gorwyllt. 
Gwylltion oedd y Gwyllon gau, 
Groch ydoedd eu 'screchiadao. 

Hagr olwg! a rhy greulawn 
I Gog a'i dorf üdiog lawn. 
Ddyddiau a nosweithiau'n iŷn 
Bygylu bu y gelgm, 
A chablu'r Iesu, wir Ion^ 
A gawrian erohyll geirwon. 

Hoy wfad hanl y ehweebled dydd, 
Gwrol, pan ddaeth i geurydd Öto 

Y dwyrain, rhai ymdyirant 

feibion sywion y fianT* 

Gan gŵynaw fod braw *n eu bron, 
Ysywaeth, rhag eaeeion: 
Ein Tad, ein hanwynad Nawdd, 
Yn fynych gynt, anfonawdd . 
Angylion giwytion i'n gwìad 
A geirian'n llawn o gasiad. 
Ni welwyd glftn anwylwedd 
Cenhadon rhadlon Ior Hedd, 
Ni wyddom, hir flynyddan; 
Gwae ni, hyn sydd i'ngwsnhftu. 
Pa lygredd, pa drosedd drom, 
Iesu anwyl, sy ynnom, 

1 beri cau 'r ííef burwen, 
Ardaloedd bydoedd nwcb benî 



Digitized 



byCj( 



T DBYDBDD RAN. 



256 



Iaehawdwr mawrwych ydwyt, 

Cyfryngwr, Eiriolwr wyt, 

Oh 'n Branln a*n drad brynawdd î 

Cymmer Di ni dan dy nawdd. 560 

Oh 'n Harglwydd hylwydd, pa hydî 

Ai'n gydlef ceiff gwŷr gwaedlyd 

Ddifenwi dyEnw di, Dad, 

Dduw unig, aantaidd Ynadî 

A roi Sîon lon o'th law, 

Dan estron, i*w dinyttriawT 

Caled ydyw'r dydd, OeU, 

Oh Ddnw Nef, gwnndo'n gwaedd ni! 

Pan glywodd, ymgaeglodd gwỳr, 
Ä'n bryd oedd nerthn'n brodyr: 
Ow *n cyféillion mwynion mftd, 
Mae'r Geirwir mawr ei gariad 
Yn flyddlon; heb uno'n bydd 
Nte odiaeth yn Waredydd. 
Yn ei Air por eglnr iawn 
Ydyw ei addewidiawn. 
Ai ammhaa wnawn ninnan nawdd 

Y Brenin a'n drnd brynawddf 
A wna'n Im ryfygn*n faith 
Oroeshoelio Ior grai eilwaith? «00 
Iawn ydoedd i*r lon oedi 

Et nawdd, mal y profai ni. 
Oofynweh i gyflawnion 
Oenhadao *r wlad harddfad hon, 
Laddwyd nn o luoedd da 
Hyfwyn y mawr Iebofa 
O fewn ein holl derfynaa 
Gan eirf Oog a*i gynnwrf gauî 
Na ddo on yn ddlanwir; 
Bin Dnw mid yw Tad ein tír. 
Fa flUmmau *r noaweithiaa aydd, 
Baranawg, drwy 'r wybrennydd, 
Yn ehwai mal pe Uoagai'n llwyr 
Oa laoedd y gloyw awyrî 
Fa Law ay 'n eadwynaw dig 

Y wyUt gftd felldigedig? 
CoeUwom, nid neb ond Cett 
8y *n Unddio *n dinyetrio ni. 
Pa derfyn i*r gelyn gao, 

Tlf Nfir, wyddoet yn orao* 600 

Daionna ryddid inni, 
Anfim, Ner, ya d'ameer Di. 
Ieeo, dod ith weia dedwydd 
Wir obaith, a phetflaith flydd. 
Duw *r Hedd, yn y trymder hwn, 
Dy gyenr Di a gelftẁn. 

Trodd en gweddi diliM' ddoeth 
Yn bergerdd Awen borgoeth: 
Bnnynnawl dftn yn anion ' 
0*r Net mewn nealyalef hm, 
Alanwoddynyddlemeid; 
Pob bron yn gyaeon a gaid, 
Fob tatod eiliodd glod giaa, 
Ddi daw, i Ddnw y duwiatt: 
Llefao, ea odlaa eydtaf 
Mal mawl cer nerthawl y Net 



Cynddeiriog dorf Oog agwrdd 
A glyw 'r mawl rhagorawl gwrdd : 
Ynfydant, gawriant i gyd 
A chwerw nnllef ddycbrynllyd. 640 

Blaenawr Uuoedd garwfloedd Oog, 
Hylaw areithydd halog, 
Oyd àg ynfyd waedlyd wỳr, 
Yn ei babell, yn bybyr, , 
Watworodd ddeüiaid tirion 
A'u mawl pereiddiawl i'r Ion t 
Clywob, medd ef; on'd yw Uef Un 
Y ddinaa i'n diddannt 
On'd garw a fn marw mirain 
Seneddwr, pen eantwr cain 
Owlad Oog ardderchog? na ddaeth, 
Mawr alarl cyn marwolaetb, 
I'w fawr ddinaa farddonawlt 
Wr mwyn, ni chlyw air o'a mawL 

Ei gyfeillion gweigion gànt, 
A gytaon ddirmygaiant 
Sîon; hwy wnant ts awyr 
Trwyddi ei Uoegi yn Uwyr. 
Prif lywydd dig*wilydd Oog, 
Wron anwar ennynnog, 660 

Ymrwymodd, dyngodd i'r Diawl; 
Fory en hannifeiriawl 
Dorfoedd, a'n caeran dirmwr, 
A ddarniaf; Uoagaf i'r Uawr. 

Yn nnion, eyn i'w enan 
Wneod diwedd o'i gabledd gan, 
Fflammaa o boenan di baid, 
Owynniai , mewn oorph ae enaid, 
A ddifaodd ei fywyd, 
A'i gorpb a ddnodd i gyd! 
Dyebryn du i'r llu 'n y Ue 
Fu *r amlwg olwg aele 
Mawr ofhi cyhoeddi hyU 
Arwchwyrn mrwolaeth erehyll 
En t'wyiog nerthog a wnant; 
C'wUyddoj hwy a'i claddant 
Ar fyrder yn nyfnder not 
Heb eirian ac heb aroa : 
Noi Udiawg, dyrmwg heb dawl, 
Ydoedd, anneagrifladawl. 6) 

Olwynawg hanl a wenodd, 
A*r Uu Uflern-ddn a flbdd. 
Pelydrawl ddwyreiniawl rym 
Yr hanl, reolwr hoywlym, 
Oleoodd, baentiodd yn bnr 
Bennan 'r pinnaglan *n 'eglnr. 
Oê Oog a'i galonnog In 
Diru, iy 'n Uawn hyderu 
Yng nghryflder en h&mlder hwy, 
Rhydaer lewod rhnadwy, 
A flynnant, Uwyr orpbennir 
Caer hedd, gogonedd, a gwir : 
Ni welir mftd glodadwy 
Hardd gaer hedd, na'i mawredd mwy! 

Pa grocbfloedd gaa doribedd digt 
Och o'r nftd ddychrynedig ! 
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Dwys anferth ruad swnfawrl 


Gweision caredig Iesu, 


Braw i mi ydyw 'r berw mawr! 


Hoenus orfoleddus lu, 


Utcyrn cedyrn eu cadau 


Mewn syndod, unant glod glau 


Sy 'n Uawn bur-bylliawn barhftu 700 


Hyd awyr i Dduw 'r duwiau. 760 


A gawr eu dirfawr dyrfa 


Galluog Dywysog da 


gwmpas y ddinas dda. 


Hyfaeth luoedd Iehofa, 


Santeiddlon weision Iesu, 


Safodd ef, waa ufudd Ion, 


Gariadus olygus la, 


Ar dŵr, yn eglur dirion; 


Safant ar gaer harddgiaer hedd, 


Uchel Fihangel ei hun, 


Ac ar Enw Duw 'r gwirionedd 


Oleulwys, yn ei loywlun : 


Y galwant gyd ft'u gilydd 


Gwenodd, lleferodd yn fwyn 


Mewn gobaith a pherffaith flydd. 


Wareiddiol: O wýr addwyn,. 


Owelant dorfoedd bygylog 


Nao ofhwcb, can's heddwch hir 


Yn -rhestrau, ac arfau Gog, 


Heddyw i chwi gyhoeddir. 


Beiriannau taranau res, 


Rhwymwyd, anfonwyd y Fall, 


Mae Annwn yn eu mynwes, 


Y diriaid, i Fyd arall. 


Ar danio, i ddarnio'n ddig 


A'i gadau melltígedig, 


Gadarn gaer fendigedig. 


I Lyn y dychryn a*r dig. 


Gwrolion hagr a welant 


Yma ni bydd mwy ammhwyll, 


Yn gedyrn, yn chwyra eu chwant, 


Na rhyfel, na dirgel dwyll. 


'N bloeddiaw ; ft'u dwylaw dalian' 


Daeth eich miiwriaeth yn lftn, 


Gorsennau y tyrfau tftn, 


A bu 'n waith, i ben weithian. 


Yn barawd i'r ddifrawd ddu, 


Hii y fendith hael fwyndeg, 


Ar unwaith i daranu. 730 


Eich ffydd aeth ft'r dydd yn dêg. 780 


Y rhyfygus arfogion, 


Ein Harglwydd a'ch Harglwydd chwi, 


Gau rawd, sy'n dirmygu'r Ion. 


Heddwch by th mae 'n gyhoeddi. 


Oh Ddnw Dad, ddued ydyw! 


Meirwon yw'r gftlon, gwelwcb, 


Oh f' Arglwydd, pa arwydd ywl 


F' aeth bloedd eu lluoedd i'r Uwch. 


Gymmylau yn dorchau dig, 


Cloddiwch feddau lle 'u cleddir, 


A mawr lid mor weledig! 


Purwch, tanteiddiwch y tir. 


Mae'r wybren,— Oh'r fellten fawr! 


Eich gweddi ddifri' pan ddaeth 


Llenni o dftn digllonwawr, 


Yn hylwydd i'r Nef helaeth, 


Byw, amlwg, wnaeth heb ymladd, 


Yn union, rhyfeddlon fodd, 


Ar d'rawiad llygad eu lladdî 


Gwir Oen Duw a'i gwrandawodd. 


Fy Nuw ydwyt ofnadwy l 


Yr Iesu mawr roes i mi 


Nid yw Gog na Magog mwy ! 


A glftn luoedd Goleuni 


Yr anferth dorf Iwyr ynfyd, 


Orchymmyn dichlyn a dwys, 


Meirwon yw 'r gftlon i gyd ! 


Em wiwglod, am ei Eglwys, 


Dyfnion seiliau 'r byd ofnant, 


Ei dyner Brîod union, 


Crynu ac ennynnu wnant. 


A gwerth gwaed ei friwgerth fron. 


Parodfawl seintiau prydferth, 


Nld o herwydd, f' Arglwydd, fod 


Fun&u, ar y caerau certb, 


Un achos i'r Ion uchod. 


Nawsaidd anwylion Iesu, 


Na rhaid i'w lawn Fawrhydi 


Syrthiant i lawr, lwysfawr lu, 740 


Wrth luoedd ein nerthoedd ni, 800 


O ddeutu'r harddlu, ar hyn, 


Ond beunydd er rhydd fawrhftu 


Discleiriodd yn dôs claerwyn. 


Gwiw Roddwr trugareddau, 


O'r gloyw awyr hwy glywan' 


A rhoddi i'n Ior haeddawl 


Annhraethawl ragorawl gftn. 


Barod ufudd-dod yn fawl. 


Hwy godant a gwelant gain 


Felly yn hynny mae 'n hedd 


Lawn gôr y Nef lon gy wrain : 


Gwir felys, a'n gorfoledd. 


Cedyrn o nerth, cu ydynjt, 


Yn Salem, ddinas heulwawr. 


Adeiniawg a gwenawg ýnt. 


Fflangellwyd, dirmygwyd mawr 


Dirioned yw gweled gwawr 


Fyw Ly wydd y Nef lawen ; 


Fwyn-f&d meibion Nef wenfawr! 


Drain fu *n ddwys bwys ar ei ben» 


Gwelant gan anwylblant Nêr 


Y trag'wyddol nerthol Nawdd, 


Luoedd, gadwynau Iawer. 


Caersalem a'i croesboeliawdd. 


Pur seirian lu, prysurant, 


Dwys, dwys, ar enaid Iesu 


Yn ewybr o'r wybr yr ftnt. 


Digter Cyfiawnder a ftu 


Wele anwyl lawenydd 


Talodd ofyniad dilys 


I feibion Si'on y sydd ! 


Cyfiawnder drwy chwerwder chwys. 
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Geirber Gyfiawnder a fýn 


Draw e wêl daearoliawn 


Ei godi yntau gwed'yn 


Mor wych raid fod llewych Uawn 


Yn goronawg eirianwych 


Y nefawl orseddawl Sant, 


Benllywydd tragywydd gwych. 820 


Eu Gwiw-Nêr, mewn Gogoniant. 880 


FeUy ceiff ei gyfeülion 


Y nerthoedd, yn gyhoedd gôr, 


Drugaredd a hedd gan hon. 


Arwyrant i'w claer oror, 


Y Tad mftd a gymmododd, 


Dan ganu yn Uu llawen 


Ei Fab ennillawdd ei fodd. 


Gerdd fawl wir haeddawl i'w Rhên : 


Urddasol rinweddol wŷr, 


Ein Naf, Awdwr tangnefedd, 


Yr ydych iddo'n firodyr! 


I*r ddaear rodd hawddgar hedd! 


Gennych, er dirfawr gynnydd, 


Nattur yn gysson-bur sydd, 


Goran sail, ei gu Air sydd. 


Olynol, gan lawenydd, 


Y byd i gyd, yn gadarn, 


Yn parhäu eu hodiau hwy, 


Nêr, mewn cyflawnder, a farn. 


Aml wiw-dôn ganmoladwy : 


Tystiolaeth helaeth yw hon 


Ein Naf, Awdwr tangnefedd, 


0*r gofwy ddaw *h wir gyfion : 


I'r ddaear rodd hawddgar hedd! 


Arwydd dyJbdiad eirian 


Yr haul, drwy 'r awyr helaetb, 


Mab Duw, a'r diluw o dán. 


I'w ryfedd degwedd y daeth. 


Yna 'n wir gweür, mewn Gwawl, 


Wrth glywed, a gweled gwawr 


Iesn Ynad personawl. 


Lawen torf Nef oleuwawr, 


T mae *r Dydd mawr diweddaf 


Dedwydd ryfeddod odiaeth 


Yn amlwg dan olwg Naf. 


Barodd gau pob genau 'n gaeth 


Ni ẁyr neb ond ein Ior ni, 


Hyd yn byn ; ond gwed'yn gawr 


Coeüwch, ddyfodiad Celi. 840 


Lwys-fftd gan dorf lîos-fawr 900 


Pa oleuni ysplennydd ! 


Y ddaear gerddgar i gyd, 


Annhraethawi ryfeddawl fydd ! 


Glod hyfedr, glywid hefyd :— 


Ghwi, ei ddeüiaid, ých ddilyth, 


Halleluia! da yw'r dydd! 


Ac i gyd gwŷn eich byd byth. 


Gŵyl anwyl gwiw lawenydd! 


Mae'm Uywodraeth helaeth i, 


Duw 'r Hedd! mae 'th drngareddau 


Dan Ior duwiau aneiri', 


Pur o hyd, byth yn parbftu! 


Yn gofyn im' esgyn; mawl 


Dylem roi mawl mal diluw, 


Gweddus i'r Duw trag'wyddawl 


Moler a bendithier Duw ! 


A rodder; Fe foler fÿth, 


Ior hael, gwel, clyw ni 'r awr hon, 


Yn ddi dawl, dda Nawdd dilyth. 


O Geli, gwel y galon ! 


Mynyeh, wrth eioh dymuniad, 


Mae d' orch'mynion doethion Di, 


Angylion tirion y Tad 


Dduw anwyl, yn dda inni ; 


Ad-ddeuant, hwy 'oh hoffant chwi, 


Hoffydynt, argraphedig 


O féibion cu-lon GeU! 


Ar ffyddlon galon o gig : 


Yn union, yn hoywlon hawdd, 


Cedwhr y sawl a'u cadwant, 


Gadarn Angel, ymgodawdd. 


A gwobr annhraethadwy gftnt. 


Ae uweh ben, y nef wdn fawr, 


Clyw fawl d' orfoleddawl lu, 


Ogylch, wdwyd yn egawr, 


Dy weision, ein mftd Iesu. 


A nefawl belydrawl wedd 


Gwaredaist, adferaist fyd 


Meibion gwynnion Gogonedd ! 860 


O'i feiau byth i fywyd. 920 


Buddugawl awl gan flloedd 


Gelynion blinion dy blant, 


lu y Nef lawen oedd 


A'u dwysion drallodasant, 


Yn neutu eaerau nattur 


Orfyddaist, drwy wftr foddion, 


I*r Ion a*i waith perffaith pur. 


Drwy lanhftu briwiau eu bron ; 


Diwair weis daear isod 


Drwy ras y mae 'th deyrnas Di, 


A*u gwelant, hwy glywant glod 


Nêr hylwydd, yn rheoli. _ 


AnnrwoUon, loywlon lu 


Gallu mawreddog ollawl 


Gogoniant yn gwiw ganu 


Sydd hefyd gennyd mewn GwawL 


Anrhydedd, mawredd a mawl 


Gftlon gorhydron, bob rhyw, 


Gweddus i*r Duw trag'wyddawl. 


Ti hawdd orchfygaist heddyw. 


Gan amlder disgleirder glwys 


Uwch ydwyt, ein Hiachawdwr, 


Puredig iu Paradwys 


O raddau na geiriau gwr: 


Yn rhywiog iawn yr huan 


Uwch hefyd, Ior tra chyfion, 


Guddiodd ei hoyw wedd loyw lftn. 


Na mawl y ddifrifawl fron. 


Gan degwch gweinidogion 


Dawnus Waredydd dyniawn, 


Y cu wftr Iesu, wir Ion, 


Pwy'th fawl, Dduw nefawl, yn iawnî 
Y 3 
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T MIL BLYNYDDAÜ, 



Dygaist o'i llygredigaeth 
Holl nattar fu mewn cur caeth. 
Mawrchwyrn fu dy bum arcboll, 
Ein Harglwydd ni,— Ti wyt Olll 
Chwi yn y Nef, uwch na ni, 
Rhadawl feibion Mawrhydi, 
Chwi a welwcb, uwcb heulwawr, 
Oraedd y Tad mfid a mawr : 
Unwch, cyd-genwch yo gu, 
A chyason folwch Ietu. 



940 



Teilwng wir foUant dUyth, 
Mawl iddo a fyddo fytb! 
Tyred, ein Harglwydd tírion, 
Boddwr bedd, i'r ddaear hon! 
Cei fawl gorfoleddawl lu 
Yn groesaw, ein gwir Iesu 1 
Llooedd y NeJòedd, a ni, 
Ddynion, am dy ddaiení, 
A'th folwn, mewn iaitb feljf, 
Byth ar gân, yn dy Iftn Lya, 
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Cumina ânfo 

Hor. Oarm. Lib. 4, Ooi 2. 
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BARDDONIAETH GBISTIONOGAWL. 


YMDDIDDANION PRYDNAWNOL ADDA AC EFA. 


Yn y Rhan ganlynol, y mae Adda ae Efa yn ymddangoe yn eefyll ar fryn ym Mharadwye, gan 


olyga yr hanl yn ymachlodd yn ei holl ogoniant. Ea bymddiddanion ft'n gilydd am ddaioni 


Daw, a phrydferthwch y Greadigaeth. 




Adda a'i wraig ddiwair wèn, 


Nef a thir yn wir a wnaeth 


Y* ngboedwig ehang Eden, 


Fy Nawdwr mewn trefn odiaeth. 


Ar ael glas-fryn arenlwawr 


Pob carnolion weithion ftnt 


Safasant ; mewn mwyniant mawr 


' I'r addaa le gorweddant ; 


Gwelent yr hnan gwiwlwys 


Pob perchen aden a aeth 


Drwy nifwl dyfnddwl a dwys ; 


I'w loywdeg adeiladaeth. 


Drwy ddwl nifwl y nefoedd 


Darfu *r tês cynnes ceinwawr, 


Yn geinwawr iawn gwenu'r oedd: 


Trymhftu'r ŷm ninnau yn awr. 


Ymlonnent, gwelent yn gwau 


Olywi draw glod yr ëos? 


Lawer o ddisgiair liwiau, 


Mae 'n pyngciaw 'n effraw drwy *r nos. 


Y porphor a'r anr perffaith 


lwyslais ! mor felyston , 


Am gyrrau 'r cymmylau maith. 


Yw mawl ei difrifawl fron 1 


Mynydd mawr is henlwawr sydd, 


Y lawen wybrawl 6os 


Wych olwg, llawn uchel-wýdd; 


A drig draw 'n nnig drwy 'r noa. 


Gyn mud, cyn cain ymadael, 


Yn fywiog iawn Bfa gu 


Y wyneblan huan hael 


Gynanodd dan gain wenu:— 


Saethodd hydr belydr uwch ben 


Disgwyl ei hanwyl gerdd hi 


Fwy-fwy, drwy'r las ffurfafen» 


Draw'r oeddwn. Addaf, drwyddi: 60 


A'r caerawg belydr cywrain 


Pen purorion yw hon,— ha!— 


Yn fy w i gyd drwy nef gain : 20 


Diweddodd,— gwrandaw, Adda, 


Oolenodd ei gu lewyeh 


A1 hynod lef heini' dlos 


Ardd Eden a'r wybren wych ; 


Yr awyr a leinw'r èos; 


Hir bu 'n gwych edrych o'i ol 


O'r gwyrdd-ddail eroywber gerddi 


A seirian olwg siriol : 


Wna 'r ëos y nos i ni. 


Yn raddawl hoff wawl e ffodd, 


Wele, Efa, f ' anwylyd. 


E felynwawr ddiflannodd; 


Awn weithion, cftn hon o hyd. 


Yn llwyr o'r awyr yr aeth 


Cain drônt i'r dwyrain eu dau 


Yr haul dros y môr helaeth, 


Hoen wiwber eu hwýnebau. 


A'i loywdes, hafwres hyfryd, 


Adda'n hawdd godawdd ei gu 


O'i ddeutu 'n gwenu i gjd. 


Ael fwyn ft*i law i fynu :— 


Yna, mewn addfwynaf fodd, 


Gwel, Efa, waith goleufad 


Bfa eirian lefarodd: 


Er mawl ein bendigawl Dad! 


1 O haul glwys à'i hoywliw glân 


Siriolwawr ser a welwn, 


Yn Ilawenu boll anian! 


Nifer yr ehangder hwn, 


Owedi llonni 'r dydd gwiwdeg, 


Sy 'n traethu mawr allu 'r Ion, 


O fid 'madawiad mor dôg! 


Taenant ei foliant union ; 


Buan iawn atteb yn 61 


Y lawen nef oleuant, 


Boe'r gwr i*w wraig ragorol: 


A bywhftu'n heneidúu wnant: 80 


Fy Myd, mae 'n hyfryd mwynhau 


Rhyfedd eu hamider hefyd! 


Dedwydd gyf newidiadan ; 40 


Ser golau 'n amlhftu o byd. 


Owelwn ar ol eu gilydd 


Ein Duw'n hamgylchawdd ni'n dau 


Y nos yn dangos, a'r dydd. 

: 


A'i ddidawl ryfeddodau : 
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Eln deuwedd, ft mâd Awen, 


Lon Ser yn moli'n en swydd, 


Rhown fawl gwir-haeddawl i'n Rhèn. 


Puredig Ser ysprydawl. 


Gwiw swydd, golygu y ser 


Pereidd-gor goror y Owawl: 1M 


Waai Bfa;— O loyw nifer 


Os gloywlon yw hon, hynod 


Y Iwyafawr awyr laafaith! 


Baid i wawr y «ef fawr fodl 


Mae'n hyfryd i gyd y gwaithl 


OaUuawg yw y Llywydd t 


I ba les mae bywioi lu • 


Fe *n ddidawl bresennawl sydd 


Tyner y nef yn f w'nnu 


Yn gweled ac yn gwiliaw 


Ar cbwftl drwy yr uchelion? 


Holl-berffaith Iwyswaith ei law, 


Pwy'n cysgu wôl y llu llonî 


I ddwyn i ben ddaioni 


Adda fwynaf a wenodd; 


Mawrgiod, anwybod i ni. 


I'w bêr wraig atteb a rodd : 


Wrth wrandaw 'n ddistaw ei ddysg 


Oni'welaist, f ' anwylyd, 


Nefawl, sylweddawl addysg. 


Wynnion Nefolion o Fyd 


Ooleuwedd ei wrsig lawen, 


Eirian goruwcn-awyrawlî 


Dda'i nattur, oedd bur dros ben:— 


Glywaist eu gwych fynych fawl ; 100 


Drwyddynt mae d' eiriau, Adda 


Për arwyrain, puroriaeth 


Fwynlon, yn ddoethion, yn dda; 


Dêg iawn oedd i'w Duw a'u gwnaeth. 


Dy olau resymmau sydd 


Ym min dydd elywiom ein dau 


Wledd anwyl o ddywenydd. 


Lîosawg nefawl leisiau 


Ein Nftr yw'r Athraw tftr tau, 


Mii filoedd ft'u mftl foliant 


A mwyn athraw i minnau 


Hyd uchelder ser y Sant: 


Wyd, Addat gwrandawaf di, 


Dihunent ni'n fftd hynod 


Hael enaid, caf oleuni 140 


A»u mawl i*r anfeidrawi Fod. 


Yn Ilawen ts wybren ser. 


Hoenus Nerthoedd, ni hunant ; 


Mwynion ger bron eu Muner 


Mynych drwy 'r entryeh yr ftnt 


Owyrant, molant, o gariad, 


I ganfod gwaith mor geinfsrth, 


Awdwr a Rhoddwr pob rhftd: 


Moliannn OeJln mor gerth. 


Hwy wed'yn ftnt yn hoywdeg. 


Y ser sydd er defhydd da, 


Dan nawdd Duw, i*w haanedd dftg. 


Wiw nifer, i ni, Efa; 


Is gwenedig wasgawdwỳdd. 


Tawel y maent i*h tywys 


I huno nes deflro dydd, 


0*r Uawr hyd oleefrwr Lys 


I'w garddUw balaa gwyrddlon, 


Y Duwdod, Ue mae dedwŷdd 


PerSaith gywreinwaith yr Ion. 


YMDDIDDANION BOREUOL ADDA AC £FA. 


Y mM y Rlna (anljaol ja. «ynowy» Amgttítaé 


e arfbdiaft gogoaeddpt jt aaal, as yarfftidéaa- 


ieo boreiwl Aftda ac Bftu 


Danos flodd ar adenydd, 


Yn nhaleen y wybren wych 


Haui golau yn nesbftu sydd ; 


Amrantau 'r borau *ta burwyoh 


Ei siriol belydr seirian 


Risial ymagorasant. 


A'u llwybr yn y loyw-wyhr lftn, 


Ooleuo *r nef glaer a wnant* 


Ehedynt yn genhadau 


TrybeUd y clywid elan 


Hydron heirdd i gadambftu 


Oynghanedd ar ganghennau ; 90 


Ei fod yn dymd i'w daith 


Boreuawl fawl gan fiioedd 


Eirianwycb fry ar unwaith. 


Drwy *r lawen wèn-wybren oedd; 


Y ser, mewn gwylder, eu gwedd 


Cerddgar bêr-adar beb ri» 


Oannaid, rhag liawn ogoaedd 


FoUannant fyw-olenni 


Disgleirdeb ei wyneb ef. 


Nef wèn, ftg awen gywir. 


A guddiant, rhag ei oddef : 


A*i rhymdd gyhydedd hir. 


Daeth j disglair ymdeithydd 


Adda a'i wraig ddiwair wèn, 


Yn gain i*r dwyrain ft'r dydd. 


Ddau hynaws, a ddihunen* 
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Tn ebrwydd yn ddedwydd iawn 


Oweuedig flwsig adar 


Ax odlau'r eor cariadlawn; 


Llawen, yn y wybren wftr, 


Ae aUan daethan' eu dau 


Ym mrig eauedig eoedydd 


Gu-lwys Pr giasfryn golau : 


Gwyrddion yn gysurlon sydd. 


Ger bron y grasuslon Sant 


Olwynawg lu y loywnef, 


Moesawl hwy ymgrymmaflant: 


Haul, lioer, ser, yn uchder nef, 


I Dduw Naf* yn gyntaf gwaith, 


Drefnodd Ion o'i ddaioni 


Pur roddant» mewn pêr rwyddiaitb, 


Yn hylon weision i ni, 


Foliant am ei ofalon, 


A ninnau ein dau'n unawl 


Pyngeiant, mawrygant yr lon; 


I ddatgan ei fwynlan fawl. 


Ymlonnant yn moüannu, 


Gan Nêr pan gynnydder ni 


Mawl di-rag-fyfyriawl fu; 40 


Yn fàd fwy-fwy rhifedi, .. 100 


Mawi o gariad, tarddiad tóg, 


Oan luoedd gwynnion lawer 


I Naf Awdwr nef wiwdeg ; 


Bydd mawl cynnyddawl i Nôr. 


P«r glod o ryfeddod faith 


Dduw Awdwr! beth a dd'wedwnî 


Fwyn weled ei fanylwaith ; 


MaeT dedwyddyd hyfryd hwn 


Cftn o fyw-lftn orfoledd 


A luniaist yn hael lenwi 


Am ddoniau, rhadau Ior Hedd. 


Berehiadau 'n heneidiau ni. 


Ar ol Vt gwir dduwiot ddau 


Ac Efa fywiog aufwyn, 


Tn unawl ft mwyn enau 


Oan ddistaw fyfyriaw 'n fwyn, 


Oyflawni gwiw fawl union, 


Wrandawodd ymadrodd mftd 


Eu dedwydd ddylediwydd lon, 


Ei gwr eyfiawn' o gariad :— , 


Hwy ddawnut ymddiddanant 


Diddan im' glywed, Adda, 


Am waith eyssonfaith y Samt. 


D' ymadroddion doethion da : 


Eb Addaf, Daeth gwawl buddiol 


Owiw luniodd Tad Ooleuni 


Y dydd o newydd yn ôl. 


Deimladau'n heneidiau ni 


Rhyfedd ogonedd nef gain! 


Yn unawl fal un enaid, 


On'd araul iawn y dwyrain! 


I'n- bron un galon a gaid. 


Rhyfedda,— gwel, Efa lon. 


Addaf, er na feddaf fi 


Aml iawn belydr melynion 


Lon atteb cyflawn itti 


Ar waagar yn elaer esgyn 


Am waith eirianfaith yr Ion, 


fynwes gynnes haul gwýn ! 60 


Dy rwyddaf ymadroddion, 120 


Eden lawen oleuant, 


D' athrawiaeth odiaeth ddedwydd 


Nattur yn eglur a wnant. 


A mi yn cyssoni sydd. 


Culwys welthredoedd Celi 


Ae 'n ddiles ein meddyliau 


Beunydd sy newydd i nL 


Heb iaith bur i'w heglurhâu. 


Oweithredoedd eyhoedd Naf cu 


Ar unwaith yn yr enaid 


Fyddant fyth i'w rhyfeddu. 


Meddyliau a geiriau gaid, 


Nerth odiaeth annhraethadwy, 


Mal gwres cu'n tarddu, mal tês 


0*u gwybod, rhyfeddod fwy. 


Cannaid o'r huan cynnes. 


Cariad i'r Hael-Dad a'n rhoes 


Ni a welwn, f ' anwylyd, 


Am ei gariad myg eirioes. 


Waith Ion yn gysson i gyd. 


Gorfoledd geinwedd ei gwên 


Eb Addaf lawnaf o les; 


Tn cu gynnyddu *n addien, 


Fy Meinwen, gwraig fy mynwes, 


A doniau mftd awenydd 


Oeiriau d' enau, Owawr dyner, 


Tm ni'n fwynhftu'n dau bob dydd. 


I mi sydd beunydd yn bêr. 


Trefnodd a pharottôdd Tad 


Miwsig y goedwig i gyd, 


Llu Nef in' berllan wiwfad 


O'r werddlon hoywfron hyfryd, 


A pbör ffrwythydd coedydd cu 


Oyssonawl ddyblyg seiniau, 


Da ollawl i'n diwallu. 


EUir yn hir eu mwynh&u; 


A gardd a rhodfftu gwyrddion, 


Ond caniadau d' enau di, 


Gardd flodau a Uysiau Uon. 80 


Wawr gywrain, sy'n rhagori; 140 


Owel, Efa, fywiog lafur 


Mwy anwyl im' yw mwyniant 


Bwystfilod, weis parod pur; 


Melysder dy f wynber fant. 


Heirdd garnolion tewion tôg 


Heb diriondeb d' wyneb di, 


Ar hyd rhodfftu yn rbedeg 


Efa lon, fyw oleuni. 


Drwy 'u gilydd draw, ac eilwaith 


Ae cudeg firwythau ooedydd, 


Tn 01, eu dewisol waith; 


Harddwch holl degwch lliw dydd, 


A gwir awydd gwareuant, 


Meinwen, yn annymunol 


A'n hufuddhftu ninnau wnant. 


I mi fud-oesi ar d' 01. 
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Hebod nid oes dim hyber, 
Nac addien, Ss wybren ser. 
Ol dêg íawr Greadigaeth 
Ein Naf yn olaf a'th wnaeth. 
Oan d' olygon, Wenfron wyl, 
Tirionodd nattur anwyl. 
Efa rasawl, lyw rosyn, 
Da a doeth ferch Duw a dyn, 
Dêg Wawr, mae Duw 'n dy garu, 
Fy nghalon wyd, Owenflron gu. 

Yn rhwydd, mewn gwresogrwydd serch 
Ei fwynfad Efa, wenferch 160 

Fawiedig, fé gofleidiodd, 



Lon wftr fun lawn wir fodd : 
Yn daer pwysawdd yn dirion 
Ei dëg rwdd ar ei gradd gron ; 
Ddyn glwys, cusanodd yn glau, 
A gwiw foes, ei gwefusau ; 
Ni luddiodd Mein-ael addien, 
Yn hawdd y gogwyddawdd Gwen. 
O ragorawl wir gariad 
Faradwys, oleulwys wladl 
Bendithion rhadloa Duw'n rhwydd, 
Dawn wiwdrefh diniweidrwydd 
Yma oedd yn eu meddiant, 
Brydweddol siriol ddau sant. 



RHYDD-DDEONGLIAD .0 GAN GYNTAF MOSES. 



BXODU8 XV. 



Cynnar beth yw mdb, 
Awui i tOWtm * fu. 

Ooromwt Owcr. 



Owblawdd Israel eu gftlon, 
Yn entrych distrych y dòn 
Ddigofùs dan ddygyfor, 
Yn feirwon ym minion môr. 
Oorfoledd a rhyfeddawd 
Ar hyn a lanwodd eu rhawd. 
A Moesen, lawen lywydd, 
I'r Ion da, yn yr un dydd, 
EUiodd fawl, drag'wyddawl gftn, 
I goflo 'r gwyrth yn gyfan. 
Tra bu 'n parablu pêr iaith, , 



1 Fwyn-fardd, trodd i'r nef wèn-faith 

| Ei lon olygon a'i law, 
Ei enaid hedodd ynaw. 
Weithiau at ymylau 'r môr 
Dewrwyllt a gwaedlyd oror, 
Weithiau at y llwythau llon 
E daer drodd olwg dirion; 
Y nefol farddonol ddawn 
Ennynnodd ynddo 'n uniawn. 
Yn unawl, yr un ennyd, 
Moliant a ganant i gyd. 



20 



Camaf i'm Naf am ei nerth : 
Taflodd y march, parch pob parth, 
A'i farchog arfog, yn gerth 
I'r môr, tew oror y tarth. 

O moler ein Byw-Nêr byth, 
Fawb heddyw sydd fyw'n ddi feth, 
Ag Awen lawen ddi lyth 
Molwn ein Ior, Pôr pob petb. 

Rhyfelwr, Iachawdwr, a Cheidwad 
Nerthol, rhagorol yw ei gariad; 
Fy Nuw ydy w 'n ddigyfhewidiad, 
I'r Samt rhôf ogoniant ar ganiad, 
I gywir TJn-Duw *m gorhendad— rhôf lon 
Ganeuon, a chyfion ddyrcbafiad. 

Ar d' air daeth rhuadwy wynt, » 

Y nefawl orseddawl Sant; 
D!attreg mal carreg, cynt, 
Soddawdd torfoedd garwfloedd gànt. 

Heddyw 'n wyrthiol y taflodd Ion nerthawg 
Holl weision a cberbydau ìliosawg 



40 
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A ffriw hagr wynnias Pharao goíonawg 

I'r môr mawr Uydan ft'r murmur llidiawg ; 

Tôdd y dòn ein gftlon bygylawg,— croch, 

Dan chwyrn rathr a rhoch y môr coch cucbiawg. 

Oorchrygaist, tynaist i'r môr gapteniaid, 
Arfogweis dewrion rhyfygus diriaid, 
Ln taranawg, i erUd trueiniaid, 
Ffyddlon dda weision, hU dy ddewisiaid; 
Ar unwaith, mewn chwerwder enaid,— y môr 
Yn ei oror draflyngcodd anwiriaid. 

Dy fawrfaint ddigofaint gwrdd 
AHan, yn fuan, ar íyrdd, 
Anfonaiit, telaíst, mewn twrdd, 
I haid o ffyliaid eu ffyrdd. 

Yn gaer i entyreh, drwy chwyrn gorwyntoedd, 
Mae *n sýn, fal denfryn, casglwyd y dyfroedd ; 
Yn dew awyrawl tonnau'r dyfhderoedd 
A geulasant, mal muriau ttg lysoedd ; • 60 

I gyd oadwynawg ydoeddi-y tonnau, 
A'r dyfhderau yn dra dîofn diroedd. 

Y gftlon dewrion, geirwon-.y gyrrynt ; 
BrUdiwn, daliwn a maeddwn, meddynt, 
Weinion ff öedig, torf anhoff ydynt ; 
Yn ei ddewrnerth ein cledd fŷn oddiarnynt 
Ddigon o yspaU a ddygynt— o'n gwlad; 
F' ft'n cftd fal rhediad rhyfel rhnadwynt 

Owynt tramawr fu 'n deffraw 'r dòn 
Oadwynawg, dorchawg, oedd dŷn; 
Bhnthrodd, ymryddhftodd hon, 
Oan gwbihâu geiriau Duw gwýn. 

Dy ftlon dewrion ft'u dnr 
Lyngowyd heddyw'n fyw, fy Ior; 
Mal plwm eu codwm Uawn cnr 
I ddyfnfol marwol y môr. 

F' Arglwydd hylwydd, pa dduwiau mor haelion 
Fry a welir y' mhlith AnfarwoUonî 
Uchei-Wir OeU, ChwiUwr y galon, 
Barn am gahledd, trngaredd i'r gwirion, 60 

Yw d' orenddoeth iawnfad roddion,— beonydd, 
Barnydd, Dyrchafydd dirfawr a chyfion. 

Duw Lywydd, dy law ëon 
Oyfodaist, estynnaist, Iow: 

Mewn mawr grynfa'r ddaear ddu 
Oanfu dy law ddistaw dda; 
Egorodd, Uyngcodd eu Hul— 
Cofier gorthrymder a thra. 

Cyhoeddir, taenir drwy Balestina 
Hanesion hyfion weision Ibhopa: j 

Iasiau i'w enaidl Bdom a synna, l 

Yr anwar sawdwr hwnnw arswyda ; 
Ei fyddin gref ni feiddia,— gan gryndod, 
Ymosod i'n gorfod ar ein gyrfii. 

Y goleuwych weithredoedd pan glywant, 
Yn ysgyrrion calonnau esgarant 
Creulon a dewrion, gan ofn, a dorrant; 
Cyflym, er eu mygr rym, yr ymgrymmant, 
Cedyrn Moab' ni's codant— arf flniawg, 

Canaan lîosawg eu cefnau laesant. 100 

F' Arglwydd, santeiddrwydd i Ti 
Bertbyn, ddiderfyn Nawdd da; 
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Ogoneddus rymmus Ri, 

Nef wên, fy Rhln, a'th mwrhft. 

Rhennaist, a holltais y dyfroedd heültion, 
Arweiniaist, dygaiat d* etholedigion 
Drwy arw agwrdd orddyfhderau'r eigion, 
A dîogelaiat rhag brad eu gftlon; 
Gwelir yr Israeliaid gwiwlon— yn Uu 
Yn gorfoleddu yn groyw íawlyddion. 

Dirion Noddwr, Dad y rhinweddau, 
Cly w awenwawd pur o'n caionnau ; 
Am lwydd a dedwydd warediadau, 
Clyw fawl hynodawl ein heneidiau; 
Tynnaist ni rhwng y tonnau,— drwy 'r dyfnddwr, 
Wir fyw Dduw, Awdwr rhyfeddodau. 

Cynawni'n ddîoedi d' addewidion; 
Mewn mawrfri ty wysi hâd dy weision, 
Wir ddewrwych wiwgftd o ardderehogion, 
I'th anneddle santeiddgoeth newyddlon ; 180 

Trwy g»wilydd y taw'r gâlon-mai dyfnfedd, 
Yn eu hoferedd delwant yn feirwon. 

Ffrwythlon blanhigion, dynion ft doniau, 
A gwir addysg Tad pob trugareddau, 
Hwy a gant flÿnniant yn holl gyfflniau 
Gwlad yr addewid sydd glodfawr ddìau: 
Bi dewis wnaeth Duw'r duwiau,— a'i rhoddi, 
O'i bur ddaioni, yn bêr feddiannau. 

Mae'n hyfryd, mae*n byd yn bêr 
Dan deyrnasiad iawnfad Ior ; 
Yn Nawdd da, teyrnasa Nêr 
Fry fyth, ac o fôr i fôr. 

Llon ferch Amram, Miriam, gymmerodd 
Dympan oreugan, a mawrygodd 
Y gwir Awdwr mawr a»u gwaredodd; 
Gwftr rîanod yn gör a unodd, 
Tannau a genau a gyd-ganodd— fawl, 
A'r fyw lwyddawl dorf orfoleddodd:— 

I'n Harglwydd a'n dedwydd Dad y 

Rhown fawl trag'wyddawl i gyd ; 140 

Canwn, a molwn Dduw mftd, 

Clywed ar g'oedd bobloedd byd. |. 

Ryfedded yw gweled ein gftlon, j| 

Dorf ryfygus a dewr arfogion, }! 

Heigiau o ddreigiau cynddeiriogion,— |! 

Ddoe 'n eu holl ferw,— heddyw 'n hyll feirwon ! I 

Gorfoleddwnî— gwelwn fuddugoliaeth 
Ein Harglwydd hylwydd, a*i nawdd ehelaeth ; 
Fe, o'i nawdd hynod, drefaodd wahaniaeth; 
I ni'n wir dygodd Iok waredigaeth; 
Ar ftlon di reolaeth,— gan Dduw lwyd, 
Chwerw iawn y dygwyd chwym famedigaeth. 

Heddyw'r Ion cyfion a'n cftr, 
Heddyw'n gerth taflodd yn gör 
Ein gftlon beüchion ft'u bftr 
l'r ewynawg férwawg fôr. 
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Mobsbn, ddeddfwr grymmusawl, 
Ar orsedd geinwedd fel gwawl, 
Y gwaraidd wr gwiw eirian 
A safodd ; f ' oiygodd lftn 
Wawl y wybren, olenbryd 
Wawr y nef gyloh-fawr i gyd ; 
Arnynt hwythan 'r llwythan llon 



E daer drodd olwg dirion. 
Yna'r glwys fannerawg ln 
A fwyn syllodd i fynu. 
Ba'n nnion yno'n ei ẃydd 
Ystyriol ddwfn ddistawrwydd. 
O'i gor traethodd y gwron 
Agwrdd a hardd, y gerdd hon :• 



Dabab a nefoedd dirion wiwfad, 
Heddy w gennyf cly wch hoywdda ganiad ; 
O'm genan geirian o gain gariad 
Ddeuant, ddiferant, o dda fwriad, 
Mal gwlith, en fendith Cyfiawn-Dad,— mal gwlaw 
Awyr ddistaw ar ddôl werdd wastad. 80 

Enw'r Dnw byw, heddyw, a gyhoeddaf; 
Yr Ion hael nnion a foliannaf ; 
Addawodd, gwiriodd, Dad hawddgaraf ; 
Ei lon anwylion-a lawn welaf, 
Caethion yn rhyddionl rhoddaf— i'm Ior fawl 
Haeddawl ; nfnddawl i Ddnw fyddaf. 

Daw yw'r Oraig gadarn, Dnw 'r goran Ceidwad, 
Dow y gwirionedd, da gywir Ynad, 
A thra odiaeth ei farn a'i weithrediad ; 
Ei blant llawn traehwant, mynnant ddymnniad 
En hron annoeth bur-anynad ;— o'r fron, 
O eigion y galon mae 'a gwrthgüiad. 

Tnfydionl i*r Ion, gadarn Arweinydd, 
Owaelion yw'eh rhoddion; gwaelion! dig'wllyddt 
Didawl ei gariad! ei dadawl gerydd 
O'eh duon boenan fn'n eieh dwyn beunydd; 
Haelaf Iorl clyweh ei leferydd— heddyw, 
Tra geirwir ydyw, Twr a Owaredydd. 

Hylon was tirion, hola'n ystyriawl 
Y eyn-flynyddan, dyddiau dedwyddawl; 40 

I'th dad gofyn, O ddyn, cei ddiddanawl 

00 eirian addysg a gwirioneddawl ; 
Oofyn i'th henariaid gwiwfawl,— traethant 
Eirian a fyddant yn dra rhyfeddawl. 

Ddirfawr Ynadl y ddaear Fe rannawdd 

1 gn hil Addaf, ae a'n hael lwyddawdd : 
Rhan ifrwythlou i'w weision a ddewisawdd ; 
Ei weision doethion a lwyr fendithiawdd ; 
O'u dugaeth garchar Fe'u dygawdd— i'w gwlad; 
Mawr ]rw ei gariad, y môr agorawdd! 

O dorfoedd holl bobloedd byd, 
Bhan gyfion yr Ion, o'i rftd, 
Yw Israel law hael o hyd, 
Hyfaeth etifeddiaeth fftd. 

Mewn trueni, mewn tir anial, 
A digonedd gwnaeth Duw gynnal 
Torf afrifed, trwy fawr oml; 
Mae ei burdeb ym mhob ardal. 
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Er ei fawr Bnw, Ior, Fe arweiniodd 
Ei hoff anwyl was, amddiffynnodd ; 00 

A'r un cndeb yr Ion a'i eadwodd 
A'i olygawn, fel na lewygodd. 

Mal pybyr eryr, drwy yr awyrawl 
Uchelderau, fannau annherfynawl, 
Yn dwyn ei eirian hftd yn dynerawl 
Ar ei adenydd, ein Tad mawr doniawl 
A ddygodd ei blant yn fuddogawl,— do! 
Owirio, gydag addo, wna'r Trag'wyddawl. 

Ei waa a ddyrehodd Ion o*i swydd arwchwitb, 

wlad y malldod, o lid a melldith, 

1 wlad olndawg, gan wlaw, gan loyw-wlith, 
I wlad dda gaerawg, i wlad ddigyrrith 
Am olew, gwin, mêl a gwenith— lawnder; 
Ca'dd hylon fwynder, ca'dd hael iawn fenditb. 

Yntau, gan frashiu 'n fawr, yeywaeth 
Yr union, weitbion, drodd yn waethwaeth : 
Yr Ion a'i dirion iacbawdwriaeth 
Wrthododd, dygodd goapedigaeth, 
Lid eirias, drwy *r wladwriaeth,— herwydd ga* 
Dduwiau, a delwau, ddu hudoliaeth. 80 

Bariaeth yaoll aberthasant 
I Ddiawl iaawd, addolasant: 
Eu Duw enwog ni adwaenant, 
Eu gwiw D'wyaog a wadasant. 

Duwiau newyddion, gweinion deganao» 
Byddarion, alldudion i'th holl dadau, 
Nid eynnar, diweddar yw eu dyddiau : 
Rhai 'n ydy w nodded cadam d' anneddau t 
Eilynod ar dy liniau— addolaist, 
Dewr bygoel waeddaist, do! ar gelwydd&u. 

Owelodd y eofus Arglwydd cyflon, 
Owelodd, a digiodd wrth daeogion ; 
Am ddybryd waith ynfyd, gwnaeth anfoa 
Aroynt, yn gorwynt, fSarnau geirwoo. 

O'u gŵydd fy wyneb a guddiaf, 
A'u duwiao rhyngddynt gadawaf ; 
Dydd o wylaw, eu dydd olaf, 
Mwy-fwy alaeth, Myfi welat 

IV gwae ddwys hwy a'm heiddigeddasant 
A'u gau dduwiau, ae arnynt gweddlant ; 100 

I gau genedl Mi rôf eu gogoniant 
Hwythau; gan ofidiau y gwynfydant: 
Eiddigedd hwytbau a ddygant,— a bftr ; 
Dîau gan alar y di gŵyn wylant 

A'u duwiau am nad ymadawynt, 
Eiddigeddais, e ddaw gwae iddynt ; 
E ddaw oernych yn farwaidd amynt, 
Ie'ngaf a hynaf, bawb o bonynt. 

Poen i watworwyrl arnynt pentyrraf 
Farwor tanllyd, eu byd nid arbedaf ; 
A gwir achos; Myfi yw'r Ooruchaf, 
Myfi a ddigiwyd, Myfi a ddygaf 
Arnynt farn gadarn, ergydiaf— ddewrion 
Alon annoethion i*r Dymlyn eithaf. 

Yn hagr wisgi gwnawn eu goresgyn, 
Oni b'al im' ofni mwy fwy ennyn 
Gerydd dÌg'wUydd eu gau elyn; 
Bhag traws anbynaws son o honyn', 
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A'n harfau heidian anhydyn— dorrwyd, 

Ddarniwyd, a darfwyd ft garw derfyn. 180 

Oh na fyddent yn afuddol ! 
Na ddeallent yn dda ollol, 
Nad ystyrient yn dosturiol, 
Wael ddiwedd eu mawredd marwol ! 

Wŷr mawledig, pa fodd yr ymlidiaí 
Un yrr o ftlon, fil man yr elai ; 
A äau wron pe myrddium ymdyrrai, 
Ebrwydd, drwy w'radwydd, myrddiwn draw redai; 
Ys hefyd o'n blaen ni safai— gelyn ; 
Eu Duw, o'i galyn, a'u dîogelai. 

Esgarant, gwiriant, i'w gwarth, 
Ein Graig ni'n fwy caerawg nerth 
Na'a craig hwynt; pob pwynt, pob parth, 
Sydd dystion i'r Cyflon certh. 

O sur hftd ammhur maes Sodoma, 
Bustlaidd win marwaidd hen Omorra, 
E fýn y gelyn fwy na'u gwala; 
Pob ffbl anfuddiol, hwnnw feddwa; 
Hyd lethr eu troed a lithra— mewn amser ; 
Enwir hftd ofcr wneir eu difiu 140 

Yr Arglwjdd hylwydd fydd Dduw haelaf, 
Tirion i'w weision truennsaf ; 
Mai Tad llawn cariad llon cywiraf, 
Fe ddychwel pan wêl eu poen olaf. 

Owae! a siommodd, adawodd eu duwiau 
Eu haddolyddion dan ddîaleddau? 

Y duwiau borthwyd ft brwd aberthau! 
Attynt ewch weithion, a chatwent chwithau; 
Dirym mewn cyfyngderau— eu cefwch, 
Ofer y gwaeddwch ar ftirw wageddau. 

Owybyddwch, gwelwch i gyd, 
Myfi sydd, bob dydd, yn Dad ; 
Myfl bîau barthau'r byd, 
Myíl sy 'n rhoddi mawrhftd. 

Am íhith erchyliwaith yr archollaf, 
Ing yn fynych, angau anfonaf ; 
0*r bedd i fawredd yr adferaf 

Y flyddlon gwirion, hwy a garaf. 

Wyf HoU-Gadarn! ty Ilaw a godaf [„■ 

I oleu-nen y Nef lawenaf; 160 

Pi, y Dnwdod, byw wyf, dywedaf, 
Byw Fl oeddwn, ao byth byw fyddaf. J 

Os hogaf fy 'm gloywaf gledd, 
Ghwerwon elynion a ladd ; 
Syrthiant, yn borthiant i'r bedd, 
Yr uchel a'r isel radd. 

Meddwaf a llenwaf fy saethau'n llawnion, 
O gau galonnau, ft gwaed geiynion; 
Yn hyf gwna 'm cleddyf fwytta coluddion 
Iiuoedd o dewgyrph y lladdedigion ; 
Adwaenir Fi 'mhlith dynion;-dîal dir 
Terwyn a welir trwy'r annuwioiion. 

Fy Naf ! mi welaf fwyfwy moliant, 
Oenhedloedd gannoedd mewn gogoniant; 
O barthau deau i'th byrth deuant, 
O'r gogtodd, rhyfedd! pwy a'u rhifantl 
Dy fawredd gyd-glodforant— a'th weiaion, 
Yn gadau gwynnion hwy gyd-ganant. 

z 3 
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F» Arglwydd! mor ddedwydd d' addewidionl 


Tydi dywysi dy fftd welsion, 180 


Tydi a lonni dy elynion; 


Molant, ac eiliant yn un galon» 


Rhyfedd drugaredd Dnw i'r gwirion!— Naf 


Pennaf a doethaf,— pa fendithion! 

t 


ARAITH DDIWEDDAF MOSES. 


Araith, nen eiriaa diweddaf Moses wrth yr Israeliaid. T maa yn dwyn ar gof iddynt fawrion 


dragareddaa Daw tnag attynt, a'n hanghredinieeth hwythan i'w addewidion, a'a hanofodd-dod 


i'w orehymmynion Ef, a'r eospedigaethan eanlynol am hynny. T mae yn rhagddywedyd, drwy 


yspryd prophwydoliaeth, am y Prophwyd mawr oedd i ddyfod; ae yn traethn helynt yr 


Israeliaid y' ngwlad Canaan, a'n gwasgariad yn y dyddian diweddaf ym mhlith yr holl genhedl- 


oedd; ae am drogareddan Dnw tnag attynt yn y diwedd, drwy haeddiant y Messfah. 


Aa ol i lu'r Israeliaid, 


I Gelidy roddi'r wyf, 


(Anhydyn cyndyn eu caid) 


I'n Ceidwad anwylfad ni 


Hir grwydro, a gwibio'n gerth 


Yn ddaaddwynddyweddi: 40 


O'r iawnfad ffordd, drwy 'r anferth 


Rhodia gyd ft dy Oeidwad, 


Anialwch, Dnw a'u noiawdd 


A'th Nêr a gei'n dyner Dad. 


I dêg dir dan ei wir nawdd : 


Manwl gadw 'i orch'mynion, 


Owelant, ymunant.mewn mawl, 


O'r Nef fry fe 'th wrendy 'r Ion; 


Gyrrau eu gwlad ragorawl, 


Dy Nêr rhag cyfyngder fydd 


£u mynyeh fawr ddymuniad, 


Dy wych Obaith, d'Achubydd; 


Eu giwys addawedig wlad. 


Owiwfawr dy Dduw a'th gyfyd 


Ar wastadedd glaswedd glftn, 


Yn ben trigolion y byd. 


Yn fawr gymmanfa eirian, 


Genhedioedd yn lluoedd Ilon 


A'u bannerau 'n gwau 'n y gwawl, 


Fyddant i ti'n nfuddion: 


Y deuddeg liwyth dedwyddawl, 


Os nfudd i'th Dduw sefi 


Glwysion, a ymgasglasant 


Yn wir anrhydeddir di. 


At Foesen, syw addien sant, 


Yn weddus feddiannyddiawn 


Eu cyfryngwr, deddfwr da, 


Pan gewch fwynhad o'r wlad lawn, 


A hyfawl was Ibhofa, 


Cofiwch, ac adroddwch draw 


I wrandaw yn ddistaw ddoeth 


I'ch meibion hoywlon,— hylaw 


Ei weddus araith wiwddoetb, 20 


O fyd gwaedlyd ao edlym, 


Trwy weled y tro olaf 


Draw o'r Aipht, daethoch drwy rym; 


Wyneb hardd anwylfardd Naf. 


O'r ffwm haiarn gadarn gaeth 


Ar eglurwedd orsedd wych, 


Oedd iawn o ddn elyniaeth; 60 


Yn wyneb y nef wenwych, 


O wlad Ham, ac o lid hyll 


Gyfododd, safodd gwas Ion, 


Y taeawg frenin tywyll. 


Ac yn daer, ft gwên dirion, 


Ar air galluawg yr Ion 


Ei loywdeg ddwylaw ledodd, 


Holltwyd y dyfroedd heilltion. 


Udd gwftr, mewn cyfeillgar fodd ; 


Mewn braw 'n ymdeithiaw, daethoch 


Hydr iddynt hwy adroddawdd 


Trwy fol canol y mör coch, 


Wyrthiau mawrion Ion, a'i nawdd. 


Hyd ddolydd, rhwng dan ddiluw, 


Owrandaw, Israel, ddiwael ddysg, 


Hyd eigion ffyrdd dyfhion Duw:. 


Tuedda'th glust at addysg. 


Hylwydd drwy'r dymfor heli, 


Dan aml groes f ' einioes a fu, 


Lywydd Nef, goleuawdd ni; 


F' einioes sydd ar derfynu : 


Yn llawen daeth ein UIos 


Fe ddaeth, yn nhrefn arfaeth Naf, 


Drwyt dyfnder yn nyfnder nos: 


Yn ddiiys fy nydd olaf. 


I*n holwynog elyniawn 


I d' adael parod ydwyf, 


Bn *n nos dywyU erchyll iawn. 
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Ein Daw agwrdd a'n dygawdd 

Trwy *r môr certh, dan nerth ei nawdd: 

Ni gattwyd oll yn gyttun 

Tn Haw Duw, ni chollwyd nn. 

Ein gelyniawn, yn llawn llid, 

Anwar-lu, wrth ehwyrn erlid 0& 

A ddygwyd i fedd eigion 

Dan gynnwrf dyfndwr y ddn. 

Arfogion geirwon i gyd, * 

Rhyfedd eu niíer hefyd, 

Diluw dychryn a'n daliodd, 

Anhoff yrr, ac un ni fibdd. 

Ar dorriad gwawr y dwyrain, 

Cyn gwenn o'r haul cu cain, 

Y tonnau'n rhestrau ar hynt 
Yn ewynawg ennynnynt, 
Nawswyllt ymrysonasant, 

A mawr férw, â thra chwerw chwant, 
Lyngca'n g&lon gwylltion gau, 
Filoedd, yn ea dwfh foliau : 
Clywsoch, ac ofhasoch nerth 
Murmur-gwymp y môr mawrgerth. 
Llaweroedd, drwy'r holl oror, 
O'r dreigiaa 'n ymylan 'r mór 
Rhuadgroch a weìsoch chwi 
Yn gorwedd, feirwon gawri: 100 

Y môr daflodd y meirwon 
Yn helaeth luniaeth i lon 
DrigoUon gwyUtion a gaid, 
Filoedd o anifeUiaid, 

Yn crwydraw, 'n hydr ruaw 'n drwch 
Yn y niwlawg anialwch : 
Owydlawn wyUtfllod gwaedlyd, 
Rheipos a gwangoos i gyd, 
Cawsant wledd, gorfòledd fawr, 
I 'mlenwi, lu mileinwawr ; 
'Sgerbydaa 'r dreigiaa ar draeth 
Yn Uanastr fü eu Uuniaeth. 
Haeddawl iwch' gofiaw heddyw 

Y môr coch, a thra b'och byw. 
Ein lor ei honan a wnaeth 

Y wir dêg waredigaeth; 

A ninnaa, o'n rhwymau 'n rhydd, 
A lanwyd o lawenydd : 
Canasom, fal cain weision, 
Bêr fawl boreaawl i'r Ion. 120 

Diwmod o fawrglod a fydd, 
Gŵyl anwyl gwiw lawenydd; 
Diwrnod, drwy wyrth cadarnaf, 
Cawsom ni 'n noddi gan Naf ; 
Tra bo 'r Nef, boed ef heb dawl 
Bythoedd yn ddydd Sabbathawl. 
Ar air Ior, y môr marwol 
I A yrrodd, fwriodd o'i fol 
Ddinerth dotíbedd fyrddiynaa, 
Cyrph meirwon ein gâlon gau, 
Yn 'sglyfaeth ar y traeth trwm 
I deuln'r difiaith du-lwm. 
Ca-lon, ar amnaid CeU, 
Fe wlawiodd nef wledd i ni : 



Dyferodd, gwlawiodd mewn gwUth, 

Fwyndeg feunyddiawl fendith 

O'r wybren, bêr foreubryd 

I ni, i'n digoni i gyd: 

Trwy anial Uawn trueni 

Baranef fu'nbêrini. 140 

Oelynion hyfion o hyd, 
Rai gwydiawn o ryw gwaedlyd, 
A ruthrent, brysient mewn braw, 
Trwy awydd i'n distrywiaw: 
Tanbaid Amaleciaid, lu 
Dewr-wyllt, yn cyd-ymdyrro, 
Dorf ysawl, a darfasooh 
Drwy 'r wlad, er eu brfld a'a broch. 
Cawsom, pan fu drom y drin, 
Fawr ynni gan Dduw Frenin: 
Trwm fu codwm y eedyrn, 
Oorehfygwyd, ohwalwyd hwy 'n ohwyrn. 

At Horeb, fynydd tiriawn, 
Dan gynhennu, eich Uu Uawn 
A ddaeth, ymddangosawdd Ion, 
Lyw agwrdd, i'ch golygon: 
Tanbaid gannaid ogoniant 

Y nefawl orseddawl Sant 
O ganol Nef ddisgynnodd, 

A meibion, ufuddlon fodd, 100 

Yr Ion, Oedyrn eirianwawr, 

Ar Sinai yn fintai fawr. 

F'enaid! y tanllyd fynydd, 

Ysol, yn bresennol syddl 

Mwg mawr yn ymgymmeryd 

Mewn fflam dftn gwŷnlan i gyd! 

Purdeb y disgleirdeb glftn 

Oedd oU un wedd oddiaUan 

A nifwl tew y nefoedd; 

Mal mwg i'r olwg yr oedd, 

Dyrch hyfion, yn derchani 

Hyd entrych nef geinwych gu. 

Dan Ddofydd y mynydd maith 

A grynodd, ac ar unwaith 

Croyw nftd gan gryf adcorn oedd, 

Ofnadwy mor ddwfh ydoedd! 

Trwy nerth taranau, ein Ior, 

O'i awyrawl wiw oror, 

O'r tftn amlwg a'r mwg mawr 

Oedd eurferth, draethodd ddirfawr 180 

Oyfraith, mewn egluriaith glau, 

Ou santaidd, megis yntau. 

Chwi sydd heddyw 'n fy w 'n y fan 

Welodd yr olwg wiwlan ; 

Sinai ft'i dwrf, dros ennyd, 

A glywsoeh, gwelsoch i gyd. 

Tyrfau a mellt a'ch tarfodd, 

Nerthawl, anarferawl fodd. 

Buanwyllt flbdd pob enaid, 

Ofn hyll drwy'r gwersyll a gaid. 

Owaeddaist, dymunaist i mi 

Dd'wettyd yn Uariaidd itti 

Y cyflon orch'mynion mftd 
O enau 'r santaidd Ynad. 
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Wrtb esgyn i'r mýgfryn mawr, 

Drwy dyrfau oedd dra dirfawr, 

Fy Nuw mâd! ofn im' ydoedd, 

Ofn Duw yn fy enaid oedd. 

Myfi rhyngot ti a'r tftn 

A dewrwyllt drwst y daran 200 

A sefais, cefais Dduw eu 

A'i ogoniant yn gwenu; 

Cefais y Santaidd, cyfiawn, 

Nerthog, yn drugarog iawn. 

Pa ddlrfawr Lys gloyw-wawr glftn! 

Anfarwol lu Nef eirian 

Oedd yno, a Siloh't Sant, 

Ou Ynad, mewn gogoniant 

Ooraedd y Mawredd, Dduw mau ! 

Rhyfedd o gyrredd geiriau. 

Wedi gweled y gwiwlys, 

Y nefawl belydrawl Lys, 
Mor ddibris ac mor ddybryd, 
Mor ddi barch mawredd y byd! 

Anrhydedd, gorfoledd fyw, 
Owir-ddedwydd, siccrwydd ydyw 
Fod Naf goruchaf, o'i rftd, 
I ni 'n gadarn iawn Oeidwad : 
Filwaith drosom gofalawdd 
O'i nefawl feunyddiawl nawdd. 290 

Clywais ei lais, ac o'i law 
Cyllon ddeddfau, i'w cofiaw, 
A chyfraith gwbl-berffaith bur, 
Wiwglod, ar lechau eglur, 
Ar ben Sinai dderbyniais; 
Bu ofhau tan fonau f 'ais. 

Y ddwy lech ro'es o'i dda law, 
Dduw hylwydd, o'i ddeheulaw; 
Yma llechau 'r cyfammod, 

Mewn arcb, drwy iawn barch sy *n bod. 

Os hon a lon ddilyni, 

Yn dragywydd dedwydd di. 

Cofia'r gorchymmyn cufad 

Pan ddelych i'r lawnwych wlad 

Ddewisodd, addawodd Ion, 

Er oesoedd, i'w wir weision ; 

Na 'ddola feirwon ddelwau 

Y ffolion drigolion gau; 
Na alw ar egwan eilun, 

Addola Isbofa 'i hun. 240 

Tydi aberthi yn bur 

I'th fftd Arglwydd a'th Fodur, 

Mewn cysur, oen pur y Fasg, 

Odiaeth fiynyddawl wiwdasg. 

Cofia mai*r Santaidd cyfion, 

Mai Fe ddewisa'r Ue llon; 

Y lle ddeẃiso Fe fydd 
Lle anwyl pob llawenydd ; 
Ei dda Enw mawr fydd yno 
Harddwch, hyfrydwch dy fro. 
Culwys, ger bron Duw Celi, 
011 yn dêg Ilawenhêi di. 

Prophwyd coeth goienddoeth glftn, 
Hynod, o'th blith dy hunan, 



Yn gadarn wna 'r Ion godi, 
Un mwy galluawg nft mi; 
Rbydd cyfion Ion y wiwnef 
Ei eiriau'n ei enau Ef: 

mynni hedd i'w mwynhftu, 

Yn dirion gwrando'i eiriau; 860 

Dîau*r sawl ni's gwrandawant, 

1 gyd eu difetha g&nt. 

Blinder dwys, mawr-bwys im' yw, 
Ffieiddwaith, goff&u heddyw 

Y llo aur, a Uaweroedd 
O'ch Uu 'n ynfydu,— fé oedd 
Owir awdwr eich gwarediad 
O'ch marwol gystuddiol stftdt 
Hwnnw oedd eich Duw hynodl 
Ei nawdd a ryglyddawdd glod. 
A raid d'wedyd hefyd hyn 
Am y dorf a'i thrwm derfyn 
Drwy'r anialwch hagrdrwch hwn? 
Mawrddig ar dr*ugain myrddiwnl 
Dyna gosp anghrediniaeth ; 
Barn gyfiawn ddigllawn a ddaeth. 
Owelsoch (gwyddoch) am fiyrdd gau 
Bur ofidus brofiadau; 

Owelwcb, mai am wrthgüiaw, 

Barn gymmwys yn ddwys a ddaw, 260 

Hwyr ddîaledd am hir ddüyn 

Ynfydrwydd cyndynrwydd dyn. 

Am duchan a rhingcian rhawg 

Y dygwyd seirph hedegawg ; 
Dawn iachus, rhag dy nychn 

Y Sarph bres wnaeth les i'th lo. 
Deliwch yn eioh cof diiyth , 
Taberah, Meribah, byth. 
Cofiweh chwyrn ddinystr cyfan 
Corah, a'i dyrfá, gan dftn. 
Cofiwch i'ch Uu'n gu eu gwedd 
Ymlenwi ddeugain mlynedd 

Ar wýn fanna'r nef wenwawr, 

Rhoddion rhad y Duw mftd mawr. 

Mewn crasleoedd nad oedd dwr 

I gynnal bywyd gwànwr, 

Deilllodd, ar air Duw, aUan 

O'r graig groyw afon loyw Iftn ; 

Adfywiodd llonnodd eich Uu 

Egwan ym mron llewygu. 900 

Bwrw, chwi wyddoch yn buriawn, 
Amser yn ofer a wnawn 
I draethu am hagrddu haid 

wŷr mawr yr Amoiiaid; 

Yn wyrthiol Duw a'ch nerthawdd 

1 ddryllio'r dorf bonno'n hawdd. 
Wŷr hoenus, mae'n dra hynod, 

Owelwcb, a rhyfeddwch fod 
Yn awr eich dUlad nn wedd 
Am lawn ddau ngain mlynedd. 
Rhy-fyr yw 'r amser befyd 
I goflâu'r gwyrthian i gyd; 
Mae gwyrthiau dían di dawl 
Nef Ior yn annifeiriawl : 
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Trwy *r holl ddiflaith hagrfaith hyU, 


Cófia 'stftd ein gwaeldad gynt, 


Gorsedd Ceidwad ein gwersyll, 


A'i hU, a'u hamry w helynt ; 


Colofn gogoniant Celi 


Beunydd cofia yn bennaf 


Arweiniawdd a noddawdd ni: 


Ffyddlondeb anwyldeb Naf. 


Ar ei dda orseddfa'r Sant, 


Syriad oedd ein gwaeldad gwftr, 


Yn ei geinwiw ogoniant, 380 


Gwelodd ddau ddyblyg alar; 380 


Rhwng cernhiaid euraid wawr t 


Trwy ing, ac ym min trengu. 


I fawl ei Bnw, fydd Flaenawr 


Ei fyd yn derfysglyd fu. 


Hefyd i'ch dwyn yn hyfion 


Hynod, mal ef ei hunan, 


Yn hawdd drwy 'r Iorddonen hon. 


Bu'n gaeth ei hiliogaeth Iftn; 


Y wlad addawodd Duw lwyi, 


Furwyd hwy dan gosp eirias, 


Buredig aii Baradwyi, 


Lawer pryd, yn y byd bas. 


I Abra'm, honno 'n ebrwydd 


Ond er gorthrymder a thrais 


I chwi mae 'n ei rhoddi 'n rhwydd : 


Milain, ac er pob malais 


I'w ddewis genedl ddiwair 


Gelynion, drwy ragluniaeth 


Ni phallodd a dd'wedodd air. 


Israel yn ddiwaei a ddaeth, 


Gwlad Canaan eirian yn wir, 


Amlhftodd, lenwodd y wlad; 


Ireiddwerdd, i chwi roddir; 


A leinw'n y canlyniad 


Owlad blith a gwenith a gwin 


Wledydd o fynydd i fôr, 


Yn ffrydiau anghyflredin ; 


Oyrrau y byd bob goror. 


Gwlad ffraw 'n llifeiriaw o fêl, 


dorf heb iddi derfynt 


Iaohaf gwlad dan nef uchel. 


Myfyria, liawenhft'n hyn. 


Cawri, mal ûs mewn corwynt, 


O Israel ddiwael ei ddawn ! 


Felly fty'r rhei'ny ar hynt. 


Wyt weddlwys lu santeiddlawn ; 


Am dda nawdd, am ei ddawn yt\ 


herwydd i'n Harglwydd hael 


Beth a fýn Duw gwýn gennyt; 340 


Dy ddewis, yr wyd ddiwael. 400 


Beth ond ou fawrygu 'r Ion 


Bu 'n Dduw mftd i'n cyndadau, 


O'th enaid, mae 'n waith union ; 


Fur i'w bäd by th mae 'n parhftu. 


Owneuthur barn gadarn i gyd, 


Dduw anwyl, o'i ddaioni, 


Hyfkwl gyfiawnder befyd ; 


Fe 'th garodd, didolodd di. 


Cyflawnder ddwg gu fendith, 


Nid yw swynion disynwyr 


Ownewch dda, ni ddaw pla i'ch plíth. 


Ond gwagedd a Uygredd Uwyr ; 


Yr enwir boenir beunydd, 


Llwyr-wag yw pob aUorau 


I'w plith y felldith a fydd. 


Dewiniaeth ddirgelgaeth gau; 


Dewiswch, mal da weision, 


Ofer hyn yn d' erbyn di, 


Ufuddhftu pur eiriau 'r Ion ; 


A neddair Duw'n dy noddi. 


Hir cewch chwithau fwynhftu hedd, 


Doethion fydd dy fendithwyr, 


A da gewoh yn y diwedd. 


Ond gwae eneidiau y gwýr 


Nid am ddinam ddaioni, 


Taeogion a'th felldigant, 


Neu naws da 'n dy fynwet di, 


Melldithion geirwon a gftnt. 


Rhydd Naf it' y lwysaf wlad, 


A fu'r fatb genedl gu gynt 


Cofier, yn feddiant cufad, 


Is haul grymmu8 ei helynt, 


Ond am waith tra difiaith dwys 


Ddoeth genedl ddaeth o ganol 


Trigolion y tir gwiwlwys; 


Ynfydion anfiyddlon ffol, 


Hwy, am arfer pob mawrfai, 


I'r hon mae Nêr ei hunan 


Ddinystrir o'u tir a'u tai. 360 


Beunydd yn gu Lywydd glftn? 420 


Owybyddwch, a chofiwch chwi, 


A pha genedl hoff gynnydd 


Drwy gynnwys pob drygioni 


Mor ddirfawr îs heulwawr sydd 


Anferth, saith genedl ynfyd 


O ddynion yn meddiannu 


Gwlad Canaan gollan' i gyd; 


Cwbl-berflaith gyfraith mor gu, 


A chwithau, os ewcb waethwaeth, 


Cyfraith gyfiawn gyflawn goeth, 


Chwithau 'n wir gospir yn gaeth; 


Gwiw rodd y Duw goreuddoeth? 


Ao o'ch mftd oreuwlad rydd 


Tramawr fu d' ofnau trymmion, 


A chwelir gyd ft ch'wilydd, 


A CheU'n cyhoeddi hon. 


Yn waelaf annuwiolion 


Er y dydd y crewyd Adda, 


Ar grwydr drwy 'r holl ddaear gron, 


Nef hawddgar a'r ddaear dda, 


0*ch tir wasgerir i gyd 


Welwyd, glybuwyd fath beth, 


I frydfawr fttr o adfyd. 


I'n Dofydd, i'r Ion difeth 


Pan fwynhêi Oanaan geinwych, 


Ymddangos?— dyfn-nos o dftn 


Mewn Uwyddiant, gogoniant gwycb, 


A welaist drwy'r nef wiwlan ; 
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Tyrfau, gelriau rhagorawl, 


Olsraei, ard'adaeldi; 


Ar g'oedd a glywaist o'r Gwawl ; 


I'r fawrdsith ftf ar fyrder 


A hyn er dychryn y daeth 


I hunaw yn nwylaw Nêr. 


I dynna anghrediniaeth 


Mi wn i frynti dy fron, 


O'th galon, a rhoi i'th fron fraw 


Mai cynnwys drwg amcanion, 


Cyfion, drot fyth i'w cofiaw. 440 


A rhoi i ddelwau 'r addoliad 


Geiriau Duw, dy gywir Dad, 


Haeddawl i'th fendigawl Dad, 


Dîau 'r haeddant wrandawiad. 


Torri cyfammod tiriawn 


Tydi, pan feddienni'r dda 


Yr Arglwydd yn ddilwydd iawn, 


Wlad gain oludawg, yna, 


Yn ffol, a wnei'n ol fy nydd; 


Mi wn dy ddrwg ddymuniad. 


Gorwyllt a pharhftus gerydd 


Tydi ymlygri 'n y wlad ; 


A ddenfyn d' Arglwydd iawnmd, 


Eiddigedd Duw a ddygi 


Drwy'th lu, i'th dorri oth wlad. 


I ennyn yn d'erbyn di: 


Yn awr gwrandêwch, henuriaid, 


Daw it', am na ofnit Naf, 


Y bobl oll, bawb yn un blaid; 


Ddrygau'r dyddiau diweddaf ; 


Yn olaf peth, f ' anwyUon, 


Drygau mawrion a drigant 


I chwi 'r wy 'n rhoddi 'r awr bon 480 


Yn felldith i'th blith a'th blant. 


Ganiad rhag mawrddrwg einioes, 


Cofia, Israel, y cyfyd 


Yr Ion yn rhadlon a'i rhoes; 


O'th blith, er bendith i'r byd, 


Coeiiwch, hon yw rhodd Celi, 


Brophwyd coeth, mawrddoeth a m&d, 


Cwbl-ddysgwch a chofiwcb hi : 


Duwiol fyddo'th wrandawiad; 


Dellwch hi 'n eich cof dilyth, 


Yn dawel os gwrandewi, 


A'ch meibion ufuddlon fyth : 


Gwrandewir, bendithir di : 


Geiriau hon, mal tystion têg. 


Clyw dithau ei eiriau E( 


Hyd y byd, ar bob adeg. 


Yr iawn Athraw o'r wiwnef ; 460 


Yn agwrdd a fynegant 


Dyna Waredydd d' einioes, 


Berflfaith gyssonwaith y Samt, 


Ei nawdd da gei'n niwedd d'oef. 


A fyddant yn wiw foddion 


Ydd ydwyf yn dd'íoedi, 


I'ch cu gyd-tynnu at Ion. 


CYWYDD AR FARWOLAETH MOSES. 


Y owr llên, Moesen i*w mysg 


Ant hwythau, y Uwythau llawn, 


Ddiweddodd ei dda addysg. 


I'w glwyswych bebyll gleiaiawn. 30 


O'i law lftn rhoet y gfin* goetb. 


Yr oedd mawr brudd-der iddynt 


Tôr ydyw, i wỳr tradoeth, 


Gan chwerwon hen gofion gynt: 


Fennaethiaid anwylblaid Nêr, 


A dwys y gofldiasant 


Hirfàith oetoedd i'w harfer. 


Ar ol gwas urddol y Saät. 


Gwiw roddawdd, wr goreuddoeth, 


Yno 'n wftr yr benuriaid 


Fendithion o'i galon goeth, 


O'i ddeuta 'n geinln a gaid, 


Fendithion rhadlon Ior Hedd, 


Yn tywallt dagrau tawel 


I'r genedl fawr ogonedd. 


Ar oi tad gwiwfad, heb gêl. 


Odiaethol y bendithiawdd 


Mae 'n alaeth, mwy ni welant 


Josua, anwyldda nawdd : 


Lywydd cu sywlu y Sant, 


Dan Ior y Nef efe fýdd 


Mo addien wedd Moesen mwy, 


Yr enwog brif arweinydd. 


Eu didwyll lyw clodadwy. 


Y deddfwr mawr ddedwyddfad 


Canfu hwy oll yn cwynfan 


A Brenin y fyddin fftd, 


O'i ddeutn, wr glwysgu glftn: 


A ddaeth, ddisgynawdd weithian 


Fe drodd, e waharddodd byn, 


O'i orsedd oleuwedd lftn. 


E roddawdd gyngor iddyn' 




A chysur, wrth achosiawn, 


• Ail Gàa ICom. Gwel tndal. 987. 


I dcUddanu y Uu Uawn : 
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Reolwyr yr Israeliaid! 


Y gwron yn union aeth 


Duw beunydd a rydd wrth raid, 40 


Yn hylon i*r bryn helaeth. 100 


Wrth achos, gymmorth ichwi 


Y freiniol dorf eirianwawr, 


Trwy'ch oea; ond ystyriweh chwi 


Gwelir i'w mysg alar mawr: 


Mai *n ol y modd manylaf 


Hwy ftnt, tra 'r wylant, ar ol 


Rhaid cn wasanaethu Naf, 


Eu rhên addien rhinweddol. 


Rhaid mawrfafta 'r cyfreithiau fry 


Fe drodd, amneidiodd yn wftr 


O'ch henaid; cofiwch hynny. 


Ar wiwlu mewn mawr alar. 


Josna, coelia, Celi, 


Y dda ystyr dorf ddistaw, 


Lywydd dewr, a'th lwydda di: 


Ar amnaid Uygaid a llaw 


Y gwron dedwyddlon da, 


Y dedwydd wr clodadwy, 


Mawr alwad, ymwrola; 


Safant, ni symmudant mwy : 


Ti wnei etto hynottaf 


Hiraethant, safant yn sýn, 


Weithredoedd certh drwy nerth Nat 


A'a golwg yn ei ga'lyn. 


Yna Moesen, addien wr, 


Bendithiant hwy 'n hyfwyn hawdd 


Gofleidiodd y gwiw wladwr. 


Y doethwr a'u bendithiawdd. 


árr ol en cysuro 'r aeth, 


O herwydd eu dihirwch, 


Haelwr, drwy 'r gwersyll helaeth, 


Eu camwedd a'u trosedd trwcb, 


O'i ddentn*r Uu ar bob llaw 


Torrwyd eu llywydd tiriawn 


A welodd yno 'n wylaw : 


O bob mwynhftd o'r wlad lawn, 


Gwragedd a'u plant ceinwedd cu 


O Ganaan a'i gogoniant 


Laweroedd yn galaru, 60 


Torrwyd gwas addas y Sant. 120 


Trwy weled y tro ola' 


O hyd buant anhydyn, 


Eu noddwr a'u deddfwr da. 


Tristftnt, tra 'r ystyriant hyn. 


Yn drist y gwron a drodd; 


Yn 01 yr ftnt, dan wylaw, 


Wele 1 Moesen a wylodd. 


Yn bruddion a'u bron mewn braw. 


Fwynwr, cododd i*w fynwes 


Yn dawel ddirgel ydd aeth 


Y eeinblant, tra 'r wylant, res. 


Y gwr mawr ei ragoriaeth, 


O'i daer enaid, wr uniawn, 


Purffydd, at y mynydd mawr 


Ei fendith fo i'r Uu llawn, 


Abarim, Nebo eurwawr. 


Owresoglawn féndithiawn da, 


Ei dda ireidd-dra a'i rym, 


Fyrddiwn, am nefol fawrdda : 


A'i hofflwys olwg crafflym, 


Ar Geli taer weddi rodd, 


Yn Uesol ni phallasant, 


A dîan Duw wrandawodd. 


Geinwych wr ugain a chànt. 


Fe saÜDdd, edrychodd dro 


Cofier, feUy mae cyfion 


Yn wiwber fry ar Nebo. 


Gyfraith oreufaith yr Ion. 


Ei hyderus wedd diriawn, 


Mae 'n graff y gyfraith mewn grym, 


Owridog wedd garedig iawn, 


Ae Iawn mae 'n ofyn gennym : 


Oleuodd yn fyw lawen 


Un ydy w ddîanwadal ; 


Fod ei daith berflaith ar ben. 


O flaen Dnw mýn gyflawn dftl. 


Estynnodd, lledodd yn llon 


Yr haul, wrth ddisgyn yn rhod 


Ei gynnes ddwylaw gwynnion: 80 


A byw dês i'r byd isod, 140 


A^ llu 'n amgylchu y gwr, 


Saethodd hydr belydr uwch ben 


E dd'wedodd;— Dduw Awdwr 


Fwyfwy drwy'r hoU ffurfalen; 


Daioni! bydd yn dyner 


E oleuodd ei lewych 


I minnau, yn angan, Nôr. 


ücbelfron fryn Nebo'n wych. 


O'r bru, ry anwylgu Naf, 


Gwych yw Uewych y Ueuad 


Y'm noddaist, Dad mwyneiddiaf ; 


Yn ei thro'n goleuo'r wlad. 


Funer, drwy gydol f' einioes, 


Mae 'r ser tyner yn t'w'nnu 


Amgylehaist Ti fl drwy f ' oes. 


Drwy 'r entrych, oleuwych lu. 


Drwy'th hynod awdurdod, Ion, 


Oes ammhau o*r gorau gaid 


Gelwaist fl'n isel galon 


Beunydd am bnrdeb enaid 


I ryddhftn o*u beiohiau 'th bur 


Nad mawrion gysuron sydd 


Ou weision, i'w mawr gysur. 


I'r mwynwr ar y mynydd? 


Y swydd ymroddais iddi, 


Mewn hedd nad ydyw 'n mwynhftu 


Y flin swydd gyflawnais i. 


Dedwydd iawn fyfyrdodan? 


Mae d'alwad mftd i'm dilyn; 


Y cyíryngwr, deddfwr doeth, 


Oorfoledd a hedd yw hyn: 


Arweinydd y rhai annoeth, 


Yn ufudd, fy Nhad nefol, 


Ar Sinai fu 'n bresennawl 


Prysuraf, deuaf ar d' 01. 


Yn mysg côr goror y Gwawl, 



~"~" zedbyV DOÇLC 



276 



BARDDONIÀETH 



« 

A welodd, wr anwylaf, 


Gyrrau y wlad, bob goror, 


Burdeb presennoldeb Naf, 160 


Dolydd a mynydd a môr. 280 


Diweddiad byfryd addas 


Edrych drwy 'r loy wnef wydrawg 


Rydd Ion i'w ddewialon was. 


Bu'r gwron rhadlon y rhawg: 


Y Gelyn taer fu 'n gwiliaw 


Gwleddodd 'ei lygaid gloywdda 


A Ueng o'i weision ger llaw. 


Ar y rhyfedd dudwedd da, 


Golau y gwyddai 'r Gelyn 


Y fuddiol etlfeddiaeth 


Hawdd hudo neu dwyllo dyn. 


Winllannog, lwythog o laetb. 


Os unig, heb wasanaeth, 


Fe weddlawdd am nawdd Naf 


F' eill grwydro a gwyro 'n gaeth, 


I lenwi 't wlad ffrwytblonaf 


A'i fwriad ar oferedd 


A llon drigolion,— gweler 


O hyd ei fywyd i'w fedd. 


Hwy'n ffyddlon weision i'w Nêr! 


Mae llawer chwýn, mae Uwyr chwant . 


Gwelodd, ni's ofnodd y sant, 


A gwỳn am wâg ogoniant 


Geinwawr feibion Gogoniant, 


Adwythig yn y doethion, 


Lu mawr, ar gwmmwl mirain 


Yn gwau ar brydiau 'n eu bron. 


Eglurwedd, mal gorsedd gain, 


Fe ddenodd i*w feddiannau 


Ar hyn yn disgyn yn dêg: 


Wŷr doetbion, fal gweision gau; 


Ydd oedd o bonynt ddeuddeg. 


Fe wyddai'r awr gyfaddas 


Un enwog iawn yn union, 


I'w ddymion amcanion cas, 


A rhyfedd oleuwedd lon, 


Fe allai, os hudai hwn, 


Nesa'dd yn gydradd ft Gwr, 


Y denai 'r byd i Annwn. 180 


Fal eirian nefol Arwr. 840 


Gwr Duw'n llawn o gariad oedd; 


Y lleill„ yn eu hoU allu, 


Didawl ei enaid ydoedd 


Rymmus orfoleddus lu 


Yn myfyriaw am Fawredd, 


Adeiniawg, hwy dywynnant, 


Gwyrthiau, a rbadau Ior Hedd. 


Goleuo 'r Nef glaer a wnant. 


Gwftr o hyd oedd y gwr hwn 


Moesen addien rinweddawl 


Mawrddoeth mal ym mysg myrddiwn 


Ger bron Mab gwiwlon y trwawl % 


gu lftn lu goleunef ; 


Ymgrymmodd, addolodd ef :— 


Gwr i Dduw, mewn gwir, oedd ef. 


Glftn Archangel goleunef 


Taran oruwchnatturiawl 


W'arddodd, lefarodd yn fwyn ; 


Oedd hyn, a dychryn i'r Diawl. 


O rîeiddwych wr addwynl 


Ni faidd ef, ni faddia 'i waith, 


Gwarddoeth ddeddfwr y Gwir-Dduw, 


Gynnyg mo'i dwyllawg weniaitb. 


Ofna ac addola Dduw. 


Ffodd, ni oddefodd ofid, 


Meibion a gweision i gyd 


A'i holl rym, yn llym mewn llid. 


Iehofe ŷm ni hefyd. 


Ni fŷn Ion weithion iV was, 


Ar Sinai yn fintai fawr 


A'i feddwl yn Nef addas, 


Daranawg, yn dirionwawr 


Ofidus dost brofiadau 


A mftd wr, canfuom di, 


Gan ddrygwýn y Gelyn gau. 


Yr hynaws ddeddfwr heini'. 


Frofiad ffyddlondeb rhyfedd 


Yn dôg, drwy 'n gweinidogaeth, 


Rodd addien Foesen hyd fedd. 200 


Y ddeddf i'th ddwylaw a ddaeth ; 260 


Ef, wr mftd, gan Dad y dawn 


Ac yno cefaist gennym 


Brofwyd, gafwyd yn gyfiawn. 


Y gyfraith groywiaith mewn grym. 


Iddo 'n rhwyddaidd y rhoddir 


Y Trag'wyddol, nerthol Nawdd, 


Tawelwch a heddwch hir. 


O Nef wèn a'm hanfonawdd 


Erbyn dyfod rbod yr haul 


Attad i ddangos itti 


I'r dwyrain eurbryd araul, 


Ei dibennion hylon hi. 


Lleuad a ser yn Ilîos 


Da iawn, ffyddlawn fu d'emioes; 


A fu 'n teyrnasu trwy 'r nos, 


Nawdd Duw gei yn niwedd d' oes. 


Eu gwedd i gyd a guddiant, 


Eb Moesen, ft gwên lon gu, 


Yn ewybr o'r wybr yr ftnt, 


Lawened im' foliannu 


Ym min dydd, wr mwyn, y daeth 


Fy Naf am ei fwyn ofal ; 


I'r heulawg uchder helaeth, 


F' ün Duw, ni feddaf iawn dâl: 


I'r man uchaf o'r mynydd ; 


Mae'i ofal yma hefyd 


A Cbanaan draw'n seirian syddt 


Yn angau 'n parhftu o hyd. 


Ei olygon gloywlon glwys 


Didawl faddiawl ryfeddod! 


A welant Ganaan wiwlwys, 


I Arglwydd fy arglwydd fod 


Y tir pell, trwy 'r awyr pur, 


Mor isel, i'n huchel Naf 


Drwy wagle, yn dra eglur; 


Dyner gofio am danaf, 
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A feiddiaf yn ufuddawl, 
Dirion Fab gwynlon y Gwawl, 
Ofyn d' Enw yn fwyn dyner, 

Gennad anwylfad Nêr! 
Hardd Oennad 7 mfld Ion mawr 

A wenodd yn dirionwawrí— 
Tywyiog Ua'r doniog Dad 
Y'm gelwir, mwya' galwad. 
Daethum gyd ft'm cymdeithion, 

1 lawr o'r Nef lwyswawr lon, 
I reoli'r IsraeUaid, 

Byw 'n fendith i*w plith a'a plaid. 
Hynaws Oenhadon heini' 
Ddaeth ar frys i'th dywys di 
O'r byd brwnt, a*r bywyd brau 
I lonyddol anneddau. 
Tsprydion enwogion wŷr 
A theiiwng orddetholwyr, 
Nefolion gwynnion yn gôr 
Oarant dy gael i'w goror; 
Hwy nnant eu hawenydd 
Y' ngolan ardalau 'r Dydd. 
Tywysog calonnog gl&n 
Siriol fyddinoedd seirian 
Yr Arglwydd, ft'i ddedwydd iaith 
Lefarodd am hael fawrwaith 
Ei Dduw agwrdd maddeugar, 
Mal eyfaill wrth gyfaüi gwftr. 
Yr uchel Archangel chwai 
Heulogwedd, a olygai 
Oerllaw'r amlwg orllewin, 
Dros ennyd, ar hyfryd hin. 
Owel draw (ar hyn ei law lftn 
Ollawl estynnodd ailan) 

Y dda enwog brif Ddinas 

Lle rhydd Ion roddion ei ras ; 
Caersalem wendrem yn wir 
A Sîon bon a henwir. 

Y Uwythau'n finteiau tôg, 
Heb oedi, ar bob adeg 

Y tyrrant i'r Ue ürion 

A hoffodd, ddewisodd Ion ; 
I fynu yn gyfannedd 
Ant i'w phyrth ft'u hebyrth hedd. 
Parhftu wna 'u haberthau 'n bur 
A mftd, hyd ddyddiaa'n Modnr, 
Owiwmwl Hftd y wraig Efa, 

Y Prophwyd coeth doeth a da, 
Doniog soniaist am danaw ; 
Yn Ddyn fe ddisgyn, fe ddaw 
Yn Argiwydd gwirlwydd, a gwftr 
Naf dîan nef a daear. 

Etto deui di yn d' ol 

O nifer y wlad nefol, 

A'i bur wyneb eirianwawr, 

Owybydd, ar y mynydd mawr 

Tabor, oror awyrawl, 

Tydi a'i gweü mewn Owawl ; 

Tydi ymddiddeni'n ddoeth, 

Dég wftr-ddyn, ft'r Duw gwirddoeth, 
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Y gwiwdlws Aberth gwaedlyd 

Sydd i lanhftu beiau 'r byd. 340 

Cyflawni wna *r cu Flaenawr 

Ei berffaith rymmuswaith mawr 

Yn Salem; cyflawn Sylwedd 

Mawr gariad a rhftd Ior Hedd 

Dywynna ; fe adwaenir 

Duw'r duwiau yn olau'n wir. 

Chwelir dy orucbwyliaeth 

Dithau, dan gysgodau'n gaeth, 

I gyd o'r byd, beb oedi, 

Weithion syrth ei hebyrth hi. 

Y Mawredd anghymmarawl 
A esgyn gwed'yn i'r Owawl 
Yn Ddyn, ac fe ddenfyn dda 
Ddiddanydd oddi-yna. 
Trigolion glwysion pob gwlad 
ReoUr ar ei alwad; 

Eu clau galonnau lenwir 

A mftd fawr gariad i'r gwir. 

Yn hylwydd Frenin haelwycb, 

Ar ei ryfedd orsedd wych, 360 

Mftd fydd teyrnasiad ein Ior, 

Hi gyrraedd i bob goror. 

Trwy 'i hyfryd Yspryd a'i Air 

E ddaw 'r holl fyd yn ddiwair, 

Yn ddeiUaid santeiddiolaf, 

Yn flyddlon weision i'w Naf. 

Daear gref a nef yn wir 

Yn weddus adnewyddir; 

Daw firwythau, Uysiau Uesol 

Oardd lawen Eden yn 61. 

Drwy*r ddaear gerddgar ar g*oedd, 

Gan addien lawen luoedd, 

I Arglwydd pob mawrlwydd mftd 

Mawl am ragorawl gariad, 

Oogoniant a gu genir 

Mewn gorfoledd a hedd hir. 

Canfu'r Archangel eeinfad 
Lon gyflwr y mwynwr mftd. 
Trugaredd, mawredd a mawl, 
Daioni cyffiredinawl, 380 

Helaeth iachawdwriaeth Duw, 
Owiw roddion y Ooreu-Dduw, 
Fu agos ft gorohfygn 
Caion y cyfion wr cu. 
I'r deddfwr, i'r mwynwr myg, 
Pur lawen fu'r pêrlewyg. 
Yn siriol ei nefol Nawdd 
Byw anwyl a'i derbyniawdd 
I'w fynwes; fe a wenodd, 
A'i dêr iawn enaid a rodd 
I'w Arglwydd hylwydd heulwawr, 
Mewn hedd a gorfoledd fawr. 
I Fyd eirianaf odiaetb, 
I Orphwysfa dda ydd aeth, 
I olau ardalau *r Dydd, 
At y tadau i Fyd dedwydd. 

Yr elwig, yr unig ran 
Farwol o'r deddfwr eirian, 
2 A 
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Yn chwimmwtb, wrth orchymmyn 


Satan, ai rhy fychan fu, 


Duw lwyd, a gladdwyd mewn glyn: 400 


Ddenwr, dy ddifeddiannu 


A neb, dros byth, ni wybn 


Di o'r Nef fry am deyrn fradt 


P' le mae 'r dda ddirgelfa gu. 


Adwaenost farn dy Ynad 1 


Satan yn gyfrwys yttoedd, 


Yn ddîau 'n ol d' ofnau daw 


Oosod ei gau rwydau'r oedd: 


I'r Eigion fam ith rwygaw. 


Gynneu'r oedd drwg amcanion 


Ofer ydy w 'th f wriadau 


Yn ei ddig friwedig fron. 


A'th chwerwon fygythion gau. 


Y gwr na feiddiawdd e gynt 


Yr isaf o wir weision 


Mo 'i Jadd, er mor ami oeddynt, 


Y nerthawg drugarawg Ion 


Lu drwg, yn yr anial draw, 


A geir yn mawr ragori 


O'u bodd am ei labyddiaw, 


Holl nerthoedd dy dorfoedd di. 


Ei gorff, ar ol marw, pan gftnt, 


Y dinerth Yspryd annuw, 


Yn ddilys hwn addolant,— 


Ymrysoni di ft Duwî 


£u tymmer a'u harfer hwy, 


Cosped, cerydded yr Ion 


Ynfydion ansafadwy. 


A chur dy eiriau chwerwon. 460 


Am hyn, medd y Gelyn gwyllt, 


Mewn ofnus ofidus fodd 


Yn erwin daw barn orwyllt; 


Y Gelyn draw a giliodd: 


Y ddiriaid genedl ddyrys 


Owelodd laned oedd golwg 


O'u tir ddifrodir ar frys. 


Gwir rinwedd burwedd heb wg ; 


I Oanaan a'i gogoniant 


Owelodd, teiralodd mewn galar, | 


Eu liwythau dîau nad ftnt. 420 


Mor ffol ei anferthol fftr. " 


Oobaith y byd hyfryd hwn, 


O'r olwg, mewn chwerw alaeth, 


Swrth ddinystr, syrth i Annwn. 


Trwy'r wybren yn fellten f ' aeth. 


Rheoli'r ddaear helaeth 


Y drwg Yspryd tanUyd byU, 


Wnaf finnau ft gwyniau gaeth. 


O gaUai*r euog EUyll, 


Fan ganfu fethu o'i fftr, 


E godai'r gyfraith gadarn, 


Eunynnodd ei fron anwar: 


Gwir hyn, yn f ' erbyn i farn, 


Gwynnias Dywysog Annwn, 


Yn chwimmwth bob gorchymmyn 


Rhuthrodd ae éhedodd hwn 


Er iddo gondemnio dyn. 


Yn chwyrn at y Gedyrn cu, 


Moler, bendithier y dydd, ; 


Hyll EUyU, ft'i holl allu. 


Hi gladdwyd mewn goleuddydd: | 


Creulondeb ei wyneb oedd 


Er gwŷn ei fawr ddrygioni* 


Farwoi : crynai niferoedd 


Mae 'n dda, ni chyhudda hi. | 


galonnawg lu Annwn 


Hon oedd ddewr, mae hi'n ddirym; j 


Rhag gwg mor hagrddrwg ft hwn. 


Y Groes ddilëodd ei grym. 480 


Cablodd, bygythiodd yn gaeth 


Cyfan hi gladdwyd, cofier, ' 


Boeni 'r ardderchog Bennaetb, 


Yn ddUys yn ystlys Nêr. 


Oan ddanfon o'i galon gau 


Yn fanwl ei gofynion 


Laweroedd o gabl eiriau i 


Fe dalodd, mawrhaodd hon. 


Ennynfawr Elyn anfad, 


Am hyn mawl siriawl i'r Sant 


Rhoes gabledd i'r Mawredd mftd. 440 


Genir fry 'n y Gogoniant. 


Mihangel oruchel rym, 


Awdwr a Rhoddwr pob rhftd ij 


A beulwawr olwg hoywlym, 


A'm codo, Ef y w 'm Ceidwad, 


Graffodd ar Lew hagr Uffern, 


O rwydau, o faglaü 'r Fal), | 


Mewn bedd, yn ei chwerw wedd chwern : 


1 dirion fywyd arall. 

i 

i 

1 
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BUDDUGOLIAETHAU IOSUA. 



Mynediad yr Iaraeliaid, dan arweiniad Iotua, drwy yr Iorddonen, yr hon a ymagorodd yn wyrthlol 
o'n blaen. Deegrifiad o'r dyehryn nUnirodd galoanau y Caaaaaeaid. Distryw Ierieho. Bnrydr 
fawr a gwyrthiol Gibeon, yn yr hon y gorehfygwyd byddinoedd y brenhinoedd eadaraaf yng 
Nghanaan, ae y eafodd yr Israeliaid feddlant o wlad yr addewid. 



I Iosua, dda 'n ei ddydd, 
A thndewr ddoeth waredydd, 
Dan nawdd Naf, y gweüaf gain 
Arwrawl gadr arwyrain. 

Rhoddwr y ddawn ffireulawn flraetb, 
Fyw Noddwr f ' awenyddiaetb, 
Dy addysg hael dod iddi, 
Ein Tad, er d' ogoniant Di: 
Ot Tydi weni yn wir, 
Dîau y gerdd wrandewir. 

Wrth gofiaw araith gyfion, 
Fawr ei phwys, Moesen lwys lon, 
Bl ryfedd bnredd a'i bwyll 
I'w tadau, wr mftd didwyll, 
Hir wylodd yr Israeliaid, 
Mawr oedd ea cur pur heb baid. 
Gwir arwyl y gwr eirian 
Pan ddarfu, 'n fwyngu i'r un fàn 
Galwodd Iosua 'r gwiwlu, 
Sef pennau 'r Uwythau'n un Üu; 20 
Deuant, rhoddant wrandawiad 
Hawddgar i'r mwynwar wr mâd. 

Chwi flyddlon weiaion ein Naf, 
A1 ddeiliaid aanteiddiolaf, 
T mawr Ion a gymmerawdd 
Ei waa, mewn urddaa, i'w nawdd : 
Mae'r gwr mawr ei bygaredd 
Yn Nef olau 'n mwynbftu hedd. 
Mae'r berffidth gyíraith, bob gair, 
Yn dda, ae i'w ohadw 'n ddiwair; 
Mae *r Duw byw'n gerth nerth i ni 
Abl yn wir i'n blaenori. 
I neb na boed anobaith. 
Cyn hir e welir ei waith. 
Chwithau tramwyweh weithion 
Trwy reatrau y llwythau Uon: 
Pryiurwoh, gofalwoh fod 
Yn bur mewn tridiau 'n barod 
I fyned, dan nodded Nat 
I gyrrau*r wlad hygaraf. 40 

I*r Hwn a íawr wahanawdd 
Y mór gynt ar hynt yn hawdd, 
Hawdd fyehu, rhannu o'n Rhên 
Hardd wyneb yr Iorddonen. 
Credwn byth i'r Creawdwr, 
Bf yWn Tad, ein Naf a'n Twr: 
Gwelir mawreddawg olwg, 
Ein Nêr drwy'r dyfnder a'n dwg. 



Pennaethiaid anwylblaid Naf 
I*r enwog wr eirianaf 
Ymgrymmant, attebant,— Ti, 
Wr hylwydd, gei'n rheoli; 
Dîau y rhown wrandawiad 
Cyflawn i'th orch'myaiawn mftd: 
Culwys wynebpryd Ceii, 
Odiaeth wr, fo gyd ft thi. 

Ger bron y gwron gwyrant, 
Ao i'w swydd ddedwydd ydd ftnt. 

Wele'r wiad ryfeddfad awr. 
Lawenaf wlad flrwythlonwawrl 
Ceinwiw arwydd oedd Canaan 
O'r Nefoedd, gu lyaoedd glftn. 
Dan Iosua, dawnus wr, 
Caredig lu 'r Creawdwr 
Ar y trydydd dydd i'r daith, 
Wŷr enwog, ftnt ar unwaith 
Rhyngddynt a'u gwiad lwysfad lawn, 
Wir fyg restrau arfògiawn. 
O flaen y dorf lawenaf, 
Eurwyeh nawdd, yr aeth arch Naf. 
Canlynant, gwelant mewn gwawl 
Ryfeddod eglur niddiawl: 

Y flriwdeg ofléiriadau 
Duwiol, wrth siriol neshftu 
Ag areh oreubarch yr Ion, 
Wyr ufudd, at yr afon, 
Iorddonen flraw draw a drodd, 
Ar unwaith yr ymranuodd: 
Mal crisial fur eglur oedd 
Dafhau dwr y dymderoedd: 

Bu myrddiynau'n rhestrau rhawg 
O donnau yn gadwynawg; 

Y gwaelod têg a wehr 

Yn aycb, yn gadarnwych dir. 
Deuddeg offeiriad addwyn, 
O enw da, oeddent yn dwyn 

Y roddfawr drugareddfa, 

A'r arch, mewn duwiolbarch da. 
Hyderus iawn ar dir sych, 
Ar ganol y íawr geinwych 
lorddonen, wýr haeddiannaw], 
Safasant; gwiwblant y Gwawl 
Fyrddiynau o restrau 'r ftnt, 
Defhyn o ddwr nid ofhant; 
Heb bryder, drwy 'r dyfnder dwys 
A'r cu warlu- cywirlwys 
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I'r làn, Ue bu lydan lif, 

Fannerawg dorf aneirlf. 

Drwy 'r fyddin dra rbyfeddawl 

Fob ealon rydd fywlon fawl 100 

I'w cadarn Ddnw a'u Ceidwad, 

Rywiog lu, ar dir eu gwlad : 

Eu cftn wiw lan, olynoì, 

Y nef ddadseiniodd yn 61. 

Yr arch wir-hybarch ar hyn 
A godwyd;— rhyfedd! gwed'yn 
Clywsant agwrdd dwrdd y dòn, 
Rhoddwyd myrddiynau 'n rbydjiion 

donnau ; chwyrn ymdaenant, 
A rhuthro *n union a wnant, 
Nerthawl orfoleddawl floedd, 
Yn daerion i'w dymderoedd ; 
Yr afon eglorlon glan 
Lenwodd at ei cfaeulanau. 

Newyddion weithion aethant 
Yn fuan, drwy Oanaan, gànt ; 
Taenwyd drwy Balestina 
Ofn poeth y genedl ddoeth dda. 
Rhag meibion Ion, ëon wŷr, 
E ddelwodd gau addolwyr, 120 

Clodforedd rbyfedd i'w Rhen, 
Hâd Abra'm, hyd y wybren, 
A foesawl ddyrchafasant 
I'r nefawl oneddawl Sant. 
Meddiannant, mewn modd uniawn, 
Drwy Dduw Tad, y lwyswlad lawn. 

Trigolion y fro'n un fryd 
Anferth bechodau ynfyd, 
Lu nawswyllt, gyflawnaeant, 
Barn gyfiawn gyflawn a gftnt: 
Ar ynfydiawn, digllawn daeth 
Hedegawg gospedigaeth. 
Mal pan ruthro 'r môr mawrwyllt, 
Ar gaeth ro helaeth pan hyllt, 
Ei donnau, fyrdd, ymdaenant, 
Tros y ro dan ruo 'r ftnt 
Swn erest eu synwyran 

Y gwylltion drigolion gau 
Oollant; ni chynhygiant hwy 

Redeg rhag chwyrn ruadwy 140 

Ddinystr, anffodiawg ddynion, 
Nag attal dlal y ddn : 
Felly, rhag cu lu Nef lftn, 
Cyni cenhedloedd Canaan. 

Mawrha'dd Ion welthion ei was 
Gwarddoeth ag amlwg urddas; 

Y genedl fawr ogoniant, 

1 Ddnw a hwn ufuddhftnt 
Y manna pfir dymunawl, 

Wlawiwyd gynt o wlad y Gwawl, 
A beidiodd pan ddygodd Ion 
Yn hylwydd ei anwylion 
I'w gwlad, ei ffrwythau gludant, 
Daioni'r tir a fwyttftnt 

Owas Nêr, i geisio ei nawdd, 
A dawel ymneiUduawdd ; 



Myfyriaw'r oedd am Fawredd, ] 

Am wyrthiau, rhadau Ior Hedd, 

A'i ddaionus nawdd hynod 

Iddynt hwy, ac am fwy i fod. 100 

Mewn gweddl ddifri' ydd oedd 

Ar Naf, ar Ior y nefòedd. 

Da gwyddai y rhoddai'n Rhi 

Lwyddiant ar ddirgel weddi : 

Owelodd wr gloywdda ei wedd, 

Llon, gwrol, llawn hygaredd; 

Bywiog a nerthog iawn oedd, 

Ei loywder mal hanl ydoedd: 

Yn neheulaw'r Olftn haelwedd, 

Mawr rym, yr oedd gloywlym gledd. 

Caerau Iericho eirian 

Oref oedd ar gyfèr y fan. 

Y gradur hygar odiaeth 
At y Owron ëon aeth : 
O'n plaid, wrth raid, yr ydwytl 
Neu i'n herbyn yn Elyn wytî 

A'i gain wedd mal y gwýn wawl 
Hoenus, mwy na brenhinawl, 
Attebodd, gwenodd yn gu, 
Loy waf Ior, wrth lefaru ; 180 

Daethum ft phob bendithion 
Yn D*wysawg galluawg Uon, 
Erglyw, i lú yr Arglwydd, 
O'i Lys Ef, fy anwyl swydd. 

Iosua fwyaf ei fawl, 

Y dewraf wr daearawl, 
Syrthiodd i lawr'n awr yn ŵyl 
Ar ei wyneb, wr anwyl : 
Beth fýn, os nad yw hyn hyf, 
Beth fÿn f ' Arglwydd gwŷn gennyf ? 

Eb yr eurglod BOr, Erglyw, 
Dduwiol wr, santeiddiawl yw 

Y fan hon, le gwyrddlon, gwel, 
Dlosg d' esgidiau 'n dawel. 

O dêg wir barchedigaeth 
Oain wr, eu dîosg a wnaetb. 

Eb'r Angel goruchel ryw, 
Haeddaist dy wrandaw heddyw; 
Iosua, wr dewisawl, 
Dy ddifri' weddi, dy fawl 900 j 

Bywiawl gan Dduw glybuwyd, 
Yn flafor yr Ior yr wyd, 
Fel y gwr nefawl gariad, 
Dy ragflaenawr mawr a mftd. 
Manwl gadw *r gorch'mynion 
Mawrlles a roddes yr Ion; 
Nag ammhau Dduw yn gymmorth 
Presennol, a bywiol Borth: 
Fyw agwrdd wr, gorchfygi i 

Bob gelyn ddaw yn d' erbyn di. I 

Yn ddîau*r elfennau fydd, i' 

By w ynni, o'th blaid beunydd ; 
Dilys byddant wrth d' alwad 
Yn nawdd gwych yn nydd y gftd. 
Ddewr lywydd dedwydd a da, 
Mawr alwad, ymwrola. 
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Rhydd Naf Vt fyddin wiwfad 


Cododd, ym mysg y cedyrn 


Y werddwawr frrwythlonfawr wlad. 


Dewrion, wych ëon wr chwyrn : 


Y Nefol nerthol, fyw Nawdd, 


Gorwyllt felltennawg araith 


Yn odiaeth ymnewidiawdd 220 


I gynhyrfu 'r mawrlu maith 280 


IV hynod wedd ei hunan, 


A wnaeth ; gwrandawan' hwytbau 


Ác ar frys i Lya Nef lân 


Yn gylch ei 'madroddion gau. 


Ehedodd yn hoy w odiaeth, 


Ddewrion gynfrodorion da 


Ámlwg o'r olwg yr aeth. 


Diammhur y wlad yma, 


Yr arwr, gwladwr gloywdeg, 


Synnwch, gwrandêwch dros ennyd ; 


Aeth i'w lywedyddiaeth dêg: 


Clywsoch, a gwyddoch i gyd*. 


Udd enwog, i'w ddiddann 


Crwydraid a gwibiaid, a gwaeth 


Siccrwydd o fawrlwydd a fa. 


Na lladron.i'n Uywodraeth 


Wrth dda drugareddfa *r Ion 


A ddwysion ymhyrddasant, 


. Hyrwydd y ce'dd gynghorion 


Bygythio'n dinystrio wnant. 


Tra ewybr i ddistrywio 


A edwyn neb pwy ydyntî 


Nerth cawri certh Iericho. 


Caethweision gwaeUon iawn gynt : 


Gweision cysurlon y Sant 


Lladron gwelwon eu golwg 


Y galcbog gaer amgylchant : 


wlad yr Aipht, o le drwg : 


Seiniant, tra rhodiant, yn rhawd, 


Gweiniaid Uawn o ddrygioni 


Yn harddwych mewn cyrn hyrddawd : 


bau 'r Aipht yrrwyd heb ri'. 


Ac ar floedd byddinoedd Ion 


Os gwir mae rhai 'n wasgaru 


Y caerau, muriau mawrion, 


Drwy 'r wlad am y crwydrawl lu, 


0*u aeiliau 'n ddarnau ydd ftnt, 


Swynwr mawr o'u gwasanaeth 


O gwmpaa a gydgwympant. 240 


Llwyr brndd, o'n cystudd blin caeth 300 


Y iiriolwedd Israeliaid 


A'u dygodd er ys deugain 


Gryflon a hyflon, yn haid 


Mlynedd, a rhyfedd bu 'r rbai 'n 


Buadwy a gyd-redant, 


Yn crwydro, 'n ymdreiglo 'n drwch 


Lladd cawri 'n aneiri' wnant: 


Mewn niwl, ac mewn anialwch. 


Mewn barn eu caer gadarn gynt 


Eu swynwr mawr, ert ennyd, - 


A ddoddyw'n ddyfnfedd iddynt. 


Drwy fowr boen, darfu o'r byd ; 


Cenhadon o Gibeon gau, 


Ac fe ddarfu o'a Uu'n Uwyr 


Hudolion, rhag dîalau, 


Eu swynion, a phob synwyr. 


Daetbant, mewn rhith ymdeithwyr, 


Dicbellion gwýr Gibeon gau, 


Mal duwiol rinweddol wýr, 


A'a diUad llawn o dyUau, 


O bell, a'r ddicheU hell hon 


Sy 'n dangos, heb os, i'r byd 


Yno ffynnodd yn union. 


Iawnfarn, eu bod yn ynfyd. 


Rheolwyr yr Israeliaid, 


Mai dall iawn, mai hydwyll ÿnt, 


Bai mawr, heb gyngawr a gaid ; 


I'w gw'radwydd mawr, pan gredynt, 


Can'a ymgynghori ni wnant 


Y gwýr dwyllwyd à geiriau, 


A genau Ior Gogoniant. 


Ag araith lawn gweniaith gau, 


Wedi *t twyll, eisiau pwyli pur, 


Ag arfau hawdd eu gorfod, 


I geisio gan Dduw gysur, 


I'n didawl ryglyddawl glod ; 


Y dewr Iosua diriawn, 


GwroÜon enwogion Ai 


Lwys wr, fu *& ofalus iawn : 260 


Drwy faesydd a darfasai 320 


Ddoetha' swydd, aeth Iosua 


Y crwydraid trueiniaid trwch 


Hyfwyn ger bron Iehofa, 


Yn ôl i'r hagr anialwch, 


Hoff Athraw pob perffeitbrwydd, 


Pe Gibeon anffyddlon ffol 


Tad pob dawn sy lawn o lwydd : 


Yno safasai'n unol: 


Ger bron da orseddfa'r Sant, 


A dyma 'r dorf lerwlorf lom 


gu enau 'r Gogoniant, 


Yn ysawl a ofnasom! 


Fe ddedwydd gafodd ddidwyll 


Chwi agwrdd ardderchogiawn, 


Gyflawn atteUawn rhag twyll 


Gan ymgasglu yn Uu llawn, 


A brftd a Uid berwedig 


Gyrrwch hwy, mal chwyrn gorwynt, 


Ei ftlon dewrion a dig. 


I'w gorchwyUon gwaehon gynt: 


Buan drwy Ganaan i gyd, 


Y caethion, creulon eu cri, 


Mewn ennynfraw, mewn unfryd, 


Riddfannant dan briddfeini. 


Brenhinoedd ft'u Uuoedd Uawn 


Oddefwn iddynt ddyfod 


Rhyfygus ac arfogiawn 


Heddy w i fyw ac i fod 


Lîosawg ymgasglasant 


Yn ein gwlad anwylfad ni, 


Yn erbyn ou sywlu 'r Saht. 


I'w hagwrdd berebennogi? 
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Y caethweision gwylltion gau 

Ni adawant mo'n duwiaa 

Mawrfri beb eu llosgi 'n Uwyr, 

Yn nwel o dan awyr. 340 

Daeog-ln, dnwian byglod 

Ni feddant, ni fynnant fod 

Un ychwaith gennych cbwithau ; 

Diddnwiaid yw'r gwibiaid gan. 

A geir duwiau'n rbagori 

Dan nef, mal ein duwiau ni? 

O'r eynfyd hefyd, on'd hwy 

Yn nerthog fn'n eynnorthwy? 

Ninnan ftg arfau yn gerth 

A ddamiwn, drwy fawr ddewr-nertb, 

Anferth elynion ynfyd 

Ein dnwian drwy bartban 'r byd. 

Ghwi dduwiau 'n brynniau a'n bro v 

Yn wyrthiawl chwi a*n nertho 

Ar redeg i ddifrodi 

Eich gelynion chwerwon cbwi. 

Ystyriwch, gwelwch y gftd 

Wych gulwydd wrth eich galwad, 

Arfogion hyfion hefyd 

Yn llu'n ymdynghedu 'nghyd. 360 

Clyw, Moloch, Moloch, mUoedd 

A gei o ebyrtb ar g'oedd 

I'th lenwi o'th elynion, 

Yn haeddawl i'th freiniawl fron;* 

Danfon di eleni lawn 

Lwyddiant i'th addolyddiawn. 

Dduwiau 'n gwlad !— rhuad ar byn, 

Bloedd gan dorfoedd diderfyn 

Rwygodd, lenwodd y nef lftn,— 

Cynnydd i dduwiau Canaan! 

A'n bannerau'n gwau*n y gwawl 

Awn i'r maes yn rymmuaawl. 

Yr aatrua gawri restrant, 
Cyfeirio'n union a wnant 
Yn dorfoedd chwerwfioedd a chwyrn, 
Owaedlyd, i gyd yn gedyrn, 
At Gibeon enwoglon wycb, 
Hynod ddinaa frenhinwych: 
Dinaa yn disglair d'w'nnu 
Ar fryn Uon oedd Oibeon gu. 380 

Meddynt, Ni's gellir maddau 
I ynfydion Oibeon gau: 
Am drosedd eu bonedd bas 
Ni a daniwn eu dinas; 
Na arbedwn, Uaddwn eu Uu 
Owarthus am ein drwg werthu. 

Eu rhawd i'r frwydr ebedynt 
Mal tanUyd gerbyd y gwynt. 

• Yn «1 y RabbinlaJd Inddewfe, delw aaferth 
o bree ar lan y eorph dynol, a'r breiehian ar ddoll 



yn eoflatdio ei babnn, ae yn gao oddimewn, 
Moloeh. Y dnll eyflredin o oflYymn iddo 
rboddi tftn mawr dan y ddelw, i'w gwneud 
yn wynnias boetb, yna tafln y plant dieftydedig* 
i'w •'fteiniol fton," i'w lloegi yn nlw. Pan y 
byddai nifer mawr o blant i'w hoffrymn, rby 
fawr i'r ddelw alln en eofleidio ar nnwaith, 
pentyrid hwy y tn mewn iddi eyn rhoddi tán dani. 



A'n carnau y meircb cawrnerth 
Daranant, gurant yn gerth 

Y dyffryn, ddi derfyn dorf, 
Arw ruadwy weryrdorf. 

Poen wyllt fu'r newydd pan aeth 
I beolydd ehelaeth 
Gibeon ; prin yr oedd gobaith 
Oan gedyrn wŷr chwyrn ychwaith. 
Ooreuon Oibeon i gyd, 
Rhag rhyfel, rhag hir ofyd, 
Mewn dychryn tra sÿn.tros awr, 
Ac ing, a chyfyng-gyngawr, 400 

Nawsaidd benderfynaaant 
Mai brysio 'n union a wnant 
At Ioma, fwyaf Ior, 
Foliannus fywiog flaenor; 
Eiddunant ei dda wiwnawdd 
Presennol, ei nerthol nawdd. 

Y gwŷr da ystyr, distaw 
Oyfeiriant, brysiant mewn braw; 
Dan deithiaw 'n dynn y daethant 
At wersyll cu syw*lo 'r Saht : 
Gwelid dychryn a galar 

A gwae ddwys yn eu gwedd wftr ; 
Ymgrymmu 'n fwyneiddln wnant, 
Hwy foesawl ddeisyfiasant 
Gael dangos eu hachos bwy 
I'w dedwydd Ior clodadwy, 
Arweinydd a Uywydd Uon 
Owiwlwys anorchfygolion : 
Achos yn perthyn icbwi 
Yn agos yw 'n hacbos ni. 430 

E ddygodd heirdd swyddogion 

Y gwýr ar frys ger ei fron. 
Fawrfrydig bendefig doetb, 

Ar wiwgain orsedd eurgoeth 
Eisteddawdd, rhannawdd ar hon, 
A gofal, fam yn gyfion, 
Ior hael ac arwr hylwydd, 
Haeddawl o'i orseddawl swydd, 
A gwîalen (fu 'n bugeUiaw) 
Moesen yn ei ioyw-wèn law, 
Eirian wr, a'r henuriaid 
0*i ddeutu *n geinlu a gaid. 

Owýr Oibeon draw, mewn braw bron, 
A ch'wilydd grudd a chalon, 
A grynant, ae ar unwaitb 
Ymgrymmant, gẁyrant dair gwaith. 

Y gwir-enwog arweinydd, 
Ag ael dêg mal golau dydd, 
Olygodd, holodd eu bynt, 
Treiddiawdd ei olwg trwyddynt : 440 
Pa iawn achosiawn i ebwi 

Ymofyn mwy ft myfi? 
Ebe 'r gwrawl Bôr geirwir, 
Traethwch, agorweb y gwir,— 

Y gwir!— arno mae'n gorwedd 
Eich bywyd o hyd a hedd. 

A geiriau rhywiog araf 
Addas i anwylwas Naf, 
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Traethant hanes eres iawn: 


Gywir Ion, ei gywreinwaith 


Enwog d'wysog, dy weisiawn 


Yw rhodau'r nef olan faith: 


Ffyddlon a gwaelion i gyd, 


Gwiwlu sydd fry, na's gwelwn, 


Mewn odfa trwm iawn adfyd, 


Goruwch y byd hyfryd hwn, 


Sy 'n eiriol am nerthol nawdd, 


Cedyrn o nerth, cu ydynt, 


I weiniaid bydd di'n wiwnawdd. 


I Ddnw Nef umddion ýnt, 


Pum brenin gerwin a gaid, 


Oh waeledd daearolion 


Rai dewrion o ryw diriaid, 


Wrth nerthoedd byddinoedd Ion! 


Yn anwar gyd-ennynnn 


Yng ngolwg pob blwng elyn 


I'n lladd yng Ngibeon yn llu : 


Nid hir ammhenir mo hyn. ' 


Ein dinaa hen a daniant, 


Addolwyr pob rhyw ddelwau, 


Rhuthro i'n dinystrio wnant, 400 


Am ddiffidth wageddwaith gan, 520 


berwydd, ein harglwydd hael, 


DdryUir o'r ddaear allan, 


In' ddewis bod dan ddiwael 


A'n temlan a'u duwian 'n dftn. 


Nodded (nyni a'n heiddaw) 


Haws o lawer i'n Nêr ni, 


Dy rymmus haelionns law. 


A Inniodd fyd, gyflawni 


Gwÿr dihefeircb ar feirch fyrdd, 


Nag i mi gyhoeddi hyn; 


Preifflon, sy'n llenwi'r prif-ffyrdd; 


Gwelir y dydd a galyn. 


Hoywon gerbydau heiyrn, 


A glywsoch, a welsoeh chwi 


Llawn arfogion chwerwon chwyrn, 


Fyllt yn orwylìt aneiri' 


Sy 'n rhestrawg olwynawg lu 


O ddyfnddwl gwmmwl yn gwau 


Ter-wynnias yn tarann; 


Ar unwaith ft tharanan? 


Sawdwyr, gormeilwyr milain, 


Eu rhawd, y ffyrdd yr hedynt 


Aneirif yw rhif y rhai 'n, 


Gweition ufuddion Naf ŷnt. 


Yn edlym iawn anadlant 


Fawr Dduw y Nef a'r ddaear, 


O'n calon fygythion gànt, 


I'n tadan, wýr goran gwftr, 


Yn waedlyd i gyd, gwedi 


Addawodd Ganaan ddiwael, 


Trwy nerth ein distrywio ni, 


A ni 'n eich Ue chwi 'n ei ohael : 


Y drylliant, Uaddant chwi 'n llwyr 


Nêr glftn, yn nhrefn rhagluniaeth, 


rywiog olau 'r awyr. 


Ei brid addewid a ddaeth. 


Y gosp fygythiodd y gwỳr 


Ni tbwylla ein Noddfa ni, 


Ddel iddynt, ddîaleddwyr. 480 


Coehwch, ni thwyUir Celi. 540 


Tyred, a gwared y gwan, 


Ystyriwch, a cbofiwch byn, 


Prysura, ein pôr seirian: 


(Celwydd a fn 'n eich ca'lyn) 


Beunydd bydd y Oibeoniaid 


Am ein Uw yn ei Enw Ef, 


Yn fendith i'ch plith, o'ch plaid. 


Gwanar daear a gwiwnef, 


Cododd yr arwr cadarn 


TrigoUon Gibeon a gftnt 


eglnr orsedd bur barn, 


Eirian hedd, er na baeddant. 


Gwed'yn, yn fywiog odiaeth, 


Yn drag'wyddawl, haeddawl byn, 


Á'i law amneidiaw a wnaeth : 


C'wilydd a fydd i'ch ca'lyn; 


Digon, ebe 'r gwron gwych, 


Dilys, am eich hudoliaetb, 


0»ch hirfaith araith eurwych ; 


Eich by wyd i gyd fydd gaeth ; 


A eill fod sefyllfa waeth 


Gofld gewch byth yn gyfan, 


Na byd o anwybodaeth ? 


Mae'n dra thêg, mewn dwr a thftn. 


Oh ddynion t pa dda inni 


Minnau 'ch gwnaf yn gymmynwyr 


Wna'cb gweigion ddichellion chwi? 


Caetbion, ac yn waelion ýr, 


Yn fodlon yn nnion ftnt, 


Yn addas wehynyddion 


Ddwl weision, hwy ddelwasant. 


I weini llwyth Lefi lon. 


Ei ael, bor hael, yn bur hawdd, 


Rbag creulon ftlon, yn wir, 


Ar nnwaith a dirionawdd ; 


A'u godwrdd, chwi a gedwir. 


Mewn hygar gyfeillgar fodd 


Yn ddtan nyni ddenwn 


Mawreddawg ymwareiddiodd : 500 


Yn gyflym mewn grym yn grwn. 560 


Golygwch, gwelwch nef gain : 


Coeliwch was'naethwr Celi; 


Perûailh y w 'r mawrwaith mirain : 


Brysiwch a dychwelwcb chwi ; 


Gwelwch ddisgleirgylch gwiwlon 


Ehedwch, fel cenhadon 


Uehelder ehangder hon. 


Happus, i'ch grymmns gaer gron : 


Adwaenir Duw y wiwnef 


Yno, pan ennynno 'r nef 


Wrth ei waith a'i wyrtbian Ef. 


Yn addig dftn anoddef, 


Duw 'n tadau a bîau 'r byd 


Gobaith fydd i wýr Gibeon 


A'i ryfedd lawoder hèfyd; 

P 


Rhag boUtan taranau'r Ion. 
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Yn y byd hyll-ynfyd, llawn 

farwol ddrwg arferiawn, 
Tystion y mawr Ion, a'i rym, 
A'i dadawl gariad, ydym ; 

A thradewr trwy weithredoedd 
Amlygir y gwir ar g'oedd. 
Wrtb ddiaUw wrandaw ar iaith 

Y gwron nerthawg araith, 
Cenhadon Gibeon a gaid 
Yno raewn syndod enaid; 
Ger bron gwaa eon y Sànt 

Moesawl gyd-ymgrymmatant : 580 

Ant yn brudd ac ufuddol 

1 Gibeon weithion yn 61. 
Dan f&d arwemiad yr Ion, 

Y cuferth arwr cyfion 

A'i gedyrn arfawg odiaeth 
At Gibeon yn union aeth, 
Yn ddewrwych, yn ddi-aros, 
Wrth wawl ser yn nyfnder nos : 
Ar draed y brysiant i*t drin 
Fawr wynnias, a'u Duw'n Frenin. 
Ar unwaith penderfynir 
Pwy feddianna y da dir. 
Pendefigion Gibeon gu, 
Taerion oeddynt yn tyrru 
I wrandaw, Ä braw i'w bron, 
Eu cain hoywdeg genhadon: 
Pa newyddion? pa nodded 
A gftnt? pa lwyddiant ar led? 
Mae'n gftlon geirwon i gyd, 
A ohwerw unllais dychrynllyd, 600 

Y nos hon wedi neshftu, 
Yn cyrraedd at ein caerau, 
Trwy awydd i'n distrywiaw, 
Garw eu llid y dỳdd ger Uaw t 

Mawrlles, ebe negesydd, 
Newyddion cysurlon sydd: 
D'wedodd yr Ior clodadwy 

Y rhestrent, y teithient hwy 
Ar frys, a dilys y daw ; 
Iawnddwys hyderwn ynddaw. 
Golygodd ef y nefoedd 
Helaeth ; Ior odiaeth, yr oedd 
Ucheledd rhyfedd mewn rhan 
O'i berffaitb araith eirian, 

O gyrraedd (gan ragori) 

Ein deall gwan-anghall ni. 

D'wedodd yn bur eglur in', 

Hyf udd, doi ef a'i fyddin 

Yn gyflym mewn grym yn grwn;— 

Y gradur mawr a gredwn. 890 
Gywiriaid ar ein ceurydd, 

Ffyddlon wiliedyddion dydd, 
A welant yr Israeliaid 
Arfogion, yn hoywlon haid ; 
A dtau pan y deuant, 
Ein rhyddhftu ninnau a wnant; 
Tarfant y gwaedlyd dorfoedd 
Sydd draw 'n bygythiaw ar g'oedd. 



Drwy *r ammherffaith araith hon, 
A byder eu cenhadon, 
I galon y Gibeoniaid 
Rhag dylaith gobaith a gaid; 
Cysur, ryw fesur, a fu 
O gael eu dîogelu. 

Gan yr oriau dorau'r dydd 
Agorwyd, a thrwy geurydd 

Y nefoedd, oll yn wiwferth, 
Yr huan eirian ei nerth 

I'w fawrdaith ddaeth ar fyrder, 

A ffodd gwawl siriawl y ser. 640 

Danbaid Amoriaid, marwol 
Oedd eu dig ffyrnig a ffol; 
Yn gedyrn, yn chwyrn eu chwanr, 
Weis trawsion, ymrestrasant, 
A'u heirf disglair a hirfawr 
O'u deutu 'n ennynnu 'n awr. 
Gerbydau 'r oadau cedyrn, 
Bawd chwai, oedd ar rodau chwyrn, 
A meirch dihefeiroh hyfiawn, 
TaranUyd, yn danllyd iawn. 
Parod ydoedd pob peiriant, 
At Gibeon yn union ftnt : 
Rhuadwy, ofnadwy 'n wir 
Crochfloedd byddinoedd enwir : 
Bu yno y Gibeoniaid 
Mewn ofnau poenau heb baid. 

Yn odfa y dwfn adfyd, 
Mewn buddiol brîodol bryd, 
Gwiliedydd, mewn gloyw adail, 
Yng Ngibeon desoglon sail, 660 

Alwodd,— Mae torf yn olau, 
Nerthawl, yn siriawl nesbftu: 
DidwyU Israeliaid ydynt, 
A'u bannerau 'n gwau 'n y gwynt. 

Gobaith gwych i wyr Gibeon t 
Yn gu iawn lu ft gwôn lon 
Hwy ddrudion ymddiriedynt 
Yn noddfa h&d gwyr-da gynt 
Iion oedd gwýr Gibeon i gyd, 
Yn ddidawl gan ddywedyd, 
Hftd Abr'am ddinam a ddaeth, 
Hylwydd, i'w gwlad ehelaeth: 
Abrabam fu bur o hyd, 
Cyfiawn fu Isaac hefyd; 
Iago'n wr digyffro gaid, 
Llwyr ddawnus Uariaidd enaid: 
Oes ail i Ioseph is ser, 
Dda hybarch lywydd hoywber? 
Odiaethawl yw bendithion 

Y ddiwael genedl bael hon. 6 
Mae'r gwyr sy'n mawr ragori, 
Nerthawl, yn unawl ft ni ; . 
Buddiawl i'n gilydd byddom, 
Yn unawl bythawl y b'om. 
Iôr enwog ft mawr ynni 
Prysurawdd yn nawdd i ni; 
Yn deilwng weision düyth 
I'r Ior hwn ni fyddwn fyth. 
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Y gftlon chwerwon drwg chwant, 


Y nertbawg fawrion wyrthian 


Bywiog; leisiau glybuant 


Bair ddychryn i'r gelyn gau, 


Ar y glaer gadarn gaer gerth, 


Gan ddeffro'r byd cysglyd caeth 


Fawrfaint hyd y nef eurferth. 


O'i ddilwydd ddelw-addoliaeth, 


Oloywdeg anniagwyliadwy 


I ddilys wir addoli 


Fyddin hardd ganfyddan' hwy 


Iehofa, ein Noddfa ni. 


draw yn brysiaw ger bron, 


Cyhoeddir yn dêg heddyw 


Dì'ofnawg restran dyfnion ; 


Dda barch yr unig Dduw by w : 


Ar redeg brysiaw 'r ydynt, 


E welir heddyw'n olau 


Bannerawg ac arfawg ýnt. 


Ffyrdd cyfion mawrion Duw man : 


Annnwiol Oanaaneaid, 


Y Duw wnaeth Nef a daear 


Mewn llid Uawn, yn hell iawn haid 700 


Gerydda, orcbfyga fftr 760 


Eu nadau a'n lleisiau'n llwyr 


Y byd a'i anwybodaeth ; 


Trwodd rwygent yr awyr, 


Distryw pob gau dduwiau ddaeth. 


Oan fawrh&u 'n duwian 'n ddi dawl 


Dewrder a nifer a nertb 


Tn anwar dorf ennynnawl. 


Dynol, nid ŷnt ond dinerth, 


Codwyd gwarchae y cedyrn 


Ond diddym wrth rym yr Ion, 


Ar gyboedd ft chwerwfloedd chwyrn, 


O'i wiwserch, yn ei weision. 


A rhoddwyd yn yr hoywddydd 


Cleddyfau o'u gweiniau, gànt, 


Oibeon yr awr bon yn rhydd. 


A loyw wydrawl belydrant 


Yn rhestrau, ft gawriau gànt» 


Yn nwylaw 'r fyddin ffraw ffraeth ; 


Nawswyllt ymfyddinasant 


Hwy dd'wedynt, Ein hudd odiaetb, 


Yn galonnawg elynion 


Ein t'wysawg galluawg llon, 


I darfu goreulu 'r Ion. 


Gweli, neshftu mae 'r gftlon. 


Iosua, lywydd da doeth, 


Dod, ein glyw gwiwglod, y gair, 


Wnaeth agwrdd araíth hygoeth 


A Duw roddo d' arwyddair. 


I genedl hoff ao anwyl 


Gwas Duw gwÿn, heb ronyn braw, 


Celi, i'wrhoddiarhwyl: 


Ei ddan olwg a'i ddwylaw 


Hftd Israei hael a hylwydd, 


Oyfodawdd am nawdd ei Naf 


Ystyriwch, rhoddwch yn rhwydd 


I*r wenwych nef eirianaf ; 


Wrandawiad, cyn y gftd gerth 


Ein Ior, rbag torf aneiri', 


Farwol, i f • araith fawrwerth ; 780 


Duw a'i nawdd fo gyd ft nL 780 


Wedi'n da ddyfodfa o fyd 


Y siriolwedd Israeliaid 


Yr ndfawr a'r hir adfyd, 


Ar hyn yn cycbwyn en caid, 


Beunyddiol gwyrthiol i gyd, 


Oain weddus wŷr, gan waeddi, 


bau i bau, fu'n bywyd. 


Duw a'i nawdd fo gyd ft ni. 


Gan Ion heddyw coronir 


Mewn grym brwydr edlym waedlyd, 


Ei berffaith iawn waith yn wir. 


Am seirian Oanaan i gyd 


Y modd y cawn y meddiant 


Ennynna'n ffiamman'n union; 


Mawrlwydd, fydd siccrwyddmai'r Sant, 


Y cadau 'n rhestrau'r awr hon 


Ooruchaf Naf y nefoedd, 


Fwy-fwy rhuadwy rhedant, 


Roes i'n rhan Oanaan ar g'oedd. 


A dewr rym i'r frwydr yr ftnt. 


Y nertbol fuddugoliaeth 


Cynnwrf byddinoedd Canaan 


O'i law a ddaw, wele, ddaeth ! 


Oedd ffyrnig, ft'u dig ar dftn. 


I buro, perffeitbio'ch ffydd 


Y mirain arwr mawrwertb, 


Groywdeg yn y Owaredydd; 


Iosua, sefyllfa ferth 


Tw ddewis Ef yn Dduw Sant, 


Ddewisodd, Ior urddasawl, 


Ac unig Ior Oogoniant. 


Gloyw ei rudd, mewn eglur wawl 


Cofiwcb, yng nghanol cyfoeth, 


Ar fryn gyferbyn ft'r fawr 


Eiriau'ch noddwr, deddfwr doeth, 


Arfog fyddin weryrfawr. 


Rymmusawl gyngor Moesen, 


Estynnodd gwas addas Ion 


A'i gyfraith berffaith dros ben : 740 


Ei ddiffael ryfedd waywffon 800 


Na 'ddolwch fcdrwon ddelwau 


I'r nef, a'i weddi ef aeth 


Y ffolion drigolion gau ; 


Yn hylwydd yno'n belaeth: 


O'ch calon, Ion y wiwnef 


Y neí gn mewn du amdôdd, 


A glodforwch, ofnwch Bf, 


A'r gron ddaear a grynodd; 


Ac unwoh oll, bob genau, 


Taranau trwy y wiwnef 


Fore a hwyr i'w fawrhftu; 


Gyhoeddant gerth nerth y Nef. 


A rhwydd oewch chwi bob rhoddiawn 


Rhyfeddol! drwy nefol nawdd, 


O'i law Ef, o'r lwysnef lawn: 


Draw, eisoes, yw'r frwydr drosawddl 
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Elynion dewríon a dìg. 


Yn deilwng, hir-ddydd dilytb, 


Ydynt hwy 'n wasgaredig ? 


Cofir, fe'th ryfeddir tyth; 


Ar bynt eanolbwynt eu nertb 


A llaw Arglwydd y Uuoedd 


A chadarnweh en dewrnerth 


Adwaenir, gwelir ar g*oedd 


Trwy rym taranfyllt yr Ion, 


Nodawl fraich estynnedig, 


Watgarwyd yn ysgyrrion. 


Wrth acbos, yn dangos dig, 


Cerbydan ao arfaa 'n gerth, 


Dydd cyflawn digllawn o dftl, 


A'r ynfyd gawri anferth, 


Dydd hallt, dydd tywallt dîal 


Ysgeler, draws eu gilydd 


Owynnias ar ddreigiau Annwn 


Yn ddarnau, 'n waaarnau sydd, 


Yw 'r máwr ddiwrnod bynod hwn. 


Ao eraill ar wasgariad, 


Dedwydd Israeliaid ydynt 


Mal gwyllt-dftn, drwy 'r lydan wlad: 820 


Lawn grym, mor gyflym a'r gwynt 880 


Y gwydîawn gawri gwaedlyd, 


Drwy y wlad hwy erUdiant, 


Ffoant, ac udant i gyd. 


Lladd cawri'n aneirl' wnant: 


Israel ddiwael ei ddawn! 


Hagr ynfyd gawri anferth, 


Cofiwyd am hftd y cyfiawn; 


Torrwyd, anafwyd eu nerth. 


Dan f&d arweiniad yr Ion, 


Mewn un dydd, bir fydd ei fhwl, 


Teilwng orchfygaist d' âlon: 


Ennillwyd Canaan ollawl: 


Owylltíon trodd geirwon gawri 


Y ddiwael wlad addawodd 


Eu gwarrau rbag d'arfau di; 


I'w weision, yr Ion a rodd. 1 


Dy gìedd yn hyf a ýf waed, 


Brenhinoedd y Uuoedd Uawn 


Feddwir ftg anufuddwaed. 


LUdlawg, gan eu trailodiawn, 


Y dewr lew, Iudah wawr ULn, 


A'r dychryn diderfyn du 


Y dur! y dur! fab y daran! 


Oedd yno 'n eu meddiannu. 


Fíÿddlon fendithion dy dad 


Tan greigiau ag oíhau gànt, 


Olynol gftnt gyflawniad : 


Owae ddwys! hwy ymguddiasant. 


Dyna d' elynion dinerth, 


Pa noddfa, pa 'mgnddfa gaid 


Dinystria di 'r cawri certh. 


Yn awr Vr fath anwiríaidt | 


O'u gŵydd, fel yr ymguddiont, 


O'u 'mguddfa, ddirgelfa gaetb, 


Lawer myrdd, amryw ffyrdd, ffônt. 


Dygwyd bwy i farnedigaeth : 


Bhag fflammawg ryfelawg fyllt 


Iawn ar gyboedd oedd iddynt ! 


Rhedodd torfoedd rhuadwyllt. 840 


Fedi eu drygioni gynt. 900 


Yr arfogion gwyllüon gau, 


Ar ol y buddugol ddydd, 


Er eu bod mewn cerbydau, 


Ni fu aü, na'i hefelydd, 


Ddîangant? na .wnant yn wir; 


Rhodau golau y nef gu 


Owas Ion, y gwron geirwir, 


EUchwyl gaid yn amgylobu 


Estynnawdd yn hawdd o'u hol 


Drwy 'r graddau 'n eu Uwybrau Hon, 


Ei nerthawg way wffon wyrthiol : 


Yn desawg hynod weision. 


Cenllysg, yn derfysg dirfawr, 


O genedl santaidd geinwawr! 


Aneiri' mal meini mawr, 


Meibion mwynion y Duw mawr, 


O'r nef dda, gorseddfa 'r Sant, 


Ireiddlon yw 'ch gwlad werddlas, 


Isawd a chwyrn ruthrasant; 


Dyfiryndir a bryndir bras 


Ac yno cawri Canaan, 


Yn yfed gwlaw y nefoedd, 


Fraw mawr, gaid yn cbwilíriw mftn. 


Am bob grawn flrwythlon iawn oedd. 


Fwyngu arwr cyflawngertb, 


Beunydd dyma 'r wlad bennaf 


Anfarwol a nefol nerth 


Yn amlwg dan olwg Nat 


Presennol, bywiol, di baid, s 


Helaeth ymerodraetbau 


Bnnynnodd yn ei enaid. 


Oedd weision i'r Owyllon gau : 


At yr buan eirianwych 


O ffordd Iftn y seirian Sant 


Yn union ei waywflbn wych 


Oresyn yr ymlygrasant. 


Estynnawdd ;— Dan nawdd fy Naf 


Moloch waedlyd, a miloedd 


Minnau'n hyf orchymmynaf, 860 


Y'nghonglau'u temlau hwynt oedd. 920 i 


Aros lle 'r wyt, haul 'eirian, 


O gyffion bryntion a brau, ' 


A thithau'r fftd leuad lftn! 


A diawliaid yn y delwau. \ 


Haul a Ileuad, mftd fu 'r modd, 


Y byd ffol, anferthol fodd, 


O'u safle 'r un ni syflodd : 


Dallineb du a'i Uenwodd. | 


Y cynnes huan cannaid 


Un genedl enwog union 


Yn Uon uwch Gibeon a gaid, 


Dan ei nawdd ddewisawdd Ion, 


Yn entrych nef loyw-wych Iftn, 


Wiw Flaenor, er cyflawniad t 


DSg hafaidd ddiwrnod cyfan. 


Amcaniou mawrion a mftd. 1 

- — — . — _. i 
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Gwelir ar gaerau'r gftlon 


Y glyw odiaeth, pob gwledydd 


Fannarau y Uwythau Uon 


A glywant, goff&nt dy ffydd: 


Yn bedeg drwy 'r loywdcg wlad 


Credaist, mawrygaist yr Ion, 


Laweníawr a ffrwythlonfad. 


Bôr gwiwlwys, o'th bur galon; 


Gorchfygwyd, tynnwyd tanynt 


Yn dêg bylwydd, Duw CeU 


Weddilüon ohwyrn gedyrn gynt. 


Noddawdd, anrhydeddawdd di. 


I lwythau Israel weitbion, 


Owelwyd gan luoedd gwiwlawn 


Drwy anwylfad râd yr Ion, 


Daear a nef dirion iawn 


Caethweiaion gwaelion i gyd 


Y modd mawrygodd yr Ion 


Yw'r hyfion gawri hefyd. 


Ei hoffeiddlwjs was ffyddlon. 


Meddiannant, mwynhánt mewn hedd 


Owyrthiau (celwyddau gwarthus, 


Ragorawl wlad trugaredd. 940 


Yagafnach, gwaccach nag ûa) 


Wr Duw, mor ddirfawr dy waith t 


Hadlyd dduwiau 'r cenhedloedd, 


Yn weddua awenyddwaith 


A mawrrym eu harwyr oedd 


Gyhoedda dy fawrdda fawl, 


Oysgodau wrth d' wyrtbiau di, 


Ior gwiwddoeth yn dragwyddawl. 


Dêg hylwydd was Duw Celi. 980 


Gorch'mynaist, gelwaist i'r gftd 


Y Owr enwog eirianwawr, 


Fyw-wynnias fyUt nef wenfad; 


Pa'm y blini fi yn fawrî 


Atteb a roeaant itti, 


Owelaf fwy buddugoliaetb 


Dîau, mewn nerth, dyma ni! 


Ar elynion gwydlawn gwaeth. 


CynUwyn fry yr oedd cenllysg 


Da Noddwr mae Duw 'n addaw 


Trymmion a mawrion, i'w mygg 


Ryw hynod ddiwrnod a ddaw: 


Ydd oedd parodrwydd addaa 


Diwrnod mwy hynod na hwn. 


I ladd o'u cẃr luoedd cas ; 


HyU ddinystr Uuoedd Annwn, 


Dîau 'r rbai 'n, ar d' air hynod, 


Sydd amlwg i'm golwg i, 


Nerthawg annelawg i'w nôd 


Danfoned Ion ef iími, 


Bhuthrasaut, Uaddaaant ddig 


A gwiwlawn fuddugoliaeth 


Oadarn dorf felldigedig. 


I ddeffro 'r byd cysglyd caeth. 


Lloer Iftn a*r huan yn rhod 


Nêr bylwydd, i'n rheoli 


Burdeg, drwy 'th fawr awdurdod, 


Daẃ Ior Nef i'n daear ni, 


A foeaawl gyd-safssant, 


A'r anwar ddaear a ddaw 


AUuog ■wyddog y Samt. 960 


Yn deyrnas addas iddaw ; 


Y Naf goruchaf a roes, 


Ceinwych deymas lawn cynnydd, 


Wir arwr, i tí'r eirioes 


Glodadwy, fwy-fwy a fydd: 


Oreadigaeth helaeth hon 


fawr wiwserch mi frysiaf, 


I'w rheoU'n Ior hylon. 


I fwy gwaith yn fywiog ftf. 1000 


S A M 


U E L. 


Y mae y Cyjrydd etnlynol yn teeethu am wared 


igMth yr Iiraeliaid, a diny.tr y PhUistiaîd yn 


Bb« 


iexer. 


Babmwtb ae arwyr a gaid 


Eu gftlon llwyr ddig'wilydd ;— 


I noU'rliraeUaid: 


Yn gyfiawn (digllawn fu 'r dydd) 


Yr olaf o'i fawr alwad, 


Yr eiddig Dduw a roddawdd 


B geiff ef yma goffftd : 


Eu gyddfau hwythau yn bawdd 


Samuel dawel a doeth. 


Dan gaeth wasanaeth dwys iawn 


Dy enwi wna'r dlannoeth 


I law anwar elyniawn. 


Gyd ft pharch; mor gu dy ffydd 


Bhag y cyfyngder hagr hwn, 


Fawrnerth, odidog farnydd. 


Ing mawrddwys ar ddeng myrddiwn, 90 


Oh druenus dro annoetht 


Ar y 8akt Uefant yn Uu 


Owae dwyll a byrbwyU mor boeth ! 


O'u gw'radwydd eu gwaredo. 


Dduw hael, yn Uet ufuddhftu, 


Yr bwn o'r bru neUlduwyd, 


Bi biant addolant ddelwau 


Oedd oleu was i Dduw lwyd, 
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Samuel ymresymmodd, 

A ffraeth athrawiaeth a rodd, 

Ddidwyll, i'w gywleiddiadon, 

eiriau cyfreithiau 'r Ion; 
Rbodd addysg yn rhwydd iddynt, 
Gan gofl&u y gwyrthiau gynt, 
Á'r caeth farnedigaethau 

Am gyndyn ganlyn ffyrdd gau ; 
A dangos i'w Uu 'r Dengair, 
Y' nghyd &g Yspryd y Gair. 
Be rhoddent, yn bur haeddol, 
Ymaith bob diffeithwaith ffol, 
Bob delwau, bob hudoliaeth, 
Rhag c'wilydd, rhag cerydd caeth, 
A dewis Duw y duwiau, 
Fyw Ddnw Hedd, ac ufuddhftu 40 

I'w iawn Enw Ef yn unig, 
Maddeuai, ni ddaliai ddig; 
Gwaredai hwynt o'u gw'radwydd, 
Rhoe 'r Ion bwy 'n rhyddion yn rhwydd. 
Dwysion hwythau wrandawsant 
Ar gyngor gwas Ior, gu Sant. 
Dinystriant, taflant i'r tftn 
Ddieflig au-dduwiau aflan : 
Rhoddant lawn hyder heddyw 
Ar eu da Bôr, y Duw byw; 
Tyrrant at ei was tirion 

1 gu gymmodi ftg Ion. 
Mispeh y w 'r goreule 'r ftnt, 

wir alar hwy wylant : 
Dydd galar ydoedd, gwelwn, 
Dydd ympryd o hyd oedd hwn, 
A phur radawl ddydd ffrydiau 
Dwfr hallt, drwy edifarhftu. 

Yn rhwydd ger bron Arglwydd Nef 

Y go-dlawd lu yn gydlef 60 
Addefant, mewn prudd ofyd 

A gwarth, eu pechod i gyd : 
Addawant yno 'n ddîau 

1 Dduw hael fyth ufuddh&u; 
Gan Ion, a'u calon mewn cur, 

Y taer-geisiant wir gysur. 
Di'arfawg oedd y dyrfa, 

Ond ar Dduw 'n Uawn hyder dda ; 

Yn ddilys eu dofn ddolef 

Esgynnawdd am nawdd i Nef : 

O Dduw 'n tadau, maddau 'n mawr 

Drosedd, o gyflawn drysawr 

Trugaredd, o'th ryfedd rftd, 

Ein Duw, dod in' wrandawiad. 

Ein Tad ni etto ydwyt, 

Ein da Nawdd, a'n Duw ni wyt. 

Oh 'n Tad, er mwyn d' Enw mftd mawr, 

Foliannus nefol Flaenawr, 

O law anwar elyniawn 

Oh dod in' ollyngdod llawn. 80 

Newyddion weithion aethant 
At ftlon cbwerwon, drwg chwant, 
GwyUtion newyddion oeddynt 
A'u grym mor gyflym a'r gwynt; 



Fod Israel, lu gwael, i gyd 

Yn anferth ẃyraw 'n ynfyd, 

Heb un-rhwym, ond byw 'n benrhydd, 

Gan sarhftu 'r duwiau bob dydd, 

Gan fliho, gan gŵyno 'n gaeth, 

(Gwae son) dan eu gwasanaeth. 

Offeiriaid tanbaid llawn twyU, 
Hwy yma 'n fawr eu hammhwyll 
Areithient yn rhagrithlawl 
Wrth weision digllon y Diawl :— 
Ein caethweision gwaelion gynt, 
I gyd cynddeiriawg ydynt; 
Ein hen dduwiau gorau, gànt, 
Weis trawsion ddistrywiasant, 
Gan ynfyd dd'wedyd na ddaeth 
O'u dwylaw ond hudoliaeth: 100 

Nodant dduwiau ofnadwy, 
Boncyffion meirWon,— dim mwy ! - 

Eres a fu 'r hanes hon 
I galonnau'r gelynion. 

Y Fhilistiaid gaid mewn gwỳn, 
Lu anwar, yn dwbl ennyn ; 

blaid gau dduwiau 'r ddaear 
Taniodd Uu 'r Fagddu gan f&r: 
Ddreigiau ymgynddeiriogant, 
Ymgasglu 'n un-Uu a wnant : 
Meddynt, Ammhosibl maddau 
I'r fath weision gwyUtion gau; 
Gwammál, mal anwadal wynt, 
A newidiol iawn ydynt ; 
Ein duwiau hen adawant, 
A chrefydd newydd a wnant : 
FeUy 'n benglogau gau gynt 
Eu diddawn dadau oeddynt. 
Rhaid, bob gradd, eu lladd yn llwyr, 
Weis annoeth a disynwyr, 120 
Neu roddi'n aẁr ryw addysg ' 

1 weUhftu moesau 'n eu mysg. 
I dywallt Uid y duwiau 

Ni awn ar ol gweisiawn gau. 

Dibris arfogiawn dybryd i 

Aneiri 'n gawri i gyd. 
Nawswyllt ymfyddinasant, 
Chwerw iawn rawd, a chwyrn yr ftnt, 
Gan anadlu 'n Uu hyll iawn 
Arw ddinystr ar wftr ddyniawn, I 

Mal bleiddiaid tanbaid at ẃyn ' 

Gweiniaid ar dymmor gwanwyn. j 

Y fawrdorf ddUorf pan ddaeth I 
I'r heulawg fro ehelaeth, I 
I olwg yr Israeliaid, j 
Erchyll oedd bloedd y ddu blaid ; i 
Grochfloedd byddinoedd Annwn 

Oedd farwol arswydol swn: 
Gwelwcb, meddent i'w gilydd, 
Ddisgleiried, decced yw'r dydd; 140 
Ein duw Baal, enaid y byd, 
Geinfawr arglwydd y Gwynfyd, 
A tbêg Astoreth hygar, 
Hoenus wedd, frenbines w&r 
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Y nefoedd a'u Uuoedd llon 


Trwy 'i fron a'i galon bu gànt 


Roesant yr ammhur weision 


loesau;— hwy wylasant. 


I'n llaw i'w dinystrio *n llwyr 


I'w bron daeth hen gofion gynt, 


O lewych glan haul awyr: 


Diddan i'w henaid oeddynt: 


Heddyw, fel y mae'n haeddol, 


Meddant, Cofiwn am addygg 


Na 'dawn un o'u hàd yn ôl ; 


Roes ein Tad, Ion mftd, i'n mysg. 


Ninnau a*n dnwiau bob dydd 


Yng ngwlad Ham, mab Amram bur, 


Oawn hynod glod y gwledydd. 


Fwyna' gwas, a fu 'n gysar 


Owelwch bwy draw mewn braw bron, 


I'n tadau ; mawr wyrthiau 'r Ion 


Oer gysur i ddrwg weision. 


A'u rhodd o'r Aifft yn rhyddion. 


Tn warthus y gwýr nerthol 


Gorch'mynwyd, lladdwyd, i'w llwydd, 


Eu heirf adawsant o'u hôl ; 


Oen gwirion yn gu arwydd 


Ailan y troesant reswm, 


Eu bod dan wiw nôd Duw Nef, 


Ar eu traws syrth distryw trwm. 


Yn lftn feibion y loywnef. 


Dyna floeddiadau anwar 


Mawr eu llwydd o herwydd hyn, 


Y gftlon beilchion llawn bftr. 160 


A galar dwys i'w gelyn. 220 


Oer wylodd yr Israeliaid, 


Ystyriwn mewn distawrwydd, 


Fob bron heb galon a gaid 1 


Mae'n llaw Nêr lawnder o lwydd. 


Pan welsant, omasant nerth 


Yr Un Arglwydd eirianwawr 


Torf ynfyd ft'u twrf anferth : 


EiU ein rhyddhftu ninnau'n awr; 


Chwerw iawn ddydd, dyobryn a ddaeth 


Er beichiau beîau 'n by wyd, 


Terwyn drwy eu natturiaeth. 


Yr Ion hael yw 'r Un o hyd ; 


Nawdd Ion cadarn eiddunant 


Hwnnw f u 'n dda i'n hynaif , 


Yn ddibaid o blaid ei blant. 


Un sydd, a gair hwnnw saif. 


Owaeddant ar ei was gwiwddawn, 


Tra'r oeddent mewn taer weddi 


Samuel oedd wr syml iawn ;— 


Ddibaid, a'u llygaid yn ÌU', 


Na thaw di a gẁaeddi'n gerth 


Yspryd gweddi ddifri' ddaeth 


Am wir-ntwdd ein Ior mawrnerth, 


I'w calon yn dêg helaeth, 


Ar Oeli'n rhoddi'n rhyddiawn 


Gain awel, hi gynneuawdd 


law gwŷr cythreulig iawn. 


Eu hyder yn Nêr a'i nawdd. 


Fe, was Naf, fwynaf enaid, 


Wrth allawr y mawr Ior mâd. 


Fe yno*n ddigyffro gaid: 


Ar ddilys awr addoliad, 


iywedodd yn hyfodd heíyd, 


Y doeth brophwyd odiaethawl 


Sefwch, a gwelwoh i gyd ; 


A safodd, myfyriodd fawl : 


Ni rydd Ion el ogoniant 


Oweddi ffyddlon anfonawdd 


I ftlon blinion ei blant, 180 


1 lys y Nef am lwys nawdd, 840 


Na 1 blant a*i carant, Ior cu, 


Yn y geiriau gorau gaid 


I'w gftlon i^ bygylu. 


Beunydd i acbub enaid :— 


Yn ddîau cadau*r cedyrn 


Oyflawn Waredydd gwiwferth. 


A ddryilir, chwelir hwy 'n ohwyra, 


Cyfod yn d' anorfod nerth, 


Weis gorwylit, yn ysgyrrion, 


A'n gwydlawn ftion gwaedlyd, 


Oan folltau taranau'r Ion. 


Fy Nêr, gwasgarer hwy i gyd. 


Duw 'r wiwnef, sydd Dwr inni, 


Chwerwon gaseîon y Sant, 


Dan ei nawdd a'n cadwo ni. 


A naws ysawl nesasant, 


Ac ar air, y gwr eres, 


Yn arfawg olwynawg lu 


Mawr ei ddawn, i ddwyn llawn lles, 


A'u golwg yn bygylu. 


Mirain laeth-oen gymmerodd, 


Arfau, cleddyfau o ddur 


Bwriad da, rhagbarottôdd ; 


Grymmusawl, hagr eu mesur, 


Yr oen gwftr eirian gwirion 


Lewyrchent yn loyw erchyll 


Oedd ddistaw, heb fraw i'w fron, 


Yn nwylaw'r dorf hagrfawr hyll. 


Y mudan yn rhwym ydoedd 


Cabl-eiriau o'u genau gaid, 


Ar allawr geinfawr ar g'oedd; 


Berwawg, danilyd íarbariaid; 


Lladdwyd, aberthwyd e 'n bur. 


Hwy gafwyd yn dygyfor 


Iawn yttoedd i Ior nattur; 


Mal nerth twrf mawrgerth y môr. 


Iawn, drwy berfteithìawn bur ffydd, 


Nef fawr oedd geinwawr i gyd. 


Difai *n boddloni Dofydd. 200 


Yn hafaidd wenu hefyd. 260 


Yr Israeliaid gweiniaid gwâr 


Safodd y barnwr sywfad, 


I A welent, mewn gwir alar, 


Gan gu byderu'n ei Dad: 


1 Oreuber oen yr aberth 


Wr cyflon, ft'i fron heb fraw, 


1 Dros eu llu yn gwaedu'n gerth; 


Ei ddau olwg a'i ddwylaw 

2 B 

. . .< 
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Oyfodawdd am nawdd i Nef ;— , 

Ar unwaitb Ior y wiwnef 
Wrandawodd, a rhodd ar hyn 
Chwimmwth gadarn orchymmyn :— 
Chwi fflammawg ryfelawg fyllt, 
Awyrawl fyddin orwyllt, 
Ymrestrwch. Uosgwch hell baid 

Y dewrion bechaduriaid. 
Ni ẃyr y disynwyr, sydd 

(Gwae ryfyg) yn ddigrefydd, 
Pa faint digofaint Duw gwýn 
Unwaith pan ddêl i ennyn. 
Torchawg gwmmwl tew erchyll 
Yn ymledti'n hagrddu hyll 
A welid, arwydd Uid Uawn 
A distryw i hâd estrawn; 880 

O'u deutu nos ddu a ddaeth, 
Olwynawg, lawn gelyniaeth. 
Chwym nerthoedd byddinoedd Ion, 
Ar air, yn ffiammau *t awrhon 
Amrestrant beb ymrwystraw, 
Iawn-bur drefn, yn y wybr draw : 
Hwy dd'wedant yn ddîoedi, 
Dîau, mewn nerth, dyma ni! 
Cyffrôdd, ennynnodd y nef 
Yn addig din anoddef : 

Y ddiawlig fyddin ddilorf 
A grynodd, delwodd y dorf. 
Taranfyllt ehedwyllt hynt, 
Iawn fyddin y nef oeddynt, 
Ffiammawg, annelawg i'w n6d 
Hwy frysiant i'r fro isod, 

I galonnau gelyniawn 
Gwaedlyd, yn dorf danllyd iawn. 
Mawr oedd y byllt am ruddwaed, 
Sychedig am gig a gwaed. 300 

Trwy 'r holl wersyll erchyll oedd 
Mawr ddinystr chwyra myrddiynoedd. 
Meirwon yw 'r geîrwon gawri 
Frynniau o restrau heb ri'. 

Y cu Funer cyflawnaf 

A darfodd, dinystriodd Naf 
Ei âlon gwylltion a gau 
Trwy wynnias nerth taranau. 
Yn ddîau'r gadarn ddaear, 
Mewn ofn dwys gan bwys y bftr, 
A grynodd pan deimlodd dfln 
Duw 'r wiwnef, Awdwr anian. 
£r maint digofaint y gftd 
Ruadwy, er chwyrn rediad 

Y byllt cyflymwyllt i lawr, 
Yr Ion ei blant eirianwawr 
A noddawdd, ac o naddun, 
Luoedd da, ni laddwyd un. 

Ar fyrder y digter du 
Oèdd ddiríáwr a lwyr ddarfu: 320 

Y dymddwl gwmmwl dig iawn, 
Cuchiog arfdŷ 'r byllt cochiawn, 
Amohwalodd, gan ymchwelyd 
Yn darth drwy amryw barth byd. 



Gwedi cyflawni'n gadarn 
Yr bfteddawl ryfeddawl farn, 
Yn union, mewn hoywlon hwyl, 
Fe wenodd y nef anwyl. 
Siriolodd yr Israeliaid; 
Am wyrth Ion cyfion y caid 
I'w bron orfoledd a braw, 
A'u'henaid yn dihnnaw: 
Mawl i'r HoU-bresennawl 8ant 
O rwydd galon a roddant. 

Y diriaid gawri dewrion, 
Heb ddryllio na briwo 'u bron 
Gan rym chwyrn-boeth-lym y byllt, 
Wasgarwyd yn weis gorwyUt; 
Gwaeau'n eu heneidiau'n awr, 
A chri anferth dychrynfawr! 340 
Syrthiodd a brysiodd mewn braw 
Eu diles eirf o*u dwylaw : 
Hwy ffoisant, anhoff weision, 
Rhag nerthoedd byddinoedd Ion. 

Y dewrwedd brophwyd eiiian 
Estynnodd draw ei law Iftn;— - 
Gwelwch, fy mrodyr gwiwlwys, 
Ddialedd a diwedd dwys 
Eich gelynion cbwerwon chwi ; 
Nawdd Ion a fu'n dda inni. 
Dêg Ior, ein tadau garawdd, 
A rhwydd i ni rhodd ei nawdd. 
Ein gftlon geirwon, gyrrir 
Phüiatíaid tanbaid o'n tir. 
Nid Uai na Dnw y Uuoedd 
Wnai'n ddîau'r gwyrthian ar'g'oedd. 

Yr IsraeUaid, lwysbiaid lon, 
Safant, gwelant eu gftlon 
Yn feirw, nen 'n ffoi gan farwol 
Ofnau 'n heidiau 'n eu hôl. 360 

Tros fejrwon elynion lu, 
A ddryUiwyd drwy ddewr aUu 
Bolltau taranau, yr ftnt; 
O'r wlad hwy chwyrn erlidiant 
WeddiUion annhirion haid, 
Trywanant yr estroniaid; 
Darniant a rhwygant y rhai'n 
A'u hynod eirf eu hunain. 
Goruchaf Naf y nefoedd, 
Wrth raid, yn blaid i'w bobl oedd; 
O'u poen ddwys, pan waeddasant, 
Rhyddhftu eu gyddfáu a gftnt: 
Dattododd Duw eu tadau 
Rwym cyndyn eu gelyn gau : 
Rhoddant, i'w Uwyddiant, rhag llaw, 
Dra iawnddoeth hyder ynddaw. 
Teilwng i'w brophwyd dilyth 
Ufuddhftnt, bwy barchant byth 
Gyfion was tirion y Tad, 
Pur mewn barn, gadarn Geidwad. 380 
Ac yntau 'r gwr gorau gaid, 
Anwyl gan Ddnw ei enaid, 
Luniodd, adeiladodd lân 
Oleudeg golofn lydan, 
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1 ddwyn ar gof i ddynion 
Fawr wyrthiau taranan'r Ion. 

Fy ngeirian clyw dithau 'r dyn 
Gwaelaidd ofnaist y Oelyn 
A fa jn amgylehu 'n gerth 
Dy enaid, adyn dinerth. 
Ar ol mwynhfid o rftd rai 
Dnw a'i nawdd, a dwyn addas 
Ffrwythau, rai dyddian diddan, 
I'th lwya alwedigaeth lftn, 
Er byn, O ddyn! gwyn a gwall 
Yngwrth, nen gyfaill anghall 
A'th ddenodd i waith annoeth 
At genlan y Pygdan poetb. 
Dydd o lidî ar dy ddwy law, 
Ac o'th flaen i*th gaeth flinaw, 
Chwerwon elynion ar led, 
C'wilydd, enogrwydd caled, 
Ac ofnan 'n amlhftn o hyd, 
Gannoedd, heb obaith gennyd, 
Hwn oedd cyflwr anniddan, 
Duw a'i gwyr, dy enaid gwan : 
Ar hyn, mewn dyehryn di dawl, 
Owaeddaist ar y Trag'wyddawl 



400 



O'r dyfnder, o brudd-der bron, 
Gelwaist ar Dduw o'th galon. 
Er mwyn yr Iawn cyflawn certh, 
Oorenbur, y gwir Aberth, 
Tstyriodd Tad tosturi, 
Pryaurodd, gwrandawodd di : 
D' elynion geirwon, oedd gynt 
Mor ruadwy, meirw ydynt; 
C'wilydd, enogrwydd calon, 
A*th fraw, a ffbisant o'th fron. 
Pa bedd, pa orfoledd fu, 
Oh ddyn, i'th lawn feddiannu ! 
Oni ddylit yn ddilyth 
Goflaw, a myfyriaw fyth? 
Oweler bytb yn dy ga'lyn 
Dystiolaeth belaeth o byn; 
Oweler yn dy bur galon 
Yn hardd yr ysgrifen hon:— 
Daliwyd fl'n rhwyd hudoliaeth, 
Mewn gwaean ac ofnau'n gaeth ; 
Owir Oen Duw a'm gwrandawodd, 
A rhyddhftd, ol rftd, a rodd: 
Myfyriaf byth am fawrion 
Wyrthian trugareddau 'r Ion. 



420 



DAFYDD A GOLIÁT»* 



Gsn Dfcwi, m •'n ddl-arf, 
Tre«h fs cri gwaddi nag arf. 

GOBOMWT Ddo o Fom. 



Ob nattur, mor ammbnr wyt! 
I gyd llygredig ydwyt 
I gwynion, er a genais, 
Yn llwyr rhaid newid fy llais. 
Er nerthol fawrion wyrthiau, 
Er i Ddnw hael eu rhyddhftu, 
Er goreh'mynion doethion da 
Y rhyfedd fawr Iehofa, 
Yn haid Israel anhydyn, 
On'd tost! angbofiasant hyn. 
Trwy lygredd a choledd chwant, 
A'n Dnw hwy ymadawant. 
Duwian gwlad Canaanr dywyll, 
I'w gw'radwydd a'u haflwydd hyll, 
Addolant; barn yn ddilys 
A ddaw, a mawr fraw ar frys. 
Ant yn ddyrys, mewn Wys blin, 
Heb rinwedd, eisiau brenin. 
Duw a lawn anlodlonant, 
Yn ddygn iawn ei ddigio wnant 



80 



Ynfydion dewrion dyrys, 
Cai'r fyddin frenin ar frys; 
Fel ei ddeiliaid, haid ddi hedd, 
Eu brenin oedd heb rinwedd. 
Er bod en mawr bechodau, 
Eu flÿrdd diffaith, a'u gwaith gau, 
Ni wedir, yn ofnadwy, 
Ond, er hyn, o honyn' hwy 
. Codai Nêr, i'w fwynber fawl, 
Rai gwýr o ddawn ragorawl. 
Un oedd yn ol caion Naf, 
Am hynny mi a'i henwaf ; 
Un heb ail, bugail a bardd, 
Coronawg wr cywreinhardd. 
Oddi ar bob cerddi eirian 
Y byd oll, o ran byw dftn, 
Bydd Salmau golau ar g'oedd 
Mab Iesse ym mhob oesoedd; 
Di lyth brophwydoliaethawl 
Balmau ac emynnau mawl. 



40 
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Teyrna» dda Messîa 'r Sant, 
Ei gyni a'i ogoniant, 
Oedd fỳw noddfa ddefnyddfawr 
Ei gftn gyd ft'r wiwlan wawr. 
Hoff iawn gallasai lawn ln 

fwyn-gôr y Nef wen-gu 
Wrandaw a myfyriaw'n fud 
Ar ystyr cantawr astud, 

Ar leferydd dedwydd dyn 
Doeth hylaw gyd ft thelyn : 
Mawl bywiol i'w nefol Nawdd 
Tn ei enaid ennynnawdd ; 
Y tannau yn gyttnnawl 
Attebent, Uefarent flawL 

Urddasawl wr oedd Iesse 
Ym Meth'Iem wôn, lawen le, 
A thad aowylddoeth ydoedd, 
Tad i arab wythfab oedd. 
Yr hynaf dri o honynt, 
Ym mysg y chwyrn gedyrn gynt, 60 
Teilwng y eawsant alwad 

1 glau amddiffyn eu gwlad 
Yn erbyn diderfyn dorf, 
Ddiawlig, oedd oll yn ddilorf. 
Yr ieuangaf oedd Dafydd, 

Fardd eurddawn, hoff iawn ei ffydd. 

Ban ydoedd byddinoedd Ion, 

Filoedd, mewn mawr ryfelon, 

Un bore, eb Iesse bur, 

Oleufab, gftd dy lafur 

A'th ddefaid, a'th faith ofai; 

Dos yn rhwydd (nid yw'n swydd sal), 

A'r milwyr i ymweled 

Sy 'n gwersyllu 'n Ilu ar lled 

Yn Elah, dos, V anwylyd, 

Mÿn brawf o'u llwyddiant, mae 'n bryd. 

Rhyfel sy*n difa rhifoedd, 

A baich dwys am becbod oedd : 

Yn weddus Oh na wyddwn 

A ddêl o'r rhyfel mawr hwn ! 80 

Mae fy ffydd na rydd yr Ion 

Ni 'n nwylaw 'r annuwiolion : 

Drwy gu eirian drngaredd 

Rhoed Duw Israel ei bael hedd. 

Cymmer, fy mab cerddber cn, 

I'w diddan anrhydeddu 

Fy rhodd fechan, egwan yw, 

Ond rhodd fftd mwyn dad ydyw, 

Drwy serch, ao annerch y gwýr 

Hyfrydwedd, d' anwyl frodyr. 

Tyred, fy mab natturiol, 

A dedwydd newydd yn ôl. 

Ar d' air ftf ; deuaf un dydd 
Yn Nuw ft'r cyfry w newydd. 
A bair (hyn ydyw 'm bwriad) 
Lawenydd i'm dedwydd dad. 
Ni wyddom mai Duw Noddwr, 
Mai Naf yw 'n cadarnaf Dŵr ; 
Ni wyddom cawn ein noddi, 
Can's saif cyngor ein Ior ni. 100 



Ior mftd ẃyr y pryd a'r modd, 

Eio Ior glftn a'u rhagluniodd; 

Y cyflawniad (i'w f&d fawl) 

A fydd yn dra rhyfeddawl. 

Rhagluniaeth helaetb a hael, 

Sy lawen dduwies loyw-ael, 

Ei rhoddion sy 'n cyrhaeddyd 

Holi gyrran, holi barthau'r byd; 

Ond ei rhoddion haelion bi 

Dêg hylwydd ferch Duw Celi, 

Ydynt, fai y gwynt a'r gwawl, 

Ar daeniad cyffiredinawl. 

Fob parth o'r byd ynfyd aeth 

I ddilyn delw-addoliaeth ; 

Meibion gwiwlon i Oeli 

Nefbl, mynwesol ým ni ; 

Gw&r-ddoeth deulu y Gwir-Dduw, 

Ni sydd dan adenydd Duw; 

O'i ddaioni noddi wnaeth 

Ei fuddiol etifeddiaeth. 190 

Hftd mftd Abraham ydym, 

A phlant diwael Israel ým : 

Mftd agwrdd rwymedigaeth 

Arnom ni 'n ddifri' a ddaeth 

I daenu ym mhlith dynion 

Diddysg wir addysg yr Ion. 

Cryned y cawri annuw 

Rhag ffyddlon dystion ein Duw. 

Fob mawl l'n Tad nefawl ni; 

Ni rydd, ni ddichon roddi 

Na'i blant, na'i Ogoniant, a gftr, 

I gan dduwiau y ddaear. 

Bydd lawen, daw diben da, 

Fy anwyl dad addfwynat 

Fy mab rhadlonaf, i mi 
Daionus oedd dy eni: 
Un doeth wyt a fendithir, 
Tydi a gynnyddi 'n wir. 
Yn ael-fwyn dos, f ' anwylfab 
Duwiol, f ' anorchfygol fab ; 140 

Nawdd it' fydd Ion o ddeutu 
Yng nghanol gelynol lu. 
Mae trugaredd ft'i gwedd gain, 
Anfarwol g'lommen firain, 
(O faint yw'n hoywfraint hyfryd!) 
Duw'n tadau'n parhftu o hyd. 

Ar hyn ei dad, mftd fu 'r modd, 
Ei liwdeg fáb gofleidiodd: 
Cafodd fendithion cu4ftd 

galon dirion ei dad ; 
Gysurlawn yn uniawn aeth, 
Haelwr, i'r gwersyll helaeth ; 
Yn ei gynnes law gannaid 
Gwengron fogeilffon a gaid: 

Gwas ft hardd-wýn asyn aeth | 

01 ledol, wr hael odiaeth, ' 
I gludaw 'r rhoddion gloywdeg 

I'w bybyr firodyr di freg. ' 

Iesse 'n ei gartre', dan gêl, 
Diwyd fyfyriai'n dawel; 160 ' 
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Ar ol i'r prophwyd golau, 
Gwiwlon swydd, ddirgel nea&u, 
Ar ol i'r gwr mawr atwad 
Oedd farnydd, lywydd y wlad, 
Enneinio'n frenin anwyl 
Fugail hardd a gwiwfàrdd gwyl, . 
Ieue lwya dan bwya y bu 
FUwalth, wrth hir ddyfaln 
Amcanion yr Ion a'i rftd 
IV addfwyn fab dedwyddfad. 
Wrth fyfyriaw'n ddiataw ddwya, . 
Gwelodd ei enaid gwiwlwya 
Fod Iou yn rhoi rhoddion rhad, 
Tra iawnfertb, yn ol trefniad 
Ei ddoeth ben-arglwyddiaethawl 
Ewyllya dilyg heb dawl; 
A da i ddyn, heb ronyn braw, 
Da i wanddyn gredu ynddaw. 
Wr rhadawl, mewn mawr hyder, 
Gorphwyaawdd dan nawdd ei Nêr. 180 
Trwy wrea a thrwy dêa y dydd 

Y daeth yr hardd ymdeithydd; 

A phan ddaetb, wr dewrffraeth da, 
I olwg brynniau Elab, 
Yno, rhwng y byddinoedd, 
Bloeddiadau, trwet arfau oedd, 
A*r Uu*n ymgyrehu i'r gftd 
Farwol, mewn gwaediyd fwriad. 
Ot bryn i'r dyffryn y daeth 
Oarw gawr, gwr o ragoriaeih, 
O loestai'r PhUiatiaid, 
Eu grymmue gabtoddua hlaid. 
Rhag y cawr hagrwawr a byll 
Arawyd oedd drwy 'r holl werayU : 

Y brenin al fyddin fawr 

A darfwyd mewn ofn dirfawr: 
Bbag arfau, rhag euehiau eaa, 
Rhag wyneb y cawr gwynniaa, 
E ddelwodd Saul a'i ddeiliaid, 
Hwy ffòiaant mal plant heb blaid. 200 

Y cawr yn awnfawr y aydd, 
Ailifôreileferydd; 
Dyfal draethai ei dafawd 
Greulon fygythion a gwawd : 
Tywynboat o brea tanbaid, 
O beU mal caatell ei caid. 

O flaen y cawr aflonydd 
Tarianog waa arfog aydd. 
Gloywddur Uym oedd ei gieddyf, 
Owaed gftlon yn Son ŷf ; 
Dur aruthr! rhaid arwredd 
Cref law i giudaw'r fath gtedd: 
Tew arwr, ftl gledd teryll 
Chwyrn a hawdd chwareuai 'n byll. 
Ym mhob brwydr bu 'r cawr bydr hwn, 
Ei fawrddig darfri fyrddiwn: 
Wrth faint ei nerth oerth y caid 

Y cawri megia corriaid. 

Oa rho'i 'r cawr i ddewrfawr ddyn 
Ond arfod,— dyna'i derfyn. 220 



Ei dalder, braff awmmer, aydd 
Uwch hefyd na chwe' chufydd. 

Y gwr a ddaeth o gariad 
At feibion ei dirion dad 
Ei yspryd yn danliyd iawn 
Ennynnodd ynddo'n uniawn* 

Y duwiolaf wr dilya 
Gyffrôdd, fe redodd ár frya, 
Fe redodd at ei frodyr, 
Drwy barch i gymrch y gwýT. 
Hylaw fryaiodd yn hoywlym 
O blaid Iaraeliaid ft'i rym; 
C'wilydd a dychryn calon 
Oedd yno'n briwo eu bron. 
Gan ofn y cawr mawr, eu mwyn 
Frawd eiddU, o fryd addwyn, 

Y dynion prin adwaenant; 
Gwan eedd, a*i ddirmygu wnant. 
Tra bu fe'n llafaru'n ffld 

Wir odiaeth air ei wiwdad, 240 

Y parodfawl fardd prydferth 
A glybu, a ganfu gerth 

A gorwyllt arfawg arwr 
Yn guchiawg fygythiawg wr: 
Pan glywodd, edrychodd draw 
Yn ffyrnig, yn graff arnaw : 
Tftn nefowl, rhyfeddawl fodd, 
Yn ei enaid ennynnodd:— 
Pwy yw'r andraa, drygwaa draw, 
Heb lodded, aydd yn bloeddiaw 
Caeth w'radwydd ae athrodion 
Cyboedd i fyddinoedd Ionî 
El wladwyr anwyl odiaeth 
Yn brudd, ao mewn cyatudd caeth, 
A dd'wedent, Oh Dduw Awdwr, 
Ein Ceidwad, ein Tad a'n Tẁrl 

Y mawr gawr am ragoriaeth, 

Garw fraw, l'n gw'radwyddaw daeth. 
Hwn ydyw (Oh annedwydd 
Fyd toat!) y deugeinfed dydd. 2«0 

Gw'radwyddwr, bradwr ein bro, 
Dwyddiant ìt aawl a'i Uaddo. 

Pa wobr addaa geiff gwaa gwych 
A guro 'r cawr rbagorwycb, 
Yn rhwydd a hael wna'n rhyddhôu 
O ddidawl w'radwyddiadau ì 

Attebent hwy, Gwobrwy gwych; 

Y gwr geiff ferch ragorwych 

Y brenin, o bur rinwedd, 
Yn hyfryd i gyd ei gwedd; 

A rhydd, droa fyth, y rhoddir 
Tŷ ei dad gwiwfad, mewn gwir, 
Heb deyrnged yn ddyled ddu 
O daliad ar ei deulu. 

Y gwron wnelo 'n gwared, 
Dyna'i fael, ac nid gwael gêd. 

Y gwrawl lango hygaraf 
Attebawdd dan nawdd ei Naf : 
Mi wn, drwy gymmortb Duw m&d, 
Mi awn, pe cawn ond cennad, 280 
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Er arfau f r gwr gweryrfawr, 
Mi wn y cwympwn y cawr. 

Ae Efiab a glywodd, 
Yn draws mewn drygnaws e drodd; 
Ennynnodd, holodd, Pa ham, 
Ddynyn, it' o'th wlad ddinam 
Deithiawî ai yma daetbost 
Mewn balohder, ffraethder a ffrost? 
Dafydd, gan bwy mae 'r defaid? 
Pwy draw'n en bngeiliaw gaidî 
Hawdd yn wir cyfrgolli'r gail 
Fo egwan; os da fugail 
(Owae fawrgwyn!) fydd ar fryfrgoD, 
F' à'r bleiddiaid ft*r defaid oll. 
P' le, 'r adyn, mae'th delyn di, 
A*i hynawa dannan heini'T 
I luniaidd bfir delyniwr 
Owell tannan nag arfau gwr. 
Dewrwych yn wir y w d' araith ; 
Arfan, nid geiriau, wna 'r gwaith. 
Owel o'th ddentn y llu llawn, 
Rif agwrdd o arfogiawn, 
Filoedd o hen ryfelwyr, 
Cryfach ac amgenach gwýr: 
Pwy wyt tl *n berwi mewn bost? 
Y doethwr, o b» le daethost? 
Ai ti a wynebi'n awr 
T dewrfalch arwr dirfawr? 
Owna'th dad alarnad o loes 
Farwol, am dy wael fèr-oes. 
Na feiddia, mae'n anfuddiol, 
Gad ymaith dy ddewriaith ddòl. 
Ebe Dafydd ddedwydd ẃyi 

Mor dyner,— Fy mrawd anwyl, 

Nid da'r gwaith (hagriaith yw hon,) 

Chwarau â geiriau chwerwon. 

Ai gau dduwiau y ddaear 

(Oh farwol anferthol fâr!) 

A gftnt ogoniant y gwir 

Dduw Ionî a ddifeddiennir 

Ei weision o lwyslon wlad 

Eu Harglwydd, ei rwydd roddiad ? 

Onid oes achosiawn da 

Immi 'n awr ddyfod yma ? 
T duwiol langc a dawodd, 

Ac draw yn fywiog e drodd. 
Tn hoyw a gloyw, Oollsth, 

Urdduniant, gogoniant Gath, 

Rhuadwy'n parhftu ydoedd, 

Brasgammu, tarann 'r oedd : 

Didaw'r dfenwaededig 

Yn ddewr grochfloeddiawdd yn ddig ; 

On'd gweision anëon y'ch? 

Sal wiadwyr i Saul ydych ! 

Glywodd neb am Oolîath? 

Myfl wyf o gawri Gath. 

Ac yna od oes gennych 

Arwr clodfawr o gawr gwych, 

Deued; ger bron ein duwiau 

Yn dég ymladdwn ein dan. 



300 



320 



340 



Y gwr mewn arfan a gyll 
Yr orchest a'r frwydr erchyll, 
Ei genedl fyth fo 'n gweini 

Y llall a'i hennillo hi. 

Mawr son am Samson y sydd; 

Pa filwr, pwy hefeiydd, 

A1 holl wallt fal Uu o wŷr 

Arfogion, eirwon arwyr? 

Oh na Wai'n fyw heddyw hwn! 

A'm dewrnerth mi a*i darniwn : 

A hon y w *t wych waywfibn chwal 

Ar nnwaith a*i trywanai. 

Oes naili ai cyfcill ai cftr 

Owyrennig i'r gwr anwar? 

Os ydych beb arswydaw, 

Ba bam, falcb ddewrwalch, na ddaw? 

Pa les mewn rhyfel wna plantî' 

Eu lln gwael oll a giliant. 

Owrid yw iddynt, gw'radwyddais 

En lln ft tharan fy llais : 30 

I'w calon drom mae c*wilydd, 

Nid am lai na deugain dydd. 

Mawr fawl gaf am ryfelu, 

Neb ail mewn arfau ni bn. 

Ddydd yn ol dydd fal y daeth 
Yr hylym arwr helaeth 
I'r dyflryn I'w herbyn hwy, 
Yr ydoedd fwy rhnadwy; 

Y cawr ft'i arfau cywraiot 
Oedd hẃy, oedd fwyfwy o faint: 
Yr Israeliaid gweiniaid gwftr, 
Owelwon, mewn ofn a galar, 

A deimlant, hwy fynnant fod, 
Hwy welant byd ei waelod 

Y bryn crwn mewn braw 'n crynn, 
Mae *n sŷn, gan en dyehryn dn. 
Dychryn Sanl a fu dechran 

Y gwyn hell fu 'n en gwanhftu: • 
Delwi, gwelwi gan g'wilydd, 

A flbi wnai 'r brenin di flydd. 880 

Dinertb yw galln dynol, 
Ofer, a nawdd Nör yn 61. 

Lawened yw'r gelynion! 
Plaid y Philistiaid sy lon. 
Ar fanneraa, duwiau dig 
Eu tadau sydd baenüedig, 
A Dagon yn hedegog 
A golygon crenlon crog. 
Yr ntgyrn ft chwyrn chwerwnad 
Oyffroant nerth y gerth gftd. 
Erchyll drwy »r gwersyll i gyd 
Eu rhyfyg bloeddfawr hefyd : 
Terfysgant, gwaeddant, Mae 'r gwr, 
Mae 'r eres a'r mawr arwr? 
Os ydych heb arswydaw, 
O'r bryn i'r dyflryn y daw. 

Y cawr, drwy *r dyflryn mawr maith, 
Bloeddiawdd ynfyd gableddiaith ; 
D'wedodd eirian nad ydyn' 
Oddefol i dduwiol ddyn. 400 
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Y Biriolwawr Israeliad, 


Saul, dros ennyd, a sylwodd 


A'i fynwes am les ei wlad, 


Ei faint, 08 caid wrth ei fodd ;— 


Llanwyd ef o ddigUonedd, 


Yr wyf yn gwei'd, wr ifangc. 


Ennynnai, newidiai'i wedd; 


Glwys lun, nad wyt ond glas langc : 


E dd'wedodd y bardd odiaeth, 


Curo 'r pennaf o'r cawri, 


Duw'n tadan! pa ddyddiau ddaeth? 


Mae *n hyspys yw d* wyUys di. 


Ai Israel ffraw, mewn braw bron, 


Och o'r dydd! gwybydd, mae'r gwr 


A giliant rhag eu gftlon? 


Dewr mawrwyoh yn drwm arwr 


Aeth o gof y gwyrthiau gynt? 


O'i febyd; ni chaf obaith; 


A gredwn mai gwir ydynt? 


Hawdd gwybod gormod y w 'r gwaith. 


A olynol gyflawnir 


O ba ryfel bu'th brofiad? 


Addewidion Ion yn wirî 


Pa farwol angerddol gftd ? 


Teilwng yn ein Tad dilyth 


Yn union, ft mwyn waneg, 


Credwn, a gorchfygwn fytb. 


Rhoes wiwfad attebiad têg: 


Y gw'radwydd (hawdd in' gredu) 


Owynnias gftd lawn drygioni, 


Cyn hir, ddilëir o lu 


Wiwlwys Ior, ni welais i: 


Owarddoeth yr nnig Wir-Ddow; 


Dy was bugail defaid oedd 


Molir, anrbydeddlr Duw. 


Hyd oror ucbel-diroedd; 


£i wynebpryd hyfryd hardd, 


A Uew ao arth byll eu gwedd, 


A gwawr dêg y gwr djgardd, 420 


Yn daerion, yn Uawn dewredd, 480 


Ei ryfedd iaith oreuferth 


Oen o'r praidd, lledradaidd dro, 


Adfywiodd, anadtodd nerth 


Cynnes gipient i'w cinio. 


Duwiol yn ei wrandawwyr, 


Finnao, fel mai byw f * enaid, 


Weithion mae'r gweinion mal gwyr. 


Owir dîau o*m genau gaid, 


Oolygant j gwr gloy wgu, 


Ni*s ofnais un o'u safnau, 


Yr harddaf, llonnaf o*u Uu: 


Rhedais, mi ddeUais y ddau ; 


Helaeth ydoedd ei hoywlun 


A'r oen gwan, druan, o drais 


A pherffâith lanwaith ei lun; 


Eu dannedd mi a dynnais: 


Tew i'w iftd ei wailt ydoedd, 


Y Uew, mewn digter a Uid, 


Modrwyawg ae eurawg oedd; 


Lladdai fl, oni's ileddid: 


Ei wyneb hardd, pan wenai. 


Er bod ei nerth mor gerthfawr 


Oedd lanach, mwynach na Mai; 


Ag ydy w nerth certh y cawr, 


Oi haeeru, ennynnu wna, 


Oorcbiÿgais, Ueddais y Uew 


Un ffunud à'r Oorphena': 


Melynlwyd, y mUeinlew. 


Yn ei wedd yr oedd glân wawl 


Dan Dduw, dy was di'n ddlau 


A doniau mwy na dynawL 


Orchfygodd, ddarniodd y ddau; 


Cennad lon yn union aeth 


•Felly'r cawr dirfawr ei dyb, 


Ali liriol negeewriaeth 


Y gau flwl, fydd gyffelyb. 


At Saul, ae yntau y iydd 


Fa fodd ! a gablodd y gwr 


Oalonnog o lawenydd ; 440 


Di grêd lu Duw Oreawdwr? 500 


A*i dda ofgordd wedduagain, 


Fa fodd rhyfygodd ei fln 


Llawenhftu wnai rhestrau 'r rhai *n. 


Feiddiaw 'r ardderchawg fyddin ? 


O'u niferoedd nid oedd dyn 


Er ei dwrf, arwr dirfawr, 


l*w gael wynebai 'r gelyn. 


Dan nawdd Naf, cwympaf y cawr. 


A Saul anfonawdd lwya wr 


Hyderus iawn yw d' araitb, 


I wiwrwydd gyrchu*r arwr. 


Ebe Saul; mae'n fawrbwys waith. 


Yr anwyl fwynwr union, 


Y dewrfah, p' le mae d' arfau 


Owftr bryd, pan ddaeth ef ger bron» 


Yn erbyn y gelyn gau ? 


Oeinwalch, yn ei wedd gannaid 


Arfawg a nerthawg iawn yw, 


Hyder a gwylder a gaid. 


Ef i gyd arfawg ydyw. 


wych dêg barchedigaeth 


Oh pa olwg! mae paladr 


Ymgrymmu'n fwyneiddgu wnaeth;— 


Ei waywffon gyfrgron mor gadr 


freoin o fawr rinwedd ! 


Yn Uaw gadarn ei llywydd 


Yn hir boed it' fy w mewn hedd ! 


Ag yw cyfan garfan gw*ýdd. 


Na Iwfrhfted, ae na wnaed neb 


Cyffrôdd, ennynnodd glâa wawl 


Orynu rhag ei hagr wyneb : 


Yn Nafydd, y tftn nefawl :— 


Dy waa a ft, dewia waith, 


O frenin ! dirfawr ynni 


At y gwr taeog araith, 


Hyll arf nid rbaid i'm llaw i ; 


Er geiriau 'r gorwag arwr 


Myfi'n llaw Celi wna'r cawr 


Mi ftf, mi gwympaf y gwr. 460 

í! 


Diawlig yn un ft'r dulawr; 500 
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Myfi 'r dinerth, yn nertb Nat, 


Dow Abr*am t geiff y dybryd 




Wyf agwrdd, a gorobfygaf. 


Oawr hwn ein gwarrau o hyd? 


i 


Nid dewrder na doethder dyn 


Oh g'wilyddl geiff y gelyn 


1 


A waredodd o rydýn 


Ddychwelyd o hyd fal bynî 




Oarchar ein tadan gwftr gynt, 


Nid ft dyn i'w erbyn ef 


■ 


Blynyddoedd blinion oeddyut. 


feibion Ion y wiwneft 


j. 


Eu dwyn wnaeth Dow'n dra dinam 


A geblir yn wir fÿ Naf, 




gadarn ffwrn haiarn Ham. 


Duw agwrdd, ac ni's digiaf I 




Yn ddîau'r Ion addawodd 


Y blaidd a*i lu cabieddus, 




Wlad Canaan, oreulan rodd, 


Beth ýnt, nid ydynt ond ùs. 


! 


I'n tadau ; rhoiaant hyder 


frenin ! ftf ar unwaith 




Nerthawl yn eu nefawl Nôr: 


Mewn grym yn gyflym i'r gwaith : |j 


A*r sawl a gredodd i'r Sant, 


Yn Enw Ion yn union ftf, ;j 


I'w cysur, hwy a'i cawsant. 


A'i derwyn ben a dorraf. 




Ior mftd roes yr ammodau 


Y brenin da, gyd ft'r gair, 




Mewn hedd in' fyth ei mwynhfta; 


A gododd o'i dejrngadair; 


! 


Peunydd mae 'n rhaid, rhag penyd, 


Ei yspryd yn danllyd iawn 




Yn Nêr, roi'n hyder o hyd; 


Ennynnodd ynddo'n nniawn;— 


[ 


üfuddhftu cyfreithiau'r Ion 


O yr aelfwyn wrolfab! 


! 


O gulwyi wraidd y galon; 540 


Dos yn ddi *maros, fy mab; 600 




Ac ni ddaw, yn drymfraw drwg, 


Agwrddawl was y Owir-Ddnw 




Un gelyn yn ein golwg. 


Yn union dos, yn Enw Duw ! 




Oweiniaid ydyw *r drygionm , 


Mewn cyfiawn achos dos di, 




Ffoant, diflannant fal ûs. 


A neddair Duw'n dy noddí 


\ 


Geinferth, mal yn y cynfyd, 


Saul, er lles, roddes i'w ran 




Mae gwyrthiaa'n parhftu o hyd. 


Ei hynod ëirf ei hunan ; 




Ionathan eirian arab, 


Arfogodd, gwisgodd y gwr 




Dy wrol ryfeddol fab, 


A'i lurig yn loyw arwr. 




Un gwr, drwy Dduw 'n ei gara. 


Pan brofodd, ni fedrodd fo 




A darfodd, a laddodd lu 


Was mftd, yn bon symmndo. 




ryfygus arfogion 


Dîosgodd, d'wedodd, Nid yw 




Heb gredu mawr allu'r Ion; 


Reidiol, gorthrymder ydy w : 




Ar nnwaith ffodd yr annuw, 


Y Duw mawr fydd blaid i mi, 




Trwy 'r gelyn bu dychryn Duw. 


Yn gymmorth nerthawg immi. 




Cofier, a ehyhoedder byn 


Y mirain lango eymmerawdd 




Yn g'wilydd llosg i'n gelyn. 


Ei daflffion harddgron yn bawdd ; 




Heddyw mae achos haeddol, • 


O fewn pant, 'min garwnant gwrdd 




Trwy ffydd, i ddiatrywio'r fltol: 


Rhedegawg, rhnad agwrdd, 




Iawn achos sy'n galw'n nchel, 


Yn hawdd e godawdd y gwr 


Mae'ngwladft'igalwad, hebgOl, 560 


Owiwlwys i gôd bugeilwr flSO 




Mae Enw santaidd ein Muner 


Bum carreg lyfndeg ft'i law 




Vn galw ni, gwiwlu ein NÔr, 


Hir gadarn i'w hergydiaw. 




, Yn erbyn y gelyn gau 


Aeth yn bwyllawg, ddoniawg ddyn 




A'i ddidawl w'radwyddiadau. 


T6g olwg, at y gelyn : 




Yr harddaf addfwynaf wr, 


Owiwlon aeth y bugeiliwr, 




A gwrawl olwg arwr 


A Nef-lu'n amgylchn*r gwr. 




Drodd ar hyn i*r dyflryn dwyi 


Yn ei falchder arferawl, 




Ddau olwg ei wedd wiwlwys; 


Atcas a dewrwas y Diawl 




Canfu 'r anferth gydnerth gawr 


Aeth at wersyll ei hyll haid, 




Mileinig a melynwawr; 


Hoff luestai'r PhUUtUid: 




Ar ol ei anferthol fost, 


Pan oedd y mawr gawr gwrol 




A'i w'radwydd a fu rydost, 


I*r bryn yn esgyn yn ôl, 




Rhuadwy 'n ol y rhodiawdd 


Rhaid oedd ei anrhydeddu 




Mewn balchder a hoywder hawdd, 


Oan haid Philistiaid, ffbl In : | 


Yn ol, mewn buddugoliaeth, 


Y pennaethiaid, geinblaid, gànt, j 


Oawr erchyll, i'w wersyll aeth. 


Ei fawredd a glodforant; 


Yn bur trodd wyneb eirian 


Ymlonnant, lu melynwawr, 1 


Y Salmydd Dafydd yn dftn: 


O herwydd nerth eerth eu cawr. |, 


Estynnodd (f • edrychodd draw) 


Y cawr creulonwawr i'w wlad ' 


Ei dda bylwydd ddeheulaw:— 580 


Oedd eilun eu haddoliad : 640 '' 
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Arglwyddi eurawg wleddoedd 


Abner mewn gwylder a gaid 


A ddyblant, blethant eu bloedd;— 


Yno;— Fal mai byw d' enaid, 


Mae Saul ft'i rymmusoliawn, 


O frenin! ni's gwn i'n wir; 


Owae Saull yn ddirmygus iawn! 


Un dawnus er na 'dwaenir. 


Ennyd oiedai *r dorf annuw 


Yr haelfwyn langc gwrolmd 


Nad Ion, ond Dagon, yw Dow : 


Yw'r harddaf, glanaf drwy 'n gwlad, 


Diwegi, mawr yw Dagon, 


Eb Ionathan wiwlan wedd, 


Digymmar uwch daear dòn. 


Mae 'r gwr mawr ei bygaredd, 


Er trwst blin y fyddin fall, 


Agwrddawl was y Owir-Dduw, 


-Duw Ior ni ftd i arall 


Yn loyw dôg, fal angel Duw. 


Ei gu Enw a*i Ogoniant; 


Ei frawd, a wnaeth afreidiol 


I'w syndod gwybod a gftnt. 


Araith benrhydd, ddi ftydd, flfel, 


Llew Iuda oll yn Uiwdeg, 


Pan ganra 'n wynebu *n awr 


Euraid wawr, ar fanniar dêg 


Y dewrfalch arwr dirfawr; 


A ddyrchafwyd ; oanwyd cyrn 


Rhodd brofiad gwiwfad ar g'oedd, 


Y cadau gan wyr cedyrn, 


Wr didwyll, mai brawd ydoedd; 


Yn arwydd fod iawn wron 


I'w olwg deigr o alaeth, 


Ar hynt yn brysio *r awr hon. 


Gan fraw, yn ddistaw a ddaeth. 


A Oollath a glywodd, 


Miloedd a myrddiynoedd ỳnt 


A'i drom guweh draffrom fe drodd: 660 


Yn ffyrntg graffu arnynt. 720 


Y gerwinfawr gawr aaferth 


Uthr ydyw'r awr a thradwys, 


Grochfioeddiodd, neidiodd ft'i nerth, 


I bawb yn fatter o bwys. 


Oan lawnder o falehder fbd 


Dîogel y bydd du-gwymp, 


Erfawr gawr i'w gyfarfod. 


Cyn hir y gwelir pwy gwymp, 


Y mileinwyllt melynwawr, 


Pwy roddir mewn pur ruddwaed, 


Yr anferthol gorphol gawr 


Pwy, mewn braw, fydd draw dan draed. 


A drodd ei waywflfon gron gref 


Oollath, arwr gloyw-wawr, 


Uwch ei ben drwy 'r wòn wiwnef ; 


Ar dda ddyffryn Elah *n awr 


Fe lammodd yn gyfiymfawr 


A safodd, floeddiodd yn flin, 


Yn ôi yn nerthol yn awr, 


A feiddiodd Saul a'i fyddin 


Oan chwarau, geinwych wron, 


I ddanfon yn union wr 


Ei dra ffyrf a'i gadr wayw ffon. 


O dra-chwyrn gadr ymdrechwr: 


Cadau'r Philiitiald cedyrn 


Ofnadwy fe a neidiodd, 


Orochfloeddient, oanent eu eyrn. 


A'i waywffbn drymgron a drodd 


Eu disgwyliad ysgeler. 


Yn chwern drwy*r awyr yn chwai, 


Llawen, ddaetb i hen yn bér; 


Hyí arwr, mai armrai. 


Hwy gftnt weled y cedyrn 


Oarw ei gynnwrf, gawr gwynnias , 


A'u harfau yn chwarau 'n chwyrn ; 


A bonllef grochgref mor gras, 


Oolud a gwlad eu gelyn 


Nid Ilai na bugunad Uym 


A gftnt, ni 'mheuant mo hyn ; 680 


Gan lwyrddrwg hen lew erddrym, 740 


A mwynion yn eu mynwes 


Fe lenwodd, drwy flleiniaw, 


Gftnt wynnion wyryfon, res ; 


Y dyflryn a'r bryn ft braw. 


Gloddest fswr fu i'r arglwyddi, 


Dan synnu, oanfu y cawr 


Beilchion frëyron mawr fri. 


Wyneb harddlango eirianwawr, 


Y dewrion wýr daearawl 


A golwg megif gelyn, 


A g&nt bob mwyniant a mawl ; 


Yn fywiog ardderchog ddyn, 


Y rhai 'n, ym mhen deugain dydd, 


A glftn mal o lu gloywnef, 


A lanwyd o lawenydd ; 


Yn cyféirio atto ef. 


A godwrf mdltigedig 


Y cawr erchyllawr a chwyrn. 


Bloeddiant a dyblant eu dig. 


Gwaedwyllt, a holltawdd gedyrn, 


Dinertb, ae ar fudanu 


Ei drem yn danllyd a drodd, 


Ydoedd Israel, lwfr-wael lu, 


Gweled cawr a ddisgwyliodd, 


A golyth rhag y gelyn, 


Ac eirf oll yn ddisgleirfàwr 


■ Mewn distawrwydd sobrwydd sýn. 


Am y nerthawg guchiawg gawr. 


A Sul fwyn, mewn isel fodd, 


Safodd y llange glwys hefyd 


! Yn fanwl lawn ofynnodd. 


Ger bron yr arwr hagr bryd: 


■ Mab pwy yw 'r llange ieuango hwnî 


Owelant o draw eu gilydd; 


Ei wyneb nid adwaenwn : 


A'r ddau'n fud heb symmud sydd. 


Pwy, Abner, yw doetbber dad 


Y cawr gìoyw-wawr, Oollath, 


Yr adfwyn lange gwrolfadl 700 


Rbyfygus gawr gygus Gath, 760 
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Ddîystyrawdd was tirion 

Y gwir-fendigedig Ion. 
Dychryndod a syndod sydd 
O'i farwol groch leferydd:— 
Ai ci ydwyf fi, dy fod, 

Un difarf, yma 'n dyfod 

Yn fy erbyn â ffyn?— ffo ! 

Wr egwan, rhag dy rwygo! 

O Dagon! ai ni's digiî 

Dy drymmion felldithion di 

Ddelont & chwyrn ddîalau, 

Annyn, ar ei goryn gau. 

Pa wialen lymwen i'th law? 

Ai gwialen i fugeiliaw? 

Neu nerthog wialen wyrthiawl 

Moesen a fu'n meddu'r mawl? 

Crfn yw 'r fatb budlath ft hi, 

Wanddyn, na 'mddiried ynddL 

Ai gwaedwyllt, ai dig ydwyt? 

Ai gwridiaw ar rutbraw 'r wyt? 780 

Tyred, ac mi th gwarteraf, 

Dy ddarnio 'n union a wnat 

Torraf yn chwyrn d' etgyrn di 

Drwyddynt, hawdd im' dy roddi 

Rhwng adar, anhygar haid, 

Neu foliau'r anifeiliaid. 

Y gelynion llon yn Uu 
Floeddiaut, gan orfoleddu; 

Rhed! rhed! fachgen, mae'n rheidiol, 
Was gwych, na edrych yn ôl! 

Addas oreuwas yr Ion, 
Heb fraw rhag digiaw Dagon, 
F' ae 'n y blaen, heb ofni bloedd 
Na cbynnwrf twrf eu torfoedd: 
At yr anferth gydnerth gawr 
Troe ei wyneb tirionwawr:— 
Hyderu 'r wyt ti, 'r dlras, 
Mawr wagedd, yn dy gledd glas, 
A tharian o waith eurwawr, 
A'th waywffim anferthgron fawr; 800 
Finnau yn Naf y wiwnef, 
Ior a wnaeth ddaear a Nef. 
Duw 'r Hedd, am dy gabledd gau, 

Y dwthwn hwn rhydd dithau 
I'm llaw i, dydi y dy« 
Dewrfaloh, sy 'mron dy derfyn: 
Heddyw'n bawdd, dan nawdd fy Naf, 
Dy deryll ben di dorraf. 

Br crochfloedd dy dorfoedd di, 

Aberthaf hwynt i borthi 

Adar a llu 'r ddaear ddwys, 

I'w camwedd mae 'n dftl cymmwys. 

Duw/r Uuoedd, gwrando'r Heiaf ! 

Pob peth sy 'n hawdd dan nawdd Naf. 

Y gelyn ffyrnig olwg, 

Trwy ddewr rym ei nattur ddrwg, 

Ruthrodd, mal llew cefndew cas, 

Llawn ynni, oll yn wynnias, 

A llidiog olwg llydan 

O'i ddeutu 'n melltennu tftn : 820 



Yr eirian arwr araU 

Gyfarfu 'r cawr mawr a mall : 

Ar byn cymm'rai 'r gwr hynod 

Lyfhdeg drom garreg o'i gôd ; 

Mewn ffon dafl yr ymaflodd, 

Yn gyfiym ei rym e rodd, 

A'r garreg, yn bur gywrain, 

Gyd ft nerth, o'i law gerth gain 

Yn chwern hedodd, dan chwynra, 

Yn fellten i dalcen du 

Yr ynfyd arwr anferth, 

Gwympodd i lawr y cawr certh 

Pr Hawr yn swnfawrl— bu'n syn 

Yr olwg i*r hagr elyn! 

Taro wnaeth, mal bollt o'r nef, 

Dychryn drwy'r gelyn; gwae-lef 

MUoedd hyd y cymmylau 

Fu 'n esgyn, Gwae*r gelyn gau ! 

Siriolodd yr Israeüaid; 
Ymunant, bloeddiant o'i blaid;— 840 
Duw a fyddo 'n Uwyddo 'r Uangc t 
Oreuferth arwr ifángc! 
Gwr odiaeth! te'n gwaredir! 
Mawrwriaeth a wnaeth yn wir 1 

Ionatban wiwlan ei wedd, 
Wr boenus yn Uawn rhinwedd, 
A floeddiodd, llammodd yn Uon 
A duwiol yspryd ëon;— 
Duw anwyl gadwo d'eintoes! 
Canlyn, dim dyohryn nid oes 
Attaliol, fy mrawd boywlun, 
Dy ddyrnod hynod dy hun ! 

Rhedodd, mewn dirfawr hyder, 
Calonnog enneiniog Nêr 
At y eawr ar lawr, oer loes, 
Yno ar derfyn eüiioes, 
Yn beicbiaw, 'n ymdreiglaw 'n drwm 
Oadarn wedi'r mawr godwm; 
Mewn ereulonder, digter du, 
Yn agwrdd ysgymygu. 860 

Tynnodd, e gymm'rodd y gwr 
Sywdeg, gledd Uym y sawdwr: 
A'i droed ar y dirieidwaa, 
Oolygodd wedd ei gledd glas:- 
Dyma gleddyf dîammhur, 
Cei deimlo pwys dy ddwys ddnr, 
Dy bynod gledd dy hunan, 
Dy loyw arf, nid o law wan. 
Ion ei hun blau'n beinioes, 
Yr Ion yn rhyddion a'n rhoes, 

Trodd, yn awr, y gloywfawr gledd 
I deUwngroi'r dlaledd: 
Hynod fawr arfod fe rodd, 
A'i deryll ben a dorrodd; 
El gorph ddychiammodd i gyd, 
Oadr arwgorph, gyd ft'r ergyd. 
Y gloywrudd fugail eirian 
A drodd, f 'olygodd nef lân:— 
Mawl i Ti, ein Tad ni, Naf, 
Yn deUwng iawn a dalaf : 880 
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Hael Dad, dy ddebeulaw Di, 
Fa'n weddus yn fy noddi: 
I Ti'r Ion cyfion cufad 
Addas yw'r deyrnas, O Dad! 

Fen y cawr hyUfawr, yn hawdd, 
A'i gadarn law a godawdd ; 
A thaflodd draw, o'i law lân, 
Y Mdiog ben tra Uydan. 
Diweddiad gwaedlyd addas 
Am gabledd a balchedd bas. 
Owelwyd y fuddugoliaeth; 
Yr awr ddlalfawr a ddaethl 
Owelwyd yn y dydd golau, 
Cbwerw gwymp y balch arwr gau; 
Ei fawr ben mewn diferwaed, 
A'i gledd yn gochwedd mewn gwaed l 

Annedwydd ddlenwaediaidl 
Ar ol eu cawr, Uoeddfawr blaid, 
Hwy fföisant, anhon* weision, 
FUoedd, rhag byddinoedd Ion. 900 

Anhylwydd iawn ea helyntt 
Trwy Elah'r ae'u hudfa hwynt. 
Caid gweiaion cyfion Dnw cu, 
Cftd lon, yn cyd-lawenn; 
Dyna 'r bêr odfa brydferth 
Eu bloedd aeth drwy 'r eymmoedd certh ; 
Yn ôl dyblwyd eu dolef, 
Yn 61 o'r cymmoedd i Nef :— 
Lladdwn, torrwn watwarwyr! 
Erlidiwn, Uaddwn hwy 'n liwyr! 

Oh laddfa ddlaleddfawr! 
Greulon elynion i lawr 
A dorrwyd oll yn dyrrau ; 
Barn gyfion i'r gweision gau. 
Owenylloedd eu Uuoedd, Uawn 
O dra siriol drysoriawn, 
A ddaethant yn hawdd weithion 
Yn feddiant i wiwblant Ion: 
Fe ddygwyd yn fuddugol 
Anrhaith yn anrhaith yn ôl. 920 

Hoenus iawn yr hanes aeth 
Ar hwylwynt drwy *r fro helaetb, 
A'r hoU-wlad oreu-fâd rydd 
A lanwyd o lawenydd : 
Owyryfon y Iwyslon wlad, 
Ceinwiw ydoedd eu caniad 
O fawl, mewn prydyddawl dftn, 
I'r arwr clodfawr eirian: 
Pob Uon wenfron yn unfryd 
A ddawnsiodd, a ganodd gyd 
A lleisiau tannau tyner 
A seinian tympanau pêr;— 
Ein gwladwr glân goleudeg, 
F' aeth Dafydd ft'r dydd yn dèg! 
F' le mae 'r cawr dirfawr ei dyb, 
Hynottafî— pwy a»n hettyb? 
Fa lt mae'r cawr hagrwawr bwn? 
Fe laddwyd!— gorfoleddwn! 
Cynnydd i'n gwladwr ceinwawr ! 
Oorchfygodd, cwympodd y cawr! 940 



Dêl addas iawn dftl iddaw, 

Oorchfyged, Uwydded rhag Uaw. 

Mae'r gwynnias mawr ei gynnen? 

Mae 'n wannach,— byrrach o'i ben. 

Terfysg swnfawr eu torfoedd, 

A'u crechwen, aflawen floedd, 

Ddarfu eu berw a'u chwerw chwant 

Eisoes? lwyr-ddistawasant? 

I'w gw'radwydd, gwasgaredig 

Yw 'r beilchion dewrion a dig. 

O'r brynniau drwy 'r wybrennydd 

Udfa'r cwn yn arw swn sydd. 

Saul ei fil (nid salw foliant) 

O ftlon blinion ei blant 

A laddodd! Dafydd loywddawn 

Orchfygodd, a laddodd lawn 

Fyrddiwn! pwy mor gyfurddawr 

Yn dn gwlad ft'r mftd wr mawr? 

Chwi forwynion gwychion Oath, 

(Por ynfyd, pwy o'r unfath ?) 960 

Prysurwch, arlwywch wledd 

Arbennig, bawb o'r bonedd, 

Yn nhemlan 'ch duwiau, can's daeth 

Gwiwlon ddydd buddugoUaeth. 

Molwch ddewredd eich milwyr 

OwroUon, enwogion wýr. 

Cantoedd ddaw am y cynta' 

Yn ýr o redegwyr da; 

Ao felly y rhei'ny 'n rhes, 

Rbei'ny rydd i chwi 'r banes. 

Chwi feilchion gwylltion a gau, 

Ynfydwch gan ofidiau ! 

Oalar ac anferth gVilydd 

I'ch calon, ynfydion ! fydd. 

Synnwch, distêwch dros unawr, 

Pa fodd y cwympodd eich cawrî 

ün o Iuda lawndda lwydd, 

Owridog, dynnodd y gw'radwydd 

O'n pUth, ein bendith bob awr 

I'r enwog wr eirianwawr: 980 

Ein gwladwr glftn goleudeg, 

F'aeth Dafydd ft'r dydd yn dêg. 

Bythoedd, 'r ým yn gobeithiaw, 

Rhydd Ion 'i elynion i'w law. 

Yn llaw ein Duw a'n Llywydd 

Eneidiau ei seintiau sydd: 

Yn Uaw ein Naf, oll yn wir 

Owiwlwys y*n dîogelir; 

Pêr ryddid, pob par roddiawn, 

Bywyd a gwynfyd a gawn. 

I'w fawr Enw annghyfrannawl 

Canwn ar g'oedd fythoedd fawl. 

Dyna barod lwysglod lon 
Owiw rifoedd o'r gwyryfon. 

Pa fardd fflraeth ddichon draethu 
Addas gerdd i Iesse gu ? 
Yn ddirgel ei dawel dad, 
Rywiog wr mawr ei gariad, 
O'i febyd anwylyd Naf, 
Yn ei fynwes wèn fwynaf, 1000 






900 BABDDONIAETH 


Uweh geiriau, fa 'n mwynhftu hedd 


Y daw o lwyth Iuda lftn. 


Fywlon, a gwir orfoledd : 


Difyr im' d'enwi, Dafydd; 


Tad odiaeth mewn byd dedwydd, 


Difyr, ond rhy fýr a fydd 1000 


A mab eurddawn yn llawn llwydd. 


Yr amser;— dydd Nôr sy 'n ôl ; 


Dafydd, wr celfydd coethl 


Dydd mawr fydd, mor ryfeddol, 


Y pêrddawn brydydd purddoeth, 


Odiaeth ac annhraethadwy, 


Tydi, drwy Geli, yw 'r gwr 


Yn dragywydd ni fydd fwy. 


A gorodd y gau arwr: 


Nawdd hylwydd, pan ddaw 'n ddilyth, j 


Ddewrwas, ar orsedd eurwawr 


Gorcbfygir a bernir byth 


Bydd frenin i'r fyddin fawr! 


Hyll Blyn y Dyfnlyn du, j 


Gwiw fendithl bydd gu fwyndad 


Diwaelod, a'i holl deulu: | 


I'r mwynwawr Fugail mawr mftd: 


A Dofydd a rydd, wrth raid, 


Cysgod hynod o honaw, 


Ddilye ryddid i'w ddeüiaid. 


O'th lwynau d'íau y daw! 


chaf, o'r goruchafion, 


Wr hael, eistedd, rheoli 


Yn brydferth gn nerth gan Ion, 


Wna'r Mawredd ar d' orsedd di: 


Mae 'mwriad wneud caniad eu 


Yn Dduw 'n wir, yn Ddyn eirian 


I 'Mrenin am fy mhrynu.* | 


K 1 
■'- 

IESü O NAZARETH. 


Fe ellir doeparthu bywyd ein Herglwydd a'n Hiaehawdwr yn dair Hhui : T Bhan gyntaf yn 


eyrraedd o*i enedigaeth hyd ei ymddangoeiad yi 


i mhlith y doeteriaid yn y deml yn Ieronalem: Tr 


eil Ban yn eyrraedd o'i ymddangosiad yn y 


deml hyd fedydd Ioant A'r drydedd Bnn yn 


eyrraedd o fedydd Ioan hyd esgynniad ein Harglwydd i'r Nef. T mae yr hanaa yn j Bhnn 


gyntaf yn dra rhyfeddol a gogeneddos, ond ni 


d yn gynnwysfawr: Ond am yr ail Ban, nid osa 


ond dwfn ddistawrwydd. T mae y drydedd Ban yn eynnwye bedydd, proftdigaeth, gwyrtfcinn, 


athrawiaeth, dfoddefeiat, marwolaeth, eladded 


gaeth, adgyfodiad, a gogoneddoa esgynnind ofaa 


Herglwydd. Tr aü Ban, yn fwyaf pennodol, eydd yn cael ei hystyried yn y Gywydd canlynoL 


Onid ydyw yn rhesymmol feddwrl fod pob rhan 


o fywyd ein Harglwydd, yr Hwn a ddaeth i'r byd 


yn Oleani i oleoo y cenhedloedd, ae yn Ogonian 


t i'w bobl Inrael; onid ydyw, meddaf, yn rhesym- 


mol feddwl fod pob rhan o'i fywyd Ef yn gyfit 


iwn o athrawiaeth foddiol a gwerthfhwT i hoh 


enaid difirifol ae ystyriol! Tstyried a barned y 


darllenydd. 


Cymmerweh fy iau amaeh^ « dytgweh ÿ***ÿf; 


eanys addfwyn ydwyf 'a gettyngedis o yeien ; • chwi 


a gewch erpAwyÿa ieh mẁUau.-Mttthew 11. S9. 


Ei gulwys Fab glftn galon 


Dywysog gwftr hawddgar Hedd, fi 
Adfera 'i byd i fawredd ! 20 [ 
Y mae 'r byd i gyd yn gaeth ! 
I'th aros mewn maith hiraeth; Ì 


I'r Aipht anfonawdd yr Ion. 


Hynaws Arglwydd brenhinwych, 


Duwiau 'r Aipht yn wael eu drych, 


Du-gwymp gawsant, mal Dagon, 


Mae 'mhob gwlad ddymuniad mawr f 


Marwol ger ei freiniol fron. 


I'th weled, Ior doeth heulwawr: 1 


herwydd y tramgwydd trwm 


Doed, Ior gras, dy deyrnu Di { 


Ar gedyrn a'u mawr godwm, 


Yn rhyddion oll i'n rhoddi. \\ 


Fferodd gwaed yr offeiriaid. 


Dyred, medd d' Eglwys dirion, \ 


Gan grynu yn hyllddu baid ; 


I'n gwared, O dyred Ion ! 


Offelriaid Paganiaid gynt, 


O Ben a Gobaith y byd î 


Didduw ac ynfyd oeddynt. 


Gwel yma odfa adfyd; 


Gwywddelwodd gau addolwyr 


Yn wir-gyflym, rhag aflwydd, j 


Boncyffion gwelwon fu *r gwŷr. 


Ior da, prysura i'th swydd. - | 


Oraclau drwy barthau 'r byd. 


Daeth Naf â'i Fab doeth nefol, [ 


Dwyll anferth i'r dall ynfyd, 


Dan ei nawdd, i'w wlad yn 61. 


Gwyddir mor dwyllawg oeddynt. 




Mudanwyd, distawyd hwynt. 


• Gwel y Cywydd düynol. 
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Yn Nas'reth, Frenin Israel, 


"Goran swydd, geiriau y Sant, 


Ior mawr mâd, mewn galwad gwael, 


Dda weision, gyhoeddasant,— 


Tra ufudd y cartrefai, 


Danfonid o Nef wenwawr 


Dirgel fy w 'n isel fe wnai. 


Oeidwad goleufad i lawr, 


Ior hael, gan mor waei ei wedd, 


Dirion Dad a chadarn Dŵr, 


Er hynny yn ilawn rhinwedd, 40 


Barchedig bur Iachawdwr; 100 


Ni wyddai Satan eiddig, 


Cenhedloedd ar gyhoedd gànt 


Drwy ddicbellion dymion dig, 


I'w radau ymddiriedant. 


P' un ydoedd y Pennadur ; 


Canfu 'r Anwylfab ceinfad 


Bn fiin a gerwin ei gur. 


Ewyllys dilys ei Dad ; 


Pechod llawn chwerwdod a chnr, 


O'i febyd Efe wybu, 


Diwaelod ydyw'n dolur 


A chyflawn foddlawn a fu. 


Fai Annwn, mae'n fefl inni, 


Arwyrain gydsain a gaid 


Anffürflodd a nychodd ni: 


Yn hynaws iawn o'u henaid ; 


Ond Ef, gorph ac enaid, oedd 


Yn wiwferth i'w Tad nefawl 


Fab gianaf Naf y nefoedd, 


Canai'r ddau emynnau mawl. 


A'i ryfedd Nattur wiwfad, 


Mynych yr Iesu mwynwawr 


Bŵ doeth, yr un ft'i bur Dad: 


Aeth E mewn dirgel le i lawr 


A'i gwelent a'i hoôent ; hedd 


Ar liniau i eiriol yno, 


Ou eirian a thrugaredd 


Weithiau allan, neu dan dô. 


A wenent yn ei wyneb 


Cywirwych fwynhau cariad 


Yn lân iawn, ac nwch-law neb. 


Tawel, mewn dirgel, ei Dad 


Dyner Fachgen diwemaith, 


Nefawl bu'r Bachgen ufudd 


Wrth glywed wacced y iaith 


IV ddidawl anfeidrawl fudd. 


A daenid gan rai dyniawn, 


A Mair, wrth ganfod Mawredd 


Neu weled gweithred ddrwg iawn, 60 


Gloywgu'n ennynnu'n ei wedd 120 


Aneirif y dylifodd 


Ar droiau, hithau ar hyn 


Mewn nefawl fyfyriawl fodd, 


Lafárodd, anwyl Forwyn :— 


Ei wlybion ddagrau'n loywbur 


Fy Mab, er gwaeledd fy myd, 


Pw ruddiau, mal perlau pur. 


Mae'n rhyfedd, mae'n wir hefyd, 


Ioaeph a Mair a Iesu 


Y caredig Greawdwr 


Bennydd i'w güydd oedd gu : 


Mawrfad yw'th Dad, Ef fo'th Dŵr. 


Diwydrwydd, sobrwydd a serch 


Ebe 'r Iesn 'ngua gẃyl, 


Erfawr at Fair ddiweirferch, 


Mi a wn, fy mam anwyi : 


T8g olwg at eu gilydd, 


Fy Nhad, Myfi a*i hadwaen 


galon dirion bob dydd; 


Yn berflaith;— blinwaith o'm blaen 


Hyn oedd pur gysur di gêl 


Osodwyd; anfonwyd Fi 


Ioseph yn ei fyd isel : 


Yn lán nefawl Oleuni 


Yn borth i'w rîeni bu 


I*r byd ; yr amser y bo 


Gwir ddwys hygaredd Iesu : 


Addas ymddangos iddo, 


Odiaeth ym mhob gwaith ydoedd ; 


Gwelir yn amlwg olau 


Llawn bywyd a diwyd oedd : 


Pwy ydy w 'r Tad mawrfad mau, 


Bob awr gyd ft'u Mab euriaith 


Drwy'm gweithredoedd cyboedd certh, 


Pob mwyniant gawsant o'u gwaith. 


A'm mirain wyrthiau mawrwerth. 


Sabbathan, pob oriau, bur 


Yn y Bôd wnaeth y bydoedd, 


Oleufab, heb ryw lafur, 80 


Ufodd-dod, awdurdod oedd 140 


Yn dra llon y darllennodd 


Yn t'wynnu yn Iesu 'n wir, 


Ef a Mair, mewn mwynaf modd, 


Y Ffyddlon, Gwirion, Geirwir. 


Y gyfraith gysgodfaith gu, 


Mair wiwdeg gymmeradwy, 


Fanol, oedd ar derfynu ; 


Un gair ni dd'wedodd Mair mwy : 


A llawen iawn y llëynt 


Ei eiriau~yn glau hi glodd 


Ddoniawg waifh prydyddion gynt, 


Yn ei chalon, a cbelodd. 


Y caniadau gorau gald 


F'Arglwydd yn ddeuddengmlwydd aeth 


I rannu nerth i'r enaid, 


I Salem, ddinas helaeth, 


Rhodd Iftd o anadliad Naf, 


Dangnefeddol rasel Ri, 


Pur addysg y pereiddiaf 


Ar unwaith ft'i rîeni, 


Brophwydi, goleuni glwys 


Ar wyl y Pasg areulwawr, 


Y rywioglan wir Eglwys. 


Gŵyl iawngred ymwared mawr. 


Deuddeg o weledyddion 


Cyfeiriodd, mewn cu fwriad, 


A'i loyw ddysg oleuodd Ion : 


I loyw deml ei anwyl Dad: 
2 C 
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Tirion lu o ddoetoriaid 
Yno'n ymgommio a gaid, 

Y senedd mawr ea synwyr, 
A brig y dysgedig wyr. 

Dda Wir-Nêr, craffodd arnynt, 

Gwrandawodd a holodd hwynt. 160 

Rbai o'r gwỳr tra rbagorol 

Oofynion ëon yn ôl 

A roesant i'r gwftr Ieaa; 

Yn union, o'i galon gu, 

Y rhoddawdd Ef, o'r rhwydda', 
Attebion doethion a da: 

Ei neíawl wrawl araith 

Glywsant,— rhyfeddant yn faith. 

Holodd Ef hwythau 'n hylaw ; 

Pa bryd fydd y dydd y daw 

Teyrnas dda Messîa'r Sant? 

Owelir myrdd a'i disgwyliant. 

On'd oes arwyddion i'n dydd 

O'i gwawr, er amryw gerydd? 

Pan wawrio Siloh, Sylwedd 

Ý gyfraith, mewn hirfaith bedd, 

Ei hebyrtb, ftnt bwy beibiaw, 

Fawrwerth Hedd-Aberth, pan ddaw ; 

A fydd y grefydd mewn grym 

Myg iawn, fal y mae gennymt 180 

Fydd i Israel y fael fawr, 

Fael unig o'r byw Flaenawr? 

Yw y Rhodd i gyrrhaeddyd 

Cenhedloedd, pob oesoedd byd? 

A ddaw cyrrau y ddaear 

Yn lln at Ddaw cu a'u cftr, 

I foli 'r Ion, dirion Dad, 

Yn gadarn raslawn Oeidwad, 

O'r enaid, mewn gwirionedd, 

Mewn yspryd, mewn byfryd hedd? 

Dwín ryfeddu bu 'r Uu llawn 
Ei fanwl ddoeth ofyniawn; 
Holiadau golaa i gyd 
I dywys meddwl diwyd 
O fil myrdd o ffyrdd y ffol, 
A dewis ffordd y duwiol. 

Y modd o'i ymadrodd mwyn, 
Oweddus ydoedd ae addwyn; 
Da reswm llawn o draserch 

Yn wir yn gwresogi 'r serch. 200 

Yn ei olwg anwylaf 

Yr oedd hedd fal eurddydd haf : 

Fe rannai o'i fyw rinwedd, 

A'i gwelant, teimlant fftd hedd. 

Ystyriol iawn ddistawrwydd, 

Dros dro, fu yno 'n ei ŵydd. 

Mair a ddaeth, dan hiraethu, 
Tridiau mewn mawr boenan bu; 
Ni welodd mo 'i Hanwylyd, 
Ni wybu p* le bu 'n y byd : 
Hi ddychwelodd i chwiliaw 
Holl SSon, a'i bron mewn braw ; 
Ac yn y deml gannaid iawn 

Y cafodd ei Mab cyfiawn ; 



Ei dawnus Fab tra dinam [ 

A ganía ei f wyngu fam ; 

Owelodd bedwarplyg alaeih 

Ei dearodd mewn cystudd caeth : 

Fwyn Ior, drwy dorf aneiri', 

Aetb, drwy bareh, i'w chyfarch hi. 220 

Hael Fair wrtho lefarodd; 

Fy addien Fachgen, pa fbdd 

Yn y dorf collasom di ? 

ChwiUaw, a mynych hott 

Miloedd o luoedd y wlad, 

A dwyn gofal am danad 

A chalon drom wnaetbom ni, 

Ag enaid Uawn o gyni. 

E ddwys attebodd Iesu 
Yn bawddgar ft gwftr wên gu :«- 
P' le, meddycb, mynnych fy raod? 
Da berwyl, on'd wyf barod 
Yn ol fy nghyfiawn alwad, 
A hynny yn nhŷ fy Nhad? 

I Nas'retb, Frenin Israel, 
Dref fechan a gwan a gwaeL 
Fe eddy w *n Fab ufuddol 
Mwyn wedd gyd ft'i fam yn 61. 

Er i'r senedd ryfeddu 
Ei ddoeth ymadrodd coeth cu, 340 

Heb fedru iawn draetba dro, 
Heb addas atteb iddo ; 
Ei reswm ystyriasant, 
Ac yn Uu ennynnu wnant. 

Y disglair archofieiriad, 
Ysprydol a doniol dad, 

Roes yn ffraeth bydraetb am hyn 
Arw a chwimmwth orchymmyn : — 
Na sonier, na chofier chwaith 
Fyth eiriau y fath araith; 
Hyfion, dinystriol hefyd 
Yw 'r holiadau, gau i gyd. 

Crynodd Satan yn dftn dig, 
Ennynnodd yn wenwynig, 
Ymwyiltìodd ef, fal mellten 
Hedegawg drwy 'r niwlawg nèn : 
Lew Annwn, Ilawn gelyniaeth, 
I nèn yr wybren yr aeth, 

Y Ue yr oedd Uawer iawn 

Ar wýs o'i ammbur weisiawn. 2« 

Drwg Lys mewn Ue dirgei oedd 
I Annwn a^ byddinoedd : 
Tewion gymmylau tywyll 

Y ddyfnfawr nos hagrwawr hyli 
Oedd llawr y creolonfawr Lys, 
A'i ndn achrwm yn echrys; 

A Senedd gwynnias Annwn 

Yn Uu byll yn y Ue hwn 

Mewn ffraeth ymrysonaeth sydd, 

Gelyn pob un i'w gilydd, 

Ond swyddog Uidiog, ft llym 

Wrdd-roch, gyhoeddodd erddrym > 

Ddistawrwydd, o herwydd hwn 

Oedd yno, mawredd Annwn. . 
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Yn union Satan wynnias, 


Ffoisoeh, ni safasoeh;— Fi 


Prif Bennaeth Annwn gaeth gas, 


Wyf enwog, heb ei ofhi ?— 


Areithiodd, mewn chwerwfodd chwyrn; 


Na 'nganed,— gwyUed pob gau 


Chwi Bennaa eedaa cedyrn, 


Unwaith un gsir o'i enau. 


Ai amser i bryderu 


Agwrdd i ddadwrdd ydych, 


Pwy yma a lywia ln 280 


O wanned i weithred wychl 340 


A dewrnertb rhyw wael deyrnas 


Crynu, synnu ba 'r Senedd 


Yw hwn ?— na fyddwn mor faa> 


Fflammawg, rhag ei guchiawg wedd, 


Beth eill hil eiddil Adda, 


A Uidiawg olwg Uydan 


Oaethweision trawsion Uawn tra, 


O'i ddeutu'n meUtennu tftn. 


Wnead waelacb, mewn hudbUeeth, 


Myfl 'n ffymig, eiddig wyf, 


Dan fy iau à*a gyddfau'n gaeth? 


Fi*n unig heb ofa ynnwyf, 


Llywiawdwyr gwledydd Uydain, 


A'i gwyUais, gan ei ga'lyn 


Myfi sy*n rheoU'r rhai'n; 


O'i febyd, ac hyd yn hyn. 


Myfl, er llawn egni Naf, 


Er canfod, rhag drwg cwynfawr, 


Dynnais y ddaear danaf ; 


Ddwfh amcan y Modan mawr. 


Ac yn ddilyth fyth myfi 


OwyUais, yn ol fy'm galwad, 


Fawrnerth deyrnasaf arni. 


Ef yn hy' i dý ei Dad. 


Mae dyniawn yma danom, 


I'm dirfawr gur, eglor iawn 


Ddewr lu, ar y ddaear lom, 


Oedd yno 'i ymddiddaniawn 


Cyn flraethed a doethed ýnt, 


Hydraeth, a*r boU Sanhedrim, 


Ymadrodd fal pe medrynt 


Lu anghall, yn deaU dim. 


Ag anfad siarad a swn 


Dinerth gyfreithiaa dyniawn, 


Lonlaidd reoli Annwn ; 


Drwy yr hoUfyd ynfyd iawn, 


A ohwithau mewn aweh aethwyllt 


D'unant, er eu daioni, 


Am ran o*r byd gwan a gwyllt: 900 


A nerth ein cyfteithiaa ni; 300 


Fob T'wysog enwog ei waith 


Ond 08 cyfraith hydrisith fiwn 


Yn deilwng fŷn on dalaith : 


A ffynna, ttỳ i Annwn 


Cofiwch, os colli'r cffan, 


Yn ol ein cyfreUhian ni ; 


Osn bwy 'n rhoadwy bydd rhan t 


Ninnau'n ýr, yo aneiri'. 


Drwy'ch dadlenon chwerwon chwí 


Oh g»wilydd! geiff y Oeiyn 


Y gallwn yn llwyr golU, 


Yn hawdd orfbleddu'n hyn? 


Oadarn hylMnrni yr holl-fyd, 


Mae rhyngom, ac ynaom, gaeth 


Cyn hir e goUlr i gyd. 


Lawn drag'wyddawi elyniaeth. 


Am byn crynwch, ofhwch iawn 


Meddiannu 'r byd ymfyd oU 


Addas boenaa newyddiawn. 


Ddeugsin can' mlynedd ddigoU, 


Addig áort, oni wyddoch 


Rheoli'r ddaear helaeth 


Mai 'r hyd yn y byd y b'och 


Y buom yn flrom a ffraeth; 


I rwydo, i dwyllo dyn, 


Ennynnswg Gedyrn Annwn, 


A'i wnend yn aflan adyn, 


Oollwn ni 'r byd hyfryd hwnî 


Mai hyn sy 'n eadw yma haid, 


Düys mai hyfryd olwg. 


Uthr olwg, o gythreuliaid, 


Llawenhfta wna Dreigiaa drwg 


Gwelwch, rhag rhwygo 'ch gilydd 


Annwn weted myiddiynau 


Yn chwerw dost? can' och o'r dydd 1 


Yn rhyddion o*u gweision gau, 


Oni wyddooh (broeh a braw, 


A Gelyn y Dyfhlyn du 


Dinystr meddwl am danaw) 890 


Oesoedd yn Uawn deyrnasu. 380 


Y maith Drag'wyddoldeb mawr 


Coronawg Gawri Annwa, 


Ogylch pan wnel ymegawr 


Trwy araith a hagriaith hwn, 


I'n Uyngcu *n un Uu Vr Llyn 


A nawawyllt ennynnasant, 


Diwaelod, angau'n dUyn! 


Oan guehio a gawrio, gant >— 


Yr unig gysur yno, 


Cyn i hyn, i*n Gelyn gsel 


Lyn erehyll dan dywyU dô, 


Y gwiwfawr fyd e*n gafael, 


Fydd rhwygo, darnio, mewn dig, 


Taniwn, myn Anmwn wynnias, 


Eneidian y damnedig? 


Bob goror, a'r gloywfbr glas! 


I Inddio ein helyddiaeth 


Dygwn y Greadigaeth 


Ein Oelyn yn Ddyn a ddaeth! 


I'r Penyd, i gyd yn gaeth; 


Fe, yr Un a'n difreiniawdd 


Yn addig hêd anoddef 


Nef, ddaeth i ddyn yn Nawdd! 


Fflammau byd anneddau Nef f 


Oehl chwi a'i gweltoch i gyd 


Luaiffer, mewn hyder hyH, 


Yn Fabanl— yn ei febydt 


Lewyrehodd yn loyw erchyU ;— 
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Dyna iaith hagrwaith, medd hwn, 

Dyna Bennaethiaid Annwn 

Ddirfawr yn awr yn eu nerth 

Yn un-gftd gadr ennyn-gerth. 

Mi wn, a ninnan 'n mynnu, 

Mi wn, y Uwyddwn yn llu. 400 

Dewr a hyf, hyd yr awr hon 

Nicholhdsfy nichellion: 

Soddais fyrdd, er oes Adda, 

gryfion, doethion, a da, 
Drwy wragedd, i wagedd oes, 

1 ddybryd ynfyd anfoes. 
Gellir distrywio gallu 

Drwy gyfrwys ddichell ddwys ddu. 
Moesawl, ufuddawl Vw fam 
Dyner yw*n Oelyn dinam; 
Drwy ei fam, fy hyder fydd 
I ddenu'r Trawsfeddiannydd 
Yn ddewrwych, yn ddaearawl 
Frenin, a pbob min a'i raawl. 
Yna crochfloeddied Annwn,— > 
Dieifl pîau'r byd byfryd hwn. 
On'd duw'r byd hwn oeddwn i? 
— Wyf yn awrî— torf aneiri' 
„0 ddeiliaid a'm haddolant 
Yn fy mhyrth fig ebyrth gànt; 420 

Ond rban mor fechan a fedd 
Ein Gelyn,— Ow ei gwaeledd! 
Yma'n ei deyrnas ammhur 
Yn biaid in' mae byddin bur; 
Pennaethiaid, fileinblaid, lu 
Yn arthod sydd Vn nerthu. 
£r Addaf chwi hir wyddoch 
Bob dichellion creulon croch. 
I ddwyn rhyfeloedd Annwn, 
Drwy naws hyll, i deyrnas Hwn, 
Rhuthrweh, meddiennwch ddynion, 
Gan rwygo a briwo 'u' bron. 
Ghwi'r Erchyllion mawrion mau, 
Trwch benydiwch eneidiau ; 
Carcharwch mewn cur chwerwaf, 
Brysiwch, na ofnwch eu Naf : 
D'wedwch pwy 'ch awdurdodawdd, 
Eich ufiernol nerthol Nawdd. 
Cewch ddigon o'ch gweision gau 
Yn addas gyfanneddau. 440 

Y Senedd, mewn chwerwedd chwant, 
Marwol a dwfh farmurant. 
Torrodd cymmanfa 'r Taerion 
Ar hynt i fynu 'r awr hon : 
Saethan' allan yn hyllwawr, 
Mal mellt o'r tew gwmmwl mawr. 

Yr haul ft'i belydr hoywlym, 
Nerthawg, yn ei wresawg rym 
A ddwyrëawdd i'r awyr; 
Yn raddol, llesol a liwyr 
Chwalodd yr haul uchelwawr 
Y cwmmwl marwddwl a mawr: 
Gwên bur ei gu wyneb ef, 
Gannaid enaid y wiwnef, 



Yn fwyndes haf-wres byfryd, 
Oleuodd, adfywiodd fyd : 
Felly fydd yn nydd ein Nêr, 
Cu fwyndeg Haul Cyfiawnder ; 
Ei fyw wyneb deirf Annwn, 
Oleua *r byd hyfryd hwn. 

Ond Oh! pa gyffro ar g'oedd 
I lawer iawn o looedd ! 
Nerthoedd byddinoedd Annwn, 
Mal rheipus, mal gwangcus gŵn, 
Rhuthrant, meddiannant ddynion, 
Rbwygant a briwant eu bron ; 
Aflonydd y w 'r rbai flinant, 
Gwallgofi 'n aneiri' wnant ; 
Gwanant eu cyrph gan gynnwr', 
Hwy syrthian' i dftn a dŵr; 
Gan gur y dur a dorrant, 
Fob rhwymau'n ddarnau ydd ftnt. 

Y dynion gwaeiion dinerth 
Gystuddiant, gospant yn gerth. 
Hyll olwgl pwy all weled 

Eu cystudd, a'i rudd ni rêd ! 
Anfynyoh rho'i Naf union, 
Cyn bod yr oes bynod hon, 
Gennad i Ddreigiau Annwn 
Ddirboeni 'r byd hyfryd bwn. 
Ond yn awr y dirfawr Dad, 
O'u chwerw a*u dwfn garchariad, 

Y Diafol a'i lu di-foes, 

Dtoatŷr dro'n rhyddion fe'u rhoes. 
Beunydd mae rhyw ddibenion 

dêg iawn rftd gan yr Ion: 
Can's wrth hyn y Gelyn gau, 
Hen Lew, sydd yn ei liwiau ; 
Ei ddichellion dyfnion dig 
A'i ddu lid sydd weledig ; 

A godidawg y Duwdod 
Yn gyfiawn a gai lawn glod. 
Gwelid gan bob trigolion 
Radau a mawr wyrthiau 'r Ion. 

Yn gu eirian mae 'n gwawriaw, 
Mae dydd y Llywydd ger Uaw. 
Galar fydd i tí, *r Gelyn, 
Yn ebrwydd o herwydd hyn ; 
Gwir yw, D'wysog yr awyr, 

1 dân llosg tefiir di 'n llwyr : 

Y ffyrnig Sarph uffernol, 
Cyn hir ysigir dy siol : 

Dy ddrwg ddeilUid tanbaid ti, 
Yn rhawd, rhag ei Fawrhydi 
Ddychrynant, ffoant i'w Ffau, 
I ddu Annwn, fyrddiynau; 
I genfaint foch (gwae anfèrth) 
Rhuthrant, ymguddiant yn gerth ; 
Enciliant, rhag ofn Celi, 
I'r dyfn-fôr, rhag ein Ior ni. 
Yr oes danfonwyd Moesen 
I'r Aipht gan y dirfawr Rên, 
Mwy caled fu Uudded llym 
Taerwaedd Israeliaid dirym. 
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Coled gaethiwed a thost 

A dradwys wnaed yn rydoat. 

Yr enaid a drywaner 

A waedda am noddfa Nêr. 

Mae *r hanes tramawr hynod 

Tn eglur, er gloywbur giod 520 

I Ddttw bael am lwyr ryddhân 

Hil ei weision o'n loesaa. 

Un oes waredodd Moeaen, 

Duwiol hâd un genedl ben ; 

Da odiaeth hyn, a dedwydd, 

Gwyrthiol, ond amaerol awydd. 

Mae'r Trag'wyddawl, raaawl Rên, 

Máe Iesu'n fwy na Moesen; 

Mae'n ei fron gyfion yn gwau 

Odidawg fyfyrdodaa, 

Hyfawl, ac nid llai hefyd 

Na rhyddbftu o'l boenan'r byd. 

I'r hoU fyd fe gyfyd gwawl 

Daionas, cyfiredinawl: 

Daw 'r Haul ft'i belydr hylon, 

Eorddydd rhydd i'r ddaear hon. 
Mewn gwlad nid por glodadwy, 

Synn yw y modd, heb sôn mwy 

Am ei Bnw, bn 'r Ior mwynwawr, 

Cyn addysga Ua y Uawr. 540 

Mae 'n eres, hanes Ior Hedd, 

Oawn, am lawn ddeanaw mlynedd, 
I Mewn mawr a dwfh ddistawrwydd, 
1 Cyn deohran nesftù i'w swydd. 

Ddichon doeth anwylgoeth Nêr 

T Nef wnead dim yn ofcrî 

Ddaeth i'n plith fendith mor fawr 

fynwes Duw 'r Nef wenwawr 
Ag Iachawdwr gwych odiaeth, 
Ooleani rhag cyni caeth? 

Heb baid on'd rhaid bod pob rhan, 
Fàd Ior, o'i fywyd eirian 

1 gyd yn addysgiadawi 

I ddyn fyth,— ac i Dduw 'n fawl ? 

Mewn gwir, mewn mwy na geiriau, 

Canfod mae 'r fyfyrdod fau 

Fy wiol addysg ; fe lwydda 

I'r doeth, yn ei amser da. 

Mae *r Iesu yn dysgu dyn, 

Tr isel ddel i'w ddilyn, 560 

A siamplaa, cyn geiriau ; gwaith 

I'w sylwi ; hwn yw *T seUwaith. 

Mae clwyfau *n heneidiau ni 

Tn orwyllt, yn aneiri' : 

Amled yw*ym mlodau oes 

Gwýniau Uygredig einioes! 

Pa 'mrysonion gweigion gànt 

A ddig flleinig flinant 

Tnfydìon beUcbion y byd 

Tn un-Uu mawr cynnenllyd. 

T mae yspryd tanllyd dyn 

Tn annoeth ynddo 'n ennyn 

Am enw a pharcb dymnnawl, 

Am eglur ddifesur fawl : 



Tn hyf nid Uai fýn hefyd 

Na bod yn flraeth bennaeth byd. 

Ond caledfyd dybryd du 

O'i fodd ddewisodd Iesu, 

Heb os, i ddangos i ddyn 

Na ddylai yntau ddUyn 580 

Neu ddeisyf swydd urddasawl 

A chrochfloedd miloedd a'u mawl. 

E ŵyr glftn Ior Goleuni 

Mor ammhar y w 'n nattur ni : 

Fe wyr Nêr yr amserau 

Dedwydd i hylwydd lanhftu 

Ffynnon y galon i gyd 

O feichiau ei hafiechyd. 

Hael Ddofydd a rydd wrth raid 

Rinwedd i nertho 'r enaid 

Cyn Ilygra, cyn dallu dyn, 

Cyn difiaith unwaith ennyn 

bechod mawr na bychan, 
A'i dwyll roi nattur ar dftn, 
Hwn yw 'r amser tyner têg, 
Hon ydywSr union adeg 

1 hau, ac i ddyfrh&u, hftd 
T gwir a dyf drwy gariad : 
Mebyd y w 'r pryd prîodawl 

I rinwedd, a'i gwedd fel gwawl, 600 
Dyfu a chynnyddu 'n wir 
I raddau na ddadwreiddir. 
Mae enaid Uawn amynedd 
Tn parhftu i fwynhftu hedd. 
Nid yma, mewn byd ammhur, 
Ceir mawrlwydd happusrwydd pur ; 
Nid yma, aflan dommen 
T ddaear anhawddgar ben, 
Mwynhôir mawl dymunawl mftd 
A chyfoeth a dyrchafiad. 
O'r ing mae 'n rhaid i'r angau 
Tn rhwydd ei hun ein rbyddh&u. 
Na ollyngo 'n ango' neb 
Ddi-eU.daith Trag'wyddoldeb : 
Tn y Gwawl, fry, gan OeU, 
Fry 'n wir gogoneddir ni. 
Fel y diwael flodeuyn, 
Dan fawr ofal dyfal dyn, 
A dyf yn hardd mewn gardd gu 
Gynnes, dan loywdeg wenu, 620 

A rydd arogl pereiddiaf, 
Tra pery Uon hinon haf ; 
Er hyn, flodeuyn diwael, 
Hawdd syrthio neu wywo 'n wael : 
Pob biodau golau eu gwedd 
éuan deuan' i'w diwedd ; 
Ni oddef un o naddynt 
Nag ia, nag eira, na gwynt 
Dîau megis blodeuyn 
Tw 'r gwagsaw,— ni ddaw yn ddyn ; 
Mawrwriaeth helaetb bylym 
Ni faidd; mae ei wraidd heb rym: 
Tsywaeth pob croes awel- 
Fydd rwystr, fydd* ddinystr pan ddêl. 
2 c 3 
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Hawddfyd o hyd sy »n gwanhâu 


Torri Gwr Ilawn trugaredd . 


Yr adyn ayrth i'w rwydau. 


dir y byw i dỳ'r bedd; 


Mal derwen harddwen lawn byd, 


Er du astrus fro distryw, 


Lawn hoywfrig o lun hyfryd. 


Daeth Ior Hedd o'i fedd yn fy w : . 


A'i gwraidd yng nghreigiau bagr ia 


Fyw Ior mawr, rhyfedd fn 'r modd, i 


Oer fynydd yn Aríbnia, 640 


Fe agwrdd lwyr orchfygodd 700 


Er ymladd ar ríw amlwg 


Aflan drigfan y drygfyd 


A nerthoedd gwyntoedd llawn gwg, 


A beilch orcbfygwyr y byd. 


Y fawr hon dyf er hynny 


Bôr odiaeth, byw Waredydd i 


Yn nerthawg, yn frigawg fry: 


I'w ffyddlen gyfeilUon fydd* 


Dyfnderau'i gwreiddiau a*u grym, 


Ym more d' oes ymro di, 


Rhac aflwydd rhothrawg cyflym. 


Y cain wr ieuangc beini'. 


Yn hylwydd a'i cynhaliant, 


Yn oedran diniweidrwydd 


Er crochfloedd y gwyntoedd, gànt. 


Myfyria, rhodia yn rhwydd 


Hoff fydd cysgod hynod hon 


Ar ol dy rinweddol Nawdd, 


I ddinerth lu o ddynion : 


Cy wiraf Ior a'n carawdd. 


Côr o adar caredig, 


O yspryd y byd i bwyll 


Eu braint fydd canu 'n ei brig. 


Dedwydd, i gysur didwyl), J 


Y wiwglod dderwen eglur, 


O ddwylaw ei dd* Elyn, 


Fawrwerth, â dewrnerth y dur, 


O'i ffyrdd drwg, fe a ddwg ddyn 


Pan dorrir hon o'r fron fry, 


Yn rhannog, Nôr y wiwnef, 1 


Da yw hon wedi hynny: 


O'i nattur oreu-ber Ef. j 


Yn hyf a hardd y nawf hon 


Yn rhwydd dod i'r Ion a'i rhoes ! 


Y gygus donnawg eigion ; 


Dyner flaenffrwythau d' einioes ; 


Hi ddwg deyrnasoedd agwrdd 


O'i draserch ti gei drysawr 


Yr holl fyd i gyd i gwrdd 660 


Mynwesol, buddiol bob awr, 790 , 


A'u gilydd, hi ddwg eilwaith 


A deuddeg gwell, rhaid addef, 


Bob trysor dros y môr maith; 


Nag aur,— gwirioneddau 'r Nef. 


Hi ddwg lawn ddigawn o dda 


Trwy anial llawn trueni. 


Hael wleddoedd i hil Adda: 


Hyll hirfaith, mae d' ỳmdaith di ; 


Mae 'n ddedwydd, o berwydd hon 


Cyfyng a Uithrig hefyd, 


Y gwelir pob trigolion 


A serth y w 'r ffordd gerth i gyd : 


MÔr a thir mewn gwir gariad, 


Bythoedd na wan-obeithia, 


Yn blant cu, teulu *r un Tad. 


Drwy 'r daith cei Gydymmaith da, 


Bynnag pa ddyn yn bennaf 


Ddoeth Lywydd i'th oleuaw, 


Anfonir yn wir gan Naf, 


A'th dywys i'w Lys â'i law. 


Adfyd, o'i febyd, a fydd 


Os gwrandewi di bob dydd 


Yn bennaf ei xan beunydd. 


Ei fawrwerth bêr leferydd, 


glodfawr ysgol adfyd! 


D'wysog enwog y wiwnef, 


Mae d' wyrthiau'n parhftu o hyd: 


Di nag y cei gyd ag Ef 


Afreidiol rhifo'r odiaeth 


A'i garedig Oreu-Dad 


Wýr nefol o'th ysgol aeth ; 


Undeb a chymmundeb mftd. 


Teyrnasoedd ac oesoedd gànt, 


Gweddi o ddifri' ddwyfron, 


Ysdoethion a'u bendithiant, 


Yn Enw cu 'r Iesu, ar Ion, 


I seilio teyrnas helaeth 


Yn wir attebir, y Tad 


Yng nghalon dynion y daeth 680 


A geir yn llawn o gariad. 740 


Trugarog Enneiniog Naf, 


Byth mae'r Saht i'w blant yn blaid. 


Drwy ras, deyrnas gadarnaf. 


Gwrendy 'n fwyn gŵyn y gweiniaid. 


I ddinystrio, lluddio llwydd 


Drwy 'n byw Ior (drwy neb arall) 


Yr Iesu a'i oreuswydd, 


Tydi orchfygi y Fali; 


Pa derfysg fu 'mysg Uu 'r llawr, 


I ti rhad-roddir, wrth raid, 


Pa fioedd gan dorfoedd dirfawr! 


Iach hinon heddwch enaid ; 


Lywiawdwyr yr holi wledydd 


Tydi gwrddi ft»r Gwir-Dduw, 


Yn rhawd, torf Annwn yn rhydd 


Tydi a feddienni Ddow. 


Eu drysau a dorrasant 


Y myg wr, Abraham gu, 


I ddüa Messia, 'r Saht. 


Oesoedd cyn geni'r lesu, 


Llawn adfyd o'i grỳd i'w groes 


A golwg ffydd y gwelawdd 


Fu 'i fwyn santeiddiaf einioes. 


Ei drag'wyddol nefol Nawdd : 


Er mai angbyflawnder fu, 


E ganfu borth y Gwynfyd, 


Fawr-Nôr, ei euawg farnu, 

— ^— "- — ■= ^ ^-^ .' .■: 


Bu 'n Uon ei galon i gyd. 
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Yr un Arglwydd eirian-ael 


Brenin doeth hoywgoeth a hyf 


hyd ydyw'r Ieea hael; 


Yn Saiem a fu Selyf ; 


Un ydyw annewidiawl. 


Y pennaf, dyfnaf mewn dysg, 


Ibhofa, Nawdd da'n ddi dawl: 


A thra iawnddoeth athronddysg, 


Yn d* emüd, pan adwaenir, 


Ar led, mewn gweithred a gair, 


Tydi lawenychi 'n wir. 700 


A godwyd i deyrngadair. 820 


I'r enaid, Ior y wiwnef, 


Aeth enw ei fawr ddoethineb 


Nid oea gwir Athraw ond £f. 


Yn uwch o lawer na neb; 


Un Siampl berflèithlawn y sydd. 


Son mae dynion am dano, 


Olau iawn i'r dilynydd ; 


A'i bur fraint, ym mhob rhyw fro. 


Un Cyfaill ffyddiawn, cofier, 


Ei iawn bur ddoethineb oedd, 


Wrth angen, îs wybren aer. 


Nid arfawg erwin dorfoedd, 


Blinderawg, rbyfelawg fyd 


I'w godi ef yn gadarn. 


Anafus, llawn o ofyd 


Pawb a fu 'n rbyfeddu 'i farn. 


Yw hwn ; y mae llygredd hyll 


Llon ufuddoUon ddeiliaid 


Yn duo 'r galon dy wyll 


O'i ddeutu 'n ei garu gaid. 


Yn fynych, a'r Nef wenwawr, 


Brenhinoedd yn gŷhoedd, gant, 


Fal pe hyddai 'n llai na'r llawr, 


Dda weisiou, ofuddhasant 


O'r olwg ; bydd chwerw alaeth 


Ddoethineb ddaeth o'i enau ; 


Yn eigion y galon gaeth. 


Pêr hedd drwy'i oes fu *n parbftu. 


Weithiau gorthrymderan dig 


Ein Ior ddisgynnawdd o Nef, 


Daearol, yn chwyra derrig 


SUoh sydd fwy na Selef : 


A rnthrant, fygythiant gerth 


I ddibenion mawrion (mwy 


Erwinfawr ddiatryw anferth. 


Ydynt yn annhraethadwy 


Os credn yn Ieau 'n wir 


Na sylwedd ffraethlen 8eJef) 


Yr ydwyt, fe 'th waredir 780 


Ddoeth iawn Ion, e ddaeth o Nef. 840 


Drwy bob tòn oth galon gaeth, 


Od oedd iawn anrhydeddu, 


lawnwynt pob gelyniaetb; 


Os haeddawl o fawl a fu 


Er cryider blyngder eu bloedd 


Nodawl frenin frynnadwy, 


Ceir yntau*n y corwyntoedd. 


Marwol,— Anfarwol sydd fwy, 


Gennyt, yn d* enaid gwiwnaws, 


Rhesymmol haeddol i Hwn, 


Heb gyflro rhag un tro traws, 


Fyw Ddofydd, cyfaddefwn, 


Modd anwyl y meddiennir 


Bob clod ac ufndd-dod fyth; 


Tawelwch a heddweh hir. 


Oh talwn foliant düyth I 


Os Awen gymmen a gaid, 


Mor Iftn, Ior mawr y loywnef, 


Llon dân, yu llenwi d' enaid, 


Cyfreitbiau ei enau Ef ! 


Ao anwyl os yw gennyd 


Newidiant ein heneidiau, 


- Arwyrain sydd gsin i gyd, 


Mae mawr fudd o'u hufuddhftu. 


Dwyfol ganiadau Dafydd 


Prophwydi, goleuni *u gwlad, 


Yn gywrain darllain bob dydd ; 


Hyddysg roesant gyhoeddiad 


Adfyfyria, wiwdda waith, 


I'r cenhedloedd, pobloedd pell, 


Eu sylwedd y nos eilwaith, 


Y denai Dduw i'r dywell 


Oweli 'n Uawn, drwy hoff iawn ffydd, 


Ddaear, oleuwar Lywydd, 


Un dwyfol mwy na Dafydd ; 


Haui nefoi rhyfeddol fydd. 


Helaeth luddogoUaethau 


O'i gyflawnder, sywber Sant, 


Mab Dafydd sydd yn neshftu. 800 


Ei weision dderbyniasant. 860 


Pan ddaw'r amser celnber cu 


Rhoddion ellir gyrrhaeddyd, 


I*n Iesu mawr deyrnasu, 


Os gwrandftwn, a gawn i gyd ; 


Pabyddiaeth helaeth, fu 'n hir 


Beanydd ninnau dderbyniwn 


Lwyddaw, yn llwyr a leddir; 


Ras a hedd yr Iesu hwn. 


Tynnir Mahometaniaetb, 


Fy Ior rodd ddeddfau eirioes ; 


A1 llym gledd, o'i gorsedd gaeth; 


Dîau rhydd y Duw a*u rhoes 


Duwiau Paganiaeth dywyll 


Y gallu ac ewyUys, 


Yn un haid i Annwn hyil 


O'i dda law, i'w cadw 'n ddi lys. 


Y rhothrant, ffoant i'w Ffin 


Ystyr, O íangcl yn astud, 


Grocb-eirias, hagr Garcharau; 


Boed i'th fron fyfyrio'n fud; 


Ae yna o Nef geinwawr 


Nid yw cywaeth ond cawod 


Daw bedd oleuwedd ilawr: 


A ft, ddiflanna fal ôd. 


Paradwys fydd pob brodir, 


Owag ogoniant, mwyniant mawl 


Bydd Iesu 'n teymasu 'n wir. 


Diras ddynion daearawl, 
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Hafal yw hynny hefyd 


Caethion gweinion a gwynant, 


I swn gwledd, gwagedd i gyd! 


Rhyddion, ar air Ion, yr ftnt. 


Cofia, tlodi, nid eyfoeth 


"Wr ifange, mae mawr ofyd 


Fu'n dilyn swydd d'Arglwydd doetb. 


A thwyll du o bob-tu 'r byd. 


Heb nn fraint bn 'n by w 'n ei íro, 


Ysywaetb, er dy ffiraeth fflrost, 


Na dyn yn son am dano. 880 


Dy enaid nid adwaenost: 940 


Mewn di8tawrwydd gwiwlwydd, gwel 


Degwm y Uygredigaetb 


Addwyn Iesn'n Ddyn isel; 


Sy 'n eigion dy galon gaeth 


Llon Ddyn llawn o ddaioni, 


Ni wyddost; mae 'n dost, fe 'th dynn, 


Nôr têg, yn Flaenawr i ti. 


A deil di 'n rhwydau d'elyn ; 


Mae eariad eglurfad glân 


Chwerwder a chyfyngder fydd 


O freiniol gyfryw anitn, 


Hyll yno, nid Ilawenydd: 


Fe áỳn, mal wrtb gadwyn gu, 


Ond yno byddo 'n ddibaid, 


Fyw enaid dyn i fynn 


Y dinertb, i dy enaid 


IV ddilyn, fe rydd olan 


Weddfo 'n effiro am nawdd 


Pnr a hedd byth yn parhftu. 


Y Brenin a'th ddrud brynawdd. 


Cariad eoeth yr Ior doeth da, 


Ein hynaws Ior brenbinwych, 


I lwyddiant mawr hil Adda, 


Sydd orseddawl mewn Owawl gwyeb, 


A'i dygodd Ef o degwch 


Sydd Ben yn y wèn wiwnef, 


Y Nef wdn hoff lawen fflwch 


Ar wan dall e wrendy Ef. 


At In *r ddaear hagrddu hon, 


Hwy gftnt a geisiant gysur 


I ofid, Uid, trallodion. 


O eigion calon lawn cur. 


I'r waelaf iselaf swydd, 


Gwiwlwys eirioi ar Geü, 


Erglyw, y daeth dy Arglwydd, 


Ar y Tad, mae erot ti; 


I dynnu 'n gyflredinol, 


I ti'n bêr, rhag Uymder Uid, 


Drwy ras, y byd ar ei ôl. 900 


Y rhoddir nerth a rbyddid. 960 


Buddiol dirtondeb addysg, 


Tydi adwaeni dy Dwr 


Ar sail dda, gwir rasol ddysg! 


A Cheidwad, hael Iacbawdwr. 


Trwy dêg mae 'r Iesu 'n troi dyn 


Yn Enw yr Iesu'n nnig, 


Yn ddeiliad mwyn i'w ddilyn. 


Dy ddoeth Iacbawdwr di ddig, 


Calon newydd rydd Celi, 


Llawn gras, bo 'th addas weddi, 


Yndynerfe'ihadferhi. 


A Duw Dad a'th wrendy di. 


Mae'n parottAi mewn pryd da 


Ti, fu'n gaethwas diras daU, 


Y fynwes, fe rydd Fanna 


Ddeui 'n wir yn ddyn araU. 


Nefol iddi'n fywiol faeth, 


Mal rhodau golau 'r nef gain, 


Ei goeth ry wiog athrawiaeth : 


Yn gôr drwy'u goror gywrain, 


Dyna 'th Iacbawdwr doniol, 


Yn hedeg en hoywdeg hynt 


Dy l&n Nêr, dilyneiôl: 


O gyrraedd pob rbyw gorwynt, 


Na ŵyra drwy wôn araith 


Yn siriol gadw amserau 


Temtiwr na chyhuddwr chwaitb. 


Mewn hedd, a rhyfedd barhftu 


Bydd dda, beunydd bydd ddiwyd, 


Yn amgylchu 'n neutu 'r nen ' 


Bydd lon, bydd foddion i'tb fyd, 


Eu rheolydd, yr heulwen; 


Rhinwedd yn amser benaint 


Felly pan lon wawrio Nâr, 


Fydd rwydd, mewn siccrwydd, i'r saint ; 


Cu fwyndeg Haul Cyfiawnder 


Ac os býr y tyrr y Tad 


Eirianwedd yn yr enaid, 


Eu heinioes, y gwahaniad 920 


Y cynneddniu golau gaid 980 


Fydd fawrlwydd, fydd ddedwydd iawn, 


Heb dwrf di dreíh, beb derfysg 


Cofier, i'r ieuaingc cyfiawn : 


Na dig, ond miwsig i'w mysg, 


O boenus fyd derbynnir 


A gwftr bedd a gwir ryddid 


Hwynt i Hedd heulwedd a hir. 


Yn y galon lon ddi lid: 1 


Dîau, mewn geirian ar g'oedd, 


Dedwydd ydy w 'r credadyn 1 


Llawer am Ior y lluoedd 


Sydd yn ddîau 'n mwynbftu hyn. • 


Yn ddidwyil aUwn dd'wedyd, 


Y gwr ieuangc, y Uangc llon, 


Y gwir yn gy wir i gyd : 


Drwyddynt dyw f'ymadroddion; J 


Y gwir a dd'wedir gan ddyn 


Mae *n fuddiol resymmoi swydd 1 


I'r enaid ni wna ronyn 


Ystyried, mewn diitawrwydd, 1! 


O lei, heb i ras hael Ion 


Beunydd am Iesu'n bennaf, 1 


Gulwys lanhâu y galon: 


Am mwrion haneÜon Naf : f 


Fyw Ior, Efe lafara, 


Ei fywyd diwyd tawel, > 


A'r afiach yn iach fe wna : 


Ei atbrawiaetb, fal maeth mêl, | 
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Ei ohwerw ing a ehur angau, 


Ao i Annwn disgynnant 


Adgyfodiad Ior mftd mau, 


Ing dufaith, angau Dofydd 


Ei gain nefawl esgynniad 


I'r byd yn fywyd a fydd; 


I'w orsedd, rhyfedd barhftd 


Daionus Dad y wiwnef 


Ei orenlwys eiriolaeth;— 


Dderbyn ei ferth Aberth Ef. 


Drwy ftyn,— Dduw a Dyn,— y daeth, 1000 


O Balem gref ei seiliau! 


O'i gariad sy 'n rhagori. 


Mor gynnes i'r fynwes fau 


Yn lachawdwr, Twr i ti: 


Yw 'th gaerau a'th dyrau di, 


Drwy *y», fe adfer Dnw 'r Hedd 


Ddinas lawn o ddaioni! 


O farwol ing i fawredd 


Mor addien yw 'th lawen ln, 


Y byd fu gyhyd yn gaeth, 


Ba wyneb sydd beb wenuî 


I'w hynaws rydd frenhiniaeth : 


Pa gedyrn ftg udgyrn gwiw, 


Mae 'n hyfryd, hefyd, drtpff kgn, 


Hylon, mewn gwisgoedd hoywliw, 


Dedwydd i bob credadyn, 


A welaf? O anwyled 


I drag*wyddol orfoledd 


Seiniau 'r pêr leisiau ar led ! 


Feagyfydfydo'ifedd! 


Yn ol gorchymmyn eu Naf, 


On'd y w 'r Iesn, dy gn Gftr 


LYosawg genedl lwysaf, 1060 


Llawn heddgoetb, oll yn bawddgar? 


Rhyddfyd i gaethion, rboddfawr 


O iaehns wylfa ucbel 


Fendithion mwynion Duw mawr - 


Fy rhydd Awenydd a wel 


Heddyw gftnt eu cyhoeddi 


A fu, neu fydd dan nef fawr, 


A bloedd udgyrn JubiU: 


Trwy*r oesoedd, orau trysawr. 


Jubili 'r lftn Oanaan gu 


Blaenawr yw *r Iesu mawr mftd, 


Dywynnodd, dan fftd wenn ; 


Ein oadarn unig Oeidwad, 


Hafaidd dy wynnodd befyd 


Blaenawr ei holl bobl weinion 


Haal byw Iubili y byd. 


Yw 'r nertbawg dmgarawg Ion. 1080 


Dorau 'r carcharau chwerwon, 


NÔr a ddaw yn wir ddîau, 


Llwyr brudd Ue 'r oedd Uawer bron, 


F'Arglwydd i'w swydd sy'n nesftu. 


Ar unwaith, Uon yw 'r ennyd, 


Dydd o ryfel a welaf, 


Clywant, agorant i gyd. 


Dydd mawr ein hanwylwawr Naf ! 


Daeth tlodion caethion o'u cur 


Dydd tywallt gwaed hallt fydd hwn, 


I heuloglan wawl eglur. 


Mawrdda i lawer myrddiwn. 


Wele wynfawr lawenfyd! 


Mewn swm y mae yn nesftu 


Rhyddion yw'r gweinion i gyd! 


Dra ehedyrn ymdreehiadau. 


Fe ddaeth o'r Nefoedd weithion 


Mawrion ae anngbydmarawl, 


Flwydd lwyr gymmeradwy'r Ion: 


Rhwng Iesu, OaUu y Owawí, 


Dydd hynod y cymmod cu. 


A Llu*r TywyUwch du dwfn, 


Rhaidoedd ei anrhydeddu: 1060 


Nerthoedd myrddiynoedd Annwfn, 


Rhwng Ion a dynion y daeth 


Dirym a fydd pob dewrion, 


Hylwydd gymmod ehelaeth: 


Ofér.rhawd i'r frwydr fawr hon. 


Gwyl anwyl a ragiuniawdd 


Pob dyn, heb ronyn o rym, 


Duw Nef yn gysgod, o'l nawdd. 


A dawdd, à'n Uai na diddym. 


Ar ol hir ddirfawr alar, 


Pa ddydd hefelydd I pa fawr 


Tywynnodd a gwenodd gwftr 


Orynfa drwy *t ddaear gronfawrl 


Ael hedd, a gorfoledd fyw, 


Mewn braw yn entrych awyr 


A rhyddid eglur beddyw. 


Haul eurfyg mewn Uewyg Uwyr! 1040 


Israeliaid a siriolant, 


Annwfn, a'i dieifl gwenwynig, 


Bywyd a gwynfyd a gftnt; 


A gryn mewn dychryn a dig. 


Luoedd, ft chalon lawen, 


Pyrth angau 'n ddamau ydd ftnt, 


Bendithiant, mawrhftnt eu Rhên. 
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Pad Iesu, fe dywysodd 


Genhadon sywlon y Sant, 


Ei dystion, ufuddlon fodd, 


Weis cannaid, cyd-escynnant. 


Ar liw dydd, i'r mynydd mawr 


Yn bawdd esgynnawdd Gwiw-Nêr 


Olewydd, le goleuwawr. 


Oddiar wawl siriawl y ter, 


Yn lla o'i ddeuta ydd ftnt; 


I drigfonnau'r seintiau sydd 


Tra slriol y trysorant, 


Lawnion o bur lawenydd. 60 , 


O dda awydd yn ddiwyd 


Ysprydion rhyddion, a'u rbif 


Ei eiriau golau i gyd. 


Yn eres, yn aneirif, i 


Yn ffraeth, yn hydraeth, yn hawdd, 


Wftr hynaws feibion rhinwedd 


Y gwirair a egorawdd. 


Yn gorphwys mewn hylwys heddt 


Ym mlas ei gymdeithas dêg, 


Fatriarcbiaid, loyw-blaid, lu | 


Y Gwaredwr goreudeg, 


Addwyn, yn gorfoleddu i 


Yr oedd y Nefoedd yn wir, 


Wrtb ganiod gollyngdod llawn 


Ei groywdeg air a gredir. 


Doniog Iachawdwr dyniawn. 


I'w rasol apostoliawn 


Llon bendefigion Nef fawr, 


Fe rodd awdardod fawr iawn, 


Luoedd, o^i gwlad olenwawr. 


I ddedwydd ddysgu *n ddidwyll, 


lwyr serch, i toli'r Sant, 


A dwyn y byd i'w iawn bwyll. 


Gain wiwswydd, disgynnasant, 


Addawodd Ef, o Nef, nawdd 


I gu roddi *n gôr addien 


I'w weision a ddewisawdd: 20 


Anrhydedd rhyfedd i'w Rhên. i 


Codawdd ei ddwylaw cudeg, 


Gan hedd ei gain wedd, gan Wawl, ■ 


Oannaid Ior, ac ft'i wên dêg 


Gwir degwch digreedigawl, 


Bendithiawn a radlawn rodd, 


Gwelant, addolant e*n Dduw, i 


A'n Iesu gwýn esgynnodd 


Y geirddoeth unig Wir-Dduw. 


Yn hynod Ior brenhinwawr, 


Wynnion ddeulu 'n un ddolef, 


Archoffeiriad mwynfad mawr. 


Mal Ion y Tad, molant Ef. 80 r 


Mewn gwawl, yn raddawl, yr aeth, 


Iaith odiaethl annhraethadwy 


Ior hael, drwy 'r awyr helaeth. 


Eu pyngciau a'u hodlau hwy. ! 


Claerwyn gwmmwl discleiriawl, 


Ysprydion mwynion a mftd, 


Sef meibion gwynnion y Owawl, 


Owelant eu holl ddisgwyliad; 


Cedyrn Oerubiaid cudeg 


Mewn bedd er gorwedd yn gaeth. 


Yn taenu o'a deutu'n dêg 


Gwelant ei fuddugoliaeth : 


Eu 'splennydd adenydd da, 


Yn ei dda-lon wedd doilyth 


Wir addfwyn drugareddfa, 


Gwelant a fyddant dros fyth. 


Mal cerbyd oleubryd lu, 


Tan nawdd Ion, gwyddant yn dda, ! 


Wnai 'i ddwyn e 'n fwyn i fynu. 


Y dydd gelwir hftd Adda, | 


Apostolion, tystion têg, 


Y oesgUr y meirw cysglyd ! 


I'r lydan wybr oleudeg 


O'u beddau, drwy barthau 'r byd. 


A dra uchel edrychant 


Enaid a chorph a unir, < 


Ar ol y gorseddol Sant: 40 


Gogoniant fwynhftnt yn hir. 


Crafiant, rhyfeddant yn fod, 


Fan ddaw 'n gyflawn wiwddawn wŷr, 


Wýr mwynion, lawer manad. 


Buredig lu eu brodyr, 


Weis unawl, a hwy 'n synnu, 


I gannaid Fyd Gogoniant 


Hwy glywant, a gwelant gu 


Ar ol eu Harglwydd yr ftnt 


Ddeuwr, neu ddisglair dduwiau ; 


Wrth esgyn yn wýn ei wedd 


A bu hyn yn eu bywhftu. 


O'r Iesu mawr i'w orsedd, 100 ' 


Pa ham y sefwch, eb hwy, 


Hedd lwys a gorfoledd lawn * 


Liwdeg wyr canmoladwy, 


A rannodd i'w rai uniawn ; 


Oan graffu i fynu i'r nef fawr ? 


I'w ddeiliaid bendigaid Ef, 


E ddaw Iesa wedduswawr 


E rannodd Ior y wiwnef 


Yn ôl mewn rhyfeddol fodd 


Ei gariad ym mhob gorawr 


Ceinwycb, fèl yr esoynnodd. 


O'i deyrnas gyaddas awr. 


Gyd ft'r gair f'ft'r ddisglair ddau 


Y ffur wir Archofléiriad 


I ga'Iyn y Uu golaa; 


Trag'wyddol, grymmusol mâd, t 

'i 
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A Ilu ol Bngyl llawen, 


I iawn adrodd anfeidrawl 


Esgynnawdd, yn Nawdd, drwy nen 


Ganiad o ryfeddfad fawl; 


Cynteddau'r Deml olau làn 


Caniad Cerubiaid ceinwawr, 


O'i hynod waith ei honan. 


Holl raddau 'r Nef olau fawr, 


Myrddiynau 'r Nef oiao fawr, 


Sydd ar orseddau eirian 


Yn dorf, gyd ft'r Ion dirfawr, 


A'u telynau 'n cyd-wau cân, 


Lîosawg gyd-alwasant, 


Gan ddilyn hoywgain ddolef 


Rhoi gawr gerth ft'u nerth a wnant:— 


Erddigan dofn-Organ Nef : 


Dorau'r wen-ga dirion-gaer, 


I ddyn, yn ol ei ddoniau, 


Y nefoi drag*wydáol Gaer! 


Mae'n perthyn, er hyn, fawrhfiu 


ddorau y caerau certh! 


Y cu Arglwydd; cywir-glod 


I'r Prîodfab, Ior prydferth 130 


Yn fwyn dâJ, f ' Awen, dod. 180 


j Nef a llawr, i'r mawr lor mau 


Ai mudion fydd beirddion byd? 


Egorwch, nefol gaerau! 


Oni ddylent iawn ddilyd? 


Porthorion gwynnion, yn gôr 


Cu olau dftn i'm calon 


Anfarwol, yn Nef-oror, 


I lawr oddiar allawr Ion 


Attebant, a holant hwy:— 


Ddisgynno, wresogo 'm serch 


D'wedwch, luoedd clodadwy, 


Drwy Iesu Grist a'i draserch. 


I ba Ior yr agorwn? 


Mae mawl mor haeddawl heddyw, 


Pa Arglwydd hylwydd yw hwn? 


Dibaid, gan bob enaid byw 


I lân Iob yr oleu-nef, 


I'r Iesu, a*r dydd cu certh 


Ioa a wnaeth ddaear a nef ; 


O'i dda Esgynfa geinferth : 


I'r Geirwir ddaeth o'r gweryd, 


Bur Bennaeth, mae 'n Bôr beunydd, 


Ac a brynodd, o'i fodd, fyd ; 


Parhftu mae effeithiau ffydd : 


I ogoniant Nef geinwawr, 


Farh&ed, ac amlhfted mawl Hwn, 


A daw i mewn y Duw mawr! 


Ei fywiawl Enw foliannwn. 


Ysplennydd geurydd Nef gain 


Drwy gyfan bedwar ban byd, 


Egorynt oll yn gy wrain : 


Gan y saint, hoywfraint hyfryd, 


A dorau'r caerau cwrel 


Cofier dy fedd, Ior hedd hael, 


Wnaent fiwaig o'lymmedig mêl. 


A chofier dy ddyrchafael. 


Aeth yn awr Ior, clodfawr clau 


Yn Dduw 'n wir, yn Ddyn eirian, 


Goreuddoeth, uwch pob graddau: 140 


Tragywydd Lywydd Nef lân, 200 


Cr bedd i'r orsedd yr aetb, 


Y grasol gywir Iesu, 


I'w hynod fawr Frerihiniaeth : 


Yn enw ei lftn anwyl lu, 


Aeth Ef i Nef y nefoedd, 


Heddyw gymmerodd haeddawl 


Mewn mawr nerth yn gertb ar g'oedd ; 


Feddiannau o gaerau 'r Gwawl. 


I dda-Lys santeiddiolaf 


O'i dra serch, brodyr y Sant, 


Burdeb presennoldeb Naf, 


Lu anwyl, a'i dilynant, 


Salem, Fam-ddinas heulwawr 


Fyddant gyd-etifeddion 


Teyrnas y Tad, Dduw mftd mawr; 


Ag Ef yn y lwysnef lon. 


I'w orsedd oleuwedd Ifln 


Bydded im' yn dra buddiawl 


Yn Bennaeth ar bob anian, 


It' esgyn, Ior gwŷn, i'r Gwawl. 


Gorsedd ddiduedd ei Dad ; 


Fy ngh'wilydd, pla fy nghalon, 


A chyfion yw'r dyrobafiad. 


Oh iachft, Oh glanhft hon! 


Cafodd yr hael Dad cyfiawn 


Clyw, Oh Feddyg! claf oeddwn, 


Yn llwyr ei fodloni 'n llawn. 


Ac wyf, o'r gwahanglwyf hwn. 


Annhraethawl yw mawl melys 


Gwybyddwyf, teimlwyf mai Ti, 


Yr Iesu 'n ei loy wgu Lys. 


Nér hylwydd, sy 'n rheoli 


Pur rwyddlon y w pereiddlef 


Beunydd ynddwyf yn bennaf, 


Niferoedd Nerthoedd y Nef. 


Gan fywhftu 'm cynneddfau, Naf. 


Rhoddant i'w Nêr rhleiddwawr 


Dìammhur iechyd immi, 


Addoliant, a moliant mawr;— ' 160 


Dcd, fy Nlr, yn d' amser Dî. 220 


Naf Awdwr y Nef ydwyt, 


Yn y dydd bu d'enaid, Oh 


Gorchfygwr, Gwaredwr wyt: 


Fodur! yn dwya ofidio, 


Dedwydd a pharod ydym, 


I gyd a'th gorph yn gwaedu, 


Ar air, gyd à bywiog rym, 


Poen ddibaid yn f ' enaid fu. 


I hedeg yn Genhadon 


Darfu fy nhrymder dirfawr; 


Heb rif, yn d* achos, bur Ion. 


Fy Nuw, esmwythaist fi 'n awr. 


Rhy anghall yw deall dyn, 


Llawen adeg, llon ydwyf, 


Rby ammhur yw ei emyn. 


O f ' Arglwydd, mor ddedwydd wyf ! 
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Llon wy 'n awr, Ilawen yw 'nydd, 

A llon a fo'm darllennydd! 

Mae í' awydd i am fywyd 

Ÿn y lon hwyl hon o hyd : 

Mae 'nghalon weithion yn iaeh ; 

Mi ganaf gerdd amgenach. 

Tn fywiog datgan, f ' Awen, 

Fawl haeddol dy raaol Rên. 

Nid gwaith dyn yw'th delyn di; 

Iawnddestl dannan dod ynddi, 

Newyddion dannau addas, 

Yn gyflym cei rym cu ras. 840 

Yr Awen ufuddwen fau, 

Tynnion, croywher fo 'r tannan. 

O'r Nef, rhaid addef, y daeth 

Hoff delyn prophwydoliaeth. 

F' Awen, bydd lawn o fywyd, 

Bydd lawen gymmen i gyd : 

Dwyre felyswawd eirian 

I'm Ior hael, ac nid gwael gân: 

Y byd a glyw, heb oedi, 
Fyw-leisiau dy dannau di. 

O Nef pan êl yn wiwferth 
Yr huan seirian yn serth 
I fôr Atlas wyrddlas wawr, 
I'w ddisgynfa ddwys geinfawr, 
I gyd yn waedlyd ei wedd, 
A hynny mewn dyhinedd, 
Oan nerthoedd gwyntoedd e gyrch 

Y môr yntau i'r mawr entyrch ; 

Y tonnau'n fyrddiynau 'dd ftnt, 

Yn chwyrn gedyrn ymgodant ; 260 

Ferwedig dorf ruadwy, 

Ennyd hir crochfioeddiant hwy. 

Ond huan eirian ei wedd, 

Ef eilwaith, mewn gorfoledd, 

I lawen ail oleuaw 

Yn gain i'r dwyrain y daw. 

Er terfysg y rhawd dirfawr, 

Iuddewon geirwon eu gawr; 

Er rhyfyg milwyr Rhufain, 

Aruthr a fu rhuthr y rhai*n ; 

Er angau a barrau 'r bedd, 

Er Annwn groch yr unwedd, 

öwir ydyw, y Gwaredydd 

Ar lon Fryn Sîon y sydd. 

Ni bydd ond goleuddydd glftn 

tfn Salem, ddinas wiwlan; 

tfn gwawrio 'r ürion geurydd 

Haul tyner Cyfiawnder fydd. 

Teyrnasa, ein Ior!<— bydd Bôr byth 
Teilwng i'th ddefflaid düyth. 280 

teau gogoneddusawl, 
tfawrglod, awdurdod heb dawl, 
I haeddaist, dderbyniaist, bydd 
Ifn Bennaeth graslawn beunydd. 
3weler dy Allu gwiwlawn, 
3 Arglwydd dedwydd pob dawn! 
Sweddus y cynnysgaedder 
[>y ffyddlon weision, O Nêr ! 



A doniau, ft gwyrthiau'n gertb, 

I farnu 'th deyrnas fawrnerth. | 

Cadwyner ciwed Annwn, 

A ffoed dieifl o'r hoff fyd hwn. , 

Teyrnasa, ein Ior da doeth ! - 

Yn dyner dwg fyd annoeth 

O'i wallgof, yn ddof, yn dda, 

Ein Iesu mawr, teyrnasa ! 

Er pellder yr amser aetb, 

Dduw hael, a'th Fawredd helaeth, 

Gwir iawn, yr un garennydd [ 

Ar un serch yr awrhon sydd 300 I 

Yn ddîau 'n parbftu o byd, 

I ryfedd barh&u hefyd. I 

Da dy rodd, dod arwyddion 

O'th hynod awdurdod Ion; 

I'w dinystr cryned Annwn, |, 

A boed bedd yn y byd hwn. 

GweJer y byd Ith galyn, ., 

Nôd Duw ar bob enaid dyn, 

A chlywer dy fwynber fawl 

Gan fyddin dangnefeddawl j 

Drwy gyfan bedwar bàn byd j 

Eirianfawr, mewn bir wynfyd. [j 

Dywed y gair, a'r dèau 

Ddaw o hyd i'th ufuddh&u. 

Yn ddilys iawn addoU 

Wna 'r gogledd ger d' orsedd Di. i 

Draw 'n gôr daw 'r dwyrain i gyd, | 

Hyfwyn orllewin hefyd, '• 

Pob eddyl; d' Efengyl fydd 

Eu gloyw unig lawenydd: 380 i 

Pan glywant, ufuddbftnt hon • 

O gulwys wraidd y galon. 

O'r Gwawl yn eglur gweli 

Holl gwmpas dy deyrnas Di; 

Gwrandewi, ddoeth Ri, wrth raid, 

Ei chŵynion a'i hochenaid; ' 

Amgylchi i gyd hefyd hon 

A cbaer fawl, ft choron \ 

Iachawdwriaeth helaeth, hi j 

A gywreinwych goronL I 

Hi ddeil, hi bery'n ddilyth, 

Fftd Ior, o fôr i fOr fyth. 

Pa bêr gftn, mewn eirian iaith, 
I'r anwyl Ior, ar unwaith 
A glywaf gan gu luoedd 

Y ddaear gerddgar ar g'oedd? 
Gan ddynion pob gwèn ddinaa, 
Fob uchel fryn, pob glyn glas î 
Gan filoedd dorfoedd da 

Ynysoedd mawrion Asia? 340 

Am orau breintiau mewn bro, 
Am ras hael y mawr Siloh 

Y cenir, y clywir clod 

I'r Heddychwr, Dduw uchod, 
Ar lennydd araul iawnferth 
Yr Oronoco fawr nerth. 

Pob moliant i'r Sant y sydd 
Gu Lywiawdwr pob gwledydd, 
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I"n cadam unig Geidwad 


Ya agwrdd lîoaogi 


Ar onedd gorfoledd fftd ! 


Mewn urddas mae'th deyrnaa Di. 


Dy Enw eantaidd adwaenir,— 


ddedwydd ryfedd adeg! 


Rhtfbddol; nefol yn wii: 


Fe ddaeth prophwydoUaeth dêg 


Purflhwd yr hoU rai perflaith, 


I ben, a dyfod beunydd 


Rhyfeddol dy leeol waithl 


Mae'n gryfach deccach bob dydd. 


Dawiau eraill daearawl. 


Fob gweigion ddych'mygion mall, 


Nea'r Fagddo, fu'n mynnu'n mawl; 


Uthr ebwch, aeth ar aball: 


Ein delwan a*n hadottawn 


Owawr wyneb y gwirionedd 


A f u yn dalra pob dawn. 


Darfodd dwyll byrbwyU i'r bedd. 


Tydi, Dduw'r Ooleani glftn, 


Ooleuni i ni a nerth 


Hynod, Tydi dy hunan, 360 


Yw'th fanol gyfraith fywnerth: 


Tydi foliannwn ni'n Ior, 


A rhyfedd yn wir hefyd 


A garwn ym mhob goror. 


Y Uwyddodd; gorchfygodd fyd! 400 


Ior glftn yn nhrem Rhegluniaeth, 


Gwar, ewyllyagar, a Uon, 


O dew niwl ein dwyn a wnaeth, 


Llîosawg yw 'th hoU weision. 


O fltwrdrwch dywyllwch dwfh 


Mawrwaith wnaethoat, Ior mirain, 


Oerwinawl o hagr Annwfh. 


Erom, ac ynnom, yn gain. 


Ein Noddwr, mae *n iawn addef, 


Byehan gennyd, hefyd, hyn, 


Ooleuodd ni, Arglwydd Nef : 


Ein galw, a rhwymo'n Oelyn; 


I ryddid fe*h harweddawdd, 


Soniaist, crybwyllaist yn bôr, 


Ein dwyn a wnaefh dan ei nawdd : 


Fyw Lywydd, fwy o lawer 


Iachawdwr mawrwych odiaeth, 


O lawenydd, haeUonÌ 


Iachftu'n heneidiau a wnaetb: 


Rhyfedd, ger bron d' orsedd Di. 


O'i ddeiUaid ufuddoliawn 


Oweled d' Ogoniant gwiwlawn 


Y ddaear Uwgar aydd lawn. 


Mewn Owawl trag'wyddawl a gawn, 


Drwy Ieiu mawr, didroiedd 


A ebanu dy fwyngu fawl, 


Yw 'r byd mwyn hyfryd mewn bedcU 


Ior dedwydd awdurdodawl. 


Cadwynwyd ciwed Annwn 


Nodawl Oarwr eneidiau, 


Rhag temtío, twyllo'r byd hwn. 


Beunydd mae flydd i'th goffftu, 


Trwyddo, yn ddeiliaid rhyddiawn, 


A'th barchus felus foli ; 


Teyrnaau dan Ieau wnawn. 380 


BendithbydhefydiTi: 


gwŷn ein byd ein geni 


Bendithion calon pob ou 


Yr 068 hon, hyfrydlon fri! 


A geirwir sy 'n dy garu, 420 


Teymaaoedd ac ieithoedd g&nt, 


Ar d' ol i'r Nef lawr delont, 


Er oesoedd, lwyr wywaaant: 


Ar dy ben, Ior da, y b'ont. 


Heddyw maeth deyrnaa byddawn, 


Owawried y dydd i'n gorawr 


Dêg Ior, yn flodeuog iawn: 

j 


Oth fftd ail ddyfodiad fawr. 


1 ^ 
EMYN AR ESG1 


fNNIAD CRIST. 


Djgjmmjiá I 


«w âg Bmya 


* Aweo dda a 


wd» ddjn. 




GoaonwT Owa». 


EsonnroDD Ieau gwýn, 
I ddynion hyn ay dda; 


I weiaion doethion Duw, 


Sydd yma'n byw dan boen, 


i Yn Ior düytb, mae byth yn Ben 


Fe a ddaw hedd o umddhftu 


1 Uwcb llawen beulwen ha' : 


Gwir eiriau y gwftr Oen: 


j El ddirgel ddydd 


Fe ddarfu ddwyn 


Orasoiawl aydd, 


Eu coap a*u cwyn. 


Y Llywydd mawr, gerllaw; 


Do, er eu mwyn, Ior mftd ; 


!: I lawr o'i Lys, 


Mae byth yn bêr, 


Wir Frawd, ar fryt, 


Wiw Nawdd a Nêr, 


Yn ddilys fe a ddaw. 


A tbyner Frawd a Thad. 30 
2 D 
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Ei ftd ddyfodiad fu, 


Fydolion getrwon gau» 


Bur Iesu, 'mhob rhyw oes. 


Sydd yn parhfta o hyd 


Çyn ei eni yn Bhi i'n rhan, 


I orthrymmn a çwasgn *r gwan, . 


Cyn griddían ar y groes: 


Clywch,— bychan ydyw'r bjd; 


HoUbarthau'rbyd, 


Nid golan 0an, 


hyw hael, o hyd 


HyU dywyU dftn, 


Sydd dan Anwylyd Nef ; 


A chwynfan mawr gewcb etawi* 


Ior glwyg mawr glod, 


Ganaoddi'nserth 


Bydoedd sy*n bod 


I'ch carchar certh 


Dan ei awdurdod Ef. 


Ag anferth grochgerth gri. 


Mae*n dyfod wiwglod wftr 


Terfysgoedd pobloedd peU, 


Drag'wyddawl Oâr mor gu ; 


A'n bamryw ddicheU ddofn. 


Ior y Nef fawr, gwir iawn d fbd, 


Yn ein hoes sy*n Uenwi o hyd 


Hynt bynod, ar ein tu: 


Ein gwiad i gyd ftg ofh: 


I'n dwyn y daw 


Oh! omwn Ef, 


I'w wledd, ft'i law, 


Ein Ior o Neü 


A*n gwyliaw*n fwyndeg iawn; 


Oan addef gweinion ým; 


ffyrdd y flbl 


Nef wôn iawn» 


Fe'n dwgni'nôl 


Oan Dad y dawn 


Drwy nerthol dduwiol ddawn. 40 


Ni gawn barodlawn rym. 80 


Rhaglnniaeth helaeth Hwn 


Fel hyn ein Gelyn gau 


Sy'n trefnn i fyrddiwn fáetb; 


A wêl yn olau *n wir 


Ei ras a rydd, a ffydd Boff wftr, 


Fod y Duw mawr, yr awr bo rnid, 


I'n dwyn o'n carchar caetb : 


Yn taro 'mhlaid ein tir. 


A dîau daw 


Pa genedl gn 


O'i Drigfan draw 


Mor fáwr a fu? 


I oleuaw pob rhyw wlad ; 


Ei Duw'n ei serchu gydd! 


At lonnaf lu 


I'w Duw, beb dawl, 


O frodyr fry 


Bhydd fdyt fawl, 


Fe 'n dwg i Dý ei Dad. 


Ac anorchfygawl fydd. 


Mae'r wybren harddwen hi 


Fy addunedau, Naf, 


A'i thêg oleuni gl&n, 


A dalaf, gweuaf gftn; 


A'i hannifeiriol siriol ser, 


Aberth o fawl, sylweddawl werth, 


Yn haeddu geirber gftn; 


Dderbynni'n loywmrth lán. 


O 'r lwysaf wlad ! 


A d' anadl Di 


Cynteddau 'n Tad, 


Fy nwyfron i 


A'n Ceidwad mwynfad mawr! 


A lenwi'n ddifri' ddwys; 


Awn ffordd yr aeth, 


Dan nawdd dy wôn, 


Drwy'r cystudd caeth, 


O raaol Bên! 


Cawn etifeddiaeth fawr. 60 


Mae f ' Awen lawen lwys. ' 100 
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CREFYDDOL. 


CAROL NADOLIG, 


Ar y Mesüe a elwib, "Gwbl yb Adbilad." (1793.) 


O farddwaith, od wyf arddawl, 


Poed i wao Emyooau mawl. 


GORONW* DJ>ü o Fon. 


Ax eni Mab dymunol 


Gychwynnech pe gwelech unwaith, 


forwyn,— y Duw aniarwol, 


Drwy burffydd, y wlad berffaith, 


I'n dwyn i fawredd, 


Y lanwaith loywnef ; 


I ddynion mae*n haeddiannawl 


Mae nifer y Ser siriol, 


Lon ganu mawl plygeiniawl 


Furedig Blant ysprydol 


I Dduw'r Gogonedd. 


Mewn duwiol dangnef ; 


Fob clod i'r Ion fo byth yn bod, 


Mae Uawn gymdeithas addas iawn 


Am iddo 'n caru 


Drwy 'r Gaer ragorol ' 


A'n rhad waredu 


O annifeiriol 


Bbag ein gorchfygu 


Angylion nefol 


Oan allu *r Fagddu fawr; 


Yn wyrthiol iawn eu nerth, 


Yn deilwng daetb, Oen dilys, 


A heddyw mae 'r gwahoddiad 


Ar flrys o'i Lys i lawr. 


I'r geinfad Nefoedd gerth ! 


Dydd braw a fydd y dydd y daw 


Mae mawr Benllywydd Nef a llawr 


I fawrnerth farnu 


A gwir drugaredd, 


YDiawI a'ideulu; 


A gwên ogonedd, 


Ond gorfoleddu 


Fal heulwawr haelwedd, 


Yn gu wna harddlu Hedd; 


Ar orsedd, ryfedd Ri; 


Dewitwch Iesu 'n D'wysog, 


Dedwyddol i hftd Adda, 


Cewch lawn-oludog wledd. 20 


Mae yma Noddfa i ni. 60 


Dy'gwyl ei enedigaeth 


O f ' enaid bydd gyfannedd 


Geiff dirion goftadwriaetb 


I guro drws trugaredd 


Dan helaeth heulwen ; 


Ne*s yr agorir ; 


Ac uned & ni gannoedd 


Mae'r Iesu mawr mor isel, 


nifer meibion Nefoedd 


Oen Duw sydd addfwyn dawel, 


Yn Iluoedd llawen. 


Fe a'th wrandewir; 


Tros fyd, a thros y gwaetha' i gyd, 


Mae flydd i'm dwyn uwch caerau dydd, 


Tywalltodd heilltton 


At borth y Nefoedd, 


Aml ddagrau calon, 


At fáwr niferoedd 


Adferodd feirwon 


lawen luoedd, 


A'i gyfion wirion waed ; 


Lle clywaf gyhoedd gôr; 


O'u pen iachi'dd y poenus, 


Ior agwrdd a fawrygant, 


Modd trefhus, hyd eu traed. 


A'u moliant fel y môr. 


Er bod ein beiau rif yr 6d 


Mae 'n dda, mae 'myd fel hyfiryd ha', 


Heb attal etto, 


Taranau 'r gyfraith 


Ownawn daer weddîo, 


Ni chlywaf eilwaith, 


Oan gysson geisio, 


Ond cariad perffaith 


Mae Duw yn addo, nerth ; 


A gobaith mawrfaith mftd; 


Mae'n addo dwr santeiddlan 


Ni ergýdia Tad rninweddau 


Heb arian ac heb werth. 40 


Mo 'i foUtau lle mae'i Fab. 80 




2 D 3 
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Er rhadol Ior mawrhydi, 


Mewn drygfyd ynfyd iawn, 


A'i gariad sy 'n rhagori 


Fth foddio'n ddoeth ufuddol 


At y rhai gwirion, 


Ym mhob rhyw dduwiol ddawn : 


Yn nawsaidd, er mwyn Iesu 


Duw hael, boed inni, 'r gweiniaid, gael 


A dalodd dros holl denlu 


Am gamwedd gymmod, 


Ei blant duwiolion, 


A llawn ollyngdod 


Oh Dad! dod inni lawn ryddhâd ; 


O'n baich o bechod 


Dy santaidd Yspryd 


I ddyfod ddydd a ddaw 


A buro'n bywyd, 


I fyw 'Nghaersalem newydd, 


A'n dysgo hefyd, 


Duw Lywydd, dan dy law. 100 



CAROL NADOLIG, 

Ae Ỳ Mbsub a blwib, "Y Fbdlb Fawe." (1798.) 



Ym ni'n awyddus am newyddion? 
O Nef wenfawr mae Duw 'n anfon 

Newyddion da yn wir: 
Newyddion rhadlon i'r cenhedloedd, 
Pêr i lawer iawn a luoedd 

Eithafoedd môr a thir. 
Ei addewidion mawrion mftd 
A wnaeth y Tad gyflawni, 
Gan roi siccrwydd purlwydd pêr 
0*i dyner gariad inni. 

Wynfyd!— Duw'n anfon 
Rhywioglon Hftd y wraig! 
Doeth Sylwedd, daeth Siloh 

1 ddrylüo pen y Ddraig. 

Nyni 'n unol, yn ei annedd, 
I hygar Enw Duw 'r gwirionedd 

Rhown oll glodforedd »wr, 
Am anfon mwynfad gadarn Geidwad, 
Iesu hylwydd, oedd cyn seiliad 

Y ddaear werddfad wawr. 20 

Hoffed gwaith prophwydi gynt, 
Pan genynt ei Ogonedd ! 
Mor bêr a mwyn, mor bur yw mawl 
Ei holl anfarwawl Fawredd! 
Ei hynod iawn henwau 
Yw 'r gorau seiniau sydd : 
Santbiddiol— Tbag'wtddol— 
Rhyfbddol fythol fydd. 

Mawr ryfeddod, mor ufuddol 
Daeth y Mawredd anghymmarol 

O'i freiniol orsedd fry, 
O'i Ogoniant mawr, i gaooi 
Owael a dlriaid lu daearol, 

Yn wir rbyfeddol fu! 
Tros fyd gau yn Feichiau f ' aeth, 



O'i boenau daeth benditbion ; 

Y mwyn Ior ddaeth erom ni 
I dlodi a dyledion,— 
Dyledion rhy drymmion 

I ddynion dalu i Dduw ; 41 

Owaed gwirion y Cyfion 
Sy 'n foddion inni fy w. 

Naf, o'i gariad, y Nef agorodd, 
Ac o'i fynwes a ddanfonodd 

Ei wirfodd Fab yn Was. 
Rbown ninnau hýder ein heneidiau 
Ar gu Roddwr trugareddau, 

Drwy rym a gwyrtbiau gras. 
Mab trugarog, enwog wyd, 
A roddwyd, anwyd inni; 
O Dduw lwys t ar dy ddelw lân, 
Dêg anian, boed ein geni. 
Trwy d' Yspryd Glan hyfryd» 
Ein gwir ddedwyddyd yw, 
Oh tyred, Ior tirion, 
Gwna feirwon yma'n fyw. 

Beth ddymunwchî— pa beth meddwch 
Am wir ryddid, a mawr heddwdi ? 

Ái hyn ddisgwyiiwch gaelî 
Ewch ft dagrau caredigrwydd, & 

Ewch a chroeso, wych oreuswydd. 

Ewch at ein Harglwydd hael. 
Drwy weddi ffydd rhydd fo 'n rhaid 
I'r enaid o wiw rinwedd 
Yn gynhaliaeth helaeth bir, 

Y Geirwir Uawn trugaredd. 
Os ceisiwch, derbynniwch 
Bur heddwch i barhftu; 

Daw 'n ehrwydd ein Harglwydd, 
Dduw hylwydd, i'n rhyddhftu. 
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Ai gair ofèr yw gwir grefyddî 


A haeddai ebyrth moliant; 


Ai pêr luniaeth, pur lawenydd ? 


Tra bo 'r ddaear hawddgar hon, 


A hynny'n rhydd a rhad? 


Duwiolion iddo dalant 


Oni wyddoch mai anweddns 


Fawi beunydd, drwy bur-flydd, 


Yw cyd-tyrru'n llu gwatworus 


I'n Llywydd, ym mhob lle ; 


I lys ein dawnus Dadf 


Na ofbwn, na charwn, 


Mae*h ddlammhan 'r goran Gwr, 


Na folwn ond Efe. 


Mae Chwiliwr (ymoehelwch 




Bob gwaith gau) wêl friwiau'r fron, 


A rodd ei fywyd i ddifeio 


A'r galon â'i dirgelwcb ; 80 


Ei greadur, pawb a gredo, 100 


Mae'n eaníod i'r gwaelod 


Beth na rydd etto i ddyn? 


Yn barod fai pob nn; 


Y Dnw anwyl sy 'n Dad inni, 


Mae yma'r Oorucha', 


Pa lawenydd, pa haelioni 


Y mawr Iehofal hun. 


Na ryddî mae'n hoffl hyn. 




Cywirdda Nawdd, fe'n carodd ni'n 


Mae nefolion mwynion, filoedd, 


Ein hisel fri, cyn oesoedd. 


Yn rhoi'n Ilawen i Ddnw'r lluocddy 


Cyn yr haul sy 'n cynneu 'n rhod, 


Yn gyboedd, fawl yn gôr; 


Cyn rhoddi bôd i'r bydoedd: 


I ni, gwyddom, y mae'n gweddu, 


Yn onest rhown ninnan *n 


bur galon, lon follannu 


Calonnau'n demlau Dnw; 


Ein Iesu mawr a'n Ior. 


IV Lysoedd» bael Iesu, 


Gorchfygwr angau, gorau gwyrth, 


Fe 'n dwg ni i fynu i fyw. 


MARWNAD IORWERTH RHISIART. 


Marwnad Iorwerth Rhiaiart, gyat Athraw Yea; 


ol YatndnMnrig-, yn air AbarteiA, am yr hwn y 


gellir dywedyd, yn wirieneddel, na adawoi 

i 


id ef jug Nghymrn mo'i gymmar ar ei dl. 




Cantna Melpomene. 


— Hoa. Lu. 1. CaäM. 24. 


Ai gwir a glywirî-(Gwae'n gwlad! 


Fe wyddai fu o addysg, 


Gwae finnan o'r gofynniad !) 


A*i ddawn oedd gymmaint à'i ddysg. 


Farw gwr o fewr ragoriaeth? 


Ac ar ol ei farwolaeth 


Oh, rby wirl— ni fn wir waeth. 


E fydd awenydd yn waeth: 


Oh Iorwerth ! y gwr certh cn, 


Rhwng ynfydion gwylltion gau 


Oloywddoetb, pan glybum gladdu 


Bi dawodd yn y Deau ; 


Dy harddweb mewn Hwch a ilaid, 


Aeth beirdd Debeubarth i'w bedd, 


Griddfannodd gwraidd fy enaid. 


A gweiniaid yw beirdd Gwynedd. 


Mae achoa mawr im' ochi, 


Nyni 'n wir a wnawn eirian 


Wr rhagorol, ar d' ol di: 


Ceimion, pur weigion i wan ; 


Canwaith ydd wyf mewn eynnwrí; 


Fe'n unig, fwyn awenydd, 


Meddalu a Uaesn'n Uwrí. 


Eiliai'r gftn ddiddan i'w ddydd, 


Gwae Gymrn gladdu y glod ! 


Ragorol rywiog araith, 


Bi hoenus Athraw hynod! 


Synhwyrol, sylweddol waith. 


Gwae arw gnr, gwae oer gerydd! 


Ei gerddi enwog enrddoetb, 


E ddarfu, e ddarfo'i ddydd! 


Tra bo Uên ac Awen goeth, 


Minnau, pe bai'm awenydd 


A fyddant yn rhyfeddawd, 


Odidawg oreurawg rydd, 


Diwedd en bri fydd Dydd Brawd. 


Gwrdd olau gerdd a eiliwn 


Yna yr ennynna 'r nef 


fawl i'r haeddawl wr hwn; 80 


Wèn gannaid,— gwaith Ion gwiwnef, 40 
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A'i lwysgyrdd a gyd-losgant. 


Da beanydd a fydd dy fyd. 


Ar unwaith yn oddaith ânt! 


Y gwr gan Dduw a garwyd, 


I ddofion blant amddiíad 


Yn Sîon yr Ion yr wyd ; 


Bu'n noddwr, bu'n d*r, bu'n dad. 


Y duwiau wrendy d' Awen 


Gonest galon ac wyneb, 


Yn entrycb y Nef wyoh wèn ; 


Ni wrtbodawdd nawdd i neb. 


At y pêr nifer nefol, 


Da fuost yn' dy fy wyd, 


Drwy nerth Naf, denaf ar d' ol. 



MARWNAD Y 8ENEDDWR ENWOG 

THOMAS WILLIAMS, YSW.,* 

O Ynys Fon. 1802. 
Dignum laude »irum Muaa ratat mori.— Hoa. Ca&u. Lib. 4. Ooa ». 



Er eidduned tacr ddynion, 

Er gwaedd mil, er gweddi Mta, 

Ni adfer Nèr amaer om ( 

Rbed eiaioee (nid rbnid nno'n.) 

GoaoMWY Owin. 



Gwab Fôn ardderchog o fawl, 
Ing am wr anghymmarawl 
A dôdd ei holl ddedwyddyd, 
Mwyndeg oedd mewn du i gyd. 
Gwilym gywir ei galon, 
Wr baelaf, mwynaf ym Môn, 
Seneddwr, gwr trugarawg, 
Ail yr hwn ni welir rhawg. 
Mawrfrydig bendefig doeth 
A dynnwyd o'r byd annoeth, 
Ddewiswyd yn urddasawl 
I Nof, i'dangnef di dawl. 

Y bonedd o bob enwan, 
Pob mawrion, heb galon gau, 
A wylant am farwolaeth 

Y gwron firiwlon a ffraeth. 



• Taid oedd 7 boneddwr hwn i T. P. Wilüamâ, 
Yaw. eynnryehiolydd aeneddol preaennol Oreat 
Marlow, yn twydd BaeUngbnm, n thnd Owen 
Williamn, Ysw. Creiiç-T-doD, M6n. Oof ydecdd 
ei dad, ond trwy ei ddehenrwTdd n'i ddiwyd- 
rwydd, n cbydwaithrediad Rhna/fnninetii, dneth y 
mab yn bercben eyfoeth mnwr» ac yn gynnryeh- 
iolydd aeneddol y Ue nebod, a ffynnryehiolir o 
hynny hyd yn awrjrnn yr nn tenln. Bernlr fod 
ei ŵyr, Mr. T. P. Williama, yn nn o'r Ueygwyr 
eyfoethoeaf yn y deyroaa. Pa gydnabyddTaeth 
oedd rhwng Mr. Riebarda ft'r boneddwr, i beri 
iddo eilio y llarwnad hwn i'w godEadwriaeth, ni'a 
gallaaom rael allan. Bfallai mai ei gydnabydd- 
iaeth ft'i ftb, Mr. Owen WiUiama, a'i eymbelU ' * 



i hvn, yr bwn ocdd yn un o ychydig uoddwyr 
ffyddloo y bardd pan gyhoeddodd OywTdd y 
Drindod, ne n barbaodd feliy tra y bn byw. 



ffyddlon galon gwelir 
Aml Gymro yn wylo'n wir; 
I'm coludd i a'm calon 
Mae gwewyr am Eryr Môn. 

Torraeth synwyr natturiawl, 
Dysgeidiaeth helaeth, dda hawl, 
A rannodd yr Ion uniawn * 
I'w feddiant, a Uwyddiant Uawn. 
Gwr da mewn sefyllfa fawr, 
Anrhydedd Gwynedd geinwawr, 
Ef a luniwyd yn flaenor 
Ei wlad gan y nefawl Ior. 
Goreoon gwycbion eu gwedd, 
Gwýr enwog & gwir rinwedd 
A roddent i*r gwr addwyn 
Barod ufadd-dod yn fwyn. 
Dîoedi, diwyd ydoedd, 
Tad hefyd i'r diwyd oedd; 
Os gweiniaid di blaid, di blwy', 
Ei nerthawg hael gynnorthwy 
A geisient,— i'w mawr gysur, 
Gwnae'n Uon en calon o'u cur. 
Bu lawer amser wrth raid 
Yn fwyn i gŵyn y gweiniaid: 
Rhag tlodi, rhag cyni caetb, 

1 filoedd rhoes fywieliaeth. 
Yn ddiau'n awr angau 'r oedd 
Goruchaf Naf y Nefoedd 

Yn tosturio, 'n gwrando'i gri, 
Wr addwyn, a^ daer weddi. 



30 
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Yn hyfwyn ft'i dangnefedd 




A'u tad, bydd ei hftd mewn hedd; 


Gwnaeth Ion e'n foddlon i'w fedd. 




Pan gospir byd ynfyd iawn 


Iawn caaaaol rhinweddol wŷr, 




Y eofir hfid y cyfiawn. 


Hwy luniant dda ddilynwyr: 




Od oes yn ein byd isawd 


Goleuadan y gwledydd 




I rinwedd hoff hedd a flfcwd, 


Yw gwŷr da, tra gwawrio dydd. 




Mwy o lawer uwch aer sydd 


Er aaethan*r angan a'i rym, 




loyw anwyl lawenydd. 


Ei ddewredd sydd yn ddirym, 




Dduwiol enaid fl>ddlonaf, 


Er bynny,'n erbyn rhinwedd; 




Y' ngolau anneddan Naf 80 


Er cau & barran y bedd, 




Nefolion gwynnion yn gör, 


Hon a ddeil mewn hoen ddilyth, 




Dy geraint, drwy'r dêg oror» 


Ni sawdd rhinwedd i'r bedd byth; 




A'th groesawant, mwyniant mawr, 


Tra byddo 'r byd hyfryd, hon 




I lysoedd y Nef lwyswawr ; 


Dy wynna 'mynwes dynion : 


60 


Dyna orphwysfa d' enaid 


Pêr rinwedd mewn pur enaid, 




Hyd Ddydd tragywydd a gaid. 


Pa wrthrych mwy gwych a gaid? 




Yng nghyflawnder amser Ion 


Pan gyfodo etto wr, 




Y rhoddir cyrph yn rhyddion 


Un addai, yn aeneddwr, 




O garchar byddar y bedd 


Un dof wrth wan a difalch, 




I filwaith mwy gorfoledd. 


Cadara mewn barn ar y baleh,— 




Bydd mawl 'gan drag'wyddawl gûr, 


Gwr eres! medd gorwyrion, 




Heb fiináw, i'n byw Flaenor, 


Mae fe mal Gwilym o Fônt 




I'r Iesu sy 'n haeddu hyn, 


Cu yw gwftr denlu gwr da 




Gan dda dyrfa ddiderfyn : 


Hefyd ger bron Iehofa ; 




Gwelir yn y disgwyliad 


Yn rhannog o* nn rhinwedd 


Gysuron mawrion i*r mftd. 


' CYWYDD GOFFADWRIAETH AM Y DIWEDDAR ANRHYDEDDUS 


A THRA DYSGEDIG 


SYR WILLIAM JONES.* 


Boed beddweb a byd dtddan 


Bytb it\ ti 


» gerit gftn ; 


Ae yna'n entryeb g-wiwuef 


Cydfydd ft eberdd newydd Nef 


LWisian mawrgertb,— Ueameirgerdd 


Côr o eeint eywraint en eerdd. 




Goaonwr Mon. 


Am Syr William giriolwedd 


Alarui— gwell traethu tra 


Sy 'mhlith meibion boywlon Hedd, 




Grymmus ddoniau'r gwr yma, 


Afreidiol, ofer ydyw 




A'i rinweddau 'n siamplau sydd 


I mi 'mboeni, am y byto 




I lydain eang wledydd. 

Nid gweigion ddych'mygion mali 
I ryngu bodd yr anghall 


1 


tin« 
7° 


Yr ydwyf yn fwriadu 




/d. 


Eu rhoi 'n dwyll ar wýn a du ; 




iyw 
fft 


Ond hanes eres, eirwir, 




A thystion gwiwlon o'r gwir 


; 


or 
an, 


Europa ac Asia gysson, 




r» 


Y ddwy wlad oleufad lon ; 




iwr 
yn 
7«» 


Dysgedigion gwychion, gànt 




Ei haeddol glod gyhoeddant, 




au, 


D'wedant (nid annghredadwy 






Mo'u tystiolaeth helaeth bwy) 20 
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Owiw lwyddawdd wr goleuddoeth, 


Teyrnas gra», solas pob sant. 


Lawn ddysgu, caru pob eoeth 


A gwôn deymas Oogom'anL 


A gloyw fuddiol gelfyddyd, 


Perffidth yw*r mawrwaitharimln! 
CeU sy'n rheoU*r rbat'tt.Çj} 


A phob iaith berffaith drwy 'r byd,— 


Bob iaith Ue mae barddwaith bêr 


T'wysog Hedd, y Mawredd mftd, 


I Ogoniant y Gwiw-Nêr. 


A gwir dragHeyddawl gariad. 


Tn ei alwad, sywfad swydd. 


A garodd, Arglwydd geirwir, 


Haerant ei fod e'n hyrwydd 


Tros eiriau, eneidiau'n wir. 


Areithydd, a phrydydd ffraeth, 


Gwynnion gedyrn Gogoniant, 


fawr ddawn am farddoniaeth— 


Ar air eu Harglwydd yr ant, 


Oedd enwog farnydd uniawn, 


Gan 'hedeg yn genhadon, i 


Ei swydd snrhydeddus iawn,— 


O'r Nef i'r ddaear gref gron; j 


Gwr dedwydd ft gair didwyll,— 


Mwyn wyliant, lu manylaf. j 


Llon i bawb, a llawn o bwyli. 


Ffyddlon anwyUon eu Naf ; I 


Gau-frwnt olud y gyfraith 


Dîogel hwy a'u dygant, !j 


Ni chaaglodd, ni cheisiodd chwaith: 


Er mawl i'r grasusawl Sairr, ti 


B gafodd y gwr gwiw-fawl 


erUdfawr wael adfyd } 


Olud gwell o wlad y Gwawl, 


Marwol i*r anfarwol Fyd. i' 


Y golud sy 'n troi 'r galon, 


Yn addwyn, hir flynyddoedd, i 


Gwir rai i gredu gair Ion; 40 


Caru ahiraethu'roedd 100 


Bu lwysaf ddysgybl Iesu, 


Y doethfad wr bendithfawr 


Gwlr Gristion o galon gu. 


Am fwynhâu'r Nef olau fawr: 


Pôr odiaeth buroriaeth rydd 


O'r byd dyryslyd* aml dro, 


I'w einioes fu'n ddywenydd; 


Ei enaid hedai yno. | 


Gwiw seiniau cwbl-gyssonawl. 


Gair anwyi Duw 'r gwirionedd > 
I'w yspryd fu 'n hyfryd hedd. J 
Ei lafur oedd bur ddi baid, | 


Plethedig fiwsig o fawl, 


A ganai 'n fywiog union 


A llaw ac & genau Uon ; 


Ddawnus a santaidd enaid. 


Yn anian ei fwyn enaid 


Dan Ior ymdrechiadau wnaeth 


Balehder na chwerwder ni chaid : 


I gyrraedd pob rhagoriaeth; 


Dëola seiniau'r delyn 


Ei olau ddysg a'i loyw ddawn 


Bob chwerwder o dymmer dyn. 


A daenodd y' mbiith dyniawn, 


Blodau a Uysiau y Uawr, 


Er mwyn cynnydd dedwydd da 


Awyrawl goedydd eurwawr, 


I Iwyddiant hU wael Adda. 


A'u rhyfedd nattur hefyd, 


Asia, drwy lawer oesoedd, j 


Adwaenai'n gywrain i gyd; 


Yn dywyll iawn a dail oedd ; |i 


Y weledig nef lydan,— 


Fe oleuawdd, dan nawdd Nôr, 


Haul a ser à'u gloywder glin 


Luoedd yn Asia lawer; '" 


A lwyr bynod olrheiniawdd, 


Yn Asla mewn mwyna* modd 


Mawrwaith Naf, anwylaf Nawdd! 60 


Ei ddyddiau a ddiweddodd: 120 j 


A golwg ffydd y gwelodd 


Yno, mewn distaw annedd, | 


Baradwys, orenlwys rodd; 


Yno mae 'n huno mewn hedd : | 


Gwelodd, hyfrydodd ei fron 


Ei firain ran anfarwol j 


Degwch anweledigion 


I Nef esgynnodd yn 01; I 


Nef siriol sy 'n fwy seirìan, 


Addfedodd i fwy odiaeth | 


Pelydrawl anfeidrawl fan ! 


Fyd,-4 wir wynfyd yr aeth. | 


E ganfu Ser y Gwynfyd, 


Trwy gywrain Iydain wledydd j 


Angylion gwynnion i gyd; 


Mae cwynion dyfnion bob dydd, j 


Ac yno, Haul Gogoniant, 


Galar i'r ddaear a ddaeth < 


Anfarwol orseddol Sant, 


01 herwydd, a bUn hiraeth: 


(A golwg ffydd ei gwelir) 


Ond llawen yw 'r Nef wôn lawr 


Mae 'r Iesu 'n teyrnasu 'n wir. 


A'i gwiw lnoedd goleuwawr. 


Helaetb Iywodraeth hylwydd 


Da gan Gymro 'i fro ddi frÛd, 


Er mawl i'w orseddawl swydd, 


A'i gwýr baeddawl o gariad. 


Sy'n bod dan awdurdod Ion, 


Am Ynys Fôn mawr son «ydd, 


Ddaionus Lywydd union. 


Hynod fu ei hawenydd ; 


Hyfedr y gwnaeth Iehofa 


Ac o Fôn dirion y daeth 


Bedair teyrnas ddisglair dda;— 


Y gwr mawr ei ragoriaeth; 


Teyrnas bur nattur a wnaeth, 


Môn ddinam oedd glwysfam glau 


A glau deyrnas Bhaglumaeth ; 80 

i . _ 


A dedwydd wlad ei dadau ; 140 
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8ylwir gan oloewlion 
Eifode'nfawrglodiFôìi. 
Mae Cymru 'n ihestru 'r gwr bwn 
Tn fiudd, yn un o fyrddiwn, 
Heb ronyn o ebwŷn nen obwant 
Oweniaith, na gwag ogoniant 
Medd Prydain gywrain i gyd, 
Yr nnfodd medd Dwyreinfyd, 



Am Syr WUliam ddinam ddoeth;— 
Oweddus ddyegawdwr gwiwddoeth, 
Mawr oedd,— prin eymmar iddo ; 
Trwy y byd bydd 'i enw, tra bo 
Haul eang yn ymddangos, 
A Uoer nef yn ilywio 'r nos. 

Bardduaith diweniaith Dbwi Ionawb» 
Tn y flwyddyn o'i oẃn 75, M*i lSfsd, 1888. 



BEDDARGRAFF MAM Y BARDD 

TN BGLWT8 TOWIN. 



Is llawr hnno'n awr a wna-gwraig eirwir 
Garai y Oorneba'; 
Bi henaid byth ni huna, 
Mae'n llaw Duw, mae mewn lle da. 



BEDDARGRAFF GENETH UNARDDEG OED 

TN UYNWBNT DOLOBLLAU. 



Tballodau, beiau bywyd— ni welaif, 
Na wylweb o'm plegyd; 
Wyf iach o bob afieehyd, 
Ae yn f y medd, gwýn fy myd. 



ENGLYNION 

I OrriUTHlAD BI BOÍP OTTAILL, T PABOB. T. JONBS, CbBATON, O "WLBDD l'E 

Bglwts, gan t Pabob. W. Bomainb, M. A., tn Llundain," 1791. 



Hbddtw 'r wyt yn wahoddawl.r-ddarUennydd, 
I'r Uwynisanteiddiawl; 
I wledd gorfoledd, gwir fawl, 
I fcrfbdas ysprydawl. 

Heddyw y mae *r gwahoddiad— dedwyddawl, 
Dod iddo wrandawiad, 
I gywrain wiedd o gariad, 
I wledd a rhyfedd barhfid. 
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Pur itwn waith, mai pêr win yw ef,— yfweh 
O afon goleunef ; . 
E feiliwyd ar waith Selef, 
Ar odlan camadan Nef. 

O gariad gwnaethost ragorwaith,— fwyowr, 
Fy anwyl gydymmaith ; 
Da wladwr, a dilediaith 
Gymro yn goreuro 'r iaith. 

O'th frwd gariad i'th fro-dir— yn fÿnych 
Anfonaiat waith cywir; 
Gan bob Cymro garo 'r gwir, 
Fy nghyfidll, ni'th anghofir. 

: A (\ 
Mae 'n galed, mwy mo 'n gilydd— dì welwn 
Hyd na alw Dofydd ; 
Gawn wledd mewn cain olenddydd, 
A hyood gyfarfod fydd! 



GALARNAD 

UWCHBBN liAÄWBIDD-DEA YSPEYDOL A LLENYDDOL YÄ OES. 



Mbibwon ydy w 'r marwnadau !— mwy eres, 
Meirwon y pregethauü 
Meirwon 'mhlith trìgolion gau 
Yw'r mwynioo aur emynnau!!! 
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AMRYWION CYFFREDINOL. 



ATTEB I DDIFREGAWD IEUÁN FARDD DU.* 



Rhose Dol dan iau ychen, i'w perchen bydd gwell ; 
Fe'i meddwn rhown drysor i goffor neu gbll: 
Och t dwfti yw 'ch dyfais, cysylltais ftg h, 
Dolgbllb, medd f * Awen, mwyn llawen yw 'r lle. 

Mewn Cabt rhown fy muehod; 'dwy 'n gwybod mo'r gwir 
Ai obibch a wna'r bara sydd amla'n y tir; 
Mae 'nghred, o'th wel'd Ibtjan, mor druan ft*r dryw, 
Na chefaist i'w fwytta fawr fara'n dy fyw. 

Ond gwrando, fardd cymhen, yn llawen fy llais, 
Oad Rebus* ddiarhebus, annhrefnus i'r Sais : 
Cais gadw iawn synwyr a'r gloyw-wir, wr glan, 
I Gymro de 'i gamrau da gweddai dy gftn. 
1770. Daftdd ap Rhisiabt. 



ENGLYNION I FFYNNON Y GRO, 

Gbbllaw t Llwtn, Dolgbllau, swtdd Fbibiontdd. 1796. 



O Fone ■ ■plendidlor Titro, 

Fiea nobUiam tn q«oqne fontinm. 

Hoa. Cabh. Lib. S. Odb 18. 



Fftnnon gwlad Feirion glodforaf— beddyw, 
Mae 'n haeddu 'r glod bennaf ; 
Bi chroyw ddwr gloyw a wna glaf 
Ddynyn yn iach ddîanaf. 

Ffynnon y gweinion i gyd,— ei gelwir, 
Rhag alaeth aflechyd ; 
Cyn hir fe 'i rhiflr hefyd 
Yn ben ffynnonau y byd. 



* Etod Thomaa, Oolygydd tt Bnrgrawn: mereh y Caeeeirch, gerllaw Dolgellan, oeddei wraig. 
Difregawd leoonFardd Dn oedd fel y eanlyn,— 

Bhoweh enw oflferyn ddell yeben dnn iau, 
Ae enw lle rhoddweh eieh tryeor yn glau, 
At byn rhoweh ragenw ey weithiau'n Oymraig: 
A'r plwyf a geweh weled lîe megwyd fy ngwraig. 
Ae eilwaith rboweh enw rhyw ddernyn o dlr 
Lle troweh eieh 'oifeiUaid ne*e poront e*n glir, 
A'r llefnr wot'r bara eydd amla'n ein gwladf 
A'r tŷ a geweh weled lle trigodd ei thad. 

t Caeeeirch y w enw y tŷ. 

t Rebue y geilw y Saeion y fath byn o gweetiynaa dyehymygol. Y SptcUfr e'i geilw yn 
Pmlte WU. Y Magaainan Saeeoneg ydynt lawn o honynt. 

2 E 
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Na phoenweh i DrefiTynnon— ymlaggo 
Am leegedd elerydoa; 
Coeliweh, wrth fodd eieh calon, 
Cewch iechyd o hyd yn hon. 

flin haint ac o aflan hwyl— mrwol 
Adferodd fl eilehwyl; 
Cefais iechyd, hyfryd hwyU 
Yn y ffÿnnon hoff anwyl. 

Ym min dwyffrwd mewn dyflrjrn— gwyrdd y tardd 
(Gerddi tég gyfrrbyn) 
I fardd ae i oferddyn 
Yn gan* gwell nag yw gwin gwýn. 

Meddygon mwynion eu ment,— *m un clwyf, 
Am wan olaf eimwythant, 
Yma a thraw lladd naw a wnant, 
Gwed'yn crog-bria a godant. 

Brenhinbren, derwen eydd dyit,— hanl eurwawr 
Sydd lariaidd olendytt; 
D'wedant (a digon deu-dyst)— 
Ewch i hon, a dim ni chyit. 

Yn nattnr nid oes hynottach— flynnon 
Hoff enwog, na'i hoerach; 
Nofied ynddi ddyn afiach, 
£ ddaw yn ôl yn ddyn iach. 

Ffynnon gro gwynnion ganwaith— a folir 
Gan filoedd drwy'r dalaith; 
Hir yr hoftìr ei beffaith 
Gan gleifion gwlad Feirion faith. 

Og hir y cedwir mewn co'—y rhigwm 
Anrhegeie i honno, 
Far gyfiawn y pair gofio 
Gloyw Ffynnon groywlon y gro.* 



ESGUSAWD Y BARDD 

PAN OTMHBLLWTD BP X GTMMBBYD MBBCH IBüANOG DDYSGBDIG YN WBAIG. 



Cynhtoiwtd im' wreigen dda gymmen ddi goeg, 
Yn medru tafodiaith y Lladin a'r Groeg; 
Minnau attebaU,— wr dawnus ar dir, 
I wraig mae dwy dafod yn ormod yn wir. 



o honi mwy.' 
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CYWYDD AR DDYDD ETHOLIAD 

SYR ROBERT WILLIAMES VAUGHAN, 

O Nannaü, tn Sinidbwb dbos swtdd Fuuon. 1807.* 



Hwn yw y dydd hynod iawn, 
Mâd araul yn Mai diriawn, 
I ddethol rhinweddol wr 
Yn syw nawdd, yn seneddwr, 
Yn farchog, ardderehog ddawn, 
A mawredd brynniau Meiriawn. 

Fan fyddo *t 'dyfnfor yn dêg 
Ei wyneb, heb arw waneg, 
Hawdd hwylio ar ddydd heulawg; 
Ond pan fyddo 'n rhuo 'rhawg 
Y tonnau 'n anghyttunawl, 
A bloedd y dyfroedd heb dawl, 
I'w droi*n wir rhaid medr a nerth 
Morwr wrth y lly w mawrwerth ; 
Neu*r rhestrau o donnau dig, 
A'u godwrf terfysgedig 
Orchfygant, lyngcant long lawn, 
I'w dinystr sawdd y dyniawn. 

Terfysg sydd trwy 'r byd dirfawr, 
Nertboedd teyrnasoedd sy *n awr 
A*u bryd am lyngcu Brydain ; 
Rhag arfau a rhuthrau'r rhai'n, 
Pa wr glfln weithian yn wir 



Addaswych a ddewiair? 
I'n Uu pwy gawn yn Uywydd 
Rhag gweision fféilaion di ffydd? 
Medd pob tafod gloywglod glau 
OU yn unair,— LLEW NANNAÜ 1 
Dan y gwr Duw a'n gweryd 
Rhag creulon Babyddion byd. 
Treiswsrr, ni lwydda'u trawswaith, 
Na 'u dyfnion ddichellion chwaith. 
Mae 'n brenin mwynbur rinwedd 
Yn haeddawl o fawl hyd fedd; 
A'r seneddwyr sy 'n haeddu 
Gan eu gwlad bob cariad cu. 
Syr Robert sy wr hybarch, 
A rhwydd i bawb y rhydd barch. 
Yn ei alwad anwyla' 
Llwydded Ion ein llywydd da. 
Yn Uawen wlad ein llywydd, 
Yn Meirion dirion bob dydd 
Mynych iddo dymunir 
Yn Uys Nannau fwynhftu'n hir 
Bêr einioes» bob rhyw rinwedd, 
Llon iechyd, a hyfryd hedd. 



CYLCHDAITH DRWY WYNEDD YN 1814. 



I Aäfon o Feirion teitMais yn fyfyriol; 
O Arfon i Fôn; o Fôn i Feirion yn V ol. 



Croes ydyw 'r byd bawlyd byth ; 
Oer yw i fardd 61 ar feth ; 
Oh am rydd fynydd neu fwth 
Rhag byd terfysglyd o'r fath! 



Barddoniaeth bêr yw mwynder maith 
Dedwyddaf waith prydyddion ; 
A gwaith cybyddion budron byd 
Yw hel gohid i hael galon.t 
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I'R SEREN GOMER. 



MAB'r Serea geinwen ar gynnydd— bywiog, 
Nibu eihefelydd; 
Seren lon i feirddion fydd 
O Fynwy i Eiflonydd. 

Clodforer Gomer ar gftn— a'i Seren 
Oysurus ei hanian; 
Oweler ei hwyneb gwiwlan 
A mawr lwydd drwy Gymru lân. 



ETTO. 1827. 



Mieet inter omnM 
Gomerume eidae, Telat inter ignee Lnne minoree. 

Hoa. CàMu. Lib. 1. Oni 12. 



TRI BNGLYN. 

Siein eglurwen ein gwlad— a lawen 
Oleua'n ei rhediad; 
Seren a bair fawr siarad 
Am Oomer a'i hoywber hftd. 

Bo 'n Seren lawen i luoedd— ar led 
Drwy'r wlad a'r dinasoedd; 
Bo *n Seren uwchben siroedd 
Cymru yn gwenu ar g'oedd. 

Disgleiriaeh gwynnach na Owener— gwelir 
Ei goleu bob amser; 
Owiwlan trwy Oymru gweler 
Ei gwawl tra bo 'r siriawl ser. 

OTWTDD DBÜAJR HIEION. 

Os iawn yw cymmaru ser, 
Yn gymmwys Seren Oomer 
Ou eirian, sy 'mhob goror 
Fwy claerwen na Seren Sior. 

HIB A THODDAID. 

Seirian a nerthawg yw'r Seren wyrthiol; 
Os pob celfydd ym mynydd a maenol 
A'i gwiw noddant, bi fydd yn gynnyddol ; 
Owŷr da goludawg, drwy gariad gwladol, 
O rhoddant yn wir haeddol— gymmorth bach, 
Oieuach, lanach, hi ft'n olynol. 



• »* Jolinm " eydd fen Hereee. 
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I'R DYSGEDYDD, GWILIEDYDD, A SEREN GOMER. 



Dwys gadarn y w *r Dysgedydd— i lawen 
Oleuo y gwledydd ;— 
Gwawl odiaeth y GwiUedydd 
Uwch Gomer â'i dẃr ser sydd. 



ATTEB BYRFYFYR I MR. JOHN ROBERTS, 

CBYDD, DOLGELLAU, 
FAN OPTNODD i'B BABDD PA FATH ISGIDIAÜ A DDYHUNAI GABL. 



'Sgidiau a gwadnau gwydnion ;— gofynaf 
Am gefnau esmwythion ; 
Grefaf am bwythi cryflon 
O dlws waîth deheulaw Siôn. 



PLESER BARDD. 



O bob dawn radlawn a roes 

Yr Ion yn gysur einioes, 

Hynottaf peth yn nattur 

Yw mwyn-waith Bardd mewn iaith bur. 



ENGLYN I GLER-FEIRDD. 



• tnetant febrili* febri: 



Seribimiia iadoctí doetfeue peemata paarim. 

Hoa. Brar. Lm. 2. 1. 116. fte. 



Llawbb cyfyngder a f u— i'm cenedl ; 
Mae cwynion drwy Gymru 
Pod dynion llymmion yn Uu 
Diddysg, pawb yn prydyddul 



ATTEB I ORCHESTION DAFYDD DDU O ERYRI. 1801. 



Abwybain Bardd Eryri led ddigri' i'r wlad a ddaeth, 
Dan hedeg fel hwyaden mor drom ftg aden gaeth, 
Nid •• adgyfodiad Awen " hyfrydwen uchel fri 
A welir, ond dychrynllyd hyU wedd ei hyspryd hi. 

2 E 3 
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E dd'wedodd, O mor henffel! nid angel ydyw dyn; 

Mae beiau ar y gorau, ae weitbiau lawer gwŷn; 

Pa achos, "Fardd Eryri, oedd adgyfodi fyth 

D' Awenydd, â'r fath newydd, o'i dwfn annedwydd nyth? 

Mae eisiau oael gwell mesur, mwy difyr fydd y dôn, 
Ac amlach bydd gwrandawwyr; am synwyr bydd mwy son; 
A mwy o son am ddoniau a rydd drwy »r parthao pell, 
Y mesur a newidiwn, ni ganwn rywfaint gwelL 

Mewn llawer Eisteddfod ei fawrglod a fu; 
Nid oedd y fath brydydd ft Dafydd Fardd Du: 
Nid oedd j beirdd goraa, Ud tenau, boed tew, 
Ddim wrtho ond fel draenog neu Iwynog wrth lew. 

Ar ol curo Gwallter* ft'i ddoethder cras ddant, 
A phrydydd anfarwol a nerthol y Nant.t 
Pa'm sathrai fe'r gwannaf a'r gwaelaf i gyd 

fan rigymmyddion a beirddion y byd. 

Mae hyn mal p'ai eryr yr awyr olir iach 
Yn gosod yn erbyn gwybedyn llwyd bach ; 
On'd tro ansynwyrol ar ddoniol fardd yw ? 
Fe bair iddo wrido tra byddo fe byw. 

Oherwydd gywreinied, fywiocced a fu 
Barddoniaeth ardderchog y donieg Fardd Du, 
Yn ddîau fe 'mddengys yn hysbys wrth hyn 
Fod rhinwedd rhy arw ar gwrw 'r Plasgwyn. 

Ai ynddo fe 'i hunan mae 'r anian ddiras 

A wnaeth i'r bardd drippio, tramgwyddo mor gas? 

Neu ynte ddrwg blaned, neu dynged y dyn 

A'i dallodd, a'i maglodd, a'i gwyiltiodd mewn gwyn? 

Fe allai mai tynged dá ia t dded ei naws, 
Neu blaned a guchiodd, edrychodd yn draws, 
A'i gyrrodd i ddrewi a meddwi 'mysg moch» 

1 'mborfhi ar gtbau trwyth cafnau T Traethcoch. 

Deftrôdd, ymysgydsrodd, ehededd ar hynt, 
Fel egwan aderya, i ganiyn y gwynt; 
Disgynnodd yn dtSgilon yng Nghaernarfon wych 
Yn gwla mewn golwg, yn ddrwg iawn ei ddrych. 

Ac yno 'n sychedîg, a Uoerig, a llwm, 
Heb fawr o ddifyrwch, a*i dristwch yn drwm, 
A'i byrsyn yn ysgafh, annfddan ei naws, 
Yn wanllyd ei gwmman, a thruan, a thraws. 

'N ol meddwi ar waddod, i'r daflod ft'r dyn ; 
Bu yno 'n myfyrio, 'n ymgommio mewn gwyn, 
Yn hnnanymddiddan mewn flWdan mor ffol, 
A hon ydoedd araità iseifaith «i sioi:- 

Ni thftl marwnadau a hymnau ddim hwy, 
Ofesedd en dangos 'mjäg nlaatos y plwy' ; 



► GwaUtar KhUb. t Tmn o'r N«t. 
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Mae gormod o amledd (0 rhyfedd!) o'r rhai'n, 
Hwy wnaethent o'r goiau yn nyddiau fy nain. 

Mae 'r byd yn oleuach a doethach bob dydd, 
(Oherwydd goleuoi mwyn gerddi y gwŷdd) 
Ni wna gwaith galarus traenns mo*r tro, 
Rhaid rhywheth gwageddas a gwarthus o'i go'. 

Am hynny oaf fewrglod mynachod yn wir f 
Caf, f' allai, hen ddillad, caf foliad o fir; 
Peraoniaid cyfoethog yn rhywiog bob rhai 
A'm haeddol wahoddant, a'm tynnant i'w tai. 

A phwy ŵyr na ddeuaf, na fyddaf fl'n fardd, 
Fel Iolo*» ddigymmar, wr hawddgar a hardd? 
Neu'r bardd a ga'dd Awen o bair bridwen wrach, 
A ganodd fal Homer gftn bêr Gweno bachlt 

Beth bynnag a wnelwyfc na ddelwyf i ddant 
Bardd fiÿrnig, ffromedíg, gwenwynig y Nant, 
Mae bardd bach ym Meirion digalon a gwael, 
Mi gaf o'i w'radwyddo a*i fwlio ryw fael. 

Ar hynny fe hunodd, breuddwydiodd yn ddwys 
Ei fod ef dan feiai *n ymboeni, trwm bwys ; 
Pe gwnaethai breuddwydion, rai trymmion, y tro, 
Ni buasai *r Basdd cywiaint ddim gymmaint o'i go'. 

Fe glywodd ddyUuan ft'i hanniddan iaith 
Uwch ben yn d'roganu drwy ganu dair gwaith ; 
A theirgwaith griddfannodd, e wichiodd y wasg, 
Hi dorrodd o'r diwedd gan dostedd y dasg. 

Heb gyfarch " Urama," y benna'n y byd 
O'i holl ben gyfeiMion, rai gwyohion i gyd, 
Y. dyn a brydyddodd, argraphodd mewn grym 
Ei rigwm cynddeiriog yn llidiog a llym. 

Danfonwyd baledwyr, rhedegwyr ar da*n, , 
I ganu a tbaenu trwy Oymru ei g&n,— 
"GwybyddwchJ Gorchestion bardd Arfon a ddaeth! 
Gewch glywed a gweled, gan aiecred ft saeth!" 

Pa fodd gwnaethost ddanfon fath garthion o'th gell? 
Mi wn y gwnai Person Tregaron* rai gwell : 
Rhag Cwilydd cais ge n bro n yr hwrlhgen ar hynt, 
Dos! pisa'n un bwngler ar gyfer y gwynt. 

£r gwneuthur eftn wanllyd duehanllyd o'i cho', 
Drwy anlerth o ffwdan (on'd -trwstan fu*r tro?) 
Daogosaist fod pybyr faith synwyr i'th siol; 
Dy enw ni ddodaist, ni arddelaift, gerdd ddòl. 



* Iolo Morg»owg. t Jẁn Joneo, OlsaygoM. 




Marwoad Ieoon 

rddol heidio fel 

ddif yrao iddrnt 

, flynyddou 

Tniluoidd, 
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Amynedd i minnan ; oroes eirian cras iawn 
I arall adawaf, ni ddysgaf mo'i ddawn; 
Mae 'n weil gennyf ganmol haeddiannol dda was 
Na boddio cybyddion, a'r beilchion wýr bas. 

Ond er mewn cyfyngder, fél llawer un llwm, 
Heb arno fawr ganu, *n rhigymma *n ei gwm 
Er gwnenthor cerdd orwag, (p'odd bynnag y bn) 
Nid egwan o brydydd oedd Dafydd Fardd Du. 



t!T Tr oeddym yn petruso pinot gyhoeddem yr attebion oanlynol o eiddo y Bardd Du i Dafydd 
Ionawr ai peidlo: pa fòdd bynnag, ar annogiad y Parch.W. Beeo, IArerpool, yr hw~ - 




---_--. i alwgŷda ni ar y pryd, penderrynasom eu dodi i mewn. Bam Mr. iteee oeddL 

y dylasem neill ei gadael allan dyehangerdd Darydd Jonawr, nen ynte gyboeddi yr ocfar amlf 
hefyd. Ceir emgylehiadau yr ymrafael yn y Cofiant. 

ATTEB I GABL-GAN DAFTDD IONAWR, TACHWBDD S5, 1801. 

Paham itf, Fardd Ionawr, eglurfawr dy glod, 

Droi'u ofer rigymmydd enuedwydd dy nftdt 

Argraphn eeniadau, faledau di nfts, [ 

Gan daenu pob gw*radwydd, a ehelwydd, a ohâe. 

Ooeodais bareh lawer ar gyf er y gwaith 

A wnaethoet ym mlodau llawn ddyddiau dy daith ; j 

Pan genaist fursendod, o*th gwaefod daeth gwŷn, 

Oêe weled nad angel wedd-dawel yw dyn. 

Ti luniaist gân benrhydd i Dafydd Fardd Du, 

I'w fattío'n ei ealweh, anférthweh a fu, } 

Gan féddwl ei dreehu ft ehanu eroeh iawn, \ 

Heb yetyr na sylwedd (nM oeredd) na dawn. jl 

Pa fael oedd o fwlio un llelo, ddyn llwml ■' 
Croeei 'th ganiadan ft rhesymau rýw swm 

Oedd wir angenrheidiol sylweddol iawn waith, i 

Caredig, rhag gw'radwydd er aflwydd i'r laith. j 

Oe tlawd ydoedd Homer, fardd geirber oedd gynt, j 

Mae etto dylodion rai hoywon ar hynt; ' 

Ehedant i'r entyreh ar gyreh enrog wawr, I 

Hwy dynant adeinlog oludog i lawr. I 

Paham it', Fardd gwaUgo', w'radwyddo an dyn, 

Oherwydd dy hanes a'th gyffes mewn gwŷn, 1 ■ 

Oan gýfri' tyledi yn gwmni tftg wawr,* 

A'i edliw i aiall yn anghall yn awr. '' 

'N ol gwario dy geiniog gwan gyflog a gei, l 

At flrwyagyn oyfoethog arianog yr ei j 

Dehongli ureudawydion yn union a wnei , ' 

Oan ddarUen i wanddyn ei flbrtun, ffei, ffei! 

Os gwir a ddywedwyd, a daenwyd yn d' ol, 

Dyfbdynmyfyrioarfáriany Ddftl, 

Ar dywydd tra oerllyd a rhynllyd, sef rhew, 

Tn neidio ae yn ehwerthin ft'th d— n yn noeth dew. 

Os'berni di, Dafydd, waith gwŷdd yn beth gwan, 

On alwad ni roddwyd, ni threfnwyd i'th ran, ■ 

Ond Uunio baledi, a Uenwi 'r hoU wlad, 

A theilo hyd y marian gnwd arian dy dad. [ 

Pe buasai heb fod gweddUL ond ynnlU i ti, ' 

Dy gyflwr a ymddengys yn hysbys i ni; 

Boaelt yn dlotaeh, deu fymaeh dy lun. 

Tn Ddafydd ysgarn-bwrs, mwy gwag-bwrs nag un. 

A fboet yn brenti» eroet dttbris erae ddant |f 

iîÄlî^ c ^îL , ^J^^ 7 £îb rt » t l/ 

in oyegu erae enweaiau erog elitau ereg laita, \" 
A phob eynngenllyd wenwynUyd wanlaitht 



\\ 



• Cyfeirir yma, mae yn debygol, at y UineUan eanlynol a geir yn yr argrafliad eynle/ o Oywyéd 
y Drindod, Rhan ix. 11. 349-252 ; ond nid yn yr ett, yr hwn a ddiwygiwyd er d hyu7 
Dedwyddol dlodi addwynl 
Tad rhinwedd ddifalohedd fwyn! 
Heb rinwedd, mewn bèr ennyd, 
Soddai, darfyddai'r hoU fyd. 
t Ellia y Coeper, y baledwr. J Oyda Twm o*r Nant. 



Digitized byCjOOQlC 



AMRYWION. 



Os ehweooyeh wnai etto ymgommio *n bur gu, 
Bydd mwyfwy dy gastiau, rhinweddau'r hen wu ; 
Wrth lumo gwrthwyneb ymatteb i mi 
'R wj 'n ofoî mai rhegn nen dyngu wnei di. 

GWRON BACH o Eifiontdd a'i eftnt. 

EBRILL YN BRBYN IONAWR, 

SBF ATTSB I DTCHAN OABLBDDDS DAFTDD IONAWR l'R BAHDD O ERYRI. 

BUhr od wyd athraw dUwyll, 
OwelycA na rtMlycÁ bwyll. 

Llbwbltn, Moel y Pantri. 

Ai awdwr cerdd y Drindod, flrwyth dwys fyfyrdod faitb, 



Ai awdwr cerdd y Drindod, flrwyth dwys fyfyrdou 
A droee yo gas i erlld. gen newid ei hen waith ; 
Gan arfer rhyw freuddwydion yn ail i goeüon gao, 
A geiriau ffbl plentynaidd, rhy ÍBaidd i'w coflfânt 



A| 

Ow ddyn! ai Dafydd Ionawr, oadd glodfawr brydydd glAo, 
A fwriodd draw yn fbrau o dref Dolgellau gäol 
Rhyw Farddo fro Bryri, heb geieio 'n ddifri', gwo, 
Wrth fwrw ergyd allan a glwyfodd hchan hwn! 

Hawdd ydyw, rhai a dd'wedant, i'r elephant erioed 
Drwm aathrn pryfyn egwan yn drnan dan ei droed; 
Ond etto'r egwan bryfyn ar fin y lleeyn Ualth 
Sydd wydn dan ei waagfa, ŵ winga yno 'n faith. 

Y troaedd mawr enbydns , arawydna dyrye iawn 
Oedd enwi Dafydd lonawr yn wr o doirfawr ddawo, 
A dweyd fod ei 'hediadan nweh y eymmylan mawr, 
Ae feüy'n llwyr ddieithrol i'r lleddfol ar y llawr. 

Ni ehftr y Bardd o Feirlon, wr digUon, ar ei daith 
Un dyeban anbeddyehol, na eherdd i'w ganmol ehwaith ; 
Ei hynod waith ei hnnan sydd ddiddan ganddo ef, 
Wel, dyna'r orcheat bennaf anwylaf î* y nef ! 

Oe ydyw am ddiwygio, diftio 'r aflan fyd, 
Deebrened arno'i bnnan, rhag bod yn ewynfan e*yd; 
Ond nid wrth han enllibiau, eroes eiriau, Ile eeir aeo, 

Y daw'r fath orehwyl pwyafawr aydd boenfawr twydd i ben. 

Br ceiaio gosod denben» mewn awen ym mhen nn, 

"* 1 anghyfiawnder mewn Uymder gwaethaf llno; 



Daogoswyd anghyfiawnder mewn Uymder gwaethi 
Wrth hynny aeth y ddenben yn nnpen, am wn i, 
A'r nnpen aeth yn benglog afrywiog iael fri! 

Mae Bardd Eryri'r awr'on lletrig mewn purion trefo, 
A dillad da didyllau o'r gorau am ei gefn; 
Er nad oee rwaith traffertho i wertho, torri tir, 
Oe digwydd syehed aroo, fe geUf, pan fyono, fir l 

Os nad yw'r Bardd yn harddwyeh, wir drefnwych ar ei droed, 

Ni wisgodd ef ddilladan 'ffeiriadan hoff erioed ; 

En hawddgar fwyn ddtrbyniad heb arian, anfad nwy', 

Sy 'n dangos nad eybyddion ond haelion ydynt hwy. 

Ni fedrai gwr Tregaron yn gysson ddweyd y gwir, 
Na gwybod rheol eaoiäd, medd hyrriad Prydydd Hir! 
Ac yntaf, Dai o Dowyn, mae ffrwyth ei gorya gwan 
Yn daogos fod madrondod ryw ormod yn ei ran! 

Edliwiodd gwrw tefarn, trwyth eadarn y Traetheoeh, 
A bod y Bardd rn borddn yn eydgymmysgn ft moeh, 
Gan gynnal aoferth dwrw am gwrw ery 'r Plasgwyo, 
Bn yntau'n ehwennyeh rhodio r t ffordd hoono 7* mheil eyn hyn. 

Ond gwael yw'r neb a goelio, a rhoi, 'n ol gwrando, gred 
I'r ganiad gynfigenns erlidns ddaeth ar led ; 
Dyfeisiodd aowireddau ffrom enan fwy na mwy 
Nad ydyw mewn eyssondeb yn werth en hatteb hwy. 

Nid rhyfédd iddo geisio dwl wnwdio eiddil nn, 
Ni pheidiedd a giPradwyddo (ffei hono!^ " ' 



!)eidadeihnn;t 

_ m „ — -ifrasol fryd 

Id galw ei dad ei hnnan yn "bagen" yn y byd. 



Rhrw nodau aoghrist'nogol o ffnryth afrasol fryd 



* Cyfeirir /ma, efhllai, at ymosodiadan Uymion Twm o'r Nant ar y Bardd Du yn y rhyfel 
| ! boethlyd oedd rhyngddynt ynghylch yr amser hwo. 
i| t Pau wrthododd ei dad roddi arian iddo i argraphu Cywydd y Drindod. Gweler y Cofiaot. 

I 

i ; _____^_______ = _______ = __ = 
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Nid oes 7T un Abattŷ Mynaehdŷ yme'n wir 
Fnl nythfa dynion trythyll yu sefyll yo y sir; 
Wrfeh drealio oes neiudnol nnigol dan y ne* 
Attolwg pwy debyoeaeh i fynaeh nag efet 

Ond etto rhaid eydnahod ne/e haeddai ormod aèn, 
Cymmerodd amryw brydian fawr bwyaan ar ei ben; 
Meddyliodd fod yn amser, gan faiut « falehder fo, 
Ar derfyn hirfàith orehwyl, roi diwmod gŵyl i*w go'. 

Bydd gwŷr Dolgellan'n synnu, a'r gwsith yn flynnu'n flol, 
Wrth wefd y Bardd yn pwyntio ft'i ddwylo ar y ddôl, 
A thyma ran ar nnwaith en haraith hirfaith hwy,— 
Pwy ydyw'r dyn penehwibant pwy ydyw'r penfran, pwy 1 

Pwy ydyw'r dyn penehwiban »ydd ar y marian mawr 
Yn ehwerthin, aiarad, neidio, a'i bwye yn Uwytho'r llawr? 
Ai gweddne fyddai iddo, *n ol darfodgwefro'i gfto. 
Dftn eithin am d— nnoethi peth gwaeth na bryntni brftn 1 

Pa nn ai dyn eildynna eydd geeme heb eijfo',— 
Rhjw odlwr yn rnoi adlam o Pedlon^—yoyw taì 
Ai ytpryd prydydd Seienig oedd loerig, Nathan Lee,«> 
A ddaeth yn awr i ymddangoa yn agoe attom nil 

A oee an Dootor etto rhagpendro oollion pwyll 
I wnend t dyn menyddglaf. a*r dylaf, yn ddldwylll 
Oes obaith am ryw eybwll i'w roi mewn drewbwll dro 
I fwydo'r flòl ynfydwr ne'e trwytho'r gwr i'w go'? 

Ntmid y JTomt. 

Nl lwydda gwg Ionawr na Chwefrawr yehwaith 
Tn erbyn gwAn Bbrill, dlynnill y daith; 
Pe bai Bardd Eryri yn oeri'n ei nyth, 
Bydd eraill i'w hyrria a'i bwytho fo byth. 



Ob gwir yn ddigerydd yw'r newydd yn awr 
Fod maenaeh anwaetad rhwng Ueaad a llawr, 
Nid rhyfédd i Ddeian, nid pnrlan ndd pftr, 
Yw gogrwn yn gegrwth waith eyeawth y aer. 

Mae lle inni feddwl yn fanwl wrth fyw 
Mai nodawl blanedan eeryddan eur yw; 
O'r diwedd ffe ddysgodd, oa gwelodd y gwir, 
Ddeongli breaddwydien prydyddion ar d». 

Creadnr du byehan mor dman ft'r dryw 
A alwodd yn eryr yr awyr, gwir yw; 
Fe lwyr gyfeillornodd pan safodd yn syn, 
Mae eamgyflalybrwydd aahylwydd yn hyn. 

I waith Bardd Bryri ey 'leni dan loee, 
Pa le mae'r dihareb wir atteb a roesl 
Nid yw'n gynnwysedig, anniddig ei nftd, 
Mewn eftn a aigráphodd, a ledodd i'r wlad. 



Os gelUr eael oenbren o wemen yn wir 
O eithaf gwlad Penllyn 1 Powyn ai " 
Afletol dinystrio y eryno bren erin, 



O eîthaf gwlad'Penllyn 1 powyn ar dir, || 

Aflesol dinystrio y eryno bren crin, 

Boed iddo 'n dŷ diddoa rhag dangos ai d— o. 

Wel bellaeh, Fardd Ionawr, byddarfawr, bydd wyeh, , 

Mae'n bryd it* ddibenna ymsennn'nrhy eych; t i 

Os eeni'n fwy dihir, fe greflr dy gtaeh, 
Pob piU yn dy ddyri bo ddifri',— bydd iaeh. 

DansD BbrilJì y* neaarew'r Owaf 1801. 

• Nathaniel Lee, dramatìe poet Seisonig, hynod am ei dalentau a'i benehwibandod yn yr eilfnd 
ganrif ar bymtheg. 
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Y'NGHYLCH CYFANSODDI YN GYMRAEG. 



▲T GYHOEDDWYR YR EURGRAWN CYMRASG. 

FONHBUGIoir,— Gan eieh bod yn addew derbyn gyda phareh dylednt bob oynnygion i gynnal 
ae adgyweirio yr Ialth Gymraoff, mi a ddanfoaaie attoeh jt yehydig nedaa a ganlyn, i ha rai ni 
ddiegwyliaf ragor aa phareh dyledua oddiwrthyeh ehwi aa'eh darllenyddioa, eef en hyetyried 
gyda yr nn rbyddid ag yr yagrifenwyd hwyet, ae yna ea derbyn nea en gwrthod yn ol eu 
toüyngdod. Nl ddylai y gwŷr da a gynnaliaeant eieh llyfr weled yn ehwith y rhyddid a 
gynunarir â'n hyagrifeniadan, gaa na honnir dim, ond i gymhwyeder yr hyn a ddywedir. Ae oe 
trwy hyn y gwneir nn gradd o waaanaeth i'eh "Bargrawn," bydd yn dda gan 

Eieh darllenydd a'ch ewyllyiiwr da 

Davtjdì> ap Rhisiart. 



Rhaooeiabth pob moddion sydd yn gyfattebol i' w cymhwysder i atteb i'w diben ; 
a chan mai diben iaith yw cyfrannu ein meddylian i'n gilydd, po eglnraf a 
chrynhoaf y gwnair hynny, gorau a pherfleithiaf i gyd ydyw. 

1. Bhaid gan hynny, ymlaenaf peth, i*r rhai a gyfansoddant yn Oymraeg 
edryeh ar fod en hiaith yn eglnr, ae yn hawdd ei dyall, a hynny yn gystal o 
ran y geirian neillduol ag o ran en cydosodiad yn yr ymadrodd. Nid oes 
harddwoh yn y byd mewn tywyllni, a*r ysgrifenwyr parchediceaf y'mhob iaith 
ae oes yw y rhai a gyfrannant en syniadan gyda mwyaf o oleuni i'r darilenydd, 
ar y gelfyddyd nen y testnn a driniont. Tnag at hyn angenrheidiol y w fod y 
geiriau neilldnol yn safhredig ac yn gyflredin yn y wlad, hyd ag y gellir: ae er y 
dylid eyd-ddwyn, o ran angenrheidrwydd, ag ymbell hen air annghynnefin, etto 
pan y mae yr awdwr yn ymhoffi yn y cyfryw, pan fyddo geiriau eglurach ac 
mor bnred gerllaw, nid oes ar y darllenydd awr o rwymau iddo am ei ddyrysu, 
a pheri iddo ymbalfalu fel daü ar bared. Beth pe dywedwn wrth ry w grefftwr, 
fr hercwn iddo fueUn neu gareglaid o wiraapd cunnach am ddulio cethri 
ýngwurannau fy ngwitog t Oni'm tybiai allan o'm pwyll t Acni by ddwn ronyn 
nes i gael fy neges i sicrhau iddo mai Brythoneg anymgyhyd ddiledryw a 
siaredais. Barned y darllenydd ai cymhwys arfer y fath eiriau a Selgyngian, aeg, 
ymorneêt, fflureg, ffelaig, Owyryfa, Mairglcdd, BadaHa, y Pwyl, Clydhyttin, 
Helytin, Caerwerydd, Caerodor, §c. mewn gwaith a amcenir i gyfrannu gwyb- 
odaeth i'r werin, yn gystal ag i adgyweirio yr Iaith Oymraeg. Ni'a dylid yn 
wir fabwysio geiriau o ieithoedd dyeithr pan y mae gennym rai mor ddyalladwy 
o'r eiddom ein hunain; ond pan y mae geiriau Saesoneg neu eraill eisioes wedi 
eu derbyn i mewn, a*u harfer yn gyffredin, fe allai mai gormod petrusder yw eu 
gwrthod, yn enwedig gan fod gennym y fath yng nghyfieithiad y Bibl ; megisfielp, 
tel, Htl, poribl, riwr, matter, dawnrio, %c. Ni's gwn i gan hynny pan un fyddai 
orau ysgrifenu eyngawt, rheithwyr, a dedryd, neu ynte treial, cwett, a ferdit, 
neu eentena, y rhai a arferir yn gyflredin, ac a ddyallir yn weil gan y rhan fwyaf . 
Ond mewn perthynas i enwau gwledydd a dinaaoedd a*r cyffelyb, y mae yn 
ddiddadl gennyf mai yr enwau mwyaf adnabyddus yw y rhai cymhwysaf, ac nad 
yw ddigon i'w heglurhftu mewn cronfachau ( )' oherwydd byrdra cof y 
darllenydd.» 

II. Oofynir hefyd fod yr iaith yn bur, ac yn gywir, neu yn rammadegaidd, 
h. y. dylai y geiriau fod yn Oymraeg loyw, hyd ag y gellir yn gyttunol fig 

• Y mae Eurgrtum wedi myned yn air annghynnefin, ond fe ellir ei arfer fel enw llyfr, gan 
nad yw o fawr bwye pa nn ai gwybyddir mai Trytor yw ei feddwl yng nghyfraith Eowel Dda 
nen beidio, eyhyd ag y gwyddja pa ryw lyfr fydd yn myned dan yr enw ; yn gymhwys fel 
Magatànê yn Saêeoneg. 
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386 AMRYWION. 

eglurder, ae nid cymmwys cydymffurfio ft llygriadau cyffredin. Mewn amryw 
fannau yng Nghymru y dywedir ynnott ac attatt, i*w eu gilydd, Vu> eu dwylato, 
b)c. ond pa mor chwithig fyddai hyn mewn cyfansoddiad ysgrifenedig neu 
argrapbedig? Tr un peth a ellir ddywedyd am allanol, tufewnol, hyd nod, 
abergçfi, o'r braidd, yn eu holau; yn lle oddiallan, oddifewn, hyd yn oed, • | 
ebargofi, braidd, (neu o fraidd), yn eu holA Ni buasai raid debygid dy wedyd í' { 
saddUr, labrer, pistols, pan y buasai cyfrwywr, gweithiwr, pittoìion, yn burach, j 
ac etto yn hawddach eu dyall. Yr un gofal sydd raid ei gymmeryd i gysyllta y j' 
geiriau yn yr ymadrodd yn ol rheolau Grammadeg. Ac yma gobeithio y I I 
maddeuir i mi os cyffyrddaf yn gynnil, a chyda gwylder dyladwy, ft rhai pethaa a 'j 
allasent fod yn gywreiniach o ran Grammadeg yn y rhannau o*r blaen o'r ' : 
" Eurgrawn," a hynny nid i hyfforddi y gwŷr da, ond i'w gosod yn fwy ar eu 
gofal. Can croesaw sydd iddynt hwythau i'm difeio innau. "Y brenin a 
ddywedodd, mai yn gymmaint a'u bod mor daer— yr enwai efe iddynt," fec 
Ymres. tu dal. 3 ; onid yw mai yma yn anghymmwys? "Etto y'mhen ycbydig,'* . , 
t. d. 10, yn Ue y'mhen ychydig etío. " Yr achos— yw diffyg o ystyried— neu yn ,! 
camdybied," td. 20, yn Ue neu gatndybied. "Yr achos sydd yn arwain ; 
cymmaint," ibid. yn 11« cynnifer. " Terfysg a gyfododd— gan Wat Tyler, " t. d. 21, 
yn Ue gyfodwyd. "Dedwyddwch aneirif," t. d. 28, yn Ue aneirif rywiau o 
ddedwyddwch, neu rywbeth o'r fath, gan nad oes i'r gair dedwyddwch rif llioaog. 
" Y Siryf a ddygodd y llofruddion i'w dibenyddio— ae a drowyd ymaith," New. 
t. d. 32, yn Ue a hwy a drowyd ymaith. "Ymddengys fod i bwy bynnag^a 
laddo ysgyfamog— gael— ei garcbaru— ac a nlangellir," t. d. 35, yn Ue o'« 
fflangettu. " Ifan Ifan yr hwn a gondemniwyd," t. d. 40 : yma y mae ymadrodd 
amherffaith, sef enw heb ferf yn ei ganlyn. 

III. Fe chwanega lawer at brydferthwch cyfansoddiad, os arferir mor lleied o 
eiriau ftg a ellir i amlygu y meddwl. Y mae dwy ffordd yn fynych i ddywedyd 
yr un peth, a'r naill, fe allai, mor gywir ft'r llaU ; yn yr achos hyn, y ferraf yn 
gyffredin sydd orau a harddaf. 

Ycbydig o siamplau a wnant hyn yn eglur. 



Yr jáwyf yn cael fj nysgu DfSgir fi, nea fe'm dysgir 

Nid ydwyf fi ddim yn foddlon Ni foddlonaf, nen nid wyf foddlon " 

Nid ydwyf fi ddim yn pwybod Ni wn, nen, ni'e gwn i ì 

Fe fydd hyn yn cael ei ddarllain Darllenir hyn, nea hyn a ddarllenir 1} 

Myfi a gefaiB fy ngwrando ganddo Gwrandawodd fi, nen efe a'm, gwrandawodd | 

Y mae efe wedi cael Efe a gafodd 

Bydded ein bod ni (mewn cyngor) Byddwn [ 

Yatyried yr ysgrifenwr a ydy w y ffordd ferraf yn gosod allan holl rym a helaeth- t 
rwydd ei syniadau neu beidio, ac os ydyw, ni bydd anhawdd ganddo ei dewia. 

IV. Y mae dull yraadrodd y'mhob iaith a elwir tratot-tymudiad (Metaphor), 'i 
pan arferer geiriau mewn ystyriaeth amgen na'r un wreiddiol neu briodol, ar ■' 
gyfrif rhyw gyffelybrwydd neu gyfattebolrwydd. Fel byn y gair Uwythog a ! 

"I 
f 

* Tybia Uawer fod aeg yn air Gymraeg, ao yn arwyddoeeftn Uith. Ond nid yw yn air j 
Oymraeg* oll. Gwel aag yn Dr. Dafie. Nid yw Ffiureg obwaith air Cymraeg, medd Edm. 
Lheyd, ond Cerniwaeg. Dr. Dafii a'i heaponia Prora, nen y pen blam i lo*ç, ar awdardod 
JUb. Land. Tybia Bd. Llwyd mai yr nn yw hwn ft Geirlyfr Cerniwaeg yn Llyfrdy Cotton yn 
Llnndain, ae nid y gwir Lj/fr Llandaf, y» hwn a welodd Jf r. Llwyd yn Lìyfrgell y gwr 
boneddig o Lannereh yng Ngwynedd, a ehopi o hono yn Jenu CoUeg* yn Bhydyehen. Niâ oea 
yn hwn roo'r geirian a nodir ft Lib. Land. yng Ngeirlyfr Dr. Dafii; yr byn a ddylai ddyaga i 
bawb oehelyd arfer y geirian a nodir felly, heb ryw awdnrdod yn yehwaneg. Gwel 'Arcà. 
Brittanica,' t.d. 823. 
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arwyddoces un ft'i gorph dan Itoyth neu faiehf ond, yn ol y dall ymadrodd hwn 
fe'i cymhwysir yn fynyeh at qfid nea flinder yn y meddwl. Daw yn y ffurfafen, 
yn briodol, sydd yn taranu; ond nid yn anghynmwys y dywedir fod y drylliau 
mawrion yn taranu mewn brwydr, nea y gelwir Uythyrau esgymmundod y Pab yn 
daranau Rhufain, T mae yr ysgrythyr yn llawn o'r fath eiriau à'r rhai hyn, 
megii, Ua/urio, truêori, rhedeg, gttflio, a*r eyimiyb, am betban ysprydol neu 
berthynol i'r enaid : Sanl yn chwythu bygythiao, Act. 9. 1. Y Oalatiaid wedi eu 
ttygad-tynnu, Oal. 3. 1, a geirian o*r fath yn aneirifc 

Pan arferir y flbrdd byn o lafarn, tè ddisgwylir fod y geirian yn gymmwys, yn 
hardd, ao yn gryf, yn trosglwyddo syniadan y cyfansoddwr i*r darUenydd. A 
pban osoder amry w o honynt y'ngbyd, neu y parbaer y traws-symndiad trwy 
bwnge cyfan, gofynir fod pob rbai yn gysaon, ao yn eyfatteb i*w güydd. Siampl 
ragorolo byn a gair yn yr "Eurgrewu," Tmr. t.d. 27, lle y mae y morwr 
cywrain yn hwylio yn dra Uwyddiannus trwy aneirtf beryglon, ao o'r diwedd yn 
tírio ys ddiangol, beb na gosod ei long ìfarchogaeth ar y eefbior, na'i thori ar ben 
nujnŷdd, neu mewn amalwch. T sawi afynno wded siamplau ysgrythyrol o'r un 
cyssondeb, edryebed Ps. 80, M«; Matb. 11. 88, &<j.; ao £pb. 9. 20-22. T mae 
papur yn y " Sptctator " (rol. 8) ar y testun hyn, yr bwn a baeddai ystyriaeth y 
darUenydd: ae er y gall awdwyr da weitbiau droseddu y rbeol hon o dra 
esgeulusdra, etto nid cymmwys neb i gyfansoddi mewn un iaith ar nad y w yn ei 
dyaU. 

Tr hyn a ddywedwyd uchod y*nghyleh hen eirian disathr a bertbyn yn 
nnig 1 ryddiaith (proee), ae ni amoanwyd mo bono i Iywetbyrio Awen y beirdd. 
Digon o orcbest i*r rhai hyn y w cadw eu hodlau a'u cyngbaneddion a'u mesnrau 
yn rbeolaidd, wrth yr hen Rammadegau, a thrueni fyddei en battal rbag orwydro 
yn rbydd ddirwystr trwy boll derfyneu'r iaith, pan fo amynt eisiau gair 
cymmwys i berffeitbio y eylymiad, neu gyflawni y mesnr. T rhyddid hyn 
gobeithio a ganiateir i Iorwerth ap Ioan,* Iorwerth Gwilym,+ Lewis Uopein,* 
Ieuan Fardd Du,l Ioan Singoin, y Crythwr dall, ac i minnau Dafydd ap 
Rhisiart, bon y glfir. Pe bawn brif-fardd neu bencerdd, mi a'i cyhoeddwn yn 
ddiwabardd, beb gau allan onid awdwri y "Fuobilgbbdd " gywrain, yr hwn a 
roddes brawf i'r byd y medr ganu yn orcbestol, etto yn ddyalladwy, ac feUy nad 
rhaid iddo wrtbo:— 

**Py nydd sydd yn nyddu yn fanwl i rynn, 
▲'r dn aydd yn nasu i roi'n iael fy ahen; 
▲e an aid oes gsnny*, er wylo ar oer wely, 
Paa bo i mi glaryeha, g lyw reehea." 

O Iorwerth! paham y mae dy btbgoed felutgerdd cyhyd yn ddistaw? ai 
annheüwng yw yr " Surgrawn" o'th gynnorthwy diî neu ai ohwith gennyt fwrw 
dy aur i*r M Drysorfa w y'mhllth hatUngau dy gydwladwyrî 

DAFYDD AP RHISIART. 
(Gtcel Eurgrawn Oymreig, t. d. 102 .) 



t Iole Morganwff. \ Bardd enwog yn eir Forganwg. 
Bdward Bieharäe, Ystrsdmèarig. 



S Braa Theusss, Ctolygydd yr "Bargrawn," H 
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DolfftUau, Ion. 12, 1802. ■ 

Y Nhfawl Fabdd o Nhifion. Ml a dderbyniais eich llythyr conglog, gwerth 
lOc neithiwyr. Yr wyf yn canfod i nattur haa hftd prydyddiaeth yn eich 
mynwes ; ond y mae yn sefÿll arnoch eioh hnnan, mewn rhan, iawnddefiiyddio» 
nen gamddefhyddio y dalent a ymddiriedwyd i chwi. Ni roddaf i chwi mo'r 
gorchymmyn a roes G. Owen i Ienan Fardd, " Herria bob coeg ddihiryn." Nid 
oee gennyf ddim i*w ddweyd am y Bardd Du Ond mai galarai feddwl iddo 
ddeehraa mor odidog a diwedda eyn waeled. Nid wyf finnan chwaith yn baedda 
onrhyw ganmoliaeth am ei atteb ef. - Mi ddylaswn yn hytrach gymmeryd cyngor 
Solomon, " Na atteb yr ynfyd yn ol ei ynfydrwydd rbag dy fod yn debyg iddo." 
Ond ni ddywedaf air yn ychwaneg ar deston cyn wacced. Nid oes neb byw heb 
elynion. Ond yr wyf yn meddwl nad oes gennyf fi mo'r gelynion ond y sawl 
sydd elynion i'r gwirionedd hefyd; neuT sawl sydd, drwy anwybodaeth ac 
anystyriaeth, yn nhywyllwch eu meddwl, yn archolli eu cyfeillion. 

Nid oes gennyf ammhenaeth na byddwch chwi, mewn amser, yn amgenach na |. 
chynYedin. Y mae gwell synwyr, gwell iaith, a gwell prydyddiaeth yn y 
pennillton a ddanfonasoch immi, nag a ellid ddisgwyl gan Fardd ieuange yn y 'i 
18fed flwydd o'i oedran. Dewisweh destunau mwy sylweddol ; a*r Duw a wnaeth ì 
y Nefoedd a'r Ddaear a'oh cynnorthwya ac a'ch benditbia. Cofiwch eiriau ì 
Goronwy,^- f 

"B ddaw i feirddion ddeufwy urdda. 

Awen gjmaum gn, hydr mjàr o'l medru, 

D» iani gara doniaa gwiwras." » i' 

Eich ewyllysiwr da, 

Ddd. IONAWR. 
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THE PREFACE 

TO THE 

FIRST EDITION OF «CYWYDD Y DRINDOD. 



Owuro to the tnrbulence of the times, fhe author thinks it necesssry to premise 
that his work hss nothing to do with French Rerolutions, nor British Politics. 
His Preface, probably, may abound with Weishisms : the learned reader, there- 
fore, is humbly reqnested not to be too rigorous in oensuring the style of a poor 
Welshman from the wilds of Merionethshire. 

Some men of grarity and of seeming importance hare been oflfended at the 
title of this work, "Cywydd y Drindod," thinfcing it presnmptuons. To prerent 
all future mistalces upon this*subject, let the reader obserre that the work treats 
of the Creation of the world, the Bedemption and Sanctificatìon of mankind, and 
he can be no longer offended at the title. 

Worthily to celebrate the praises of the Aimighty esceeds the sublimest 
strains of poetry. Eren the highest order of Angels may say: "Lo, these are 
parts of his ways ; but how little a portion is heard of Him ? but the thunder of 
his power who ean understand? "— Tho' men and Angels can not return adeauate 
praises to Him, •• whose Olory flll'd Hearen with amasement at his lore to man ; " 
yet it is the duty of a Christian to eipress his gratitude to his Redeemer for 
unspeakable and unmerited fsrors. 

Should it be asked what motìve ceuld induce any one to compose a work of 
such magnitude, at so late aperiod, in the Welsh language? and to what endt 
Before he answers these questions, the author begs leare to diride his readers 
into three diflerent classes. The first sball oonsist of those whose taste is so 
ezquisite and just as to be capable of relishing the beauties of poetry, without 
enquiring by wbom, or in wbat eentury, suoh a work was eomposed. The 
second, of those who admjre nothing but what antiquity has consecrated. The 
third, and the most numerous class, shall be the great and the little rnlgar, whp 
regard all poetry, both ancient and modern, with the most sorereign contempt 

The first class, tho' rery few in number, yet being infinitely the most respeot- 
able, shall first be spoken to. Haring nothing but the truth to declare, it shali 
be done in féw words. In yonthful years I seeretly oonceiTed a strong inclination 
to compose à sacred poem. The Creation of the world, and the Bedemption of 
manUnd fllled my soul with astonishment Trusting in the Almighty for 
assistance, I resolred to write upon these most wonderful subjects. Being but a 
mere boy, and haring no Instructor to direct my studies, and bnt rery few books 
to read besides my Bible, it is easy to conceire that I had no other requisites for 
so greatan nndertaking but a rery strong indination. Proridentially I was sent 
to a sohool where I tound a choice eoUection of books. The master, though a 
rery worthy and a rery learned man, being grown old and corpulent, had lost 
the riracity requisite to engsge the wandering attentlon of youth, There I 
amused myself, for the most part of my time, in reading English authors, the 
subjects being History, Dirinity, and Mathematics ; yet still meditating upon 
my own farorite subject. Regardless of erery thing but poetry, I found myself 
at last withont house, witbout home, friendless, and pennyless; and what was 
still more unfOrtunate, I had not been brought up to any trade, business, or 
profsssion whaterer. The difflculties which I struggled with often-times 
distracted me. Howerer, I still perserered, as well as health and leisure would 
permit, of both which I enjoyed but a rery small portion. From tbe great I 
could eapect no patronage, no encouragement whaterer. The treatment which I 
met with amongst the dregs of manMnd might hare driren many a one to 
desperation. But the rerilings of the mob, which I always regarded with silent 
contempt, taught me patience and meekness almost abore human. My papers 
were often laid aside till a more farorable opportunity might offer itself, if, 
haply, indulgent Hearen would erer grant such times. But my thoughts were 
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restless, therefore tbe work was again resumed, till at last it wae brought to ita 
present form. From tbis ahort and trae aoeonnt of myself it piainly appears 
that my m*tíve to write waa a rery strong impression made npon my uaind rery 
early in life, which w'ould not sufler my thoughts to rest, and which I regarded 
as a eall from Hearen. My end in pnbUsbJng is to pnt a stop, as far ns my weak 
but sincere endeaTors possibly ean ( to the torrents of promnoncss and obecenity 
which are ready to OTerwhelm tbe land. Be the eonseqnenee wbat it will, the 
attempt, confessediy, deserres approbation. 

It is a matter of astonishment that einee tbe reŵal of leaming and the 
glorious Reformation, yet no Christian herote poem, Juetly eo eallcd, has made 
its appearanee in any language whateYer* The grccteet merit the present 
publication can lay elaim to, is that of being the fint attempt of this Jdnd : no 
other merit can reasonably be expeeted in the prodnetion of one that laboured 
under erery imagtnable disadTantage for eo arduoos an undertahing. No 
celebrated work of genins ean erer be eipeoted to appear in the Wetoh langnage. 
Should a genius arise amongst the higher, or the middle order of the eomnunity, 
saeh a one will hardly eondesoend to write in a langnage where neitber prsise 
nor profit can be espected, but on the eontrary, oppression, oontempt, and 
ridicule;— if amongst the oflscouring of all things, the rery dregs of mansând, 
then, indeed, all his efforta mnst proYe irregnlar and nnequaJ. Should tbe 
reason be required why tbe autbor, oontrary to hia own practice, discouragee 
all future attempts of this kind in the Welsh language, the reaeon is a rery good 
one :— be doth not wish to infiame the thongfats of any rising genine with hopea of 
performing that whieh, owing to tariot» ettdent cironmstanoes, no aMliues can 
perform. 

In natural endowments the Weieh are not inferior to otber nations. But as 
a great English poet has justly obserTcd; *'It is almost as hard a thing to be a 
poet in despite of fortune as it is in despite of natnre." Had the late Ooronwy 
Owen's drcumstances been equal te his learning and his genins the Weisb mjght 
have boasted of a poem of superior eseeUenee in their own natiYe language. 
Owing to the pleasure whioh 1 reeeiTed in the pernsal of his poetieal woriu I 
thinU myself obüged to make an bonourable mention of the sweet bard of 
Anglesea,* 

Of the fewpoets that Wales produeed during two or three centuries past ths 
late Rey. W. Wynne was tbe only one whose station and cireumstances were 
fâTofable fòr the cnttitatien of poetry. Had he, enjoying so many supetior 
adrantages, nndertehen my subjeot, "how had it bleet manldnd, and reeened 
ttel" 

Amongst the Shglish, a mighty and a tearned natton, a genins of a superior 
order mew àrise, and suoh a work ss I bare attempted siey be prodoeed. In ths 
higher Idnds of poetry the Engiish haTe giTen astoniahing proofs of genius. Whs 
can read the "Paradise Lost" or the •• Night Thougfcts" withont torming great 
and generous thougbts of tbe dignity of homan nature? The anthor doth not 
set up fòr a prophet: but» witbout ths spirit of propheey, one may poeittfeìy 
affirm that no work of extraordinary merit will erer appear in sny language or 
nation but where leaming and liberty prerail. 

The great poetical legislator has decided matters between posts and erittes with 
great justice and oandor. Of poetry be says; ••Animis natnm lnventnnaqus 
poema juTandis, si pauhnn a summo deeessit, Tergit ad imum." And naost 
certainly whaterer in the main doth not answer the abore equitabie deeJsiou, 
mnst ineTÌtably fall into eontempt and obUrion. On tbe other hand let the erittos 
hear with reTerenoe what the aame great author says;— "Snat deUeta tamen, 
quibus ignorisse Telimns:*' "Nm neqoe ehorda," fto. 

A sour cross-grain'd erltic, who wiU make no aUowanees ft 



• Th« Bor. Mr. Wtllianu of IJanrwtt, wbo U m comninnieatiTo m Im U infeaiona, fcna n 
rwf onrioaa oollostlon of lottora whioh pMt betwcon the lato Bor. Ooronwy Owon nnS fcfa 
friende. Thoea whe nsro any refard for the Welah laafnafo wonld he f lad, no deabt, to noo 
theee lettera io nrint. »1—1 
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inaocurades, which are inseparable from poor human nature, should be con- , 
demned to read nothing but his oŵn productions, m sufficient punishment, in all 
conscience, for hU ill-nature. 

Owing to the superiority of the heathen poets, Paganism', in some degree, still 
maintains its gronnd all over Christendom. It is ressonable to tbink that 
Christianity, at last, must be completely Tiotorious orer Paganism. But that 
can nerer be tbe eass till tbe heathen deities shall be entirely banished from 
Christian poetry. But conceming this matter a much greater man shall speak 
for me. 

••When I eonsider how many bright and magnificent subjects the Holy 
" Seriptnre affords and proffers, as it were, to poesy, in the wise managing and 
" illnstrating whereof the glory of Ood Almighty might be joined with the 
" singnlar utility and noblest delight of mankind, it is not without grìef and 
•« indignsüon that I behold that dÌTÌne science employing all her inexhaustib)e 
" richee ef wit and eloquenee either in the wiched and beggarly flattery of great 
•« peraons, or the unmanly idolislng of foolish women, or the wretched affectation 
** of senrrilons laughter, or at best on the confused antiquated dreams of senselets 
11 fabies and metamorphoses. Amongst all holy and consecrated things which 
** the Deril erer stole and alienated from the serrice of the Deity, as altars, 
«* temples, saerificee, prayers, and the like, there is none that he so uniTersally 
«• and so long nsurped as poetry. It is tbne to recoTer it out of the tyrant's 
** hands, and to restore it to the kingdom of Ood, who is the Father of it. It is 
*' tisae to baptise it in Jordan, for it will nerer become clean by bathing in the 
u water of Damasens. There wants, methinks, but the eonrersion of that and 
u the Jews for the aeeomplishment of the kingdom of Christ. And as men, 
** before their reoeifing of the faith, do not without some carnal reluctances 
" apprehend the bonds and fetters of it, but find it afterwards to be the truest and 
" greatest liberty, it wiU fare no otherwise with this art after the regeneration 
"of it; it will meet with wonderful Tariety of new, more beaotiful, and more 
" delightful objeets ; neither will it want room by being confined to Hearen. 
** There is not so great a lie to be found in any poet as the Tulgar conceit of 
*' men tbat lying isessential to good poetry. Were there nerer so wholesome 
** nonrishssent to be had (bot alas! it breeds nothing but diseases) out of tbese 
*' boasted feasts of Ioto and fables, yet, methinks, the unalterable continuance 
•• of the dlet should make us naoseate it, for it is almost impossible to serrc up 
•• any new dish of that ldnd; they are all bnt the cold meats of the ancients new 
•' healsd, and new set forlh. I do not at all wonder that the old poets made some 
•* rich erops out of these grounds ; the heart of the soii was not then wrought out 
" with continoal tflmge: bnt what can we espect now who eome a gleaning, not 
" after the first respers, but after the tery beggars î Besides, though those road 
** stories of the gods and heroes seem in themselTes so ridioulous, yet they were 
'* then tbe whole body (or rather ehaos) of the theology of those times : they 
" were belieTed by ail bnt a féw philosophers and perhaps some atheists, and 
** serred to good pnrpose among the ▼nlgar, (as, pitiful things, they are) in 
" strengthening the suthortty of law with the terrors of eonsoience, and expect- 
** ation of certain rewards snd unaToidaWe punishments. Tbere was no other 
" reügion, and therefore tbat was better than none at all. But to us who bare no 
*• need of them, to ns who deride their folly, and are wearied with tbeir 
" impertinenoes, they onght to appear no better arguments for ▼erse than those 
•* of their wortny ineeessors, the hnights errant Wbat can we imagine more 
" proper fbr the omaments of wit or leaming in the story of Deucalion than in 
** that of Noah ? Wby will not the actions of Samson aflbrd as plentiful matter as 
•* the laboura of Herenlest Why is not Jephtha's daughter as good a woman as 
** Ipbigenia, and the friendsbipof Dayid and Jonathan more worthy of celebration 
'• than that of Theseus and Perithons? Does not tbe passsge of Moses and the 
•• Israeiites into the Holy Land yield ineomparably more poetical yariety than 
" the Toyages of ülysses or JBneas ? Are the obsolete threadbare tales of Thebes 
•* and Troy half so stored with great, heroical, and supematural acUons (since 
" Terss wiU needs find or make sucb) as the wars of Joshua, of the Judges, of 
*' DaTid, and dÌTers othent Csn all the trsnsformations of the gods gire such 

2 F 3 



Digitized by VjOOQ lC 



342 AMRYWIOIT. 

" such copious hints to flourish and expatiate on, as the trae miracles of Cbrist, 
" or of his prophets and apostles? What do I instance in these few partieularsi 
" — That all the books of the Bible are either already most admirable and 
" exhalted pieces of poesy, or are the best materials in the world for it. M 

Here you hare the sentiments of the great Abraham Cowley, the justness of 
which, in my opinion, cannot be controTerted. The reader may consult the 
judicious Rollin's most excellent dissertation upon poetry in bis Belles Lettres. 
His reasoning strikes my mind with all the force and dearness of a matbematical 
demonstration. 

The late learned Dr. Worthington, in his Essay on Man's Redemption, has 
prored to the highest degree of probability that human nature wiil be restored 
to its orìginal state of perfection before the final dissolotion of the world. 
When those blessed times will come, then shall the mind, through all her 
powers, be strengthened and irradiated so as to be capable of bearing greater 
and clearer degrees of dirine manifestations. When mankind shail be rastored 
to their primitire perfection, or make near adTancements towards it, (fbr the 
world, beyond all doubt, is in a state of gradual improTement) tben sball their 
celestial risitants hear with rarishment tbe praises of redeeming love. Haring 
produced such great authorities in faror of the argument in band it is altogether 
unoecessary to expatiate any farther on the subject. 

It may be of some serrice to obriate tbe most material objeetions whìeh may 
be made to the work now presented to the Public The first objection, probably, 
will be, that the work is too long. This idle objection is easily answered, for 
the reader will hare it in his own power to make the work as short as he 
pleases. Another objection will be, that, considering the declining state of the 
Welsh language, the work will nerer be read. To this we answer;— such hare 
been the predictions of the sons of apathy and indolence for centnriea past 
concerning the Welsh language; but, in faet, they prored to be false propheta : 
the same, in all probability, will be the fate of their worthy descendants of the 
present age. But the most material objection that can be started is, that the 
action of an heroic poem should not only be a great, but also a tingle aetion : 
bot the compass o( time taken up in this work makes the unity of tbe aetion 
impossible. To this I answer, that the immensity of the plan doth not destroy 
the unity of the action, as will plainly appear from a short riew of the whole 
subject. Our first parents, through the guileful artifice of Satan, haTing 
transgressed the sole command of the Âlmighty, both they and their posterity 
became subject to death, both temporal andeternal. The second Person in the 
erer blessed Trinity undertook to pay the Ransom, and to restore mansind into 
faror with God. At the expulsion of our unhappy parents from Paradise, to 



cheer their drooping spirits, a merciful promise was made unto tbem, that the ij 



Seed of the woman should bruise the Serpent's head. The deprarity incarred hy . 
the fall, and the daily transgressions of manfcind, darkened their understancuna;, | 
and alienated "their affections from God. In course of time all the inhabitants » 
of the world snnk into the most shamefnl idolatry. In this state of things, wben | 
the affairs of mansind seemed altogether desperate, the Almighty called forth I 
one man oot of his country and from his sindred. He obeyed, and from thenee- ] 
forth became the friend of God, and the fatber of the faithfui. A communicatìon 
was opened between Hearen and earth. The origmal promise made to Adam, | 
the Almighty renewed and confirmed by oath to Abraham. His potterity, wbich \\ 
grew wonderfully numerous and^powerful, became the necnliar eare of Hearen. 
Amongst them arose holy men, who, as they were mored by the Spbrit of God, I 
foretold the coming of the Messiah, the promised Seed. Sereral of the saoat 1 
renowned personages amongst tfae Israelites were, in some sense or other, eminent ! 
types of the great and glorious Personage prophesied of. As the tüne of hia ' 
appearance approached, the prophecies concerning him grew more clear and 
ezpress. The rery year in which he was to be sacrificed for the sins of the I 
world was clearly pointed ont. About the time ,of his birth an unÌTeraal '■ 
expectation bad orerspread the world concerning a mighty King to be born, who 
would subject all nations under his gOTernment, which caused great commötiona ' 
amongst the Roman senators. At the appointed tíme, the Messiah, •« the I 
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Desire of all nations," appeared. Whatever seemed inconsistent or contradictory 
in the prophecies coneerning Him were evidently fulfilied in his birth, life, 
death, resurrection, and ascension. A short time before his passion, our 
Saviour foretold the destruction of Jerusalem, the dispersion of the Jews, and 
the wonderful success of his doctrine. Though to all human wisdom those 
remarkable events seemed very improbable, yet we ourselves, even the whole 
world, are witnesses to the truth of them. The awful day draws near, which 
our Saviour so solemnly described, when He who groaned on Calvary shall 
return with inconceìvable power and glory to judge tbe world. Then shall his 
victory be complete over all his enemies, and then will He bestow infinite 
rewards upon hû friends. From this very faint sketch of the great plan of our 
Redemption, it plainly appears that, through all the various dispensations of 
Pnmdeuce, one and the same great end is stUl kept in view by the all-seeing eye 
of Heaven. So much for the unity of tbe action. 

Of the episodes in this work it may be observed that they do not only run 
parallel to the main action of the poem, but are alsonecessary and indispensable 
parts of the work itself. For instance ; — Abraham offering his son Isaac ;— Joseph 
sold by his brethren, &c. 

Should any espressions in this work be deemed too harsh ooncerning the 
Jewish priests in ancient times, or conceming the clergy of the present age, I 
may truly say that I bear no malice nor hatred towards either of them: but I 
cannot think of many of tbem without grief and indignation. For the sacred 
order of priesthood I always entertained the greatest respect. To use a strong 
expression of a great writer of the present age ;— "A parish priest, who discharges 
his duty consoientiously, is the most godlike character upon earth." 

Should this work survive its author, which is indeed but barely probable, 
but should it be its fate to be handed down to posterity, then it will be au 
instance to prove wbat application and perseverance can do; it will be a 
monument of an ancient Briton's love to his country, and of a Christian's 
faithfulness to his Lord and Master. 

To conclude the first part of this Preface; whatever hath been said I humbly 
submit to the judgment of my superiors. The consciousness of my upright, 
honest intentions inspired me with confídence in declarimf my undisguised 
sentiments; at the same time, my manifold failings, both as a man and a poet, 
humble me to the dust. 

I am now to speak to gentlemen of an antiquarian taste in poetry. To all such 
my poor production will appear very feeble and languid when compared with 
the strong vigorous lines of the ancients. It has been the custom of all ages to 
praise the ancients and depreciate the moderns. Though the poets of the 
Augustan age were the greatest geniuses, perhaps, that ever lived, and though they 
were favoured with imperial patronage, yet even in those happy times the ancients 
were regarded with veneration and the moderns with contempt. Translations 
of ançient Greek authors were loudly called for. In answer to the clamorous 
requêsts of his countrymen, the supreme dictator of taste, in his Epistle to 
Augustus Cesar, has justly obseired; 

Q.nod si tam Groiia noritaa inriaa fnisset, 
Quam nobis;— qoid nuoe esset vetos! 

Instead of enlarging upon the comparative merits of ancient and modern poets I 
refer my reader to the foremeutioned master-piece of sense and of taste. 

Tbe most considerable publications of ancient Welsh poetry are the late learned 
Mr. Evans's Specimens, and Mr. Bice Jones's Collection. Amongst these it must 
be acknowledged there are some curious pieces. It must be very difficult to 
judge of the original merit of any composition repeatedly mutilated by careless 
or ignorant transeribers. Of the poema lately published under the name of 
Dafydd ap Owilym I must confess that my opinion is the same as that of the 
Public. Far be it flrom me to refiect in the least upon the taste of the Honor- 
able Sotíety of Owyneddigion. They intended, no doubt, to rescue the works 
of a celebrated bard in bis time from total obUvion. But though the success is 
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not lihely to answer their good intentions, yet tbe Odes of tbe Snowdònian bard, 
which are written with uncommon spirit and elegance, bave done bonor to the 
Society. 

Now I am to address myself to the third— the last dass. The greatest poets, 
when anything above bnman oecurred, to engage tbe attention oí the reader, 
solemnly invoked the Muses in various parts of their worhs :— 

♦• Pandfte nune Helleoo*, Dees." 

Were but even the least probabìlity of tbe existence of such poetical goddesses, 
I would myself most earnestly implore tbeir assistance at this critical moment. I 
never feit myself more at a loss what to say than at present. Yiewing a motley 
multitude, some in ruffies and others in rags, grinning contempt at me, no 
wonder tbat I feel myself confounded. Thus they argue:— *• Where is the ose of 
poetry ì What is to be got by it? Foets are the damnest fools in the world;— 
tbey are always poor." Instead of making any reply to such animals, I will 
conclude this Preface with acknowledging my obligations to my friends. 

In the first place, my very good friend, the Reverend Mr. Thomas Jones of 
Northamptonsbire, desewes my sincerest thanks. Had not my grief and snsiety 
been often alleviated by the sweetness of your temper, and by well applied 
passages of Scripture, I had fainted under the weight of so great an nndertaliing, 
and entirely relinquished my plan. 8everal parts of this work you have sesn in 
M8, which met with your approbation. 1 wish the wbole may be ẅorthy of 
your perusal. For your indefatigable applieatton in translating and publisbing 
good books to instruct our poor illiterate oountrymen with regard to thetr 
eternal salvation the Father of all mtrcies will reward you in anotber and a 
better world. 

Foetry may be composed, but cannot be published, withont money. I 
gratefully acanowledge my obligations to Mr. Thomas Jones of Dolgelley, for 
supplying me readily and cheerrolly with what was necessary for that porpose. 
May the blessmg of God attend him, his family, and bis friends. 

Now bsving done .my duty to the Public in the best manner I could, and 
expressed my gratitude to my friends, I bave nothing more to add. 

The peace of God, which passeth all understanding, be and remain with yon 
. all evermore. Ambn. 

Yourt, 

DAYID RICHARDS. 



DigitizedbyVjÖOQTC 



THE PR08PECTÜS OF "JOÖEPH, THE GOYERNOR OP EGYPT.*» 



To be pubUthed, <u toon at 500 copiet thall be subscribed fyr, 

JOSEPH, 

THB OOYERNOR OF BGYPT: 

a mtls* »«m tn £ettn Seots. 
B Y D A V IDIONAWR. 

CONDITIONS. 

The work shall be correctly printed on good paper. The price of each copy, 
3a. and 6d. to be paid at the deUrery of the book. 

TO THI PÜBLIC. 

In the year 1793 I pubUshed an imperfect model of a Christian Epie Poem 
entitled, "Ctwydd t Dbindod." ProridentiaUy, sinee that period, 1 hare 
enjoyed better health, and more leisure, than had erer before been allotted me ; 
and therefore I applied myself with all diligence, for many years, to eorreet and 
finish my wors, What I now hnmbly and earnestly oflér to the candid Public is 
a samcient speoimen of the whole. The great moralist of England* weil obserred 
that ( 'the soul of man, formed for eternal life, natnraily springs forward beyond 
the limits of corporeal eadstence, and rejoices to oonsider hersäf as co-operating 
with future ages, and as co-extended with endless dnration. 1 ' The same rest- 
lessness of mlnd, wbich at first indneed me to nndertake so great a work, still 
continued, as a rital prindple, to impel me onward to exert myself to the ntmost 
of my power in a eanse which has a direet tendenoy to displây the goodness of 
Ood t and promote tbe happiness of man. 

It may/, indeed, be objected, that I bare nndertaken a mnch ereater work than 
I was able to perform; for, wortbily to deseribe tbe wonders of Creation and the 
tbe still greater wonders of Redemption, far esceeds tbe powers of the bnman 
mind. The glories of the Suo of Riffhteousness are inconeeifable in this our 
present state: rery true;— but tbe Father of ail mercies, who regards the good 
ìotentions of the heart, fbr the sake of bis Belored Son, will not finally 
condemn, nor utterly forsake his poor creature, who erred only through ignorance 
and tbe infirmity or his nature. The metbod which the ÀU-wise Being has 
taken to instroet manldnd deser r es the most serious attention; wbiehls by 
leading the mind gradually, by the contemplation of things risible and known, to 
form some faint conceptions of tbings inrisibie and eternal. No hnman eye can 
gate long at the snn, in his meridian glory, undasled ; but tbe shadowy image of 
nts faoe, in a smooth dear stream, may be long and steadíastly Tiewed with 
pleasure. To oompose a Christian Eôic Poem on the eterlasting foundation of the 
Word of Ood has been the great ob/ect of my Ufe. With my whoie heart and 
soul ha?e I appUed myself to my work; and I most earnestly beseech you, my 
oountrymen, to farour my wellmeant performanee with a serious perusal. It would 
be altoêether useless to apply to those whose minds the god ofthis world hath 
bUnded. I apply for encouragement to the most enUghtened and benerolent of 
mycountrymen. «• Liber animns sentlat yim oarminis.* r + No good reason can be 
given why a poet may not be born in Wales ; but many strong reasons may be 
produoed to prore that poetry eannot thrhre and grow to a state of perfèct 
maturity in so cold a climate. But yet, notwitnstanding this, poetry shonld no 
more be negleeted than agriculture, eren in Wales. As this Is the firtt 
appUcation that I erer made to the PubUc, so it shall be, poiitìrely, the Uut. I 
trust that my humbìe and reasonable petition wilt not be treated with eontempt 
by tbe rulers of the land. Ye gnardians of Uterature, "despise not the day of 
smaU things." Power belongeth nnto Ood. It is the Tery nature of Christianity, 
whether in tbe world at large, or in the heart of an indiTidual, to take its rise 
from rery small beginnings. If there be a spirituai famine in the land, Joseph 
may still satisfy many a hungry soui with spiritnsl refreshment. From pagan 
deities and poetie fables I appeal to tbe saered 8criptures, to reason, and to 
nature. May tbe supreme Oorernor of the world indine your bearts, my 
countrymen, to seriousness. Your humble serrant and dncere well wisher, 

D. IONAWR. 
•LordRseoa. A Mltfotad mind wiU f«el tht f«Nt «f the Mnf. 
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nuuio to 



CYWYDD JOSEPH." 



TO THB GANDID BEADEB. 

Just and generous actions speak for tbemselYes. Erery lOTer of poetry, of 
peace, and of order, will be glad to find that the arts of peace meet with doe 
encouragement, and that poetry is not altogether banished from Wales. 

The absurdity of intermixing the names of heathen deities and the senseles* 
fables of Paganism in Christian poetry, no less shocking to reason than to 
Religion, has been clearly pointed out by Cowley and Rollin, so that it is 
unnecessary to enlarge on the subject. 

That Joshph, tbe subject of the following poem, was an eminent type of Hìm 
"toho is over all, God bleuedfor ever," is a truth uniTersally aoknowledged. 
The poem, therefore, which now solicits the notice of the Public, is an allegorioal 
poem. What reception it wili meet with in the world time must discover. I 
have seriously endearored «« to do my duty in that state qf life into which it katk 
plecued Ood to call me." 

My learned countrymen who condescended to farour tìy well-intended 
attempt with their patronage are requested to accept the unfeigned thanks of 
their 

Obliged, obedient, humble serrant, 

D. RICHARDS. 
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PREFACE 

TO 

«BARDDONIAETH GRISTIONOGAWL. 



Thb compofing oí a Christian Heroic Poem upon the ererlasting foundations of 
the Holy Seriptures, altogether unconneeted with pagan deities and pagan 
rabtes, hai been the great objeet of my ẁhole life. "The gods tbat hare not 
" made the hearens and the earth thall perish from the earth, and from under 
" these heayens," ai the prophet Jeremiah foretold. «• Wberefore (as the apostle 
Paul bshorteth) turn ye rrom these ranities unto the liring Ood who made 
" hearen, and earth, and the sea, and all things that are thejrein." Âs tbe world, 
unquestionably, upon the whole, is in a state of meloriation, therefore it is a 
just inferenee that nobler and more perfect Christian poems will appear in due 
time than the most admired prodaotions of Psganism. 

I speak not of the mountains of Wales, nor of the plains of England, but of 
Ghristendom, and of Christendom as it shall be gradually enlightened and enlarged 
under His blessed OoTemment, who is inyested with all power and authority 
in Heayen and earth. 

The destruetion or the establishment of powerrul kingdoms hare erer been 
the súbjeets of the noblest heroic poems amongst the heathens. The plan of 
tbe poem* which I hare attempted contains both the destruction of tbe Ûngdom 
of Satan, and the establishment of the Ungdom of the Messiah. These subjects 
are of the greátest importance to manUnd, and of so manrellous a nature that 
they eould nerer haye entered into tbe mind of man but through Rerelation. As 
I can fbrm but ?ery imperfèot conceptions of so great a work my production, 
though well meant indeed, must unaToidably abound with many imperfections. 
But I eonsole myself with the thought that Christian poetry, like the Christian 
Beligion, will finally prore triumphant, notwithstanding present appearances. 

As sereral most eminent Uterary eharacters hare eondesoended to patronise 
my publioation, I have selected the most laboured, the most highly íinished 
parts of my poem for their perusal. I can safely trust to the humanity and good 
sense of suoh oharacters to make erery reasonable allowanoe for tbe failings of a 
poor peasant bred and bom in the mountains of Merioneth. 

Â sineera weüwisher to my natire oountry, and my natíre language from 
youth to old age, I hare lately read with heartfelt pleasure what a man of 
unquestionable learning has written in commendation of the ancient Welsh 
language. His words are tbese ; " Unfortunately, those of our countrymen, who 
M can aflbrdto lay out a little money in the purchsse of boofcj seem woíülly to 
" neglect their natiTe language, and to suppose that there is nothing in that 
M mascnìine and expressÌTe dialect, which can at all interest them ; but that 
" erery Welsh composition must be eselusirely intended for the rulgar. I most 
" heartily wish they may at once banish such partial and unnatural ideas."t— 
I most heartily wish the same thing. 

In whaterer station, and in whaterer circumstances a man may be placed in 
the order of ProTidence, when he shall hare done all in his power to serre tbe 
oommunity of which he is a member, his whole labour, at last, must be left 
entiiely to the care of Proridenee, which I do with my whole heart and soul. 

Most sineerely wishing success to Christian poetry, and to all its fr^enda and 
patrons, 1 humbly take my lea?e of the PubUc. 

DAVID RICHARDS. 



• Cjwyúá j Drindod. 
t TIm lav. P. WUItaoM, D. D. in the Dadieation of the third Yolume of his SermoM to 1 
Se?. D. Hog; het, D. D. Priadpei of Jesoo CoWtgt in Oxford. 
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THE COMBAT 

OF 

DAVID AND GOLIATH. 



Boomw mbm ef tlw worthy fentlemen who eeitoeMM to m*ew this psblieaJáon wite 
tbolr pottoBogp we Bot perfeet mwun of thc Wcloh taoffeege, te eoehle tbem to fiorm emw 
MBoeptioB of mederB Welah poetry, X ha»e drawa «p the argruaent of tho foUowinp; poem, my 
lsot pootiool eflaprtaff, ot eoamderable lwffth, ta Bofflieh, with o etawre dmire to pleaee. ▲• 
tho preio B t «ffo moy joetly ha oalled ea wrofc age, the trely heroie eea of Jowe may be introdomd, 
with peeoliw propriety, to the nottee of the Publie ia a poetícel drew. 



THB ABGUMENT. 

Datid, tbe bero of the foüowing poem, iras a sbepherd, a poet, and a prìnce. 
He was the youngest aon of Jesse the Bethlehemite. The prophet Samuel, by 
diTine oommand, had anomted this youthful hero to be the king of God*s ebosen 
people IsraeL When the Israelites and Philistlnes were at war, Jesse's three 
eldest sons were with Saul in tbe carap, Tbe youngest, as yet known only ẁr 
bis modesty and meehness, foUowed the employment of a shephercU Though by 
nature remarkable for va!our and intrepidity, yet be studied no other arts than 
the arts of peaee. Foetry and musie were his principal amusements. Tbe 
subjeets of his poetry were the wonders of Creation and of Proyidence. As he 
sung to his harp the praises of the living God who made and gOTerns Hearen 
and earth the speaWng strings replied in perfèct unison with his voioc 
Choruses of Angels might hare suspended their songs to listen to his heuTenly 
strains. 

Jesse's patriotic mind was full of sjudety conceming the weUare of hia tons 
and the state of tbe war. He reauested his son Darid to carry certain preaents 
to bis brotbers in the camp, and to return with an account of thebr snccess and 
prosperity. Darid readily and cheerfully complied with his latber*s request. 
Their conTersation concerning God's wonderíul proTÌdence and protection of tbeîr 
fathers. At parting, Jesse, greatly mored, tenderly embraced, and his rery 
soul blessed, his son. Darid, attended by only one serrant to ctrry tbe 
presents, set out in the habit of a shepherd. Such was the gracetulness of his 
person and the nobleness of his mind that the beholders íelt themserfes 
impressed at once with lore and rererence. 

Beflecting upon past drcumstances and tbeir conTersation at parting, Jesse's 
mind was filled witb certain presentiments of the daring esploits, the dreadfoi 
dangers, and the future greatness of his son. His very soul strÌTed with God 
in prayer; his fears Tanished, and he feit great peace of mind, and assurance 
for eTer. 

The Israelites and Philistines enoamped on two opposite hills with a Tale 
between. The waTing banners of the Philistines displayed the dreadful forms 
oftheirgods: abore all the rest, Dagon, upward man and downward fish, 
denoting his absolute authority over earth and ocean, was seen arrayed in all 
his terrors. 

DaTid, as he drew near to the oamp, heard, for the first time, tbe sbouts of 
armies as if rashing to battle. Animated with more than human courage, he 
ran, he flew to tbe camp. He proTidentially directed his steps where his 
brothers were stationed, whom be most joyfŷlly saluted. Struck with terror 
at tbe thunderous Toice of the blasphemous giant of Gath, who was adTancing 
towards them, they bardly notioed their unexpected youngest brotber. Terror 
and dismay were Tisible in erery countenance. Panic-struck, the Israelites 
fanded tbst tbe Tery hUl trembled under their feet. Darid's whole attention 
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was immediately engaged by a gigantic figare shining in brass, majestically striding 
aeross the Talc, brandishing a massy spear, and tauntíngly defying the armies 
of Israel. Darid steadfastly fized his eyes awhile on the haughty Philistine. 
Fired with indignation, he turned to his countrymen, and enquired what could 
be the meaning of that Tainglorious idolater? His countrymen, with dejected 
looks and faultaring tongues, replied;— This mightiest of the mighty sons of Anak 
is come to defy the armies of Israel ; and this is the fortieth day of his hateful 
appearanee. Great are tbe rewards promised by the king to tbe Tanquisher of 
this unciroumcised Philistine: the king will gire him his faTourite daughter with 
immense riches, and make his father's house free in Israel. But no such 
adrenturous hero is to be found. Ood of our fatherst exclaimed Darid, inflamed 
with seal, do we beliere, or have we forgot, the wonderful providences of God, 
and the mighty rictories of our forefathers? Dare we not trust the promises of 
the God of truth for the future? Under the protection of tbe Almighty, and with 
the king*s permission, I would instantly vanquish that vainglorious idolater, and 
trample his pride in the dust: for who is this uncircumclsed Philistine that he 
should defy the armies of the living God? 

His eldest brother, tbe tall, the manly Elîab, observing the gestures, and 
OTerhearing the words of David, advanced furiously towards him, and took him 
aside :— What madness has seised thee ? I know tby pride and restless curiosity. 
Thou hast contrived this journey that thou mlghtest see tbe battle. With 
whom hast thou left those few sheep in the wilderness? What is become of thy 
harp? Musieal strings mueh better beeome a sweet harper than the arms of a 
hero. Thou vanquish the giant of Gath i Seest thou not that even hardy veter- 
ans tremble at his terrific appearance, and'the thunder of his Toice? Thy father 
will make bitter lamentations for tby short life and Tainglorious death. All Israel 
wiH have cause to mourn for ages. Be adTised; lay aside tby foolish pride and 
Tain confidence. Pray thee, return home to thy barp', and to tby pastoral care 
in the wilderness. 

DaTid modestly replied;— My dear brother, bitter words should not pass 
between brothers. TJnder the guidance of the God of our fathers, I came here 
for a much more important purpose. HaTing tbus spoken, he turned írom him 
at once, and directed his speech to others, who were much more seriously 



Consciousness of guilt, through disobedience to God's command, fiiled the 
mind of Saul with terror and despair, which threw the armies of Israel into a 
gloomy state of dejection: but David's unshakeable confidence, his saored seal 
for the glóry of the ÜTing God, and his ardent love of his oountry, raised and 
reriTed the drooping spirits of the Israelites. 

In the mean time, the joyful news, with astonishing speed, reached tbe ears 
of king Saul that a manly youth of admirable form, just arrìTed in the camp, 
inflamed with seal for the glory of the God of his fathers, and for the honour of 
his country, profiered himself to fight the uncircumcised Philistine. Saul's 
countenanee brightened with joy at the thought that there was so much Talour 
in Israel, and that God had not rejected his people. The king sent one of his 
principal officers to bring the youthful hero into his presence. 

Goliath all the while paraded the Tale, defying the armies of Israel in the most 
reproacbful terms. Lifting his fiery looks to the camp of the Israelites, he 
sbouted;— Ye serrants of Saul, why should numeTons armies fight and mutually 
destroy each other when superiority in war might be much better decided by a 
singie eombat? Let Saul ehoose the most Taliant of his Teteran warriors, and 
tend him down to the Tale. If your cbampion prerail in arms against me, and kill 
me, tben shall the Philistines serre the Israelites; but if I prevail against him, 
and kUl him, then shall the Israelites serre the Philistines for ever. O that Samson 
were now aüve! though every hair of his head were endowed with the strength 
of a giant, with this strong spear would I transpierce him at once, that the 
PhiUstines might rejoice. This is the fortieth day that your armies have been defled ; 
a clear proof that none but cowards, old women, and children, are left ln Israel. 

8nch was the opprobrious language of Goliath, nor did be refrain his 
blaspbemous tongue írom the Holy One of Israel. 

2 o 



Digitized by VjOOQlC 



350 AMRTWION. 

David, being introduced into the royal presence of Saul surrounded by his 
guards, spoke with manliness, modesty, and due respect;— O king! let no man's 
heart be dismayed; thy servant will go and vanquish that Yainglorious idolater; 
for who is this uncircumcised Philistine, that he should defy the armies of the 
liring God? Saul, baring silently viewed him, replied;— Álas! young man, so 
great an enterprize is far beyond tby power ; for thou art but a youth, and the 
gigantic Philistine a warrior from his youth : whole armies have been routed and 
trampled upon by him. What battles hast thou seen, and under what com- 
mander bast thou been trained up ? 

The young hero modestly replied;— No battles, O king! has thy serrant seen, 
nor have I been instructed in the art of war. From my most youthful years my 
employment has been that of a shepherd. Whilst tending my father's sheep, a 
lion, and a bear, at two different times, rushed from the forest, and seised a 
larab ; I pursued, and slew the lion, and saved tbe lamb. Thy senrant, O king! 
slew both the lion and the bear, and this uncircumcised PhiUstine shail be as 
one of them, seeing he hatb defied the armies of the liring God. 

Great is thy assurance, young man, replied Saul; but what armour and 
weapons art thou prepared with for the combat? The gigantic Philistìne's 
impenetrable armour, his dreadful spear and sword, are all answerable to his 
mighty stature and strength. 

David, inflamed with holy seal, exclaimed ;— O king ! not any weapon in my 
hand, but thy serrant in the hand of the Almighty will discomfit the blasphemous 
Philistine. Not to reeount the mighty rictories of our forefathers, and the 
miraculous interposition of Heaven in their favour, what Israelite has not heard 
of the for-ever memorable battle of Seneh, where thy yaliant son Jonathan, 
highly faroured of God, put the armies of the aliens to fiight, and wrought that 
day a great deliverance for Israel? We are this day engaged, O king! in the 
same just cause,— the glofy of the God of Israel;— the liberty and prosperity of 
our country, and we may be well assured of the same glorious soccess. The j 
God of our fathers will never desert us, uoless we first, most shamefullj, most 
ungratefully, desert Him. ! 

David, earnestly glancing his rolling eye at the vale, saw the hateful giant ! 
withdrawing, in all the pride and gaiety of his heart, towards the camp of tne 
Philistines. At this sight, with the utmost impatience, David stretohed forth hîs 
right hand, pointing at the Philistine i— God of our fathers ! shall he thus repeat- 
edly defy, and repeatedly return to publish the shame of Israel? Shall we thus 
taraely become a reproach to our enemies; a scorn and derision to them that are 
round about us ? Shall the name of the God of Israel be blasphemed among the 
nations? O king ! I will instantly go and smite that untircumdsed Philisüne to 
the ground, and trample his pride in the dust! 

Saul, steadfastly gaaing at Üarid's countenance, caught some particles of the 
heavenly fire that warmed and animated the heart of Darid. The king, starting 
from hisseat, joyfully exclaimed,— Go ! my son, in a just cause! and the Holy 
One of Israel be thy ProteotOT ! Saul rehemently pressed him to be clad in his 
own royal armour, which Darid reluctantly obeyed ; his eye, all the while, 
continued ardently fixed upon the Philistine. But Dayid, baring nerer before 
been clad in armour, felt himself too much encumbered. He divested himself, 
with wonderful celerity, of those incumbrances. With full assurance ot nith, 
he said, The Lord hatb delircred me out of the paw of the lion and of the bear,He 
will deliver me out of the hand of this Philistine. Taking his staff in his hand, 
and five smooth stones in his scrip, surrounded by an inyisible guard of angels, 
he directed his steps down to the Tale. 

As Goliath ascended the hill, the lords of the Philistines advanced forward, 
with the most profound respect, to meet their invincible champion, the defender 
of their gods, and the dread of their enemies. Just at that rery moment, the 
lion-bearing standard of Judah was upreared, and the trumpets of war sounded, 
to signify that the challenge was accepted. Goliath, hearing, turned around his 
frowning countenance, and, waving his strong spear, leaped and shouted for joy ; 
then, striding down the hill in all his pride, and flourishing his spear in defiance. 
hastencd back to the vale. The Philistines expressed their tumultuous joy with 
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shouts of triumph and sounding of trumpets. Confident of victory, through the 
superior strength and acttrity of their champion, they considered themselres 
already in possession of all the lands and property of tbeir enemies. The lords 
of the Fhilistines promised themselves unbounded joys in haring tbe fair yirgins 
of Israel among their captives. 

On the other slde, in the camp of tbe IsraeUtes, there was deep silence, and 
fearful eipectation of the important erent of the approaching battle. 

Arrirèd at the centre of the vale, the boastful blasphemer, with a lion-like 
roar, defled and terrified Saul and the hosts of Israel. Wbilst looking about him, 
he saw, with astonishment, an heroic youth with the aspect of an enemy, 
bright as an angel, actẅely and majestically adyancing towards him. The 
gigantic Philistine regarded the unarmed stripling wìth the greatest contempt 
and indignation. Both stood awhile, silently and sternly riewing each other at 
a distance. Both armies, with very diflferent feelings, fixed their eyes upon the 
combatants. Nothing less than the liberty or slavery both of the Israelites and 
Fhilistines depended upon the issue of tbis battle. 

GoHatb, fired with indignation, haughtily exclaimed;— Who, or what art thou? 
Comest thou with stares, as against a dog? - By this invincible spear, by the 
dread name of Dagon, I swear, it grieves my very heart to meet sucb a puny 
antagonist. Many a mightier man than thou art bave I annihilated with a frown. 
Tellme, youngster, is that the magic wand with which Moses is reported to have 
wrought wonders? If thou lovest tby life, trust not to it, for it has lost all its 
wonder-working powers for many ages past. Why is thy countenance inflamed ? 
If thou art bent upon destruction, come on, and I will give thy flesh to be devoured 
by the fowls of the air, and by the beasts of tbe field. 

David sealously replied with the manly tone of a conqueror ;— Vain man ! thy 
pride, thy laughter, and thy life, are for ever at an end. Thou comest to me 
with a sword, with a spear, and with a shield; but I come to thee in the name 
of the Lord of hosts, the Ood of the armies of Israel, whom thou hast defied. 
This day will the Lord deliver thee into mine hand, and I will smite thee, and 
take thine head from thee, and I will give the earcases of the host of the 
Philistines this day unto the fowls of the air, and to the wild beasts of the earth, 
that all the earth may know that there is a Ood in Israel ; and all this assembly 
shall know that tbe Lord saveth not with tbe sword and spear; for the battle is 
the Lord's, and He will give you into our hands. 

Goliath, transported with rage, rushed forward, brandishing his terrible spear, 
to crush his antagonist at once. David, having desterously put a stone in his 
sling, boldly faoed the Philistine, and breatbJng from his soul the following 
words;— Oh Lord of hosts! hear the prayer of the least and meanest of thy 
serrants, for victory is thine. He then hurled the stone with all his might, 
which fiew with tbe rapid foree of a thunderbolt into the giant's forehead; 
down he feil on his faoe with a tremendous crasb, his brasen armour and arms 
dreadfuUy clanttng. 

The PhUistines, thunderstruck, rent the sir with their horrid screams. The 
Israelites, revived, shouted for joy, and encouraged their young hero boldly to 
follow up his heaven-directed blow. David, with the greatest intrepidity, ran to 
tbe bellowing monster, struggling, and horribly grinning in the agonies of death. 
The actire young hero unsheathed the giant's sword, and planting his foot upon 
the panting body of the Philistine, addressed him;— Here is a well-tempered 
sword; tbou shalt feel the weight of thy own bright steel, and that from no mean 
hand. Jebovah, the God of our fáthers, gives us victory and liberty. Then, 
brandishing the ponderous sword, with one mighty blow struck his head off his 
shoulders, the giant's carcase rebounding with the biow. The pious youth gave 
all the glory of the vietory to tbe God of his fathers. Then with his mighty hand 
grasping the bloody head of the blaspbemous Philistine, hurled it aloft in view 
of both armies. 

Tbe Philistines, terrified, dropped their aTms in despair, and fied howling. 
The triumphant shouts of the Israelites were refiected from the hills to heaven. 
Inspired with supernatural oourage, they pursusd the flying enemy, and slew them 
in heaps on heaps. 



Digitized byV^jOOQl€ 



352 AMRYWIOlf. 

AU the forces of the Philistines being either slain, or entirely rooted, the 
victorious Israelites retumed to the enemy's camp, where they fbund immense 
and most valuable spoils of war. Fame, with the swiftness of lightening, 
pablished the giorious news throogh all the coasts of Canaan. 

The Tirgins of Israel, transported with joy, united in bands, singing and 
dancing with tabrets and stringed instraments of music; and this was the 
substance of their song:— Saul has slain his thousands, and David his ten 
tbousandsl How are the mighty fällen, and the weapons of war perishedl Ye 
gaudy maid8 of Gatb, prepare sumptuous feasts .in the temple of your gods 
against the return of your rictorious warriors. Your own fugitires will inform 
you of their glorious success. 'What is become of your inrincible champion, 
the glory of Gath, the dread of your enemies ? A manly youth of the tribe of 
Judah, trusting in the Ood of onr fathers, with a sling and a stone has laid the 
loftiness of your giant low in the dust. May the God of our íathers be his 
Almighty Protectorl Success and prosperity attend him for everl Ye proud 
idolatresses, are ye struck dumb with astonishment? Go, visit the field of 
battle ; there you may find the headless carcase of your monstrous giant, and all 
your glory trampled in tbe dust. The beloved name of David shall ever be men- 
tioned with bonour in Israel, and great shall his name be among all nations, and 
through all ages. The Ood of Israel humbleth the proud, and esalteth the meek. 
Under his protecting care the seed of Israel sball enjoy peace and liberty for ever. 

Such was the triumphant song of the joyful virgins of Israel as they went 
forth to meet their victorious countrymen returning from the war. 

Jesse» more respected than ever for the great exploits of his son, enjoyed, in 
silent meditation, such peace and serenity of mind as none but a pious parent 
could feel. 

The poet haileth David as th&anointed of God, the enthroned king of Israel, 
the royal progenitor and most illustrious representative of the promised Measiah, 
the Deaire of all nations, the Yanquisher of Satan, and the Deliverer of mankind 
from the slavery of Sin and from the fear of Death. Tbe poet conctudeth by 
expressing his feirent desire to celebrate the glorious victories of his God, his 
Saviour, and his King. 



THE ARGUMENT OF «CYWYDD Y DILUW." 

Thb Engttsh language bcing now eommonly read and nnderetood in Walea, there oan be no 
impropriety in drawing np the Argument of the following poem in that langnage. 

Here followe a short shetch of the contenta of Ctwtpd t Dilüw:— It conaists of three pejrta. 
The firat part eontaine a brief aeeoant of the idolatry, Tiolenee, and moet enormout Ticea of the 
antediloTiana; the pathetie preaehing of Noah, and the nnÌTereal oontempt and ridicole with 
whieh he wae treated, whieh bronght down the long-threatened Tengeanee of Hearen, an unÌTeraal 
Deluge, npon inoorrigible sinners. The aeoond part eontaine a deecription ef tbe Delage. Noah 
and his family haTÌng entered into the Ark, at the oommaad of the Almighty myriada of 
water-spouts from the Soothern Oeean aseended into the cloads, whieh were drÌTett and earríed 
on the wings of the eouth wind over the sarface of the eerth, where they poured down thoir 
contents in unceaaing cataracts for forty daya and forty nights. At the same time the eeutral 
waters, the fountaine of the great deep, enraged, rushed throngh the etrong barriera of tbeir 
capaeieue prison, and poured forth their numberless orerwhelming forcesintheday of wrathand 
uniTersal destruction, till the whoie earth was oTerflowed with waters, as at the CreetUm. la 
tboee Tiolent eonvulaione of natnre many extensive parta of the strong sheU of tho Earth, of 
different magnitudes, were torn from the Continents, and preeipiuted to the eentral abyau. Tho 
third part containe a description of the restoration of the world to its present form: the North, 
with ite coUateral winds, those winged messeogere of HeaTen, proclaimed alond tbe eomaaanda 
of the Almighty, that the waters, having fulfiUed thdr eommlssion, shoold rotreat to thoar 
former reeeptaelee. The tumultuoos waters heard all aroand, and inetantly obeyed tho) droad 
commande of tbe Supreme Lord ef the UnÌTerae. As tbe waters gradnally retreated to tho 
fountains of the great deep, the fragments of the earth, preeipitated thither, gradnaUy aacooded 
from the eentral abyes, and beeame permanently fixed npon the snrface of 'the Oeean, whoreby 
nomeroos islands, of Tarions dimensions, were formed. At the time appointed, the earth aud the 
air being redoeed to a proper temperature, Noah and his family eame out of the Ark, bwilt au 
altar upon mount Ararat, and offered an aeeeptable aaeriflce to God their Creator and Piaamiai. 
Such is a faint ootline of Ctwtdo t Dilow. 
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Annereh y Bardd i'w Awen. Teatyn ei ehfta. Mawredd y Drindod. Cwymp yr angylion. Cread 
" bydoedd. Cread Adda. Ei hananymholiad ynghylch ef Oreawdwr. Duw yn ymddango- iddo, 
B ya ei wahardd i fwyta flrwyth Pren Gwybodaeth. Bnwi y ereadariaid. Cread Efa, a hoffder 
Adda o honi. Duw yn benditbio ei waith. Torf TJffern yn ymgynghori ynghylch aüennill y Nef. 



Hynt Satan ar hyd y Greadigaeth. Seraph yn rhybaddio Addä o'i berygì. Adda yn dwyn 
y gennadwri at Efa l'r deildy. 

Yr aü Ran 57-81 



latan yn diegyn yn ngardd Eden;— -yn eynngenn wrth ddedwyddweh Adda ae Efa;— yn myfyrio 
fodd f w hudo i beehu :— yn myned i mewn i'r Sarph. Bfa, trwy ganiatftd hwyrfirydig Adda, yn 




ymgymmaryd ft'r gwaith. Yr holl Nefoedd mewn gorfbledd oherwy__ _-_—-„. «_ _ 

Adda ae Bfa i gymf, ae yn eyhoeddi y ddedryd arnynt hwy a'r Sarph, ao yn en troi o Baradwye. 
En trallod. Grarfoledd y lln nffernol am fnddngoliaeth Satan. Adda yn ymfrysnro yn yr addewid 
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yn ffoi í dir Nod. Arehangel yn ei alw i gyfirif. Oeni Seth. 

Y Drydedd Ran 82—103 
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T Ddegfed Ran 158—164 
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a'n hiraath am fyned yno. Oweddi y Bardd am yr Yapryd Olan i'w arwain yno. Dydd y Farn. 
Pa mn o dl gaeth yr annnwiolion a gogonaddiad y aaint. 

Cywydd y Daran 165 
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Yr Ail Ran . 194—197 
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LIST OF 8UBSCRIBERS. 



Laaph./ 



.«--_-- 
eopies. 



,, Mr. Tbomej., Llanìdloes. 

„ Owen, Bsq. Hendreforion, near Barmouth. 

„ Mr. Henry,Shoe_Daker, Barmouth. 
White, Bev. Henry Wẃ, M.A. Rectorof Dolgelley. 
Wynne, W. W. B. Esq. Sion, Oswestr/. 



YR YMGEISWYR BUDDUGOL 

TN NARLLHNIAD "CTWTDD Y DARAN" TN T OYFARFODTDD CTSTADLIUOL. 



, Mr. JohnJ 
Mr. - 



(lirii PycAa*).. 
Humphrey Jones, Asiedjdd., 



T&AWUTNT0D . 



Machthllbth . 



Fnronoo.. 



Mr. 

Mr. 

Mr. 

Mr. 

Mr. 

Mr. 
, Mr. 

Mr. 
. Mr. 

Mr. 

Mr. 

Mr. 
, Mr. 

Mr. 

Mr. 

Mr. 

Mr. 

Mr. 

Mr. 

Mr. 

Mr. 

Mr. 

Mr. 



^d. 



DftYid Jones, Ai 

Lewis Williams ......... .... 

WUliam DaYiesAŴraffjdd.. 



WilUam Jones, ] 

John Morris. 

John Wiliiams 

WilUam WiUiams 

Uj______ »__.____ 

Hl 

Jo 

Jo 

Jo 

Rt 

J. r... 

O* lon. 

JU 

Ri 

D« 

Jol 

Ba 

Bc 

JoU. -/-»--? 

H. Jones, Pantyrhedydd.. 



Dros 30 mlwydd oed. 
Dan 20 mlwydd oed. 

Dan 15 mlwydd oed. 

, Dros 18 mlwydd oed. 
. Dan 18 mlwydd oed. 

• Droe 18 mlwydd oed. 
, 8 mlwydd oed. 

, 16 mlwydd oed. 

Dros 18 mlwydd oed. 
Droe 18 mlwydd oed. 

Dros 18 mlwydd oed. 

• Dros 18 mlwydd oed. 



D. 8. Br mwyn y personau a allant deimlo yn siomedig nad ydyw enTienweu yn y i 

uehod, dymunmn sierhftu mai dyma yr oll o'r enwaa a ddaethant i law mewn pryd i'w bjtff raffo, 
er i lnaws o gyfeUlion addaw anfon enwau i ni, ond nis gallem aros wrtbjnt. 



EVAN JONES, ARORAFFYDD, DOLGELLAU. 
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